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PENNOD L 

1 Acliau Criêt o Abraham i Joseph, 
18 Ei genhedltt e/ oV Ftprÿd OÍän, 
a'i »»» o Fair forwyn, v>edi ei dy- 
teeddw hi à Joneph. 19 JTr angel yn 
boddloni e.avi'dÿbua feddyliau Jo- 
ëeph, ae ÿn äelumgli enwau Gritt, 

LLYFR cenhedUad lesu 
Grist, fab Dafydd, fab 
Abraham. 

2 Abraham a genbedlodd 
Isaac ; ac Isaac a genhedlodd 
Jacob ; a Jacob a genhedí- 
odd Judas a'i frodyr ; 

3 A Judas a genhedlodd 
Phares a Zara o Tliauiar; a 
Phares a genhedlodd Esrom ; 
ac Esrom a genhcdlodd A- 
ram; 

4 Ac Arani a gcnhedlodd 
Aminadab ; ac Aniinadab a 
genhedlodd Naasson ; a Naas- 
son a genhedloild Sahuon ; 

5 A Sahnon a genhedlodd 
Booz o Racliab ; a Boüz a 
genhedlodd Obed o Ruth ; ac 
Obcd a genhedlüdd Jcsse ; 

6 A Jesse a genhedlodd Öa- 
fydd frenhin ; a Dafydd fren- 
hin a genhedlodd Solomon 
o'r hon a fumaî wraig Urî- 
as; 

7 A Solomon a genhedlodd 
Roboam ; a Roboara a gen- 
hedlodd Abîa; ac AbSa a gen- 
hediodd Asa ; 

8 Ac Asa a genhedlodd Jos- 
aphat ; a Josaphat a genhedl- 
odd Joram ; a Joram a gen- 
hedlodd OzIas ; 

9 Ac Ozîas a genhedlodd 
Joatham ; a Joatham a gen- 
hedlodd Achaz ; ac Achaz a 
genliedlodd Ezecîas ; 

10 Ac Ezecîa8 a genhedlodd 



Manasses ; a Manasses a gen- 
hedlodd Amon; ac Amon a 
gedhedlodd Josîas ; 

11 A Josias a genhedlodd 
Jechonîas a'i frodyr, ynghylch 
amser y symmudiacf i BsìM' 
lon: 

12 Ac wedi y symraudiad 1 
Babilon, Jechonías a genhedl- 
odd Salatbìel ; a Salatbiel a 
genhedlodd Zürobabel ; 

13 A Zorobabel a genhedl- 
odd Abiud ; ac Abíud a gen- 
hedlodd Eliacim ; ac Elîacim 
agenhedlodd Azor; 

14 Ac Azor a genhedlodd 
Sadoc ; a Sadoc a genhedlodd 
Achim ; ac Acbím a geuhedl- 
odd EÜud ; 

15 Ac EÚud a genhedlodd 
EIcazar ; ac EIeazar a gtu- 
hedlodd Matthan, a Mattnan 
a genhedlodd Jacob ; 

Itj A Jacob a genhedlodd 
Joseph, gwr Maír, o'r hon y 
ganed lesu, yr hwn a elwir 
CrisL 

17 Felly yrholleenhcdlaetb- 
au o Abraham hyd Dafydd, 
sydd bedair cenhedlaeth ar 
ddeg; ac o Dafydd hyd y 
symmudiad i Babilon, pedair 
ccnhedlaeth ar ddeg; ac o'r 
symmudiad i Babiìon hyd 
Grist, pedair cenhedlaeth ar 
ddeg. 

18 1[ A geneíligaeth yr Tesu 
Grist oedd fel hyn : Wcdl 
dyweddîo Mair eí fam ef a 
Joseph, cyn eu dyfod hwy 
ynghyd, hi a gafwyd yn feieh- 
log oY Yspryd Glan. 

19 A Joseph ei gwr hl, gan 
ei fod yn gyfiawn, ac heb 
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chwennych el gwneuthur hi 
yn siaiupl, a ewyllysiodd ei 
rhoi hi ymaith yn ddirgeL 

20 Ac efe yn meddwl y peth- 
au hvn, wele, augel yr Ar- 
glwyod a ymddangosodd iddo 
mewn breuddwyd, gan ddy- 
wedyd, Joseph, mab Dafydd, 
nac ofna gynlmervd Malr dy 
wraig : obl^d yr nyn a gen- 
hedlwyd ynddi sydd o'r Ys- 
piyd Glàn. 

21 A hi a esgor ar fab, a thi 
a elwi ei enw ef lESU : obleff- 
id efe a wared ei bobl oddi 
wrth eu pechodau. 

22 (A hyb oU a wnaethpwyd, 
fel y cyflawnid yr hyn a dav- 
wedwyd gan yr Arglwydd 
ir y prophwyd, gan ddy- 



'ele, morwyn a fÿdd 
feichiog, ac a esgor ar fab ; a 
hwy a fuwant eí enw ef £m- 
manuel: yr hyn o'i gyflelthu 
yw, Duw gyd ä nl.) 

24 A Joseph, pan ddeffh>es 

gwsg, a wnaeth megis y 
gorchymynasai angel yr Ar- 
glwydd iddo,ao a gymmerodd 
eiwraig: 

25 Ac nid adnabu efe hi hyd 
oni esgorodd hi ar ei mab 
cyntafanedig. A galwodd ei 
enw ef lESÜ. 

PENNOD IL 

1 T dM(M0» y» —ẃ •« ey/anfydd* 



Hénà y» Uiodd y plaiU; 80 a« y» 
marw. S3 Dwyi» Çriiẅ yn «i ef < 
0aNI«a<AÌMar««\. 

AC wedi geni yr lesu yn 
Bethlebem Judea, yn 
nyddiau Herod frenhin, wele, 
doethlon a ddaethant of 
dwyrain i Jerusalem, 
2 Oan ddywedyd, Pa le y 
mae yr bwn a anwyd yn 
Frenhm yr luddewon ? canys 
gwdflom ei seren ef yn y 



dwyrain, a daethom i'w addoll 
ef. 

3 Ond pan glybu Herod 
ft-enhin, efe a gyflfrôwyd, a 
holl Jerusalcm gjd ág ef. 

4 A chwedi dwyn ynghyd yr 
holl areh-ofreiriaìd ac ysgrif- 
enyddiou y bobl, ofe a ym- 
ofynodd â hwynt pa le y genld 
Crist. 

6 A hwy a ddywedasant 
wrtho, Yn Bethlehem Judea: 
canys feUy yr ysgrifenwyd 
trwy y prophwyd ; 

6A thithau. Bethlehem, Ur 
Juda, nid lleiaf wyt ym 
mhlith tywyscwion Juda : 
canys o honot tly dawl^w- 
ysog yr hwn a fUgeilia iy 
mhobf IsraeL 

7 Yna Herod, wedl çalw y 
doethion yn ddirgel, a*u 
holodd hwynt yn fanwl am 
yr amser yr ymddangosasai 
y seren. 

8 Ac wedi eu danfon hwy i 
Bethlehem, efe a ddywedodd, 
Ewch, ac ymofÿnwch yn fanwí 
am y mab bychan; a phan 
ffaffoch ef^ niynegwch i ml. 
fel y gallwyf flnnau ddyfod a'i 
addoíref: 

9 Hwythau, wedi clywed 7 
brenhin, a aethant ; ao wele» 
y seren a welsent ra y dwyr- 
ain a aeth o'u blaen hwy. 
hyd oni ddaeth hi a sefyll' 
goruwch y Ile yr oedd y mab 
bychan. 

10 A phan wélsant y seren, 
Ilawenychasant á Uawenydd 
mawr dros ben. 

11 Y A phan ddaethant i*r 
tŷ, hwy a welsant y mab 
bychan gyd á Malr ei fam, a 
hwy a syrthiasant i lawr, ao 
a'i haddolasant /ef: ac wedl 
agoryd eu trysorau, a oftym- 
masant Iddo anrhegion ; aur, 
a thus, a myrr. 

12 Ac wedi eu rhybuddio hnj 
gan Dduw trwy fi^uddwyd. 
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na ddychwelent at Herod, 
hwy a aethant dmchefn i'w 
gwlad ar hyd ffordd arall 
13 Ac wedi iddynt yniado, 
wele angel yr Arglwydd yn 
yraddangos i Joseph mewn 
breuddwyd, gan ddywedyd, 
Cyfod, cymmer y mab byclian 
a'i fam,a ffo i'r Aipht, a bydd 
yno hyd oni ddywedwyf i tì ; 
canys ceisio a wna Herod y 
raab bychan i'w ddifetba ef. 

14 ^c yntau pan gyfododd, a 
gymmerth y mab bychan a'i 
fam o hyd nos, ac a gihodd l'r 
Aipht ; 

15 Ac a fu yno hyd farw- 
olaeth Herod : fel y cyflawnid 
yr hyn a ddywedwyd gan yr 
Arglwydd trwy y prophwyd, 
gan ddywedyd, O'r Aipht y 
gelwais fy mab. 

16 H Yna Herod, pan weles 
ei sionimi gan y doetbion, a 
ffh)mmodd yn amthr, ac a 
ddanfonodd ac a laddodd yr 
hoU fechgyn oedd yn Bethlc- 
hem, ac yn ei holl gyffìniau, o 
ddwyflwydd oed a than hynny, 
wth yr amser yr ymofynasaí 
efe yn fanwl á'r doethion. 

17 Yna y cyflawnw7d yr hyn 
a ddywedasid gan Jeremîas y 
Propnwyd, gan ddywedyd, 

18 Llef a glybuwyd yn Ra- 
ma, galar, ac wylofain, ac 
ochain mawr, Rachol, yn 
wylo am el phlant ; ac ni 
fynnai ei chysuro, am nad 
oeddynt. 

19 1 Ond wedi marw Herod, 
wele angcl yr Arglwydd mewn 
breuddwyd yn ymddangos i 
Joseph yn yr Aipht, 

20 Gau ddywedytl, Cyfod, a 
chymmer y mab bychan a'i 
fam, a dos i dir Israel : canys 
y rhai oedd yn ceisio ein- 
loes y mab bychan a fuant 
feirw. 
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21 Ac wedi ei gyfodi, efe i 
lab bychan, a' 



fam, ac a ddaeth 1 dir Isra- 
cl. 

22 Eithr pan glybu efe fod 
Archelaus yn teyruasu ar Ju- 
dea yn Ue ei dad Herod, efe 
a ofuodd fyned yno. Ac wedi 
ei rybuddio gan Dduw mewn 
breuddwyd, efe a giliodd i 
barthau Gamea. 

23 A phan ddaeth, efe a 
drigodd mewn dinas a elwid 
Nazareth: fel y cyflawnid yr 
hvn a ddywedasid trwy y pro- 
phwydi, Y gelwid ef yn Na- 
zarëad. 

PENNOD III. 

1 Pregeth loan, o'i swydd, a'i ftiofi- 
eda. a'i fad^dd: 7 y mae yn eer- 
ydilu y Phariseaid, la oe yn bed- 
yddio Criet yn yr lorddonen. 

AC yn y dyddiau hynny y 
- daeth loan Fedyddiwr, 
San breguthu yn niffaethwch 
udea, 

2 A dywedyd, Edifarhèwch : 
cauys nesaodd tcyrnas nef- 
oedd. 

3 Oblegid hwn yw efe yr hwn 
/ dywedwyd am dano gan 
Bsaias y propiiwyd, gan 
ddywedyd, Llef un yn llef- 
ain yn y diffaethwch, Parot- 
towch ffordd yr Arglwydd: 
gwnewch yn uniawn cí Iwybr- 
au ef. '' 

4 A'r loan hwnnw oedd â'I 
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ddillad o flew camel, a gwreg- 
ys groen yn nghyrch ei 
Iwynau : a'i fwyd oeddlocust- 
laid a mel gwyllt. 
6 Yna yr aeth allan atto ef 
Jerusíilein, a holl Judea, a'r 
holl wlad o amgylch yr lordd- 
onen : 

6 A hwy a fcdyddiwyd 
ganddo ef yn yr lorddonen, 
gan CT'ffesu eu pechodau. 

7 lî A phan welodd efe lawer 
o'r Phariseaid ac o'r Saduc- 
eaid yn dyfod i'w fedydd ef, 

- 1 efe a ddy wedodd wrthynt 
'í|liwy, O genhedlaeth gwiber- 

:,zedbyCj&OglC 



S. MATTHEW. 



od, pwy a'ch rhag-rybuddiodd 
i ffol rhag y lUd a fydd ? 

8 Dygwch gan hynny ffrwyth- 
au addaa i edifelrwch. 

9 Ac na fcddyliwch ddywed- 
yd ynoch eich hunain, Y mae 
çennyin ni Abraham yn dad 
mi: canysyr ydwyf yn dy- 
wedyd 1 chwi, y dichon Duw, 
îe, o'r meini hyn, gyfodi plant 
l Abraham. 

10 Ac yr awr hon hcfyd y 
mae v fwyell wedi ei gosod ar 
wreiddyn y prennau : pob 
pren gan hynny yr hwn nid yw 
yn dwyn ffrwyth da, a dorrir 
1 lawr, ac a deflir yn tán. 

11 Myfl yn ddîau ydwyf yn 
eich bedyddio chwi â dwfr i 
edifeirwcn: eithryrhwnsydd 
yn dyfod ar fy ol i, sydd gryf- 
ach na myfi, yr hwn nid yd- 
wyf deilwng i ddwyn ei esmd- 
lau: efe a'ch bedyddia chwi 
â'r Yspryd Glân, ac â thŵn. 

12 Yr hwn y mae ei wỳntyll 
yn ei law, ac efe a Iwyr-lannâ 
ei lawr-dyrnu, ac a gasgl ei 
wenith i'w ysgubor ; eithr yr 
U8 a lyag efe â thân anniff'- 
oddadwy, 

13 H Yna y daeth yr lesu o 
Galilea i'r lorddonen at loan, 
i'w fedyddio ganddo. 

14 Eithr loan a warafunodd 
Iddo ef, gan ddy wedyd, Y mae 
arnaf fl eiaieu fy medyddio 
gennyt ti, ac a ddeui di attaf 

15 Ond yr lesu a attebodd ac 
a ddywedodd wrtho ef, Gâd 
yr awr hon ; canys fel hyn y 

' mae yn weddus i ni gyflawni 
ípob cyflawnder. Yna efe a 
adawodd Iddo. 

16 A'r lesu, wedi ei fedyddio, 
a aeth yn y fan i fynu oY 
dwfr : ac wele, y nefoedd a 
agorwyd iddo, ac efc a welodd 
Yapryd Duw yn disgyn fel 
coloramen, ac yn dyfod amo 



17 Ac wele, lef o'r nefoedd, 
yn dywedyd, Hwn yw fy anwyí 
Fab, yn yr hwn y'm boddlon- 
wyd. 

PENNOD IV. 

1 Ympryd Criat, a'i demtiad. H IV 
angelion yn gweini iddo. 13 Bfe ym 
trigo yn Öapemaum, 17 pn deehreu 
pregethu, 18 yn galw Petr ac An. 
äreaa, 21 lago ae ioant 23 ae yií 
iaeìiâu yr holl gleifion. 

YNA JT lesu a arweiniwyd i 
fynu i'r anialwch gan yr 
yspryd, l'w demtio gan ddiaf- 
ol. 

2 Ac wedi iddo ymprydio 
ddeugain niwrnod a deugain 
nos, ar ol hynny efe a newyn- 
odd. 

3 A'r temtiwr pan ddaeth 
atto, a ddywedodd, Os mab 
Duw wy t ti, arch i'r cerrig hyn 
fod yn fara. 

4 Ac yntau a attebodd ac a 
ddy wedodd, Ysgrifenwyd, Nid 
trwy fara yn uuig y bydd byw 
dyn, ond trwy bob gair a 
ddaw allan o enau Duw. 

5 Yna y cymnierth diafol ef 
l'r ddinas sanctaidd, ac ai 
gosododd cf ar binacl y deml ; 

6 Ac a ddywedodd wrtho, Os 
mab Duw wyt ti, bwrw dy hun 
i iawr ; canys ysgrifenwyd, Y 
rhydd efe orchymyn i'w angel- 
ion am danat; a hwy a'th 
ddygant yn eu dwylaw, rhag 
taro o honot un amser dy 
droed wrth garreg. 

7 Yr lesu a ddywedodd 
wrtho, Ysgrifenwyd drachefh, 
Na themtia yr Arglwydd dy 
Dduw. 

8 Trachefn y cymmerth 
diafol ef i fynydd tra uchel, 
ac a ddangosodd iddo holí 
deymaaoedd y byd, a'u gogon- 
iant; 

9 Ac a ddywedodd wrtho 
Hyn oU a roddaf i ti, os syrthí 
i lawr a'm haddoU i. 

10 Yna yr lesu a ddywedodd 
wrtho, Ymaith, Satan ; cany» 
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jwrif enwyd. Tr Aigliiydd dy 
Dduw a addoli, ac ^ yn unig 
a wasanaethL 

11 Yna y gadawodd dlafol 
ef: ac wele, angellon a 
ddaethant ac a wehüasant 
iddo. 

12 T A phan glybu yr lesu 
draddodi loan, efe a aeth i 
Galilea. 

13 A chan adaw Nazareth, 
efe a aeth ac a arhosodd yn 
Capernaum, yr hon sydd wrth 
y môr, y'nghyfilniau Zabulon 
aNephth^ 

14 Fel y cyflawnid yr hyn a 
ddywedwyd trwy Esalas y pro- 
phwyd, gan ddy wedyd, 

15 Tir zabulon, a thir Neph- 
thalL torth ttorád y môr, tu 
hwnt i'r lorddonen, Oalilea y 
Genhedloedd : 

16 Y bobl oedd yn eistedd 
mewn tywyllwch, a welodd 
oleuni mawr; ac i'r rhai a 
eisteddent ym mro a chysgod 
angau, y cyfododd goleunl 
iddynt. 

17 í O'r pryd hwnnw y de- 
chreuodd yr lesu bregethu, a 
dywedyd, Edifarhêwch : canys 
ne3ÈÜ)dd teyrnas nefoedd. 

18 t A'r lesu yn rliodio with 
fôr Galilea, efe a ganfu ddau 
frodyr, Simon, yrìiwn a elwir 
Petr, ac Andreas ei frawd, yn 
bwrw rhwyd i'r niôr (canys 
pysgodwyr oeddynt) 

Id Ao efe a ddj'wcdodd wrth- 
ynt, Deuwch ar fy ol i, a mi 
a'ch gwnaf yn byagodwyr dyn- 
ion. 

20 A hwy yn y fan, gan adael 
y rhwy dau, a'l canlynasant ef 

21 Ac wedi myned rhagddo 
oddi yno. efe a welodd ddau 
fifodyr eraill, lago fab Zebe- 
dëus, ac loan ei nrawd, mewn 
Uong gyd & Zebedëua eu tad, 
yn cyweirio eu rhwydau : ac 
a'u cpilwodd hwy. 

22 Hwythau yn ebrwydd, 



gan adael 7 Uong a*u tad, a'i 
canlynasanl ef. 

23 f A'r lesu a aeth o am- 
gylch holl Galilea, gan ddy^u 
yn eu synagogau, a phregetuu 
efengyl y deyrnas, a iachâu 
pob clefyd a plìob aflechyd 
ym nihllth y bobl. 

24 Ac aeth sôn am dano ef 
trwy hoU Syria; a hwy a 
ddygasant atto yr holl rai 
drwg eu hwyl, a*r rhai yr 
oedn nmrv\v o:ipfvdRn a 
oh!-. '■■• ' ' ■■• ■:■■■■' -■■■-liaì 
cyt.iu-üulig, a'^ M.^tM. iloürit;, a'r 
sawl oedd ä'r parlys amynt ; 
ac efe a'u hlachâodd Iiwynt. 

25 A thorfeydd lawer a1 can- 
lynasant ef o Galilea, a De- 
capolis, a Jerusalem, a Judea^ 
ac o'r tu hwnt i'r lorddonen. 

PENNOD V. 

1 OtÌÊÌ yn <U«hrêu «i brtçefh ar y 
miinydd: & ae yn <<«mÿO« jney tÿdd 
ddtdwydd, 18 pwy mt haUn y 
dda»ar, 14 gtUvmi y Syd, dinaê ar 
fryn, 16 y ganwyU : 17 ti ddÊ/fod tf 
i gyÌoMmi y gyfraUh. 81 Btth yw 
Uadd, 87 a ffjdêntbu, 88 a tAyn^ 
S8 Ymat yn anmog i ddttddêfttm, 
48 i garu, U, tin ^(yfẁn, i8 m < 
ymtgiiU ai btrfftührwydd. 

APHAN welödd yr lesu y 
tyrfaoedd, efe a esnynodd 
i'r nîynydd : ac wedl iddo 
eistedd, ei ddisgyblion a 
ddaethant atto. 

2 Ac efe a agorodd ei enau, 
ao a'u dYsgodd hwynt, «an 
ddywedyíf, 

3 Gwỳn eu byd y tlodion yn 
yr yspryd : canys elddynt yw 
teymas nefoedd. 

4 Gwỳn eu byd y rhai oydd 
yn «daru: canys bwy a 
ddiddenir. 

5 Gwỳn eu byd y rfaai add- 
f wyn : canys hwy a etifeddant 
y ddaear. 

6 Gwỳn eu byd y rhai sydd 
amynt newyn a syched am 

gyftawnder: canys hwy a 
diwelUr. 

7 Gwỳn eu byd y rhai tmg- 

7 
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arogion : canys hwy a gànt 
drugaredd. 

8 Gwỳa eu byd y rhal pur o 
galon : canys hwy a welant 
Dduw. 

9 Gwỳn eu byd y tangnef- 
eddwyr : caDys hwy a elwh: 
yn blant i Dduw. 

10 Gwỳn eu byd y rhai a 
erlidir o achos cyöawnder: 
canys elddynt yw teyrnas 
ncfoedd. 

11 Gwÿn cich byd pan y'ch 

ffwaradwyddant, ac ych erUd- 
ant, ac y dywedant bob dryg- 
air ýn eich erbyn er fy mwyn 
i, a nwy yn gelwyddog. 

12 Byddwch lawcn a hyfì-yd: 
canys niawr yw eich gwobr yn 
y nefoedd : oblcgid felly yr 
erlidiasant hwy y prophwydì 
a fu o'ch blaen cliwi. 

13 1f Chwi yw halen y 
ddaear : eithr o diflasodd yr 
halen, â pha beth yr helltìr 
ef? ni tnál efe mwy ddini 
ond l'w fwrw allan, a'l sathru 
gan ddynion. 

14 Chwi yw goleuni y byd. 
Binas a osodir ar fryn, ni 
elUr ci chuddio. 

15 Ac ni oleuant ganwyll, a'i 
dodi diin lestr, ond mcwn 
canhwyllbrcn ; a hi a oleua i 
bawb 8vcld yn y tŷ. 

16 Llewyrchcd felly eich 
goleuni gcr bron dynion, fel y 
gwclont eich gweithredocdd 
da chwi ac y gogoncddont 
eich Tad yr hwn sydd yn y 
nefoedd. 

17 1f Na thybiwch fy nyfod i 
dorri y ^-fraitU, ncu y pro- 
phwydi : ni ddaethum i dorri, 
ond i gyflawni. 

18 Canys yn wir meddaf 1 
chwi, Hyd onid él y ncf a'r 
ddacar ncibio, uid a un lod 
nac un tlppyn o'r gyfraith 
heibio, hyd oni chwblhâer 
oU. 

19 Pwy bynnag gan hynny a 



dorro un o'r gorchymynlon 
Ueiaf hyn, ac a ddysgo 1 ddyn- 
ion felly, lleiaf y geîwir ef yn 
nheymas nefoedd: ond pwy 
bynnaç a'w gwnclo, ac a't* 
dysgo t eraiílj hwn a elwir yn 
fawr yn nheymas nefoedd. 

20 Canys meddaf i chwi, Onl 
bydd eich cyflawnder yn hel- 
aethach na chyjiawnder yr ys- 
grlfenyddion a'r Phariseaid, 
uid ewch 1 mewn i deymaa 
nefoedd. 

21 í Cly wsoch ddywedyd gan 
y rhai gä'nt, Na ladd ; a phwy 
bynnag a laddo, euog fydd o 
fam: 

22 Eithr yr ydwyf fl yn dy- 
wedyd i chwi, J?ob un a ddigio 
wrth ci frawd hcb ystyr, a 
fydd euog o farn ; a phwy 
l)ynnag a ddj^vcdo wrtn el 
frawd, Raca, a fydd euog o 
gynghor : a phwÿ bynnag a 
ddywcdOj O J'níyd, a fydd 
euog o dan uffern. 

23 Giin hynny, os dygi dy 
rodd Vr allor, ac yno ayfod 
i'th gof fod gan dy frawd 
ddim yn dy crbyn ; 

24 Gâd yno dy rodd ger bron 
yr allor, a dos ymalth : yn 
gyntaf cymmodcr di â'th 
írawd. ac yna tyred ac ofltwm 
dy rodd. 

25 Cyttuua â'th wrthwyneb- 
wr ar ftys, tra fyddech ar y 
ff'ordd gyd âg ef; rhag un 
amser i'th wrthwynebwr dy • 
roddi di jti Uaw y barawr, 
ac i'r barnwr dy roddi at y 
swyddog, a'th daflu y'nghar- 
char. 

26 Yn wir meddaf í ti, Ni 
ddeui di aUan oddi yno, hvd 
oni thaiech y íTy rling eithat. 

27 1Í Clywsoch ddywedyd gan 
y rhai gynt, Na wna odineb. 

28 Eitíir yr ydwyf fl yn dy- 
wedyd i chwi, fod pob un a'r 
sydd yn ©drych ar wrate 
i'w chwennychu hl, wedî 
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gwneuthur etooes ddlneb á hi 

yn cî ".''.'-. 
29 Ac os dy iygad 



a'th rwv8tra, tỳu ef allai 
thafl oddi wrthyt: canjíí ■ 



ti golll im o'th aelodau, 
thafler dy hoU gorph i u:v a. 
30 Ac 03 dy law ddehau th 
rwystra, tòr hl ymaith, a tLafl 
oddl wrthyt: canys da i ti 



golli UQ o th aelodau, ac ca 

thafler dy holí gorph i uflrem. 

31 A dywedwyd, í'wy bynnag 



a ollyngo ymaith ei wraig, 
rhocd iddl lytliyr ystíar. 

yd i c , xud pwy hiiiuaa a 

ollyngo ymaith ci wraig, ood 
o acbos godineb, yn pen iddi 
wneuthur godineb: a phwy 
bynnag a orlodo yr hon a 
ysgarwyd, y mae efe yn 
gwneutbur godineb. 

33 ^ Trachefh,clyw80ch ddy- 
wedyd gan y rhai gynt, Ma 
thwng anudon: eithr tàl dy 
Iwon i'r Arglwydd. 

34 Ond yr ydwyf fl yn dy- 
wedyd wrthych chẃ, Na 
tbwng ddim: nao i'r nef; 
canys gorseddfo Duw ydyw : 

35 Nac i'r ddaear, canys 
troedfäingo ei draed ydyw: 
nao i Jeruúsalem ; canys dinas 
y brenhin mawr ydyw. 

36 Ao na thwng i'tn ben ; am 
ns elli wneuthur un blewyn 
yn wỳo, neu yn ddiL 

37 Eithr bydded eich ym- 
adrodd chwi, lê. le; Nag è, 
na«c è: oble^d beth bynnag 
syad dros ben hyn, o'r drwg 
ymae. 

38 ^ Clywsoch ddywedyd, 
Llygad am lygad, a dant am 
ddant. 

39 Elthr yr ydwyf fl yn dy- 
wedyd wrthych chwi, îía 
wrtnwynebwch ddrwg: ond 
pwy bynnag ath darawo ar 
OT.rudd doehau, tro y Uall 
iddo hefyd. 



40 Ac i*r neb a fynno ymgyf- 
reithio á thi, a dwyn 4y bals» 
gàd iddo dy gochl htítyá. 

41 A phwy hynnag a'th gy- 
mhcllo un flllür, dos gyd &g 
ef -'-'--y. 

4 í >yro i'r hwn a otyno 
ge t ; ac na thro oddi wrth 
yr i.wia sydd yn ewyllysio 
echwyua gennyt. 

43 1í Clywsoch ddywedyd, 
Câr dy gymmydog, a chasä 
dy ehn. 

44 Eithr \t ydwyf fl yn dy- 
wedyd wi'thvch chwi, Cerwch 
eibu gelyuion, benditbiwch 
y rhai a'ch melldithiant^ 
gwnewch dda i'r sawl a'dì 
casànt, a gweddlwch dros y 
rhai a wnel niwed i chwi, ac 
a'ch erUdÌant ; 

46 Fel y byddoch blant i'ch 
Tad yr nwn sydd yn y nef- 
oedd: canys y mae efe yn 
peri i'w haul godi ar y drwsf 
a'r da, ac jii gwlawio ar y cyf- 
iawn a'r anghyflawn. 

46 Oblegld os ccrwch y sawl 
a'ch caro, pa wobr sydd i 
chwi ? oni wna y publicanod 
hefyd yr un peth ? 

47 Ac os cyferchwch well 
i'ch brodyr yn unig, pa ragor- 
iaeth yr ydych cnwi yn ei 
wneuthur? onid jdyyr y pub- 
licanod hefyd yn gwneuthur 
feUy? 

48 Byddwch chwi gan I 



yn berfl'aith, fel y i 

Tad yr hwn sydd yn y nef- 

oedd yn beríraith. 

PENNOD VI. 

1 Oriët yn myned rhagddo «n ti breg- 
êth ar y tnynyddt gan ìratthu mrn 
•J«M«n, 6 a gvfddi, 14 maddtu ifn 
Inrodyr, 10 ao pmprydt IV oa 1« y 
maê i ni roddi tin trytor ijadwt 
M ynghyleh gwaaanaothu Duw « 
nunmnon i 26 vn anmog na byddtr 
gofaluê am bothau bydoít S&ondam 
gòiêio ttymoê Dduw. 

OCHELWCH rhag 
gwneuthur eich elusen 
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y'ngwydd dynion, er mwyn 
cael eich gweled ganddynt: 
08 amgen, ni chewcli dâl gan 
ciclì Tad yr hwn sydd yn y 
nefoedd. 

2 Am hynny pan wnelych 
elusen, na udgana o'th flaen, 
fcl y gwna y rhagrithwyr, 
vn y synagogau, ac ar yr 
ìieolydd, fel y moliauner hwy 
gan ddynion. Yn wir meddaf 
i chwi, Y maent yn derbyn eu 
gwobr. 

3 Eithr pan wnelych cì 
e lusen, n a wy ped dy law 
aswy pa betli a WTia dy law 
ddenau : 

4 Fel y byddo dy elusen yn 
y dlrgel : a'th Dad yr hwn a 
wêl yn y dirgcl, efe a dâl i tì 
yn yr atnlwg. 

5 1 A phan weddîech, na 
fydd fel y rhagrlthwyr: can- 
ys hwy a garant weddîo yn 
sefÿll yn y synagogau, ac 
y'nghonglau yr heolydd, fel 
yr ymddangosont i ddynion. 
Yn wir meddaf i chìvì, Y 
maent yn derbyn eu gwobr. 

6 Ond tydi, pan weddîech, 
dos i'th ystafell ; ac wedl cau 
dy ddrws, gweddîa ar dy Dad 
yr hwn sydd yn y dirgel; 
a'th Dad yr hwn a wêl yn 
y dirgel, a dâl i ti yn yr 
lunlwg. 

7 A phan weddîoch, na 
fyddwch siaradus, fel y cen- 
hedloedd: c;inys y maent 
hwy yn tybied y cáut eu 
^randaw am eu haml eir- 
lau. 

8 Na fÿddwch gan bynny 
debyg iddynt hwy : canys 
gŵvr eich Tad pa bethau 
sydd arnoch eu heisieu, cyn 
gofyn o honoch ganddo. 

9 Am hynny gweddîwch chwi 
fel hyn : Ein Tad, yr liwn t™í 
YU y nefoedd, sancteiddier dy 
í:nw, 

10 Beled dy deymas. Gwnel- 
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er dy ewyllys, megls yn y nef, 
felly ar y ddaear nefyd. 

11 Dyro i ni heddyw ein 
bara beunyddiol. 

12 A maddeu i ni ein dyled- 
ion, fel y maddeuwn ninnau 
i'n dyledwyr. 

13 Ac nac arwam ni i brof- 
edigaeth ; eithr gwared ni 
rhag drwg. Canys eiddot ti 
yw y deyrnas, a'r nerth, a*r 
gogoniant, yn oes oesoedd. 
Amen. 

14 Oblegid os maddeuwch i 
ddynion eu camwcddau, eich 
Tad nefol a faddeu hefyd 1 
chwithau : 

15 Elthr oni faddeuwch i 
ddynion eu camweddau, ni 
faddeu eich Tad eich cam- 
weddau chwithau. 

16 1 Hefyd, pan ymprydioch, 
na fyddwch fel y rhagrithwyr, 
yn wyneb-drist : canys an- 
ífurfio eu hwynebau y maent, 
fel yr ymddangosont i ddyn- 
ìon eu bod yn ymprydìo. Yn 
wir meddaf i chwi, Y maent 
yn derbyn eu gwobr. 

17 Eithr pan jTnprydiech di, 
enneinia dy ben, a golch dy 
wvneb ; 

18 Fel nad yraddangosech i . 
ddynion dy fod îTiymprydìo 
ond i'th Dad yr hwn sydd 
yn y dirgel : a'th Dad yr hT 



sydd yn gweled yn y dirgel, a 
lâl i tl yn yr amlwg. 



19 Ì Na thrysorwch iwch' 
drysorau ar y ddaear, Ue y 
mae gwyfyn a rhwd yn ilygru, 
a lle y mae Uadron yn cloadio 
trwodd ac yn Uadratta ; 

20 Eithr trysorwch Iwch' 
drysorau yn y uef, Ue nid oes 
na gyryîyn na rhwd yn llygru, 
a lle nis cloddia lladron 
trwodd ac nis Uadrattânt. 

21 Canys lle y mae eich try- 
sor, yno y bydd eich calon 
hefyd. 

22 Cttnwyll y corph yw y 
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llygad : am hynoy o l^ydd àv 
aàA yn syim, dy hoU gorpn 
lyad_yn oleu. 
23 Eithr os bydd dy lygad 



yn ddrwg, dy boU gorph fydd 
yn dywylL Am hynny os 
bydd y goleunl sydd ynot yn 



dŷwyilwch, pa faint J)/dd y 
tywyUwch! 

24 ^ Ni ddichon neb wasan- 
aethtt dau arglwydd: canys 
naÌU ai ef e a gain y naiU, ac a 
gftr y UaU ; ai efe a Tmlýn wrth 
V naUl, ac a esgeulusa y UaU. 
Ni eUwch wasanaethu Duw a 
mammon. 

26 Am hynny meddaf i chwi, 
Na ofelwâi amelch bywyd,pa 
beth a fwyttáooh, neu pa l>eth 
ayfoch; neu am eich oorph, 
pa beth a wiagoch. Onid y w 
y bywyd yn fwy nâ'r bwyd, a'r 
"i ifnfufy nâ'r dUlad? 



, hwch ar adar y nef- 

oedd : oblegid ;nid ydynt yn 
hau, nao yu medi, nac yn 
«ywain i ysguboriau; ac y 
mae eìoä Tad nefol yn eu 
porthi hwy. Onid ydych 
chwi yn rhagori Uaweramynt 
hwyî 

27 A phwv o honoch gan 
ofalu, a ddichon chwanegu 
un cufydd at ei faintioU ? 

28 A phaham yr ydych chwi 
ddUlad? " 

ea» pa 
y maent yn tyfü : nfd ydynt 



yn gomlu am ddUlad? Ys- 



riwch UU y maea; j 



fodd 



nac yn Uafurio nac yn nyddu . 

29 Eäthr yr wyf yn dywedyd 
i chwl, na wisgwyd Solomon 
yn ei hoU ogoniant fel un o'r 
rhaihyn. 

30 Am hynny os dlUada 
Duw fdlT lysieuyn y maes, yr 
hwn sydd hcddyw, ac y fo^ a 
fwrfi* i'r fl\mi, oni adillada 
efe chwi yn hytrach o lawer, 
O ohwi o ychydlg fifÿdd ? 

Sl Am nrnny na ofélwch, 
gan ddywedyd, Beth afwjtta- 
wn ? neu, Beth a yfwn ? neu. 



A pha beth yr ymddillad- 
wn? 

32 (Canys yr hoU bethau 
hyn y mae y Cenhedloedd yn 
eu ceisio) obl^d gŵyr eich 
Tad nefol fod amoch eisieu 
yr hoU bethau hyn. 

33 Eithr yn gyntaf oelsiwoh 
deymas Dduw, a*i gyflawnder 
ef, a'r hoU bethau hyn a 
roddir i chwi yn ychwaneg. 

34 Na ofelwch gan hjnas 
dros drannoeth : canys tran- 
noeth a ofeüa am ei bethau ei 
hun. Dlgon i'r diwmod ei 
ddrwg ei hun. 

PENNOD VIL 

1 C'ritt yn gorjihtn ei hregtth ar \/ 
mj/nydd ; uc yn gwaf^rdd harn 
thudf â a hwrw pethau éanetaidd i 
gwn t 7 yn annog i ttreddio, 13 ■ 
fÿn«d i rnewn i'r porth cyfyng, 15 i 

Îmgadn' rhag gau brophwŷdi ; 21 na 
ÿridom wrandawjfT yn unig, ond 
fu'^ieiithurwÿr y gair,'lia ohyffelyb 
dai wedi eu hadeüadu ar y graig, 
S6 ac niíl ar y tjfwad. 

k[ A fernwch, fcl na'ch bani- 



N^ 



2 Canys à pha fam y baro- 
oc^, y'ch berair; ao à pha 
fesur y mesuroch, yr ad- 
fesurir i chwithau. 

3 A phaham yr wyt yn 
edrj'ch ar y brycheuyn sydd 
yn Uygad ay frawd, ac nad 
ydwyt yn ystyried y trawst 



sydd yn dy ìygad dy nun ? 
4 Neu pa fodd y dywe 
wrtb dy frawd, Gâd i nii fwrw 



allan v brycheuyn o'th lygad : 
ac wele, drawst yn dy lygad 
dy hun ? 
1 ragrithiwr, bwrw alhin yn 

gyntiif y trawst o'th lygad dy 
un ; ao yna y gweU yn eglur 
fwrw y Drycheuyn allan o 
lygad dy iyawd. 
6 t Na roddwch y peth sydd 
sanctaidd i'r cwn, ac na thefl- 
wch eich gemmau o flaen 
y moch ; rhag iddynt eu 
sathru dan eu traed, a throi 
a'ch rhwj'go chwl. 
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7 5 Oofynwch, a rhoddlr i 
chwi; celsiwch, a chwi a 

fewch; curwch, ac fo agorir 
chwL 

8 Canys pob un sydd yn gof- 
yn, syad yn derbyn; a'r neb 
í^dd yn c<Mo, sydd yn cael ; 
ac i'r hwn í?yad yn curo, yr 
a^rir. 

9 Neu a oes un d vn o hon- 
ocb, yr hwn os goiyn ei fàb 
iddo fara, a rydd iddo 
garreg? 

10 Ac os gofyn efe bysgodyn, 
a ddyry efe sarph IdaoY 

11 Os chwychwi gan hjmny, 
a chwi yn ddrwg, a fedrwch 
roddi rhoddion da i'ch plant, 
pa faint mwy y rhydd eich 
Tad yr hwn Eydd ýn y nef- 
oedd l>ethau da i'r rhai a 
ofynant iddo ? 

12 Am hynny pa bethau 
bynnag oll a ewyllysioch eu 
ffwneuthur o ddynion i chwi, 
lelly gwnewch chwittiau 
iddynt hwy : canys hyn y w y 
(^raith a'r prophwydL 

13 5 Ewch i mewn trwy y 
porth cyfÿng: canys ehang 
mo y portn, a llyaÍEtn yw y 
ffordd sydd yn arwain i ddis- 
tryw ; a llawer yw y rtiai «rydd 
yn myned i mewn trwyddl : 



a chul yw y ffbrdd, sydd yn 
arwain Pr bywyd ; ao ychydlg 
yw y rbai sydd yn ei cnael hf. 
16 5 Ymogelwch rhag gau- 
brophwydi, y rhai a ddeuant 
attocb yn ngwisgoedd defaid. 
ond oddi mewn bleiddiaid 
rheibus ydynt hwy. 

16 Wrth eu ífrwythau yr 
adnabyddwch hwynt. A gasgl 
rhai rawnwin oddl ar ddrain, 
neu fBcnrs oddi ar ysgall ? 

17 FeUy pob pren da sydd 
yn dwyn Ifrwythau da ; ond y 
pren drws sydd yn dwyn 
mrwythau drwg. 

18 Ni ddiohon pren da 



ddwyn mrwythau drwg, nft 
phren drwg ddwyn fnrwythau 
da. 

19 Pob pren heb ddwyn 
ffrwyth da, a dorrir i lawr, ao 
a deflir yn tän. 

20 Oherwydd paham, wrth 
eu fnrwythau yr adnabydd- 
wch hwynt. 

21 T Nld pob un a'r sydd yn 
dywedyd wrthyf, Arglwydd, 
Arglwydd, a ddaw i mewn i 
deymas nefoedd ; oaá yr hwn 
'dd yn gwncuthur ewyllys fV 
had yr hwn sydd yn y nef- 
oedd. 

22 Llawer a ddywedant 
wrthyf yn y dydd hwnnw, Ar- 
glwydd, Arglwydd, oni uhro- 
pbwydasom yn dy enw m ? ao 
oni fwriasom allan gythreul- 
iaid yn dy enw dir ao oni 
wnaethom wyrttiiau lawer yn 
dy enw di ? 

23 Ac yna yr addefaf wrthynt» 
Nis adnabûm chwi erioed: 
ewch ymaith oddi wrthyf, 
chwi wolthredwyr anwiredd. 

24 1 Gan hynny pwy bynnag 
«ydd yn gwrando fy ngelrlau 
hyn, ac yn eu gwneuthur, mi 
a i cyffelybaf ef i wr doetti, yr 
hwn a adeiladodd ei dŷ ar y 



Jr gwlaw a ddiagynodd 
a*r llifelriaint a ddaethant» 
aY gwyntoedd achwythasant, 
ac a ruthrasant ar y tŷ hwn* 
nw; acni syrthiodd: oblegifi 
sylfaenesid ef ar y graig. 

26 A phob un aT sydd yn 
gwrando fy ngeiriau hyn, ac 
heb eu gwneuthur, a gyfltel- 
ybir i wr ffbl, yr hwn a adeil- 
adodd ei dŷ ar y tywod : 

27 A'r gwlaw a ddisgynodd, 
a'r llif-ddyfW>edd a ddaetb- 
ant, a'r gwyntoedd a chwyth- 
asant, ac a gurasant ar y t^ 
hwnnw; ac efe a syrthiodd^ 
a'i gwymp a fü fawr. 

28 A bu wedi i'r lesu orphen 
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7 gelriau hyn, y toif^dd a 
synnasant wrtn ei ddysgeid- 
laethefl 

29 Canys yr oedd efe yn eu 
dysgu hwynt fel un ág awd- 
urdod ganddo, ac nid fel yr 
ysgilfenyddion. 

PENNOD VIIL 

9CH*tifnolanhâuyffiMhan-glvi/fui,b 
fpniaehéuffwaêyc€inwHad,Hainam 
gwraig P«tr, Idallawerarai ŵmgf- 
«« •raM: 19 yn datigom pa fodd^ 
tnaa ri ddtívn tft 28 yn goêtegu y 
dgmmêttl ar y nẃr: 28 yn gyrru 
eythrtulMd aUan o ddau gythâ^ul- 
iai 81 ac yn oaniadu iddynt fynod 
Vrinoeh. 

AC wedi ei ddyfod ef i 
XI. waered o'r nivnydd, torf- 
eydd lawera'i canlynasant ef. 

8 Ac wele. un gwahan-glwyf- 
usa ddaetnao a'i baddolodd 
ef, gan ddywedyd. Argíwydd, 
OB mynni, ti a elli iy nglan- 
bâul. 

3 A'r lesu a estynodd ei law, 
ac a gyflVrddodd âg ef, gan 
ddywedya, Mynnaf, glanuéir 
dL Ac yn y fan ei waban- 
glwyf ef a lanhàwyd. 

4 A dywedodd yr lesu wrtho, 
Gwel na ddywedych wrth 
B6b; eitbr dos, dangos dy 
hun ÌY oíTeiriad, ao oltrym' 
ma y rhodd a orchymynodd 
Moees, er tystiolaeth iddvnt. 

5 Y Ac wedi dyfod yr íesu i 
mewn i Capemaum. daeth 
atto ganwriad, gan ddeisyfu 
arno, 

6 A dywedyd, Arglwydd, y 
mae fV ngwas yn gorwedd 
gartref yn glaf oy parlya^ ac 
mewn poen ddirfawr. 

1 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Mi a ddeuaf ac a'i 
biachaf ef. 

6 A'r caawriad a attebodd 
ac a ddywedodd, Aiglwydd. 
nid ydwyf fi deilwng i ddyfod 
honot dan fÿ nghronglwyd : 
etthr yn unig dywed y gair, 
a'm gwas a iacbẃr. 



9 Canys dyn ydwyf finnau 
dan awdurdod, a cbennyf 
íìlwjT danaf ; a dy wedaf wrth 
hwn, C'erdda, ac efe a â ; ac 
wrth arall, TjTcd, ac efc a 
ddaìY ; ac WTth f^ ngwas, 
Gwna hyn, ac efe a'î gwua. 

10 A'r lesu pan glyhu, a 
ryfcddodd, ac a ddywedodd 
wrth y rhal oedd yn canlyn, 
Yn wir meddaf 1 chwi, NL 
clicfais gymmaint ffydd, na 
ddo yn ỳr Israel. 

11 Ac yr ydwyfyn dywedyd i 
cliwi, y daw llawer o'r dw^rain 
a'r gorllewin, ac a eisteddant 

Syd âg Abraham ac Isaac a 
acob yn nhcymas nefoedd. 

12 Ond plant y deymas a 
dcflir i'r tywyltwch eithaf: 
yno y bydd wylofain a rhing- 
cian dannodd. 

13 A dy wedodd yr lesu wrth 
y canwriad, Üoa ymalth ; ac 
megis y crcdaist, bvdded i tL 
A'i was a iachâwyd yn jt awr 
honno. 

14 H A phan ddaeth yr lesu 
ì áỳ Pctr, cfe a wclodd ei 
chwegr ef yn gorwedd, ac yn 
glaf o'r crjd. 

15 Ac efe a gyflfîtTddodd â*i 
llaw hi ; a'r cryd a'i gadawodd 
hi : a hi a gododd, ac a was- 
anactbodd amynt. 

lö 1 Ae wedi ei hwyrhâu bl, 
hwy a ddygasant atto lawer o 
rai cytbreuiig: ac efo a fwr- 
ìodd allan yr ysprydion â'» 
air, ac a iachaodd yr holl 
gleifion ; 

17 Fel y cyflawnid yr Iiyn a 
ddywedasid tnvy Êsalas y 
prophwyd, gan ddywedyd, Ere 
a gymmerodd ein gwcndid ni, 
ac a ddug ein clefydau. 

18 1í A'r Icsu, pan welodd 
dorfeydd lawer o'i amgylch, a 
orchvmynodd fyned drosodd 
i'r lan arall. 

19 A rhyw ysgrifenydd a 
ddaeth ac a ddywedodd 
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wrthOj Athraw, mi a'th gan- 
lynaf i ba le bynnag yr elych. 

20 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Y mae ffauau gan y 
llwynogod, a chan eheaíaid y 
nefoedd nythod ; ond gan 
Fab y dyn nid oes le i roddi 
ei ben i ìawr. 

21 Ac uu arall o'i ddisgyblion 
a ddywedüdd wrtiio, Ar- 
glwydd, gàd i mi yn gyntaf 
lyned a chladdu fÿ nhad. 

22 A'r lèsu a ddywedodd 
wrtho, Canlyn ft ; a gàd. i'r 
meirw gladdu eu meirw. 

23 t Ac wedi ìddo fyned i'r 
llong, ei ddisgyblion a'l can- 
lynasant ef. 

24 Ac wele, bu cynnwrf mawr 
yn y môr, hyd onì chuddiwyd 
y llong gan y tonnau : eithr 
efe ocdd yn cysgu. 

25 A'ì ddisgybUon a ddaeth- 
ant atto, ac a'i deff^oasant, 
gan ddywedyd, Arglwydd, 
cadw ni : darfu am danom. 

26 Ac efe addywedoddwrth- 
ynt, Paham yr ydych yn 
ofnus, O chwi o ychydig 
ffydd? Yna y cododd efe, ac 
y ceryddodd y gwyntoedd a'r 
môr ; a bu dawelwcíi mawr. 

2T A'r dynion a ryfeddasant, 

gan ddywedyd, Pa ryw un y w 
wn, gan fod y gwyntoedd 
hefyd a'r môr yn ufuddhâu 
íddo? 

28 1 Ac wodl ei ddyfod ef i'r 
làn araU, 1 wlad y Gergesiaid, 
dau ddìeflig a gyfarfuant âg 
ef, y rhai a ddeuent o'r bedd- 
au.yn dra ffyrnig, fcl na allaì 
neb fyned y ffordd honno. 

29 Ac wele, hwy a lefasant, 
^n ddywedyd, lesu, Fab 
Duw, beth sydd i ni a wtul- 
om à thi ? a ddaethost tì yma 
i'n poeni ni cyn yr amser ? 

30 Ac yr oedd ym mhell oddi 
wrthynt genfaint o foch lawer, 
yn pori. 

31 A'r cythreuliaid a ddeis- 
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yfasant amo. gan ddywedycL 
Oä bwri ni allan, caniattâ f ni 
fyned ymaith i'r genCaint 
foch. 

32 Ac efe a ddywedodd wrth< 
ynt, Ewcb. A hwy wedl myn- 
cd allan a aethant ì*t gen* 
faint fociL Ac wele, yr holl 
gcufaint foch a ruthrodd dros 
y dibyn i'r môr, ac a füant 
feirw ÿn y dyft-oedd. 

33 A r meichiald a ffolsant : 
ac wedi eu dyfod hwy Vt 
ddinas, hwy a fynegasant bob 
peth ; a pha beth a ddaifü- 
asai i'r rhai dieflig. 

34 Ac wele, yr holl ddlnaB a 
ddaeth allan i gyfbrfod â*r 
lesu: a phan eí gwelsanlL 
attolygasant iddo ymadael 
o'u cyfilniau hwynt. 

PENNOD IX. 

2 Cri9t y n. iachà» «» elaf o'r panrlMt 9 
yn galw Maitìtfif o'r doUfa, 10 y» 
bwytta gyd % fJnMioaMod aphachad- 
urwid, 11 pn onuidiif^" •< «UatfyN- 
ion am nad ympryoUnt, SO yn M«V 
áu y diferlif gwaod, S8 yn etffoét 
merch Jairuo o fcano, 2T |r» rhoÌáH 
eu golwg i ddau ádyn dM, 83 yi» 
ioAhíM, fnutfan cytìwẃig, 86 <M |m 
tQ%turv> wrìh y dyfrfa. 

AC efe a aeth i mewn i*r 
. Ilong, ac a aeth trosodd, 
ac a ddaeth i'w ddinas ei hwL 

2 Ac wele. hwy a ddygaaant 
atto wr cfaf o'r parlys^ yn 

Îorwedd mewn gwely: a'r 
esu yn gweled eu flÿdd hwy, 
a ddywedodd wrth y daf ot 
parlys, Ha fab, cymmer 
gysur; maddeuwyd I ti dy 
bechodau. 

3 Ac wolo, rbal o'r yagiiŵn- 
yddion a ddywedasant yn- 
ddynt eu hunain, Y mae hwn 
yn cablu. 

4 A phan wèlodd yr lesu eu 
raeddyliau, efe a ddywedodd, 
Paham y meddyliwch ddrwg 
yn eich calonnau? 

5 Canya pa un hawsaf ai dy- 
wedyd, Maddeuwyd i ti dy 
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bechodau ; ai dywedyd, Cyf- 
od, a rhodia ? 

6 Eithr fel y gwypoch fod 
awdurdod gan Fab y dyn ar 
y ddaear 1 faddeu pechodau, 
(yna y dywedodd efe wrth y 
claf o'r parlys) Cyfod, cyni- 
mer dy wely I fýnu a dos i'th 

7 Ac efe a gyfododd, ac a 
aeth ymaith i'w dŷ ei hun. 

8 A'r torfeydd pan welsant, 
rhyfeddu a wnaethant, a gog- 
oneddu Duw, yr hwn a roisai 
gyfryw awdurdod i ddynion. 

9 li Ac fel yr oedd yr lesu yn 
myned oddî yno, efe a ganfu 
wr yn eistedd wrth y dollfa, a 
elwid Matthew, ac a ddywed- 
odd wrtho, Canlyn fl. Ac efe 
a gyfododd, ac a'i canlynodd 
ef. 

10 t A bu, ac efe yn elstedd 
1 fwytta yn y tŷ, wele hefyd, 
publìcanod lawer a phechad- 
mlaid a ddaethant, ac a eis- 
teddasant gyd â'r lesu a'i 
ddisçyblion. 

11 Ä phan welodd y Pharis- 
eald, hwy a ddywedasant wrth 
ei ddisrâ^blloa ef, Paliam y 
bwytty eich Athraw cìmì gyd 
â'r publicanod a'r pechadur- 
laid? 

12 A phan glybu yr lesu, efe 
a ddywedodd wrtiiynt, Níd, 
rhaid i'r rhai iach wrth fedd- 
yg, ond i'r rliai cleiflon. 

13 Ond ewch, a dysgwch pa 
beth yw hyn, Trugaredd yr 
ydwyf yn ei ewyllysio, ac nid 
aberth : canys ni ddaethum i 
alw rhai cyfiawn, ond pechad- 
luiaid ì edifeirwch. 

14 1 Yna y daeth dÌBgyblion 
loan atto, gan ddywedyd, 
Paham yr ydym ni a'r Phar- 
Iseaid yn ympiydio yn fyn- 
ych, ond dy ddisgyblion di 
nid ydynt yn ymprydio ? 

16 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, A all plant yr ystaf- 



ell brîodas alaru tra fo y 
prîod-fab gj'd à hwynt? ond 
y dyddlau a ddaw, pan ddyger 
y prîod-fab oddi arnynt, ac 
ynayr ymprydiant 

16 Hefydy ni ddyd neb lain o 
frethyn ncwydd at hen ddìll- 
edyn: canys y cyflawniad a 
dynn oddi wrth y dilledyn, a'r 
rhwyg a wncir yn waeth. 

17 Ac ni ddodant win new- 
ydd mewn costrelau hen : os 
amgen, y costrelau a dỳr, a'r 
gwin a red allan, a'r costrelau 
a goUir : eithr gwin newydd a 
ddodant mewn costrelau new- 
yddion, ac felly y cedwìr y 
ddau. 

18 t Tra yr oedd efe yn 
dywedyd hyn wrthynt, wele, 
daeth rhyw bennaeth, ac a'i 
haddolodd ef, gan ddywedyd, 
Bu farw fy merch yr awr hon : 
eithr tyred a gosod dy law 
arni, a by w fydd hi. 

19 A'r lesu agyfododd, aca'i 
canlynodd ef, a'i ddisgyblíon. 

20 1 (Ac weìe, gwraig y 
buasai gwaedlif arni ddeu- 
ddeng mlyncdd, a ddaeth o'r 
tu cefn iddo, ac a gyffyrddodd 
âg ymyl ei wisg ef. 

21 Canys hi a ddywedasai 
ynddi ei hun, Os caf yn imig 
gyflTwrdd â'i wisg ef, iach fydd- 

23 Yna yr lesu a drodd ; a 
phan ei gwelodd hi, efe a ddy- 
wedodd, Ha fcrch, bydd gj'- 
surus ; dy ffydd a'th iachâodd. 
A'r wraig a iachâwyd o'r awr 
honno.) 

23 A phan ddaeth yr lesu i 
dŷ y pennaeth, a gweled y 
cerddorion a'r dyrfa yn ter^ 
fysgu, 

24 Efe a ddywedodd wrthynt, 
Ciliwch : canys ni bu farw y 
Ilangces, oud cysgu y mae 
hi. Ähwya'igwatwarasant ef. 

25 Ac wedl bwrw y dyrfa 
allan, efe a aeth 1 mewn, ac a 
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ymaflodd yn ei llaw hl; a'r 
IlaDgces a gyfododd. 

26 À'r gair o hyn aaeth dros 
yr holl wlad honna 

27 1 A phan oedd yr lesu yn 
myned oddl yno, dau ddeûl- 
ion a'i canlynasant ef, gan 
lefain a dywedyd, Mab Da- 
fydd, trugarhà wrthym. 

28 Ac wedi iddo ddyfod i'r 
tŷ, y deillion a ddaethant at- 
to: a'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, A ydych chwi yn 
credu V gallaf fl wueuthur 
hyn? Hwy a ddywedasant 
wrtho, Ydym, Arglwydd. 

29 Yna y cylfÿrddoad ete à'u 
Uygaid hwy, gan ddywedyd, 
Yn ol eich liydd bydded í 
chwi. 

30 A*u llygaid a agorwyd: 
a'r lesu a orchymynodd idd- 
ynt trwy f wgwth, gan ddywed- 
yd. Gwelwch nas gwypo neb. 

31 Ond wedl iddynt ymado, 
hwy a'i clodforasant ef trwy 
yr holl wlad honno. 

32 Y Ac a hwy yn myned 
allan, wele, rhai a ddygasant 
atto ddyn mud, cythreulig. 

33 Ac wedi bwrw y cythraul 
áUan, llefarodd y mu(mn : a'r 
torfeýdd a ryfeddasant, gan 
ddywedyd, m welwyd y cy- 
flfefyb erioed yn IsraeL 

34 Ond y Phariseaid a ddy- 
wedasant, Trwy l>ennaeth y 
cythreuliaid y mae efe yn 
bwrw allan gythreuliaid. 

35 A'r lesu a aeth o ame^lch 
yr holl ddinasoedd a'r ifcref- 
ydd, gan ddysgu yn eu qrn- 
iiu hwynt, a chan meg- 

efengyl y deymas. a 
iacli&u pob clefyd, a phob 
aftechyd ym mhlith y booL 

3« í A phan welodd efe y 
torfeydd, efe a dosturiodd 
wrthynt, am eu bod wedi 
blino, a'u gwawaru fel defaid 
hebjÁnddynt íugaiL 

37 Yna y dywedodd efe wrth 



ei ddiflgyblÌOD, Y cynhauaf 
yn ddlau sydd fáwr, ond y 
gweithwyr yn aoamL 
38 Am hynny attolygwch \ 
Arglwydd y çynbauaf, anfoii 
gwdthwyr i'w gynhauaíl 
PENNODX. 

1 OrUt yn «^mi «i ddêuddss apMtU, 
çamrwidi g<Mu iddynt i wnêuthiêr 
rhnfêddodaut bpnrhoddifforohifm' 
jfu iddynt, ao pnou dytfu, l&aayn 
«1« oyouro un orbyn orlidiaut 40 oo 
vn addaw b^mditíi <> rhoü a'u dof 
ojfuio htoynt^ 

\C wedi galw ei ddeuddeg 
±\. disgybl atto, efe a roddes 
iddynt awdurdod vn erbyn 
ysprydion aflan, i'w bwrw 
hwynt állan. ac i iachftu pob 
clefyd a phob aflechyd. 

2 Ac enwau y deudd^ apos- 
tolion Tw y rhai hyn: Y 
^taf, Simon, yr hwn a elwir 
Petr, ac Ancu^ ei fi*awd; 
lago máb Zebedfiua, ao loan 
eimwd; 

3 Phyllp, a BartholomSus; 
Thomas, a Matthew y publi- 
can; lago mab Alpneus, a 
Lebbëus, yr hwn a gyfenwid 
ThadSus; 

4 Simon y Canaanead, a Ju- 
das iBoarÌot, yr hwn hetyá a1 
bradyohodd ef. 

5 Y deudd^ hyn a anfon^ 
odd yr lesu, ac a cmshymyn- 
odd iddyntj gan ddywedyd, 
Nao ewch i ffbrdd y Oenhedl- 
oedd, ac i ddinas y Samariaid 
nac ewch i mewn. 

6 Eithr ewch yn hytrach at 
~ tlledig ddeflüd tỳ IsraeL 



.0 wrth fyned. pregeth^ 
wch, gan ddywedyd, Fod 
teymas nefoeda yn nesftu. 

8 lachéwch y deifton. glan- 
hèwch y rhai gwahan-glwyftafl^ 

Sfodwch y mehrw, bwnwoh 
lan gythreuliaid : derbyn- 
iasocfa yn rhad, rhoddwch yn 
rhad. 

9 Na feddwch aur, nac arian, 
nac ejydd i'ch pyrsau ; 
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10 Kao Tsgrepan i'r daith, 
na diry oais, nac esgldlau, 
n& ffon: cai^rs teüwng i'r 
gweithiwr ei tŵyú. 

11 Ac i ba ddinas bynnag 
neu dref yr elocb, ymofynweh 
pwy sydd deilwng ynddì ; ac 
yuo trigwch hyd ouid eloch 
ymaith. 

12 A pban ddeloch 1 dŷ, cyf- 
erchwch well iddo. 

13 Ac os bydd y tŷ yn deil- 
wng, deued eich tangnefcdd 
amo: ac oui bydd yn deil- 
wng, dychweled eich tangnef- 
edü attoch. 

14 A phwy bynnag ni'ch der- 
bynio chwi, ac ni wrandawo 
eich geiriâu, pan ymadawocli 
o'r tŷ hwnnw, ueu o'r ddinas 
honno, ysgydwch y llwch oddi 
wrth eich traed. 

15 Yn wir uieddaf 1 chwi, 
Esmwythach fydd i dir y 
Sodoruiaid a'r Gomorriaid yn 
nydd y fam, nag i'r ddinaa 
bonno. 

16 t Wele, yr ydwyf fl 
yn eich danfon fel defaid 
y'ngbanol Ideíddiaid : bydd- 
wch chwitlrAu gaîl t'cl y setrph, 
a diniwed fel y cülommenod. 

IT Eithr ymt^elwch rhag 
dynlon ; canys liwy a'cti 
rooddant cliwi i fynu i'r 
cynghor, ac a'ch ffrewyllant 
dbwi yn eu synagogau. 

18 A chwi a ddygir at lyw- 
lawdwyr a brenhinoedd o'm 
bachos i. er tystiolaeth iddynt 
hwy ac i r Cenhedloedd. 

19 Eithr pan y'eh rhoddant 
chwi i fynu, na ofelwch pa 
fodd neu pa betb a lefarocn : 
canys rhoddir i cbwi yn yr 
awr honno pa beth a lefarocn. 

20 Canys nid chwj'chwi vw y 
rhai sydd yn Uefaru, ond Ys- 
piyd eich Tad yr hwn sydd 
yn llefaru ynoch. 

21 A brawd a rydd i1*awd i 
lÿnu i farwolaeth, a tbad el 
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blentyn : a phlant a godant 
i fÿnu yn erbyn «u rhlenl, 
ac a barant eu marwolaelh 

i hwynt. 
22 A chas fyddwch gan bawb 

er mwyn fy enw i : ond yr 
' hwn a Tbarliáo hyd y diwedd, 
' efe fydd cadwedig. 
! 23 A iiban y'ch erlidiant yn 

y ddinas hon, ffowch 1 un 
I arall : canys yn wir y dywed- 

af wTthych, Na orphenwch 

ddinatìocdd Isracl, nes dyfod 

Mab y dyn. 

I 34 Nid yw y disgybl yu uwch 
' na'j atbraw, na'r gwas yn 

uwch na'i arçlwydd. 
' 25 Digon i'r disgybl fod fel 

ei atbraw, a'r gwas fel ei ar- 
; glwydd. Os galwasant ber- 
j cbcn y tŷ yn Beelzcbub, pa 

faint mwy ei dylwytb ef ? 
' 26 Am hynny nac ofhwch 
I hwynt : oblegid nid ocs dim 

cuddiedig, a'r nas datguddir ; 

na dirgei, a'r nas givybyddir. 
27 Yr byn yr ydwyf yn ei 
! ddywedyd wrthycb cbwi yn 
' y tywyllwch, dywedwch ™ y 
I goleuni : a'r hyn a glywch yn 
i y glust, pregetüwch ar bennau 
I y tai. 

, 28 Ac nac ofuwch rhag y 
I rbai a laddant y corph, ac 

nid allant iadd yr enaid; 

eithr jTi hytrach ofnwch yr 

hwn a ddiclion ddistrywio 

enaid a chorpíi yn uffem. 

29 Oni wertbir dau adcryn 
y tô er flfyrling? ac ni syrth 
un o bonynt ar y ddaear heb 
eich tad chwi. 

30 Ac y mae, îe, boll wallt 
eich pen wedi eu cyfrif. 

31 Nac ofnwch gan In-nny: 
chwi a delwch fwy na îlawer 
o adar y tô. 

32 Pwy bynnag gan liynny 
a'm cyffeso i y'ngwydd dyn- 
ion, minnau a'i cyffesaf yntau 
y*ngẃydd fy Nhad yr hwn 
sydd yn y nefoedd. 
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33 A pbwy byiuuur a'm 
gwa4o l y'ngŵydd dynlon, 
mlnnau ai gwadaf yntau 
/ngŵydd lÿ Sfbad yr bwn 
wdd yn y nefoedd. 

34 Ma tnybygwch fy nyfod 1 
ddanfon tsûignefead ar y 
ddaear: ni ddaethum i ddan- 
fbn tangnefedd, ond cleddyf. 

35 Canyg mi a ddaethum i 
osod dyn i amralìaelìo yn 
erbyn ei dad, a'r fercb yn 
erfoyn ei mam, a'r waudd yn 
erbyn ei cbw^. 

36 A gelrmon dyn fÿdd 
tylwytb â dỳ ei bun. 

37 Yr bwn sydd yn caru tad 
neu fam yn fwy na myfl, nid 
yw deilwng o nonof fl : a'r 
neb sydd yn cam mab neu 
ferch yn fwy na myfl, nid yw 
deilwng o honof fl. 

38 A'r hwn nid yw yn cym- 
meryd ei groes, ao yn canlyn 
ar ly ol i, nid yw deilwng o 
bonof fl. 

39 Y neb sydd yn cael ei 
einioes, a'i çyll: a'r neb a 
gollo ei einioes o'm pl^d i, 
a'icaiffbL 

40 5 Y neb sydd yn eiob 
derbyn chwí, sydd yn lÿ 
nerbyn i ; a'r neb sydd yn ly 
nerbyn i, sydd yn derbyn yr 
bwn a'm danfonodd i. 

41 Y neb sydd yn d( '■' yn 



propbwyd yn enw propli /d, 
a (fderbyn wobr prophwjii; 
a'r neb íj-dd yn derbyn un 



<grflawn yn enw un cyflawn, a 
dderbyn wobr un cytiawn. 
42 A pbwy bynnag a roddo 
i'w yfed i un o^r rhai bychain 
hyn, plüolHid o áAlwfr oer yn 
imig yn enw dîsgybl, yn wir 
meddaf i chwi, Ni chyll efe ei 
wobr. 

PENNOD XI. 

IT^ttMaÌẅGrUtamlMm. 18 2V6 
y òoM tf m ÌMM», a Chrit. 20 OrUt 
fn dtutncd onnloUhffaniieh a dM- 
iftirwch 0h9ra»bh BethtaUa, a 
18 



Chapemaum: 26 a ehan folianwu 
doetMneb ei Dad yn eglwo yr 
efengÿl »V rhai gwiriom 28 yn 
gatto atto y rhai êydd yn tiÌMte 
ostcA «u pechodau. 

ABU, pan orpbenodd yr 
Icsu orchymyn i'w ddeu- 
ddeg disgybl, efe a aeth oddi 
yno i duysgu ac i bregetbu 
yn eu diuasoedd hwy. 

2 A loan, pan glybu yn y cap* 
char weithredoead Crist, wedl 
danfou dau o'i ddisgybllon, 

3 A ddywedodd wrtho, Ai 
tydi ^-w yr hwn sydd yn dyfod. 
ai un arall yr ydym yn ei 
ddisgwyi ? 

4 A r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Ewcb a 
mynegwch i loan y pethau a 
glỳwch ac a welwch : 

6 Y iiiae y deillion yn gweled 
eilwaith, a'r clofflon yn rhod- 
io, a'r cleiflon gwahanol wedl 
eu glanhâu, a'r byddarlaid yn 
clywed ; y mae y meirw yn 
cyfodi, ar tlodion yn cael 
pregethu yr efengyl Iddynt. 

6 Ä dedwydd yw yr hvm ni 
rwystrir ynof fl. 

7 1Í Ac a hwy yn myned ym- 
alth, yr lesu a ddechreuodd 
ddywedyd wrth y bobloedd 
am loan, Pa beth yr aethoch 
allan i'r anialwch i edrych 
atn dano? al corsen yn ys- 
g ' i^an wynt ? 

I :thr pa beth yr aethocb 
aUiUj i w weled ? al dyn wedi 
el wisgo â dillad esmwytb? 
wcle, y rhal sydd yn gwisgo 
diUad esmwyth, mewn tai 
Iwenhinoedd y maent. 

9 Eithr pa beth yr aethocb 
allan i'w weled? ai pro- 
phwyd ? îe, meddaf 1 chwl, a 
mwy na phrophwyd. 

10 Canys hwn ydyw efe am 
yr hwn yr ysgrifenwyd, Wele, 
yr .ydwyf fl yn anfon fy nghen- 
nad o flaen dy wyneb yr bwn 
a barottoa dy ÎTordd o tn flaen. 

II Yn wir meddaf I chwi. 
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Ym mhlith plant gwragcdd, 
Di chododd neb mwy nag 
loan Fedyddlwr: er hynny 
yr hwn sydd leiaf yn nheymas 
nefoedd, nrdd fẁy nag ef. 

12 Ac o ddyddiau loan Fed- 
yddlwr hyd yn awr, yr ydys 
yn treisio tevma8 nefoedd, a 
fchreiswyr sydd yn ei chipio hL 

13 Canys yr holl brophwydi 
a'r ffyfÿaith a bro{diwydasant 
hydloan. 

14 Ac 08 ewyUyslwch ei 
dderbyn, efe yw EIÉis yr hwn 
ocdd ar ddyfod. 

15 Y neb aydd ganddo glust- 
lau 1 wrando, gwrandawed. 

16 T Eltbr i ba beth y cyffel- 
ybaf fl y genhedlaeth hon? 
Çyflfelyb yw i blant yn eístedd 
yn y marchnadoedd, ac yn 
Uefain wrth eu cyfeillíon, 

17 Ac yn dvwedyd, Canasora 
bibeU i ŵwf, ac ni ddawnsias- 
och; canasom alamad i chwl, 
ac ni chwynfanasoch. 

18 Canys daeth loen heb na 
bwytta nac yfed ; ac meddant, 
Y mae cythraul ganddo. 

1» Daeth Mab y dyn yn 
bwytta ac yn yfed ; ac medd- 
ant, Wele ddyn glwth, ac 
yfwr gwin, çyfaill publicanod 
•a phechaduriaid. A douth- 
ineb a gyfla?mhawyd gan eì 
phlant eihun. 

20 í Yna y dechreuodd efe 
edUw i'r dinasoedd yn y rhai 
y gwnaethid v rhan fwyaf o*i 
weithredoedd nerthol ef, am 
nad edifarhasent. 

21 Gwae di. ChorazÌn ; gwae 
di, Bethsaida : canys pe 
gwnaetbid yn Tẅrus a Sidon 
y gweithredoedd nerthol a 
wnaethpwyd ynoch chwi, hwy 
a edifÌEirfaasent er ys talm 
mewn sachUan a Uudw. 

22 Elthr meddaf i chwi, Es- 
mwytliaoh lỳdd i iyrus a Si- 
don. yn nydd y farn, nag i 



23 A thydi, Capemaum, yr 
hon a ddyrchafwyd hyd y nef, 
a dynnír 1 lawr hyd yn uffern : 
canys pe gwnaethíd yn So- 
dom y gweithredoedd nertbol 
a wnaethpwyd ynot ti hi a 
fuasai yn aros hyd heddyw. 

24 Eäthr yr ydwyf yn dy- 
wedyd i chwi, Y bydd es- 
mwytbach i dir Sodom, yn 
nyddy fara, nag i ti. 

25 ir Yr amser hwnnw jt 
attebodd yr lesu, ac y dywed- 
odd, I ti yr ydwýf yn diolch, 
O Dad, Arglwydd nef a daear, 
ara i ti guddio y petbau hyn 
rhag y doethîon a'r rhai 
deallus, a'u datguddio o hon- 
ot i rai bychain. 

26 lë, O Dad ; canys felly y 
rhyngodd bodd i tl. 

27 Pob peth a roddwyd i mi 
gan fy Nhad: ac nid edwyn 
neb y Mab ond y Tad ; ac nid 
edwyn neb y Tad ond y Mab ; 
a'r hwn yr ewyllysio y Mab ei 
ddatguddìo iddo. 

28 f Deuweh attaf fl bawb 
a'r y sydd yn flinderog ac yn 
Uwytbog, ft mì a esmwythâf 
amoch. 

29 Cymmerwch fÿ iau arn- 
och, a dysgwch gennyf ; canys 
addfwyn ydwyf, a gostyngedig 

galon ; a chwi a gewcn 
orpnwysdra i'ch cneidiau. 

30 Canys fy iau sydd es- 
mwyth, a'm baich sydd ys- 
gafn. 

PENNOD XII. 

1 Criat yn ceryddu dallineb y Phari- 
aeaid, o ran torri y sabbath ; 3 trwy 
ysgrythyrau, 10 trwy reêtem, 13 a 
thr%vy ryfeddod : 22 yn iaehâu y dyn 
cythréulig, w.ud, a dall. 31 Nifadd- 
euir byth gabledd yn erbyn yr YS' 
pryd Glàn. 36 rrhoddir cyfrifam 
eiriau eegur. 38 Tmae yn ceryddu 
yra nffy dd i oniavl ageieient arwydd ; 
49 ao yn dangoe pwy yw eifrawd, a'i 
ehumer, á'ifam. 

YR araser hwnnw yr aeth yr 
lesu ar y dydd sabbath 
trwy yr ŷd ; ac yr oedd chwant 
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bwyd ar ei ddiagyblion, a 
hwy a ddechreiiagant dynnu 
ty wy», a bwytta. 

2 À phan welodd y Pbarì- 
seaid, hwy a ddywedasant 
wrtho, Wele, y mae dy ddls- 

Sblion jTi ffwneirthur yr hyn 
1 yw rydd ei wneuthur ar y 
sabbath. 

3 Ac efe a ddywedodd wrth- 
vnt. Oni ddarllenasoch pa 
betii a wnaeth Dafÿdd, pan 
oedd chwttnt bwyd amo e^ 
a'r rhai oedd gyd àg ef ? 

4 Pa fodd yr aeth efe i mewB 
i dỳ Dduw^ ac y bwytt&odd y 
bara gosoa, yr hwn nid oedd 
ìTdd iddo ei fwytta, nac i'r 
rhai oedd gyd ág ef, ond yn 
unigi'roffeíriald? 

5 Neu oni ddarllenasoch yn 
y gyfhüth, fod yr oifehriaid ar 

Lsabbathau yn y deml yn 
logi y aabbath, a'u l)od yn 
ddigerycld? 

6 Mthr yr ydwyf yn dywedyd 
i chwi, lod yma un mwy na'r 
demL 

7 Ond pe gwyliasech beth yw 
hyn, Tnuaredd a ewyllysiaf, 
ac nid aoertli, ni famaaecb 
chwi yn erbyn y rhai dini- 
wed. 

8 Canys Arglwydd ar y sab- 
Ijath helÿd yw Mab y dyn. 

9 Ac wedi iddo ymadael 
oddi yno, efe a aeth i w syna- 
g<« hwynt. 

10 1 Ac wele, yr oedd dyn a 
chanddo law wedi gnrwo. A 
hwy a ofynasant i(fdo, gaa 
ddywedyd, Ai rlwdd iaoliáu 
ar y sabbathau ? fel y gallent 
achwyn arno. 

11 Ao efe a ddywedodd wrth- 
ynt. Pa ddyn o honoch fydd 
a cnanddo un ddafad. ac o 
8vrth honno mewn pwll av y 
dÿdd sabbath, nid ymeifl yn- 
ddi, a'íchodiallan? 

12 Pa fahit gwell gan hynny 
ydyw dyn na dafad? Felly 



euthur yn dda 



rhydd vw gwneu 
ar y saobathau. 

13 Yna y dywedodd efo wrth 
y dyn, Estyn dy law. Ao efe 
a't' hestynodd: & M & wnaed 
yn iach, fel y llaU. 

14 1 Yna yr aeth y Pharise- 
aid alian» ac a ymgyoglx>ra8- 
ant yn éi erbyn ef, pa fodd y 
difethent ef. 

16 A'r lesu gan wybod, a 
giliodd oddi yno ; a thorf- 
eydd lawer a*i canlynasant ef, 
ac efe a'u hiachiLodd hwynt 
oll; 

16 Ao a orchymynodd idd- 
y nt, na wnaent ef yn gyhoedd : 

17 Pel y cyflawnid yr byn a 
ddywedaaid trwv Ëaaias y 
prophwFd, san ddy wedyd, 

18 Wele fy ngwasanaethwr, 
yr hwn a ddewisaás ; ty an- 
wylyd, yn vr hwn y mae lÿ 
enaid yn toddlawn : gosodaf 

Sr yapryd amo. ao ef e a ' 
raetha fara i'rCenhedloedd. 

19 Nid ymryson efe, ac ni 
lefain ; ao ni chlyw neb ei lais 
ef vn yr heolydd. 

SO Corsen ysig nis tỳr, a Uin 
yn mygu nis diflydd, hyd ooi 
ddygo efè allan fara I füdd- 



Ae yn ei enw ef y gobeith-* 
ia y Cenhedloedd. 

22 Y Yna y dygpwyd atto ub 
cythreuUg, daä a nud : ac efe 
a1 hiaehSodd ef, fel y llefÌM^ 
odd ao y gwelodd y dall a 
mud. 

23 A'r holl dcnfi^dd a ajn- 
oasant, ao a ddywedasaot, Ai 
hwn yw mab Duyúdl 

24 mthr pan glrbu y Pharl- 
seaid, hwy a ddywêdasant, 
Nid yw hwn yn Inrrw aÛMi 
gythreuliaid, oad trwy Beelzd- 
bub pennaeth y ciythreuUaid. 

25 A'r lesu yn gwybod eu 
oaeddyliau, a adywedodd 
wrtltyntt Pob teyroas wedi 
ymrannu yn ei herbyn ei hun. 
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ft ai3gfayfanneddir ; a phob 
dinas neu dŷ wedi ymrannu 
yn ei erbyn ei hun, ni 
saif. 

26 Ac o8 Satan a fẁrw allan 
Satan, efe a ymrannodd yn 
ei erbyn el hun: pa wedd 
gan hynny y saif ei deymas 
efî 

2T Ac os trwy Beelzebub 
yr ydwyf fl yn bwrw allan 
gTtnreuìiald, trwy bwy y mae 
eich plant chwi yn eu bwrw 
hwurâ allan? am hvnny y 
byddant hwy yn famwyr 
amochchwi 

28 £athr 08 ydwyf fl yn bwtw 
állan gythreuliaid trwy Ys- 
piyd Duw, yna y daeth teym- 
as Dduw attoch. 

29 Neu, pa fodd y dichon 



neb lÿned 1 mewn i áf un 
cadarn, a Wîcyr-y?peilio ei 
ddodrefh ef, oddi eithr iddo 



yn gyntaf rwyrao y cadam ? 
ac yna yr yspellla efe ei dŷ ef. 

30 Y neb nid yw gyd â mi. 
atydd yn fy erbyn ; a/r neb nid 
yw yn cas^u gyd â mi, çydd 
yn gwasgam. 

31 T Am hynny y dywedaf 
wrthych chwi, Pob pechod a 
chabledd a fìiddeuir i ddyn- 
ion : ond cabledd yn erbyn yr 
YsipiTd Qlán ni fàddeuir i 
ddynlon. 

33 A phwy bynnag a ddy- 
wèdo air yn erbyn Mab y djTi, 
fe a faddeuir iddo : ond pwy 
bynnag a ddywedo yn erbyn 
yr Y^ryd Glan, nis maddeulr 
Iddo, nac yn y byd hwn, nac 
yn y byd a ddaw. 

33 NaUl ai gwnewdi y pren 
yn dda, al fnwyth yn dda; 
ai gwnewch y pren yn ddrwg, 
al ffrwyth yn ddrwg: canys 
^pre n a adwaenlr wrth ei 
Aŵyth. 

34 O eppil gwiberod, pa wedd 
y gellwcn lefaru pethau da, a 
chwl yn ddrwg?. canys o 



helaethrwydd y galon y llef- 
ara y genau. 

36 Y dyn da, o drysor da y 
«don, a ddwó; allan bethau 
da: a'r dyn orwg, o'r trysor 
drwg, a ddwg aUan betnau 
drwg. 

36 Elthr yr ydwyf yn dy- 
wedyd wrthych, Mal ara bob 
gair segur a ddywedo dyriìon, 
y rhoddant hwy gyfrif yn 
nvdd y fam. 

37 Canys wrth dy eiriau y'th 
gyflawnhêir, ac wrth dy eiriau 
ythjeondemnir. 

38 1 Yna yr attebodd rhal 
o'r ysgrifenyddion a'r Phari- 
seaid, «an ddywedyd, Athraw, 
ni a cnwennychera weled ar- 
wydd gennyt. 

39 Ac efe a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Cen- 
hedlaeth ddrwg a godfnebus 
sydd yn ceisio arwydd; ac 
arwydd nis rhoddir iddi, ond 
arwydd y prophwyd Jonas. 

40 Canys fel y bu Jonas 
dridiau a thair nos ym mol 
y morflL fclly y bydd Mab 
y dyn dridiau a thair nos 
y'ngnalon y ddaear. 

41 Gwyr Ninife a gyfodant 
yn y fam gyd â'r genhedl- 
aeth hon, ac a'i condemniant 
lii ; am iddynt hwy edifarliäu 
wrth bregeth Jonas: ac wele 
fwy na Jonas yma. 

42 Brenhines y dehau a gyf- 
yd yn y forn gyd â'r genhedl- 
aetn hon, ac a'i condemnia 
hi ; am iddi hi ddyfod o ei- 
thafoedd y ddacar i glywed 
doethineb Solomon : ac wele 
fwy na Solomon yraa. 

43 A phan él yr yspryd aflan 
allan o ddyn, efe a rodia ar 
hyd lleoedd sychion, gan 
geisio çorphwysdra, ac nid 
yw yn ei gael. 

44Yna medd efe.Mi addv. 

chwelaf i'm tŷ o'r íle y daeth- 

um allan. Ac wedi y delo, y 

21 
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mae yn eC gael yn wag, wedi 
et' y^bo a*t drwsio. 

45 Yna y mae efe yn myned, 
ac yn cymmeryd gyd âg ef 
ei nun saíth j^r^^'^ eraiU 
gwaeth nag ri vi inm; ae 
wedi iddyiit fyned i mewn, 
hwy a gyianneâdant yno : ac 
y mae diwedd y dyn hwnow 
yn wacth na'i doiechreuad. 
Pelly y bydd hefyd i'r gen- 
hedlaeth ddrwg hon. 

46 1 Tra yr ydoedd efe yn 
llefaru wrth y torfeydd, wüle, 
ei fam a*l frodyr oedd yn sefyil 
allan, yn ceisio ymddiddan 
âÄcf. 

47 A dywedodd un wrtho, 
Wele, y mae dy fam di a'th 
ft-odyr yn sefyll allan, yn 
ceisio ymddiddan à thi. 

48 Ac efe a attebodd ac a 
ddywedodd wrth yr hwn a 
ddywedaaai wrtho, Pwy yw 
lÿ mam 1? a phwy yw fy 
mrodyr i? 

49 Ac efe a estynodd el law 
tu ag at ei ddisgyblion, ac a 
ddywedodd, Wele fy mam i, 
a'm brodyr L 

50 Canys pwy bynnag a wna 
ewyllys fy Nhad yr hwn 
i^dd yn y nefoedd, efe yw 
fy mrawd i, a'm chwaer, a'm 



PENNOD XIII. 

8 J>amnug yr haimor a'r had: 18 a'i 
dehongliad. 24 Danmtg yr «fraUf 
81 yr had mmBtard, 83 y nirdoes, 
44 y tryaor euddUdig, 45 y perl, 47 
a'r rhŵyd. 63 F modd y dirmygir 
Critt gan *i ẃladwyr «i hnn. 

YDYDD hwnnw yr aeth yr 
lesu allan o'r tŷ, ac yr 
eisteddodd wrth lân y môr. 

2 A tborfeydd lawer a ym- 
gynnullasant atto ef, fcl yr 
aeth efe i'r llong, ac yr eis- 
teddodd: a'r holl dyrfa a 
safodd ar y làn. 

3 Ac efe a lefarodd wrthynt 
lawer o bethau trwy ddam- 
megion, gan ddywedyd, Wele, ' 



yr hauwr a aeth allan i 
bau. 

4 Ac fel yr oedd efe yn haii, 

Seth a syrthiodd ar fin y 
brdd : a'r adar a ddaethant 
ac a'i difasant 

5 Peth arall a qnrthiodd ar 
greigleoedd, lle m chawsant 
fawr ddaear: ac yn y man 
yr eginasant, gan nad oedd 
iddynt ddyfhder daear: 

6 Ac wedi codi yr haid, y 
poethasant, ac am nad oedd 
ganddynt wreiddyn, hwy a 
wywasant. 

7 A pheth arall a ^yrthiodd 
ym mhlith y drain ; a'r drain 
a godasant, ac a'u tagasant 
hwy. 

8 Peth arall hefyd a ^yrth- 
iodd mewn tir da, ac a 
ddygasant fürwyth, peth ar ei 
ganfed, araU ar ei driugein- 
fed, arall ar ei ddegfed ar 
hugain. 

9 Y neb sydd ganddo glust- 
iau i wrando, gwrandawed. 

10 A daeth y disgyblion, ac 
a ddy wedasant wrtho, Paham 
yr wyt ti yn Ilefaru wrthynt 
trwy ddammegion ? 

11 Ac efe a attebodd ac 
a ddywedodd wrthynt, Am 
roddi 1 chwi wybod dirgelion 
teymas nefoedd, ac ni rodd- 
wyd iddynt hwy. 

12 Oblegid pwy bynnag gydd 
ganddo, 1 hwnnw y rhoddlr, 
ac efe a gaiff helaethrwydd ; 
eithr pwy bynnag nid oes 
ganddo, oddi amo ef y dygir, 
íe, yr hyn sydd ganddo. 

13 Am hynny yr ydwyf yn 
Uefaru wrtbynt hwy ar ddam- 
megion : canys a hwy yn 
gweled, nid ydynt yn gweled, 
ac yn clywed, nid ydynt yn 
clywed, nac yn dealL 

14 Ac ynddynt hwy y cyf- 
lawnir prophŵydoliaeth Esai- 
aa, yr hon sydd yn dywedyd, 
Gan glywed y clywch, ao 
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ni ddeallwch ; ac yn gweled y 
gwelwoh, ac ni chaofyddwch. 

15 Canys braaàwyd calon y 
bobl hyn. a hwy a glywsant 
a'u clustiau yn drwm, ac a 
gauasant eu llTsaid: rhag 
oanfod &'u llygala,achlyweâ 
&'u clustiau, a deaU &'r galon, 
a throi, ao i mi eu hiacháu 
hwynt. 

16 Eithr dedwydd yto eich 
llygaid chwi, am eu lx>d yn 
gweied ; a'ch clustiau, am eu 
Dodynciywed. 

17 ôblegid yn wir y dywedaf 
i chwi^^wennychu o lawer 
o bropHwydi a rliai cyfiawn 
weled y pàhati a welwcb chwi 
ac nla gwelsant; a ctüywed 
yr hyn a glywch chwi, ac nis 
dywsant. 

18 % Gwrandewch ohwith- 
au gan hynny ddammeg yr 
hauwr. 

19 Pan glywo neb air y 
deymaa, ac heb ei ddeall, y 
mae y drwg yn dyfod, ao yn 
oiplo yr hyn a bauwvd yn 
ei galon cl Dyma yt nwn a 
hauwyd ar>2n y ffordd. 

20 A'r hwn a hauwyd ar y 
creigleoedd, yw yr h?rn ^ydd 
yn gwrando y gair, ao yn 
ebrwTdd trwy lawenydd yn ei 
dderbyn ; 

21 Ond nid oes ganddo 
wreiddyn ynddo el hun, eitlu* 
dros anìser y mae: a phan 
ddelo gortlu^mder neu eriid 
oblegid y gaü:, yn y fan efe a 
rwystrir. 

22 A'r hwn a hauwyd ym 
mhlith y drain. yw yr hwn 
aydd yn gwrando y fseàr ; ac 

Îmae gofal y byd hwn, a 
bwyll cyfoeth, yn tagu y 
gairjacjr mae yn myned yn 

2S Ond yr hwn a hauwyd yn 
y tir da, yw yr hwn sydd yn 
gwrando y gair, ac yn ei 
adeáU ; t^ yr hwn sydd yn 



fi^rwytho, ào yn dwyn peth ei 
ganfed. arall ei driugeinfed, 
arall eí ddegfed ar hugain. 

24 % Dammeg arall a OBod- 
odd efe iddynt, gan ddr- 
wedyd. TeTmas nefoedd STad 
gyffelyb i adyn a hauodd had 
da yn ei faes : 

26 A thra yr oedd t dynion 
yncy8gu.daeth ei elyn ef.ao 
a hauoda efrau ym mhlitn y 
gwenith, ac a aeth ymaith. 

26 Ao wedi i*r eginyn dyfù, 
a dwyn flkwyth, yna yr jrm- 
ddangosodd yr efirau hefÿd. 

27 A gweisîon gwr y tŷ a 
ddaethant, ac a ddywedasant 
wrtho, Arglwydd, oni bauaist 
di liad da yn dy faes ? o l>a 
ie gan liynny y mae yr efrau 
ynddo ? 

28 Yntau a ddywedodd 
wrthynt, Y gelyn ddyn a 
wnaeth hyn. A'r gweision a 
dd-— .-irícnTît wtho, A fÿnni 
di gaii ti>uijy 1 ui iyned a'u 
casglii hwynt ? 

2y Ac cfc a ddywedodd, Na 
iyiinaf; rhag i chvri, wrth 
gaííglu yr efrau, ddiwreiddio 
y gwenith g>'d â hwyiit. 

3u Gadewch i'r ddau gyd- 
dyfii hyd y cynhauaf : ao yn 
aniser y cynhauaf y dywedaf 
WiLii V iiiodelwyr. Oesglwoh 
yu 1, , 1 . , ,ií rhwym- 
wcii Lwyul >u yb^ubau i'w 
llwyr'\oêaA\ ond ceaglwch y 
gwenith i'm hysgubor. 

31 Y Dammeg arall a osod- 
odd efe iddynt, gan ddywed- 
yd, Cyffelyb yw ternias nef- 
oedd l ronyn o haa mwstard, 
yr hwn a symmerodd dyn ao 
a'i hauoddyn ei faes. 

32 Yr hwn yn wir sydd lelaf 
o'r hoU hadau: ond wedl 
Iddo dyfù, mnTaf un o'r Ilys- 
iau ydyw, ao y mae efe yn 
myned yn bren: fel y mae 
adar y nef yn dylbd, ac yn 
nythu yn ei gangau ef. 
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33 T Dammeg arall a lefar- 
odd efe wrthynt, Oyffelyb yw 
teyrnas nefoedd i surdoes, yr 
hwn a gymmerodd gwraiff 
ao aU cuddiodd mewn tn 
plieccHÌfì o flawd, hyd oni 
surodd y cwbl. 

34 Hyn oU a lefarodd yr 
lesu trwy ddammegion wrth 
y torfeyud ; ac heb adammeg 
ni lefarodd efe wrtbynt : 

35 Fel y cyflawnid yr hyn a 
ddywedwyd trwy yprophẁyd, 
gan ddywedyd, Âgoraf * fy 
ngenau mewn daramcgioii; 
mynegaf bethau cuddiedig er 
pan seiliwyd y byd. 

36 f Yna yr anfonodd yr 
lesu y torfeydd ymaith, ac 
yr aeth i'r tŷ : a'i ddisgyblion 
a ddaethant atto, gan ddy- 
wedyd, Efflura i ni ddaiiimi^ 
efrau ý mueä. 

37 Ac efe a attebodd ao a 
ddywedodd wrthynt, Yr hwn 

Sdd yn hau yr nad da. yw 
ab y dyn ; 

38 A'r maes yw y byd ; a'r 
had da, hwynt-hwy yw plant 
y d^rmas ; a*r efhtu yw plant 
y drwg; 

39 A'r gelyn yr hwn a*u 
hauodd hwynt, yw diafol ; a'r 
<mihauaf y w diwedd y byd ; 
a'r medelwyr yw yr angelion. 

40 Megis ffan hynny y cyn- 
nullir yr emtu. ao a'u llwyr- 
losgür yn tán ; felly y bydd yn 
niwedd y byd hwn. 

41 Mab y dyn a ddenfyn ei 
aogelion, a hwy a gynnullant 
allan o*i deymas ef yr holl 
dramgwyddiadau, a'r rliai a 
wnantanwiredd: 

42 Ac a'u bwríant hwy i'r 
flẃni dân : yno y bydd wylof- 
aln a rhingcian dannedd. 

43 Yna t llewyreha v rhai 
cgrflawn feí yr haul, y n nheyra- 
as eu Tad. Yr hwn sydd 
gand do glustiau i wrando, 
gwrandawed. 

24 



44 T Drachefh, cyffelyb yw 
teyroas nefoedd i drysorwiedi 
ei guddio mewn maes; yr 
hwn wedi i ddyn el gaffliel, a'i 
cuddiodd, ao o lawenydd am 
dano, sydd yn myned yimith, 
ac yn gwerthu yr hyn oll a 
fedd, ac yn prynu y ma«M 
hwnnw. 

46 1 Drachefh, cyffelyb yw 
teymas nefoedd i farchnat- 
tàwr, yn oeiBÌo perlau teg 

46 Yr hwn wedi iddo 



un perl gwerthfawr, a aeth oe 
a werthodd gymmaint oll ag 
a feddai, ac ai pryn^d ef. 

47 1 Drachefti, cyfWyb yw 
teyraas nefoedd i rwyd a 
fwriwyd yn y môr, ac a gasgl- 
odd o bob rîiyw héíh : 

48 Yr hon, wedi ei llenwl, a 
ddyffasant i'r làn, ac a eis- 
tedaasant, ac a gasglasant y 
rhai da mewn nestrl, «ao a 
fWriasant allan y rfaai drwg. 

49 PeUy y bydd yn niwedd y 
byd : yr angelion a âat àlhm, 
ao a ddidoíant y rfaai drwg o 
blith y rhai cyflawn ; 

60 Ac a'u bwriant hwy i'r 
lIVnm dân : yno y bydd wylof- 
ain a rhingcian dannedd. 

61 lesu a ddywedodd wrth- 

Ent, A ddarfü i chwi ddeall 
yn oll? Hwythau a ddy- 
wedasant wrtno, Do, Ar- 
glwydd. 

62 A dywedodd yntau wrth- 
ynt. Am hynny pob ysgrifen- 
yda wedi d ddysgu i deymas 
nefoedd, sydd debyg i ddyn o 
berchen tŷ, yr hwn sydd yn 
dwyn allan o'i di^sor, bethoM 
newydd a ben. 

63 1 A bu, wedi l'r lesu or- 
phen y dammeglon fayn, efe a 
ymadawodd oddi yno. 

64 Ac efe a ddaeth i'w wlad 
et hun, ao a'u dysgodd hwynt 
yn eu synagog ; fei y siynnodd 
amynt, ac y dywedasant, O 
ba le y daeth y doethineb 



S. MATTHEW. 



hwn a'r gwelthredoedd nerth- 
ol i'r dttti hwn ? 
66 Onid hwn yw mab y saer ? 
onid Mair y gelwir ei faiu eí ? 
a lago, a Joaeg, a Simon, a 
Judaá, ei ft-odj'r ef ? 

66 Ac onid y w ei chwlorydd 
ef oU gyd & ni? o ba le gan 
hynny y mae gan hwn y pebh- 
au hýn oli ? 

67 A hwy a rwystrwrd ynddo 
et A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Nid yw prophwyd 
heb anrhydedd, ond yn ei 
wlad ei hun, ac yu ei dŷ ei 
hun. 

68 Ao ni wnaeth efe nem- 
mawr o weittu«doedd nerthol 
yno, oblegid eu hanghredin- 
iaethhwynt 

PENNOD XIV. 

1 2V* Bẃwi mm Oriêt. 8 CoreW 
Jban, aH tUU/ttnydd. 13 Fr Imu yn 
limado i U anial ; U lle y mat tfe yn 
ptriMmun m« • hoU à Ẅ^tin torth, 
M A CMM ìtytgedyn! 22 yn rhodio 
«r « mòr at ti dditgyblion: 34 aa 
i»tm tirit yn Chnnttaret, yn iaehâu 
y tUtfioi» a gyfyrddai àg ymyl ti 

YPRYD hwnnw y dybu 
Herod y tetrarcb sôn am 
yrlesu: 

2 Ac efe a ddywedodd wrth 
ei weision, Hwn yw loan Fed 
Tddiwr: efe a gyfododd o 
leirw, ac am hynny y mae 
nerthoedd yn gweithio ynddo 
et 

3 5 Canys Herod a ddaliasai 
loan, ac a'i rfawymasai, ac a'2 
dodasai y'ngharchar, oblegid 
Herodias, gwraig Phyiip ei 
fhiwd ef. 

4 Canys loan a ddywedodd 
wrtâoTNid cyfrelthlawn i ti ei 
chaelhL 

6 Ac efe yn ewyllyaio ei roddi 
et i ftuwolaeth, a ofiiodd y 
dyrfti; canys hwy a'i eym- 
merent ef megis prophwyd. 

6 Eithr pan c^wyd dydd 
genedigaeth Herod, y dawns- 



iodd meroh Herodias ger eu 
bron hwy, ac a ryngodd fodd 
Herod. 

7 O ba herwydd efe a addaw- 
odd, trwy Iw, roddi iddi beth 
bynnag a ofÿDaL 

8 A hithau, wedi ei rbag- 
ddysgu gan ei mam, a ddy- 
wedodd, Dyro i mi yma ben 
loan Fedyddiwr mewn dysgL 

9 AY brenhln a fti drSÂ 
ganddo : eithr o herwydd y 
llw, a'r rhai a eisteddent gyd 
âg ef wrth y ford, efe a or- 
i^ymynodd einA^ iddi. 

10 Ac efe a anfonc^d ao a 
dorrodd ben loan yn y car- 
char. 

11 A dygpwyd ei ben ef 
mewn dysgl, ao a'i rhoddwyd 
i'r llangoes : a hi a'i dug e/l*w 
mam. 

12 A'i ddisgyblion ef a 
ddaethant ac a gymmerasant 
eì gorph cf, ac al claddasant : 
ac a aetlumt ac a fÿnegasant 
i'r lesu. 

13 5 A phan slybu yr lesu, efe 
a ymadawodd oddi yno mewn 
llong, i anghyfîiTincrlrîTc o'r 
naill (ìu : ac w. m, , ,. ... ■, o'r 
torfeydd, hwy ai caiiiynaa- 
ant ef ar diraLed allan o'r din- 
aaocdd. 

14 A'r lesu a aeth allan, aca 
weloíld dyrfa fawr, ac a dost- 
uriodd wrthynt, ac efe a 
iachàodd eu cleiflon hwynt. 

15 % Ac wedi ei uiyned hi jtî 
hwyr, daeth ei ddisgyblion 
attü, gan ridywedyd, Y Ue 
sydd anghyfannedd, a'r awr 
a acth weithian heiliio: 
gollwng y dyrfa yruaitb, fel yr 
elont i'r pentretì, ac y prynont 
iddynt fwyd. 

Ií5 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Nid rhaid iddynt 
fyned ymaith : rhoddwch 
chwi iddynt beth i'w fwvtta. 

17 A hwy a ddyweclasaut 
wrtho, Nid oes gennyra ni 
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vma ond pmn torth, a dau 

18 Ac efe a ddywedodd» Djg- 
wch hwynt yma i mL 

19 Ac wedi gorchymyn i'r 
torfeydd eistedd ar y gwellt- 

' a chymmeiyd y pum 
, a'r ddau bysgoayn, efe 
a ediychodd i fÿnu tu a'r nef, 
ao a fendithlodd, ac a dor- 
rodd ; ac a roddes y torthau 
i'r diagyblion, a'r diagyblion 
i'r toríi^dd. 

20 A hwynt oU a fwyttasant, 
ac a gawsant eu dlgon : ac a 
godasant o'r briw-fwyd oedd 
y'ngwedaìll, ddeuddeg haag- 
edaíd yn Uawn. 

21 A'r rhai a fwyttasant 
oedd yn ngbylch pum milo 
wyr, heb law 'gwragedd a 
phlant. 

22 5 Ac yn ▼ fan y gyrrodd 
vr lesu ei ddisgyblionT (ÿned 
i'r Uong, ac i fÿned i'r làn 
arall o'i flaen ei; tra fVddai efe 
yn gollwngy torfeydd vmaith. 

23 Ac wedi iddo oUwng y 
torfeydd ymaith, efe a esgyn- 
odd i'r mynydd wrtho ei huu, 
i weddlo : ac wedi ei hwyrhàu 
hi, yr oedd efe yno yn imlg. 

24 A'r Uong oedd weitlìian 
yn nghanol y môr, yn drall- 
odus gan donnau: canys 
gwynt gwrthwynebus ydoedd. 

25 Ac yn y l)edwaredd wylfa 
o'r nos yr aeth yr lesu attynt, 
gan rodio u* y môr. 

26 A phan welodd y disgybl- 
ion ef yn rhodio ar y môr, 

grchrynasant, gan ddywedyd, 
rychiolaeth ydyw. A hwy a 
waeddasant rhag ofn. 

27 Ac yn y man y Ilefarodd 
yr lesu wrtnynt, gan ddywed- 
yd, Cymmerwch gysur: myfl 
ydyw ; nac ofhwch. 

28 A Phetr a'i hattebodd, ac 
a ddywedodd. O Arglwydd, os 
tydi yw, arch i mi ddyfod 
attat ar y dyfh>edd. 



29 Ac efe a ddywedodd, 
Tyrcd. Ac wed i Petr ddlsgyn 
o'r Uong, efe a rodíodd ar y 
dyfroodd, i ddyfod at yr lesu. 

3u Oud pan welodd efe y 
gwynt yn gryf, efe a ofnodd : 
a phan daechreuodd suddo, 
efe a ìefodd, ^n ddywedyd, 
Arglwydd, cadw fl. 

31 Ac yn y man yr estynodd 
yr lesu ei law, ac a ymaflodd 
yinldo ef, íic a dtfywedodd 
wrtho, 'Tydi o ychydig ffydd, 
piiliam y petrusaist î 

32 A püan aethant hwy i 
niewn rr Uong, peidiodd y 
gwynt. 

33 A daeth y rhal oedd yn y 
Uong, ac a'i haddolasant ef, 

gui ddywedyd, Yn wlr Mab 
uw ydwyt ti. 

34 1 Ac wedi iddynt f^Tied 
trosodd, hwy a ddaethant i 
dir Geunesaret. 

35 A plian adnabu gwyr y 
fiin lionno ef, hwy a anfonas- 
ant i'r hoU wlad honno o 
aingylcli, ac a ddygasant atto 
y rliai oU oedd mewn anhwyl : 

3ü Ac a attolygasant iddo 
gael cyffwrdd yn unig âg ymyl 
ei wisg cf: a chynnifer ag a 
gyffyrddodd, a iacháw^d. 
PENNOD XV. 

8 Vriit yn argyhoeddi yr yagrifeHj/dd~ 
ion a'r PhaHteaid, am d^ri ffar' 
chÿmj/nion Duw trtey eu traddod- 
Ìadau. eu hunain : 11 yn dyeffun ' 



yw ypeth tydd yn mynfd i mûum Vr 
ffenau yn haíoffi dyn i 21 yn iaehàt* 
mtreh y wraig o Canaan, 30 a thorf' 



eydd eraiU lawer : 32 ae ä êáith 
dorth, ae ychydig byagod byehain, 
yn porthi pedair tnil wŷr, Mb law 
gwragedd aphlant. 

YNA JT ysgrìfenyddiou a'r 
Piiariseaid, y rhai oedd 
Jerusaleni, a ddaethant at 
yr lesu, ^n ddywedyd, 
2 PaUam y mae dy ddisgybl- 
ion di yn troseddu traddod- 
iad yr liynaflaid ? canys nld 
ydynt yn golchi eu dwylaw 
pan fwyttäont fara. 
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3 Àc efe a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, A pha- 
ham yr ydych chwl yn tros- 
eddu gorchymyn Duw trwy 
eich traddodiaa chwi? 

4 Canys Duw a orcbymyn- 
odd, gan ddy wedyd, Anrhyd- 
edda dy dad aih fam: a'r 
hwn a felldithio dad neu 
fam, lladder ef yn farw. 

5 Èathr yr ydych chwi yn 
dywedyd, Pwy bynnag a ddy- 
wedo wrth ei dad neu ei fam, 
Rhodd yw pa beth bynnag y 
ceit lés odai wrthyf fl, ac ni 
anrhydeddo ei dad neu ei 
fam, difoẃýydd. 

6 Ac fel hyn y gwnaethoch 
opchymyn Duw yn ddiiym 
trwy eich traddodiad eich 
hun. 

7 O ragrithwyr, da y pro- 
phwydodd Esaias am danoch 
chwi, gan ddywedyd, 

8 Nesâu y mae y oobl hyn 
attaf â.'u genau, a'm han- 
r'^-''"in A'n fnrefusau; a'u 
f;d >!! -v.i.i -.■^! o.idlwrthyf. 

9 Eithr yn ofür y'm han- 
rhydeddant i, gan ddysgu 

gorchymj'nion dynion yn 
dysgeidiaeth. 

10 1 Ac wedi Iddo alw y 
dyrfa atto, cfe a ddywedodd 
wrthynt, Clywch a deallwch. 

11 Nld yr hyn sydd yn 
myned i mewn i'r genau, 
sydd yn halogi dyn; ond yr 
hyn sydd yn dyfôd allan o'r 

§enau, hynny sydd yn halogi 
yn. 

12 Yna y daeth ei ddlsg- 
yblion atto, ac a ddywed- 
asant wrtho, A wyddost ti 
ymrwystro olr Phariseaid 
wrth glywed yr ymadrodd 
hwn? 

13 Ac yutau a attebodd ac 
a ddywedodd, Pob planhigyn 
yr hwn nis plannodd fy Nlíad 
nefol, a ddiwreiddir. 

14 Gadewch iddynt: ty- 



wTsogion deillion i'r deillion 
yaynt. Ac os y dall a dywys 
y dall, y ddau a syrthiant yn 
y flbs. 

15 Â Phetr a attebodd ac a 
ddywcdodd wrtho, Eiglura 1 
ni y ddammeg hon. 

16 A dywedodd yr lesu. A 
ydytìíi chwithau ẂU> neb 
ddcall? 

IT Onid ydych chwi yn deall 
etto, fod yr hyn oU sydd yn 
myued i mewh i'r genau, yn 
cilio i'r bola, ac y bwrir ef 
allan i'rgeudỳ? 

18 Eithr y petliau a ddeuant 
allan o'r gcnau, sydd yn 
dyfüd allan o'r galon; a'r 
peihau hynny a halogant 
ddyn. 

19 Canys o'r galon y mae 
meddyliau drwg yn dyfod 
allan, Iladdiadau, torr-prlod- 
asau, godinebau, Iladradau, 
cam-dystiolaethau, cablau. 

20 Dyma y pethau sydd yn 
halogi dyn: eithr biin^tta & 
dwylaw beb olchi, ni naloga 
ddyn. 

21 T A*r lesu a aeth oddi 
Do, ac a giliodd i dueddau 

riis a Sidon. 

Ì2 Ac wele, gwraig o Canaan 
a ddaeth o'r parthau hynny, 
ac a lefodd, gan ddywedyd 
wi-tlio, Trugarhâ wrthyf, O 
Arglwj^dd, Fab Dafydd : y 
mae ty merch yn ddrwg ei 
hwyl gan gythraul. 

23 Êithr nid attebortd efe 
Iddi un gair. A daeth ei 
ddisgyblion atto, ac a attol- 
ygasant iddo, gan ddywedyd, 
Gollwng hi ymaith ; canys y 
mae hi yn Ilefain ar ein hoL 

24 Ac efe a attebodd ac a 
ddywedodd, Ni'm danfonwyd 
i ond at ddefaid coUedlg tỳ 

25 Ond hi a ddaeth ac al 
haddolodd ef, gan ddywedyd, 
Arglwydd, cymhorth n. 

27 
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26 Ac efe a attebodd ao a 
ddywedodd.Nid da cym meryd 
bara y plant, ft'i fwrw i'r 
cwn. 

27 Hithau a ddywedodd, 
Gwir yw, Aiÿwydd : canys y 
mae y cwn yn bwytta o'r 
brlwsion sydd yn syrtbio oddi 
ar fwrdd eu harglwyddi. 

28Yna yr atteboddyr lesu, 
ao a ddywedodd wrthi, Ha 
wraig, mawr yw dy ífydd: 
bydded i ti rol yr wyt yn 
ewyllysio. A'l merch a iach- 
âwyd o'r awr lionno allan. 

29 5 A'r lesu a aeth oddi 
yno, ac a ddaeth ger Uaw 
môr Oalilea ; ac a esgynodd 
i'r mynydd, ac a elsteddodd 
yno. 

30 A daeth atto dorfeydd 
lawer, a clianddynt gyd à 
hwynt glofflon, deillion, mud- 
ioD, anafusion, ac eraill 
lawer: a bwy a'u bwriasant 
i lawr wrth draed vr lesu, ac 
efe a'u hiachâodd nwynt : 

31 Fel y rhyfeddodd y torf- 
eydd, wrth weled y miidion 
yn Uefaru, y rhai auafus yn 
iach, y cloffìon yn rhodio, a'r 
deillion yn gweled : a hwy a 
ogoneddasant Dduw Israel. 

32 II A galwodd yr lesu ei 
ddisgyblion atto, ac a á^ì^- 
wedodd, Yr ydwyf yn tost trio 
wrth y dyrfa ; canys y nu! snt 
yn arofl ijyd 4 m\ f\r'"\ 9M. 
Weithian, ^ ùiU om gan- 
ddynt ddim i'w fwytta: ac 
nld ydwyf yn ewyfìysio cu 
gollwng hwynt ymaitli ar eu 
oythlwng, rhag eu llewygu ar 
y ffordd. 

33 A'l ddisgyblion a ddy- 
wedent wrtho, O ba le y 
caem ni gymmaint o fara yn 

Îdlffaethwch, fel y digonid 
yrfa gymmaint? 

34 i7r lesu a ddywedai 
wrthynt, Pẃ sawl torth sydd 
gennych ? A hwy a ddywed- 



asant, Saitli, ac ychydig bys- 
god bychain. 

35 Ac efe a orchymynodd i'r 
torfeydd eistedd ar y ddaear. 

36 A chan gymmeryd y 
saith dorth, aT pysgod, a 
diolch, cfe tíu torrodd, ao 
a'u rhoddodd l'w ddisgybl- 
ion, a'r disgyblion i'r dyrfa. 

37 A hwy oll a fV7yttasant, 
ac a gawsant eu digon : ac a 
godasant oY briw-fwyd ocdd 
y'nsweddill saith fa^daid 
ynUafm. 

38 A'r rhai a fwyttasant 
oedd bedair mil o wyr, heb 
law gwragedd a phlant. 

39 Ac wedi iddo ollwng y 
torfeydd ymaith, efe a acth i 
long, ac a ddaeth i barthau 
Magdala. 

PENNOD XVL 

1 F J*hariê«aid yn gofý» antifdU. 6 
/mm yn rhjfiuddia ei d(H«#yMton 
am lefatnu Phariêeaid à'r SaUt*- 
eeaid. 18 2^^ f> bobl am Oriet, 10 a 
ehyffee Petr am dano. Sl leeu y» 
rlu^-fyniegi «i ýaneelaetht Síü yn 
eeryddu Petr am ei gynaheri tV 
gwrthwuneb ; 24 a« jrA rhỳimddto y 
eawl a fynnent «i ganlyn ef, % 
ddwyn y groee. 

AC wedi í'r Phariseîiid ar 
. Saduceaìd ddyfod atto, 
a'i demtio, hwy a attolygas- 
art irldo ddangos iddyut ar- 
vn o'r nef. 

á . efe a attebodd ac 
a v\vedodd wrthynt, Pan 
íŷ î yr hwyr, y dywedwch, 
Tj Ul têg; canys y mao yr 
w' '11 coch. 

â — - -_--, Heddyw drjccin ; 
canys y mae yr wybr yn goch 
ac yn bruddaidd. O ragrith- 
wyr, chwi a fèdrwch adeall 
wyneb yr wybren ; ac oni fedr- 
wch arwyddion yr amserau ? 

4 Y mae cenhedlaeth ddrwg 
a godinebus yn oeigio ar^ 
vrjad ; ac arwydd nis rtioddtr 
iddi, ond arwydd y pro- 
phwyd Jonas. Ac efa a'u 
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gadawodd hwynt, ac a aeth 
ymaith. 

5 Ac wedì dyfod ei ddisg- 
yblion ef i'r làn arall, hwy a 
oUj'ngasant dros gôf gym- 
meryd bara ganddpnt. 

6 1 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Edrychwch ac yni- 
ogelwch rliag surdoes y Phar- 
Iseaid a'r Saduceaid. 

7 A hwy a ymresymmasant 
yn eu píith eu hunain, gan 
ddywedyd, Hj/7i sydd am na 
chymmerasom fara gennym. 

8 A'r lesu yn gwybod, a ddy- 
wedodd wrthynt, Chwychwi o 
ychydig ffydd, pahani yr 
ydych yn ymresyramu yn 
eìch plith eich hunaiu, am na 
chymmerasoch fara ffyd d 
chwi? 

9 Onid ydych chwl yn deall 
etto, nac yn coûo pum torth y 
pum mil, a pha sawl basged- 
aid a gymmcrasoch i fynu ? 

10 Na saith dorth y pedair 
mil, a pha sawl cawellaid a 
gymmerasoch i fynu ? 

11 Pa fodd nad ydyeh yn 
deall, nad am fara y dywed- 
ais wrthych, ar ymogelyd 
rhag surdoes y Phariseaid a'r 
Saduceaid ? 

12 Yua y dcallasant na 
ddy wedasíii efe ani ymogelyd 
rhag surdoes bara, ond rhag 
athrawiaeth y Phariseaid a'r 
Saduceaid. 

13 1í Ac wedl dyfod yr lesu 
j 1 dueddau Cesarea PhiUppi, 

efe a ofynodd i'w ddisgybl- 
ion, gan ddywedyd, Pwÿ y 
mae dynion yn dywedyd fy 
mod i, Mab y dyn ? 

14 A hwy a ddywedasant, 
Rbai, 7nai loan Fedyddiwr, 
a rhai, tnai Elías, ac eraill, 
jnai Jeremlas, neu un o'r 
prophwydi. 

15 Efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Ond pwy meddwch chwl 
ydwyf fl? 



16 A Simon Petr a attebodd 
ac a ddywedodd, Ti yw y 
Crist, Mal) y Duw byw. 

11 A'r lesu gan atteb a ddy- 
wedodd wrtho, Gwỳn dy fyd 
di, Simou mab Jona: eanys 
nid cig a gwaed a ddat- 
guddiodd hì/n ì ti, ond fy 
Nliad yr hwn aydd yn y nei- 
oedd. 

18 Ac yr ydwyf flnnau yn 
dywedyd i ti, mai ti y w Petr, 
ac ary graig hon yradeiladaf 
fy egíwys; a piiyrth uffeni 
nis gorchfygant hl. 

19 A rhoddaf i ti agoriadau 
teyrnas uefoedd : a pha beth 
bynnag a rwymecn ar y 
ddaear, a fydd rhwymedig 
yn y nefoedd; a pha beth 
bynnag a ryddliâech ar y 
ddaear, a fydd wedl ei rydd- 
háu yn y nefoedd. 

20 Yna y gorchymynodd efe 
i'w ddisgybhon, na ddywed- 
ent i neb mai efe oedd lesu 
Grist. 

21 1 O hynny allan y de- 
clireuodd yr lesu ddangos í*w 
ddisgybhon fod yn rhaid iddo 
fyned i Jerusalem, a dioddef 
lìawer gan yr henuriaid, a'r 
arch-offeiriaid, a'r ysgrifen- 
yddion, a'i ladd, a chyfodi y 
trydydd dydd. 

22 A Phetr, wedl ei gym- 
meryd ef atto, a ddechreu- 
odd ei geryddu ef, gan ddy- 
wedyd, Arglwydd, trugarhâ 
wrthyt dy hun ; nis bydd hyn 
ì ti. 

23 Ac efe a drodd, ac a ddy- 
wedodd wrth Petr, Dos yn îÿ 
ol i, Satan : rhwystr ydwyt ti 
i mi: am nad ydwyt yn 

1 synied y pethau sydd o 
Dduw, ond y pethau sydd o 
ddynion. 

24 t Yna y dywedodd yr 
lesu wrth ei ddisgyblion, ôs 
myn neb ddyfod ar fy ol i, 
ymwaded â^ ef ei hun, a 
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chyfoded ei groes, 
lyned fi. 

25 Canys pwy bynnag a 
ewyllysio gadw ei fywyd, a'i 
cyll : a pliwy bynnag a golio ei 
fywyd o^m plegid í, a'i caíff. 

26 Canys pa lesâd i ddyn, 
os ynnill efe yr hoU fyd, a 
cholü ei enaid ei hun? neu 
pa beth a rydd dyn yn gyf- 
newid am ei enaid ? 

27 Canys Mab y dyn a ddaw 
yn ngogoniant ei Dad gyd â'i 
angelion ; ac yna y rhydd efe 
i bawb yn ol ei weithred. 

28 Yn wir y dywedaf wrth- 
ych, Y mae rhai o'r sawl svdd 
yn sefyli yma, a'r ni phrofant 
angau, hyd oni welont Fab 
f dyn yn dyfod yn eì fi'enhin- 
[aeth. 

PENNOD XVII. 

1 Gwedd-netoidiad Criít. 14 V mae 
«fe yn iaehâu p Uoerigi 22 yn rhaç' 
fì/negi ei ddioddefaint í Jìi ac yn 
íöíu teymged, 

AC ar ol ehwe diwrnod, y 
- cyramerodd yr lesu Petr, 
ac lago, ac loan ei frawd, ac 
a'u dug hwy i fynydd uchel 
o'r neilldu. 

2 A gwedd-newidîwyd ef ger 
eu bron hwyi a'i wyneb a 
ddisgleiriodd fel yr haul, a'i 
ddilíad oedd cyn wynned a'r 
goleuni. 

3 Ac wele, Moses ac Elías a 
ymddangosodd Iddynt, yn 
ymddiddan âg ef. 

4 A Phetr a attebodd ac a 
ddywedodd wrth jt lesu, O 
Arglwydd, da yw i ni fod 
yma: os ewyllysl, gwnawn 
yma dair pabell ; un 1 tì, ac 
un i Moses, ac un i Elîas. 

5 Ac efe etto yn Ilefaru, 
wele, cwmmwl goleu a'u cys- 
gododd hwynt : ac wele, lef 
o'r cwmmwl, yn dywedyd, 
Hwn yw iy anwyl Pab, yn 
yr hwn y'm boddlonwyd: 
gwrandewch arno ef. 
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6 A phan glybu y disgybliou 
hyìiny, hwy a syrthiasant bx 
eu hwyneb, ac a ofnasant yn 
ddirfawr. 

7 A daeth yr lesu, ac a gy- 
ffyrddodd â hwynt, ac a ddy- 
wedodd, Cyfodwch, ac nac 
ofnwch. 

8 Ac wedi îddynt ddyrchafu 
eu llygaìd, ni welsant neb ond 
yr lesu yn unig. 

9 Ac feì yr oeddynt yn disg- 
yn o'r mynydd, gorehyrayn- 
oíìd yr lesu iddynt, gan 
ddywedyd, Na ddywedwch y 
weledigaeth i neb, hyd oni 
adgyfodo Mab y dyn o feii-w. 

10 A'i ddisgybhon a ofynasant 
iddo, gan ddywedyd, Paham 
gan hynny y mae yr ysgrifen- 
yddion yn dywedyd, fod yn 
rhaìd dyfod o EÜas yn gyntaf ' 

11 A'r lesu a attebodd ac a 
ddy wedodd wrthynt, EÛîas yn 
wir a ddaw yn gyntaf, ac a 
edfryd bob peth. 

12 Eithr yr ydwyf fl yn dy- 
wedyd 1 chwi, ddyfod o Elîas 
eisoes; ac nad adnabuant 
hwy ef, ond gwneuthur o 
honynt iddo beth bynnag a 
fynnasant : felly y bydd hef- 
yd i Fab y dyn ddioddef gan- 
ddynt hwy. 

13 Yna y deallodd y dlsg- 
yblion mai am loan Fed- 
yddiwr y dywedasai efe wrth- 
ynt. 

14 1f Ac wedi eu dyfod hwy 
at y dyrfa, daeth atto ryw 
ddyn, cte a ostyngodd iddo ar 
ei íiniau, 

ló Ac a ddywedodd, Ar- 
glwydd, trugarliâ wrth fy 
mab, oblegid y mae efe yn 
lloerig, ac yn flin amo : canys 
y mae efe yn syrthìo yn y tân 
yn fynych, ac yn ydwfr yn 
fynych. 

16 Ac mi a'l dygais ef at dy 
ddisg^blion di, atî ni allcnt 
hwy ei iachâu ef. 
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17 A'r lesa a attebodd ac a 
ddjwedodd, O genhedlaeth 
annyddlawn a throföus. pa 
hyd y by ddaf K^d & chwi f pa 
hyd y dioddemf chwl ? dyg- 
wch ef yma attaf fl. 

18 A'r lesu a geryddodd y 
(^hraul; ac efe a aeth allan 
o hono: a^ bachgen a lach- 
Awyd o'r awr honno. 

19 Yna y daeth y disgyblion 
at yr lesu o'r neilldu, ac 
y dywedasant, Paham nad 
allem ni ei fvn*w ef allan ? 

20 A'r lesu a ddTwedodd 
wrthvnt, Obl^d eich ang- 
hrediniaeth : canys yn wir y 
dywedaf i chwi, Pe oai gen- 
nych flydd megis gronyn o 
had mwstard, chwl a ddy- 
wedech wrth y mynydd hwn, 
Symmud oddl yma draw, ac 
^e a tymmudai ; ao ni bydd 
dim ammhosibl i chwi 

21 Eithr nid á y rhywogaeth 
hyn aUan, ond trwy wedidi ac 
ympryd. 

22 1 Ao fel yr oeddynt hwy 
yn aros yn Galilea, dywed- 
odd yr lesu wrthynt, Mab y 
dyn a draddodir i ddwylaw 
<union: 

23 A hwy a'i lladdant, a'r 
trydydd dydd y cylÿd efe. 
A hwy a aethant yn drist 
iawn. 

24 1 Ac wedi dyfod o honynt 
i Capemaum, y rhai oedd yn 
derbyn arianj deymged a 
ddaethant at Petr, ao a ddy- 
wedasant. Onid yw eich 
athraw chwi yn talu teym- 
ged? 

25 Yntau a ddywedodd, Yd- 
yw. Ac wedi el ddyfod ef 
i'r tŷ, yr lesu a achubodd ei 
fiaen ei , gan ddytredyd. Beth 
yr wjt ti yn ei dybled, Stmon? 
gan bwy y (^mer brenhin- 
oedd y ddaear deymged neu 
dreth? gan eu plŵit eu hun, 
ynte gan estromaid ? 



26 Petr a ddywedodd wrtho, 
Gan estroniaid. Yr lesu a 
ddywedodd wrtho, Gan hyn- 
ny y mae y plant yn rhydd- 
ion. 

27 Er hynny, rhag i ni eu 
rhwystro hwy, dos i'r môr, 
a bwrw fach, a chymraer y 
pysgodyn a ddêl l fynu yn 
gyntaf ; ac wedi i ti agoryd ei 
8afta,tl a gei ddarn o arian: 
cymmer hwnnw, a dyro idd- 
ynt drosof fl a thithau. 

PENNOD XVIIL 

1 Criet yn rhyhuddio ei dditg^Ìíion i 

Íòdyn oetungediff ac yn ddtniwedt 
i oahelyä rhwj/sfrau, ae «a ddir' 
mtiygent y rhai bÿchain : 15 yn dyegu 
pafoddy mae i ni ymddwyn tu ag 
atein brodyr, pan ufnelont t*n A«r- 
byn; 21 a pha eawl gwaith y ma^ 



oaod allan trtoy ddam- 
weiewn, 82 ac a goepodd yr 



éheutim iddynt: 2^ì yr hyn beth 
un e\ 01 ' " " '" 
brenhin 

gan ei weieion, 82 ac a gospt 

hntn ni wnaethai drugaredd â'i gyií- 

ytnmaith. 

\B. yr awr honno y daeth y 
Ìjl dlsgyblion at yr lesu, gan 
ddywedyd» Pwy sydd n^af 
yn nheyrnas nefoedd ? 

2 A'r lesu a alwodd atto 
fachgennyn, ac a'i gosododd 
yn eu canol hwynt ; 

3 Ac a ddywedodd. Yn wir 
y d^edaf i chwi, Oddi eithr 
eich troi chwl, a'ch gwneuthur 
fel plant bychain, nid ewch 
chm ddlm i mewn i deym&s 
nefoedd. 

4 Pwy bynnag gan hynny 
a'i gostyngo ei hunan fel y 



„ jnyn hwn, hwnnw yw 
y mwyaf yn nheymas nef- 
oedd. 

5 A phwy bynnag a dder- 
bynio gyftŷw fachgennyn yn 
lÿ enwT, a'm derbyn i. 

6 A phwy bynnag a rwystro 
un o'r rhai bychain hjrn a 
gredant ynof fl, da fÿddai 
iddo pe m)gid maen melin 
am ei wdêtf, al foddi yn 
dgion y môr. 
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7 T OwBje y byd oblegid 

rhwystrau ; canys anglien- 
rhaid yw dyfod rhwystrau; 
er üyniiy gwae y dyu hwn- 
nw trwy yr hwn y daw y 
rhwystr. 

8 Am hynny os dy law neu 
dy droed a th rwystra, tòr 
hwynt yniaith, a thafl oddi 
wrthyt : gwell yw ì ti fyned i 
mewn i'r bywyd yn gloff, neu 
yn anafus, nag á chennyt 
ddwy law, neu ddau droed, 
dy daflu i'r tán tragywyddol. 

9 Ac os dy lygíid a'th 
rwystra, tỳn ei allan, a thafl 
oddi wrth^t: gwell yw 1 tí 
yn un-lìygeidiog fyned i inewn 
i'r bywyd, nag á dau lygad 
gennyt dy daflu i dân uffera. 

10 Êdrychwch na ddirmyg- 
och yr un o'r rhai bychain 
hyn : canya yr ydwyf yn dy- 
wedyd i chwi, fod eu hang- 
elìon hwy yn y nefoedd, bob 
aniser yn gweled wvncb fy 
Nhad yr hwa sydd yu y ncf- 
oedd. 

11 Canys daeth Mab y dyn ì 
gadw yr hyn a goUasid. 

12 Beth dybygwch chwi? O 
bydd gan ddyu gant o dde- 
faid, a myned o un o honyut 
ar ddisberod ; oni ád efe vr 
amyn un cant, a niyned i'r 
mynyddoedd, a cheisìo yr 
hon a aeth ar dflísberod ? 

13 Ac os bydd iddo ei chael 
hi, yn wir meddaf i chwi, y 
mae yn Uawenhâu am honno 
mwy ni\g am yr amvn un 
cant y i-hai nìd aethant ar 
ddisberod. 

14 Fclly nid yw cwyllys eich 
Tad yr hwn s^-dd yn y nef- 
oedd, gj-frgolli yr un o'r rliai 
bychain hyn. 

15 1 Ac os pecha dy frawd 
i'th erljyn, dos, ac argyhoedda 
ef rhyngot ti ac ef ei hun. Os 
efe a wrendy arnat, ti a ^Ta- 
nillalst dy frawd. 
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l»j Ac os cfe ni wrcndy, cym- 
mer gyd á tlil ctto un neu 
ddau, fel y'ngenau dau neu 
dri o dyation y byddo pob 
gair yn safadwy. 

17 Ac os efe ni wrendy ar- 
nynthwy,dywed i'rcglwys : ac 
03 efe ni wrendy ar yr eglwys 
chwaith, bydded ef i ti megis 
yr etlinig a'r publican. 

18 Yn wir mcddaf i chwi, Pa 
betliau ì>ynnag a rwymoeh ar 
y ddaear, fyddant wedi eu 
rhwymo yn y nef: a pha 
bcthau bynnag a rvddhâoch 
ar y ddaear, a fyddant wedi 
cu rhyddhàu yn y nef. 

19 Trachefn meddaf ichwi,0.s 
cydsynia dau o honoeb ar y 
ddaear am ddim oU, beth 
bynnag a'r a ofynant, efe a 
wneir iddynt gan fy Nhad yr 
hwn sydd yn y nefoedd. 

20 Canys Ue mae dau neu 
dri wedi'ynigynnull yn fy enw 
1, yno yr ydwyf yn eu canol 
hwynt. 

21 n Yna y daeth Petr atto 
ef, ac a ddyẁedodd, Arglwydd, 
pa sawl gw^aith y pecha fy 
mrawd i'm herbyn, ac y 
miiddeuaf iddo? al hyd 
scithwaith ? 

22 Yr lesu a ddywedodd 
wrtho, Nid ydwyf yn dy wedyd 
wrtliyt, Hyd seithwaith : ond, 
Hyd ddeugwaith a thriugahi 
Beithwaith. 

23 1 Am hynny y cyffelybír 
tcyrnas nefoedtl i rj'w frcnhhi 
a fynnai gael cyfrif gan eí 
wei.sion. 

24 A phan ddechreuodd gyf- 
rif, fe a ddygwyd atto un a 
oedd yn ei ddylcd ef o ddeng 
mil o 'dalentau. 

25 A chan nad oedd ganddo 
ddìin i dalu, gorchymynodd 
ei arglwydd ei wertnu ef, a*l 
wraig, a i blant, a cliwbl a'r 
a feddai, a thalu ÿ ddyled. 

2Ô A'r gwas a syrtbiodd i 
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lawr, ac a'i haddolodd ef, gan 
ddywedyd, Arglwydd, bydd 
ymarlious wrthyf, a mi a 
dalaf ì tì y cwbl oll. 

27 Ac arglwydd y gwas 
hwnnw a dosturiodd wrtho^ 
ac a'i gollyngodd, ac a fadd- 
euodd iddo y ddyled. 

28 Ac wedi myned o'r gwas 
hwnnw allan, efe a gafodd un 
o'i gyd-weîsion yr hwn oedd 
yn ei ddyled ef o gàn ceiniog : 
ac efe a ymaflodd ynddo, ac 
a'E Uindagodd, gan adywedyd, 
Tál i mi yr hyn sydd ddyledus 
amat. 

29 Yna y syrthîodd ei gj^d- 
was wrth eí draed ef, ac a 
ymbiîiodd âg ef, gan ddy wed- 
yd, Bydd ymarhous wrthyf, a 
mi a dalaf i ti y cwbl oll. 

30 Ac ni8 gwnai efe ; ond 
myned a'i fwrw ef y'nghar- 
char, hyd oni thalai yr hyn 
oedd duyledus, 

31 A phan welodd ei gyd- 
weieion y pethau a wnelsid, 
bu ddrwg dros ben ganddynt : 
a hwy a ddaethant ac a 
fynegasant i'w harglwydd yr 
holl bethau a f uasai. 

32 Yna ei arglwydd, wedi ei 
alw ef atto, a ddywedodd 
wrthOj Ha was drwg, maddeu- 
ais i ti yr hoU ddyled honno, 
am 1 tl ymbil â nii : 

33 Ac oni ddylesit tithau 
drugarbâu wrth dy gyd-was, 
megis y trugarhéais innau 
wrthyt ti ? 

34 A'i arglwydd a ddigiodd, 
ac a'i rhoddodd ef i'r poen- 
wyr, hyd oni thalai yr hyn oll 
oedd ddyledus iddo. 

, 35 Ac felly y gwna fy Nhad 
nefol i chwltnau, oni raddeu- 
wch o'ch calonnau bob un i'w 
frawd eu camweddau. 

PENNOD XIX. 

f OHKt jfn iaehâu y eleifion : 8 yn afte& 
y PharUeaid am yêgariatth : 10 fn 
danÿoa pa bryd y mat priadat yn 
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anghenrli€Ìdiol : 13 yn derhyn plamê 
bychain : 16 yn dysgu i'r gwriauango 
y moäd i gael bÿioyd tragywyddol, 
20 ac í fod yn berffaith : '23 yn djf- 
wedyd i*w ddisgybhon tnor anhawdd 
ydyw Ì'r gohtiiog fyned i mewn i 
deymaë Dduw ; 2Ì ac yn addaw 
ffwobr i'r «awl a ymad^twant â dim 
er mwyn ei ganlyn ef. 

ABÙ, pan orphenodd yr 
lesu yr yniadroddion 
hyn, efe a ymadawodd o Gal- 
ilea, ac a ddaeth i derfynau 
Judea, tu hwnt i'r lorddon- 
en: 

2 A thorfeydd lawer a'i 
canlynasant ef; ac cfe a'u 
hlacnâodd hwynt yno. 

3 1 A daeth y Pharíseaid 
atto, gan ei dcmtio, a dywed- 
yd wrtho, Ai cyfi-eithlawn 1 
wr ysgar á'i wraig am bob 
achos ? 

4 Ac cfe a attebodd ac a 
ddywcdodd wrthynt, Oni 
ddarllenasoch i'r hwn a'it 
gwnaeth o'r dechreu, eu 
gwneuthur hwy yn wrryw a 
bany w ? 

6 Ac efe a ddywedodd, 
Oblegid hyn y gâd dyn dad 
a mam, ac y glŷn wrth el 
wraig: a'r ddau fyddant yn 
un cnawd. 

6 O herwydd paham, nid 
ydynt mwy yn ddau, ond yn 
un cnawd. Y peth gan hynny 
a gyssylltodd Duw, nac ys- 
gared dyn. 

7 Hwythau a ddywedasant 
wrtho, Paham gan hynny y 
gorchymynodd Moses roddi 
Uythyr ysgar, a'ì goUwng hi 
ymaith ? 

8 Yntau a ddywedodd wrth- 
ynt, Moses, o herwydd cal- 
edrwydd eich calonnau, a 
oddefodd i chwl ysgar â'ch 
gwragedd : eithr o'r dechreu 
nid felly yr oedd. 

9 Ac meddaf 1 chwi, Pwy 
bynnag a ysgaro â'i wraig, 
ond am odlneb, ac a brîodo un 
arall, y mae efc yn torri 
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ErSodas: ac y mae yr hwn a 
rîodo yr hon a yagarwyd, yn 
torri prîodas. 

10 1 Dy wedodd ei ddisgybl- 
ion wrtho, O3 felly y mae yr 
achos rhwng gwr a gwraig, 
nid da gwreìcca. 

11 Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Nid yw pawb yn 
derbyn y gair hwn, oud y rhai 
y rhoddwyd iddynt. 

12 Canys y mae eunuchiaid 
a aned felly o groth eu mam ; 
ac y mae eunuchiaid a wnaed 
gan ddynion yn eunuchiaìd ; 
ac y mae eunuchiaid a'u 
gwnaethant eu hun yn eu- 
nuchiaid er mwyn tejTnas 
nefoedd. Y neb a ddichon 
ei dderbyn, derbynied. 

13 t Yna y dygwyd atto 
blant bychain, fel y rhoddai 
ei ddwylaw arnynt, ac y 
gweddYai : a'r disgybnon a'u 
ceryddodd hwynt. 

14 A*r lesu a ddywedodd, 
Gadewch i blant bychaln. ac 
na waherddwch iddynt ddy- 
fod attafû: canys eiddo y 
cyfryw rai yw teymas nef- 
oedd. 

15 Ac wedi iddo roddi ei 
ddwylaw amynt, efe a aeth 
ymaith oddl yno. 

16 t Ac wele, un a ddaeth, 
ac a ddywedodd wrtho, Ath- 
raw da, pa beth da a wnaf,fel 
y caffwýf fywyd tragywyddol ? 

17 Yntau a ddywedodd 
wrtho, Paham y gelwi fl yn 
dda ? nid da neb ond un, sef 
Duw : ond os ewyllysi fyned 
1 mewn i'r bywyd, cadw y 
gorchyraynion. 

18 We a ddywedodd wrtho 
yntau, Pa rai? A'r lesu a 
ddywedodd, Na ladd, Na 
odineba, îía ladratta, Na 
ddwg gam dystiolaeth, 

19 Anrhydedda dy dad 
a'íÄ fam, a Châr dy gym- 
niydog fel ti dy hun. 



T gwr ieuangc a ddy wed- 
odd wrtho, Mi a gedwais y 
rhai hyn oll o'm hieuengc- 
tid : beth sydd yn eisieu i mi 
etto? 

21 Yr lesu a ddywedodd 
wrthOj Os ewyllysi fod yn 
berffaith, dos, gwerth jt hyn 
sydd gennyt, a dyro i'r tlod- 
ioE ; a thi a gei drysor yn y 
nef : a thyred, canlyn fl. 

A phan glybu y gwr 
ieuangc yr ymadrodd, efe a 
aeth i ffordd yn drist ; canys 
yr oedd yn berchen dâ lawer. 

23 1f Yna y dywedodd yr 
lesu wrth ei ddisgyblion, Yn 
wir y dywedaf i chwi, mai 
yn anhawdd yr à goludog i 
mewn i deyrnas nefoedd. 

24 A thrachefn meddaf i 
chwi, Haws yw i gamel fÿned 
trwy grai y nodwydd ddur, 
nag i oludog fyned i mewn i 
deymas Dduw. 

25 A phan glybu ei ddisgybl- 
ion ef hyn, synnu a wnaeth- 
ant yn ddirfawr, gan ddywed- 
yd, Pwy gan hynny a all fod 
yn gadwedig ? 

26 A'r lesu a ediychodd 
arnynt, ac a ddywedodd 
wrtnynt, Gyd â dynion am- 
mhosibl yw hyn, ond gyd â 
Duw pob peth sydd bosíbL 

27 Ì' Yna Petr a attebodd 
ac a ddy wbdodd wrtho, Wele, 
nyni a adawsom bob peth, ac 
a'th ganlynasom di : beth gan 
hynny a fydd i ni ? 

28 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Yn wir meddaf i 
chwi, y cewch chwi, y rhai a'm 
canlynasoch i, yn yr adenedig- 
aeth, pan eisteddo Mab y dyn . 
ar orsedd ei ogoniant, eìstedd 
chwithau ar ddeuddeg gor- 
sedd, yn bamu deuddeg 
Ilwyth Israel. 

29 A phob un a»r a adawodd 
dai, neu flrodyr, neu chwî- 
oiydd, neu dad, neu fam, neu 
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wratg, neu blant^neu dlroedd 

er mẃyn fy cnw I, a dderbyn 
y càn cytuuiaíut, a bywyd 
tragywyddol a etifedda efe, 
30 Ond Uawer o'r rhai blaen- 
af a fyddant yn olaf, a'r rhal 
olaf yn âaenaf. 

PENNOD XX. 

1 Orùt, trwy ddammeff y gwtithtoyr 
yn ÿ winüan, yn danffOM nad ydyw 
JHm/ yn ddyledwr inebi Uyn rhag- 
fÿneffi ei ddioddefaint : 20 trwy 
atUb i fam meibion Eehed'éue, yn 
dyêffU Ì*io ddiêffyblion fod yn ottyng- 
ûdig; 80 ae yn rhoddi i ddau ddyn 
doLl «u golwg, 

CANYS teyrnas nefoedd 
sydd debyg i wr o berchen 
tŷ, yr hwn a aeth allan a hi 
yn dyddhâu, 1 gyflogi gweith- 
wyr i'w winllan. 

2 A c wedi cy ttuno â'r gweith- 
wyr er ceiniog y dydd, efe a'u 
nanfonodd hwy i'w winllan, 

3 Ac efe a aeth allan yn 
gfhylch y drydedd awr, ac a 
welodd eraill yn sefyll yn 
aegur yn y farchnadfa ; 

4 Ac a ddywedodd wrthynt, 
Ewch chwithau i'r winUan; 
a jpha beth bynnag a fyddo 
CTflawn, nii a'i rhoddaf z chwi. 

ö A hwy a aethant ymaith. 
Ac efe a aeth allan draíîhefn 
ynghylch y chweched a'r 
nawfed awr, ac a wnaeth yr 
im modd. 

6 Ac efe a aeth allan yn- 
ghylch yr unfed awr ar ddeg, 
ac a gafodd eraill yn sefyll yn 
segur, ac a ddywedodd wrth- 
ynt, Paham y sefwch chwi 
yma ar hyd y dydd yn segur? 

7 Dywedasant wrtho, Am na 
chyflogodd neb nyni. Dy- 
wedodd yntau wrthynt, Ewch 
chwlthau i'r winllan ; a pha 
beth bynnag fyddo cyflawn, 
ŵwi a'í cewcb. 

8 A phan aeth hi yn hwyr, 
arglwydd y winllan a ddy- 
wedodd wrth ei oruchwylíwr, 
Galw y gweithwyr, a dyro 
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Iddynt eu cyflog, gan dde- 
chreu o'r rhai diweddaf hyd 
y rhai cyntaf. 

9 A phan ddaeth y rhai a 
gyJtögoBid ynghylch yr unfed 
awr ar ddeg, hwy a gawsant 
bob un geiniog. 

10 A phan ddaeth y rhai 
cyntaf, hwy a dybiasant y 
caent fwy ; a hwythau a gaw- 
sant bol> un geiniog. 

11 Ac wedi iddynt gael, 
grwgnach a wnaethant yn 
erbyngwry tŷ, 

12 Gan ddywedyd, Un awr 
y gweithiodd y rhai olaf hyn, 
a thi a'u gwnaethost hwynt 
yn gystal a ninnau, y rhai a 
ddygasom bwys y dydd a'r 
gwres. 

13 Yntau a attebodd ac a 
ddywedodd wrth un o hon- 
ynt, Y cyfaill, nid ydwyf yn 
gwneuthur cam â thi: onid 
er ceiniog y cyttunaist â mí ? 

14 Cymmer yr hyn sydd 
eiddot, a dos ymaith : yr 
ydwyf yn ewj'IIysio rhoddi 
i'r olaf hwn megis i tithau. 

16 Ai nid cyfreithlawn i mi 
wneuthur a fÿnnwyf â*r eiddof 
îy hun ? neu a ydyw dy lygad 
di yn ddrwg, am fy mod 1 yn 
dda? 

16 Felly y rhai olaf íÿddant 
yn flaenaf, a'r rhai blaenaf 
yn olaf: canys llawer sydd 
wedi eu galw, ac ychydig wedl 
eu dewis. 

17 ^ Ac a'r lesu yn myned i 
fynu i Jerusalem, efe a gym- 
merth y deuddeg disgybì o'r 
neilldu ar y ffbrdd, ac a ddy- 
wedodd wrthynt, 

18 Wele, yr ydym nl yn 
myncd i fynu i Jerusalem ; a 
Mab y dyn a draddodir i'r 
arch-offfeiriaid a'r ysgrifen- 

Írddion, a hwy a'i condemn- 
ant ef i farwolaeth, 

19 Ac a'i traddodant ef i'r 
Cenhedloedd, i'w watwar, ac 
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Vw fflarigellu, ac i'iö groes- 29 Ac a hwy yn myned allati 



hoelio : a'r trydydd dydd efe 
a adgyfyd. 

20 í Yna y daeth mam meib- 
ion Zebedëus atto gyd â'i 
meibion, gan addoli, a deisyf 
rhyw beth ganddo. 

21 Ac efe a ddywedodd wrthl, 
Pa beth a fynni ? Dywedodd 
hlthau wrtho, Dy wed ara gael 
o'm dau fab liyn eistedd, y 
naill ar dy law ddebau, a'r 
llall ar dy law aswy, yn dy 
frenhiniaeth. 

22 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd, Nì wyddoch chwi 
beth yr ydych yn ei ofyn. A 
ellwch chwi yfed o'r cwppan 
yr ydwyf ft ar yfed o hono, 
a'ch bedyddio â'r bedydd y 
bedyddir fl ? Dywedasant 
wrtho, Gallwn. 

23 Ac efe a ddjTiredodd wrth- 
ynt, Diau yr yfwch o'm cwp- 
pan, ac y'ch bedyddir á'r bed- 
ydd y'na bedyddir âe ef : eithr 
eistedd ar fy llaw ddehau ac 
ar fy llaw aswy, nid eiddof ei 
roddi ; ond i'r sawl y darpar- 



Yryd gan fy Nhad. 
24 A phan glybu y deg hvn, 
hwy a sorrasant wrth y ddau 



frodyr. 

25 A'r lesu a'u galwodd 
hwynt atto, ac a ddywedodd, 
Chwi a wyddoch fod pen- 
naethiaid ÿ Cenhedloedd yn 
tra-ai^lwyddiaethu arnynt, 
a*r rhaì mawrion yn tra-awd- 
urdodi arnynt hwy. 

"T Eithr nid felly y bydd yn 



Jericho, tyrfa fawr a'i can- 
iynodd ef. 

30 í Ac wele, dau ddeillion 
yn elstedd ar Jin y ffordd, 
pan glywsant fod yr lesu yn 
rayned heibio, a lerasant, ^n 
ddywedyd, Ai-glwydd, fab Da- 
fydd, trugarhâ wrthym. 

31 A'r dyrfa a'u ceryddodd 
liwynt, fcl y tawent : hwythau 
a lefasant fwy-f^'y, gan ddy- 
wedyd, Arglwydd, fab Dafydd, 
trugarhâ wrthyra. 

32 A'r lesu a safodd, ao a'u 
galwodd hwynt, ac a ddywed' 
odd, Pa beth a ewyllysiwch 
ei wneuthur o honof i chwî ? 

33 Dy wedasant wrtho, Ar- 
glwydd, agoryd ein llygaid 
ni. 

34 A'r lesu a dosturiodd 
wrthynt, ac a gyflfyrddodd à'u 
llygaid : ac yn ebrwydd y caf- 
odd eu Ilygaid olwg, a hwy 
a'i canlynasant ef. 

PENNOD XXI. 

1 Criat pn marchogaeth ar a»en f Je- 
rusalem: 12 yn gyrru V pnfnv7m- 
aV gioerthwyr o'r demli 17 jrn »m«- 
dithio y mgyêbren; 23 pn gotttgu 
yr offeinaid oV henunaidf 28 o« 
yn eu ceryddu trwy gyffelybrwydd 
y ddaufab, 33 aV llafurwyr a ladd- 
asant y rhai a anfonwyd attynt, 

APHAN ddaethant yn eyf- 
agos ì Jerusalem, a'u ayf- 
od hwy i Bethphage, i fynydd 
yr Olew-wydd, yna yr anfon- 
odd yr lesu ddau ddisgj'bl, 
2 Gan ddywedyd wrthynt, 
Ewch i'r pentref sydd ar eich 



«ich plith chwi': "ond pŵyjcyfer, ac" yn y raan chwi 

' j -- - ^j^^j, I gey(.ii asen yn rhwym, ac ebol 



. . íynno fod yu 

yn eich plitn chwi, bydded yn 
weinìdog i chwi ; 

27 A pliwy bynnag a fynno 
fod yn bennaf yn eich plith, 
bydded yn was i chwi : 

28 Me^s na ddaeth Mab y 
dyn i'w wasanaethu, ond i 
wasanaethu, ac i roddi ei ein- 
ioea yn bridwerth dros lawer. 

3« 



gyd â hi : gollyugwch hwÿnt, 
a dygwch attaf ft. 

3 Ac 08 dywed neb ddim 
wrthych, dywedwch, Y mae 
yn rhaid i'r Arglwydd wrth- 
ynt : ac yn y man efe a'u 
denfyn hwynt. 

4 A hyn oU a wnaethpwyd, 
fel y cyaawnld yr hyn a ddy- 
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wedasid trwy y prophwyd, yn 
drwedyd, 

5 Dywedwdi i (èrch 8fon, 
Wele, dy freDhin yn dyfod í 
tl yn acMifẁyn, ao yn etstedd 
ar asen, ao ebol llwdn luen 
arferol &'r iau. 

6 Y dlsffyblion a aethant ac 
a wnaetMDt fel y gorehy- 
mynasai yr lesu idaynt. 

7 A hwy a ddymsant yrasen 
a*r ebol, ao a ddodasant eu 
dillad amynt, ac a'i' gosodas- 
ant efi eistedd ar hynny. 

8 A thyrfa ddirfawr a daen- 
aaant eu dillad ar y irordd ; 
eraUl a dorrasant gangau o'r 
gwŷdd, ac a'u taenasant ar 
hvd y ffordd. 

9 A'r torfeydd. y riíai ocdd 
yn rayned o r biaon. a'r rhai 
oedd yn dyfbd ar oí, a lefas- 
ant, mn ddywedyd. Hosanna 
i fab Dafydd : Bcndlgedig yw 
yr hwn sydd yn dyfod yn enw 
yr Arglwydd : Hosanna yn y 
goruchaflon. 

10 Ac wedi ei ddyfod cf i 
mewn i Jerusalem, y ddinas 
oU a gnrahyrfodd, »ui ddy- 
wedyd, Pwy y w hwn ? 

11 At torfeydd a ddywed- 
asant, Hwn yw lesu y pro- 
phwyd o Nazareth yn Galllea. 

12 T A'r lesu a aeth i mewn 
i deml Dduw, ac a daâodd 
allan t)awb a'r oedd yn 
ffwerthu ac rn prynu yn y 
deml, ao a ddymchwelodd i 
lawr fyrddau y newidwyr ar- 
ian, a chadeirìau y rhai oedd 
yn gwerthu eolommenod : 

13 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Ysgrifenwyd, Tỳ gweddi 
y gelwür ty nl»ŷ i ; efthr chwt 
aT gwnaethoch yn ogof llad- 
ron. 

14 A daeth y deUUon a*r 
ctofllon atto yn y denü; ac 
efe a'u hüAohäodd hwynt 

16 A phan welodd yr areh- 
offeiriaid a'r ysgrifenyddloû y 



rhyfeddotlau a wiiaettuU cfe^ 
a'r plant yn llefain yn y deiul, 
ac yn dy wedyd, Hoaanna i (iẅ> 
Daîÿdd ; hwy a Udiasant, 

16 Ac a ddÿwedasant wrtbo» 
A wyt ti yn elywed beth y 
mae y liiai ^m yn ei dd^- 
wedyd ? A'r lesa a ddywed- 
odd wrthynt, Ydwyfc Oni 
ddarllenasoch chwi erioed, O 
enau plant byohidn a rhai yn 
sugno y perífeithiaiflt fol-< 
iant? 

17 5 Ae efe a'u gadawodd 
hwynt, ae a aeth allan oY 
ddinas i Betbania, ao a letty- 
odd yno. 

18 A'r bore, fel yr oedd efe 
yn dychwelyd i'r ddinas, yr 
oedd arao cnwant bwyd. 

19 A phan welodd efe fHgys- 
bren ar y ffordd, cfe a ddaeth 
atto, ao ni chafodd ddim 



amo, ond dail yn unig : ac efe 
a ddy wedodd wrtho, Na thyf- 
ed flrrwyth amat bjrth mwy- 



acb. Ac yn cbrwydd y crin- 
o(W y fllgysbren. 

20 A phan wclodd y diigybl- 
ion, hwy a ryfbddasant, gan 
ddywedŷd, Mor ddisymmwth 
y crinodd y fflgysbr^ 1 

21 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Yn wir 
meddaf i chwi, Os bydd gen- 
nych flydd, ac heb ammeu, 
ni wnewoh yn nnig hyn a 
ymaethum i'r fflffysbren, elthr 
hefÿd os (tywedwch wrth y 
mynydd hwn, Coder di i fÿnu, 
a bwrier di i'r môr; hynny a 
fÿdd. 

22 A pha beth bynnag & 
otynoch mewn gweddi, gan 
grêdu, chwi a'i derbyniwoh. 

23 Ac wedi ei ddyfod ef Vr 
deml, yr aroh-ofieiriaid a 
henurlaid y bobl a ddaeth» 
ant atto fel yr oedd efe yn 
athrawiaethu, gan ddywedyd. 
Tr\i7 ba awdurdod yr wyt tJ 
yn gwneuthur y pethau hyn ? 
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a phwy a roddea i ti yr aw- 
durdod hon ? 

24 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Minnau 
a ofynaf 1 chwithau un gair, 
yr hwn oa mynegwch i tui, 
minnau a fynegaf i cìiwithau 
trwy ba awdurdod yr wyf yn 
gwneuthur y pethau hyn. 

25 Bedydd loan, o ba le yr 
oedd? ai o'r nef, ai o ddyii- 
lon? A hwy a ymresymmas- 
ant yn eu plith eu nunaio, 
mm ddywedyd, Os dywedwn, 
O'r nef ; efe a ddywed wrth- 
ym, Paham gan hynny nas 
crcdaaoch ef ? 

26 Ond 03 dy wedwn, O ddyn- 
ion ; y raao amom ofn y lK)bl: 
canys y mae pawb yn cym- 
meryd loan megis prophwyd. 

27 A hwy a attebasant i'r 
lesu, ac a ddywedasant, Ni 
wyddora ni. Ac yntau a ddy- 
wedodd wrthynt, Nid wyf 
flnnau yn dywedyd i chwl 
trwy ba awdurdod yr wyf 



yn gwneuthur y pethau hyn. 
28 n Oud betn dybygwch 
chwi ? Yr oedd gan wr ddau 



fab : ac efe a ddaeth at y cyn- 
taf, ac a ddywedodd, Fy mab, 
dos, gweithia heddyw yn ty 
ngwinllan. 

29 Ac yntau a attebodd ac a 
ddywedodd, Nid âf : ond wedi 
hynny efe a edifarhaodd, ac a 
aeth. 

30 A phan ddaeth efe at yr 
all, efe a ddywedodd yr un 
modd. Ac efe a attebodd ac 
a ddywedodd. Myfl a df, ar- 
glwydd ; ac níd acth efe. 

31 Pa un o'r ddau a wnaeth 
ewyllys y tad? Dywedasant 
wrtho, Y cyntaf. Yr lesu a 
ddywedodd wrthynt, Yn wir 
meddaf i chwl, yr â y publl- 
canod a'r putteiniaid i mewn 
i deyrnas Dduw o'ch blaen 
ciin1. 

32 Canys daeth loan attoch 



yn ffordd cyfiawnder, ao ni 
chredaaoch ef: ond y pub- 
licsmod s'r putteiniaid a'i 
credaaant ef. Chwithau, yn 
gweled, nid edifarliaaoch wedi 
hynny, fel y credeoh ef. 

33 1 Clywch ddammeg arall, 
Yr oedd rhyw ddyn o berchen 
tt, yr bẁn a blannodd win- 
Ijan, ac a oaododd gae yn ei 
chylch hi, ac a gioddiodd 
ynddi win-wiyf, ao a adeilad- 
odd dẁr. ac a'i goeododd hi 
allan i iafürwyr, ac a aeth 
oddi cartrefl 

34 A plian neaftodd amaer 
ffhrythau. efe a ddanfonodd 
ei weiaion at y llafürwyr, i 
dderbyn ei ttrwytha.VL ìú. 

35 At llafUrwyr a ddaliasant 
ei weision ef, ac un a guras- 
ant. ac arall a laddasant» ao 
araíl a labyddiaaant. 

36 Traobefh. efe a anfonodd 
weision eraill, mwy na'r rhai 
cyntaf: a hwy a wnaethant 
iadynt yr un modd. 

37 Ac yn ddiweddaf oU, efe 
a anfonodd attynt ei fab ei 
hun : gan ddywedyd, Hwy a 
barchant fÿ mab L 

38 A phan welodd y llaftir- 
wyr y mab, hwy a ddywedaaant 
yn eu plith eu hun, Hwn yw 
yr etifedd ; deuwch, Uaddwn 
ef. a daliwn ei etifeddiaeth 
ef. 

39 Ac wedi iddynt ei ddal. 
hwy a'i bwriaaant ef allan o'r 
winllan, ac a'i Iladdaaant. 

40 Am hynny pan ddôt ar- 
glwydd y winllan, pa beth a 
wna efe rr UafUrwyr hynny ? 

41 HwT a daywedasant 
wrtho, Efe a ddlfetha yu 
llwyr y dynion drwg hynny, 
ac a e£^d y winllan i lafür- 
wyr eraÛI, y rhai a dalant iddo 
y ffi'wythau yn eu hamaerau. 

42 ¥r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Oni ddarllenaaooh 
chwi erioed yn yr yagryth- 
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yrau, Y niaen a wrthododd 
ýr adeiladwyr, hwn a wnaeth- 
pwyd yn ben congl : gan yr 
Arglwydd y gwnaethpwyd 
hyn, a rhyiedd yw yn ein 
golwg ni ? 

43 Am hynny meddaf i cIjwÎj 
y dygir teyrnas Dduw oddi 
arnocn chwi, ac a'i rhoddir 
i genedl a ddygo ei ffVwy tiiau, 

44 A phwy bynnag a syrthio 
ar y maen hwn, efe a ddryll- 
Ir: ac ar bwy bynnag y 
syrthio^ efe a'i mâl ef yn 
chwilfnw. 

46 A phau glybu yr arch- 
offeiriaid a'r Phariseaid ei 
ddaramegion ef, hwy a wybu- 
ant mai am danynt hwy y 
dy wedai efe. 

46 Ac a hwy yn ceisio ei 
ddala, hwy a ofnasant y tor- 
feydd ; am eu bod yn ei gym- 
meryd ef fel prophwyd. 
PENNOD XXI I. 

2 Dammeg priotiaa mab ÿ brenhin. 9 
Oalwedigaeth y Oenhedloedd. 12 
Cogpedigaeth yr hwn nid oedd 
ganddo y wieg briodaë. 15 T dylid 
ieUu Uymged i Geear. 23 Oriat yn 
ectu êafnau y aaduceaid ynghyleh 
yr adgyfodiad : 34 yn atteb y eyf- 
reithiwr, pa un yw y gorehymyn 
eyntaf, o'r mawr: ^\ ae yn holi y 
PhariêeaÂd ynghylch y Meaeìae. 

AR lesu a attebodd, ac a 
. lefarodd wrthynt dra- 
chefn mewn damraegion, gan 
ddywedyd, 

2 Cyffelyb yw teymas nef- 
oedd 1 ryw frenhin a wnaeth 
brîodas i'w fab, 

3 Ac a ddanfonodd ei weision 
1 alw y rhai a wahoddasid i'r 
brîodas: ac nl fynnent hwy 
ddyfod. 

4 Trachefn efe a anfonodd 
weision eraiU, gan ddywedyd, 
Dywedwch wrth y rhai a 
wahoddwyd, Wele, parot- 
töais fy nghiniaw: fV ychain 
a'm pasgedìgion a laddwyd, 
a pUob peth sydd barod: 
deuwch î'r brîodas. 



6 A hwy yn ddîystyr gan- 
ddynt, a aethant ymaith, un 
i'w faes, ac arall i'w fasnach'^: 

6 A'r IleiII a ddaliasant el 
weision ef, ac a'ît haramharch- 
asant, ac a't£ Uaddasant. 

7 A phan glybu y brenhin, 
efe a udiodd ; ac a ddanfon- 
odd ei luoedd, ac a ddinystr- 
iodd y Ueiddiaid hynny, ac a 
losgodd eu dinas hwynt. 

8 Ýna efe a ddywedodd wrth 
ei weision, Yn wir y bríodas 
sydd barod, ond y rhai a 
wahoddasid nid oeddynt deil- 
wng. 

9 Eweh gap hynny i'r prif- 
ffyrdd, a cnynnifer ag a gaff- 
och, gwahoddwch i'r brîodaa. 

10 A'r gweision hynny a 
aethant auan i'r pnf-ftyrdd^ 
ac a gasglasant ynghyd gyn- 
nifer oU ag a gawsant, orwg 
a da: a llanwyd y brîodas o 
wahoddedigion. 

11 1 A phan ddaeth y bren- 
hin i mewn i weled y gwa- 
hoddedigion, efe a ganfu yno 
ddyn heb wisg prîodas am 
dano : 

12 Ac efe a ddywedodd 
wrtho, Y cyfaìU, pa fodd v 
daethost i mewn yma, heb 
fod gennyt wisg prîodas ? Ac 
yntau a aeth yn fud. 

13 Yna y dywedodd y 
brenhin wrth y gweinidog- 
ion, Rhwymwch ei draed a/i 
ddwylaw, a cliymmerwch ef 
ymaith a theflwch i'r tywyll- 
wch eithaf : yno y bydd wylo- 
fain a rhiugcian dannedd. 

14 Canys Ilawer sydd wedi 
eu çalw, ac ychydig wedi eu 
dewis. 

15 1 Yna yr aeth y Phar- 
iseaid, ac a gymmerasant 
gynghor pa fodd y rhwydent 
ef yn ei ymadrodd. 

Ib A hwy a ddanfonasant 
atto eu disgyblion ynghyd âY 
Herodianiaid, gan ddywedyd. 
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Athraw, ni a wyddoiii dy fod 
yn elrwir, ac jti dysgu íTordd 
Duw raewn gwìrìonedd, ac 
iiad oes arnat ofal rhag neb : 
oblegid nid wyt tì yn ediych 
ar wyneb dynion. 

17 Dywed i ni gan hynny, 
Beth yr wyt tì yn ei dybied ? 
Ai cyfreithlawn rhoddl teym- 
ged 1 Cesar, ai nid ywî 

18 Ond yr lesu a wybu eu 
drygioni îiwy, ac a ddywed- 
odd, Pahain yr ydych yn fy 
nhemtio i, chwi ragrithwyr ? 

19 Dangoswch i mi arian y 
deyraged. A hwy a ddygasant 
atto geiniog ; 

20 Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Eiddo pwy yw y 
ddelw hon a'r argratf? 

21 Bywedasant wrtho, Eiddo 
Cesar. Yna y dywedodd 
wrtli^nt, Telwch chwithau 
yr eiddo Cesar i Cesar, a'r 
eiddo Duw i Dduw. 

22 A phan glywsant hwy 
hyn, rhyfeddu a wnaethant, 
ai adaeí ef, a myned ymaith. 

23 1 Y dydd hwnnw y daeth 
atto y Saduceaid, y rhaí sydd 
yn dywedyd nad oes adgyfod- 
ìatì, ac a ofynasant iddo, 

24 Gan ddywedyd. Athraw, 
dywedodd Stoses, Os bydd 
marw neb heb iddo blant, 
prioded ei frawd ei wraig ef, 
a chyfoded had i'w frawd. 

25 Äc yr oedd gj'd â nl saith 
o frodyr: a'r cyntaf a brîod- 
odd wraig, ac a fu farw; ac 
efe heb híliogaeth iddo, a 
a^awodd ei wraig i'w firawd. 

26 Felly hefyd yr ail, a'r 
trydydd, hyd y seìthfed. 

27 Ac yn ddiweddaf oll bu 
farw y wraig hefyd. 

28 Yn yr adgyfodiad, gan 
îiynny, g^vraîg l fawy o'r saith 
fydd ni? canys hwynt-hwy 
o\\ a'i cawsant hi. 

29 A'r lesu a attebodd ac a 
ddy wedodd wrthynt, Yr ydych 
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yn cyfeíliomi, gan na wydd- 
och yr ysgrythyrau, na gaUu 
Duw. 

30 Oblegid yn yr adgyfodiad 
nid ydynt nac yn gwreicca, 
nac yn gwra; eíthr y maent 
fel angelion Duw yn y nef. 

31 Ac am adgyfodiad y 
meirw, oni ddarìlenasoch yr 
hyn a ddywedwyd wrthych 
gan Dduw, gan ddywedydÌ^ 

32 Myfi yw Duw Abrabara» 
a Duw Isaac, a Duw Jacob i 
Nid yw Duw Dduw y rhai 
meirw, ond y rhai byw. 

33 A phan glybu y torfeydd 
hynny, hwy a syrmasant wrth 
ei athrawiaeth ef. 

34 t Ac wedi clywed o'r 
Phariseaid ddarfod i'r lesu 
ostegu y Saduceaid, hwy a 
yragynnullasant ynghyd iY 
un lle. 

35 Ac un o honynt, yr /iim 
oedd gyfreithlwr, a ofynodd 
îddo, gan ei demtio, a dy- 
wedyd, 

36 Athraw, pa un yw y 
gorchymyn mawr yn y gyf- 
raith ? 

37 A'r lesu a ddjTredodd 
wrtho, Ceri yr Arglwydd dy 
Dduw á'th hoU galon, ae 
â'th hoU enaid, ac â'th hoU 
feddwL 

38 Hwn yw y cyntaf, a'r 
gorcliymyn niaìîiT. 

39 A'r ail sydd gyffelyl:. 
iddo ; Câr dy gymmydog fel 
ti dy hun. 

40 Ar y ddau orchymyn hyn 
y mae yr holl gyfraith a'r 
prophwj'di yn sefyîl. 

41 ^í Ac wedi ymgasglu o*r 
Pfiariseaid ynghyd, yr lesu a 
ofynodd iddynt, 

42 Gan ddywedyd, Beth a 
dyby^wch chwi anì Grist ? 
mab 1 bwy ydy w ? Dywedent 
wrtho, Alab Dafydd. 

43 Dywedai yntau wrthynt, 
Pa foíld gan hynny y mae 
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Dafÿdíî yn yr yspryd yn ei 
alw ef yn Arglwydu, gan ddy- 
wedyd, 

44 DyT\'edodd yr Arglwypd 
wrth fy Arglwydd, Eistedd ar 

Sî neheulaw, hyd oni osodwyf 
y elynion yn droed-faingo 
i'th draed di ? 

45 Os yw Dafydrt gan hynny 
yn el alw e# yn Arglwydd, pa 
lodd y mae efe yn fab iddo ? 

46 Ac Did allodd neb atteb 
gair iddo, ac ni feîddíodd neb 
o'r dydd hwnnw allan ymofi'n 
ág ef mwyach. 

PENNOD XXIII. 

1 Criat yn rhybìàddio y bobl i lìdilyn 
athrawiaeth dda, ac nid etampiau 
dnog yr yagrifenyddion a'r Phari- 
Beaid. 5 Rhaid i dditgyblion 'Cri$t 
eehélyd ev rhyfyg hwy. l'ò Mae efe 
yn eyhoeddi wyth wae yn erbyn tu 
rhagrith a'u dallineb hwy ; 'di ae yn 
prophwydo dinyêtr Jerutahm. 

YNA y Uefarodd yr Icsu 
wrth y torfeydd a'i ddis- 
gyblion, 

2 Gan ddywcdyd, Y'nghadair 
Moses yr eistedd yr ysgrifen- 
yddion a'r Phariseaid. 

3 Yr hyn oU gan hynny a 
ddywcdant wrthych aui eu 
eadw, ceílwcli a gwnewcli ; 
cithr yn ol eu gweithrodoedd 
na wnewch : canys dywedant, 
ac nis gwnant. 

4 Oblegld y maent yn rhwj'mo 
beichiau trymion ac anhawdd 



eu dwyn, ac yn eu gosod ar 
ysgwyddau dynion; ond nid 
ewyUysiant cu syflyd hwy âg 



un o'u bysedd. 

5 Ond y maent yn gwneuthur 

eu holl weitliredoedd er mwyn 

eu gweled gan ddynion : canÿs 

y maent yn gwneuthur yn 

Uydain eu phylacterau, ac 

I' yn gwneuthur ymylwaith eu 

! gwiagoedd yn helaeth ; 

i 6 A charu p maent y Ile 

' uchaf mewn gwleddoedd, a'r 

prif-gadeiriau yn y synagogau, 

7 A chyfarch yn y marchnad- 



oedd, a'u galw gan ddyaiOD, 
Rabbl. Rabb). 

8 Eitbr na'ch galwer ehwl 
Rabbi : canyg un yw eieh 
Atbraw chwi, gef Cristj a 
(^withau oll brodyr ydych. 

9 Ac na elwch neb yn dad i 
chwi ar y ddaear : canys «n 
Tad sydd i chwi, yr hwn gydd 
yn y nefoedd. 

10 Ac na'ch galwer yn ath- 
rawon : canys un yw eich Ath- 
rawchwi, «e/Crlst. 

11 A'r mwyaf o honoch a fydd 
yn weinidog i chwi. 

12 A phwy bynnag a'i dyrch- 
afo ei nun, a ostyngir ; aphwy 
bynnag a'i gostyngo ei hun, a 
ddyrcheflr. 

13 T Eithr gwae chwi, yggrlf- 
enyddion a Pbariseaid, rag- 
rithwyr : canys yr ydych yn 
cau te^rmas nefoedd o flaen 
dynion . canv8 chwi nid ydych 
yn myned i mewn, a*r rnai 
sydd yn myned i mewn nis 
gadewch i fyned i mewn. 

14 Gwae chwi, ysgrìfeniy ddion 
a Phariseaid, ragrithwyr : 
canys yr ydych yn Uwyr-fwytta 
tai gwragedd gweddwon, a 
hynny yn rhith hir weddlo : 
am bynny y derbyniwch fam 
twy. 

16 Gwae ch wi, ysgrifenyddion 



Phariseaid, ragrithwyr : 
iys amgylchu yr ydych y 
môr a'r tir, i wneuthur un 



proselyt ; ac wedi y gwneler. 
yr ydŷch yn ei wneuthur ef 
yn fab uffem, yn ddau mwy 
na chwi eich hunain. 
16 Gwae chwi, dj'wysogion 
deUHon, y rhai ydych yn dy- 
wedyd, Pwy bynnag a dwng 
l'r deml, nid yw ddim ; ond 

§wy bynnag a dwng i aur y 
eml» y mae efe mewn dyled. 
IT F(yliaid,adeillion: canys 
pa nn sydd fwyaf, yr aur. ai y 
aeml sydd yn sancteiddio yr 
aur? 
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18 A phwy byniuig a dwng i'r 
allor, nid Ttr ddim : ond pwy 
bynnag a dynflo i'r rnodd sydd 
arnL y mae ere mewn dyled. 

19 fiÿliaid, a deillion : canys 
pa un fẅraf, y rbodd, ai yr 
allor sydd yn sancteiddio y 
iboddf 

20 Pwy bynnag ffan hynny a 
dwng iY allor, sydd yn tyngu 
iddi, ac i'r byn oU eÿdd aml. 



21 A phwy bynnag a dwng i'r 
deml» sydd yn tyngu iddi, ao 
i'r bwn qrad yn preswylio 



ynddL 

22 A'r bwn a dwng i'r nef, 
8vdd yn tyngu i orsedd-faingc 
Duw, ac i'r bwn sydd yn eis- 
tedd amL 

23 Gwae cbwi, ysgrif enyddion 
a Pliariseald, ragritnwyr : 
canys yr ydycn yn d^grmmu 
y mintys, a'r ama, a*r cwmin, 
ac a adawsocb beibio y pethau 
trymacb o*r gyfìuith, bam, a 
thrugaredd, a flfÿdd : rbaid 
oedd gwneuthur y pethau 
hyn, ac na adewid y lleili 
heibio. 

24 lÿwysogion deiUion, y 
rbai ydycb yn bidlo gwyb- 
edyn, ac yn llyngcu cameL 

25 Gwae cbwi, ysgrifenydd- 
ion a Phariseaid, ragrithwyr : 
canys yr ydych yn glanbàu 
y tu allan i'r cwppan a'r 
ddysgl, ac o'r tu mewn y 
maent yn llawn o drawsedd 
ac anglŵmmedroldeb. 

26 Ti Pharisead dall, slanhà 
;n gyntaf yr byn gydra oddi 
rewn i'r owppan a'r ddys^ 
ftel y bvddo yn lán belÿd yr 
hyn e|vdd oddi állan iddynt. 

27 Gwae cbwi, ysgrifenydd- 
ion a Pbaríseaid, ragrithwyr: 
eanys tebyg ydych chwi i 
feddau wedí eu gwynnu, y 
rliai sydd yn ymddangos yn 
dôg oddi allan, ond oddi 
mewn ^dd yn llawn o e^gym 
y meirw, a phob aflendid. 
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28 Ao feUy ehwitbau oddl 
allan ydych yn ymddangos 
i ddynion yn gyflawn, ond o 
fewn yr ydych yn llawn rhag- 
rith ac anwiredd. 

29 Gwae chwi, ysgrifenydd- 
ion a Pbariseaid, ragrithwyr: 
canys yr ydych yn adeUadu 
beddau y profẁwydi. ac yn 
addumo bedditufr rnai (ŷt- 
iawn; 

30 Ac yr ydych yn dywedyd, 
Pe buasem ni yn nyddiau ein 
tadau, ni buasem ni gyfttui- 
nogion â hwynt yn ngwaed y 
prophwTdl. 

31 Felly yr ydych ya tystiol- 
aethu am danoch eich hunain, 
eicli bod yn blant i'r rhai a 
laddasant y prophwydi. 

32 Cyflawnwch chwithau 
hefyd fesur eich tadau. 

33 O seirph, hiliogaeth gwl- 
berod, pa fodd y gellwch 
ddíangc rhag bam uffern ? 

34 U Am hynny, wele yr 
ydwyf yn anfon attoch oro- 
phwydi, a doethion, ac ysgrif- 
enyadion: a rhaî o honynt 
a leddwch, ac a gToeahoel- 
iwch: a rhai o honynt a 
ffk'ewyllwch yn eich ayna- 

bu, ao a erUdiwch o dref 
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35 Fel y delo araoch cbwi 
yr boU waed cyflawn a'r a 
oUyngwyd ar y ddaear, o 
waed Abel gyflawn byd waed 
Zecbarlas liib Baracbias, yr 
hwh a laddasocb rhwng y 
deml a'r aUor. 

36 Tn wir meddaf i chwi, 
Daw byn oU ar y genhedlaeth 
bon. 

37 Jerusalem, Jerasalem, yr 
hon wyt yn Uadd y prophwydi, 
ac yn Uabyddio y rliai a 
ddanfonir attat, pa sawl 
gwaith y mynnaswn gasglu 
dy blant yngbydL mègis y 
câsgl i&r eî chywíon dan e( 
hadenydd, ac nis mynneob ! 
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38 Wele, yr ydys yn cadael 
eich tŷ i chwi yn anghyfan- 
nedd. 

39 Canys meddaf i cliwi, 
Ni'm gwelwch ar ol hyn, hyd 
oQÌ ddywedoch, Bendigedig 
yw yr hwn sydd yn dyfod yn 
enw yr Arglwydd. 

PENNOD XXIV. 

1 Crist yn rfutífddjfwedyd dinyêtr y 
demlî S pa fath a phafainto gys- 
tuddiau a fydd o'r blam. 29 Ar^ 
wyddion ei ddyfodiad e/ i farn, 89 
Ao o ran bod y dydd a'r awr yn an- 
hyêbyê, 42 y dylem ni wylied fel 
fftoeiaion da, yn diìÿrteyl báì> amaer 
am ddyfodiad eu meiätr. 

AR leau a aeth allan, ac a 
ymadawodd o'r deml ; a'i 
ddisgyblion a ddaethaut atto^ 
i ddangoa iddo adeiladau y 
deml. 

2 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Oni welwch chwi 
hyn oH? Yn wir meddaf i 
cnwi, Ni adeMr yma gan'eg 
ar garreg, a'r ni ddattodir. 

3 1 vA.c efe yn eistedd ar fyn- 
ydd yr Olew-wydd, y dìsgybl- 
ion a ddaethant atto o'r 



neUldu, gan ddywedyd, Myn 
ega i ni, pa bryd y bydd y 
pethau hyn ? a pha arwydd 
fydd o'th ddyfodiad, ac o ddi- 
wedd y byd ? 

4 A'r lesu a attebodd ac a 
ddYwedodd wrthynt, Edrych- 
wcü rhag i neb eich twyllo 
chwi. 

5 Canys daw Uawer yn fy 
enw i, gan ddywedyd, Myflyw 
Crist ; ac a dwyllant lawer, 

6 A chwi a gewch glywed am 
ryfeloedd, a son am ryfeloedd : 
gwelwch na chyffröer cliwi : 
canys rhaid yw bod hyn 
oU; eithr nìd yw y diwcdd 
etto. 

7 Canys cyfyd cenedl yn 
erbyn cenedl, a theyrnas yn 
erbyn teyrnas: ac fe fydd; 
newyn, a nodau, a daear- 
gryufâau mewn mannau. | 



8 A dechreuad gofidiau yw 
hyn oU. 

9 Yna y'ch traddodant chwi 
i'ch gorthr>'mmu, ac a'ch 
lladdant : a chwi a gasêìr gan 
yr holl genhedloedd er mwyn 
fy enw i. 

10 Ac yna y rhwystrir llawer, 
ac y bradychant eu gilydd, ao 
y casânt eu gilydd. 

11 A gau-brophwydi lawer 
a godant, ac a dwyllant 
lawer. 

12 Ac o herwydd yr amlhà 
anwiredd, fe a oera cariad 
Ilawer, 

13 Eithr y neb a barhâo hyd 
y diwedd, hwnnw a fydd 
cadwedig. 

14 A'r efengyl hon am y 
deyrnas a bregethir trwy yr 
holl fyd, er tystiolaeth i'r holl 
genhedloedd : ac yna y daw 
y diwedd. 

15 Am hynny pan weloch y 
fláeidd-dra anghyfanneddol, a 
ddywedwyd trwy Daniel y 
prophwyd, yn sefyll yn y lle 
sanctaidd, (y neb a ddarlleno, 
ystyried) 

16 Yna y rbai a fyddant yn 
Judea, fibîmt i'r mynydd- 
ocdd. 

17 Y neb a fyddo ar ben y 
tý, na ddisgyned ì gj-mmeiyd 
dîm allac o'i dŷ : 

18 A'r hwn a fyddo yn y 
maes, na ddychweled yn ei ol 
i gymmeryd ei ddilîad. 

19 A gwae y rhai beichiog- 
lon, a'r rhai yn rhoi bronnau, 
yn y dyddiau hynny. 

20 Eithr gweddîwch na 
byddo eìch ffocdigaeth yn y 

fauaf, nac ar y dydd sab- 
ath: 

21 Canys y pryd hwnnw y 
bydd gorthrymder mawr, y 
fath ni bu o ddechreu y byd 
hyd yr awr hon, ac ni bydd 

CuWRltih 

22 Ac oni bai fyrhâu y dydd- 
43 



:yGoogle 



S MATTHEW. 



iau hynný, ni fuasal gadwedîg 
un cnawd oU ; eithr er uiwyu 
yr etholedigion fe fyrhêir y 
dyddiau hynny. 

23 Yna os dywed neb wrth- 
ych, Wcle, llynia Grist, neu 
llyma ; na chredwch. 

24 Canys cyfyd gau-gristiau, 
a gau-bropnwydi, ac a rodd- 
ant arwyddion mawrion a 
rlijteddodau, hyd oni thwyll- 
ant, j>e byddai bosibl, îe, yr 
etholedigion. 

25 Wele, rhagddywedais i 
chwi. 

26 Am hynny, os dywedant 
wrth^'ch, Wele, y uiae efe yn 
y diffacthwolí ; nac ewch 
allan: wcle, yn yr ystafcll- 
oedd ; na chredwch. 

27 Oblegid fel y daw y felltcn 
o'r dwyrain, ac y tywynna 
hyd y gorllewin ; felly hcfyd 
y bydd dyfodiad Mab y dyn. 

28 Canys pa le bynnag y 
byddo y geîain, yno yr ym- 
gasgl yr eryrod. 

29 1 Ac yn y fan wedi gor- 
thrymder y dyddiau hynny, y 
tywyiiir yr haul, a*r Ileuad ni 
rydd ei goleuni, a'r ser a 
syrtho'r nef, a nerthoedd y 
nefoedd a ysgydwir. 

30 Ac yna yr ymddengys ar- 
wydd Mab y dyn yn y nef : îic 
yna y galara holl Iwythau ' 
ddaear, a hwy a wclant Fal 
y dyn yn dyfod ar gymmylau 
y nef, gyd â neith a gogoniant 
mawr. 

31 Ac efe a ddenfyn ei angel- 
ion â mawr saîn udgcrn ; a 
hwy a gasglant ei etholedig- 
iòn ef ynghyd o'r pedwar 
gwynt, o eithafoedd y nefoedd 
iiyd eu heithafoedd liwynt. 

32 Ond dysgwch ddamraeg 
oddi wrth y ffigysbren ; Pan 
yw ei gangen eisoes yn dyner, 
a'i ddail yn torri allan, cinvia 
wyddoch/orf yr hâf yn agos : 

33 Ac felly chwltíiau, pan 
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weloch hyn oll, gwybyddwch 
ei fod yn a^gos, wrth y drysau. 

34 Yn wir meddaf i chwì, 
Nid â y genhedlaeth hon 
heibio, hyd oni wneler hyn 
oll. 

35 Nef a daear a ânt heibîo, 
eithr fy ngeiriau i nid ánt 
lieibio ddim. 

36 1 Ond am y dydd hwnnw 
a'r awr nis gŵyr neb, nac ang- 
elion y nefoedd, ond fy Nhad 
yn unig. 

37 Ac fel yr oedd yn nyddiau 
Noë, felly hefyd y bydd dyf- 
odiad Mab y dyn. 

38 Oblegid fel yr oeddynt yn 
y dyddiau ym mlaen y diluw 
yn bwytta ae yn yfcd, yn 

Erîodi ac yn rhoi i brîodai 
yd y dydd yr acth Noë í 
mewn i'r arch, 

39 Ac ni wybuant hyd oni 
ddaeth y diluw, a'u cymmer- 
yti hwy oU ymaith ; felly 
hefyd y bydd dyfodiad Mab y 
dyn. 

40 Yna y bydd dau yn y 
maes ; y naill a gymmerir, a'r 
Ilall a adewir. 

41 Dwy a fydd yn malu 
mewn melin ; un agymmerir, 
a'r llall a adewir. 

42 t Gwyliwch gan hynny ; 
am na wyddoch pa awr y dàfl 
eich Arglwydd. 

43 A gwj'byddwch hyn, pf 
gwybuasai gwr y tŷ pa wy/ 
ladwriaeth y deuai y lleidv. 
efe a wyliasai, ac ni adaws;'^ 
gloddio ei dŶ trwodd. 

44 Am hynny byddwch 
chwithau barod ; canys yn yr 
awr ni tìiybioch y daw Mab y 
dyn. 

45 Pwy gan hynny sydd was 
ffyddlawn a doeth, yr hwn a 
osododd ei ai-glwydd ar eí 
deulu, i roddi bwyd iddynt 
mewn i>ryd ? 

46 Gwỳn ei fyd y gwas hwn- 
nw, yr hwn y caiff ei arglwydd 
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ef. pa& ddelo, yn |pNvneuthur 
feíly. 

47 Yn wir meddaf i chwi, Ar 
ei boll ddâ v gesyd efe ef. 

48 Ond os aywed y gwaa drwg 
hwHDW yn el galon, Y mae fy 
arslwydd ya oedi dyfod ; 

49 A decbreu curo ei gyd- 
ireÌBÌon, a bwytta ao yfed gyd 
à'rmeddwon; 

60 Arglwydd y gwas hwnnw 
a ddaw yn y dydd nid yw efe 
yn diagwyl am dano, ac mewn 
awr nis gŵyr efe ; 

51 Ac efe a1 gwahana ef, ac 
a esyd ei ran ef gyd à'r rha|;- 
pithwyr: yno y bydd wylofain 
a rhiBgcian dannedd. 
PENNOD XXV. 

1 Paimmeg y deg monffyn ; 14 a'r tal- 
mtttmt 81 « duU y fam ddiwtddaf. 

YNA tebyg fydd tcyrnas 
nefoedd i ddeg o forwyn- 
lon, y rfaai a gymmerasant eu 
lampan. ac a iietbant allan i 
(Srfarfoa á'r prlod-feib. 

2 A phnmp o honynt ocdd 
gaU, a pbump yn ffoL 

3 Y rhai oedd flbl a gy mmer- 
Ésant eu lampau, ac ni chym- 
merasant olew gyd â hwynt : 

4 A'r rhai call a gymmeras- 
ant olew yn eu llestri gyd â'u 
lampau. 

6 A thra yr oedd y prYod-fab 
yn aros yn hir, yr hepiasaiit 
oll ac yr hnnasanfc. 

€ Ac ar hanner nos y bu 
gwaedd, WeJe, y mae y prîod- 
nb yn dyfod; ewch allan i 
gFfanbd Ag ef. 

7 Yna y cyfododd yr holl 
Ibrwynion hynny, ac a drws- 
teant eu larâpau. 

8 Alr rhai flbl a ddywedasant 
wrth T rfaai call, Rhoddwch i 
lA dcú oìmr obwi: canys y 
mae ein lampau yn diffoddì. 

9 A*r rhai oall a attebasant, 
ddywedyd, Nid felly; 

; na byddo digon ì ni ac ì 
-- ood ewch yn liy- 



trach at y rhaî sydd yn 
gwerthu, a phrynwch i chwi 
eich hunain. 

10 A thra yr oeddynt yn 
myued ymaith ì brynu, daeth 
y priod-fab ; a'r rhal oedd 
Ijarod, a aethant i niewn gyd 
àg cf ì'r biìodas : a chauM^d 
y drws. 

H Wcdi hynny y daeth y 
morwynìon eraill iicfyd, gan 
ddywedyd, Arglwydd, Ar- 
glwydd, agor i ni. 

12 Ac efe a attebodd ac a 
ddywedodd, Yn wir nieddaf i 
chwi, Nid adwaen ehwi. 

13 Gwyhwch gan hynny ; am 
na %vyadoch na'r dydd na'r 
awr y daw Mah y dyn. 

14 1 Canys y rnae ieynias 
nefoedd fel dyn yn myned ì 
wlad ddleìthr, yr hwn a alw- 
odd ei weision, ac a roddea el 
ddâ attynt. 

15 Ac i un y rhoddodd efe 
bùra talent, ac i arali dcîwy, 
ac i arall un, i boh un yn oí 
ei allu ei hun ; ac yn y fan 
efe a aetli oddi cartref. 

16 A'r hwn a dderbyniasai 
y pùm talent a aeth, ac a 
rarclinattaodd â hwynt ac a 
wnaeth bùni talcnt eraill. 

17 A'r un modd yr hwn a 
dderbyniasai y ddwy, a yn- 
nillodd yntau ddwy eraill. 

18 Ond yr hwn a dderbyn- 
iasai un, a aeth ac a glodd- 
iodd yn y ddaear, ac a gudd- 
iodd arian ei arglwydd. 

19 Ac wedì llawer o amser, 
y raae at^lwydd y gweision 
nynny yn dyfod, ac yn cyfrif 
â bwÿnt. 

20 Ä daeth yr hwn a dder- 
byniasai bùm talent. ac a 
ddug bùm talent eraill, ^n 
ddywedyd, Ai^lwydd, pum 
talent a roddaist attaf: wele, 
mi a ynnillais bùm talent 
eraill attynt. 

21 A dywedodd ei arglwydd 
46 
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mrtho, Da, was da a fTydâ- 
lawn: buost ffỳddlawn ar 
yohydig, mi a*th osodaf ar 
lawer: dos i mewn i law- 
emdá dy arglwydd. 

22 A'r hwn a dderbyniasai 
ddwy dalent a ddaetb, ac a 
ddvwedodd, Aiẅwydd, dwy 
daientaroddainattaf: wele, 
dwy eraill a ynnUlaìs attynt. 

23 El arglwydd a dd^'wed- 
odd wrtho, Da, wa^ da a 
Hyddlawn: huost Ifyddlawn 
ar ycfaydlg; mi ath osodar ar 
lawer: dos i mewn i law- 
enTdd dy arglwydd. 

24 A'r hwn a dderbynìasai 
yr im dalent a ddaetb ac a 
ddrwedodd, Aiglwydd, mi 
ath adwaenwn di, niai gwr 
caled ydwyt, yn mcdi lle nis 
hauaist, ac yn caeglu lle ni 
wasgeraist: 

25 Ac mi a ofhais, ac a aeth- 
um, ac a guddiais dy dalent 
yn y ddaear : wele, yr wyt yn 
oaei yr eiddot dy hun. 

26 AH arglwrdd a attebodd 
ac a ddyweaodd wrtlio, O 
was drwg a diog, ti a wyddit 
ty mod yn medi lle nis 
hauais, ao yn caaglu lle nis 



27 Âm hynny y dylesìt ti 
roddi lÿ arum at y cyfhewld- 
wyr, a mi pan adaethwn a 



gEtwswn dderbyn yr eiddof fy 
un gyd ft llog. 
28 Cÿmmerwdi gan 



dalent oddi wrtho, a rin 
woh i'r hwn «yád ganddo 
ddog talent. 

29 (OanýB i bob un y mae 
ganddo y rhoddii^ ac efe a 
gaiff helaethrwydd ; ac oddi 
ar yr hwn nid oee ganddo y 
dynr oddi amo, le, yr byn 
wáá ganddo.) 

30 A bwriwch allnn y gwas 
anfüddlol i'r tywyllwch eith- 
af: yno y bydd wylofaln a 
rfalngoian dannedd. 



31 t A Mab y dyn, pan ddél 

yn ei ogoniant, a r noll angel- 
lon sanctaidd gyd ág ef, yna 



el 



yr eistedd ar oraedd-i 
ogonfant. 

32 A chyd-gesglir ger eì fron 
ef yr holl genhedloedd: ac 
efe a'u didola bwynt oddi- 
wrth eu gilydd, megis y 
dìdola y bugail y defaid oddi 
wrth y geifr : 

33 Ac a esyd y defatd ar ei 
ddeheulaw, ond y geiflp ar yr 
aswy. 

34 Yna y dywed y Brenhin 
wrth y rbai ar ei ddeheu-iaw, 
Deuwch, chwi fendigedigìon 
fÿ Nbad, etifeddwch y devm- 
as a barottöwyd i ehwi er 
aeiliad y byd. 

35 Canys bûm newynog, a 
chwl a roisocb i mi fwyd : 
bu arnaf sycbed, a rboisoch 
i ml ddîod : bûm ddîeitbr, a 
dygasoch fl gyd â chwt : 

36 Noetb, a dilladasoch Û: 
bûm glaf, ac ymwelsoch à 
ral: bûm yn ngharchar, a 
daetbocb attaf. 

37 Yna yr ettyb y rb^ cyf- 
iawn iddo, gan ddywedyd, 
Arglwydd, pa bryd y*th wel- 
som yn newynog, ac y'íA 
borthasom? neu yn sycb- 
edig, ac y rboisom i ti ddlodf 

38 A pna bryd y'tb wclsom 
yn ddîeithr, ac y'Ŵ ddygasom 
ffl^d â nl? neu yn noeth, ac 
fth ddilladasora ? 

39 A pha bryd y'th welsom 
yn glaf, neu yn ngharchar, ac 
y daethora attat ? 

40 A'r Brenhin a etíyb, ao 
a ddywed wrthynt, Yn wir 
raeddaf i chwi, Yn gymmaint 
B.H wneuthur o honoch i un 
o'r rhai hyn fy mrodyr Ueiaf, 
i miy gwnacthoch. 

41 Yna y dywed efe hefÿd 
wrth y rhai a fÿddant ar 
y llaw aswy, Ewch oddi 
wrthyi; ral mélldigedig, i'r 
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tftn tnuarwTddoL ÿr hton a 
barottflwyd i ddiafol ac i'w 
angeUoiL 

43 CanTS bûm newynog, ao 
ni rdÊùdh ì mi fwjrd: bu 
amaf ayched, ac ni rdsoch i 
middlod: 

43 Bûm ddldthr, ao ni'm 
dygaaoch srd ft chwi : noeth, 
ao ni'm dfIlada«och : yn j^f; 
ao yn nẃarchar, ao ni ym- 
wélBOch ft mL 

44 Yna yr attebant hwythau 
hefyd iddo, gan ddywedyd, 
Aiglwydd, pa biyd yHh wel- 
8om yn newynog, neu yn 
^ychedlg, neu yn ddlettbi; 
nea yn noeth, neu yn g^ 
neu yn ngharchar, ao m 
wefaiiaflomiti? 

45 Tna yr ettyb efe idd- 



ynt, gan ddywecíyd, Tn wir 
meddaf i chwi, Tn gÿmmaint 
M nas ffwnaethoch i'r un o'r 
Thai llelaf hyn, nis gwnaeth- 



och i minnaiL 
46 A*r rhaí hTn a ftnt i 
goipedigaeth dragywyddol : 
ond y rhal cyflawn i lÿwyd 
tragjrwyddoL 

PENNODXXVL 

S T ttymo dnu Oẁ rMr m» •ifi'fmrimlm 
pn «riifn Critt. 1 T mroiff pn «n- 
MMa 0t htn «/. 14 Judoê yn H 
wtrtitm •f. 17 OrÌÊtjfn t wyttg y 

arddt 4t'm twdl H fmáffJ'à 
ch m t an, tt pn «mI m mrwtrim mt 
OWoyftM, nmHwaOmgmnPttr, 

ABÜ, wedi i'r lesu orphen 
y ffeiriau hyn oll. efe a 
ddywedodd wrth ei doiagybl- 
ion, 

2 Chwi a wyddoch i^al 
gwedi deuddydd y mae y 
pasGL a Mab y dyn a dra- 
ddodir i*w groet-hoelia 

3 Tna yr Tinçiaglodd yr 
anibofreiriaid, ar yagriflsn- 

'ddion, a henuriaSd y bobl, i 
ya yr aroh-offefariad, yr hwn 
aélwldCabHihaa: 



^ 



4 A h^ 



iwT a gyd-ymgynghor- 
fel y oaMent yr lean 
IdlcheU, ae y lÌaddenl 

iu* hwy a ddywedaaant^ 

d ar yr wyL rhag bod <gnn- 

rrf ym mhiith y bobL 

f Ac a*r lesu yn Bethanla, 



trwy ddlchell, i 

5 Blthr hwy a ddywedaaant, 
Nidar---' ----- — ^ 
nwrf y , 

6 f Ac a*r lesu yn Bethanla, 
yn nhŷ Slmon y gwahan- 
glwyftuL 

7 Daeth atto wralg a chan- 
ddi flwdi o ennalnt gwerth- 
fáwr, ac a'i tywalltodaar ei 
ben. ac efe yn eiatedd tmrth y 
f&râ. 

8 A i^an wélodd ei ddiag- 
yblion, hwy a aorraaant, gan 
ddywedyd, I ba beth y bu y 
golledhon? 

9 Canys fe a allasid gwerthu 
yr ennaint hwn.er Uawer, a'i 
roddi i'r tlodion. 

10 A'r lesu a wybu, ac a 
ddywedodd wrthynt, Paham 
yr ydych yn gwneuthur blln- 
der í'r wraig? canya hi a 
weithiodd welthred dda ar- 
naf. 

11 Oblegid y mae gennyòh 
y tlodion bob amser gya ft 
ohwi ; a mi nid ydych yn ei 
gael bob amaer. 



12 Canys hi yn tywallt yr 
hwi " - -. 
Ayni' 

13 Tn wfr meddaf 1 chwi, Pa 



ennaint hwn ar tf nghorph, a 
wnaeth hyn i*m claadu L 



le bynnag y pregether jr ef- 
engyl hon yn yr holí fÿ<L 
mynegh: yr oyn a wnaeth hi 
hefyd. er coffa am dani hL 

14 1 Tna yr aeth un o'r 
deuddeg, yr nwn a elwld Ju- 
das Iscariot, at yr ardi-offeir- 
iaid, 

15 Ac a ddywedodd wrthr 
yntt Pa beth a roddwoh i mi. 
a mi al traddodaf ef i chwif 
A hwy a oeodaaant iddo ddeg 
ar hugaln o arian. 



aUan y o 
cyfiMltMS 



iodd efe 
Ihulychtt ^ 
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17 1 Ac ar y dydd cyntaf o 
wyl y bara croyw, y di^yblioü 
a dàaetbant at yr lesu, gan 
ddywedyd wrtho, Pa le y 
inynni i ni barottoi i ti fwit- 
ta y pasc? 

18 Âc yntau a ddywedodd, 
Ewch i*r ddinaa at y cyfryw 
un, a dywedwch wrtho, Y 
mae yr Athraw yn dywedyd, 
Fy auiser sydd agos: gyd â 
thi y cynnaliaf y pasc, nii 
a'm disgyblìon. 

19 A'r disgybllon a wnaeth- 
ant y modd y gorchymynasai 
yr lesu iddynt, ac a barot- 
toisant y pasc. 

20 Ac wedi ei myned hi yn 
hwyr, efe a eisteddodd gyd 
á'r deuddeg. 

21 Ac fel yr oeddynt yn 
bwytta, efe a ddywedodd, Yn 
wir yr wyf yn dywedyd i chwi, 
mai un o houoch chwì a'm 
bradycha i. 

22 A hwythau yn drist iawn, 
a ddechreuasant ddywedyd 
wrtho, bob un o honynt, Ai 
myfi yw, Arglwydd ? 

23 Äc efe a attebodd ac a 
ddywedodd, Yr hwn a wlycb 
ei law gyd â mi yn y ddysgl, 
hwnnw a'm bradycha i. 

24 Mab y dyn yn ddîau sydd 
yn myned, fel y mae yn ys- 
grifenedig am dano ; eithr 
gwae y dyn hwnnw trwy yr 
hwn y bradychir Mab y dyn : 
da fuasai i r dyn hwnnw pe 
nas ganesid ef. 

25 A Judas, yr hwn a'i brad- 
ychodd ef, a attebodd ac a 
ddywedodd, Al myfl yw e/e, 
Athraw? Yntau a ddywed- 
oUd wrtho, Ti a ddywedaist, 

2() í Ac fel yr oeddynt yn 
bwytta, yr lesu a gymmerth 
y bara, ac wedi iddo fendìtliio, 
efe sCi torrodd, ac a'i rhodd- 
odd i'r disgyblion^ ac a ddy- 
wedodd. Cymmerwch, bwyt- 
têwch : hwn y w fy nghorph. 
4S 
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27 Ac wedi iddo gymmeryd 
y cwjppan, a dSolcTi, efe a*t 
rhoddes iddynt, gan ddywed- 
yd, Yfwch bawb o bwn : 

28 Canys hwn yw fy ngwaed 
o'r testaraent newydd, yr hwn 
a dywelltir dros lawer, er 
maddeuant pechodau. 

29 Ac yr ydwyf yn dywedyd 
i chwi, nad yfaf o hyn allan 
o ffrwyth liwn y winwydden. 
hyd y dydd hwnnw pan yfwyi 
ef gyd a chwi yn newydd yn 
nheyrnas ty Nbad. 

30 Ac wedi iddynt ganu 
liymn, hwy a aethant allan i 
fýnydd yr Olew-wydd. 

31 Yna y dywedodd yr 
lesu wrtliynt, Chwychwì oU a 
rwystrir heno o'm plegid i: 
canys ysgrifenedig y w, Taraw- 
af y bugail, a defaid y praidd 
a wasgerir. 

32 Eithr wedi fy adgyfodi, mi 
a âf o'ch blaen chwi i Gal- 
ilea. 

33 A Phetr a attebodd ac a 
ddywedodd wrtho, Pe rhwys- 
trid pawb o'th blegid di, eUo 
ni'm rhwystrir i byth. 

34 Yr lesu a ddywedodd 
wrtho, Yn wir yr wyf yn dy- 
wedyd i ti, mai y nos hon, cyn 
ciinu o'r ceilìog, y'm gwedi 
deìrgwaith. 

35 Petr a ddywedodd wrtho, 
Pe goríVddaÌ i mi farw gj'd â 
thi, ni'th wadaf ddim. Yr un 
modd hefyd y dywedodd yr 
hoil ddisgyblion. 

36 ^ Yna y daeth yr lesu gyd 
â Iiwynt 1 fan a elwid Gteth- 
semane, ac a ddywedodd wrth 
ei ddisgyblion, Eisteddwch 
yma, tra yr elwyf a gweddlo 
accw. 

37 Ac efe a gymmerth Petr, 
a dau fab Zebedëu9, ac a 
ddechreuodd dristâu ac ym- 
ofldio. 

38 Yna efe a ddywedodd 
wrthynt, Tiiat iawn yw fÿ 
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enaid hyd angau : arlioswch 
yma, a gwyliwch gyd â nii. 

39 Ac wedi iddo fyned ych- 

Î^dig ym mlaen, et'e a syrth- 
odd ar ei wyneb, gan weddîo, 
a dywedyd, Fy Nhad, os yw 
bosibl, aed y cwppan hwn 
heibio oddi wrthyf : ctto nid 
fel yr ydwyf fl yn ewyllysio, 
oöd fel JT ydwyt ti. 

40 Ac efe a daaeth at y disg- 
yblìon, ac a'u cafodd hwy yn 

ysgu ; ac a ddywedodd wrth 
'etr, Felly; oni eliych chwi 
wylied uii awr gyd â mi ? 

41 Gwyliwch a gweddîwch, 
fel nad eloch i brofedigaeth. 
Yr yspryd yn ddîau sj/dd yn 
barod, eithr y cnawd sydd 

W»D. 

42 £fe a aeth dracbefh yr 
ail waitb, ac a weddîodd, gan 
ddywedj'd, Fy Nhad, onis gall 
y cwppau hwn fvned beibio 
oddi wrtbyf, na byddo i mi 
yfed o hono, gwneler dy ewyll- 
ysdi. 

43 Ac efe a ddaetli, ac 
a'u cafodd hwy yn cysgu 
drachefn: canyB yr oedd eu 
Uygaid hwy wedi trymhâu. 

44 Ac efe a'u gadawodd 
hwynt, ac a aeth ymaith 
drachefb, ac a weddîodd y 
drydedd waith, gan ddywed- 
yd yr un gehiau. 

45 Yna y daeth efe at ei 
ddisgyblion, ac a ddywedodd 
wrthynt, Cyagwch l^ellacli, a 
gorphwyswch : wele, y mae yr 
awr weai nesâu. a Mab y ^ ~ 
a draddodir i adwylaw 
aduriaid. 

46 Codwcb, awn : wele nesâ.- 
odd yr bwn sydd yn fy mrad- 
ycbu. 

47 Ac efe etto yn Ilefaru, 
wele. Judas, un ot deuddeg, 
a daael>h.& chvd ág ef dyrfa 
fawr â chleddyfau ». fiyn, oddi 
wrtb yr arch-offeiriaid a hen- 
iiriaia y bobL 
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48 A'r hwn a'i bradychodd 
ef a roisai arwydd iddynt, gan 
ddywedyd, Pa un bynnag a 
jusauwyf, hwnnw yw efe : 
leliwch ef. 

49 Ac yn cbrwydd y daeth 
at yr lesu, ac a ddywedodd, 
Henffych well, Athraw; ac 
a'i cusauodd ef. 

50 A'r lesu a ddywedodd 
wrtbo, Y cyfaill, i ba beth y 
daethost? Yna y daethant 
ac y rhoisant ddwylaw ar yr 
lesu, ac a'i daliasant ef. 

61 Ac wele, un o'r rhai oedd 
gyd á'r lebii, a estynodd ei 
law, ao a dynnodd ei gleddyf, 
ac a darawodd waa yr arch- 
offeiriad, ac a dorrodd ci glust 

ìf. 

52 Yna y dywedodd yr lesu 
wrtho, Dyclíwel dy gleddyf 
i'w ìe : canys pawb a'r a gyra- 
merant gieddyf, a ddifetbir á 
chìeddyf. 

53 A ydwyt ti yn tybicd nas 

fiUaf yr awr hon ddcisyf ar 
Nbad, ac cfe a rydd yn y 
n i nii fwy na deuddcg lleng 
o angelion ? 

54 Pa fodd ynte y cyflawnid 
yr ysgrythyrau, mai felly y 



gorfydd hod? 

55 Yn yr awr honno y dy- 
wedodd yr lesu wTth y torf- 
eydd, Ai inegis at ieîdr y 
daethoch chwi allan . á chlcdd- 
yfau a ffyn î'm dal i? yr 
oeddwn i beunydd gyd â chwi 
yn eistedd yn dysgu yn y 
denil, ac ni'ni daliasoch. 

56 A hyn oll a wnaethpwyd, 
fel y cyflawnid ysgrythyrau 
y prophwydi. Yna yr holl 
ddisgybhon a'i gadawsant ef, 
ac a noisant. 

57 1' A'r rhal a ddalíasent yr 
lesu, a'î dygasant e/ ymaìtb 
at Caiaphas yr archoft'eiriad, 
lle yr oedd yr ysgrifenyddion 
a'r henuriaìd wedl ymgaflglu 
ynghyd. 
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58 A Phetr a*i canlynodd ef 
x> hirbell, hyd yn llys yr arch- 
offeiriad ; ,ac a aeth l inevni, 
ac a eisteddodd gyd â'r gweis- , 
ion, i weled y diwedd. 

59 A'r arch-ofTeìrÌaid a'r 
henuriaid, a'r holl gynglior, a 
geisiasant gau-dystiolaeth yn 
crbyn yr lesu, fel y rhoddent 
ef i farwolaeth ; 

60 Ac nls cawsant: îe, er 
dyfod yiio gau-dvstion lawer. 
ni chawaant. Eitlir o'r diwedd 
fe a ddaeth dau gau-dyst, 

61 Ac a ddywedasanL Hwn 
a ddywedodd, Mi a allaf ddin- 
ystrio tcml Dduw, a'i hadeil- 
adu mewn tri diwmod. 

62 A chyfododd yr arch- 
offeiriad, ac a ddywcdodd 
wrtho, A attebi di ddim ? 
beth ý m-ae y rhai hyn yn ei 
dystiolaethu yn dy crljyn ? 

63 Ond yr lcsu a dawodd. 
A'r arch-offcìriad gan atteb a 
ddywedodd wrtho, Yr ydwyf 
yn dy dynghedu di tnvy y 
Duw byw, ddywedyd o honot 
t nl, ai tydì yw y Crist, Mab 
Duw. 

64 Yr Icsu a ddywcdodd 
wrtho, Ti a ddywcdaist : eithr 
meddaf i chwi, Ar ol hyn y 
gwelwch Fab y dyn yn eistedd 
ar ddcheulaw y gallu, ac yn 
dyfod ar gj'uimylnu y nef. 

65 Yna y rhwygodd yr arch- 
offeiriad ei ddillad, gan ddy- 
wedyd, Efe a gablodd : pa 
raid i ni mwy wrth dystion ? 
wele, yr awrhon y clywsoch ei 
gabledd ef. 

66 Beth dybygwch chwi ? 
Hwythau j^n atteb a ddy- 
wedasant, Y mae efe yn euog 
o farwolaeth. 

6T Yna y poerasant yn ei 
wyneb, ac a*i cemodiasant ; 
eraill a'i tarawsant ö/âgwîail, 

68 Gan ddywedyd, Pro- 
phwyda i ni, O Crist, Pwy jtt 
yr hwn a'th daravodd ? 
50 



1Í A Phetr oedd yn eis- 
tedd allan yn y llys : a daetb 
morwynig atto, ac a ddywed- 
odd, A thithau oeddit gyd âg 
lesu y Galilcad. 

70 Äc efe a wadodd çer eu 
bron hwp oll, ac a doywed- 
odd, Nis gwn beth yr wyt yn 
ei ddywedyd. 

71 A phan aeth efe allan i'r 
porth, gwelodd un arall ef : a 
hi a ddywedodd wrth y rhaS 
oedd yno, Yr oedd hwn hefyd 
gyd â'r Icsu o Nazareth. 

72 A thraclicfti efc a wad- 
odd trwy Iẁ, îíid adwaen i y 
dyn. 

73 Ac ychydig wedl, daeth y 
rhai oedd yn sefỳll ger llaw, 
ac a ddy wedasant wrth Petr, 
Yn wir yr wyt tithau yn un 

honynt ; canys y mae dy 
lefeiyíìd yn dy ^huddo. 

74 Yna y dechreuodd efe 
regu a thyngu, Nid adwaen 1 
y dyn. Ac yn y man y canodd 
y ceihog. 

75 A choflodd Petr alr yr 
lesu, yr hwn a ddywedasai 
wrtho, Cyn canu o'r ceiliog, ti 
a'm g\s'edi deirgwaith. Ac 
efe a aeth allao, ac a wylodd 
yn chwerw-dcöt 

PENNOD XXVn. 

1 Sho'Mi Crítt yn rhwym at PUat. & 
Juda* yn ytngrogi, 19 Pilat, wtdi H 
rybu'idio gan ei wraip, 24 jfíi golehi 
nddwÿlaw. ÌÛJthpddhauBarabba». 
29 Coroni Criêt à drain, 35 «'» groeê' 
hoelio, 40 ai ddifenwi: bO yntau 
yn marw : et gladdu «/. 66 Selù^ a 
ffutÿlió eifedd ef. 

APHAN díiaeth y bore, 
cydyiiîgynghorodd yr hoîl 
arch-offeiriuid, a hcnuriaid y 
bobl, yn 0^)311 yr lesu, /el y 
rhoddent ef í farwolacth. 

2 Ac wedi iddynt ei rwymo, 
hwy a't dygasant ef ymaith, 
ac a'i traddodasant ef i Pon- 
tius Pilat y riiaglaw. 

3 1 Yna pan welodd Juda^ 
yr hwn a'i bradychodd ef; 
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âdarfotf ei gondemnio et, bu 
edifor ganddo, ac a ddug 
dracbefii y deg ar hugain 
arian i'r arch-offeiriaid a'r 
henurtaid, 

4 Gan ddywedyd* Pechais, 
gan fradychu gwaed gwirion. 
Hwythau a ddywedasant, Pa 
beth yw hynny i ni ? edrych 
dL 

5 Ac wedi iddo daflu yr arian 
yn y deml, efe a ymadawodd, 
ac a aeth ac a ymgrogodd. 

6 A'r arch-offehiaid a gvm- 
merasant yr arian, ac a ddy- 
wedasant, Nid çyflreithlawn t' 

-n< eu bwrw hwynt yn y dry- 
sorfa; canys gwerth gwaed 
ydyw. 

7 Ao wedi iddynt gyd.ym- 
gyng-horijhwy a biynasant â 
bwynt faes y crochenydd, yn 
l^addfit dleithriaid. 

8 Am hynny y galwyd y maes 
hwnnw, Maes y gwaea, hyd 
heddyw. 

9 ( Yna y cyflawnwyd yr hyn 
a ddywedwyd trwy JercrMÉw 
y prophwyd, gan ddywefiyd, 
A îiwy a gyramerasant y aeg 
ar hugain arian, pris y t'rts- 
iedig, yr hwn a brynasaiit ;an 
feibìon Israel ; 

10 Ac a'u rholsant hw\ im 
faes y crochenydd, mcj^ i y 
gosododd yr Arglwydd i t' I.) 

11 A'r lesu a safodd jer 
bron y rhaglaw: a'r rha- aw 
a ofynodd iddo, gan ddyv ed- 
yd, Ai tl yw Brenhln yr I ^ id- 
ewon? A'r laou a, ùtijwed- 
odd wrtho, Yr wyt ti yn dy- 
wedyd. 

12 A phan gyhuddid cf gan 
yr arcn-offeiriaid a*r henur- 
iaid, nid attebodd efe ddim. 

13 Yna y dywedodd Pilat 
wrtho, Onl chlywl di faint o 
bethau y maent hwy yn ei 
drstiolaethu yn dy erbyn 

14 Ac nld attebodd efe iddo 



i un gair ; fel y rhyfeddodd y 
rhagfaw yn fawr. 
16 Ac ar vr wyl honno yr 
roafflaw ollwng yn 



arferai y 
iydd i*r 
yr hwn a tynnent 



rhydd ìt bobí un carcharor. 



16 Ac yna yr oedd ganddynt 
garcharor hynod, a elwid 
Barabbaa. ' 

17 Wedi iddynt gan bynoy 
ymgasglu ynghyd, Pilat a 
ddywedodd wrth vnt, Pa un a 
fVnnwoh i mi ei ollwng yn 
rbydd i chwi? Barabbas, al 
yr lesu, yr hwn a elwir Crist ? 

18 Canys efe a wyddai mai o 
genflgen y traddodasent ef. 

19 1 Ac efe yn eistedd ar 
yr orsedd-faingc, ei wraig a 
ddanfonodd àtto, gan ddy- 
wedyd, Na fydded i li a wnel- 
yob&'rcyflawn hwnnw: can- 
ys goddefais lawer heddyw 
mewn breuddwyd o'i acho» 
ef. 

20 A'r arch-offeiriaid a'r 
henuriaid a berswadiasant y 
bobl, fel y gofynent Barabbas, 
ac y difethent yr lesu. . 

21 A'r rhafflaw a atteooddac 
a ddywedocfd wrthynt, Pa un 
0*1 : lau a fynnwch i uii eí 
oll ;í yn rhydd i chwi? 
H' îiîiu a ddywedasant, 
Bi i •l.ìas. 

2 ilat a ddywedodd wrth- 
yii i'a heth gan hynny a 
wi i'r iesu, yr hwn a elwlr 
Ci '^ Hwythau oll a ddy- 
W( I -int wrtho, Crocs-hoeHer 
ef. 

23 A'r rhaglaw a ddywedodd. 
Ond pa ddrwg a wnaeth efe ? 
Hwyihau a lefasant yn fwy, 
gan ddywedyd Croes-hoelier 
ef. 

24 ir A Philat, pan welodd 
nad oedd dim yn tycio, ond 
yn hytrach bod cynnwrf, a 
gymmerth ddwfì*, ac a olch- 
odd ei ddwylaw ger bron y 
bobl, gan ddywedyd, Dleuog 
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ydwyf fi oddl wrth waed y 
cyflawn hwn : edrychwch chwl. 

25 A'r holl bobl a attebodd 
ac a ddywedodd, Byáded ei 
waed ef araotn ni,i(c ar ein 
plant. 

26 5 Yna y gollyngodd efe 
Barabbas yn rhydd iUdynt: 
ond yr lesu a* fflangeUodd 
efe, ac tíi rhoddes ì\w groes- 
hoelio. 

37 Yna müwyr y rhaglaw a 
gymmeraBant yr lesu i'r dadl- 
/ eu^, ac a gynnullasant atto 
yr holl tyddin. 

28 A hwy a'i dlosgasant cf, 
acaroiaant am dano fantoll 
o ysgarlad. 

29 1 A chwedi Iddynt blethu 
ooron o ddrain, hwy a'i gosod- 
asant ar ei ben ef, a ohorsen 
yn ei law ddehau ; ac a bJbyg- 
asant eu gliniau ^er ei fron 
ef, »fi a'i .gwfUbwaraaant, gau 
ddywedyd, Hentrych well, 
brenhin yr luddewon. 

30 A hwy a boerasant anio, 
ac a gymmerasaot y gorsen, 
ac a'i tarawsant ar ei ben. 

31 Afc wedi iddynt ei watwar, 
hwy a'i dîosgâsant ef o'r 
fantell. ac a'i gwisgasant &'i 
ddillad ei hun, ac.a'i dygas- 
ant ef ymaith i'w groes- 
hoelio. 

32 Ao fel yr oeddynt yn 
myned allan, hwy a gawsant 
ddyn o Oyrene, a'i enw 8i- 
mon ; hwn a gymmellasant i 
ddwyn ei groes et 

33 A phan ddaethant i le a 
élwid Oolgotha. yr hwn a 
elwir, LLe y beaglog, 

34 Hwy a roisant iddo i'w 

?'ed, flnegr yn gymmysgedû; 
bustl : ac wedi iddo eì Drofi, 
ni .^nnodd efe yfed. 
36 Ac wedi riddynt ei groes- 
hoelio ef, hwy a rannosant ei 
ddillad, gan fẅrw ooelbren : 
er cyflawni y peth a ddywed- 
wyd trwy y prophwyd, Hwy a 



rannasant fy nillad yn «a 
phth, ac ar fy ngwisg y bwr- 
iasant goelbren. 

36 A chan eistedd, hwy aU 
gwyliasant ef yno : 

37 A gosodaaant heiyd uwch 
ei l»en ef ei achos yn yagrif- 
enedig, HWN YW WIJ 
BRENHIN YR lüDiD- 
EWON. 

38 Yna y croes*hoeliwyd .gyd 
àg ef ddau leidr ; un ar y jtlaw 
ddehau, ao un ar yr aswy. 

39 1f A'r rhai oedd yn myned 
heibio a'i cablasant e^ gan 
ysgwyd eu pennau, 

40 A dywedyd, Ti yr hwn a 
ddinystri y deml, ac &'i Imd- 
üiiedi mewn tridiau. gwored 
dy hun. Os ti y w Mab Duw, 
disgyn oddi «r y groes. 

41 A'r un modd yr areh-' 
offeiriaid iìefyd, gan watwmr, 
gyd &'r yacpifenyddioa AY 
henuriaid, a ddywedaaaoL 

42 Efe a waredodd eraili, el 
hunan nis gall efe ei waredu. 
Os Brenhiu Israel yw, diegyn- 
ed yr awihou oddi ar y groes, 
ac ni a gredwn iddo. . 

43 Ymddhtedodd yn Nuw; 
gwareded efe ef yr awrhon, os 
efe a'i mýn ef: caniys efe a 
ddy wedodd, Mab Duiw ydwyf. 

44 A'r un peth hefird aedlin^ 
iodd y lladron iddo, y rfaai a 
groes-hoeliasid jnrd ág et 

46 Ao o'r chwe^ed awr y bu 
tywyllwch ar yr hoU ddaear 
hyd y nawfed awr. 

46 Ac yngbylch y naiwfed 
awr y Uefodd yr lesu & llef 
uchel, gan ddywedyd, £li, £11, 
lama safaaohthani? hynny 
yw, Fy Nuw- fÿ Nuw, päiam 
y'm gadewaMt ? 

47 A rhai o^ sawl oedd yn 
sefyll yno, »fúi glywsaat, a 
ddywedaBanl, Y mae hwn yn 
gaiw am Ellas. 

48 Ac yn y fan un o honynt 
a redodd, ao a gg^merth 
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»wiig, ac a'i llanwodd odreiglodd faen mawr wrth 
^gff ac t^t rhoddodd ar ddrws y bedd, ac a aeth ym- 

gorsen, ac a't dîododd ef. | aith. 

49 A'r llcill a ddywedusant, | 61 Ac yr oedd yno Mair Mag- 
Paid, cdr}'chwn a ddaw ESSsm dalen, a Mair arall, yn eiâtedd 
i'w warctlu ef. gyferbyn â'r bedd. 

60 1 A'r lesu, wcdi llefaln , 62 1 A thrannoeth, yr hwn 
drachefii à Ilcf uchel, a ym- 1 sydd ar ol y darpar-wyL vr 



adawodd îVr yspryd. 
51 Ac wele, llcn y deml a laiía'r Phariseâid at Pilat, 



nnullodd yr aw!hH>ff 

, - -- , , .'r Pharíasaid at Pila^ 

rwygwyd yu ddau oddi fyau 63 Oan ddywedyd^ Arglwydd, 
byd i waered : a'r ddaeär a , y niae yn gôf gennym ddÿ- 
grjmodd, a'r meini a hollt- 1 wcdyd o'r twyllwr hwnnw, ao 
wyd : I efe etto yn fÿw, Wedi tridiau 

62 A'r beddau a agorwyd ; a | y cyfodaf. 
llaweragyrph y salntahmi- 64 Gorchymyn gan hymiy 
asent a gyfbdasant, gadw y bedd yn ddlogel hyd 

53 Ac a ddaethant allan o'r ' y trydydd dydd ; rhag dyfod 
beddau ar ol ei gyfudiad ef, I ei ddiagyblion o hŷd noa, a'i 
ac a acthajit i mewn i'r j ladratta ^» a dywedyd wrth y 
ddlnas sanctaidd, ac a ym- bobl, Efe a gjfododd o fchrw : 
ddangosasant i lawer. ja bydd yr amryfnsedd di- 

64 Ond y canwriad, a'r rhai weddaf yn waeth nârr cyntaf. 

oedd gyd âg cf yn gwylied yr '"' ' i^ • — - 

leiu, wedi gweíed y ddaear- 
gryn, a'r pethau a wnaethid, 
a ofoasant yn fawr, ^ui ddy- 
wedyd, Yn wir Mab Duw yd- 
ottdd hwn. 

55 Ac yr oedd yno lawer o 
wragedd yn edrych o hhẁell, 
7 rfaai a ganlynaaent yr Icsu 
o Oalileas gan weini iado ef : 

66 Ym mhUth y rhalyroedd 
Mair Magdalen, a» Mair mam 
lago a Joses, a mam meibion 
Zebed§na 

67 ^! Ae wedi ei myned hi yn 
hwyr, doeth gwr goludog o 
Arimathea, a'i enw Joseph, 
yr hwn a fuasai yntau yn 
ddi%\'bl i*r Icsu : 

68 Hwn a aeth at Pilat, ac a 
(rfynodd gorph yr lesu. Yna 
y gorchymynodd Pilat roddi 
ycorph. 

69 A Joseph wedi cymmeryd 
y oorph, a'i hamdôodd â lUan 
glân, 

60 Ac a'i gosododd ef yn ei 
(ôdd newydd ei hun, yr hwn a 
dorrasai efe yii y graig ; ac a 



65 A dywedodd Pilat wrth- 
yut, Y mae gennych wyUadwr- 
îaeth; ewch, gwnewch mor 
ddîogel ag y medroch. 

66 A hwy a aethant ac, a 
wnaethant y bedd yn ddlogel, 
ac a seliasant y maen^-gyd a'r 
vfyliadwriaeth. 

PENNOD XXVnL 

1 Dcmgot adgyfodiad Critt Vr gwrag- 
•ddgan angel. 9 Critt ei hun yn 
ymddangoaitUynthwy. 11 rrareh- 
offnriaid yn rhoäd* arian Vr m«- 
wyr, iddymdgd ddarfod ei ladratta 



efallan o'r bedd. 16 CrLet yn {/m- 
ddango» tyrdtHegyÌliont 10 ae j/n eu 
hanfon i fedyddio, oo i ddyagu yr 
htil gtnhedleedd. 

AC yn niwedd y sabbath, a 
. hi yn dyddhâu i'r dj/dd 
cyntaf o'r wythnos. daeth 
Mair Magdalcn, a'r Fahr 
arall, i edrych y bedd. 

2 Ac wcle, üu daear-gryn 
mawr : canys disgynodd angel 
yr Arglwydd o'r nef, ac a 
ddaeth ac a dreiglodd y maen 
oddi wrth y drws, ac a eis- 
teddodd amo. 

3 A'i wyneb-pryd oedd fel 
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mellten, al wisg yn wèn fel 
^ra. 

4 A rhag ei ofn ef y crynodd 
y ceidwaid, ac a aetliant 
m^;i8 yn feirw. 

5 Ä'r aneel a attebodd ac a 
ddywedodd wrth y gwragedd, 
Nac ofhwch : canys mi a wn 
mai ceisio yr ydych yr lesu, 
yr hwn a groes-hueliwyd. 

6 Nid yw efe yma : canys cr- 
fbdodd, me^ y dywedodd. 
Deuwch, gwelwch y fan lle y 
gorweddodd yr Arglwydd. 

7 Ac ewch ar frrwst, a dy- 
wedwoh i'w ddisgyblion, gŵ- 
odi o hono o feirw. Ac wele, 
V mae efe yn myned o'ch 
blaen chwi i Oalilea: yno y 
gwelwch et Wele, dywedais 
ichwL 

8 Ac wedi eu mynod ymaith 
ar trys oddi wrth y bedd, gyd 
ág ofh a Ilawenydd mawr, 
rhedasant 1 fyoegi Tw ddis- 
S^blionet 

^ f Ac fel yr oeddynt yn 
myned 1 lVnegi i'w ddisgyDl- 
ion ef, weìe, yr lesu a gyf- 
arfü â hwynt, gan ddywed- 
yd, Henffych well. A hwy a 
ddaethant, ac a ymafaelasant 
yn ei draeá ef, ac a'l haddol- 
asant. 

10 Yna y dywedodd yr lesu 
wrthynt, Nac ofnwch: ewch, 
mynegwch i'm brodyr, fel yr 
elont 1 Galüea, ac yno y'm 
gwelant L 

111 Ao wedi eu myned hwy, 
wele, rh{4 o'r wvliaawriaeth a 



ddaethant i'r ddinaeL ao a 

fynegasant l*r arch-offetriaid 
yr liyn oU a wnaethid. 

12 Ae wetU iddynt ymgasglu 
ynghyd gyd a'r henuriaid, a 
chyd-ynigynghori, hwy a rbi- 
saiit arian lawer i'r milwyr, 

13 Gan ddywedyd, Dywed- 
wch, Ei ddisgyblion a daaeth-' 
ant o hyd nos, ac a'l Uadrat- 
tasant ef, a nyni yn cysgu. 

14 Aü 03 clyw y rhaglaw hyn, 
ni a'i perswadìwn ef, ac a'ch 
gwnawn chwi yn ddîofal. 

15 A hwy a gymmerasant yr 
arian, ac a wnaethtìnt fel yr 
addysgwyd hwynt: a thaen- 
wyd y gair hwn yni mhlith yr 



ydd Ue yr ordeiniasai yr lesu 
iddynt. 

17 A phan welsant ef. hwy 
a'i hadaolasant cf : ond rhai 
a ammheuasant. 

18 A'r lesu a ddaeth, ao a 
le'-rr-rîr; — rt^~t, ^n ddy- 
weùyü, liiioüdwyd i mi bob 
awdurdod yn y nef ac ar y 
ddaear. 

19 Ewch gan hynhy a dysg- 
wch yr holl genhedloedd, gan 
eu bedyddio hwy yn enw y 
Tiid, aV Mab, a'r Yspiyd 
Glân ; 

20 Gan ddysgu iddynt gadw 
pob peth a r a orchymynaís i 
chwì, Ac wele, yr ydwyf fl 

Sd â chwi bob amser hyd 
Uwedd y byd. Amen. 
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PENNOD L 

yr lêêu, tìa'itUmtio. 14 tfê vn 
pfçtthu f 10 yn gtdw Pttr, An- : 
drẅoê, lago, ae loan ; 28 yn iaeMu , 
dpn à§ ytpnfd afia» ytûido, 89 a 
«MM twraig Pttrt 83 a Uatotr o { 
gUifiaúí 41 ae yngtoHháuggwahan- ^ 

DECHRED cfengyl lesui 
GrlslsFabDuw; 

2 Fel yr yaffriíenwyd yn y | 
prophwydl, wele, yr yd^nrf fl , 
yn anfon fy nghennad o nacn 
dy wyneb, yr nwn a barottoa 
dy fTordd o'th flaen. 

3 Llef un yn llefaln yn y dl- 
ffaethwch, Parottôwch ffordd 
yr Arglwydd, gwnewch yn 
uniawn ei iwybrau ef. 

4 Yr oedd loan yn bedyddlo 
yn y difliwthwch. ac yn preg- 
ethu bedydd edifehwch, er 
maddeuant pechodau. 

5 Âc aeth allan atto ef holl 
wlad Judea, a'r Hlerosolymit- 
laid, ac a'u bedyddiwyd oll 
ganddo yn afon yr lorddonen, 
gan gyffesu eu pechodau. 

6 Ac loan ocdd wedi ei wis- 
go & blew camcL a gwregys 
oroen ynghylch ei Iwynau, ac 
yn bwytta locustiaid a mel 
gwŷllt: 

7 Ac efe a bregethodd. gan 
ddywedyd, Y mae yn dyfod 
ar iy oli un cryfach na myfi. 
carrai es^diau yr hwn nld 
wyf fl deilwng i ymostwng, ac 
Vw dattod. 

8 Myfl yn wir a'ch bedydd- 
iais chfn â áwtt: eithr efe 
a'ch bedyddia chwi â*r Ys- 
pryd Gl&n. 

9 A bu yn y dyddiau hynny, 
ddyfod OT lesu o Nazareth yn 
Cwlilea, ac efe a fedyddiw}v] 
gan loan yn yr lorddonen. 



10 Ac yn ebrwydd wrth ddy- 
fod i tyîm oY dwft', efe a wel- 
odd y nefoedd yn agored, a'r 
Yspryd yn disgyn arno megis 
colommen. 

11 A llef a ddaeth o'r nef- 
oedd, Tydi yw lÿ anwyl Fab, 
yn yr hwn y'm boddlonwyd. 

12 Ac yn ebrwydd y çyiTodd 



yr yspiŷd ef i'r diffaethwch. 

13 Ac cfe a fü yno yn y di- 
ffaethwch ddeugain niwmod 
yn ei demtio çan Satan : ac 
yr oedd efe gyd â'r gwŷllt-fll- 
od ; a'r angeiion a weiniasant 
iddo. 

14 Ac ar ol traddodi loan, 
yr lesu a ddaeth i Galilea» 

gin bregethu efengyl teymas 
duw, 

15 A dywedyd, Yr amscr a 
gyflawnwyd, atheymas Dduw 
a nesäoad: edifarhéwch, a 
chredwch yr efcngyL 

16 Ac fel yr oedd efe yn 
rhodio wrth îôr Galilea, efe a 
eanfu Simon, ac Andreas ei 
îrawd, yn bwrw rhwyd yn y 
môr : (canys pysgodwyr oedd- 
ynt.) 

17 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Deuwch ar iy ol i, a 
gwnaf iwch* fod yn t^sgodwyr 
dynion. 

18 Ac yn ebrwydd, gan adael 
eu rhwydau, y canlýnasant ef. 

19 Ac wedi Iddo lyned rhag- 
ddo ychydig oddi yno, efe a 
ganfû lâgo /aò Zebedëus, ao 
loan ei rrawd ef, a hwy yii y 
Ilong yn orweirio y rhwydao. 

20 Ac yn y man efe a'u gal- 
wodd hwynt : a hwy a adaw- 
sant eu tad Zebedêus yn y 
Uong gyd â'r cyflog-ddynion, 
ac a aethant ar ei ol ef. 

21 A hwy a aethant i mewn l 
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Capernaum; ac yn cbrwjdd 
ar y dydd sabbath, wedi iddo 
iyned 1 mewn i'r syna^, efe 
a athrawiaethodd. 

22 A 8vnnasant wrth ei 
athrawiaeth ef: canys yr 
oedd cfe yn eu dysgu hwy 
megls un ag awdurdod gan- 
ddo, ac nid fel yr ysgrifen- 
yddion. 

23 Ac yr oedd yn eu synagog 
hwy ddyn ag ŷnddo yspryd 
aflan ; ac efe a lefodd, 

24 Gan ddy wedyd, Och. beth 
qrdd I ni a wnelom à thi, lesu 
o Nazaretli ? a ddaethost ti 
i*n difetha ni ? mi a'th adwaen 
pwy ydwyt, Sanct Duw. 

25 A'r lesu a'i ceryddodd ef, 
gan ddvwedyd, Taw, a dos 
allan o bono. 

26 Yna wedl i*r yspryd aflan 
ei rwvgo ef, a gwaeddi â Ucf 
ucheC efe a ddaeth allan o 
hono. 

27 Ac fe a aeth ar bawb fhiw, 
fel yr ymofynasant yn eu 
mysg eu hunain, san ddy- 
wedyd, Beth yw nyn? pa 
athrawiaeth newydd ùto hon? 

L ':"xy iiwíîurdoa y :n;Lu 

prydion atìan, a hwy yn 
ufuddhâu iddû. 

28 Ac yn ebrwydd yr aeth 
sôu ain dano dros yr hüll wliid 
o amgylch GîiUlea. 

29 Ac yn y inan wcdi iddynt 
fyned allan o'r synagog, hwy 
a aethant i dŷ Sinion ac An- 
dreas, gyd âg lago ac loan. 

30 Ac yr oedd chwcgr Sittion 
yn gorwedd yn glaf o'r crvd : 
ac \n ebrwydd y dywedasunt 
wrtlio am danì hi. 

31 Ac efe a ddacth ac a'l 
eododd hl i fynu, gan ymaflyd 
yn el llaw hi : a'r cryd a'i 
gadawodd hi yn y man, a hl 
a wasanaethodd aniynt h^vy. 

32 Ac wedl iddi hwyrliâu, 
pan fachludodd yr haul, h^\7 a 
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ddygasant atto yr boll rai drwg 
eu hwylj a'r rhai cythreuUg. 

33 A'r holl ddinas oedd wedi 
ymgasglu wrth y drws. 

34 Ac efe a iachâodd lawer 
o ral drwg eu hwyl o amryw 
heintiau, ao a fwriodd allan 
lawer o gythreuliaid ; ac nl 
adawoddrr cythreuliáid ddy- 
wedyd yr adwaenent ef. 

35 A*r bore yn blygciniol 
iawn, wedi iddo godl, cfe a 
aeth allan, ac a aetíi i le ang- 
hyfannedd ; ac yno y gwedd- 
lodd. 

36 A Simon, a'r rhai oedd 
gyd âg ef, a'i dllynasant ef. 

37 Ac wedi iddynt el gael el^ 
hwy a ddywedasant wrtho, Y 
mae pawb yn dy gelsio dL 

38 Ac ofe a ddy wedodd wrth- 
yr* Arn 1'r trcfj-tîd lì'^saf, 
fel y gallwyf bi'eguthu yno 
hety<l : canys i hynny y daeth- 
uni uUan. 

39 Ac yr oedd cfe yn preg- 
etìui yn eu synagogau hwynt 
tnvy holl GalUea, ac yn bwrw 
al : t i;ythreuliaid. 

4 V daeth atto ef tm gwa- 
h; , : wyfus, gan ynibil âg cf, a 
gosLwiig ar ei liniau iddo, a 
dywedyd wrtho, Oa mynnl, tl 
a eUí fy nglanhau. 

4i A'r î'"ín ír'i'> íloc+nrio, $ 
ebimuau .. ...... ac asj'üyrdd- 

odd âg ef, ac a ddywedodc* 
wrtho, Mynnaf, bydd lân. 

42 Ac wedi iddo ddywedyl 
hynny^ y madawodd y gwahai> 
glwyf ág ef yn ebrwydd, a 
glanhâwj'd ef. 

43 Ac wcdl gorehymyn iddo 
yn gaeth, efe a'i hanfonodd ef 
ymaith yn y man : 

44 Ac a ddywedodd wrtho, 
Gwel na ddywedych ddlm 
wrth neb : eithr dos ymaltb, 
dangos dy hun i'r ofPeiriad. 
ac oíftymma dros dy lanhàa 
y pethau a orchymynodd Mo- 
ses, er tystiolaclin Iddynt hwy. 
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45 Eitlir efe a aeth ymaith, 
ac a ddechreuodd gj'hocddi 
Uawer, a thaenu y gair ar led, 
fel na allai yr lesu fyned mwy 
yn anilwg i'r ddlnas ,, eithr yr 
oedd efe allan mewn Ueocad 
anghj'fannedd : ac o hoh parth 
y daethant atto ef 

PENNOD II. 

8 Criat yn iachûu un elaf o'r parlya } 
14 Kn galw Mutthtw o'r dollfa; ló 
j/n tnt^tta gyd ä phuhlieanoil a 
phtehaäuriaid ; 18 yn ttiffu^oiii «i 
<ídi*gi^blion, am nad ymyryUient, 
S3 ae am dynnu y tytvyi ŷd ar y 
dydd tabbath. 

AC efe a acth drachefh i 
Capemaum, wedi rhai 
dyddiau ; a chìybuwyd ei fod 
efyny tŷ. 

2 Ac yn y man llawer a ym- 
gasglasant yngliyd, hyd na 
annent, hyd yn nôd yn y Ile- 
oedd ynghyîch y drn-s : ac cfo 
a bregettiodd y gair iddynt 
hwy. 

3 A daethant atto, gan 
ddwyn un claf o'r parlys, yr 
hwn a ddygid gan hedwiir. 

4 A chan na allent iicsâu 
atto gan y dyrfa, didôi y tó 
a wnaethant llc yr oedd cfe : 
ac wedi iddynt dorri trwodd, 
hwy a ollyugasant i wacrcd y 
gwely yn yr hwn y gorwcddai 
y claf o'r parlys. 

6 A phan welodd yr lesu cu 
ffydd hwynt, efe a ddywedodd 
wrth y claf o'r parlys, lla fab, 
maddeuwyd i ti dy bechodau. 

6 Ac yr oedd rhai o'r ysgrif- 
enyddion yn eistedd yno ac 
yn ymresymmu yu eu caíon- 
nau, 

T Beth a wna hwn fel hyn 
yn dywedyd cabledd ? pwy 
a all faddcu pechodau, ond 
Duw yn imig ? 

8 Ac yn cbrwydd, pan wybu 



yr lesu yn el yspryd eu bod 
nwy yn ymrcaymmu fclly yn- 
ddynt eu hunain, efc a ddy- i 
Wfldodd wrthynt, Paham >t 



I ydych yn ymresymmu am y 

' pethau hyn yii eich calon- 
nau? 

9 Pa un sydd liawsaf, al dy- 
wedyd wrth y claf o'r parlys^ 
Maddcuwyd i ti dy bechodau ; 
ai dywedyd, Cyfod, a cìiym- 
mer 1 fynu dy wely, a rhodia? 

10 Eithr fel y gwypoch fod 
gan.Fab y dyn awdurdod i 
faddeu pcchodau ar y ddaear, 
{eb efe wrth y chif o'r parlys) 

11 Wrtliyt ti yr wyf yu tiy- 
wedyd, Cyfod, a chymmcr i 
fynu dy wely, a dos i th dỳ. 

13 Ac yn y man y cyfododd 
efe, ac y cymmerth i fyim ei 
weíy, ac a aeth allan yn u 
gwydd hwynt oll ; hyd oni 
synnodd pawb, a gogoneddu 
J5uw, gan ddywedyd, Ni wel- 
8om ni crìoed fel hyn. 

13 Ac efe a aeth allan 
drachcfn wrth làn y môr : a'r 
holl dyrfa a ddaeth atto ; ac 
cfe a'u dysgodd hwynt. 

14 ^ Ac efe yn myned heII)io, 
cfc a ganfu Left fab Alphëus 
yn eistcdd wrth y dollia, ac 
a dtlywcdodd wrt'ho, Canlyn 

, fl. Ac efe a gododd, ac a'i 
I canlynodd ef. 

I 15 A bu, a'r lesu yn eistcdd 
j i fwytta yn ei dŷ ef, 1 lawcr 
1 hefyd o bulìlicanod a phech- 
aduriaid eistcdd gyd á r lcsu 
a'i ddisgyblion : canys Ilawer 
ocddjTit, a hwy a'i canlynas- 
ent cf. 

lö A phan wclodd yr ysgrif- 
cnyddion a'r Pharíseaid ef 
yn bwytta gyd â'r publicanod 
a'r pechadurlald, fiwy a ddy- 
wcdasant wrth ei ddipgyhl- 
ion cf, Pahain y mae eui yn 
bwytta ac yn yfcd gyd a'r 
pubUcanod a'r pechaduriald? 
17 A'r lesu. pun glybu, a 
ddywedodd wrtliynt, Y rhaì 
sydd iach nid rliaid iddynt 
wrth y nieddyg, ond y rhaì 
cleitloa: ni ddaethum i alw 
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y rhai cyflawn, ond pechad- 
oriald, 1 edifeirwch. 

18 5 A disgyblion loan a'r 
Phariseaid oeddynt yn ym- 
prydio. A hwy a ddaethant 
ac a ddywedasant wrtho, Pa- 
ham y mae disgyblion loan 
a'r Phaiiseaid yn ymprydio. 
ond dy ddisgyblion di nid 
ydynt yn ymprydio ? 

19 A dy wedodd yr lesu wrth- 
ynt, A all plant yr ystafell 
bilodas ymprydio, tra fÿddo 
y priodas-fab gyd ä hwynt? 
tra iyddo ffanddynt y pilodas- 
fab gyd a hwynt, ni allant 
ymprydio. 

20 Eithr y dyddiau a ddaw, 
pan ddyger y prlodas-fab oddí 
amynt ; ac ynayr ymprydlant 
yn y dyddiau hynny. 

21 5 Hefyd ni wnîa neb 
ddemyn o frethyn newydd ar 
ddilledyn hen: os amgen, ei 
gyflawniad newydd ef a dynn 
oddi wrth yr hen, a gwaeth 
fjrdd y rhwyg. 

22 Ac ni rydd neb win new- 
ydd mewn nen gostrelau : os 
amgen, y gwin newYdd a 
ddirllia y costrelau, a'r gwin 
a red allan, a'r costrclau a 
gollir : eitlúr gwin newydd 
sydd raid ei roi mewn costrel- 
au newyddion. 

23 A bu Iddo fyned trwy yr 

ÍfA ar y sabbath ; a'i ddisgybl- 
on a ddechreuasant ymdaith 
gan dynnu y tywrs. 

24 A'r Phariseaid a ddywed- 
asant wrtho, Wele, paham y 
gwnant ar y sabbath yr hyn 
nid yw gyfTeÌthlawn ? 

25 Ac efe a ddywedödd wrth- 
ynt. Oni ddarllenasoch erioed 
Detn a wnaeth Dafydd, pan 
oedd anghen a chwant bwyd 
amo, efe a'r rhai oedd gyd âg 
ef? 

26 Pa fodd yr aeth efe i dŷ 
Dduw, dan Abîathar yr arch- 
offeirlad, ac y bwyttâodd y 

58 



bara gosod, y rbai oid cyf> 
reithlawn eu bwytta, ond i*r 
ofl'eiriaid yn unig, ao a1 
rhoddes hefyd i'r rhai oedd 
K^d âg ef ? 

27 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Y sabbath a wnaethpwyd 
er mwyn dyn, ac nid dyn er 
mwyn y sabbatlL 

28 Am hynny y mae Mab y 
dyn yn Arglwydd hefyd ar y 
sabbath. 

PENNOD HL 



1 OrM «n taehàu y Utm wtdi gw}fmo, 

10 a llawr o gUfydau traUl: 11 



yn cergddm pr gtpryéion afian: 
pn dnü* •» ddtuddêg apottol: 22 yn 
atteb .eabledd y rhaia adywedent «f 



fod efyn hwrw mUmn gyt ^e u lMâ 
trwy Beeltehub; 81 ao yn dangt 
ptiry ydyw *i frawd, a'i ehwaer, a'< 

AG efe a aeth I mewn 
drachefn i'r synafog; ac 
yr oedd yno ddyn a cmanddo 
law wedi gwywo. 

2 A hwy a'i gwyliasant ef, a 
iachâai efe ef ar y dydd sab- 
bath ; fel y cyhuddent ef. 

3 Ac efe a ddywedodd wrth 
y dyn yr oedd ganddo y Haw 
wedi gwywo, Cyfod, i*r canoL 

4 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt hwy, Ai rhydd gwneuth- 
ur da ar y dydd sabbath, ynte 
gwneuthur drwg? cadw eln- 
loes, a'i lladd ? A hwy a daw- 
sant â sôn. 

5 Ac wedl edrych araynt o 
amgylch yn ddigllawn, gao 
dristâu am galedrwydd eu 
calon hwynt, efe a ddywed- 
odd wrth y dyn, Estyn alLw 
dy law. Ac efe a'í hestyn- 
odd : a'i law ef a wnaed yn 
iach fel y UaU. 

6 A'r Phariseaid a aethant 
allan. ac a ymffynghorasant 
yn ebrwydd gyd âr Herod- 
laniaid yn eí erbyn d, pa 
fodd y difethent ef. 

7 A'r lesu gyd á.'i ddisgybl- 
ion a glliodd tu a'r mOr: a 
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DläwB iDRwr a'l oanlynodd ef, 
o Galilea, ac o Judea, 

8 Ac o Jerosalem, ac o Idu- 
mea, ac o'r iu hwnt i'r lor- 
ddonra; a'r rhai o gylch 
l^us a Sidon, lUaws mawr, 
pan glywsant gymmaint a 
wnaethai efe, a ddaethant 
atto. 

9 Ac efe a ddy wedodd wrth 
ei ddisgyblion am fod llong 



yn barod iddo, oblegid y 
dyrfiM^ag iddvnt ei wasgu cf. 

10 Canys efe a iachasai 
lawer, hyd oni phwysent amo, 
er mwyn cyflẁrdd ag ef, cyn- 
Difer ag oedd ä phl&au amynt 

11 A'r ysprydion aflan, pan 
welsant ef, a syrthlasant i 
lawr ger ei fron ef; ac a 
waeddasant, gan ddywedyd, 
Tì y w Mab Duw. 

12 Tntau a orchymynodd 
iddynt yn gaeth, na chy- 
hoeiddent ef. 

13 1 Ao efe a esgynodd i'r 
mynydd, ac a alwodd atto y 
rhai a fynnodd efë : a hwy a 
ddaethant atto. 

14 Ac efe a ordeiniodd 
ddeuddeg, fel y byddent gyd 
âg ef, ao fel y danfonai efe 
hwynt i bregetnu ; 

15 Ac i fod ganddynt awd- 
urdod i iacbàu clefydau, ac 1 
fwrw«llan gyttireuliaid. 

16 Ac i Simon y rhoddes efe 
«iw Petr, 

17 Ac lago fab Zebed8u8, ao 
loan brawd lago, (ac efe a 
roddes iddynt enwau, Boan- 
erges; yr hyn yw, Meibion y 
daran) 

18 Ac Andreas, a Phylip, a 
Bartholomëus, a Mattnew, a 
Thomas, ac lago/oò Alphêus, 
a Thadëus, a Simon y Ca- 
naanead, 

19 A Judas Isoariot, yr hwn 
heîyd a'i bradycbodd et A 
hwy a ddaethant i dŷ. 

20 A'r dyrfo a ymgynnullodd 



drachefta, fel na aHrat gym- 
maint a bwytta bara. 

21 A phan glybu yr eiddo ef, 
hwy a aethant i'w ddal ef : 
canys dYwedasant, Y mae efe 
allan o'i bwylL 

22 5 A'r ysgrifenyddion, y 
rhai a ddaethent i waered o 
Jerusalem, a ddywedasant 
fod Beelzebub ganddo, ac 
mai trwy l>ennaeth y cythr- 
euliaid yr oedd efe yn bwrw 
allan gythreuliaid. 

23 Ac wedi iddo eu galw hwy 
atto, efe a ddywedodd wrth- 
ynt mewn dammegion, Pa 
fodd y gall Satan fwrw allan 
Satan? 

24 Ac o bydd tcTmas wedi 
ymrannu yn ei herbyn ei hun, 
ni ddichon y deymas honno 

26 Ac o bydd tf wediymran- 
nu yn ei erbyn ei bun. ni 
ddichon y M hwnnw sefÿlL 

26 Ac os Satan a gyfyd yn 
ei erbyn ei hun, ac a fÿdd 
wedi ymrannu, ni aU efe selyil, 
eithr y mae iddo ddiwedd. 

27 m ddichon neb fyned i 
mewn 1 dŷ y cadam, acyspeilio 
ei ddodrefn ef, onl bydd iddo 
yn gyntaf rwymo y cadara; 
ac yna yr yspeilia ei dŷ ef. 

28 Yn wir y dywedaf i chwi, 
y maddeuir pob pechod í 
feibion dynion, a pha gabled^ 
bvnnag a gablant : 

29 Eithr yr hwn a eablo yn 
erbyn yr Yspryd Glân, ni 
chaiff faddeuant yn dragy- 
wydd, ond y mae yn euog o 
fam dragywydd : 

30 Am iddynt ddywedyd, Y 
mae yspryd aflan gandda 

31 1 Daeth gan hynny ei 
fh>dyr ef a'i fam ; a cnan sef- 
yll allan, hwr a anfonasant 
atto, gan ei alw ef. 

32 À^r bobl oedd yn eistedd 
oH amgylch, ac a ddywedas- 
ant wrtno, Wele, y mae dy 
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fÌBun' di a'th firodyr allan yn 
dv geisio. 

33 Ac ^e a'u battebodd 
hwynt, gan ddywedyd, Pwy 
ywfymam i^neufÿmrodyri? 

34 Ac wedi iddo edrych oddi 
amgylch ar y rhai oedd yn 
ei9tedd yn ei gylch, efs a ddy- 
wedodd. Wele íÿ mam i, a'm 
brodjT 1. 

3fl C^nys pwy bynnag a wnelo 
cwyllys Duw, bwnnw yw lÿ 
mrawd i, a'm chwaer, a'm 
mami. 

PENNOB rV. 

1 Dammeg yr hauwr, 14 a'< dehonffl' 
üuí. SH Bbaia i n< ffff^annu ffoU 
«wn< «ín ffwybodaath % eraiU. 26 
Dammoff yr had yn tyfu yn dc^r- 
wÿbod, SO a'r ffronyn mwatard. 85 
Oritt yn gottOffu y dynmutl ar y 
tlẁr. 

AC efe a ddecbreuodd 
L drachflfn athrawiaethu 
yn ymyl y môr: a thyrfii 
lawr a vmgasglodd atto, hyd 
oui bu iddo ^ed i'r llonff, ac 
eistedd ar y môr ; a'r holl 
dyrfà oedd wrth y môr, ar y 

2 Ac efe a ddysgodd iddynt 
lawer ar ddammcgion, ac a 
ddywedodd wrthynt yn ei 
ddyageidiaeth ef, 

3 Gwrandewch: Wele, hau- 
wr a aetlLallan i hau : 

4 A darfu wrth hau, I beth 
8vrthio ar fin y flTordd, ao 
ehediaid yr awyr a ddaethant 
ae a^ difasant. 

6 A pheth a «yrthiodd ar 
greigle, lle ni chafodd fawr 
adaear ; ac yn y fan yr eÿn- 
odd, am nad oedd iddo 
ddyfnder daear. 

6 A phan gododd yr haul, y 
poethwyd ef; ac am nad 
oedd gwreiddyn iddo, efe a 
wywoda. 

7 A pheth a syrthiodd ym 
mhlith drain; a'r drain a 
dyfasant, ao a'i tagasant d^ 
ac ni ddug ffryrrth. 



8 A pheth arall a sj^thioâd 
mewn tir da, ac a roddeo 
fft'wyth tyfadwy a chymiyrch- 
iol, ac a odug un ddeg ar hug- 
ain, ac un dri ugaìn, ac un 
gant. 

9 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Y neb sydd ganddo 
glustiau 1 wrando, gwrandaw- 
ed. 

10 A phan oedd efe wrtho ei 
hun, ▼ rhai oedd yn ei gyldh 
ef gyd ä'r deuddeg a ofynas" 
ant iddo am v ddammeg. 

11 Ao efe addywedodd wrth- 
ynt, Ichwi y rboddedgwybod 
dirgelwch teymas I)duw : 
eithr i'r rhai sydd allan, ar 
ddamme^on y gwneir pob 
peth : 

12 Fel yn gweled y gwelant, 
ac na chanQrddant; ao yn 
clywed y elywant, ac ni 
ddeallant ; rhag iddynt ddy- 
chwelyd, a maddeu iadynt eu 
pechodau. 

13 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Oni wyddoch chwi y 
ddammeghon? aphafoddy 
gwybyddwch yr holl ddam- 
m^on? 

14 1 Yr hauwr ^dd yn hau 
ygair: 

16 A'r rhai hyn yw y rhai ar 
fln y ITordd, Ue yr hauir j 
gair; ac wedi iddynt ei fùj' 

Wf^ ^ «^-t-ii-. -r-Ti dyrod 

yn .>..■.■... , : ,,1, yin- 

allìi y í<air a hauw^ii yn eu 
oalonnau hwynt. 

16 A'r rhai hyn yr un fl\inud 
yw y rhai a hauir ar y creigle ; 
y rliai, wedi clywed y gahr, 
^dcl yn ebrwydd yn ei dder- 
byn c'í' yn Uawcn ; 

11 Ac nid oes ganddynt 
wreiddyu ynddynt eii Imnain, 
eithr dros amscr y matait: 
yna, pan ddôl blinder neu 
erlid o achos y gair, yn y man 
y rhwystrir hŵynt. 

18 A r rtiai tiyn yw y rhai a 
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hauwyd ym mysg y draln ; y 
rhai a wrandawant y gair, 

19 Ac y mae gofalon y byd 
hwn, a hudoliacth golud, a 
chwantau atn bethau eraiU, 
yn d^^fod i mewn, ac yn tagu 
j gair, a myned y mae yn 
ddiffrwyth. 

20 A'r rhaì hyn yw y rhai a 
hauwyd mcwn tir da ; y rhai 
eydd yn gwrando y gair, ac 
yn eî dderbyn, ac yn dwyn 
fiflrwyth, un ddeg ar liugam, 
Bc un dri ugaìn, ac un gant. 

21 ^ J^c efe a ddywedodd 
"wrthynt, A ddaw canwyll i'w 
'dodi dan lestr, neu dan'wely ? 
ac nid i*w gosod ar ganhwyll- 
bren? 

22 Canys nid oes dîm cudd- 
ledig, a'r nis ainlygir; au ni 
bu ddim dimel, ond fel y 
delai i eglurdeb. 

23 Od oes gan neb glustiau i 
wrando, gwrandawed. 

24 Ac efe addywedoddwrth- 
ynt, Edrychwcli betli a wran- 
dawoch. A pha fesur y niea- 
uroch, y mesurlr i chwithau ; 
a chwanegir 1 chwi, y rhai a 
wrandewcn. 

25 Canys yr hwn y mae 

finddo, y rhoddir iddo : a'r 
wn nid oes ganddo, îe, yr 
hyn sydd ganddo a ddygir 
oddi arno. 

26 t Ac efe a ddywedodd, 
Felly y mae teyrnas I>duw, 
fel pe bwrial ddyn had i'r 
ddaear ; 

2T A chysgu, a chodi noa a 
dydd, a'r had yn egino ac yn 



tÿíUj y modd nis gẅyr efe. 
28 Canys y ddaear a d 
ffrwyth o honi ei hun ; yn 



gyntaf yr eginyn, ar ol bynny 
y dywysen, yna yr yd yn lìawn 
yn y dywysen. 

29 A phan ymddangoso y 
'm-wyth, yn ebrwydd y rhydd 
efe y crymman ynddo, am 
ddyfod y cynhauaf. 



30 í Ac efe a ddywedodd, I 

ba beth y cyffelybeni dcyrnas 
Dduw? neu ar ba düumnieg 
y gwnaem gyffelybrwydd o 
îioni? 

31 Megis gronyn o had mws- 
tard ÿdyw, yr hwn pan bauer 
yn y ddaear, sydd leiaf o'r 
noU hadau sydd ar y ddaear. 

32 Eìthr wedi yr hauer, y 
mae yn tyfu, ac yn myned yn 
fwy ná'r holl ly.siau, ac efe a 
ddwg ganghennau mawrion ; 
fcl y gallo ebediaid yr awyr 
nytfiu dan ei gysgod ef. 

33 Ac â cbyfrj'w ddammeg- 
ion lawer y traethodd efe idd- 
ynt y gair, hyd y gallent ei 
wrando. 

34 Ond heb ddammcg ni lef- 
arodd wrthynt : ac o'r ncilldu 
i'w ddisgyblion efe a eglurodd 
bob petn. 

35 ii Ac efe a ddywedodd 
wrthynt y dwtliwn hwnnw, 
wedi ei hwyrliáu hi, Awn 
trosodd i'r tu draw. 

36 Ac wcdi iddynt oUwng 
ymaith y dvrfa, bwy a'i cym- 
merasant ef fel yr ocdd yn y 
llong ; ac yr ocdd hefyd long- 
au eraill gyd âg ef. 

37 Ac fe a gyfododd tyra- 
mcstl fawr o wynt, a'r tonnau 
a daflasant i'r ílong, hyd onid 
oedd hi yn llawn weithian. 

38 Ac yr ocdd efe yn y pen Ôl 
i'r Uong, yn cysçu ar ouenn- 
ydd : a hwy a'i deffroisant 
ef, ac a ddywedasant wrtho» 
Athraw, a'i difatter gennyt 
cin colli ni ? 

39 Ac efe a gododd Ì fynu, 
ac a geryddodd y gwynt, ac 
a ddywedodd wrth y môr, 
Gostega, distawa. A'r gwynt 
a ostegodd, a bu tawelwch 
mawr. 

40 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Paham yr ydych mor 
ofnog ? pa fodd nad oes 
gennyeh ffydd ? 
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41 Elthr hwy a ofhasant yn 
ddirfawr, ac a ddywedasant 
wrth eu gilydd, Fwy yw hwu, 
gan fod y grwynt aY môr yn 
ufuddbàu iddo ? 

PENNOD V. 

1 Oriêt yn gwattdu y dyn yr osdd 
yndJo Unff o çythrêuliaid : IS hwy' 
Ihttu yn tnyntd i'r moeh, 26 F maa 
tf« yn Uushàu y wraig o'r diferlif 
gwttêd, 8&ae yn eyfodi nureh Jairuê 
ofarw ifyw. 

AHWY a ddaethant ÿt tu 
hwnt i'r môr, 1 wlad y 
Gadareniald. 

2 Ac ar ei ddyfodiad ef allan 
o*r llong, yn v man çyfárfü âg 
ef o blith y beddau, ddyn ág 
yspnrd aflan ynddo, 

3 Yr hwn oedd à't drigfan 
ym mhlith y beddau; ac ni 
àllai neb, le, A cliadwynau, ei 
rwymo ef : 

4 O herwydd el rwymo ef yn 
lVnych â llyfretheirlau, ac d 
ohadwynau, a damio o hono 

Ícadwynau, a drylllo y Uy- 
ëtheinau : ac ni allai neb ei 
ddofl ef. 

5 Ac yn waslad nos a dydd 
yr oedd efe yn llefain vii t 
mynyddoedd, ao ym mblith 
T Deddau, ac yn ei dorri ei 
hun A. cherrig. 

6 Ond pan ganfü efe /r lesn 
o hirbelt efe a redodd ao al 
haddoloddef; 

7 A chan waeddi A Ilef uchel, 
efe a ddywedodd, Beth sydd 
i mi a umelwÿf A thi. lesu 
Mab y Duw goruchar? yr 
ydwyf yn dv dynghedu trwy 
Dduw, na phoenech fl. 

8 (Canys dywedasai wrtho, 
Ysjẁyd aflan, dos allan o'r 

Ac efe a ofynodd iddo, 
Beth yw dy enw? Yntau a 
attebodd, ffan ddywedvd. 
Lleng yw fy enw: am foa 
llawer o honom. 
10 Ac efe a fawr-ymbiliodd 



Ag ef, na yrral cfe hwynt 
aTlan o'r wlad. 

11 Ond yr oedd yno ar y 
mynyddoedd genfiednt fawr o 
foch yn porL 

12 A'r hoU gythreuliaid a 
attolygasant iddo. ean údV' 
wedyd, Danfon ní fr mocn, 
fel y gallom fÿned i mewn 
iddynt 

13 Ac yn y man y caniattA- 
odd yr lesu iddynt A'r ys- 
prydion aflan, wedi myned 
allan, a aethant i mewn Vr 
moch: a rhuthrodd y gen- 
faint dros y dibyn i'r môr (oo 
ynghylch dwy fll oeddynt) ae 
a'u boddwyd yn y mOr. 

14 A'r rfaai a borthent y 
moch a flblsant, ac a fÿneg- 
asant y peth yn y ddinas, ao 
yn y wlad : a hwy a aethant 
allan i weled beth oedd hyn 
a wnaethid. 

15 A hwy a ddaethant at yr 
lesu, ac a welsant y oythreul- 
ig, yr hwn y buaaai y Ilenff 
ynddo, yn eistedd, ac yn â 
ddiUad, ac yn ei iawn bwyU ; 
ac a ofhasant 

16 AV rhai a welsant a fpi- 
^iasant iddynt, pa fodd y 
buasai i*r cy threulig, ao am j 
moch. 

17 A dechreuasant ddymuno 
amo ef fyned ymaith o»u 
goror h^nrnt. 

18 Ac efe yn myned i'r llong. 
yr hwn y Duasal y cythranl 
ynddo, a ddvmunoda arao 
gael bod gyd Ag ef. 

19 Ond yr lesu ni adawodd 
iddo ; eithr dywedodd wrtho, 
Dos i'th dŷ at yr eiddot, a 
mynega Iddynt pa ítelnt a 
wnaeth yr Arglwydd erot, ao 
Iddo drugarhAu wrthyt. 

20 Ac efe a aeth ymaith. 
ac a dde(^reuodd gyhoeddí 
trwy DecapoUs, pa bethau eu 
maint a wnaetnai yr lesu 
iddo. Aphawbaryfeddasant 
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21 í Ac wedl l'r lesu dra- 
cheíh fÿned mewn llong Tr 
lân arsai, ymgasglodd tyrfa 
fiawr atto : ac yr oedd efe wrth 
y môr. 

22 Ac wele, im o bennaeth- 
iaid y synagog a ddaeth, a'i 
enw Jairus : a phan ei gwel- 
odd, efe a syrthiodd with ei 
draedef. 

23 Ac efe a fawr-ymbiUodd 
âg ci; gan ddvwedyd, Y mae 
fy meroh fechan ar drangc: 
eOtolwg i ti ddyfod, a dodl dy 
ddwylaw ami, fel yr lachÀer 
hl ; a byw fydd. 

24 AV lesu a aeth gyd âg 
ef : a tbyrfa fawr al canlyn- 
odd ef, ac al gwasgasant ef. 

25 A rhyw wraig, yr hon a 
fbasai mewn direruf gwaed 
ddeuddeng mljnedd, 

26 Ac a oddefasai lawër gan 
laweroedd o feddygon, ac a 
dreuliasai gymmaint ag oedd 
tr ei helw. ac ni chawsaí ddim 
Besftd, eitnr yn hytrach myn- 
ed waeth-waeth, 

27 Pan glybu hi am yr lesu, 
M a ddaeth yn y dyrfa o'r tu 



ä 



ac a gyflfyrddodd âl wisg 



28 Canys hi a ddywedasal, 
Os cyllẃddaf â'i ddlllad ef, 
iach fÿddaf. 

29 Ac yn ebrwydd y sychodd 
irynhonnell ei gwaed hi : a hi 
a wybu yn ei cnorph ddarfod 
ei hiachau o'r pla. 

30 Ac yn y fan yr lesu, gan 
wybod ynddo el Iran fyned 
ihinwedd allan o hono, a 
drodd yn y dyrfa, ac a ddy- 
wedod^ Pwy a gyfifÿrddodd 
ä'm dillad? 

31 A'i ddisgybllon a ddywed- 
asant wrtho, H a well y dyrfa 
yn dy wasgu, ac a ddjwedi 
di, Pwy a'm cyflÿrddodd? 

32 Ac yntau a edrychodd o 
amgylch. i weled yr hon a 
wnaethaihyn. 



33 Ond y wraig, gan ofhi » 
chrynu, yn gwybod beth a 
wnaethid ynddi, a ddaeth ao 
a flyrthiodd ger ei fron ef, ac 
a ddywedodd iddo yr hoU 
wirionedd. 

34 Ac efe a ddywedodd wrthi, 
Ba forch, dy llydd a'th iachä- 
odd: dos mewn heddwch, a 
bydd iach o'th bla. 

3ö Ac efe etto yn llefaru, 
daeth rhai o dŷ pennaeth y 
synagog, gan ddywedyd, Bu 
farw dy ferch : i ba beth etto 
yr aflonyddi yr Athraw ? 

36 A'r lesu, yn ebrwydd wedl 
clywed y gair a ddywedasid» 
a ddywedodd wrth bennaeth 
y srnagog, Nac ofha ; cred yn 
unig. 

37 Ac ni adawodd efe neb 
i'w ddilyn, ond Petr, ac lago, 
ac loan brawd lago. 

38 Ac efe a ddaeth i áỳ 
pennaeth y synagog. ac a 
ganfu y ô'nnwrf, a'r rhal 
oedd yn wylo ac yn ochain 

39 Âc wedi Iddo l^ned I 
mewn. efe a ddy wedodd wrth- 
ynt, Paham y gwnewch gyn- 
nwrf, ac yr wyiwch? ni bu 
farw yr eneth, eithr cysgu y 
mae. 

40 A hwy al gwatwarasant 
ef. Ond efe, gwedi bwrw pawb 
allan, a gymmerth dad yr 
eneth a'i mam, a'r rhai oead 
gyd âg ef. ac a aeth i mewn 
ne vr oedd yr eneth yn gor- 
wedd. 

41 Ac wedi ymaflyd yn Ilaw 
yr eneth. efe a ddywedodd 
wrthl, Taíltha, ôwmi ; yr hyn 
o'i gyfleithu yw. Yr eneth (yr 
wyf yn dyweayd wrthyt) cyf- 

42 Ac yn y fan y (yfododd 
yr eneth, ac a rodiodd: canys 
deuddeng mlwydd oed yd- 
oedd hi. A synuu a wnaeth 
amynt ä syndod mawr. 
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43 Ac efe a orchymynodd 

Iddynt yn gaeth, na cliai ncb 
wybod liyn ; ac a ddywedodd 
am roddi peth iddì i'w fwytta. 

PENNOD VI. 

1 JHyituru Criêt gan «i toladwÿr ei 
hun. 7 F mae cfe yn rhoddi iV deu- 
ddeff nwiitträod ar yiprydion aflan. 
14 Amryw dyb am. Oriat 27 Torri 
pen loan FedyJüìwrr 2^a'igladdu. 
30 Fr apoátolion yn dychwelyd o 
bregethu. 3i Ouryrthiaa y pum 
torth bara, aV d<iau byëgodyn. 48 
Critt yn rhodio ar y mòrt i>3 ae yn 
iaehûupawb a gyffyrddai ûg ef, 

AG efe a aeth ymaith oddi 
XI- yno, ac a ddaeth i'w wlad 
«i hun ; a'i ddisgyblion a'i 
canlynasant ef. 

2 Aü wcdì dyfod y sabbath, 
efc a ddcchrcuodd atliraw- 
iaethu yn y synagog : a gynnu 
a wnaeth Ihiwcr a'i clywsftnt, 

§an ddywcdyd, O ba le y 
aeth y pctliau hyn i hwn ? a 
pha ddücthineb yw hwn a 
roed iddo, fel y gwnaid y 
cyfryw nerthocdd trwy ei 
ddwylawcf? 

3 Ouìd liwn yw y saer, mab 
Mair, brawd lago, a Joses, a 
Judas, a Simon ? ac onid yw 
eì chwîorj'dd cf ytna yn ein 
pUth DÌ ? A hwy ;\ iTPystrwyd 
o'i blcgid ef. 

4 Ond yr lesu a ddywedodd 
wTtbynt, Nid ytf prophwyd 
vn ddiî)rÌ8 ond yn el wlad ei 
liun, ac yra mhlith el genedl 
ei hun, ac yn el dŷ ei hun. 

5 Ac ni aílai efe yno wncuth- 
ur dim gwyrthiau, ond rboi 
ei ddwylaw ar ychydig gleif- 
lon, a'w hiacbáu hwynt. 

C Ac efe a ryfeddodd o her- 
wydd eu hanghrcdiniaeth : ac 
aaeth i'r pentrcfl oddi am- 
^lch, gan athrawiaetbu. 

7 t Ac cfe a alwodd y deu- 
ddcg, ac a ddechrcuodd eu 
danion hwynt bob yn ddau a 
dau ; ac a roddcs iddynt aw- 
durdod ar ysprydion aflan ; 



8 Ac a orchyraynodd Idöym^ 
na chynnuerent ddim iv 
dîùth, ond Uaw-íTon yn unig; 
nac ysgrcpan, na bara, nao 
ari*in yn eu pýrsau : 

9 Ëithr eií bod á sandalau 
am eu tmed ; ac na wisgent 
ddwy bais. 

10 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, 1 i)a le l)ynnag yr eloch 1 
uiewn i dt, arhoswch yno hyd 
onid elocíi ymaitli oddi yno. 

11 A plia rai bynnag ni'cb 
derbyniant, ac ni^ch gwran- 
dawaut, pau'eloch oddi yno, 
ysgydwch y llwcli a fuddo 
dan eich traed.yudystîofaeth 
iddynt. Yn wir meddaf i 
cìiwi, Y bydd esniwythach i 
Sodom a Gomorrali yn nydd 
y fiiru, nag i'r ddinaa lionno. 

12 A hwy a aetiiant allan,ac 
a bregethasant ar iddyut edi- 
farhâu. 

13 Ac afwriasant allan lawer 
o gythreuliaid, ac a elîasant 
ág olew lawer o gleìflon, ac 
a'tt hiachasant. 

14 ì A'r brenhin Herod a 
glybu (canys cyhoedd ydoedd 
ei enw ef) ac efe a ddywed- 
odd, loan Fedyddiwr a gyfod- 
odd o feirw, ac am bynny y 
mae nertlioedd yn gwcitnio 
ynddo cf. 

15 Eraìll a ddy wedasant, Mai 
Elîas y w. Ac eraill a ddywed- 
asant, Mai prophwyd yw, neu 
megis un oV projiliwydi. 

16 Ond Herod, pan glybu, a 
ddywedodd, Mai yr loan a 
don-ais i ei ben y w hwn ; efe 
a gyfododd o feirw. 

17 Canys yr Hcrod hwn a 
ddanfonasai ac a ddaliasai 
loan, ac a'i rhwyraasai ef yn 
y carchar, o achos Herodlaa 
gwraig Phylip ci ftrawd; am 
iddo ei phrlodi hi. 

18 Canys loan a ddywedasai 
wrth Herod, Nid cyfreithlawn 
i ti gael gwraig dy frawd. 
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19 Ond Herodias a ddaliodd 
ẃg iddo, ao a chwennycbodd 
ei ladd ef ; ac nis gallodd. 

20 Canya Herod oedd yn c^- 
ni loan, gan wybod ei fod ef 
yn wr cyiiawn, ac yn sanot- 
aldd; ac a*i lútrdiai et: ac 
wedl Iddo ei £^ed ef, efe 
a wnai lawer o bethau, ac 
a'i gwrandawai ef yn ewyil- 



Uangoes al rhoddes ef i'w 
niam. 

29 A phan glybu ei ddisg- 
yblion ef, hwy a ddaetbant ao 
a gymmerasant ei gorph ef, 
ac a*i dodasant mewn bêdd. 

30 Y A'r aposto^on a ym- 
gasglasant at yr lesu, ao 
a iynegasant iddo yr hoU 
l)ethau, y rhai a wnaethoit, 
heíyd a'r rhai a athrawiaetb- 

!nt. 



21 Âc wedi dyfod dtwmod^sei 

^rläuidas, pan wnaeth HerodWsl Ac efe addvwedodd wrth' 
" ynt, Deuwch eich hunain ile 



ar ei ddydd genedigaeth swp- 
per i'w lîennaothiaid, a'i flaen- 
oriaid, a goreugwŷr Galilea: 

22 Ao wedi i fercb Herodias 
honno ddyfod i mewu, a dawn- 
Bio, a boddhâu H^x)d, a'r rhai 
oedd yn eistedd gyd ág cf, y 
brenhln a ddywedodd wrth y 
llangces, Gofyn i mi y peth a 
^rnnech, ao mi a'i rboiddaf i 

23 Ac efe a dyngodd iddi, 
Beth bynuag a ofynech i mi, 
mi a'i rfaoddaf i tl, biyd han- 
ner íy nheymas. 

24 A hittaau a aeth allan, ac 
a ddywedodd wrth ei mam, 
Pa l)eth a oiynaf ? A hithau 
a ddywedodd, Pen loan Fed- 
yddiwr. 

25 Ao yn y fan hi a aeth i 
mewn ar trjB at y brenhin, ac 
a ofynodd, gan ddywedyd, Mi 
a tpnnwn 1 ti roi i mi allan o 
law, ar ddysgl, ben loan Fed- 
yddiwr. 

26 A'r brenhin yn drist iawn, 
ni chwennycbal ei bwrw hi 
heibio, o herwydd y Uwon, a'r 
rfaal o«dd yn eistedd gyd ág 
efl 

27 Ac yn y man v brenhin 
a ddanfonodd ddinenyddwr, 
ao a orctiymynodd ddwyn ei 
benefl 

28 Acyntau a aeth ac a dor- 
rodd ei l)en ef yn y carcfaar, 
ao a ddug ei l)en ef ar ddysgl, 
ao a'i rhoddes Pr Uangoes ; a'r 

5 



angbyfannedd or neiUdu, a 
gorpbwyswch en<7d. Canys 
Uawer oedd yn dyfod ac yn 
myned, fel nad oeddynt yn 
cael ennyd cymmaint ag i 
fẁjtta. 

32 A hwy a aethant i le 
anghyfannedd mewn Uong o'r 
neiUau. 

33 A'r bobloedd a'u gwèl- 
sant hwy yn myned ymaitlL 
a Ilawer a'i hadnabuant tL 
ac a redasant yno ar draed 
o'r hoU ddinasoedd, ac a^ 
rìiag-flaenasant hwynt, ac a 
ymgaaglasant atto ef. 

34 A'r lesu, wedi myned aU« 
an, a welodd dyrfa fawr, ac a 
dosturiodd wruiynt, am eu 
l)od fel defaid heb ganddynt 
ftigaU: ao a ddedireuodd 
ddysgu iddynt lawer o heOi' 
au. 

35 Ac yna wedi ei myned lii 
yn Uawer o*r dydd, y daeth éí 
ddisgybUon atto ef, gan ddy- 
wedyd, Y Ue sydd anial, ao 
weitoian y mae hi yn llawer 
o'rdydd: 

36 GoUwng hwynt ymaith, 
fel yr elont i'r wlaìd oddí 
amgylch, ao i'r pentrefl, ae 

Lprynont iddynt eu hunaln 
ra: canys nid oes gan- 
ddynt ddtan i'w fẃytta. 

37 Ond efe a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Rhodd- 
weh chwi iddynt Uth i*w twjt- 
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ta. A hwy a ddywedasant 
wrtbo, A awn ni a i^íinmu 
gwerth deucan ceiniog o fara, 
a*i roddi Iddynt l'w fwytta? 
38 Ac efe addywedodd wrth- 
ynt. Pa lawl torth nrdd gen- 
nyoh? ewchaoedrycbwch. Ac 
wedi iddyut wrbod, hwy a 
ddywodasant, Pump, a dau 
' godyn. 

Ac efe a orcbymynodd 
iddynt beri i bawb eistedd y% 
fÿrddeidiau ar y glaswellt. 

40 A hwy a eiáteddasant yn 
flnteioedd a minteioedd, o fe- 
Bur cannoedd, ao o fesur d^ 
a deugciniau. 

41 Ac wedl cjnnmeryd y 
pum torth aY ddau bysgoa- 
yn, gan edrych i ÍVnu tu a*r 
nef, efe a lendithiodd, ac a 
dorroddy iMura, aca*u rboddea 
at ei <4aÌ8gyblion, Vw gosod 
ger eu bnmnau hwynt: a'r 
ddau byagodyn a rannodd 
efe rhyngddynt olL 

42 A hwy oll a fwyttasant, 
ao a gawsant ddigon. 

43 A chodasant ddeuddeg 
basgedaid yn llawn o'r briw- 
fWyd, ao o'r pyssod. 

44 A'r rliai a fwyttasent o'r 
tortbau. oedd ynghylcb pum 
mil o wŷr. 

46 Ac yn y man efe a gym- 
hèUodd ei ddisgyblion i ^ned 
i*r llong, a myned o'r blaen 
i'r làn araU i Bethsaida, tra 
fyddai ^e yn gollwng ymaith 
ybobL 

46 Ac wedi iddo eu danfon 
hwynt ymaith, efe a aeth i'r 
mynydd i weddlo. 

47 Y A phan aeth hi yn 
hwyr, yr oedd y Uong ar 
ganoi y môr, ac yntau efhun 
ar y tir. 

48 Ao efe a'u gwelai hwynt 
yn liin amynt yn rhwyfo: 

Íoanys y gwynt oedd yn eu 
lerfcŷn) Ac ŷn nẅylch y lied- 
wandd wyffá 07 nos efb a 



ddaeth attynt, gan rodlo ar 

Ímôr: ao a fynnasai iyned 
eibio iddynt 

49 Ond pan weltant hwy ef 
yn rhodio ar y môr. hwy a 
dybiasant mai drychiolaeth 
ydoedd: Ahtoytt^^rin^AsaBJaL 

50 (Canys hwyr i gwel- 
sant^, ao a ad' ^isant) 
Ao yn y man yr iddan- 
odd efe â hwynt, uc j dywed- 
^odd wrthynt, Cymmerwoh 

: myû yw ; nac ofhwcfa. 

•1 Ac efo a aeth i fynu at- 
tynt i'r llong ; a*r gwynt a dar 
welodd. A liwy a synnasant 
ynddynt eu hunain yn fwy o 
lawer. ao a iyfBddasant. 

62 Oblegid ni ddeaUasani 
am y torthau kifnny: canys 
yr oedd eu calon hwynt wedi 
caledu. 

53 Ac wedi iddynt ddyfod 
trosodd, hwy a adactbant i 
dlr Gennesaret, ac a lànias- 
ant. 

64 Ag wedi eu myned hwynt 
allan o'r Uong, hwy a'i hadna» 
Imant cf yn ebrwydd. 

66 Ac wedi iddynt redeg 
trwy gwbl o'r gorOT bwnnw, 
hwy a ddechreuasant ddwyn 
oddi amgylcb mewn gwelyau 
rai cleiflon, pa le bỳnnag y 
dy went ei fod ef. 

66 Ac i l)a le bynnag yr dai 
efe i mewn, i bentrefl. neu 
ddhiasoedd, neu wlad, owy a 
osodent y cíeiflon yn yr beol- 
ydd, ao a attolrâent iddo 
gael o bonynt gyfl^nrrdd cym- 
maint ag ág ymyl ei wiss ef : 
a chynnlfer ag a gyflÿgnaaw- 
ant ag ef, a iacháwyd. 

PENNOD Vn. 

1 T PhaHêtaid yn hêU ar v *U- 
f^blioH, amfwifaa htb ywuMẃ! 8 y» 
torri gorehymyn Duw Crwy é r má é a é 
iatUÊM dyni»». 14 Hadyw taftiam 
haltiây». S4 Criatyn <MMw«MfV» 
y wraiíf BifrophanMa odM «nw 
ffamdaflant »1 aa fmmdm ffÉ äar 
•a^mäááfmmlyámrm. 
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YNA yr ymgasglodd atto y 
Pharlseaid, a rhal o'r ys- 
grifenyddion a ddaethal o Je- 
rusalem. 

3 A phan welsant ral o'l 
ddÌs^Dllon ef â dwylaw cyff- 
redin (hynny ydyw, lieb olchi) 
yn bwytta bwyd, hwy a argy- 
hoeddasant. 

3 Canys y Pliariseaìd, a'r holl 
luddewon, oni bydd iddynt 
olchi eu dwylaw yn fynych, ni 
fWyttánt ; gan ddal traddod- 
iad yr hynafiaid. 

4 A phan ddelont o'r farch- 
nad, oni bydd iddynt yniolchi, 
ni fwyttârit. A llawer o beth- 
au eraill y fiydd, y rhai a gyra- 
inerasant ì'w cadw ; megis 
golühi cwppauau, ac ystenau, 
ac efyddynau, a hyrddau. 

6 Yna y gofynodd y Pharíse- 
atd a'r ysgrifenyddíon iddo, 
Pahani nad yw dy ddisgyblion 
dl yn rhodio yn ol traddodiad 
yr hynafiaid, ond bwytta eu 
bwyd â dwylaw heb olehi ? 

6 Ond efe a attcbodd ac a 
ddywedodd wrtliynt, Day pro- 
phwydodd Esaiaa am danoch 
chwl, ragrlthwTr, fel y mae yn 
ysgrifenedig, Y mae y bobl 
hyn yn fy anrhydeddu i á'it 
gwefusau, ond eu calon sydd 
bell oddi wrthyf. 

7 Eäthr ofer y maent yn fy 
addoli, gan ddysgu yn Ite 
dy^eidiaeth, orcbymynion 
dynion. 

8 Canys, gan adael heihio 
orchymyn Duw, yr ydych yn 
dal traddodíad dynion ; scf 
golchladau ystenau a chwp- 
panau : a llawer eraill o'r cyff- 
elyb bethau yr ydyeh yn cu 
gwneuthur. 

9 Ac efe a tìdy wedodd wrth- 
ynt, Gwj-ch yr ydych yn rhoi 
hcibio gorchyniyn Duw, fel 
y cadwoch eich traddodiad 
cich hunatn. 

10 Canys Moscb a ddywcd- 



odd, Anrhydedda dy dad 
a'th fam : a'r hwn a fell- 
dlthio dad neu fam, bydded , 
farw y farwolaeth. 

11 Ac meddwch chwithau, 
Os dywed dyn wrth ei dad 
neu eì fam, Corhan, hynny 
yw, Rhodd, trwy ba beth 
bynnag y ccit lês oddi wrthyf 
fl ; difaifydd. 

12 Ac nid ydych mwyach 
yn gadael Iddo wneuthur 
dÌHj i'w dad neu i'w fam : 

13 Gan ddirymmu gair Duw 
â'ch traddodiad eich hunain, 
yr hwn a draddodasoch chwi : 
a llawcr o gyffelyb bethau 
a hynny yr ydych yu eu 
gwneuthur. 

14 1Í A chwedi galw atto yr 
hoU dyrfa, efe a ddywcdodd 
wrthynt, Gwrandewch chwi 
oll arnaf, a deallwch. 

15 Nid ocs dim allan o ddyn 
yn myncd t mewn iddo, a 
ddichon ei halogi ef: cithr 



y pethau sydd yn dyfod allan 
hono, y rhai hynny yw 
pcthau sydd yn haìogi dyn. 



16 Od oes gan neb glustiau 
1 wrando, gwrandawed. 

17 A plian ddaeth efe t 
mewn i'r tỳ oddi wrth y 
bobl, ei ddisgyblion a ofj'n- 
asant iddo am y ddammcg. 

18 Yntau a ddywedodd 
wrthynt, Ydych cliwithau 
hefvd mor ddiddeall ? Oni 
wyddoch am bob peth oddi 
alìan a êl i mewn i ddyn, 
na all bynny ei halogi ef ; 

19 Oblegid nid yw yn niyned 
i'w galon ef, ond ir hol; ac 
yn myned allan i'r geudy, 
gan garthu yr holl fwyd- 
ydd? 

20 Ac cfe a ddywedodd, Yr 
hyn sydd yn dyfod allan o 
ddyn, hynny sydd yn halogi 
dyn. 

21 C^nys oddi mewn, alìsm 
o galon dynlon, y daw drwg- 
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feddyliau. tòr-prlodasau, put- 
teindra, líofruddiaetb, 

22 Lladradau, cybydd-dod, 
diygioDÌ, twyll, aDÌladrwydd, 
drwglygád, cabledd, balch- 
der, yoiydrwydd. 

23 Yr holl ddrwg bethau 
hyn sydd yD dyfod oddi 
mewD, ac yD balogi dvD. 

24 H Ac efe a gyfododd 
oddi yno, ac a aeth i gy- 
fläniau lÿruB a SidoD ; ac a 
aeth i mewD i dŷ, ac ni tyn- 
nasai i Deb wybod : eitbr ni 
allai efe fod yn guddiedig. 

2d Cauys paa glybu gwraig, 
yr hon yr oedd ei merch 
fechaD âg yspryd aflan ynddi, 
sôn am dano, hi a ddaeth ac 
a syrt^'-'-' -^-+^ -' -"— -' nf : 

2Ö(\ ig, 

SyroiM'-;í>-.:' I - - :-i;' A 
hi a attolyírüdd iddu l'wrw 
y cythraul aîlan o'i nierch. 

27 AY Itísu i\ ddywedodd 
wrthi, Gâd yn gyntaf i'r 
plant gíiel eu digoni : canys 
nid cymhwya yw cyunnerŷd 
bara y plant, a'i dafiu i'r 
cenawon cwn. 

28 Hlthau a attebodd ac a 
ddywedodd wrtho, Gwir, 
Argiwydd: ac etto y niao y 
cenawon dan y bwrdd yn 
l)wytta o friwsion y plant. 

29 Ac cfe a daywcdodd 
wrthl, Am y galr hwnnw 
dos ymalth ; aeth y cyth- 
raul allan o'th ferch. 

30 Ac wedi iddl fyned i'w 
thŷ, hi a gafodd fyned o'r 
cythraul aílan, a'i raerch 
wedi el bwrw ar y gwely. 

31 t Ac efe a aeth drachefa 
ymaîth o dueddau Tyrus a 
Sidon, ac a ddaeth hyd fôr 
Galilea, trwy ganol terfynnu 
Decapolls. 

32 A hwy a ddygasant atto 
un byddar, âg attal dywedyd 
amo ; ac a attolygasant Iddo 
ddodi el law arno ef. 



33 Ao wedi Iddo el grm- 
meryd ef o'r neUldu aUan 
o'r dyrfiA, efe a estynodd ei 
fysedd yD ei glustiau e^ m 
wedi iddo boeri, efe a gy- 
ffmldodd à'i dafod ef ; 

34 A chao edrych tu a'r 
Dc^ efe a ocheDcidiodd, ae 
a ddywedodd wrtho, £|>h- 
phatha, hyDDy yw, Ymagor. 

35 Ac yD ebrwydd ei glustiau 
ef a agorw}'d, a rh?r}'m ei 
dafod a ddattodwyd; ao ^e 
a lefarodd YD eglur. 

36 Ac efe a waharddodd 
iddyDt ddy wedyd i oeb : oDd 
po mwyaf y gwabarddodd 
efe iddŷnt, mwy o lawer y 
cyhoeddasant. 

37 A syDDU a woaethant 
yn anfeidrol, gail ddywedyd, 
Da y gwnaeth efe hoi) peth : 
y mae efe yn gwneuthur 
i'r byddariaid glywed, ac i'r 
mudìon ddyweofyd. 

PENNOD VnL 

1 Oriêt yn parthi y boU »i» rhyfsdM t 
10 yn fMeeùu rhoddi arwydd Çr 
PharÌMÌd : 14 yn rhybuddio eiiidiê- 
ffyblUm iochelyd mtrdoM y Phariat- 
atd. a turdo*9 Strod: i'iynrhoddt 
*i clwg i d^n daU: ílyn oydnabod 
maiof*y»on$t, yrhwn addioddêfai 
acagyfodaioilmdth: tiaoynannom 
ifodyn ddioddofgar fnnm •riid • 
achot proffotn yr tftngyi. 



YN y dyddiau bynny, pan 
oedd y dyrfa yn mwr 
iawD, ac heb gaDddynt ddim 
i'w fwytta, y galwodd yr lesu 
ei ddisgybllon atto, ac a ddy- 
wedoddwrtbyDt, 

2 Yr wyf A yn tosturlo wrth 
y dyrfa, oblegid y maeat hwy 
dridiau weitnian yn aros gyd 
& mi, ao nid oes gaoddyni 
ddim i'w fẅytta : 

3 Ac os goll^hgaf hwynt 
ymaith ar eu cythlwng i'w 
teiau eu hunain. hwy a 
lewygant ar y ffordd : oanys 
ihai o honynt a ddaeth o belL 

4 A'i ddiflgybUon «f a*i hat- 
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tebasant, O ba le y g*all neb | 
ddîgoni y rhai iiyn â bara i 
ynia yn yr anialwco ? | 

6 Ae efe < ofynodd iddynt, Pa 
sawl torth sydd gennych ? A 
hwy a ddy wedasant, Saith. 

6 Ac efe a orchymynodd i'r 
dyrfa eistedd ar y ilawr : ac a 
gj'nimerodd y salth dorth, ac 
a ddîolchodd, ac a'ît torrodd 
hwynt, ac a'tt rhoddcs i'w 
ddisgyblion, fel y gosodent 
hwynt gcr eu bronnau ; a 
gosodasant hwynt ger bron y 
BobL 

7 Ac yr oedd gauddynt ych- 
ydig by^od bychain : ae wedi 
Iddo fenclithio, efe a barodd 
ddodi y rhai hynny hefyd gcr 
et* bronnau hwyìU. 

8 A hwy a fwyttasant, ac a 
ddigonwyd : ahwy agodasant 
o'r briwfwyd gweddül, saith 
fasgedaid. 

9 A'r rhai a fwyttasent oedd 
ynghylch pedalr mil: ac efc 
a'u gollyngodd hwynt ymaith. 

10 ì Ac yn y man, wedi iddo 
fÿned i long gyd â'i ddisgybl- 
îon efe a ddaeth 1 barthau 
Daímanutha. 

11 A'r Phariseaid a ddaeth- 
ant allan, ac a ddechreuasant 

■ y mh oli âg ef, gtin geisio gan d do 
arwydd o'r ncf, gan ei demtio. 

12 Yntau, gan ddwys-ochcn- 
eidio yn ei yspryd, a ddywed- 
odd, Beth a wna y genhedl- 
aeth yma yn ceisio arwydd? 
Yn wir meddaf i chwi, Ni rodd- 
Irarwydd i'rgenhedlaeth yuia. 

13 Ac efe a'u gadawodd 
hwynt, ac a aeth i'r llong 
drachefn, ac a dynnodd 
ymaith i'r làn arall. 

14 1 A'r disgyblion a adaw- 
eant yn anghof gymmeryd 
bara, ac nid oedd ganddynt 
gyd â hwynt ond un dorth 
yn y llong. 

15 Yna y gorchymynoíìd efe 
iddynt, gan ddywcdyd, Gwyì- 



iwch, ymogelwch rtiag surdoes 
y Pliariseaitì, a surdoes Herod. 

16 Ac yînrcsyuuiiuawnaeth- 
ant y naill wrth y llah, gan. 
ddy wedyd, Hyn sj/dd oblegid 
nad oes gennyra fara. 

17 A phan wybu yr lesu, efe 
a ddywedodd wrthynt, Pa 
ymresymmu yr ydych, am 
nad oes geunych fara? onid 
ydych chwi etto yn ystyried, 
nae yn deall ? ydyw eich calon 
etto gennych wedi caledu? 

18 Ä cìiennych lygaid, onl 
welwch ? a chennych glustiau, 
oni chlywch? ac onld ydych 
yn coflo ? 

19 Pan dorrais y pum torth 
hynny ym raysg y pum mil, 
pa sawl basgcdaid yu llawn 
o friwfwyd a godasocn i fynu? 
Dywedasant wrtlio, Deuddeg. 

20 A phan dorrais y saitü 
ym mhlith y pedalr mil, llon- 
aid pa sawl basged o friw- 
fwyd a godasoch i fynu? A 
hwy a ddywedasîmt- Saith. 

21 Ac efe a ddy wedodd wrth- 
ynt, Pa fodd nad ydych yn 
dcall ? 

22 1f Ac efe ü ddaeth i Beth- 
saida ; a hwy a ddygasant 
atto un dall, ac a ddciRyf- 
asant arno ar iddo gyffftTdd 
âgef. 

23 Ac wedi ymaflyd yn Uaw 
y dall, efe a'i tywysüdd ef 
allau o'r dref : ac wedi iddo 
boeri ar ei lygaid ef, a dodl 
ei ddwylaw arno, efe a ofyn- 
odd iddo, a oedd efe yn gwel- 
ed dim. 

24 Ac wedi edrych 1 fynu, 
efo a ddywedodd, Yr ydwyf 
yn gweled dynìon megis pren- 
nau yn rhodio. 

25 Wedi hynny y gosododd 
efe ei ddwylaw drachefu ar ei 
îygaid ef, iic a barodd iddo 
edryeh i fynu : ac efo a gaf- 
odd ei olwg, ac efc a welai 
bawb o bell, ac yn eglur. 
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S6 Ac efe a'i banfonodd ef 
adref, l'w dý, gan ddywedyd, 
Na ddos i'r dref, ac na ddy- 
wed i neb yn y dref. 

27 1í A'r lesu a aeth allan, 
efe al ddisgyblion, i drefi 
Cesarea Philippi: ac ar y 
ffbrdd efe a ofynodd i'w ddisff- 
yblion, gan ddywedyd wrth- 
ynt, Pw? y mae dynion yn 
drwedyd fy mod i? 

28 A hwy a attébosant, loan 
FedYddiwr ; a rhai, EUas ; ac 
eraill, Un o'r prophwydL 

2d Ac efe a ddy wedodd wrth 



ynt, Ond pwy yr ydych chwi 

{n dywedyd ty mod i? A 
'hetr a attebodd ac a ddy- 



wedodd wrtho, Ti yw y CMst. 

30 Ac efe a orohymynodd 
Iddynt na ddywedent i neb 
am dano. 

31 Ac efe a ddecbreuodd eu 
dvagu bwynt, fod yn rliaid i 
Fab y dyn oddef Ilawer, a'i 
wrthod gan yr henuriaid, a'r 
arch-offeiriaid, a'r yagrifen- 

Îddion ; a*i ladd, ac wedi trid- 
iu adgyfodi. 

32 At ymadrodd hwnnw a 
ddywcdodd cfe vn eglur. A 
Phetr a yniftflüiíd yndtìo, ac 
a ddechrouoüd ei geryddu ef. 

33 Eithr wedi iddo droi, ac 
edrych ar ci ddisgyl>lion, efe 
a geryddodd Petr, gan dd^- 
wedyu, Dos yniiiith yn fy ol i, 
äatan ; am nad wyt yn synied 
y pethau sydd o Dduw, oud y 
t>cthau sydd o ddynion. 

34 1Í Ac wedi tddo alw atto 
y dyrfa, gyd â'i ddisgj'blion, 
efe a ddywedodd wrtîiynt, Y 
neb a fynno ddyfod ar fy ol i, 
yinwaded ág ef ei liun, a chyf- 
odíìd ei groes, a dilyned ft. 

35 Canys pwy bynnag a f^nno 
gttdw ei ciniocs, a'i cyll hi; 
ond pwy hytinag a gollo el 
elnioes er fy mwyn i a'r ef- 
engyl, hwnnw a'l ceidw hi. 

3ö Canys |ìa lesâd i ddyu, os 
70 



ynnill yr hoU tyd^a oholU el 

CD'^M cf ÎT'n? 

3. Ní u [>;i Ijeth a rydd dyn 
yn gjtnewid aui ei cnaid? 

38 Çanys pwy bynnag a 
(ÿddo cywilydd ganddo fl a'm 
gÌBiriau yn yr odinebus a'r 
becliadurus genlicdlaeth hon ; 
bydtl cywilydd gan Fab y dyn 
yntau hefyd, pan ddél y'ngo- 
goniant ei Dad, gyd á'r angel- 
fon sîmctaidd. 

PENNOD IX. 

S Owadd-tutPÌtUad yr letu. 11 £ft yn 
éÿëgtí ei ddiêffyblion ynghyleh dyf' 
tdial i^tíoM: 14 yn bwrw allan p»- 
prÿd mud a bydUar: 90 yn rhag- 
fyntgi ei farwolatth a'» adgyfoá' 
tad; 'à^i yn annog ei dditg^bium i 
tttyngeitl'lrjcyfid: 38 gan erchi idd- 
pnt, «1 ì',,).iit>>yf y rhai ni-i ydynt 
yntuh--' ' ,>.•.' roUdtnt rwyatr 

AC efe a ddywedodd wrih- 
â\. ynt, Yn wir yr wyf yn 
dywedycl l cbwi, fod rliai o^r 
rhai sydd yn seiyu yma, ni 
phroEant angau, hyd oni wel- 
ont deymas Dduw wedi dyf- 
od mewn nerth. 

2 5 Ao wedi chwe diwmod, 

Îcymmerth yr lesu Pctr, ao 
ago, ac loan, ac a*u dug 
hwynt i iynydd uchcl, eu 
hunain o*r neiUdu: ac efe a 
wcdd-newìdiwyd yn eu gwỳdd ' 
hwytit. 

3 A'i ddillad cf a aetbant yn 
ddisglacr, yn gannaid iawn 
ffel eira ; y fatn ni fadr un 
pannwr ar y ddaear eu cannu. 

4 Ac yinddanKoso(id iddynt 
Elias, gyd â Moscs: ao tt 
oeddyut yn yiuddiddan a'r 
lesu. 

6 A Phctr a attcbodd ao a 
ddywcdotld wrtíi yr lew, 
Baubi, da yw i ni fod yma: 
a gwnawn dair pabeU; i U 
un, ac i Moses un, ac i EDm 
un. 

6 Canys nis gwyddai betb yr 
oedd vn ei ddywedyd : canyt 
yr oeddynt weoi dychrynu. 
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Ÿ A daeth c;vmmwl yn cysg- 
ocìi drostynt hwy : a llcf a 
ddaeth allan o'r cwmmwl, gau 
ddywedyd, H\ra yw fy anwyl 
Fal» ; gwrandewcîi ef. 

8 Ac yn ddisymmwth, pan 
cdrychasîint o amgylch, ni 
wel^nt ueb mwy, ond yr 
lesu yn unig gyd á nwynt. 

9 A phan oeddynt yn dyfod 
i waered o'r mynydd, efe a or- 
chymynodd iddynt ua ddang- 
osent í neb y pethau a weí- 
sent, hyd pan adgyfodal Mab 
y dyn o feirw. 

10 A hwy a gadwasant y gair 
gj'd ä hwynt eu hunain, gan 
gyd-ymhoU beth y w yr adgyf- 
odi o feirw, 

11 f A hwy a ofynasant 
Iddo, giin ddywedyd, Paliam 

Î' dywed yr ysgrifenyddion. 
od yn rliaid i Elîas ddyfod 
yn gyntaf ? 

12 Ac cfe a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Elîas yn 
ddîau gan ddyfod yn gyntaf 
a edfryd bol> petli ; a'r modd 
yr y^rifenwyd am Fal) y dyn, 
y dioddefai lawer o bêthau, 
ac y dirmygid ef. 

13 Eithr yr wyf yn dywcdyd 
i chwi, ddyfod El'ías yn ddîau, 
a ffwneuthur o honynt iddo 
yr nyn a fynnasant, fel yr ys- 
grlfenwyd am dano. 

14 1 A phau ddaeth efo at 
€i ddisg.vblion, efc a welodd 
dyrfa fawr yn eu cylch liwynt, 
ar ysgrifenyddion yn cyd- 
ymholi â hwynt. 

15 Ac yn cbrwydd yr lioU 
dyrfa, pan ganfuant ef, a 
ddychrynasant, a chan rcíieg 
atto, a gyfarcliasant iddo. 

16 Ac efe a ofynodd i'r ys- 
grifenyddion, Pa gyd-ymhüU 
yr ydycli yn eich pTith ? 

17 Ac uii o'r dyrfa a atteb- 
odd ac a ddywedodd, Atliraw, 
ml a ddygais fy mal> attat, âg 
ysprj'd mud ynddo : 



18 A pha le byunag y cym- 
mero ef, efc a'î rhwyga ; ao 
yntau a twrw ewỳn, ac a ya- 
g>Tuyga ddannedd, ac y mae 
yn dihoeni : ac mi a ddy wed- 
aîs wrth dy ddisgyhlion a'r 
iddynt el fwrw ef allan; ac 
nis gallasant. 

lö Ac efe a attebodd iddynt, 
ac a ddywedodd, O genhedl- 
aeth anffyddlawn, pa hyd y 
byddaf gjd à chwì ? pa hyd 
y goddefaf chwl? dygwch ef 
attaf fl. 

20 A hwy a'i dygasant ef 
atto. A phan welodd ef, yn y 
man yr yspryd a'i dryUiodd 
cf ; a ehan syrthio ar y ddaear, 
cfe a ymdreiglodd, dan falu 
cwŷn. 

21 A gofynodd yr lesu l'w 
dad ef, Bcth sydd o amser er 
pan ddarfu fcl hyn iddo? 
Yntau a ddywedoad, Er yn 
fachgen, 

22 A mynych y taflodd cfo ef 
yn tân, ac i'r dyfrocdd, fel t 
difethai efe ef : ond os gelU 
di ddim, cymhorth ui, gan 
dosturio wrthym. 

23 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Os gelli di gredu, pob 
Ijcth a aU fod i'r ncb a gredo, 

24 Ac yn y fan tad y bachgen, 
dan lcmin ac wylofaiu, a ddy- 
wedodd, Yr wyf fi yn crcdu, 
O Arglwydd ; cymhorth fy 
anghrcdiniaeth i. 

25 A plmn welodd yr lesu 
fod y dyrfa yn cyd-redeg atto, 
efe a geryddodd yr yspryd 
aflan, gan ddywcdyd wrtho, 
Tydi yspryd umd a byddar, 
yr wyf fl yn gorchymyn i tl, 
Tyred allan o hono, ac na 
ddos mwy iddo ef. 

26 Ac wedi i'r yspryd lefain, 
a dryllio Uawcr arno ef, efe 
a aeth allan : ac yr oedd efe 
fel un marw, fel y dywedodd 
llawer ci farw ef. 

2T A'r lesu a'l cymmerodd 
Tl 
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ef erbyn ei law, ac al <?yfod- 
odd ; ac efe a safodd i fỳnu. 

28 Ac wedi iddo fVned i 
mewn i'r tŷ. ei ddisgyblion a 
ofynasant iddo o*r neilldn, 
Paham na alleni ni ei fwrw 
ef allan? 

29 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Y rhyw hwn ni all er dim 
ddjrfod allan, ond trwy weddi 
ac ympryd. 

30 1 Ac wedi ymadael oddi 
▼no, hwy a ymdeithiasant 
Irwy Galilea: ac ni íÿnnai 
efe wybod o neb. 

31 Canys yr oedd efe yn 
dysgu ei ddÌÄyblion, ac yn 
dywedyd wrthynt, Y tra- 
ddodid Mab y dyn i ddwylaw 
dynion, ac y lladdent ef ; aò 
wedi el ladd, yr adgyfodai y 



trydydd djrdd. 



_ L)nd nld oeddynt hwy yn 
dean yr ymadrodd, ac ofhi yr 
oeddynt ofyn iddo. 

33 t Ac efe a ddaeth 1 Ca- 
pemaum: a phan oedd efe 
jn y tŷ, efe a ofynodd iddvnt, 
Beth yr oeddych yn ymddad- 
leu yn eich plith dcb hunain 
aryfTordd? 

34 Ond hwy a dawsant â 
s6n: canys ymddadleuasent 
à'u Äilydd ar y ffordd, pwy a 
fydaat fWyaf. 

35 Ac efe a eisteddodd, ac a 
alwodd y deudd^ ac a ddy- 
wedodd wrthynt, Os myn neb 
fod yn gyntaf, efe a fydd olaf 
o'r cwbl, a gweinidog i bawb. 

36 Ac efe a gymmerth 
fbcligennyn, ac a'i gosododd ef 
yn eu canol hwynt: ao wedi 
iddo ei gymmeryd ef yn ei 
ftreidìiau, efe a ddywedodd 
wrtliynt, 

37 Pwy bynnas a dderbynlo 
un o'r cyfryw rechgyn yn fy 
enw i, gydd yn fy nerbyn i : a 
phwy bynnag a'm derbyn i, 
nid myff y mae yn ei dderbyn, 
ond yr hwn a*m danfonodd L 

T2 



38 ^ Ac loan a'i hattebodd 
ef, gan ddywedyd, Athraw, nl 
a welsom un yn bwrw alian 

gythreuliald yn dy enw dl, yr 
wn nid y w yn ein dilyn m ; 
ao ni a waharddasom iddo^ 
am nad yw yn ein dilyn nL 

39 A'r lesu a ddywedoddj Na 
waherddwüh iddo ; canys nid 
oes neb a wna wyrthiau yn fy 
enw i. ac a all yn 7 fan rol 
diygair i mL 

40 Canys y neb nld yw l*ü 
herbyn, o'n tu ni y mae. 

41 Canys pwy bynnag a 
roddo 1 (ŵwi rw yfea gwppan- 
aid o ddwfr yn fy enw L am 
eich bod yn pertnyn i Grts^ 
yn wir meddaf I chwi, Nl 
chyll efe ei obrwy. 

42 A phwy bynnag a rwystro 
un o'r riiai bychain hvn aydd 
yn credu ynof fl, gwell oedd 
iddo osod maen melin o am- 
gylch el wddf, a'i daflu i'r 
môr. 

43 Ac 08 dy law a'th rwystnL 
tôr hi ymaith : gwell yw i tí 
fyned i mewn iT bywyd yn 
anafüs, nag ä dwy law gennyt 
fyned i uffem, i'r t&n annifr 
oddadwy: 

44 Lle nid yw eu pryf hwynt 
yn marw, na'r tàn yn diffodd. 

45 Ac os dy droed a'th 
rwystra, tòr ef ymaith : gwèll 
yw i ti fÿned 1 mewn i'r bywyd 
yn gloff, nag á dau droed gen- 
nyt dy daflu 1 uffem, I'r tán 
anniíroddadwy : 

46 Lle nid yw eu pryf hwynt 
yn marw, na'r tán yn diff- 
odd. 

47 Ac os dy lygad ath 
rwystra, bwrw ef ymaith: 
gwell yw i tl fyned i mewn i 
deyrnas Dduw yn un-Uygeld- 
iog, nag i\ dau lygad gennyt 
dy daflu i dân uffera : 

48 Lle nid yw eu pryf hwynt 
yn marw, naT t&n yn diffodd. 

49 Canys pob un a hellthr á 
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thán, a phob aberth a helltir 
Ä halcn. 
60 Da yw yr halen : ond os 
bydd yr halen yn ddihâllt, â 
pha beth yr helltwch ef ? Bìd 
gennych halen ynoch eich 
hunain, a byddwch heddych- 
lawn â'ch giîydd. 

PENNOD X. 

2 Crietyn ymreayfnmii à'r P?iarise- 
aid ynÿhylch y»gar :\Zyn bendUMo 
ìfplaìU a ddygwÿd atto : 17 yn atteò 
i -wr goludog, pa fodJ y cai etifeddtt 
bywyd tragywyddol : 2íf yn da rigos 
Vw ddiegubiẁn herygl golud : 'l^ yn, 
addaw gwohrau Vr §awl a ymadawo 
á dim er mwÿn yr efenyyl: Íi2 yn 
rhag-fynegi tifarwoìaeth, a'iadgyf- 
ttdwd : 35 yn gorcltymyn i feibion 
Zebed'êu), a e«ûii«nt bareh ganddo, 
feddwl yn hytrach am ddioddef gy^l 
âff tf: 40 ac yn rhoddi ei olwg i 
Bartirtiêvt9. 

AC efe a gyfododd oddí yno, 
L. ac a aeth i dueddau Ju- 
dea, trwy y tu hwnt i'r lor- 
ddonen ; a'r bobloedd a gyd- 
gyrchasant atto ef drachcfn : 
ac fcl yr oedd yn arferu, efe 
a'u dysgodd hwynt drachefn. 
2 1 A'r Phariscaid, wedi dy- 
fod atto a ofynasant Iddo, 
Al rhydd i wr roi ymaith ci 
wrafg ? gan ci derntio ef. 

3 Ýntau a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Bcth a 
orchymynodd Moscs i chwi ? 

4 A hwy a ddywedasant. 
Moses a ganiattâodd ysgrif- 
enu llythyr ysgar, a'i gollwng 
hi ymaith. 

5 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, O achos 
eich calon-galedwch chwi yr 
ysgrífenodd efe i chwi y 
gorchvmyn hwnnw : 

6 Ond ddechreuad y 
gréadigaeth, yn wrryw a ban- 
yw y gwnaeth Duw hwynt. 

7 Äm hyn y gàd dyn ci dad 
a'i fam, ac y glŷn wrth ei 
wraig; 

8 A hwy ill dau a fyddant un 
cnawd: fel nad ydynt mwy 
ddau, ond un cnawd. 



9 Y peth gan hynny a gys- 
sylltodd Duw, na wahanet} 
dyu. 

10 Ac yn y tỳ drachefn ei 
ddÌsgybUon a ofynasant iddo 
ani yr un peth. 

11 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, I^y bynnag a roddo 
ymalth ei wraig, ac a i>rîodo 
un arall, y mao yn godinebu 
yn ci herbyn hi. 

12 Ac 03 gwraig, a ddyry 
ymaith ei gwr, a phrîodl un 
arall, y mac hi yn godln-» 
ebu. 

13 1 A liwy a ddygasapt 
blant bychain atto, fcl ycy- 
ffyrddai efc â liwynt : a'r dis- 
gybhon a geryddasant y rhaí 
ocdd yn eu dwyn hi»ynL 

14 A*r lesu pan welodd hyn- 
ny, fu anfoddlawn, ac a ddy- 
wedodd wrthynt, Gadewch i 
blant bychain ddyfod attaf fl, 
ac na waherddwch iddynt : 
cunys ciddo y cyfryw rai yw 
tcyrnaa Dduw. 

15 Yn wir meddaf 1 chwl, 
Pwy bynnag ni ddcrbynio 
dcyrnas Dduw fel dyn bach, 
nid â cfe i mewn iddì. 

W Ac cfe a'u cymmerodd 
hwy yn ci frcichiau» ac a 
roddes ei ddwylaw arnynt, ac 
a'u l)cndithioud. 

IT 1í Ac wedi iddo fyned 
allan i'r ffordd, rhcdodd un 
atto, a gostyngodd iddo, ac a 
ofjTiodd iddo, O, Athraw da. 
bcth à wnaf fcl ýr etifeddwyf 
fy wyd tragywyddol ? 

18 A'r lesu a ddywcdodd 
wrtho, Paham y gelwi fl yn 
dda ? nid oes neb da ond un, 
sífDuw. 

19 Ti a wyddost y gorchy- 
nivnion, Na odincba, Na ladd, 
Nâ ladratta, Na cham-dys- 
tiolactha, Na cham-gollcda 
Aûrliydcdda dy dad a'th fam. 

20 Ýntau a attebodd ac a 
ddy wedodd wrtho, Athraw, y 
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rhai h^n 1 gŷd a gedwais o'r 

hÌeuengctÌuT 

21 AY lesu gan cdrych amo, 
a'i hoflfodd, ac a ddywedüdd 
wrtho, Ua peth sydcf ddiffyg- 
iol i ti : dos, gwerth yr hyn 
oü sydd genuyt, a dyro i'r 
tlodion ; a thi a gai drysor yn 
y nef : a thyred, a chymnier i 
fynu y groes, a dilyn H. 

22 Ac efe a bruddhâodd 
wrth yr yraadrodd, ac a aeth 
ymaith yn athrist: canys 
ŷr oedd ganddo feddiannau 
lawcr. 

23 1 A'r lesu a crlrychodd 
o'í amgylcli, ac a ddywedodd 
wrth ei ddisgyblion, Mor an- 
hawdd yr à y rhai y niae 

Îolud gauddynt i deyrnaa 
)duw ! 

24 A'r disgyblion a frawych- 
osant wrth ei eiriau cf. Ond 
^r lesu a attcbodd drachefn, 
ac a ddywedodd wrthynt, O 
blant,raoranhavvtldywÌ'rrhal 
sydd à'u hyuiddined yn eu 
golud fyned i deyrnas Dduw ! 

25 Y tnac yn haws i gamel 
fyned trwy grai y nodwydd, 
nag i oludog fyned i mewn 
1 deymas Dduw, 

26 A hwy a synnasant yn 
ddirfawr, gan ddywcdyd wrth- 
ynfc eu hunain, A phwy a all 
fod yn gadwedig ? 

27 A'r lesu, wedi edrych ar- 
nynt, a ddywedodd, Gyd â 
dynion ammhosibl ÿw, ac nid 
gyd â Duw : canys pob peth 
sydd bosibl gyd á Duw. 

28 1 Yna y dcehrcuodd Petr 
ddywedyd wrtho, Welc, nyni 
a adawaora bob petb, ac a'th 
ddìlynasom di. 

29 A'r Icsu a attebodd ac a 
ddywedodd, Yn wir mcddaf i 
chwi, Nid oes neb a'r a adaw- 
. odd dŷ, neu frodyr, neu 
chwîorydd, neu dad, neu fam, 
neu wraig, neu blant, neu dir- 
oedd, o'm liachoa i a'r efcngyl. i 
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30 A*r ni dderbyn y càn 
cymmaint yr awrlion y pryd 
hwn, dai, a brodyr, a chwîor- 
ydd, a maramau, a phiant, a 
tliiroedd, yughyd ág erlidiau: 
ac yn y byd a ddaw, fywyd 
tragywyddol. 

31 Ond Uawer rhai cyntaf a 
fyddant ddíweddaf ; a'r dl- 
wcd daf fyddant gyn taf. 

32 T Ac yr oeddynt ar y 
ffordd yn myned i fynu i Je- 
rusalcm ; ac yr oedd yr le.su 
yn niyned o'u blaen hwynt : a 
hwy a frawychasant ; ac fel yr 
ocddynt yn canlyn, yr oedd 
arnynt ofn. Ac wedí iddo 
drachefn gj'mmeryd y deu- 
ddeg, efe a ddechreuodd fyn- 
egi Iddynt y pethau a ddi- 
gwyddeut iddo ef : 

33 Canys wele, yr ydym nt 
yn myned i fynu i Jerusalem ; 
a Mab y dyn a draddodir i'r 
arch-offeiríaid, ac i'r ysgrlf- 
enyddion ; a liwy a'i con- 
demuiant cf l farwolaeth, 
ac a'i traddodant ef i'r Cen- 
hedlocdd : 

34 A liwy a'i gwatwarant ef, 
ac a'i fílangellant, ac a boer- 
ant arno, ac a'i Uaddant : a'r 
trydydd dydd yr adgyfy-d. 

35 l^ A dacth atto lago ao 
loan, meibion Zcbedëu3, gan 
ddywedyd, Athraw, ni a iyn- 
nem wncutlmr o lionot i nl 
yr hyn a ddymunem. 

36 Yntau a ddywedodd wrth- 
ynt, Beth a fynnech i ml ei 
wueuthur i chwi ? 

37 Hwythau a ddywedasant 
wrtho, Caniattâ i ni eistedd, 
un ar dy ddeliculaw, a'r il^ 
ar dy aswy, yn dy ogoniant. 

38 Oud yr lesu a ddywedodd 
wrthynt, Ni wyddoch pa ijeth 
yr ydych yn ei ofyn : a ellwch 
chwi yfed o'r cwppan vr wyf & 
yn ei yfed ? a'ch bedyddio â'r 
bedydd y'm bedyddir i .îg; 
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3Ô A liwy a dilywedasant 
wrtho, Galiwn. A'r lcsu a 
ddy wedodil wrthynt, Dîau yr 
yfwch o'r cwppan yr yfwyf tt ; 
iic y'ch bedyddir â'r bedydd y 
bedyddir tlnnau : 

40 Ond eistedd ar fy nehcu- 
law a'ni baswy, nid eiddof fl 
el roddl ; ond i'r rhai y dar- 
parwyd. 

41 A phan glybu y deg, liwy 
a ddechreuaaant fod yn an- 
foddlawn ynghylch lâgo ac 
loan, 

42 A'r lesu a'u galwodd 
hwynt atto, ac a ddy wedodd 
wrthynt, Chwl a wyddoch fod 
y rhai a dybir eu bod yn lly w- 
odraethu ar y Cenhcdloedd, 
yn tra-arglwyddiaethu ar- 
nynt ; a'u gwŷr niawr hwynt 
yn tra-awduroodi arnynt. 

43 Eithr nid felly y bydd yn 
eich plìth chwi: ond pwy 
bynnag a ewyllyaio fod yh 
fawr yn eich plitli, bydded 
weinidog i chwi ; 

44 A phwy bynnag o lionoch 
a fynno fod yn bennaf, bydd- 
ed was 1 bawb. 

45 Canys ni ddaeth Mab y 
dyn l'w wíisanaethu, oud i 
waaanacthu, ac 1 roi ei eiuioes 
yn brîdwerth dros lawer. 

46 1Í A hwy a ddaetliant i 
Jericho. Ac fel yr oedd efe 
yn myned allan o Jerieho, efe 
a'i ddiagi'hlion, a bagad o 
bobl, Bartiniëus ddall, luab 
Timëus, oedd yn eistedd ar 
fln y ffordd, yn cardotta. 

47 A phan glybu uiai yr lesu 
Naaareth ydoedd, efe a dde- 
chreuodd lefain, a dywedyd, 
lesu, mab Dafydd, trugarhâ 
wrthyf. 

48 Ä llawer a'i ceryddasant 
cf, ì geisio ganddo dewi ; ond 
efe a lefodd yu fwy o lawcr, 
Mab Dafydd, trugarlià wrth- 
yf. 

49 A'r leau a safodd, ac a 



archodd ci alw ef. A liwy a 
alwasant y dall, gan ddy wed- 
yd wrtho, Cymmer galun ; 
cyfod: y mae efc yn dy alw 
di. 

50 Ond efe, wedi taflu el 
goclil ymaith, a gyfododd, ac 
a ddacth at yr lesu. 

51 A'r Icsu a attebodd ac a 
ddywcdodd wrtho, Beth a 
fynni i ml ci wneuthur i ti ? 
Ä'r dall a ddywcdodd wrtiio, 
Athraw, caflfael o honof fy 
ngolwg. 

52 A'r Icsu a ddywedodd 
wrtho, Doa ymaith : dy fTydd 
a'th iachâodd. Ac yn y uian 
y cafodd efe ei olwg, ac cfe a 
ddilynodd yr lesu ar hyd y 
tlbrdd. 

PENNOD XL 

\ Criët pn marchogaeth miwn çor- 
uchafiaeth i Jerusalem ; 12 pn mâU- 
dithio y pren deiliog diffru-ÿth: IS 
yn gUtnfíàu y deml: 2() yn annog «i 
ddiegybHon i fod yn dditigt mewn 
ffydä: ac i faj.deu i'io gelynion : 27 
au yìiainddiffyn fod *i wfithredoedtt 
«/ fr« gi/freithlawn, trwy dyêtioìr 
aeth loan, yr hwn eedd wr wêdirí 
ddanfan oddi wrih I>duw- 

AC wedi eu dyfod yn agoa 1 
. Jcrusalera, i Bethpuago 
a Bethania, hyd fynydd yr 
Olew-wydd, efe a anfonodd 
ddau o'i ddisgyblion» 

2 Ac a ddywedodd wrthynt, 
Ewch ymaith i'r pentref »ydd 
gyferhyn á chwi: ac yn y man 
wedl y deloch i mewn iddo. 
chwi a gcwch ebol wedi eí 
rwymo, ar yr hwu uid eistedd- 
odd neb ; goUyngwch ef yn 
rhydd, a dygwcîi ymaith. 

3 Ac os dywed neb wrthych, 
Paham y gwuewch liyn ? dy- 
wcdwch, Am fod yn rhaid i*r 
Arglwydd wrtho; ac yn el>- 
rwydd efe a'i denfyn yraa. 

4 A hwy a aethant ymaith, 
ac a gawsant yr clx)l yn 
rhwyra wrth y drws oddl 
allaîi, mewn croesffordd ; ao 
a'i goUyDgasant ef yn rhydd, 
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6 A rhai o'r rbai oedd yn 
ttítylì yno a ddywedasant 
wrthynt, Beth a wnewch chwi, 
yn goUwng yr ebol yn rhydd ? 

6 A hwy a ddŶwedasant 
wrthynt fel y gorchymynasai 

Slesu: a hwy a adawsant 
dynt fyned ymaitb. 

7 A hwy a ddygasant yr ebol 
at yr lesu, ac a fwriasant eu 
dillad amo ; ao efe a eistedd- 
odd amo. 

8 A llawer a daenasant eu 
dillad ar hyd y iTordd: ac 
eraiU a dorrasant gangau o'r 
gwŷdd, ac a'u taenasant ar y 
ffordd. 

9 A'r rbal oedd yn myned 
oY blaen, a'r rhai oedd yn 
dyfod ar ol, a lefasant, gan 
ddywedyd,Hosanna: Bendig- 
ema fyddo yr bwn sydd yn 
dyrod yn enw yr Arglwydd. 

10 Bendigedig yw y deymas 



wdd yn dyfod yn enw Ar- 
glwydd ein tad Dafydd : Ho- 
sanna yn y goruchaL 

11 A'r lesu a aeth I mcwn i 
Jerusalem, ac i'r deml: ac 
wedl iddo cdrych ar bob peth 
o'i amgylch, a hi weithian yn 
bwyr, âë a aeth allan i Beth- 
ania gyd ä'r dcuddeg. 

12 1Í A thrannoeth, wedi Idd- 
ynt ddyfod allan o Bethania, 
yr oedd amo cliwant bwyd. 

13 Ac wedi iddo ganfod o 
hirbell fflgysbren ag amo 
ddail. efe a aeth i earych a 

Sstiraî ddim amo. A phan 
daeth atto, ni chafodd efe 
ddim ond y dail : canys nid 
oedd amser fflgys. 

14 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrtho, Na fwyt- 
tàed neb ffrwyth o nonot byth 
mwy. A'i ddisgyblion ef a 
glywsant. 

15 1Í A hwy a ddaethant i 
Jerasalem. A'r lesu a aeth 
.i'r deml, ac a ddechreuodd 
fwrw allan y rhai a werthent 
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ac a brynent yn y deml ; 
ac a ymchwelodd drestlau 
yr arianwyr, a chadeiriau y 
gwerthwyr colommenod : 

16 Ac ni adawai efe i neb 
ddwyn llcstr trwy y demL 

17 Ac efc a'u dysgodd, gan 
tìdjwed^d wrthynt, Oiiid yw 
yn ysgnfcnedìg, Y gelwir íÿ 
cliŷ' i yn dŷ gwcddi i'r hoU 
gcniicdloeda ? ond chwi a'l 
gwuuetboch yn ogof lladron. 

18 A'r j'sgrifenyddion a'r 
íirch-offeiriaid a glywsant 
hf/n, ac a geisiasant pa foddy 
(lifethont cf: canys jt oedd- 

Ínt yn ei ofnl ef, am fod }T 
loll 'bol)! yn synnu oblegid el 
Rtlirawiaeth cf. 

19 A phan acth lii yn hwyr, 
efe a acth allan o'r tldìnas- 

20 ir A'r bore, ^Trth fyned 
liei!)io, liwy a welsant y fngys- 
ììwn wedi crino o'r gwraìdd. 

21 A Phetr, wedi adgoflo, a 
díiywedoUd wrtho, Atbraw, 
\,'de, y fììgysbrcn a feUdith- 
iaist, wcdi crino. 

22 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywcdodd wrthynt, Bydded 
gt-nnycli flí>dd yn Kuw. 

23 Canys yn wir yr wyf yn 
tìywedyd i chui Pwy bynnag 
a ddywedo wTtn y mynydd 
hwn, Tynner di ymaitb, & 
liwricr dl i'r môr ; ac nid am- 
rjilicuo yn ci galon, ond credu 
y (law i ben y pethau a ddy- 
wcdo efe; beth bjTinagaddy • 
wodo, a fydd iddo. 

24 Ani hynny meddaf i chwl, 
Hctli l)ynnag oll a geisiodi 
wrth wcddîo, credwch y der- 
byniwcii, ac cfe fyúá i chwi. 

25 A i>han safoch i weddîo, 
ni;ulcIcuwch,o bydd geunych 
tìdini yn erbyn neb; fel y 
niaddeuo cich Tad yr hwn 
sydd yn y nefoedd l chwlthau 
eieii camweddau. 

26 Oud os chwl nl faddeu- 
wch, eich l^ yr hwn sydd yn 



:yGoogIe 



S. MARGL 



y nefocdd ni faddeu chwaitb 
eicii caiuweddau chwithau. 

27 5 A hwy a ddaethant dra- 
chefa i Jerusaiem : ac fcl yr 
oedd efe yn rhodio yn y dcral, 
yr arch-oífeiriaid, a'r ysgrif- 
enyddion, a'r henuriaid, a 
ddaethant atto, 

28 Ac a ddywedasant wrtho, 
Trwy ba awdurdod yr wyt ti 
yn ffwneuthur y pethau hyn ? 
a phwy a roddea i ti yr aw- 
durdod hon i wneuthur y 
pethau li^n . 

29 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrtlivnt, A min- 
nau a ofynaf i chwithau un 
gair; ac attebwch fl, a mi a' 

, ddy wedaf i chwi trwy ba aw- 
durdod yr wyf yn gwneuthur 
y pethau hyii. 

30 Bedydd loan, ai o'r nef yr : 
oedd, ai o ddynion ? atteb- ; 
wch n. 

31 Ac ymresymmu a wnaeth- 
ant wrtliynt eu liunain, gan 
ddywedyd, Os dywedwn, Or 
nei; efe a ddywed, Paham 
gan hynny na chrcdecli iddo ? 

32 Éithr 03 dywedwn, O 
ddynion ; jt ocdd amynt ofü 
y lîobl : canys pawb oll a gyf- 
rifent loan mai prophwyd yn 
ddîau ydnedd. 

33 A hwy a attebasant ac a 
ddywedasant wrth yr Icsu, 
Ni wyddoin ni. A'r lesu a 
attebodd ac a ddywedodd 
wrtliynt hwytbau, Ac ni ddy- 
wedaf flnnau i chwithau trwy 
ba awdurdod yr wyf yn 
gwneuthur y pethau liyn. 

PENNOD XII. 

1 Trwÿ àdammeg y winllan » \ogwyd i 
lafurtoyr annẁíchÿar, y metf Crisí 
vn rhag-ddangoa gwrthodiad yr 
luddtuHm, a gaíwad y Cenhedloedd .- 
13 jf ma« yn gochelyd tnagl y Phar- 
iteaiii oV Msrodianiaid ynghyhh 
talu teyrngêd i Cesar; 18 yn argy- 
hoëddi amryfuatdd y Saduceaid, y 
rhai a wadent yr adgyfodiad : 28 yn 
aUêìt yr yêgrifênydd oedd yn ym- 
tifyn am y gorehymyn eyniafí S& 



ynleioar dyb yr ysgrìfenyddUm am 
Oriet; Bòaoyn gorchymyn iV bolA 
ochelyd «u huehder a'u rhagrith 
hwy i 41 ao yn eanmol y w»ddm 
dlau/d am »i dwy hatling, yn fwy na 
neb, 

AC efe a ddechreuodd ddy- 
X3L wedyd wrthynt ar ddam- 
megion. Gwr a blaunodd 
winllan, ac a ddododd gae o'i 
hamgylch, ac a gloddiodd le 
í^r gwin-gafii, ac a adeiladodd 
dŵr, ac a'i gosododd hi allan 
i laf urwyr, ac a aeth oddi car- 
tref. 

2 Ac efe a anfonodd was 
mewn amser at y llafurwyr, 
i dderbyn gan y llafurwyr o 
ífrw^'th y winllan. 

3 Ä hŵy â'i daliaaant êf, ac 
a'i baeddiisant, ac a'i' gyrras- 
ant ymaith yn wag-law. 

4 A thrachefn yr anfonodd 
efo attynt was arall : a hwn- 
nw y taflasant gerrig atto, 
ac yr arcliollasant ei ben, 
ac a'í gyrrasaut ymaith yn 
ammharchuB. 

5 A tbrachefn yr anfonodd 
cfe un arall ; a hwnuw a 
laddasant : a llawer eraill ; 
gan faeddu rhal, a lladd y 
neiU. 

6 Am hynny etto, a chan- 
ddo un mab, ei anwylyd, efe 
a anfonodd íiwnnw hefyd at- 
tynt yn ddiweddaf ; gan ddy- 
wedyd, Hwy a barcnant fy 
raab L 

7 Ond y lìafurwyr hynny a 
ddywedasant yn cu plith ea 
hunaìn, Hwn yw yr ctifedd ; 
deuwcb, Uaddwn ef, a'r etif- 
eddiaeth fydd ciddom ni. 

8 A hwy a'i daliasant ef, ao 
a'i Uaddasant, ac a'í bwriaa- 
ant allan oV winllan. 

9 Beth gan hynny a wna 
arglwydd y wînllan? efo a 
ddaw, ac a ddifetha y Ilaf- 
urwyr, ac a rydd y winllan i 
eraill. 

10 Oni ddarllenasocti yr 
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yagiytbyr hon? T maen a 
wrtbododd yr adeiladwyr, 
hvm a wnaethpwyd yn ben y 
gonri. 

11 Hyn a wnaethpwyd gan 
yr ArglwTdd ; a rhyfedd yw 
yn ein golwg nL 

12 A hwy a geisiasant ei 
ddala ef ; ac yr oedd amynt 
ofh y dyrfa: canys hwy a 
wyddent mal yn eu heirbyn 
hwy y dy wedasal efe y ddam- 
meg: ahwy a'i gadawsant e^ 
ao a aethant ymaitlu 

13 1Í A hwT a anfobasant 
atto rai o'r Phariseaid, ac o'r 
Herodianiaid, i'w rwydo ef 
yn ei ymadrodd. 

14 Hwythau, pan ddacth- 
ant, a ddywedasant wrtho. 
Atbraw, ni a wyddom dy fba 
dl yn eirwir, ac nad oes amat 
ofu rhm neb : canys nid wyt 
ti yn edrych ar wyneb dyn- 
ion, ond yr wyt yn dyagu 
ífordd Duw rae^ra gwirion- 
edd: Ai ^flreithlawn rhoi 
t^ymged i Gesar, ai nid po? 
a roddwn, ai ni roddwn htf 

15 Ond efe, gan wybod eu 
rhagrith hwynt, a ddywedodd 
wrthynt, Paham y temtiwch 
fl ; dygwch i mi geiniog, fel y 
gwelwyf hi. 

16 A hwy a'í dygasant Ac 
efe a ddywedodd wrthrnt, 
Blddo pwy j/w y ddelw hon 
a'r argraíf? A hwy a ddy- 
wedasant wrtho, Eiddo Cesar. 

'tr A'r lesu a attebodd ac a 
dí^edodd wrthynt, Rhodd- 
wch yr eiddo Cesar i Cesar, 
a'r «ddo Duw 1 Dduw. A 
rfayfeddu a wnaethant 0*1 
b!^d. 

18 í Daeth y Saduceaid hef- 
yd Atto, y rhai a ddywedant 
nad oes adgyfodiad ; a gofyn- 
asant iddo, gnn ddywedyd, 

19 Athraw, Aioses a ysârifen- 
odd i ni, O bydd marw brawd 
n«b, a gadu ei wraig, ac heb 
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adu plant, am gymmeiTd ol 
ft'awd ei wraig ef, a chodl 
had i'w frawd. 

20 Tr oedd gan hynny saith 
o frodyr: a'r cyntaf a gym- 
merth wraig; a phan fa 
farw, ni adawodd had. 

21 A'r ail a'i cymmertb faL 
ac a fu farw/ac ni adawoda 
yntau had: a*r tiydydd yr 
un modd. 

22 A hwy a1 (^merasânt 
hi 111 saith, ac nl adawsant 
had. Tn ddiweddaf o'r cwbl 
bu farw y wraig faefyd. 

23 Tn yr adgyiodiad gan hjn- 
ny, pan adgyfbdant. gwráfg i 
ba un o honynt íydd hi ? can- 
ys y saith a'i cawsant hi yn 
wraig. 

24 A'r lesu a attébodd, ao 
a ddywedodd wrthynt, OnW 
am byn yr ydych yn çyf- 
eiliomL am nad yaydi yn 
gwybod yr ysgrythyrau, na 
gauuDuw? 

25 Canys pan adgyfodant 
o feirw, ni wreicoant, ae ni 
ŵrant; elthr y maent fel yr 
angelion sydd yn y nef- 
oedd. 

26 Ond am y meirw, yr 
adgyfodh: hwynt; oni ddar- 
llenasoch chwl yn Ilyf^ Moses, 
y modd y Ifefarodd Duw 
wrtho yn y bertli, gan ddy- 
wedyd, Myfl ÿto Duw Abra- 
ham, a Duw Isaac, a Duw 
Jacob? 

27 Nld Tw efe Ddnw y 



meirw, ond Duw y rhal byw î 
am hynny yr ydych chwí yn 
cyfeilfomi yn fawr. 



28 ^UU) un o'r ysnifen- 
yddÌon>a ddaeth, w«iai eu 
dywed hwynt yn yniresym- 
mu, a gwybod attw o faono 
Iddynt yn gymhwys, ae a 
ofÿnodd iddo, Pä nn yw y 
gorchymyn oyntâf o'r cwbl? 

29 A'r lesu a attebodd iddo» 
Y cyntaf o*r holl orchymyn* 
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lon yw, Clyw, Isracl ; Yr Ar- 
glwydrt cm Duw, un Ar- 
glwydd y w : 

30 A châr yr Arglwydd dy 
Dduw â'th hoU galon, ivc á'tíi 
hoU enaid,ac âUh hoU fedd- 
wl, ac â'th hoU nerth. Hwn 
yw y gorchymyn cyntaf. 

31 A'r aU ^dd gyffelyb 
Iddo; Ca.r dy gyiiimyaog fcl 
ü dy hun. Nid oes orchy- 
myn arall mwy na'r rhai hyn. 

32 A dywedodd yr ysgrif- 
enydd wrthc, Da, Athraw, 
mewn gwirícnedd y dywed- 
aist, mai un Duw sydd, ac 
nad oes arall ond efc : 

33 AM garu ef â'r holl galon, 
ac â'r líoU ddeall, ac á'r hoU 
enaid, ac á'r holl nerth, a 
cfaani ei gymmydog megis 
ei hun, sydd fwy na'r hoU 
boeth-oflV"ymau a'r aberthau. 

34 A'r lesu, pan wclodd 
Iddo atteb yn syn'jwyrol, a 
ddywedodd wrtho, Nid ẃyt 
tl ImìU oddl wrth deymas 
Dduw. Ac ni feiddiodd neb 
mwy yraofyn âg ef. 

35 1 A'r lesu a attebodd ac 
a ddywedodd, wrth ddyt^ 
yn y deml, Pa fodd y dywed 
yr ysgrifenyddion fod Crist 
yn fab Dafi'dd ? 

36 Canys Da^dd ci hun a 
ddywedodd trwy yr Yspryd 
Glan, Yr Arolwyiid a ddy- 
wedodd wrth fy Arglwydd, 
Eistedd ar fy nchculaw, hyd 
oni osodwj'f dy elynion yn 
drocd-fiiingc i*th draud. 

37 Y mao Dafydd cl hun, 
gan hynny, yn ei alw cf yn 
Arglwydd ; ac o ba le y mae 
efc yn fab iddo ? A Ilawer o 
bobl a'i gwrandawent ef yn 
ewyUysffar. 

38 Ì Ac efe a ddywedodd 
wrthynt yn ei athrawíaeth, 
Ymogelwch rhag yr ysgrif- 
enyddion, y rhai a cliwcn- 
nychant rodio mewn gwisg- 



oedd Ilaedon, a chacl cyfarch 
^n y marchiiadoedd, 
3ü A'r prif ffadelrìau yn y 
synagogau, ar prif-eistcdd- 



îd mewn swppcrau ; 

40 Y rhal sytîd yn llwyr- 
fwytta tai gwragedd gwedd- 
won, ac mewn rnith yn hir- 
wcddîo: y rhai hyn a dder- 
byniant farnedigaeth fwy. 

41 1 A'r lcsu a cisteddodd 
gj'ferlíyn a'r drysorfa, ac a 
cdr)'chodd pa fodd yr oedd 
y bobl yn bwrw arian i*r 
drysorfa : a chyfoethoglon 
lawer a fwriasant lawer. 

42 A rhyw wraig weddw 
dlawd a ddaeth, ac a fwriodd 
i mewn ddwy hatling, yr hyn 
yw fl^Tling. 

43 Ac efe a alwodd ei ddiev- 
ybîion atto, ac a ddywcdoda 
wrthynt, Yn wir yr wyf yn 
dywedyd i cliwi, fwrw o'r 
wraig wcddw dlawd lion t 
mcwn fwy na'r rliai oll a fẅr- 
iasant i'r drysorfa. 

44 Canys /ncynt-hwÿ oll a 
fwriasant o'r hyn a oedd 
y'ngweddill ganddynt : ond 
hon o'i heisiau a fwriodd I 
mewn yr hyn oU a feddai, 
se/ ci hoU fywyd. 

PENNOD Xni. 

1 CrUt yn rhag-fj/negi dinyttr m 
dtml: 9 yr erlidia» e aehoê yr </• 
tngyt : 10 F bs/dd rhaid preffHhu pr 
efenffÿl t> CenKedÌQ*dd oti; li ff 
mawr ffyttuddiait a ddigwyddai ('r 
luUiieuron: 24 n duîl ti ddyfodiad 
ef i'r fam .• B2 o ran na iryr ntb 
yr awr, y dylai poh dyn wylied a 
ffteedJ'ío, rhag ein tatl yn nmmAor- 
od pnn ddil eft at bob un trwf 
farwolasth. 

AC fel JT oedd cfc yn 
niyned aUan o'r deml, 
un o'i ddisgj'blion a ddywed- 
odd wrtho, Athraw, cdryeh 
pa ryw feini, a pha fatU 
adeiladau ŵyrfrf j/ttmi.. 
2 A'r lcsu a attclK)dd ac a 
ddywedodd wrtlio, A well di 
yr adciladau mawrion Iítd ? 
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nl edir maen ar faen, a'r nìs 
dattodir. 

3 Ac fel yr oedd efe yn eis- 
tedd ar fynydd yr Olew- 
wydd, gyferbyn a'r deml, 
Petr, ac lago, ac loan, ac An- 
dreaa, a ofynasant iddo o'r 
neilldu, 

4 Dy wed i ni pa bryd y bydd 
y pethau hyn ? a pba arwydd 
jydd pan fo y petîiau hyn oH 
arddibennu? 

5 A'r lesu a attebodd iddynt, 
ac a ddechreuodd ddywedyd, 
Ëdrycliwch rhag twyllo o ncb 
chwi. 

6 Canya llawer un a ddaw 

Ín fy enw 1, gan ddywcdyd, 
[yfl yw Crist; ac a dwyllant 
lawer. 

7 Ond pan glywoch am ryf* 
eloedd, a sôn am ryfeloedd, 
na chyíTroer chwi: canys 
rhaid i hynny fod ; ond níd 
ÿw y diwedd etto. 

8 Canya cenedl a gyfyd yn 
erbyn cenedl, a theyrnas yn 
erbyn teyruas: a daear-gryn- 
fâau fyddant mewn mannau, 
a newyn a thrallod fyddant. 

9 T Dechrcuad gotìdiau yw 
j pethau hyn. Eithr edrych- 
wch chwi arnoch eich huoain : 
canys traddodant chwi i'r 
cynghorau, ac iY synagogau ; 
chwi a faeddir, ac a ddygir 

fer bron rhaglawiaid a bren- 
inoedd o'm hachos i, er tyst- 
lolaeth iddynt hwy. 

10 Ac y raae yn rhaid yn 
gyntaf bregethu yr efengyl 
ym raysg yr noli genhedloedd. 

11 Ond pan ddygant chwi, 
a*ch traddodi, ua rag-ofelwch 
beth a ddywedoch, ac na fy- 
fyriwch: eithr pa betb bynnag 
a rodder i chwi yn yr awr 
honno, hynny dywedwch : can- 
ys nid chwychwi sydd yndy- 
wedyd, ond yr Yspryd Glân. 

12 A'r brawd a ddyry frawd 
l farwolaeth, a thad ei blent- 
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yn : a phlant a gyfyd yn erbyn 
eu rbîenì, ac a'u rboddant 
hwy i farwolaeth. 

13 A chwi a fyddweh gâs gan 
bawb er mwyn fy enw i : eithr 
y neb a barhâo hyd y dìwedd, 
hwnnw a fydd cadwedig. 

14 4 Oud pan weloch chwl 
y fileidd-dra anghyfanneddol, 

Ìr hwn a ddywedwyd gan 
)aniel y propnwj'd, wedi el 
osod Uo ni8 dyhd, (y neb a 
ddarlleno, dealled) yna y rhai 
a fyddant yn Judea, fföant i'r 
mynyddocdd : 

15 A'r ncb a fyddo ar ben y 
tŷ, na ddisgyned i'r tŷ, ac nao 
aed i mewn i gyrameryd dim 
o'i áŷ, 

16 A'r neb a fyddo yn y 
maes, na thröed yn ei ol i 
gymmeryd ei wisg. 

17 Ond gwae y rhai belehiog, 
a'r rliai yn rhoi bromiau, yn 
y dyddiau hynny. 

18 Ond gweddîwch na byddo 
eich fföedigaetli yn y gauaf. 

19 Canys yn y dyddiau hynny 
y bydd gorthrymder, y cyfryw 
ni bu y fath o ddechreu y 
crëadwriaeth a grëodd Duw. 
hyd y pryd hwn, ac ni byda 
chwaith. 

20 Ac oni bai fod i'r Ar- 
glwydd fyrhâu y dyddiau, ni 
chadwesid un cnawd: eithr 
er mwyn yr etholedigion a 
ctholodd, efe a fyrháodd y 
dyddiau. 

21 Ac yna os dywed neb 
wrthych, Wele, llyma y Crint ; 
nen, Wele, aa;w; na chred- 
wch. 

22 Canys gau-Gristiau a gau- 
brophwydi a gyfodant, ac a 
ddangosant arwyddion a rhyf- 
eddodau, i hudo yraaith, po 
byddai bosìbl, íe, yr etholed- 
ìgion. 

23 Eithr ymogelwch chwi: 
wele, rhag-ddywedais 1 chwi 
bob peth. 
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Î4 í Ond yn y dyddiau 
hynny, ▼edi y gorthrymder 
bwnnw, y ty wylla yr haul, a'r 
Uoer ni rydd ei goleuni : 

25 A ser y nei a syrtoiant, 
a'r nerthoedd sydd yn y nef- 
oedd a siglir. 

26 Ac. yna y gwelant Fab y 
dyn yn ayfod yn y cymmylau, 

' md â gallu mawr a gogon- 

27 Ac yna yr enfyn efe ei 
angelion, ac y cynnull ei eth- 
oledigion odcii ^nth y pedwar 
gwynt, o eithaf y ddaear hyd 
eithafynef. 

28 Ond dysgwch ddammeg 
oddi wrth y fflgysbren: Pau 
fo ei gangen eisoes yn dyner, 
a'r dail yn torri allan, chwi 
a wyddoch fod yr haf yn 

& Âc félly chwithau, pan 
weloch y pethau hyn wedi 
dyfod, gwybyddẁch el fod jii 
afosL wrth y drysau. 

30 Yn wir yr wyf yn dywed- 



ddisymmwth, a'ŵ cael chwi 
yn cysgu. 

37 A'r hyn yr wyf yn cu dy- 
wedyd wrthych chwi, yr wyf 
yn eu dywedyd wrtn bawb, 
Gwyliwch. 

PENNOD XIV. 

1 Cyd-fwriad yn trbyn Criêt. & Chirrttt§ 
]m tjfwaUt tnnaint gwtrthfattr ar 
»i btn tf. lu •/udoa yn gwerthu H 
ftiêtr am arian. 13 Criat *i hun yn 
rhaff-ddywedyd y bradychai un o*i 
• " rybUon ef. SS Wedi darparu a 



neibio, hyd oni wneier y peth- 
au hyn olL 



Îd i chwt nad à yr oes hon 
eibio * • ' 

auhy] 

31 Nef a daear a ànt heibio 
ond y geiriau mau fi nid ánt 
helbio ddim. 

32 % Eithr am y dydd hwn- 
nw a'r awr ni ẁyr neb, na'r 
'angelion sydd yn y nef, na'r 
Mab, ond y Tad. 

33 Ymogelwch, gwyliwch a 
gweddlwcn: canys ni wydd- 
och pa bryd y bydd yr amser. 

34 Canya mab y ayn sydd 
fel gwr yn ymdaith i bell. 
wedl gaaael ei dŷ, a rhoí 
awdurdod i'w weision, ac i 
l)ob un ei waith ei hun. a gor- 
ẃymyn t'r drysawr wyíio. 

36 Owyliwch gan hynny (can- 
ys nis gwyddoch pa bryd y 
daw melstr y tỳ, yn yr hwyr, 
ai hanner nos, ai ar ganiad 
y ceUlog, ai y boreuddydd) 

36 Bhag iddo ddyfod yn 
6 



bwytta y poêe, y mae yn ordelnio «i 
aiopper : S6 yn hyepysu ym nUatn 
Uaw y ffiai ei hoU ddiaffyblion, am 
y gwâdai Petr ef. 43 Juäaa yn ei 
jradyehu ef à ehutan. 40 £i ddala 
efynyr ardd. 65 Cynnuüeidfa yr 
luddewon yn aehwyn arno ef ar 
ffam, ae yn «i famu yn annuwiol, 
65 ae yn »i ammherehi yn gy%M- 
ydduê. 60 Petr yn ei wadu efdeir- 
gwaith. 

ÄC wedi deuddydd yr oedd 
y pasc, a írun/l y bara 
a'r arch-ofreiriaid a'r 
jddion a geÌHiasant 
)à' fodd y dalient ef trwy 
iwyll, ac y lladdent ef. 
2 Ëithr dywedasant. Nid ar 



croyw: 



yr wyl, rhag bod cynhwrf ym 
mhlith y bobL 

3 5 A phan oedd efe yn 
Bethania, yn nhỳ Simon y 
gwalianglwyfus, ac efe yn eis- 

I tedd i f wytta, daeth gT^i-aig 
a chanddi flwch o ennaint o 
nard gwlyb gwerthfawr ; a hi 
a dorrodd y blwch, ac a'i ty- 
walltodd ar ei ben ef. 

4 Ac yr oedd rhai yn anfodd- 
lawn ynddynt eu nunain, ac 
yn dywedyd, I ba beth y 
gwnaethpwyd y golled hon 
o'rcnnaint? 

5 Oblegid fe a allasid gwoiihu 
hwn uwcli law tri chan cein- 
iog, a'u rhoddi i'r tlodion. A 
hwy a ffrommasant yn ei 
herbyn hi. 

6 A'r lesu a ddywedodd, 
Gadewch iddi; paham y 
gwnewch flindcr iddi? hi a 
wnaeth weithred dda amaf fl. 

7 Canys l)ob amser y cewch 
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▼ tlodion gyd â ohwi ; a pban 
fVnnoch y gellwch wneuthur 
da iddyni hwy : ond myfl ni 
chewch bob amser. 

8 Hyn a allodâ hon, hi a'i 
gwnaeth : hi a achubodd y 
blaen i enneinio fy nghorph 
erbyn y claddedigaeth. 

9 Yn wir meddaf i chwi, Pa 
le bynnag y pregether yr 
efengyl hon yn yr holl ẅd, 
yr hyn a wnaeth hon hefyd 
a adroddir, er coffa am dam. 

10 1Í A Judas Isoariot, un 
o'r deuddeg, a aeth ymaith 
at yr arch-ofTeiriald, i'w tnA- 
ychu ef iddynt 

11 A phan glywsant, fe fü 
lawen ganddynt. ac a addaw- 
sant roi arian iddo. Yntau 



a geisiodd pa fodd y gallai yn 
nrmhwYS oi ftadychu ef. 
12 \ A'r dydd cyntaf o yjyl 



y bara croyŵ. pan aberthent 

Îr pasc, dy weaodd ei ddiBgvbl- 
on wrtho. I ba le yr wyt ti yn 

ewyl^-ìío 1 nl fmed i barottôi 
ì ti, i ...,>' '" .■ c.i'^c'i' 

13 Ac eîe :i îiiiluuodd ddau 
o*l ddisÄyblion, ac a ddywed- 
odd wrtuynt, Ewch i'r ddinas; 
a chyferfydd â chwi ddyn yn 
dwyn ysteuaid o ddwfr: di- 
íynwch ef. 

14 A pha le bynnag yr êl i 
mewn, dywedwdi wrth wr y 
tŷ, Fod yr Atliraw yn dywed- 
yd, Pa le y niae y lletty, lle 
y gallwyf, uil a'm disgybllon, 
fwyttay pasc? 

15 Ao efe a ddengys i cUwl 
oruwch-ystafeîl fawr wedi ei 
thaenu yn barod : yno par- 
attôwch i nt. 

16 A'i ddlsgyblion a aethant, 
ac a ddaethant i'r ddinas ; ao 
a gawsant megis y dywedasai 
efe wrthynt: ac a barottois- 
ant y pasc. 

17 A phan aeth hl yn hwyr, 
efe a ddaeth gyd á'r rieuddeg. 

18 Ac fel vr oeddynt yn eis- 



tedd, ao yn bwytta, yr lesn a 
ddywedoad, Yn wir meddaf i 
chwi, Un o bonoch, yr hwn 
sTdd yn bwytta gyd A myfl, 
a m bradycha i. 

19 Hwythau a ddechreoas- 
ant dristâu, a dywedyd wrtho 
bobjn un ac un, Ai myfl ? ao 
arall, Ai myfl ? 

20 Ac efo a attebodd, ao a 
ddywedodd wrthynt, Un o'r 
deuddeg, yr hwn siydd yn 

gyd & mi yn 7 
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[djBgl, yw tife. 

21 Mab y dyn yii 
yn myned ymaitb, fel y 
yn ysgrifenedig am dano: 
ond gwae y dyn hwnnw trwy 
yr hwn ▼ bndychir Mab j 
dyn : da niasai iT dyn hwnnw 
pe nas ganesid. 

22 1 Ac fel yr oeddynt yn 
bM^ta, yr lesu a grmmeroad 
fara, ac a'i bendithiodd, ao 
B.H torrodd, ac a't' rhoddes 
iddynt ; ac a ddywedodd, 
Cymmerwch, bwyttéwch : hwn 
yw fy nghorph. 

23 Ac wedi iddo gymmeryd 
y cwppan, a rhoi dlolch, efe 
a'i rhoddes iddynt: a hwynt 
üll a yfíusaut o houo, 

24 Ac efe a ddy wedodd wrth- 
ynt, Hwn yw fy ngwaed i o'r 
testaraent newydd, yr hwn a 
dywelltir dros Uwer. 

25 Yn wir yr wyf yn dywed- 
yd wrthych, nad yfaf mwy o 
íTrwyth y wlnwydden, hyd y 
dydd hwnnw pan yfwýf ef yn 
newydd yn nheymas Dduw. 

26 1 Ac wedi iddynt ganu 
raawl, hwy a aethant allan 1 
fynydd vr Olew-wydd. 

27 A dỳwedodd yr leau wrth- 
ynt, Chwi a rwystrlr oll o'm 
piegid i y nos hon: canys 
ỳsgrifenedig yw, Tarawaf y 
bugail. a'r defaid a Wîisgerir. 

28 Eithr wedi í mi adgyfodl. 
ini a àf o'oh blaen chwi 1 
GalUea. 
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29 Ond PetP a ddywedodd 
wrtho, Pe byddai pawb wedi 
eu rhwystro, etto nl byddaf fl. 

30 A dywedodd yr lesu 
wrtho, Yn wir yr ydwyf yn 
dywedyd 1 ti, Heddyw, o fewn 
y noshon, cyn canu o'r ceiliog 
adwywaith, y gwedi fl deir- 
gwaith. 

31 Ond efe a ddywedodd yn 
helaethach o lawer, Pe gor- 
fÿddai i mi farw gyd á thi, 
ni'th wadaf ddim. A'r un 
modd y dy wedasant oU. 

32 A hwy a ddaethant i le yr 
oedd ei enw Gethsemane : ac 
efe a ddywedodd wrth ei 
ddísgyblion, Eisteddwch yma, 
tra fyddwyf yn gweddîo. 

33 Àc efe a gymmerth gj^d 
âg ef Petr, ac lago, ac loan, 
ac a ddechreuodd ymofldio, a 
thristâu yn ddirfawr. 

34 Ac efe a ddy wedodd wrth 
ynt, Y mae fy enaid yn atlirist 
hyd angau : arhoswch yma, a 
gwyliwch, 



36 Ac efe a aeth ychydlg yra 
mlaen, ac a syrthiortd ar y 
ddaear, ac a weddîodd, o bai 
bosibl, a'r fyned yr awr íionno 
oddi wrtho. 

36 Ac efe a ddywedodd, Ab- 
haj Dad, pob peth sydd bosibl 
1 ti : tro heibio y cwppan hwn 
oddi wrthyf : eithr níd y peth 
yr jydwyf fl yn ei ewyllysio, 
ond y peth yr ydwyt tl. 

37 Ac efe a ddaeth, ac a'u 
cafodd hwy yn cysgu; ac a 
ddywedodd wrth Petr, Simon, 
ai cysgu yr wyt ti ? oni allit 
wylio un awr ? 

38 Gwyliwch a gweddîwch, 
rhag cich myued mewn tem- 
tasiwn. Yr yspryd yn ddîau 
sydd barod, ond y cnawd 
éydd wan. 

39 Ac wedi iddo fÿned ym- 
aith drachefn, efe a weddîodd, 
gan ddywedyd yr un ymad- 
rodd. 



40 Ac wedî iddo ddychwelyd, 
efe a'u cafodd hwynt drachefn 
yn cysgu; canya yr oedd eu 
llygaid hwyut wedi trymhâu : 
ac ni wyddent beth a atteb- 
ent iddo. 

41 Ac efe addaeth y drydedd 
WHith, ac a ddywedodd wrth- 
ynt, Cysgwch weithian, a gor- 
phwyswch : digon yw ; daeth 
Ŷrawr: wele, yr ydys yn 
bradychu Mab y dyn i ddwy- 
law pechaduriaid. 

42 Cj'fodwch, awn; wele, y 
mae yr hwn sydd yn fy mrad- 
ychu yn agos. 

43 t Ac yn y man, ac efe etto 
yn llefaru, daeth Judas, im 
o'r deuddeg, a chyd âg ef 
dyrfa fawr â chleddyfau a 
flí>'n, oddi wrth yr areh-offeir- 
iaid, a'r ysgrifcnyddion, a'r 
henuriaid. 

44 A'r hwn a'í bradychodd 
ef a roddasai arwydd iddynt, 
gan ddywedyd, Pwy bynnag a 
gusanwyf, hwnnw yw : dellwch 
ef, a dygwch ymaith yn sicr. 

45 A phan ddaeth, yn eb- 
nv'ydd efe a aeth atto, ac a 
ddy wedodd, Babbi, JRabbi ; ac 
a'i cusanodd ef. 

46 1Í A hwythau a roisant eu 
dwylaw arno, ac a'i daliasant 
ef. 

47 A rhyw un o'r rhai oedd 
yn sefvll ger Ilaw, a dynnodd 
ei gleddyf, ac a darawodd waa 
yr arch-offciriad, ac a dorrodd 
yriiaith ei glust cf. 

48 A'r lesu a attebodd ac a 
ddy wedodd wrthynt, Ai megia 
at leidr y daethoch allan, â 
chleddyfau ac a flyu, i'm 
dala i ? 

49 Yr oeddwn i beunydd gyd 
â chwi yn athrawiaethu yu y 
deml, ac ni'm dalîasoch : ond 
rhatd yw cyflawni yr ysgryth- 
yrau. 

60 A hwynt oll a'i gadawsant 
ef, ac a flToisant. 
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51 A rhyw wr ieuangc oodd i 
yn el ddilyn ef, wedi ymwisgo 
ä Uîaa iiiain ar ei gorph 
noetii; a'r gwyr ieuaingc a'i 
daliasant ef. 

62 A hwn a adawodtl y Uían, 
ac a ffodd oddi wrtiiynt yn 
noeth. 

53 1Î A hwy a ddygasant yr 
lesu at yr arcii-ofteiriaid : a'r 
holl arGh-off"tíìriaid, a'r iien- 
uriaid, aV ysgrifenyddiou, a 
ymgasglasant gyd âs cf. 

54 A Plietr a'i canlynodd ef 
o hirbell, hyd yn llys yr ardi- 
offeiriaid ; ac yr oedd efe yn 
eistedd gyd ár gwasanaeth- 
wyr, ac yn ymdwymno wrth y 
tân. 

55 A'r arch-off'eiriaid a'r holl 
gynghor a geìsiasant dystiol- 
aeth yn erl>yn yr lesu, i'w roi 
ef Vw farwolaetli ; ac ni 
chawsant. 

56 Canys llawer a ddygasant 
gau-dystiolaetli yn ci erbyn 
ef ; eithr nid oedd eu tystiol- 
aethau hwy yn gysson. 

5 T A rliai a gyíodasant ac a 
ddygasant gani-riystiolaeth yn 
ei crliyn, gan ddywedyd, 

58 Nl a'i clywsom ef yn dy- 
wedyd, Mi a ddinystriaf y 
dcmi hon o waith dwylaw, ac 
mcwn tridîau yr adeiladaf 
arall lieb fod o waitli llaw. 

59 Ac etto nid oedd cu tyst- 
iolaetli hwy felly yn gysson. 

60 A chyfododd yr arch- 
ofl"eiriad, yn y canol, ac a 
ofynodd i'r lesu, gan ddywed- 
yd, Oni attebi di ddim ? betli y 
mae y rhai hyn yn ei dystiol- 
aethuyn dy crbyn? 

61 Ac efe a dawodd. ac níd 
attebodd ddini. Drachefn yr 
arch-ofTeirìad a ofynodd iddo, 
ac a ddywedodd wrtho, Ai tydi 
y w Crist, Mai) y Bendigcdig ? 

62 A'r lesu a ddywedodd, 
Myfl yw: a chwi a gewcli 
weled Mab y dyn yn eistedd 
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ar ddehculaw y gallu, ac yn 
dyfod y'nghymmylau y nef. 
03 Yna yr arch-ott'eiriad, gan 
rwygo ei ddillad, a ddywed- 
odd, Pa raid i ni mwy wrth 
dystion ? 

64 Chwi a glywsoch y cabl- 
edd : beth dybygwch cliwi ? 
A hwynt oll a'i condenmias- 
ant ef, ei fod yn euog o farw- 
olacth. 

65 A declireuodd rhai boerì 
arno, a chuddio ci wyneb, aU 

fernodio ; a dywedyd wrtlio, 
'ropliwyda. Ä'r gwcinidog- 
ion a'i tarawsant ef à gwîail. 
QQ % Ac fel >T ocdd Pctr yn 
y llys 1 waered, daeth un o 
forwynion yr arch-off"eìriad : 

67 Â plian ganfu Iii Petr yn 
ymtlwymno, hi a edrychodd 
arno, ac a ddy wedodd, Tithau 
hefyd ocddit gyd á'r lesu o 
Nazareth. 

68 Ac efe a wadodd,gan ddy- 
wcdyd, Nid adwaen i, ac ni 
wn i beth yr wyt yn ei ddy- 
wedyd. Ac cfe a aeth allan i'r 
porth ; a'r ceiliog a ganodd. 

69 A phan wclodd y ilangces 
cf drachefn, hi a ddechreuodd 
ddywedyd wrth y rhai ocdd 
yn sefyll yno, Y niac hwn pn 
un o honynt. 

70 Ac efe a wadodd dra- 
ehefn. Ac ychydig wedi, y 
rhai ocdd yn sefyll ger llaw a 
ddywedasant wrth Petr dra- 
chefn, Yn wir yr wyt ti yn un 
honynt : canya GaUIead 
wyt, a'th leferydd sydd debyg. 

71 Ond cfe a ddechreuodd 
regu a thyngu, Nid adwaen 1 
y dyn yma yr ydych chwi yn 
dywedyd am dano. 

72 A'r ceiliog a ganodd yr all 
waith. A Phetr a goflodd y 
gair a ddywedasai yr lesu 
wrtho, Cyn canu o'r ceiliog 
ddwywaith, ti a'm gwedi 
deirgwaith. A chan ystyried 
hynny, efe a wylodd. 
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PENNOD XV. 

t DwMHyr Itm tnt rAtnrm, oe mehwi/n 
mmo gtr bnn Ptimt. 15 Wrthfloedd 
y hobi njfrodin, gMwmg BartMat 
m lloJruäA yn rhydd, a thraddodi yr 
jMtt i'tr grootìwaio. 17 £i goroni 
«/ A dram, 19 poori «m«, •'» wat- 
loar. 21 Efê yn diffygio pn dtayn ti 
27 Bi grogi »f rhung dau 



UUr. 29 r maê yn dtoddof diftn- 
wad yr luddewon: S9 etto y ean- 
wriad yn eyfeau êi fod ef yn Fab 
Duw f 48 a Joeetìih un ei aladdu ef 
yn barehodig. 



AC yn y fan y bore, yr yin- 
. gynghorodd vr arch- 
oflTeirÌaid gyá â'r íienuriaid 
a*r yggrifenyddion, a'r holl 
gyngnor: ac wcdi iddynt 
rwymo yr Icsu, hwy a't' dyg- 
asant ef ymaith, ao a'i tra- 
ddodasant at Pilat. 

2 A gofynodd Pilat iddo, 
Ai tl yw Brenhin yr ludd- 
ewon ? Yntau a attebodd ac 
a ddywedodd wrtho, Yr wyt 
tl yn dywedyd. 

3 A'r arch-offciriaid a'i cy- 
huddasant cf o lawer o hetn- 
au: eithr nid attebodd cfe 
ddim. 

4 A Philat drachefh a ofyn 
odd iddo, gan ddywedyd, 
Onid attebi di ddim? welc 
faint o betbau y maent yn eu 
tTfltiolaethu yn dy erbyn. 

5 Ond yr lesu etto nid at- 
tebodd ddini : fbl y rhyfedd- 
odd Pilat. 

6 Ac ar yr wyl honno y goll- 
yngai efe yn rhydd iddynt un 
carcharor, yr hwn a ofynent 
iddo. 

7 Ac yr oedd un a elwid 
Barabbas, yr hwn oedd yn 
rtiwym gẃd â'i gyd-derfysg- 
wyr, y rhal vn y derfÿsg a 
wnaethent lofruddiaeth. 

8 A'r dyrfa mn groch-lefain, 
a ddechreuoad ddeisyf amo 
wneuthur fel y gwnaethai bob 
amaer iddynt. 

9 A PhiUt a attebodd idd 
ynt, gan ddywedyd. A fÿn- 
nwcb chwi i mi oilwng yn 



rhydd i chwi Frenhin yr 
lüddewon ? 

10 (Canj 3 pfc a wyddai mai 
o genflgcn y traddodaaai yr 
arch-ofíeiriaìd ef) 

11 A'r arch-üfTeiríaíd a gjm- 
hyrfascnt y bobl, fcl y gol- 
lynííJii efe yn íiytrach Barab- 
b:is \ n rhv(l(l j(t(lvnt. 

j-^ "'■■■■" ■ ■■•■■hndd ac a 
ddywcdudd ui^._Licru Wrth- 
ynt, Bcth gan hynny a fyn- 
nwch i mi cî wneuthur t'r htcn 
yr ydych yn ei alw Brenhin 
yr luddewon ? 

13 A hwythau a lefasant 
drachefn, Croesboelia cf. 

14 Yna Pilat a ddywcdodd 
wrtliynt, Ond pa ddrwg a 
«naeth cfe? A hwythau a 
Iefas»nt fwy-fwry, Croeshoelia 
cf. 

15 í A Philat yn chwennych 
■boddloni y Iwbf, a ollyngodd 
yn rhydd iddynt Barabbas; 
a'r lesn, wedi iddo ei filangellu, 
a draddododd efe i'w groes- 
hoelio. 

16 A'r milwyr a'i dygasant 
ef i fewn y llys, a elwir Pre- 
torium: a hwy a alwasant 
ynghyd yr holl fyddin. 

17 Ao a'i gwisgasant ef & 
phorphor, ac a blcthasant 
goron o ddrain, ao a'i dodas- 
ant am ei ben; 

18 Ac a ddechrcuasant gyf- 
arch iddo, Hcnflfÿch well, 
Brenhin yr luddcwon. 

19 A hwy a gurasant ei ben 
ef â chorsen, ac a boerasant 
amo, a chan ddodi eu gliniau 
i lawr^ a'i haddolasant ef. 

20 Ac wedi iddynt ei watwar 
ef, hwy a ddlosgasant y por- 
phor oddi am dano, ac a'i 
gwisgasant ef à'i ddÌUad ei 
hun, ac a'i dygasant allan i'w 
groeshoelio. 

21 A hwy a gymhellasant un 
Simon o Cyrene, yr hwn oedd 
yn myned heibio, wrth ddy- 
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fod o'r wlad, «^tad Alexan- 
der a Ruphi&s, i ddwyn el 
groes ef. 

22 A bwy a'i harweiniasant 
ef i le a elmd (rolgotha ; yr 
hyn o'i gyâeithu yw, Lle y 
benglog: 

23 Ac a roisant iddo i'w yfed 
win myrllyd: eithr efe nis 
cymmerth. 

24 Ac wedi iddynt ei groes- 
hoelio, bwy a rannasant ei 
ddillad ef, gau fwrw coelbren 
amynt, beth a gai pob un. 

25 A'r drydedd awr oedd hi, 
a hwy a'i croeshoeliasant ef. 

26 Ac vr oedd vsgrifen ei 
achos ef wedi ei hargraphu, 
BRENHIN YR lUDDEW- 
ON. 

27 A hwy a groeshodiasant 

S^d âg ef ddau leidr ; un ar y 
aw dfdehau, ao un ar yr aswy 
iddo. 

28 A'r ysgrytbyr a gyflawn- 
wyd, yr hon a ddywedTAc efe 
a gyfrifwyd gyd â'r rnai an- 
wir. 

29 A'r rhai oedd yn myned 
heibio a'i cablasant ef, gan 
ysgwyd eu pennau, a dywed- 
yd, Och, tydi yr hwn wyt yn 
dinvstrio y deml, ac yn ei 
hadeiladu mewn tridiau, 

30 Gwared dy hun, a disgyn 
oddi ar y groes. 

31 Yr uu ffUnud yr arch- 
oíTeiriaid hefyd yn gwatwar, a 
ddywedasant wrth eu gilydd, 
gyd â'r ysgrifenyddion, EraUI 
a waredodd, ei hun nis gall ei 
wared. 

32 Disçyned Crist, Brenbin 
yr Israel, yr awrhon oddi ar y 
groes, fel y gwclom, ac y 
credom. A'r rbai a groes- 
hoeliesid gyd âg ef, a'i dif- 
enwasant ef. 

33 A phan ddaeth y cbwech- 
ed awr, y bu tywyllwcb ar 
yr holl ddaear hyd y nawfed 



34 Ac ar y nawfed awr t 
doiefodd yr lesu â llef UGhel, 

igan ddywedyd, Eloi, Elol, 
lama sabacbthani ? yr byn oM 

j gyfleithu y w, Fy Nuw, fy Nuw, 
paham y'm gadewaist? 

35 A rhal o'r rhai a safent 
' ger Ilaw, pan glywsant, a ddy- 
I wedasant, Weíe, y mae efe yn 

galw ar Ellas. 

36 Ac un a redodd, ac a 
lanwodd yspwng yn líawn o 

' flnegr, ac &H dododd ar gor- 
Isen, ac a'i dîododd ef, gan 

ddywedyd, Peidiwch, edrych- 
I wn a ddaw Elîas i'w dynnu ef 

i lawr. 

37 A'r lesu a lefodd à Ilef 
uchel, ac a ymadawodd à'r 
yspryd. 

38 A llen y deml a rwygwyd 
yn ddwy, oddi fÿnu hyd i 
waered. 

39 A phau welodd y canwr- 
iad, yr hwn oedd yn sefyU ger 
Ilaw gyfcrbTii âg ef, ddaifod 
id(h), ỳn llefaìn felly, ymado 
â'r yspryd, c-re a ddywedodd, 
Yn wir Mab Duw oedd y dyn 
hwn. 

40 Ac yr oedd hefyd wrag- 
eá) }T; rlrv.lì oWrbeU:ym 
muuuh y iitcii yr oedd Mair 
Magdalen, a Mair mam lago 
fychan, a Jose, a Salome ; 

41 Y rhai hefyd, pan oedd 
efe yn GaUIea. a'i ailynaaant 
ef, ac a weiniasant iddo: a 
gwragedd eraiU lawer, y rhai 
a ddaethent gyd âg ef i fynu 
i Jerusalem. 

42 1í Pan ydoedd hi weithian 
yn hwyr, (am ei bod hi yn 
ddarparwyl, sef y dydd cyn y 
sabbatb) 

43 Daeth Joseph o Arima- 
thea, cynghorwr pendeflg- 
aidd, yr hwn oedd yntau yn 
disgwyi am deymas Dduw; 
ac a aeth yn hyf i mewn at 
Pilat, ac a ddeisyfodd gorph 
yrlesu. 
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44 A itTfedd oedd ffan Pilat 

buasai efe farw eisoes : ac 
wedi iddo alw y canwriad 
atto. efe a ofynodd Iddo a 
oedd efe wedí marw er ys 
meitvn. 

45 À phan wybu gan y can- 
wriad. efe a roddes y corph i 
Joseph. 

46 Ac efe a brynodd Oan 
main, ac a'i tynnodd ef i 
lawr, ac a'i hamdôodd yn 
j lUan main, ac a*i dododd ef 
mewn bedd a naddadd o'r 
graig ; ac a dreiglodd faen ar 
ddrws y bedd. 

47 A Mair Magdalen a Mair 
mam Jose, a eob^chasant pa 
le y dodid ef. 

PENNOD XVI. 

1 Angtì yn m^agi adgyfoìliad OHtt 
i dair o wragtdd. 9 OrUt «i Attn yn 
ymddmgot i Mmir MagdaUn: 12 i 
däau oêdd yn mgned iV wlad t 14 
yna Vr apoêtotion, 15 y rhai y ma» 
of» yn M» hanfon allan i bregtthu 
yr tjtnffyl i \9aa yn étgyn i'r nof- 

AC wedi darfod y dydd sab- 
J\. bath, Mair Magdalen, a 
Mair mum lago, a Salome. a 
brynasant bér-aroglau, i ddy- 
fod i'w enneinio ef. 

2 Ac yn fore iawn, y dydd 
(^ntaf o'r wythnos. y daeth- 
ant at y bedd, a'r haul wedi 
oodi. 

8 A hWT a ddywedasant 
wrth eu gilydd, Pwy a dreigla 
i ni y maen ymaith oddl wrth 
ddrws y bedd ? 

4 (A phan edryohasant, Irwv 
a ganniant fod y maen wedi 
ei dreiglo ymaitb) canys yr 
oedd eie yn fjawr iawn. 

5 Ac wedi iddynt ^ed i 
mewn i'r bedd, hwy a welsant 
fab ieuangc yn eistedd o'r tu 
dehau, wedi ei ddiUadu à 
gwlsg wenllaes; ac a ddy 
(dirynasant. 

6 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Ka ddycbrynwcb. Ceisio 



yr ydych yr lesu o Naaareth, 
yr nwn a ffroeshoeliii^d : efe 
a grfododd ; nid yw efe yma : 
wele y man y dodíasant ef. 

7 Eithr ewch ymaith, dywed- 
wch i'w ddisflôrblion ef, ac i 
Petr, ei fod efyn myned o'ch 
blaen chwl i Galilea: yno y 
cewch el weled ef, fel y dy- 
wedodd i chwL 

8 Ac wedi myned allan ar 



frys, hwy a fToisant oddi wrth 
y bedd ; canys dychryn a 
syndod oedd amynt. Ac ni 



ady wedasant ddim wrth neb : 
cam's yr oeddynt wedi ofhi. 

9 Ì A'r lesu, wedi adgyfodi 
y bore y dydd cvntaf o'r wyth- 
nos, a vmddaugo8odd yn 
gyntaf i Mahr Magdalen, o'r 
hon y bwriasai efe allan saith 
o flpthreuliaid. 

!() Htthau a aeth ac a tjneg- 
odd i'r rhai a fuasent gyd ag 
ef, ac oeddynt niewn galar ac 
wýlofain. 

11 A hwythau, pan glywsant 
ei fod ef yn fvw, ac Iddi hi ei 
weled ef^ ni chredent. 

12 1í Ac wedi hynny yr ym- 
ddangosodd efe mewn gwedd 
arall i ddau o honynt, a 
htoynt yn ymdeithio, ac yn 
myned î'r wlad. 

13 A hwy a aetbant ac a 
fynegasant i'r Ilelll : ac ni 
chredent iddynt hwythau. 

14 1Í .4c ar ol hynny efo a 
yraddangosodd iT un ar 
ddeg, a hwy yn eistcdd i 
fwytta; ao a ddannododd 
iddynt eu hanghrediniaetb, 
a'u calon-galedwch, am na 
chredasent y rhai a'i gwclsent 
ef wedi adgÿfodi. 

15 Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Ewch i'r holl fyd, a 
phr^thwch yr efengyl 1 bob 
creamir. 

16 Y neb a gredo ac a fed- 
yddier a fydd cadwedisr: eithr 
y neb ni cnredo a gonaemnlr. 
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17 A'r arwyddion hyn a 
ganlTnant y rhai a gredant ; 
Yn fy enw i y bwriant allan 
gythreuliaid ; tie à thafodau 
newyddion y llefarant ; 

18 Seirph a godant ymaith, 
ac os yfant ddim marwol, 
nl wna iddynt ddira niwed ; 
ar y cleifion y rhoddant eu 
dwylaw, a hwy a íÿddant 



19 ir Ac feUy yr Arglwydd, 
wedi llefáru wrthynt, a gym- 
merwyd i fynu i'r nef, ac a 
eisteddodd ar ddeheulaw 
Duw. 

20 A hwythau a aethant 
allan, ac a br^ëthasaut ym 
mhob man, a*r Arglwydd yn 
cyd-weitbio, ac yn cadamliàu 
y fair, trwy arwyddion y rhai 
oedd yn canlyn. Amen. 
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PENNOD L 

1 Rhag-ymadrodd yr hoU efengyl. 6 
Oen/uUliad loan Fedyddiwr, 26 a 
CArisí. 39 Prophwydoliaet^ £li$eh 
beth a Mair am Oriêt. 67 Oenedig- 
aeth ae enwa«diad Joan. 07 Pra- 
pltwydoliaeth EaeharU* ann OrUt, 
70 ae loan. 

YN gymmaint a darfod i 
lawer gymmeryd mewn 
Uaw osod allan mewn trefn 
draethawd am y pethau a 
gredir yn ddlammeu yn ein 
plith, 

2 Megis y traddodasant hwy 
1 ni, y rhai oeddynt eu hun- 
ain o'r dechreuad yn gweled, 
ac yn wcinidogion y gfur : 

3 Minnau a wclais yn dda, 
wedi i mi ddilyn pob peth yn 
ddyfal o'r dechreuad, ysgrif- 
enu mewn trcfta attat. O ar- 
dderchoccaf Theophilus, 

4 Fel y cait wybod sicrwydd 
am y pethau y'th ddysgwyd 
yndaynt. 

6 yR oedd yn nyddiau 
X Herod, brenhin Judea, 
iyw oíTeiriad a'i cnw Zach- 
arias, o ddydd-gylch Abîa: 
a'i wraig oead o ferched Aa- 
ron, a'i henw Elisabeth. 

6 Ac yr oeddynt iU dau yn 
gyflawn ger bron Duw, yn 



rhodio yn holl orchymynlon 
a deddfau yr Arglwydd, yn 
ddîargyhoead. 

7 Ac nid oedd plentyn idd- 
ynt, am fod Elisabeth yn am- 
mhíantadwy, ac yr ocddynt 
wedi myned ill dau mewn 
gwth o oedran. 

8 A bu, ac efe yn gwasan- 
aethu swydd oíreiriad ger 
bron Duw, yn nhrefn éi 
ddyddgylch el; 

9 Yn ol arfer swydd yr 
oíTeiriaid, ddyfod o ran iddo 
an^l-darthu yn ol ei fÿned i 
deml yr Arglwydd. 

10 A holl llaws y bobl oedd 
allan yn gweddlo ar awr yr 
arogl-darthiad. 

11 Ac ymddangosodd iddo 
angel yr Arglwydd yn sefÿll 
o'r tu dehau i allor yr arogl- 
darth. 

12 A Zacharlas, pan ganfu, 
a gythryblwyd, ac ofn a 
syrthiodd amo. 

13 Eithr yr angel a ddywed- 
odd wrtho, Nac ofna, Zach- 
arîas: canŷs gwrandawyd d/ 
weddi; a'th wraig EUsabetn 
a ddwg i ti fab, a thi a clwl 
ei enw ef loan. 

14 A bydd i ti lawenydd a 
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gorfoledd ; a Ilawer s lawen- 
ychant ani ei enedigaeth ef. 

15 Canys mawr tydd cfe 
y*ngolwg yr Arglwydd, ac nid 
ŷf na gwin na dì'od rádam: 
ac efe a gyflawnir o'r Yspryd 
Glân, le, o groth ei fam : 

16 A llawer o blant Israel a 
dry efe at yr Arglwydd eu 
Duw. 

17 Ac efe a á o'i flaen ef yn 
yspryd a nerth EUas, i droi 
calonnau y tadau at y plaiit, 
a*r anufüdd i ddoetbineb y 
OTflawn: i ddarporu i'r Ar- 
giwydd bobl barod. 

18 A dywedodd Zacbar!as 
wrth yr angel, Pa fodd y 
gwybyddaf fl hyn? canys 
henafgwr wyf fl. a'm gwraig 
hefÿd mewn gwtn o oedran. 

19 A'r angel gan atteb a 
ddvwedodd wrtho, Myfl yw 
Gaîbriel, yr hwn wyf yn seíyll 

Psr bron Duw, ac a anfonwyd 
lefaru wrthyt, ao i fyncgl i 
ti y newyddion da hyn. 

20 Ac wele, ti a fyddi füd ac 
heb allu Uefaru liyd y dydd 
y gwneler y pethau hyn, am 
na chredaist i'm geiriau 1, y 
rhai a gyflawnir yn eu hum- 
ser. 

21 Ao yr oedd y bobl yn 
disgwyl am Zacharîas: a 
rfayî'eddu a wnacthant ei fod 
ef yn aros cyhyd yn y deml. 

22 A phan ddacth cfe allan, 
ni allai efe lefaru wrthynt ; a 
hwy a wybuant weled o hono 
weíedigaeth yn y deml : ac yr 
oedd efe yn gwneuthur am- 
naid iddynt ; ac ^e a arhos- 

» oddynfud. 

23 A bu, cyn flmited ag y 
eyflawnwyd âyddiau ei wein- 
idogacth cf, (yned o hono i'w 
dŷ ei hun. 

24 Ac ar ol y dyddiau hynny 

?' cafodd Ellsabeth ei wraig ef 
èichiogi, ac a ymguddiodd 
bùm imáf gan ddy wedyd, 



25 Fel hyn y gwnaeth yr Ar- 
glwydd i mi yn y dyddiau yr . 
edrychodd arnaf, i dynnu 
ymaith fy ngwaradwydd ym 
mlüith dynion. 

26 5 Ac yn y chweched mÌB 
yr anfonwyd yr angel Gabriel 
oddi wrth Dduw i ddinas yn 
Galilea a'i lienw rfazareth, . 

27 At forwyn wedi ei dy- 
weddlo i wr a'i enw Joseph, o 
dý Dafydd ; ac cnw y forwyn 
oedd Mair. 

28 A'r angel a ddaeth i 
mewn atti, ac a ddywedodd, 
Henffych well, yr hon a gef- 
alst ras; yr Arglwydd sydd 
gyd â thi : bcndigaid toyt ym 
mhlith gwragcdd. 

29 A hithau, pan ei gwel- 
odd, a gythryblwyd wrth ei 
ymadrodd cf ; a meddylio a 
wnaeth pa fath gyfarch oedd 
hwn. 

30 A dywcdodd yr angel 
wrthi, Nac ofna, Mair : canyg 
ti a gefaist fíâtr gjd â Duw. 

31 Äc wele, ti a gei feichiogi 
yn dy groth, ac a esgori ar 
fab, ac a elwi ei enw ef lEâU. 

32 Hwn O'dd mawr, ac a 
clwir yn Fab y Goruchaf : ac 
iddo y rhydd yr Arglwydd 
Dduw orseddfa ei dad Da- 
fydd. 

33 Ac efe a deyrnasa ar d^ 
Jacob yn dragy wydd ; ac ar â 
frenbiniaeth ni bydd diwedd. 

34 A Mair a ddywedodd 
wrth yr angel, Pa fodd y 
bydd hyn, gan nad adwaen 1 
wr? 

35 A'r angel a attebodd ac a 
ddywcdodd wrthi, Yr Yspryd 
Glan a ddaw amat ti, a nerth 
y Gomchaf a'th gysgoda di : 
am hynny hefyd y peth sanct- 
aidd a aner o honot ti, a 
elwir yn Fab Duw. 

36 Ac wele, Elisabeth áj 
gares, y mae hithau wem 
beichiogi ar fab yn el hen- 
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aint : a hwn yw y cfaweched 
mis iddl hi yr hon a elwid yn 
ammhlantadwy. 

37 Canys gyd á Duw nl 
bydd dim yn ammhosibL 

38 A dywedodd Mair, 
Wele wasanaethyddes yr Ar- 
glwydd ; bydded i mi yn ol 
dy air di. A'r aneel a aeth 
ymaith oddi wrthi ni. 

39 í A Mair a gyfododd yn 

fdyddiau hynny, ac a aeth 
r mynydd-dir ar frys, i 
ddinas o Juda ; 

40 Ac a aeth 1 mewn i dŷ 
Zacharlas, ac a gyfarchodd 
weU i Eiisabeth. 

41 A bu. pan glybu Elis- 
abeth gyfarchiad Mair. i'r 
plentyn ^tj ei chroth hi lam- 
mu: ac Elisabeth a lanwyd 
ö'r Yspryd Glán. 

42A llefain awnaeth à Uef 
uchel, a dywedyd, Bendig- 
edig wyt ti yra mhUth jgwrag- 
edd, a Dendigedig yw inwyth 
dy groth di. 

43 Ac o ba le î^ mae hyn i 
mi, fel y delai mam fy Ar- 
glwyddattaffl? 

44 Canys wele, er cyntcd y 
daeth Ueferydd dy gyfarchiad 
di i'm clustiau, y plentyn a 
lammodd o lawenydd yn fy 
nghroth. 

45 A bendiffedig yw yr 
hon a çredodd : canys bydd 
(^flawniad o'rpethau a ddy- 
wedwyd wrthi gan yr Ar- 
glwydd. 

46 1Í A dywedodd Mair, Y 
mae fy enadd yn mawrbàu }t 
Ar^wydd, 

47 A'm hyspryd a lawen- 
ychodd yn Nuw fÿ lach- 
awdwr. 

48 Canys efe a cdrychodd ar 
waeledd ei wasanaethyddes : 
oblegid, wele, o hyn allan yr 
hoU genhedlaethau a'm geilw 
yn wynfydedig. 

49 Canys yr hwn sydd aUuog 
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a wnaeth 1 mi fawredd; a 
sanctaidd yto ei enw ef. 
50 A'i drugaredd sydd jn 
oes oesoedd ar y niai a1 
hofhant ef. 

61 Efe a wnaeth gademid 
â'i fraich : efe a wasgarodd j 
rhai beilchion ym mwriad eu 
calon. 

62 Efe a dynnodd i lawr j 
cedym o'u heisteddfäau, ao a 
dr?T-i-f»h-:'n-?rî y rhai isel-radd. 

bó V iimi newynog a lanw- 
odd cfc â phethau da; ao 
efe a anfonodd ymaith y rhal 
goUifÌDg yn weig^on. 

64 Efc a gynnorthwyodd el 
wa.s Israel, gan goflo ei dra- 

gR-r>h] : 

6w > tìl y dywedodd wrth eln 
tadau, Abraham a'i had, yn 
dragywydd. 

66 A Midr a arhosodd gyd 
á hi ynshylch tri mis, ao a 
ddychwelodd i'w thŷ ei hun. 

57 1Í A chyflawnwyd tymp 
Elisabeth i esgor; a hi a 
csgorodd ar Cab. 

58 Al chymmydogion a1 
chenedl a çlybu fáwrhàu o'r 
Arglwydd ei drugaredd ami : 
a hwy a gydlawenychasant á 
hi. 

59 A bu, ar yr wythfed dydd 
hwy a ddaetbant i enwaedu 
ar y dyn bach ; ac a'i galwas- 
ant ef Zacharläs, yn ol enw el 
dad. 

60 A1 fam a attebodd ac a 
ddywedodd, Nid/e«y; eithr 
loan y gelwir et 

61 Hwythau a ddywedasant 
wrthi. Nid o'jsuebo'thgenedl 
a elwlr ar yr enw hwn. 

62 A hwy a wnaethant am- 
nald ar ei dad ef. pa fodd y 
mynnai efe ei enwi ef. 

63 Yntau a alwodd am ar- 
graph-Icch, ac a ysgrifenodd. 
gan ddywedyd, loan yw eí 
enw ef. A rhyfeddu a wnaeth- 
antoIL 
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64 Ao agoinrjá el enau ef 
yn ebn»yad,a'l dafod ef; ac 
efe a lefarodd, gan fendithio 
Duw. 

66 A daeth ofíi ar bawb oedd 

În trÌKo yn eu cylch hwy : a 
hrwy nolllVnydd-dir Judea y 
cyhoeddwyd y «eiriau hyn olL 

66 A phawb ar a'u cly wsant, 
a't< gosodasant yn eu calon- 
nau. gan ddywedyd, Beth 

Srdá y bachgennyn nwn ? A 
aw yr Arglwydd oedd gyd àg 
ef. 

67 Y A'i dad ef Zacharla8 a 
gyflawnwyd o'r Yspryd Glân, 
ac a brophwydodd, gan ddy- 
wedyd, 

68 Bendlgedlg fÿddo Ar- 
glwydd Dduw Israel: canys 
efe a ymwelodd, ac a wnaeth 
ymwared i'w bobl ; 

69 Ac e/e a ddyrchafodd gom 
iachawdwriaetn l ni, yn nhŷ 
Dafydd ei wasanaethwr; 

70 Megis y llefarodd trwy 
enau ei sanctaidd brophwydl, 
y rhai oedd o ddechreuad y 

71 Fel y byddiü 1 ni ymwared 
rhag ein gelynion, ac o law 
pawD o'n caseion ; 

72 I gwblhäu y drugaredd 
á'n tadau, ac i goflo ei sanct- 
aiddgyfammod : 

73 Yllw a dyngodd efe wrth 
ein tad Abranam, a'r roddi i 
ni, 

74 Gwedi ein rhyddhâu o law 
ein gelynion, ei wasanaethu 
ef yu daîofh, 

7ö Mewn sancteiddrwydd a 
chyflawnder ger ei fron ef, 
holl ddyddiau ein bywyd. 

76 A thlthau, fachgennyn, a 
eíwir yn brophwyd i'r Gor- 
uchaf : canys ti a &i o flaen 
inrneb yr Arglwydd, i barot- 
tôieifl^Tddef; 

77 1 roddi gwybodaeth iach- 
awdwriaeth rw bobl, trwy 
láddeuant o'u pechodau, 



78 O herwydd tiriondeb 

tnígarcdd eln Duw ; trwy yr 
hon yr yiiiwelodd â ni godiad 
hauro'r uchelder, 

7î) 1 lewyrchu l'r rlial sydd 
yn eistedd mewn tywyllwch a 
chjsgod angau, 1 ^'feirio eln 
traed i flbrdd tangiiefedd. 

80 A'r bachgen a gjnnydd- 
odd, ac a grj'fháwyd yn yr 
ysi)ryd, ac a fu vn y diíraeth- 
wch ti}'d y dydd \r yniddang- 

PENNOD II. 

1 Auguttuê yn trtthu hoU ynurodr' 
Mth Rhufain. 6 Otnodigatth 
Orit*. 8 Angẃ yn êi fyntgi fr 
bugMiaidí 13 a llamMr yn eanu 
muUiant i Dduw am dano. 21 .Af 
waedu Critt. 22 Puredigoeth Mafr. 
28 Bimêon ae Anna yn yrop A nyJo 
«m €hriat t iOae yntau yn eynnyáàm 



à'r doetoriaid yn y tíenü, 61 0« yn 
ufuddrwt^L 

BU hefyd yn y dyddiau 
hynny. fÿned gorchymyn 



allan oddi wrth Augustus 
Cesar, i drethu yr holl fyd. 

2 { Y trethiad yma a wnaeth- 
pwyd gyntaf pan oedd Cyren- 
ius yn rhaglaw ar ^rria) 

3 A phawb a aethant l'w 
trethu, bob un i'w ddinas ei 
hun. 

4 A Joseph hefÿd a aeth i 
fÿnu o Galilea, o ddinas Na- 
zareth, i Judea, i ddinas Da- 
fydd, yr hon a elwir Bethle- 
hem (am ei fod o dŷ a thy- 
Iwyth Dafydd) 

6 I'w drethu sffd & Mair, yr 
hon a ddywedd&sid yn wràdg 
iddo, yr hon oedd yn feichiog. 

6 A buL tra yr oeddynt hwy 
yno, cyfíawnwyd y dyddiau i 
esgor o honi. 

7 A hi a esgorodd ar ei mab 
cyntaf-anedlg, ac a'i rhwym- 
odd ef mewn cadachau. ac a'i 
dododd ef yn y preseb ; am 
nad oedd iddynt le yn y 
lletty. 

8 T Ac yr oedd yn y wlad 
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honno fügeiliaid yn aros yn y 
matis, ac yu gwylied eu praidd 
liwnos. 

9 Ac wele, angel yr Arglwydd 
a safodd ger llaw iddynt, a 
gogoniant yr Arglwydd a 
adiggleiríodd o'u tiamgj'lch: 
ao orol yn ddirfawr a wnaeth- 
ant. 

10 A'r angel a ddywedodd 
wrthyut, Nao ofhwch: canys 
wele yr wyf fl yn mynegi i 
chwi newyddion da o lawen- 

Ídd mawr, yr hwn a fydd i'r 
oll bobL 

11 Canys ganwyd 1 chwi 
heddyw Geidwad yn niuas 
Dafydd, yr hwn yw Crist yr 
Arglwydd. 

12 A hyn fyád arwydd i 
chwl; Chwi a gewch y dyn 
bach wedi el rwymo mcwn 
cadachau, aH ddodi yn y 
preseb. 

13 Ao yn ddisymmwth yr 
oedd gyd à'r augel llaws o lu 
nefol, yn moliannu Duw, ac 
yn dywedyd, 

14 Oogoniant yn y goruchaf 
1 Dduw, ac ar y ddaear tang- 
nefedd, i ddynion ewyllys da. 

15 A bu. pan aeth yr angel- 
lon ymaitb oddi wrthynt i'r 
nef, y bugeilLaid hwythau a 
ddywedasaut wrth eu gilydd, 
Awn hyd Bethlehem, a 
gwelwn y peth bwn a wnaeth- 
pwyd, yr hwn a hysbysodd yr 
Arglwydd i ni. 

16 A hwy a ddaethant ar 
fiys; ac a gawsant Mair a 
Joseph, a'r dyn l>ach yn gor- 
weda yn y preseb. 

17 A phau welsant, hwy a 
gyhoeddasant y gair a ddy- 
wedasid wrthynt am y bach- 
gen hwn. 

18 A phawb a'r a'í clywsant, 
a ryfeddasant am y petbau a 
ddywedasid gan y bugeiliaid 
wrtliynt 

19 Êithr Mah- a gadwodd y 
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peth<au hyn olL gan eu hys- 
tyried yn ci cliaíon. 

20 A'r bugeìliaid a ddy- 
chwelasant, gan ogoncddu a 
raoliannu Duw am yr holl 
bctìiîiu a glywsent ac a wel- 
sent, fel y dyweUaaid wrthynt. 

21 1 A piian gyflawuwyd 
wjtli niwrnud i enwaedu ar y 
dyn baeh galwyd ei enw ef 
lESU, yr íiwn a enwasid gan 
yr angûl cyn ci ymddẁyn ef 
yn y groth.' 

22 Ac wedi cyflawní dyddiau 
el piiuredîgaeth hi, yn ol 
dedtlf Moscs, iiwy a'i dygaa- 
ant cf i Jerusalcm, Ì'w g)'f- 
Iwyno iY Arglwyíid; 

23 (Fel yr ysgrifcnwyd yn 
necidf yr Arglwydd, Pob gwr- 
rj^w eyntaf-anedig a elwlr yn 
sanctaidd î'r Arglwydd) 

£i Ao i ruJ.J^ a.bcrLii, yu ol 

yr hyn a ddy wedwyd yn ncddf 
yr Arglwydd, Pàr o durturod, 
neu ddau gyw colommen. 

25 Ac wele, yr oedd gwr yn 
Jerusalem, ai enw Simeon; 
a'r gwr hwn ocdá, gyflawn a 
duwíol, yn disgwyl am tìdi- 
ddanwch yr Israel : a'r Yspiyd 
Glän oedd amo. 

26 Ac yr oedd wedl cl hys- 
bysu iddo gan yr Yspryd Glán, 
na welai efe angau, cyn iddo 
weled Crist yr Arglwydd. 

27 Ac efe a ddaeth trwy yr 
yspryd i'r deml : a phan dduff 
ei ríeni y dyn bach lesu. i 
wneuthur drosto yn ol defod 
y gyfhiith ; 

28 Yna efe a1 cymmerth ef 
yn ci fi^ichiau, ac a fendith- 
iodd Dduw, ac a ddywedodd, 

29 Yr awr hon, Aiglwydd, y 
gollyngi dy was mewn tang- 
nefedd, yn ol dy air : 

30 Canys fy Ilygaid r 
dy iachawdwríaeth, 



30 Canys fy Ilygaid a welsanb 
Is iachawdwríaeth, 

31 Yr hon a barottoaist ger 
bron wyueb yr hoU bobloeda ; 

32 Goleuni i oleuo y Cen- 
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hedloedd, a gogonlant dy 
bobl IsraeL 

33 Ac yr oedd Joseph a'i fam 
ef yn rhyfeddu am y pethau a 
dd/wedwyd am dano ef. 

34 A Simeon a'u l)endithiodd 
hwynt, ac a ddvwcdodd wrth 
Mair ei fam ef, Wele, hwn a 
osodwyd yn gw}'rap ac yn 
gyfodiad i lawer yn larael, ac 
yn arwydd yr hwn y dy wedir 
yn ei erbyn ; 

36 (A tbrwy dy enaid di dy 
hun heíVd yr à cleddyO fel y 
datguddir meddyliau llawer 
o galonnau. 

35 Ac yr oedd Anna bro- 

{^hwrdes, merch Ptìauuel, o 
wyth Aser: hon oedd oed- 
rannus iawn, ac a fuasiú fyw 
gyd â gyir sáith mlynedd o'i 
morwyndod ; 

37 Ac a fuasai yn weddw 
ynghylch pedair a phedwar 
ìuaLÌn mlyncdd, yr hon nid äi 
allan o'r deml, ond gwasan- 
«ethu Duw mewn ymprydiau 
a gweddlau ddydd a nos. 

38 A hon hefyd yn yr awr 
honno, gan scfyll ger llaw, a 
folianuoad yr Arglwydd, ac a 
lefarodd ani dano ef wrtli y 
rhai oll oedd yn disgwyl ym- 
wared jti Jerusalem. 

39 Ac wedi iddynt orphen 
pob peth yn ol dcddf vr Ar- 

flwydd, hwT a ddychwelasant 
Galilea, i'w dinas eu hun 
Nazareth. 

40 A*r bachgen a gy nny ddodd, 
ao a gryfhäodd yn yr yspryd, 
yn gyflawn o ddoetbineb: a 
grasDuw oedd amo ef. 

41 1í A'i rfeni ef a aent i Je- 
rusalem bob blwyddyn ar wyl 
y nasc 

4a A phan oedd efe yn 
ddeuddeng mlwydd oed. 
hwynt-hwy a aethant i tynu i 
Jerusálem yn ol dcfod yr wyl. 

43 Ac wedl gorphen y dydd- 
lau, a hwy yn dychwélya, ar- 



hosodd y bacbgen lesu yn Je- 
rusalem ; ac ni wyddai Joseph 
a'i fam ef. 

44 Eithr gan dybied ei fod 
cf yn y flntai. hwy a aethant 
daith diwmoa * ao a*i ceisias- 
ant cf ym mhlith eu cenedl 
a'u cydnabod. 

45 A phr}'d na chawsant ef^ 
hwy a ddychwelasant i Jem- 
salera, gan ei geisio ef. 

46 A bu. ar ol tridiau, gael 

honynt hwy ef yn y deml, 
yn eistedd y^nghanol y doo- 
toriaid, yn gwraHÌo arnynt, 
ac yn eu holT hwynt. 

47 A synnu a wnaeth ar 
bawb a'r a'i clywsant ef, o 
herwydd ei ddeall ef a'i atteb- 
lon. 

48 A phan welsant ef, bu 
aratlu- ganddynt A'i fam a 
ddywedodd wrtho, Fy mab, 
paham y gwnaethost felly á 
ni? wele, dy dad a minnau 
yn ofldua a'th geisiasom dL 

49 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Paham y ceisiech fl ? oni 
wyddech fodyn rhaid i mi fod 
ynghylch y pethau a berthyn 

60 A hwy ni ddeallaaant y 
gair a ddywedasai efe wrth- 
ynt. 

61 Ac efe a aeth i waered 
rd & hwynt, ac a ddaeth i 
azareth, ac a fü ostyngedig 

iddynt A'i fam ef a gpÉulwoda 
yr holl eiriau hyn yn ei 
chalon. 

62 A'r lesu a gynnyddodd 
mewn docthineb a chorphol- 
aeth, a ffafr gyd A Duw a 
dynion. 

PENNOD ni. 

1 Pregtth a Udydd loan: 16 •< ẁ«- 
ioliuth êf an» Cfriêt. 20 S«r«dpn 
careharu loan. Sl Criat, utdi ti 
/«dyddio, yn deripn tgatiolaêth o'r 
ntf. 28 Otdram a» a«Aaw CrM, • 
Joêêph ifynH. 

YN y bymthegfed flwyddyn 
o ymerodraeth TiDeríus 
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Cesar, a Phontius Pilat yn 11 Ao efe a attebodd 



rhaglaw Judea, a Herod yn 
detrarch Galilea, a'i frawd 
Phylip yn detrarch Iturea, 
a gwlad Trachonítis, a Lysan- 
ias yn detrarch Abiiene, 

2 I>an yr arch-oífeiriaid An- 
nas a Chaiaphas, y daeth gair 
Buw at loan, mab Zacharías, 
yn y diffaethwch. 

3 Ac efe a ddaeth i bob gor- 
oryn nghylch yr lorddonen, 
gan bregethu bedydd edifeir- 
wch.ermaddeuant pechodau ; 

4 Fel y raae yn ysgrifenedig 
yn llyfr ymadroddiou " ' 



y prophwyd, yr hwn sydd yn 
dywedýd, Llef un yn Uefain 
yn y difraethwch, Parottowch 
ffordd yr Arglwydd, gwnewch 
ei Iwybrau ef yn uniawn. 

5 Pob pant a lenwir, a phob 
mynydd a l>ryn a ostyngir, a'r 
gẁyr-geimion a wneir yn un- 
iawn, a'r geirwon yn ffyrdd 
gwastad ; 

6 A phob cnawd a wêl iach- 
awdwriaeth Duw. 

7 Am liynny efe a ddywed- 
odd wrth y bobl oedd yn dyf- 
od i'w bedyddío ganddo, O 
genhedlaeth gwiberod, pwy 
a'ch rliag-rybuddiodd chwi i 
ffoi oddi wrth y digofaint 
sydd ar ddyfod ? 

8 Dygwch gan hynny ffrwyth- 
au addas i edifeìrwch ; ac na 
ddechreuwch ddywedyd yn- 
och eich hunain, Y mae gen- 
nym ni Abrahara yn dad: 
canys yr wyf yn dywedyd í 
chwi, y dichon Duw o'r cerrig 
hyn godi plant i Abraham. 

9 Ac yr awrhon y mae y fwy- 
ell wcdi ei gosod ar wreiddyn 
y prennau: pob pren gan 
h^nuy a'r nid yw yn dwyn 
firwyth da, a gymmynü- i 
lawr, ac a fwrir yn tân. 

10 A'r bobloedd a ofynasant 
iddo, gan ddywedyd, Pa beth 
fican hynny a wnawn ni? 
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ddywedodd wrthyntw Y 
neb sydd ganddo ddwy baifl^ 
rhodded l'r neb sydd neb yr 
un; a'r neb sydd ganddo 
fwyd, gwnaed yr un modd. 

12 AV publicanod hefyd a 
ddaetliant i'w bedyddio. ac 
a ddywedasant wrtho, Ath- 
raw, beth a nrnawn ni? 

13 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Na cheislwch ddim mwy 
nag sydd wedi eì osod i chwt 

14 AV milwyr hefVd aofÿnas- 
ant iddo, gan daywedyd, A 
pha beth a wnawn ninuau? 
Ac efe a ddy wedodd wrthynt^ 
Na fyddwch draws wrth neb, 
ac na cham-achwynwch oít ■ 
mb; a byddwch foddlawn 
i'ch cyfiogau. 

15 Ac fel yr oedd y bobl yn 
disgwyl, a phawb yn meddyl- 
ied yn eu calonnau am loan, 
aiefe oeddy Crist: 

lö loan a attebodd, gan 
ddywedyd wrthynt olL Myfl 
yn ddîau ydwyf yn elcn bèîä- 
yddio chwi à dwtr: ond y 
mae un cryfach na myfl yn 
dyfod, yr hwn nid wyf 11 
deilwng i ddattod carrai el 
esgidlau: efe a'ch bedyddia 
chwi á'r Yspryd Glân, ao 
â thân. 

17 Yr hwn y tnae ei wyntyll 
vn ei law, ac efe a Iwyr-lan- 
nâ ei lawr dymu, ac a gasgl 
y gwenith i'w ysgubor; ond 
yr us a lysg efe ä thân an- 
niffûddadwy. 

18 A Ilawer o bethau eraiU 
a gynghorodd efe, ac a breg- 
ethoddlTbobL 

19 Ond Herod y tetrarch, 



pan geryddwyd ef ganddoam 
Herodias gwraig Phylip el 
frawd, ac am yrjioll daiyg- 



ioni a wnaethai Herod, 
20 A chwanegpdd hyn hefÿd 
heb law y cwbl, ac a gauodd 
ar loan yn y carchar. 
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21 Y A bu, pan oeddid yn 
bedyddio yr aoll bobl, a'r 
lesu yn el fedyddlo befyd, 
ac yn gweddlo, agoryd y 
nef, 

22 A dÌBfl^n o'r Yspryd Gl&n 
mewn rhlth corphorol, megis 
colommcn, amo ef ; a dyfod 
Uef o'r nef yn dywedyd, Ti 
y w iy anwyl Fab ; ynot tl y'm 
Doddlonwyd. 

23 A'r lesu ei hun oedd yng- 
hylch dechreu el ddens- 
mlwydd ar hugain oed, mab 
(fél y tybid) i Jo6eph,/a6 EIi, 

24 Fáb Matthat, /oò Lefl, 
fab Melchi, fab Janna, fab 
Joseph, 

26 Fáb Mattathlas, fab 
Amo8,/a6 Naum, fab Ëali, 
/a6Naggai. 

26 .Paŵ Maath, fab Mat- 
tathla8,/a& Semei, fab Jo- 
8eph,/a6 Juda, 

27 Pab Joanna, fab Rhe- 
sa, fab Zorobabel, fab Sa- 
lathid,/aò Nert, 

28 Fab Melciü, /a6 Adi, 
fab Cosam, fab Elmodam, 
/a6&, 

29 ^a6 Jose,/a6 Ellezer, 
/a6 Jorim, /a6 Matthat, fab 
Lefl, 

30 jPa6 Simeon, /a6 Juda, 
/a6 Joseph, /a6 Jonan, faJo 
SUacim, 

31 Fab Melea. /a6 Mal- 
nan, /a6 MattaUia, /a6 Na- 
thaiL_/a6 Dafydd, 

32 Fab Jesse, /a6 Obed. /a6 
Booz, /a6 Salmon, /a6 Naas- 
son, 

33 Fab Aminadab, /a6 Ar- 
am,/a6 Esrom, /a6 Phares, 
/a6 Juda, 

34 i^a6 JŶẅohjfab l8aao,/a6 
Abraham,/a6 Thara,/a6 Na- 
chor, 

36 Fab Saruch, /a6 Ragau, 
/a6 Phalec, /a6 Heber, /a6 



36 i^a6 Cainan,/a6 Arphaz- 



ad,/a6 Sem, Ai6 No«,/a6 Lar 
mech, 

37 i^a6 Mathusala, /a6 En- 
och, /a6 Jared, /a6 Maleleél, 
/a6Cainan, 

38 Fab Enos, /a6 Seth, /a6 
Adda,/a6 Duw. 

PENNOD IV. 

1 TtmOad aa ymprjfd OrUt. 18 F 
moê «/« yn gtrehfýgu y eyẅi t mlt 
14 yn deehreu pregeẅu. 10 PoU 
Ifauareth ^n rhyfeddu rnm «I 
eMau graeuaol ef. 88 F «mu efê 
yn iaehâu tw» eyihr^ig, 88 • 
wum gwraig Petr, 40 a M amt r 
Àiíŷtm eram. 41 T eythreul- 
iauí yn epdnabod Criet, ae yn 
eeul e e ry dd em hynny. 48 F tnm» 
efe ynpregeẅu ín»y y dtnoêoedd. 

A'R lesu yn llawn o'r Ys- 
pryd Glan, a ddvchwel- 
odd oddi wrth yr lorddonen, 
ac a arweiniwyd gan yr ys- 
pryd l*r anialwch, 

2 Yn caol ei demtio gan 
ddiafol ddeugain niwmod. 
Ac ni fwyttàodd efe ddim o 
fewn y dyddlau hynny: ao 
wedi eu diweddu hwynt, ar ol 
hj'nny y daeth amo chwant 
bwyd. 

3 A dywedodd diafol wrtho. 
Os mab Duw ydwyt ti, dywea 
wrth y garreg non fel y gwnel- 
er hi yn fara. 

4 A'r lesu a attebodd iddo, 
gan ddywedyd, Ysgrifenedig 
yw, Nad ar fara yn unig y 
bydd dyn lÿw, ond ar dod 
^r Duw. 

6 A diafol, wedl el gym- 
meryd ef i fýnu i fÿnydd 
uchel, a ddangosodd iddo 
holl deymasoead y ddaear 
mewn munud awr. 

6 A diafol a ddywedodd 
wrtho, I ti y rhoddaf yrawdur- 
dod hon oll, a'u gogoniant 
hwynt: canys i mi y rhodd- 
wyd ; ac i bwv bynnag y myn- 
nwyf y rhoddaf tlnnau nL 

7 Os tydi gan hynny a add- 
oli o'm blaen, eiddot ti fÿdd- 
antoU. 
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, 8 A*r lesu a attebodd ac i^ 
ddjTwedodd wrtho, Dos ym- 
aitn, Satan, yn fy ol i ; caiijs 
ysgnfeiiedig yw, Addoli yr 
Awlwydd dy Dduw, ac ef yn 
unlg a wasanaethL 

9 Ac efe a'i dug ef i Jeru- 
salem, ac a'i gosododd ar 
binacl y doml, aca ddy wedodd 
wrtho, 03 mab Duw ydwyt, 
bwrwdy liun i lawr oddi yma. 

10 Canys ysgrifeuedig yw, Y 
gorchyrayn efc i'w angelion 
o'th achos di^a'r dy gadw 
dl: 

11 Ac y cyfodant di yn eu 
dwylaw, rhag i ti un amser 
daro dy droed wrth giureg. 

12 A'r lesu a attebodd ac 
a ddywedodd wrtho, Dvwed- 
wyd, Na themtia yr Argíwydd 
dŷ Dduw. 

13 Ac wedi i ddiafol orphen 
yr holl dcmtasiwn, efe a ym- 
adawodd âg ef dros amser. 

14 1í A'r lesu a ddychwelodd 
trwy nerth yr yspryd i Gali- 
lea : a sôn a aeth ain dano cf 
trwy vr lioll fro oddi amgylch. 

15 Ac yr oedd cfe yu ath- 
rawiaethu yn eu synagogau 
hwynt, ac yn cael anrhydedd 
gan bawb. 

16 li Ac efe a ddaeth i Naza- 
reth, Ue y magesid ef : ac yn 
ol ei arfer, efe a aeth i'r syn- 
agog ar y sabbath, ac a gylod- 
odd i fynu i ddarllen. 

11 A rhodded atto lyfr y 
Esaias : Ac w< 



iddo aíToryd y llyfr, efc a gaf- 
odd y Ue yr ocdd yn ysgrifen- 

ISYspryd yr Arglwydd sydd 
amaf fl, o herwydd iddo fy 
ennelnio i ; i bregethu i*r 
tlodion yr anfonodd fl, i 
iachäu y drylliedig o galon, 
i bregethu gollyngdod l'r 
oaethlon, a chaíTaelif 
i'r deillion, i ollwng y^rhí 
ysig mewn rhydd-deb; 
96 



19 I bregethu blwyddjm gym. 
meradwy yr Arslwydd. 

20 Ac wedi iddo gau y ÌMt, 
a'i roddi i'r gweinìdog, efe a 
eisteddodd. A llygaid pawb 
oll yn y synagog oedd yn 
craffu amo. 

21 Ao efo a ddechreuodd 
ddywodyd wrthynt, Heddyw 
y cyflawnwyd yr ysgrythyr 
hon yn cich clustiau chwL 

22 Ao yr oedd pawb yn dwyu 
tystiolaeth iddo, ac yr oead- 
ynt yn rhyfeddu am y geirlaa 
grasusol a ddeuai aUan 0*1 
enau ef. A hwy a ddywcd- 
asant. Onid hwn yw mab Jo- 
sephf 

23 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Yn hoUawl y dywedwch 
y ddîareb hon wrthyf, Y 
meddyg, iachâ di dy hun : 
y pethau a glywsom ni en 
gwneuthur yn Capemaum. 
gwna yma hefyd yn dy wlad 
dyhun. 

24 Ac efe a ddywedodd, Yn 
wir meddaf i chwi, Nad yw 
un prophwyd yn gymmerad- 
wy yn ei wlad ei hun. 

25 Eitlur mewn gwirionedd 
meddaf i chwi, Llawer o 
wragedd gweddwon oedd yn 
Israel yn nyddiau EUas, pan 
gauwyd y nef dair blynedd 
a chwe mis, fel t bu newyn 
mawr trwy yr holl dir ; 

26 Ac uid at yr un o hontiit 
yr anfonwyd EUas, ond i Sa- 
repta yn Sidon, at wraig 
weddw. 

27 A Uawer o wahan-gleiflon 
oedd yn Israel yn araser EU- 
sëus y prophwyd ; ac ni lan- 
hàwyd yr uu o honynt, ond 
Naaman y Syrlad. 

28 A'r rhai oU yn y synagog^ 
wrth glywed y pethau hyn, a 
lanwyd o ddigofaint ; 

29 Ao a godasant i fniu. ao 
a'i bwriasant ef allan o r ddin- 
as, ac a*! dygasant ef hyd ar 
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ael y bryn yr hwn yr oedd eu 
dlnas wedi ei hadeiìadu arno, 
ar fedr ei fwrw ef bendra- 
mwnwgl i lawr. 

30 Ond cfo, gan íÿned trwy 
eu canol bwynt, a aeth ym- 
aith; 

31 Âc a ddaeth i waered i 
Capcniaum, dinas yn Gali- 
lea : ac yr òedd yn eu dysgu 
hwynt ar y dyddiitu 8al)batl). 

32 A bu aruthr ganddynt 
wrth ci ftthrawiacth cf : canys 
et ymadrodd cf oedd gyd á^ 
awdurdod. 

33 í Ac yn y synaso^ yr 
ocdd dyn a chanddo ysf^ryd 
cythnml afl:iu ; ac cic a 
wacddodd á llcf ucheí, 

34 Gan ddywodytl, Och. bfîth 
sydd i iii a wncloni á ìii, 
lesu o Nazareth ? a ddac! Mt 
ti i'n difctha ni? Myü a'th 
adwaen pwy ydwyt; Saact 
Duw. 

35 A'r lesu a'i ceryddodd 
ef, gan ddywcdyd, Distawa, a 
dos allan o hono. A'r cyth- 
raul, wcdi ci daflu cf i'r canol, 
a acth allan o hono, heb 
wncuthur dim niwcd iddo. 

36 A dacth braw arnynt oll : 
a chyd-ymddiddimasant â'u 
gilydd, gan ddyẁedyd, Pa 
ymadrodd yw hwn? gan ci 
rod ef trwy awdurdocl a nerth 
yn gorchymyn yr ysprydion 
aflan, a uwythau yn myucd 
allan. 

37 A sôn am dano a aeth 
allan i l)ob man o'r wlad oddi 
amgylch. 

38 í A phan gyfododd yr 
Jem o*r synai^g; efo a aetb 
i mewn i dŷ Simon. Ac vr 
oedd chwegr Simon yn glaf o 
gryd blin: a hwy a attolyg- 
asaot amo drosti hi. 

39 Ac cfe a safodd uwch ei 
phen hi, ac a geryddodd y 
cryd ; a'r eryd a'i gadawodd 
bi: acyn yfan hi agyfododd, 
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ac a wasanaethodd arhyni 
hwy. 

40 1 A phaii fachludodd yr 
haul, pawb a'r oímIü gan- 
ddynt rai cleiflon o amrj'w 
gletydau, a'u dygíisant hwy 
atto ef; ac cfo a roddes &. 
ddwylaw ar bob un o honynt. 
ac a'u hiachâodU hwynt. 

41 A'r eythreuliaitl hefyd a 
aethant allan o lawcr, dan 
lefîün a dywcdyd, Tl y w Crìst, 
Mul> Duw. Ac efe a'u cer- 

Í'd lodd hwynt, ac ni adawai 
d( iit ddywedyd y gwyddent 
miu tfoocdrty Crist. 

42 Ac wcdi ci niyncd hi yn 
ddydd, efo a aeth allan. ac a 
gj'cliwynodd i lc dittactn : a'r 
bobloedd a'I ccisiasíint cf ; a 
liv a ddaethant hyd atto, 
ao . ! hattaliasant ef rliag 
myijcd yniaìtli oddi wrtbynt. 

4ä Ac cfc a ddy wcdodd ẅrth- 
ynt, Yn wir y mac yn rlinid 1 
mi l)rcgcthu tcyrnas Dduw i 
ddiiiasücdd craiU licfyd: can- 
ys i hyn y'm danfonwyd. 

44 Ac yr ocdd cfc yn preg- 
ethu yn synagogau Galìlea. 
PENNOD V. 

l Cri»t yn dyegu ÿ Ml allan o long 
l'eti'. 4 Trwÿ helja rj/ftidthl o lyeg- 
cd, ÿn ûangoa pa fodii y gwnat ef» 
*f o'i ffÿfeiUiott pn byegodwyfdyn' 
v>n: Vlynglanhût*y gwafmnglu yf' 
V»: lüyn tíwedúia yn y dìffaethn'ch: 



\éyn iaehàu un elafo'r jmrlyêi 27 
*« galw Matthew y puUiean. 29 
ìíegi» Phyeygurr e)ieidîiiu,yn bwptt 
Oyd H jìheehtdurietiä : »4 yn riiag 



fynegi ymprydiau n ehÿëiuädian tV 
apoaíolion, ar ol ei íldyrehafiad cf: 



BV bcfyd, a'r bobl yn pwyso 
atto i wraudo gair Duw, 
}T ocdd yntau yn sefyll yn 
ymyl llyn Genncsarct ; 
2 Ac cfo a welai ddwy long 
yn sefyil wrth y llyu: a'r 
pysgodwyr a acthent allan o 
bonynt, ac oeddynt yn golchi 
eu rhwydau. 
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3 Ac efe a aeth i mewn i un 
o'r llongau, yr hon oedd eid- 
do Sinion, ac a ddymunodd 
anio wthio ychydig oddi wrth 
y tìr. Ac efe a eìsteddodd, 
ac a ddysgodd y bobloedd 
allan o'r îloiig. 

4 A phan beidiodd â llefaru, 
efe a ddywedodd wrth Sinion, 
Gwthia i'r dwfn, a bwriwch 
eich rliwydau ani helfa. 

5 A Simon a attebodd ac a 
ddywedodd wrtho, O Feiatr, 
er i ni boeui ar bŷd y noa, ni 
ddaliasom ni ddim: etto ar 
dy air di mi a fwriaf y rhwyd. 

6 Ac wedi iddynt wneutlÌur 
hynny, hwy a ddaliasant haws 
mawr o bysgod : a'u rhwyd 
hwynt a rwygodd. 

7 A liwy a amneìdiasant ar 
eu cyfeilîion, oedd yn y Uong 
arall. i ddyfod i'w cynnorth- 
wyo hwynt. A liwy a ddaetli- 
ant; a llanwasant y ddwy 
îong, onid oeddynt hwy ar 
soddî. 

8 A Simon Petr, pan welodd 
hÿnny, a syrthiodd wrth hn- 
iau yr lesu, gan ddywedyd, 
Dos ymaith oddi wrthyf ; can- 
ys dyn pechadurus wyf fi, O 
Arçlwydd. 

9 Oblegid braw a ddaethai 
arao ef, a'r rhai oll oedd gvd 
âg ef, o herwydd yr heífa 
bysgod a ddaliasent liwy : 

10 A'r un ffhnud ar lago ac 
loan hcfj^d, meibion Zebc- 
dëus, V rhai oedd gyfrannog- 
ion â Simon, A dy wedodd yr 
lesu wrth Simon, Nac ofna: 
o hyn allan y dèli ddynion. 

11 Ac wedi iddynt ddwyn y 
Uongau i dir, hwÿ a adawsant 
bob peth, ac a i dilynasant 

12 H A bu, fel yr oedd efe 
mewn rhyw ddinas, wele wr 
yn Ilawn o'r gwahan-glwyf : 
a phan welodd efe yr lesu, 
efe a syrthiodd ar ei wyneb, 



ac a ymblUodd âg ef, gan 
ddywedyd. O Arglwydd. os 
ewyllysi, tl a elli fy ludaiihÀa. 

13 Yntau a estvnoda e£ law, 
ac a gyftyrddodd ág ef, gan 
ddywedyd, Yr wyt yn ewyll- 
ysio ; bydd lân. Ac yn eb- 
rwydd y gwahan-glwyf a aeth 
ymaitli oddi wrtho. 

14 Ac efe a orchymynodd 
iddo na ddywedal i neb : eithr 
dos ytìmìthf a dangos dy hun 
i'r otfeirìad, ac omwm diös 
dy lanhâd, fel y gorchymyn- 
odd Mosea, er tystiolaetn idd- 
ynt. 

15 AY galr am dauo a aeth 
yn fwy ar led : a Uawer o bobl- 
oedd a ddaeUiant ynghyd 1% 
wrando ef^ ac iSé hiach&u 
ganddo o'u clefÿdan. 

16 1í Ac yr oend efe yn cilio 
o'r neilldu yn y difibethwch, 
ac yn gwcddla 

17 A ìbu ar ryw ddiwmod, fel 
yr oedd efe yn a4;hrawiaethu, 
fod Phariseaid a doctoriaid 
y gyfrait]! yn eistedd yno, y 
rhai a ddaethent o bob pen- 
tref yn Galilea, a Judea, a 
Jerusaleiii : ac yr oedd gulu 
yr Arglwydd i'w hiach&u 
hwynt. 

18 1í Ac wele wŷr yn dwyn 
mewn gwely ddyn a oedd glaf 
o'r paiiys : a hwy a geisiasÁnt 
ei ddwyn ef 1 menrn, a'i ddodl 
ger ei froii of. 

19 A ijhan na fedrent gael 
pa flrordd v dygent ef i mewn, 
o achos y dyrfa, hwy a ddring- 
asant ar nen y tŷ, ac al gofl- 
yngasant ef i waered yn y 
gwely trwy y pridd-lechau, yn 
y canol ger Iŵon yr legu. 

20 A phan welodd efe eu 
ffydd hwynt,efe a ddywedodd 
wrtho, \ dyn, maddeuwyd i 
ti dy bechodau. 

21 A'r yagrifenyddion, aY 
Phariseaid a ddechreuasant 
ymreaymmu, gan ddywedyd. 
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Pwy yvr ìwm sydd yn dywed- 
yd cabledd ? pwy a ddichon 
,' faddeu pechodau ond Duw 
ynunig? 

22 A'r lesu, yn gwybod eu 
■hymresymiadau liwynt. a at- 
tebodd ac a ddywedodd wrth- 
ynt, Pa resymnm yn eich cal- 
onnau yr ydych ? 

23 Pa un hawsaf, ai dywedyd, 
Maddeuwyd i ti dy bechodau ; 
ai dy wedyd, Cyfod, a rhodia ? 

24 Ond fel y gwypocli fod 
gan Fab y dyn awdurdod ar 
y ddaear i faddeu pcchodau, 
(eb efe wrth y claf o'r parlys) 
Yr wyf yn dywedyd wrthyt, 
Cyfod, a chymmer dy wely, a 
dosl'thdŷ. 

25 Ac yn y man y cyfododd efe 
i fynu yn eu gŵj'dd hwynt ; ac 
efe a gymmerth yr hyn y gor- 
weddai amo, ac a aeth ym- 
aith i'w dy ei hun, gan ogon- 
eddu Duw. 

26 A syndod a ddaeth ar 
bawb, a nwy a ogoneddasant 
Dduw ; a hwy a lanwyd o ofn, 
gan ddywedyd, Gwclsom beth- 
au anhygoel heddy w. 

27 1Í Ac ar ol y pethau hyn 
vr aeth efe allan, ac a welodd 
bublican a'i enw Lcfi, yn eis- 
tedd wrth y dollfa : ac efe a 
ddywedodd wrtho Dilyn fl. 

28 Ac efe a adawodd bob 
peth, ac a gyfododd i ft'nu, ac 
a'i dilynodd ef 

29 A gwnacth Lefl Iddo 
wledd fawr yn ei dŷ: ac yr 
oedd tyrfa fawr o bubhcanod 
ac eraill, yn eistedd gyd â 
hwynt ar y bwrdd. 

30 läthr eu hysgrifcnyddion 
a'u Phariaeaid hwyut a fur- 
murasant yn erbyn ei disgybl- 
ion ef, gan ddywedyd, Paham 
yr ydych chwi yn bwytta ac 
yn yfed gyd â phubhcanod a 
phechaduriaid? 

31 A'r lesu a attebodd ac 
a ddywedodd wrthynt, Nìd 



rhaid i'r rhai iach wrth fedd- 
yg ; ond i'r rhai cleiflon. 

32 Ni ddaethum i alw rhai 
cyflav™, ond pechaduriaid i 
edifeirwch. 

33 H A hwy a ddywedasant 
wrtho, Paham y mae disgybl- 
ion loan yn ymprydio yn ryn- 
ych,ac yn gwneuthur gweddî- 
au, a'r un modd yr eiddo y 
Phariseaid ; ond yr eiddot tl 
yn bwytta ac yn yfed,? 

34 Yntau a ddy wedodd wrth- 
ynt, A ellwch chwi beri i blant 
yr ystafell brîodas ymprj'dio, 
tra fyddo y prîodas-fab gj'd â 
hwynt ? 

35 Ond y dyddiau a ddaw, 
pan ddygery príodas-fab oddí 
arnynt ; ac yna yr ympryd- 
iant yn y dyddiau hynny, 

36 1 Äc efe a ddywedodd 
hefyd ddammeg wrthynt : Nl 
rydd neb lain o ddiUedyn 
newydd mewn hon ddillcdyn : 
os amgen, y mae y newydd 
yn gwneuthur rhwygiad, a'r 
Jaìn o'r newydd ni chyttuna 
á'r hen. 

37 Ac nid yw neb yn bwrw 
gwiu newydd i hen gostrelau : 
os amgen, y gi\'in ncwydd a 
ddrylHa ý costrelau, ác efe 
a red allan, a'r costrelau a 
golhr. 

38 Eithr gmn ncwydd sydd 
raid ei fwrw mewn costrelau 
newyddion ; a'r ddau a ged- 
wir. 

39 Ac nîd oes neb gwedi iddo 
yfed givin hen, a cliwennych 
y newydd yn y fan : canys efe 
a ddywed, Gwell y w yr hen. 

PENNOD VL 

1 Critt yn argyhoeddi dallineh y 
Phariseaid ynghylch cadto y êáb- 
bath, trwy ytgrythyrau, a rheBwm, a 
gwyrthîaut 13 yn deuHt deuddeg 
apoatol í 17 yn iaehâu y eleijìon : 20 
aeìter bron y bobl, yn pregeí}mVw 
ddiegyblion fendithion a tneüdith' 
ion. 27 Pa fodd y mae % ni garu ein 
gelynion : 4Ö a chyêylttu ufudd-dod 
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ffweÜhredoedd da ynffhyd â ffwran- 
daw y gair ; rhag, yn nryg-tldyUd 
profeäíyaeth, i ni Sÿrthìu fel tŷ 
toeUi eí aäeiladu ar tuytitb y aUaear, 
hat> ddim êylfacn. 

ABU ar yr aîl prif sabbath, 
fyned o hono trwy yr ýfl : 
a*i ddisgyblíoii a dynnasant 
y tywys, ao a'u bwyttasant, 
gwcdi eii rhwbio á'it dwylaw. 

2 A rliai o'r Pliariscîvi<l a 
ddywedasant wrthynt, Pahani 

Íryd^'ch yn gwncuthur yr 
yn nid yw gyfrcithlawn ci 
wncnthur ar y sabbathau ? 

3 A'r lesu gan atteb iddynt, 
a ddywedüdd, Oni ddarllcn- 
asoch liyn chwaìtli, yr iiyn a 
wnaeth Dafydd, pan oedd 
chwant bwyd arno cf, a'r rhai 
oedd gyd ág cf : 

4 Y niodd yr acth cfc i niewn 
i dŷ Dduw, ac y cynnnertli ac 
y bwyttaodd y bara gosod, ac 
a'i rhoddes hcfyd i'r rhaí 
oedd gyd äg cf ; yr liwn nid 

?w gytreitlilawn ci fwytta, ond 
r offeiriaid yn unigr 
ö Ac cfc a ddywcdodd wrth- 
ynt, Y uiae Mab y dyn yn 
ArglwYdd ar y sîibbatli hcfyd. 

6 1 Ä bu hcfyd ar 8al>batli 
arall, iddo fyncd i mewn i'r 
synagog, ac uthrawiaetliu : ac 
yr oedd yno ddyn á'i law 
ddehau wedi gwy wo. 

7 A'r ysgrifenyddìon a'r 
Ptiariscaid a'i gwyliasant cf, a 
iacliài cfc cf ar y dydd siib- 
bath ; fel y caffent actiwyu yn 
ei crbyn ef. 

8 Ettlir efc a wybu eu medd- 
yliau hwynt, ac a ddywcdodd 
wrth y dyn oedd â'r llaw wedi 
gwy wo, Cyfod i fynu, a saf yn 
y canol. Ac cfe a gyfododd ì 
fynu, ac a safodd. 

9 Yr Icsu aui hynny a ddy- 
wedodd wrthynt, Myfl a of- 
ynaf i chwi, Beth sydd gyf- 
reithlawn ar y sabbathau? 
gwneuthuríla,}'ntcgwneuthur 
drwg? cadw cinioes, ai collì ? 

100 



10 Ac wedi edrych amynt oll 
oddi anigylch, efe a ddywed- 
odd wrth y dyn, Ëätyndylaw. 
Ac efe a wuactii fclly : a*i 
law cf a wnaed yn lach fel ▼ 
llall. 

11 A hwy a lanwyd o ynfÿd- 
rwydd. ac a yuiddiddanasant 
y nailí wrtli y liall, pa beth a 
wnaent i'r lesu. 

12 A bu yn y dyddiau hynny, 
fyncd o hono cfallani'rmyn- 
ydd i wcddio ; a pbarháu ar 
tiỳí) y nos yn gweddío Duw. 

13 1 A phan aeth hi yn 
ddydd, efe a alwodd atto fA 
ddisgyblîon : ac o honynt efe 
a ctholodd ddeuddeg, y rhal 
hefyd a cnwodd efe yn apos* 
tolion ; 

14 Simon (yr hwn hefyd a 
cnwodd cfe Petr) ac Andreas 
ci frawd; lago, ao loan; 
Phylip, a Barthoiomëus ; 

15 Matthcw, a Thomas ; lago 
mab AI [)h ëus, a Simon a 
clwir Zclotcs ; 

16 Judaa brawd lago, a Ju- 
das Iscariot, yr hwn hclŷd a 
aeth yn fradwr. 

17 1Í Ac efe a aeth 1 waered 
gyd â hwynt, ac a safodd 
mewn gwastattir; a'r dyrfa 
o'i ddisgyblion, a lliaws mawr 
bobl o hoU Judea a Jerusa- 
lem, ac o duedd niôr Tyrus a 
Sidon, y rhai a ddaeth i 
wrando arno, ac i'w hlachàu 
o'u clcfydau ; 

18 A'r rhai a flinid gan ys- 
prydion aflan : a bwyaiach- 
awyd. 

11) A'r hoU dyrfa oedd yn 
ceisio cyffwrdd âg ef ; am fod 
nerth yu uiyned o hono alhm, 
ae yn iachau pawb. 

20 1 Ae efe a ddyrchafodd cl 
olygou ar ci ddisgylîlion, ac a 
ddywedodd, Gwỳn eich byd y 
tlodion : canys eíddoch chwi 
y w teyrnas Dduw. 

21 Gwỳü cich byd y rhai yd- 
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ych yn dwyn newyn yr awr- 
hon : canys cbwi a ddigonir. 
Gwỳu eicn byd y rbai ydych 
yn wylo yr awrbon; canys 
chwi a chwerddwcb. 

22 Gwỳn elch byd pan y*ch 
casfto dynion, a pban y'ch 
dldolant odai yjrthynt^ ac 

Í*eK gwaradwyddant, ac y 
wriant eich cnw allan megis 
drwfL cr mwyn Mab y dyn. 

23 jByddwch lawcn y dydd 
hwnnw, a llemmwch: canys 
wele, cich gwobr gydd fawr 
yn y nef : obiegid vr un ffünud 
y gwnaeth eu taaÌD.u hwynt i'r 
prophwydL 

24 Eithr gwae chwi y cyf- 
oethogion : canys derbynias- 
och eicb diddanwch. 

25 Gwae chwi y rbai Ilawn 
canys cbwi a ddygwcb ncwyn. 
Gwae cbwi y rhai a cbwerdd- 
wch yr awr bon : can}'s cbwi 
a alerwch ac a wylwch. 

26 Gwae chwi pan ddywedo 
pob dyn yn dda am danoch : 
canys felly y gwnaeth eu 
tadau hwynt i'r gau bro- 
phwydL 

27 T Ond yr wyf yn dywedyd 
wrthycb chwi y rbai ydycb yn 
gwrando, Cerwch eich gelvn- 
vm\ gwnewcb dda i'r rnU 
a*ch casànt : 

28 Bendithiwch y rbai a'ch 
melldithiant. a gweddlwch 
dros y rbai aoh drygant. 

29 Ac i'r hwn a*tb darawo ar 
y naiU gern, cvnnyg y llall 



hefyd: äc i'r hwn a ddygo 
ymaitn dy gocbl, na wabardd 
dy bais hefyd. 

30 A dyro i bob un a geisio 
gennyt ; a cban y neb a (yddo 
yn dwyn yr elddot, na ehals 
eiIchwyL 

31 Ac fel y mynnech wncuth- 
ur o ddynion i cbwi, gwnewcb 
chwitbau iddyntyr un mmud. 

32 Ac 08 cerwcu y rbai a'ch 
carant chwithau, pa ddiolch 



fÿdd i chwi? oblegid y mae 
pecbaduriaid hefyd yn caru j 
rbai a'u c&r bwytbau. 

33 Ao 08 gwncwch dda Vv 
rbai a wnaut dda i chwith- 

fldloích fyíîd î chwlt 
obti;j4Ìvì > iiiac y jjtjLÎiiului'Iald 
befyd yn gwncuthur yr un 
pcth. 

34 Ac 03 rhoddwch echi^n 
i'r rhai yr ydych yn gobeithlo 
y ccwch chwithau ganddynt, 
na ddiolcli fydd î chwi ? obìeg- 
fd y mae y pcchaduriauí 
hefyd yn rlioddi cchwyn i 
bcchaduriaid, fel y derbyn- 
iont y cyfTelyb. 

35 Eìthr ccnv'ch eich gelyn- 
ion, a gwnewcli dda, a rhodd- 
wcli cchwyn, heb oíìeithio dlm 
diachcfn ; a'cli gwol>r a fydd 
mawr, a phlant fyddwch l'r 
Güruchaf : canys tiaionua yw 
efe i'r rhai annìolchgar a 
drwg. 

3G Byddwcli gan hynny dru- 
rarogion, mcgis ag y mae eich 
Pad yn dnigarog. 

37 Ac na femwch, ac ni'ch 
bernir : na chonderaniwch, ac 
ni'ch condcmnir : nmddcu- 
wch, a m:iíideiiir i chwith- 
au: 

38 Rhoddwch, a rfaoddir 1 
chwl : mesur da, dwysedlg, ao 
wedi ei ysgwyd. ac yn myned 
trosodd, a roddant yn eich 
mynwes: canys á'r un mesur 
ag y mcsurocb, y mesurir i 
cbwi dracbefta. 

39 Ac efo a ddywedodd 
ddammeg wrtbynt : A ddich- 
on y dall dy wyso y dall ? on! 
syrtbiant ill dau yn y clawdd T 



'bl uwch 
law ei atbraw : eithr pob un 
perfTaitb a fydd fel ei athraw. 
41 A pbabam yr wyt ti yn 
edrych ar y brycbeuyn çydd 
yn llygad dy fhiwd, ac nad 

ÍtrawBt 
un? 



40 Nid yw y dis^ 
ei atnraw: " 



yn llygad dy frawd, 
ydwyt yn ystyried j 
i^ddyndyjyûuldyt 
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42 Neu pa fodd y gelli di 
ddywedyd wrth dv frawd, Fy 
mrawd, gâd i mi dynnu allan 
j brycheuyn sydd yn dy lygad, 
a thithau heb weled y trawst 
sydd yn dy lygad dy hun" 
O ragntliiwr, bwrw allan y 
trawst o'th lygad dy hun yn 
gyntaf ; acynaygweliyneglur 
aynnu allan y brycheuyn sydd 
^n Ilygad dy frawd. 

43 Canys nid yw pren da yn 
dwyn ffrwy th drwg ; na phren 
drwg yn dwyn ffVtt7th da. 

44 Oblegid pob pren a ad- 
waenir wrth ei fîYwy th ei liun : 
canya nid oddí ar ddrain y 
casglant fflgys, nac oddi ar 
berth vr heliant rawnwin. 

45 Y dyn da, o ddaionus 
diysor eì galon, a ddwg allan 
ddaioni ; a'r dyn drwg, o 
ddrj'gionus drysor ei galon, a 
ddwg allan ddrygioni : canys 
o helaethrwydd y galon y mae 
el enau yn Uefaru. 

40 1 Paham hefyd yr ydych 
yn fy ngalw ì, Arglwydd, 
Arglwydd, ac nad ydych yn 
gwneuthur yr hyn yr wyf yn 
elddywedydf? 

47 Pwy bynnag a ddêl attaf 
fl, ac a wrendy fy ngeiriau, ac 
a'u gwnelo hwynt, mi a ddang- 
osaf i chwi i bwy y mae efe yn 
gyffelyb. 

í.^Aí'felyb yw i ddyn yn 
adeiladu tŷ, yr hwn a glodd- 
iodd, ac a aeth yn ddwfn, ac a 
osododd ei sail ar y graig : a 
phan ddaeth llifeiriant, y llif- 
ddyfroedd a gurodd ar y tŷ 
bwnnw, ac ni allai ei siglo ; 
canys yr ocdd wedi el seilio 
ar y graig. 

49 Önd yr hwn a wrendy, ac 
ni wna, cyffelyb yw i ddyn 
a adeìladai áŷ ar y ddaear, 
heb saîl ; ar yr hwn y curodd 
y Ilif-ddyfroedd, ac yu y fan 
y syrthiodd : a chwymp y tŷ 
hwunw oedd fawr, 
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1 Cri»t yn eaffael mwy o ffydd yn « 
eantoriad, un o'r Cmhédloedd, nag 
yn yr un o'r luddewon ; 10 yn ioûh' 
âu ei wat ef yn ei abaen : II m 
cyfodi o farw i fyw fab y wraig 
weddwoìiain: \^ynatUbcenhadon 
loan, trwy ddangoa ci wyrthiau .• 24 
yn tyetiolaethu i> bobl ei feädwt 
am Joaní 30 yn bwrw bai aryrludd- 
ewon, y rhai ní eüid eu hynnül na 
thrwy ymarweddiad Joan, na'r 
eiddo yr laeu: 36 ac yn dangot 
trwy achlyêur y wraig oedd beehad' 
urcê pa fodd y mae cf« yn gyfaül i 
bechadurtatd, nid i'w maentumiö 
inewn pee?ioiiau, ond i faddeu iddynt 
eu pechodau, ar eu ffydd a'u hedi' 

AC wedi iddo orphen ei holl 
- ymadroddion Ilo y c!>'wai 
y bobl, efe a aeth i mewn i 
Capemaum. 

2 A gwas rhyw ganwriad yr 
hwn oedd anwyl gandao, 
oedd yn ddrwg èi hwyì, vm 
mron marw. 

3 A phan glybu efe sôn am 
yr resu, efe a ddanfonodd 
atto henuriaid yr ruddewon, 
gan attolwg iddo ddyfod a 
íachâu ei was ef. 

4 Y rhai pau ddaethant 
at yr resu, a attolygasant 
amo yn daer, gan ddywedyd, 
Oblcgid y mae efe yn haeddu 
cael gwneuthur o honot hyn 
iddo. 

5 Canys y mae yn cara ein 
cenedl ni, ac efe a adeiladodd 
i nì sj'nagog. 

6 A'r losu a aeth gyd â 
hwynt. Ac efe weithian heb 
fod neppcll oddi wrth y tt, y 
canwriad a anfonodd gyfeilf- 
ion atto, gan ddy wedyd wrtho, 
Arglwydd, ua phocna ; canys 
nid wyf fl deilwng i ddyfod o 
honot dan fy nghronglwyd: 

T O herwydd paliam ni'm 
tybiais fy hun yn deilwng i 
ddyfod attat : eìthr dywed y 
gafr, a iach fydd fy ngwas. 

8 Canys dyn wyf flnnau wedl 
fV ngosod dan awdurdod, a 
cüennyf fllwjT danaf : ac 
Welsh 2* 
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meddaf wrth hwn, Dos, ac efe 
a á ; ac wrth arall, Tyred, ac 
efe a ddaw ; ac wrth fy ngwus, 
Gwna hyn, ac efe a'i gwna. 

9 Pan glybu yr lesu y pcthau 
hyn, efe a ryfeddodd wrtho, 
ac a drodd, ac a ddywedodn 
wrth y bobl oedd yn el gan- 
lyn, Yr ydwyf yn dywedyd 1 
chwl. Nl chefais ẁmmaiut 
ffvda, na ddo yn yr Israel. 

ÌO A'r rhai a anfonasid, wedl 
iddynt ddycliwelyd i'r tŷ, a 
gawsant y gwas a fuasai gíaf, 
yn hoUiach. 

11 1F A bu drannoeth, iddo ef 
fyned î ddinas a elwid Naîn : 
a chyd âg ef yr aeth Uawer o'í 
ddisgybllon, a thyrfa fawr. 

12 A phan ddaeth efe yn 
agos at borth y ddinas, wele 
un niarw a ddygid allan, yr 
hwn oedd unig fab ei fam, a 
honno yn weddw: a bagad 
o bobl y ddinas oedd g}'d â 
hi. 

13 A*r Arglwydd pan y gwel- 
odd hi, a g>'mmerodd drugar' 
edd arnl, ac a ddywedodd 
wrthi, Nac wyla. 

14 A phan ddaeth attpnt, cfe 
a gyffjTddodd â'r elor: (aV 
rhai oedd yn ei dwyn,a safas- 
ant) Ac efe a ddywedodd, Y 
mab leuangc, yr wyf yn dy- 
wedyd wrthyt, Cyfod. 

15 A*r niarw agyfododd yn eî 
elstedd.ac a ddochreuodd lef- 
ani. Ac efe a'i rhoddes i'w 
fam. 

16 Ac ofn a ddaeth ar bawb : 
a hwy a ogoneddasant Dduw, 
gan ddywedyd, Prophwyd 
mawr a gj-fododd yn eìn 
plith ; ac, Ymwelodd Duw 
à'i bobl. 

17 A'r galr hwn a aetìi allan 
am dano trwj' lioll Judea, a 
thrw7 gwhl o'r wlad oddí 
amgylch. 

18 A*i ddisgyblion a fynegas- 
ant 1 loan hyn oU. 



19 T Ac loan, wedl galw 
rhyw ddau o'i ddisgyblion 
atto, a anfonodd at yr lesu, 
gan ddywedyd, Ai ti yw yr 
hwn sydd yn dyfod ? ai un 
arall jt ŷm yn eí ddisgwyl ? 

20 A'r g^rfr pan ddaethant 
atto, a ddywedasant, loan 
Fedyddiwr a'n danfonodd ni 
attat ti, gan ddywedyd, Ai tl 
yw yr liwn sydd yn dyfod? 
ai arall yr ým yn ei ddia- 
gwyl? 

21 A'r awr honno efe a iach- 
âodd lawer oddi wrth glefyd- 
au, a phlâau, ac ysprydîon 
drwg ; ac 1 lawer o ddeiUion 
y rhoddes efe eu golwg. 

22 A'r lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Ewch a 
mynegwch 1 loan y pethau a 
wclsoch ac a glywsocli ; fod y • 
delUÌon yn gweled eUwalth, y 
clofflon yn rhodio, y gwahan- 
ghyy'fus wedi eu glanhâu. y 
byddariald yn clywed, y meírw 
yn cyfodi, y tlodion yn derbyn' 
yr efengyl. 

23 A gwỳn cl fyd y neb ni 
nvystrlr ynof ft. 

24 1 Ac wedi i genhadau loan 
fyned ymaith, efe a ddcchreu- 
odd ddywedyd wrth y bobl- 
oedd ara loan, Bcth yr aeth- 
och aUan i'r dlflTaethwch ì'iü 
weled ? Ai corsen yn siglo gan 
ì\7nt? 

25 Ond pa beth yr aethoch 
aUan \'w weled ? Ai dyn wedi 
ei ddÌUadu â diUad esmwy th ? 
Wele, y rhai sydd yn arfer 
diUad anrhydeddus, a moeth- 
au, mewn palasau brenhin- 
oedd y maent. 

26 Eithr beth yr aethoch 
aUan i'io weled? Aí proph- 
wyd ? Yn ddîau meddaf 1 
chwi, a llawer mwy na phro- 
phwýd. 

27 Hwn y w efe am yr un yr 
ysgrifenwyd, >Vele, yr w-yi fl 
yn anfou fy ngìiennad o naen 
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■dy wyneb, yr hwn a barottöa 
dy fforílcl o'tli flacn. 

28 Canys mcddaf ì chwi, Ym 
mhlitu y rhai a ancd o wrag- 
odd, nia ocs bropliwyd ìnwy 
nag loan Fc(ìyddhvT : citlir 

Ír liwn sydd lciaf yn nheyrnaa 
íduw, sydd fwy nag cf. 

29 A'r hoU bom a'r ocdd yu 
gwrando, a'r puljlicanod, a 
gyflawnhíisîint Dduw, gwedi 
cu bcdyüílio à bedydd loan. 

30 Eìtlir y Pliariscaid a'rcyf- 
roithwyr yn cu licrl>yn cu hun- 
ain a ddiystynisant gynghor 
Duw, hcb eu hcdyddioganddo. 

31 1 A dywedodd yr Ar- 
glwydd, I bwy gan hynny y 
cyftclybaf ddynion y gonhcdl- 
acth hon ? ac i ba beth y 
niacnt yn dcbyg ? 

. 32 Tcbyg ydynt i blant yn 
eistedtl yn y farchnad, ac yn 
llöfain wrth cu gilydd, ac yn 
dywedyd, Cauasom bibau i 
chwi, ac ni ddawnsiasoch ; 
cwynfanasoui i chwi, ac nid 
wylasoch. 

33 Canys daeth loan Fedydd- 
iwp hcb na bwytta bara, níic 
yfcd gwin ; a cliwi a ddywed- 
wch, Y mac cythraul ganddo. 

34 Dacth Mab y dyn yn 
bwytta ac yn yfcd ; ac yr yd- 
ych yn dywcdyd, Wclc ddyn 
glwth, ac yfwr gwin, cyfaill 
publicanod ajihcchaduriaid. 

35 A docthmcb a gyflawn- 
liáwyd gan hawb o'i phlanfc. 

36 1 Ac un o'r Phariseald a 
ddymunodd arno fwytta gyd 
âg of ; ac yntau a aeth i dỳ y 
Píiarisciul, ac a cisteddodd i 
fwytta. 

37 Ac wclc, gwniig yn y ddin- 
as, yr hon oedd bcchadures, 
pan wyi)u hl fod yr Icsu yn 
cistcdd ar y bwrdd yn nhý y 
Pliarìscad, a ddug flwch o 
ennaint: 

38 A chan sefyll wrth ei draed 
ef o'r tu ol, ac wylo, hi a dde- 
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chreuodd olchi ci draed ef & 
dagrau, ac a'ií sychodd ä 
gwallt ci phcn : a hi a gusan- 
odd ci draed ef»ac a'w hirodd 
àV cnnaint. 

39 A plian wclodd y Pharl- 
scad, yr hwn a'i gwahoddasai, 
cfc a ddywcdodd ynddo ei 
hun, gan ddywcdyd, Po bai 
liwn brophwy tl, efe a wylìuasai 
pwy, a plia fath wríiig yiu yr 
hoìi sydd yn cyffwrdd ág ef : 
canys pcchadurcs y w hi. 

40 A'r Icsu gan attcb a ddy- 
wcdodd wrtho, Siinon, y mae 
gennyf beth i'w ddywedvd 
wrÉIiyt. Yntau a ddywedodd, 
Athraw, dywcd. 

41 Dau ddyledwr oedd i'r im 
echwynwr : y naiU ocdd amo 
bírni can cciniog o ddyled, a'r 
Uall ddcg a dcugain. 

42 A phryd nad ocdd gan- 
ddynt ddim i dalu, cfc a fîidd- 
cuodd ìdilynt ill dau. Dywcd 
gan hynny, pwy o'r rhai hjTi 
a'i cár cf yn fwyaf ? 

43 A Simon a attebodd ac 
a ddywododd, Yr wyf fl yn 
tybicd n)ai yr hwn y maddeu- 
odd cfe iddo fwyaf. Yntau 
a ddywedodd wrtho, Uniawn 
y bcrnaist. 

44 Ac efe a drodd at y UTaìg, 
ac a ddywcdodd wrth Simou, 
A weli di y wmig hon ? mì a 
ddaethum i'th dý tli, ac ni 
roddaist i nii ddwfr i'm 
traed: ond hon a olchodd 
fy nhracd â dagrau, ac a'u 
sychodd à gwallt ei phen. 

45 Ni rodtlaist i mi gusan; 
ond hon, er pan ddaethum 
i mcwn, ni phcidiodd â chus- 
anu fy nhraed. 

4ö Fy mhen ág olew nid 
iraist: ond hon a irodd fy 
nhraed àg cnnaint. 

47 O herwydd paham y 
dywedaf wrthyt, Maddcuwyd 
cí haml bechodau hi ; oblegid 
hi a garodd yn fawr : ond y 
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neb y maddeuer ychydig 
iddo, a gâr ychydig. 

48 Ac cfc a ddywedodd 
wrthî, Maddcuwyd i ti dy 
bcchodau. 

49 A'r rhai ocdd yn cyd- 
eistedd i t'wytta a ddcch- 
reuasant ddywedyd ynddynt 
eu hunaiii, Pwy yw hwu sydd 
yn madücu pechüthiu iiefyd í 

50 Ac cfe a dilywcdodd ẁrtli 
y wraig, Dy ÍTydd a'th gadw- 
odd ; dos mcwn taugncledd. 

PENNOD VIII. 

1 T gwragedil yn gweini i Griat o'u 
golutt. 4 Ci-itt, tvedi xido bregethu 
& fctn i fait, a'i apontUion ÿn ei 
gaaiyn, ym gooot allan däammeg 
yr hauwr: lU aV gaitwyll: 'Ài yn 
dango» pwy ydyiueifamu'i fro lyr: 
22 yn eeryiiäu y gwyntoedd: 2l> ÿt% 
bwrw y Ueng gi^threuliaid allan oV 
dyn, i'r genfatnt foch. MG 1' Oa l- 
artniai'l yn ci wrtltol ef: 4J pntau 
yn iaeh^i» y wraig q'ì diferlif 
gwaed, iù m yn bywÌMU tnereh 
JTaírua. 

ABU wcdi liynny, iddo 
fyncd trwy bob dinas a 
thrcf, gan brcgethu, ac cfeng- 
ylu teyrnas Dduw: a'r dcu- 
iìdeg oedú. gyd âg cf ; 

2 A gwragcdd raì, a'r a 
iachcsid oddi wrtli ysprydion 
drwg a gwendid ; Mair yr hon 
a chvid Alagdalcn, o'r íion yr 
aethai saitli gythraul allan ; 

3 Joanna, gwraíg Chusa, 

goruchwyliwr Hcrod ; a 
usanna, a llawcr craill, y 
rhai oedd yn gwchii iddo 
o'r pethau oedd g;vnddynt. 

4 ^ Ac wcdi i lawcr o bobl 
ymgj^nnull ynghyd, a cliyrehu 
atto c bob dinas, cfc a ddy- 
wedodd ar rìdamnicg : 

5 Yr hauwr a aetli allan i 
bau ci had : ac wrth hau, 
peth a syrthiüdd ar yniyl 
y ffordd ; ac a fathrwyd, ac 
ebcdiaid y ucf a'i bwyttà- 
odd. 

6 A pheth arall a syrthiodd 
ar y graig; a phan cginodd, 



y gwy wodd, am nad oedd iddo 

wlybwr. 

7 A plieth arall a syrthiodd 
yui niysg drain ; a'r drain a 
gyd-dyfasant, ac a'i tagasant 
cf. 

8 A pheth arall a syrthiodd 
ar dir da ; ac a cginodd, ac 
a ddug ffrwyth ar ei ganfed. 
Wrth ddywedyd y pethau 
liyn, cfc a lefodd, Y ncb sydd 
á chlustiau ganddo ì wrando, 
gwrandawed. 

9 A'i ddisgyblion a ofynas- 
tiut iddo, gan ddywcdyd, Pa 
ddainmeg oedd hon ? 

10 Yntau a ddywcdodd, I 
cliwi y rhoddwyd gwyhod 
dlrgeloedd tcyrnas Dduw : 
cithr ì craiH ar ddammcg- 
ion ; fcl yn gweled na wclant, 
ac yn ely wcd na ddeallant. 

11 A dynia y ddammeg : Yr 
had yw gair Duw. 

12 A'r rhai ar ymyl y flTordd, 
ydyw y rhai sydd yn gwrando : 
wedi liynny y niae y diafol . 
yu dyfod, ac yn dwyn ymaith 
y gair o'u calon hwynt, rhag 
itldynt gredu, a bod yn gadw- 
cdig. 

13 At rhai ar y graig, yw 
y rhai pan glywant, a dder- 
byniant y gair yn Ilawen; 
a'r rhai hyn nid ocs gaii- 
ddynt wreitldyn, y rhai sydd 
yn crcdu dros amscr, ac yn 
amser profedigacth yn cilìo. 

14 A'r hwn a syrthiodd ym 
mysg drain, yw y rhai a 
wrandawsíiut ; ac wcdi iddynt 
fyncd ymaith, hwy a dagwyd 
giin ofalon, a golud, a niclys- 
wcdd buchcdd, ac niil ydynt 
yn dwyn ffrwyth i berífeith- 
rwydd. 

15 A'r hwn ar y tir da, yw 
y rhai hyn, y rhai à chalon 
iiawdtlgar a da, ydynt yn 
gwrando y gair, ac yn ci 



, ac yn dwyn ffrwyth 
trwy amyucdd. 
105 
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16 1 Nid yw neto wedi goleu 
canwyll, yn el chuddio lii 
â llestr, neu yn ei dodi dan 
wely ; eithr yn eì gasod ar 
ganliwyllbren. fel y cafTo y 
rhai a ddêl i uiewn weled y 
goleuni. 

17 Canys nìd oes dini dirgel, 
a'r ni bydd amlwg; na dim 
cuddiedig, a'r nis gwyì>yddir, 
ac na ddaw i'r golcu. 

18 Edrychwch am hynny pa 
fodd y clywoch : cauys pwy 
twnnag y mae ganddo, y, 
rnoddír iddo ; a'r neb nid oes' 
ganddo, !e, yr hyn y mae yn 
tybied ei foa ganddo, a ddygir 
oddl arno. 

195 Daeth atto hefvd eiînm 
a'i frodyr ; ac ni allent ddy- 
fod hyd atto gan y dorf. 

20 A mynegwyd Iddo gan rai, 
yn dYwedyd, Y mae dy fam 
a'th frodyr yn sefyll allan, yn 
ewyllysio dy weled. 

21 Ao efe a attebodd ac a 
ddywcdodd wrthynt, Fy mara 
í a'm brodyr i yw y rhai hyn 
sydd yn gwrando gaìr Duw, ac 
yn el wneuthur. 

22 t A bu ar ryw ddiwrnod, 
ac efe a aeth i long, efe a'i 
ddisgyblion : a dywedodd 
wrthynt, Awn trosodd i'r tu 
hwnt i'r llyn. A liwy a gy- 
chwynasant. 

23 Ac fel yr oeddynt yn hwyl- 
io, efe a hunodd : a chawod o 
wynt a ddis^ynodd ar y llyn ; 
ac yr ocddynt yn llawn o 
ddw/ry ac mswn cnbydrwydd. 

24 A hwy a aethant atto, ac 
a'i deffroisant ef, g;m ddy wed- 
yd, O Feistr, Feistr, darfu am 
danom. Ac efe a gyfododd, 
ac a gcryddodd v gwynt a'r 
tonnau dwfr: a hwy a beid- 
lasant, a hi a aeth yn dawel. 

25 Ac cfe a ddywedodd wrth- 
ynt, Pa ie y mae eich ffydd 
chwi ? A hwy wedi ofní a 
ryfjddiisant, gan ddywedyd 
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wrth eu glJydd, Pwy yw hwn, 
gan ei fod yn gorchymyn tY 
gwjTitoedd ac l'r dwfr hcfj'd, a 
hwythau yn ufiiddhâu Iddo ? 

26 ir A liwy a hwylìasant 1 
wlad y Gradareniaid, yr hon 
sydd o'r tu arall, ar gyfer Oal- 
ilea. 

27 Ac wedi Iddo fyned allan 
i dir, cyfarfu âg ef rvw wr o'r 
ddinaîi, yr hwn ocda ganddo 
gythreuliaid er ys talm o am- 
ser ; ac ni wi^ai ddillad, ac 
nid ariiosai mewn tŷ, ond yn 
y l)eddau. 

28 fíwìi, wedi gweled yr lesu, 
a dolefain, a syrthìodd ! lawr 

fT ei fron cf, ac a ddy wedodd 
llef uchel, Beth sydd i ml & 
thi, lesu, Fab Duw goruch- 
af f yr wyf yn attolwg i ti 
na'm i>ocnech. 

29 (Canya efo a orchymyn- 
asai i'r yspryd aflan ddyiod 
allan o'r dyn. Canys Uawer o 
amserau y cipiasai ef : ac efe 
a gedwid yn rhwym â chad- 
wynau, uc á Ilyffctheirlau ; ac 
wedi dryllioy rhwymau,efe a 
yrrwyd g>in y cythraul i'r 
diffaethwch) 

30 A'r lesu a ofynodd iddo, 
gan ddywedyd, Betli yw dy 
cnw di? Yntau a ddywea- 
odd, Lleng: canys llawer o 
gythreuliaîd a aethent iddo 
cf. 

31 A hwy a ddeisyfasant 
arno, na orchymyTiat idd^mt 
fyned i'r dyfnder. 

32 Ac yr oedd yno genfaint 
o foch lawer yn pori ar v 
mynydd : a hwynt-hwy a attol- 
ygasant iddo adael tddynt 
fyned i mewn I'r rhai hynny. 
Ác efe a adawodd iddynt. 

33 A'r cythreuliaid a aethant 
allîm o'r dyn, ac a aethant I 
mewn iY moch : a'r genfulnt 
a nithrodd oddi ar y dibyn 
i'r llyn, ac a foddwyd. 

34 A phan welodd y meich- 
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iaid Tr hyn a ddarfUasal, bwy 
a ffoisaut, ac a aethant ao a 
fŷn^sant yn y ddinas, ac/yn 
y wlad. 

35 A hwy a aethant allan i 
weled y peth a wnelsid ; ao a 
ddaethant at yr Icsn, ac a 
gawsant y dvn, o'r hwn yr 
aethai y cythrenliaid allan, 
yn ei ddillad, a*i iawn bwyll, 

Ti eistedd wrth draed yr 
esu : a hwy a ofhasant. 

36 A'r rhai a welsent, a fyn- 
^[asant hefÿd iddynt pa fodd 
yr iachasid y çythreulig. 

37 T A'r holf llaws o gylch 
gwlad y Gadareniaid a ddym- 
unasant amo fyned ymaith 
oddi wrthynt; am eu bod 
mewn ofn mawr. Acefewedi 
nrfued i'r Uong, a ddychwel- 

38 A'r gwr o'r hwn yr aethai 
y cythreuliaid allan, a ddeis- 
yfodd amo gael bod gyd ftg 
ef : eithr yr lesu a'i danfon- 
odd ef ymaith, gan ddywed- 

39 Dyòhwel i'th dŷ, a dangos 
faint o bethau a wnaeth Duw 
1 ti. Ac efe a aeth, dan breg- 
ethu trwy gwbl o'r ddinas, 
fEdnt a wnaethai yr lesu 
Iddo. 

40 A bu, pan ddychwelodd 
yr lesu, dderbyn or bobl ef : 
canys yr oeddynt oU yn disg- 
wyl am dano ef. 

41 ì Ac wele, daeth gwr a'i 
enw Jairus ; ac efe oedd 
lywodraethwr y synagost: ac 
efe a syrthiodd wrth draed 
yr lesu, ao a attolygodd iddo 
ddyfod i'w dŷ ef : 

42 O herwydd yr oedd iddo 
ferch unig-anedig, ynghvlch 
deuddeng mlwydd oêd, a non 
oedd jTi raarw (Ond fel yr 
oedd efe yn myned, y bobl- 
oedd a'i gwasgent ef. 

43 í A gwraig yr hon oedd 
mewn diferlif gwacd er ys 



deuddeng mlynedd, yr hon a 
dreuliasai ar pbysŷípvyr el 
holl fywyd, ac nls galíaí gael 
gan neb el íiiachâu, 

44 A ddaetii o'r tu cefn, ac 
a gjiîÿrddodd âg yrayl cì wisg 
ef: ac yn y fan y safodd 
diferlif ei gwaed hi. 

45 A dywedodd yr lesu, Fwy 
yw a gyfîyrcldodd á mi ? Ac a 
phawl) yn gwadu, y dy wedodd 
Petr, a'r rhai ocdd gyd âg ef, 
O Peistr, y mae y 6übIocda 
yn dy wasgu. ac yn dy flino ; 
ac a ddywedi di, Pwy yw a 
gyffyTddüdd â mi ? 

46 A'r lesu a ddywedodd, 
Rìiyw un a gyffyrddodd à mi : 
canys rai a wn fỳned rliinwedd 
aUan o houof. 

47 A phan welodd y wraig 
nad oedd hi guddiedig, hi a 
ddaeth dan giỳn^ ac a syrth- 
iodd ger ci iron ef, ac a fyn^- 
odd iddo. y'nffwydd yr hoil 
bobL am oa acnos y cvflVrdd- 
asai hi ftg ef,acfel yr iachasid 
hi yn ebrwydd. 

48 Yntau a ddywedodd wrthi, 
Cvmmer gysur, ferch ; dy 
flydd a'th iachâodd: dos 
mewn tangnefedd) 

49 1í Ac efe etto yn Uefam, 
daeth un o dŷ Uywodraeth- 
wr y synagog. gan ddywedyd 
wrtlio, Bu farw dy ferch : na 
phoena nio'r Athraw. 

60 A'r lesu pan glybu hyn^ 
a'i hattebüdd ef, gan ddywed- 
yd, Nac ofna: cred yn unig, a 
hi a iachêìr. 

61 Ac wedi ei fÿned ef i'r tŷ. 
ni adawodd l neb ddyfod i 
mcwn, ond Petr, ac lago, ao 
loan, a thad yr eneth a'i 
mam. 

62 Ac ^lo a wnaethant oU, 
a chwynfan am danL Eithr 
efe a ddywedodd, Nac wyl- 
wch : nld marw hi ; eithr 
çysgu y raae. 

63 A hwy al gwatwarasant 
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ef, am iddynt wybod ci marw 

64 Ao cfc a'u bwrìodd hwynt 
oll allan. ao a'i cyiumcrth hi 
crbyn ci llaw, ac a lcfodd, 
gan ddywedyd, Herlodes, cy- 
rod. 

55 A'i hyspryd hi a ddaeth 
drachofti, a lil a gyfododd yn 
cbrwydd : ac cfc a orchymyn- 
odd roi bwyd iddi. 

56 A synuu a wnaeth ar ci 
rhlcni hl : ac cfe a orchyiuyn- 
odd iddynt, na ddywedent i 
neb 7 peth a wuaethid. 

PENNOD IX. 

1 Crìtt ÿn anfon eí apoatoHon i 
nmeuthur Thyfeddotlati, ao i Irtff' 
tthu. 1 Bet^ t yn etnueiinych ffwelëd 
CrUt. 17 Cftgt ÿ't }>orthi t»u.}ii tnU: 
18 yn yniûfyn t^eth yr oe<ld y bu<t yn 
«Ìàybied amitnno; i'lynrhají fyn' 
*ffi ei ddtoiidefaint : IdJ yn g'jiod 
allan i bawà miampl o't etJioJtlef' 
garuKh. 2ä £i ifeld-nenifitai c/. 
8T J/íif rfo yn ictGhàu y iìotriíf; 43 
M t/trachífn yn rhaff-*ybtMÌ(lio ei 
áditffyliliQnam « Uäiodijifnint: 40 
yn enmnot gottynffeiddrwydd : 61 
yn fforehymyn iJdynt ddnnijos llar- 
itiJdärn tu afi at batab, heb chìoen- 
nyehU'ial, ôî ll'iat yn ehioennyeh^ 
ffunlyn ef, onj dan tttnmod. 

AC cfc a alwofltl ynghyd ei 
ddciuUIcg disigy;)!, "ac a 
roddcs iddynt foddiant ac 
awdurdod ar ;p:hoIl gAthreuI- 
iaid, ao i iacbau clcfydau. 

2 Ac cfc a*u hanfonodd 
hwjTit i br^cthu tcymas 
Dduw, ac i iachâu y rhai 
cleifion. 

3 Ac efe a ddywcdodd wrth- 

?rnt, Na chrmnicrwch ddim 
'r dalth, na Iryn, nac y sgrcpan, 
na bara, nac arían; ac na 
fÿddcd gcnnych ddwy bais 
bobun. 

4 Ac i ba dŷ bynnag yr eloch 
i mcwn, arhüswch yno, ac oddi 
yno yniadôwch. 

5 A pha rai 1)ynnag ni'ch 
derbyniant pan cloch allan 
o'r ddinas horino, ysgydwch 
byd yn nûd y Uwch odol wrth 
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cich traed, yn dyitlolaoth yn 
cu herbyn hwyut. 
G Ac wedi iddynt fÿned aUan, 
hwy a actbant trwy y trefl, 
gan bregethu yr cfengyl, a 
rachàu ym mhob Ile. 

7 1 A Ucrod y tetrarch a 
glybu y cwbl oll a wnaethid 
ganddo; ac efe a ÌHstrusodd, 
am fod rhai yn dywedyd gyf- 
odl loan o fcfrw ; 

8 A rbai craill. ymddangos 
o Elias; a rhai craill, mai 
pronliwyd, un o'r rhai gynt, 
a adg>'fodasai. 

9 A Herod a ddywedodd, 
loan a dorrais i ci ben : ond 
pwy ydyw liwn vr wyf yn 
clywcd y cyfryw bcthau am 
dano? Ac yr oedd efe yn 
ccisio ci wclcd eC 

10 1í A'r ai)ostolion, wedi dy- 
chwelyd, a fyncgasaut iddo y 
cwbl a wnacthcnt. Ac efe a'u 
cymmcrth hwynt, ao a aeth 
o r ncilldu, i le anghyfannedd 

Ìn perthvnu i'r ddlnas a clwir 
(ctbsaiaa. 

11 A*r bobloedd pan wybuant, 
a'i dilynasant cf: ac cfe a'u 
dcrbyniodd hwynt, ac a lef- 
arodd wrthynt am deymas 
Dduw, ac a iachàodd y rhai 
ocdd amynt eisieu cu niach- 
àu. 

12 A*r dydd a ddochreuodd 
hwyrlìâu ; a'r dcuddeg a 
ddacthant ac a ddywedasant 
wrtho, Gollwng y dyrfa ym- 
aith, fcl y gaUont fyned i'r 
trcfl, ac i*r wlad oddi amgyldi, 
i lcttya, ac i scael bwyd : can- 



ys yr ydym nl yma mewn Ue 
ighyfanncdd. 
13 Eithr cfc a ddywedodd 



wrthynt, Rhoddwch chwi idd- 
ynt oath i'w fwytta. A hwy- 
thau a ddywcdasant, Nid oes 
gennym ni ond pum torth, a 
dau uysgodyn, oni bydd i ni 
fyned a phrynu bwya i'r boiil 
bynolL 
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14 Canys yr oeddynt yng- 
hylch pura inll o wŷr. Ac cfo 
B ddywedodd i^Ttu ci ddisg- 
yl)lion, Gwncwch iddynt cls- 
tedd yn O'rddcidiau, bob yn 
ddeg a dcugnin. 

15 Ac fcUy y Rwnaethant ; a 
hwy a wnactbant iddynt oll 
eis'tedd. 

16 Ac efc a cvinmerodd y 
pum torth, a'r adau bywodyn, 
ac a cdrychodd i fynu vr ncf, 
ac a*i£ bcndithlodd b^rynt, ac 
a'tt torrodd, ac a'u rhoddodd 
i*r disgyblion i'w gosod gcr 
bron y bobL 

17 A líwynt-hwy oU a fwjt- 
tasant, ac a giiwsaut ddigon : 
a chy fodwyd a wc<ldillasai idd- 

SQt o friw-fwyd, ddeuddcg 
aagedaid. 

18 i Bu hefyd, fel yr ocdd 
efe yn gwcdfh'o ci hunan, fod 
ei ddisgyblion g)'d ág cf : ac 
cfe a ofÿnodd iddynt, gan 
ddywedyd, Pwy y inivc y bobl 
yn dYWcdyd fy niod i ? 

19 Hwytuau gan attcb a ddy 
wcdasant, loan Fcdyddiwr; 
ond cndll, mai Elîas ; ac 
eraill, mai rhyw brophwyd^o'r 
rhai g}'nt a adgyfododrL 

20 Ac cfe a daywedodd wrth- 
ynt, Oud pwy vr ydych cliM 

Ça dywcdyd fy luod i? A 
hetr gan attcb a ddywcd- 
Odd, Crist Duw. 

21 Ac cfe a roes orchymyn 
amynt, ac a archodd iadynt 
na ddy wcdcnt liynny i ncb. 

22 Gan ddywcdyd, Mac yn 
rhaid i Fab y dyn oddcf 
llawcr, a'i wrthod jghui yr 
benuriaid, a'r arch-ofrciriaíd, 
a'r ysgrifenyddion, a'i ladd, 
a'r ti7dvdd dydd adgyfodl. 

23 1 Ac cfc a ddywcdodd 
wrth bawb, Os cwyllysia ncb 
ddyfod ar lÿ ol i, ymwadcd 
ág cf ci hun, a chodcd ci 
groes beunydd, a dilyned 11. 

24 Canys pwy bynnag a 



cwyllysio gadw ei elnloes, al 
cyll ; ond pwy l^nnag a gollo 
cì clniocs o'm liachos i, hwn- 
nw a'i ccidw hi. 

25 Canys pa lcsâd i ddyn, er 
ynnill yr lutll 0'd,a'i ddlfetha 
ci liun, ncu íod wcdi ci golli? 

28 Caiiy.i \)\fy byi3na|; fyddo 



cywilydd gaiiüdo íl ani geir- 
iau, liwnnw fydd gywiTydd 
gan Fftb y dyn, pan ddclo yn 



ci ogoniant cl hun, a'r Tad, 
a'r angclion sanct:ildd. 
27 Eäthr dywcdaf 1 chwl yn 
wir, Y mao rhai o'r sjiwl sydd 
yn scfyll yma a'r ni arch- 
wacthant angau, byd oni wcl- 
ont dcj'rnas Dduw. 



1 A bu, ynghylch wyth 
■nod wcdi y gciriau hjp, 
çymnicryd o hono cf Pctr, ac 



îoan, ac lago, a myncd i fynu 
i'r mynydd i wcddlo. 

29 Ac fcl yr ocdd cfo yn 
g^Ycddlo, gwcdd ei wyncbpryd 
cf a ncwldÌWA'd, a'i wisg oead 
yn wcn ddisg^icr. 

30 Ac welc, dau wr a gyd- 
ymddiddanodd ág ef, y rhai 
ocdd Moscs ac Elms. 

31 Y rhai a ymddangosas- 
ant mcwn gogoniant, ac a 
ddywcdasant am ei ymad- 
awlad cf, yr hwn a gyflawnai 
cfc yn Jcrusalcm. 

32 A Phctr, a'r rhai oedd 
gjd âg cf, ocddynt wcdi 
trymhäu gan g}'sgu: a phan 
ddihunasimt, frny a wclsant 
ci ogoniant cf, a'r ddau wr y 
rhai ocdd yn scO'll gyd âg cf. 

33 A bu, a hwy \ii yuiadaw 
oddl wrtho cíj ddywcdyd o 
Pctr wrth yr lcsu, Fclstr, 
da j'w i ni í'od yma : gr^na^ni 
dair pabcU ; un i ti, ac un 
1 Moscs. ac un i ElTas: heb 
wylHHÌ bcth yr ocdd yn ei 
ddywcdyd. 

34 Ac fel yr ocdd efe yn dy- 
wedyd hyn, daetb cwmmwl 
ao a*u cysgododd hwynt: a 
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hwynt-hwy a oftaasant wrth 
fÿned o honynt Vr cwmmwL 

35 A daeth llef allan o'r 
cwmmwl, gan ddywedyd, 
Hwn Tw fy Mab anwyl; 
gwrandôwch ef. 

36 Ac wedi bod y llef, caf- 
wydyrlcsu yn unU. Ahwy 
a geusant, ac ni lynegasant 
i neb y dyddhiu hynny ddim 
o'r pethau a welsent 

37 1 A darfu drannoeth, pan 
ddaethant i waered o'r myn- 
ydd, i dyrfa fawr gyfarfod ág 
ef. 

38 Ac wele, gwr o'r dvrfa a 
ddolefodd, gan ddyweoyd, O 
Athraw, yr wyf yn attolwg i 
ti, edrych ar fÿ mab; canys 
(V unig-anedlg yw. 

39 Ac wele, v mae yspryd yn 
jei gymmeryd ef, ac yntau yn 
ddl8y:nmwvi yn gwaeddi : ac 
y mae yn ei ddryllio ef, nyd 
oni falo ewŷn; a braldd yr 
ymedy oddi wrtho, wedi iddo 
ei ysigo ef. 



Ac mi a ddeisyfais ar dy 
ddiagyblion di ei fwrw ef all- 
an ; ac nis gallasant 
41 A'r lesu gan atteb a ddy- 
wedodd, O genhedlaeth an- 



flyddlawn a throfaus, pa hýd 
y byddaf gyd â chwi, ac y'el 
goddefaf? dwgdyfabyma. 



dyf( 
odd 



u 



42 Ao fel yr oedd efe etto yn 
'^od, y cythraul a'i rhwj'g- 

Id ef, ac a'í drylliodd: aT 
lesu a geryddodd yr yspryd 
aflan, ac a iachâodd y l>ach- 
gen, ao al rfaoddes ef l'w dad. 

43 ì A brawychu a wnaeth- 
ant oll gan fawredd Duw. 
Ao a phawb yn rhyfeddu am 

Îr holl bethau a wnaetliai yr 
esu. efe a ddywedodd wrth 
ei ddisgyblion, 

44 Oosodwch chwi yn eich 
clustiau yr ymadroddion 
hyn: canys Mab y dyn a 
draddodir i ddwylaw dynion. 

45 Eithr hwy ni wybuant y 
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hwn, 



yr oedd 



oddl wrthynt, fel 
nas dealTent ef : ac yr oedd 
arnynt arawyd ymofyn âg ef 
am y gair hwn. 

46 1 A dadl a gyfododd yn 
eu plith. pwy a ryddaì fwyaf 
o honyní. 

47 Ä'r lesu, wrth weled 
mcddwl eu calon hwynt, a 
gyiiiLnerth fachgennyn, ac a'i 
güsüdodd yn ei yniyl, 

48 Ac a ddywedodd wrth- 
ynt, Pwy l)ynnag a dderbynio 

Íbîichgeniiyn liwn yn fy enw 
sydd yn fy nerbyn i ; a 
phwy bynnag a'm derbynio 1, 
sydd yn derbyn jt hwn a'm 
hanfouodd 1: canys yr hwn 
mnld leiaf yn eich plith chwi 
oll, hwnnw a fydd mawif. 

49 1í Ac loan a attebodd ac 
a ddywedodd, Feistr, ni a 
wclsoni ry w un yn dy enw di 
yn l)wrw allan gythreuliaid ; 
ac a waharddasom iddo, ara 
nad ocdd yn canlyn gyd â nl. 

50 A'r lesu a ddywedodd 
wrtlio, Xa waherddwch iddo: 
Cîinya y neb nid yw i'n her- 
hyn, trosora ni y mae. 

51 *: A bu, pan gyflawnwyd 

Íf dydtiiau y cymmerid ef i 
ynu, yntau a roddes el fìryd 
ar fyncd i Jerusalem. 
62 Ac cfo a ddanfonodd 
gcnhadau o flaen ei wyneb: 
a hwy wedi myned, a aethaut 
i mcwn i dref y Samariaid, i 
barottôi iddo ef. 

53 Ac nis derbyniasant hwy 
ef, obleffid fod ei wyneb ef yn 
tueddu tu a Jcrusalem. 

54 A'i ddisgybUon ef, I^o 
ac loiin, piui wclsant, a ddj'- 
wedusant, Arglwydd, a íynnl 
di ddywedyd o honom am 
ddyfod tàn i lawr o'r ncf, a'u 
difa liwynt, megis y gwnaeth 
Elias? 

55 Ac efe a drodd, ac a'u 
cetyddodd hwynt ; ao a ddy- 
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wedodd, Nî wyddoch o ba ys- 

pryd yr ydych chwî. 

56 Canys nl ddaeth Mab y 
dyn i ddístrywio encidiau 
dynion, ond Vw cadw. A 
hwy a aethant i dref arall. 

57 1f A bu, a hwy yn uiyned 
ddywedyd o ryw un ar ý 
ffordd wrtho ef, Arglwydd 
mì a'th ganlynaf i ba le byn- 
nag yr elych. 

*8 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Y mae gan y Ilwyn- 
ûgod flTauau, a chan adar vr 
awyrnythod; ond gan Fab'y 
dyn nid oes Ile y rhoddo ei 
ben 1 îawr. 

59 Ac efe a ddywedodd wrth 
un araîl, Dilyn fl. Ac yntau 
a ddywedodd, Arglwydd, gâd 
*t.,*"i,y" gyntaf fyned a 
chladdu fy nhad. 

60 Eithr yr lesu a ddywed- 
odd wrtho, Gâd i'r meirw ' 
gladdu eu meirw ; ond dog di 
a phregetba deymas Dduw. 

61 Ac un arall hefyd a ddy- 
wedodd, Mi a'th ddilynaf dl, 
O Arglwydd ; ond gàd í mì 
yn gyntaf ganu yn iach i'r 
rhai sydd yu fy nhŷ. 

62 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Nld oes neb a'r sydd 
yn rhoi ei law ar yr aradr, ac 
yn edrj'ch ar y pethau sydd 
o I ol, yn gymmwys i deyrnas 
Dduw. 

PENKOD X. 

ddeff dtsffÿbl a thriugain i itmeuth' 
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hwynt bob vn ddau o flaen el 
wyneb i bob dinas a man lle 
yr oedd efe ar fedr dyfod. 
2 Am hynny efe a ddywed- 
odd wrtbynt, Y cynhauaf yn 
wir sydd fawr, ond y gweith 



m rhÿbuddio hwy ifod yn oríyngêd- 
ig,ac ÿm mha beth y gorfoleddent i 
21 yn nSîoIcA *'w dad am ei raa : 
23 yn mawrygu dedwydd gyflwr ci 
íglu'ye: 25 yn dyegy, y eyfreithiwr 
y nwdd « gael hyivyd tragytuyddoL 
ae % gymmeryd pawb yn gymmyd»g 
iddo,a'r a fo ag eÌ9Ìau et druga^ 



wyr yn anaml: gweddîwch 
gan hynny ar Arglwydd y 
cynhauaf, ara ddanfon allan 
weithwyr i'w gynhauaf 

3 Ewch : weie, yr wyf fl yn 
eicli danfon chwi fel ẁyn ym 
mysg bieíddlaid. 

4 Na ddygwch gód, nac ys- 
grepan, nac esgidiau ; ac na 
chyferchwch well í neb ar v 
ff'ordd. ^ 

5 Ac I ba dŷ bynnag yr 
eloch i mewn, yn gyntaf dy- 
wedwch, Tangnefedd i'r tỳ 
liwn. 

6 Ac o bydd yno fab 
tangnefedd, eich tangnefedd 
a orphwys arno : os amgen, 
hi a ddychwel attoch chwí. 

7 Ac yn y tŷ hwnnw arhos- 
wcb, gan fwytta ac yfed y 
cyfryw bethau ag a gaffoch 
ganddynt : canys teilwng yw 
i'r çweithiwr ei gyflog. Ka 
threiglwch o dŷ i dÿ. 



8 A pha ddinaa bynnag yr 
eloch íddi, a hwy yn eiái 
derbyn, bwyttewcii y cyfryw 
bethau ag a rodder ger eieh 
bronnau : 

9 Ac iachêwch y clciflon a 
fyddo ynddî, a dywedwcli 
wrthynt, Daeth teyrnas 
Dduw yn agos attoch. 

10 EitJir pa ddinas bynnag 
yr eloch iddi, a hwy heb elefi 
derbyn, ewch allan i'w heol- 
ydd, a dywedwch. 

11 Hyd yn nôd y Uweh, yr 
hwn a Iynodd wrthyni o'ch 



iddo,a'rafoageieiaulidruga^ bwn a Iynodd wrthyni o'ch 
edd efamoi 41 yn argyhoeddi Mar^ diiìa$, yr ydym yu ei sychu 

t^,aeyncan^lMaireichwaerhi. ymflitì; i cÌwi ^"^ er hynSy 

W V? nX ?''Í5''" iíyn' k^byddwch hyn, fod teym- 
JJvhJ.mJ„ ^uÿ ^î ^'"- ^3 ^duw wedi nesâu attbch. 
aíll hefÿd, ac au danfonodd | maí esmwythach íÿdd 1 Sod- 
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om yn y dydd hwnnw, nag 
i'r ddinas lionno. 

13 Gwao di. Cborazin ; gwac 
di, Bcthsaida : canys po 
gwnaethld yn Tyrus a Sidon 
y gweithrcdocdd ncrthol a 
wnaethpwyd yii cich plitli 
chwi, hwy a cdifarliaHcnt cr 
ys talin, gan cistcdd mcwn 
sachliau a Uudw. 

14 Eithr ctmiwytbacli fydd l 
T^'rus a Sidou ya y fam, nag 
i chwL 

15 A thithau, Capemaum, 
yr hon a ddyrchafwyd byd y 
nef, a dynnir i lawr hyd yn 
uffem. 

16 Y neb sydd yn cich gwran- 
do chwi, sydd vn fy ngwrando 
i; a'r neb sydd yn oich dir- 
mygu chwlj sydd yn fy nir- 
mj'gu i ; a r neb ^dd yn fy 
nirmygu i, sydd yn dlrmygu 
yr hwn a'm banfonodd i. 

17 1 A*r deg a thriugain a 
ddychwclasant gyd ä Uawen- 
ydd,ganddywed.vd, Arglwydd, 
hyd yn nôd y cytnrculiaìd u 
ddarostyngir i ni, yn dy onw 
dl. 

18 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Mi a welais Satan megts 
meUten, yn syrthio oY nef. 

19 Wele, yr ydwyf fl yn 
rlioddi i chwi awdurdod i 
sathm ar seirph, ac y«;orp- 
lonau, ac ar boU gryfder y 
gelyn ; ac nid oes dim a 
wna ddtm niwed i chwl. 

20 Eithr yn hyn na lawcn- 
höwch, fod yr ysprydlon wedi 
eu darostwng i ciiwi : ond 
Uawenhëwch yn hytracn, ani 
fod eich cnwau yn ysgrifen- 
edig yny nefoedd. 

21 1í Yr awi- honnu jt lesu 
a lawenychodd yn yr yspryd, 
ac a ddywedodd, Yr wyf yn 
dîolch i tl, O Dad, Arglwydd 
nef a daear, ani guddio o 
honot y pcthau hyn oddl wrtb 
y doethion a'r dealhis, a'u 
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datgnddlo o honot i rai by- 

cliui;i : yu wlr, O Dad ; oblcg- 
id fülly y gwclid yn dda yn 
úy oîwg dL 

22 Pub pcth a roddwyd 1 ml 
gan fy Nliiid: ac ni ẃyr ncb 
[)\vy yw y Alab, otut y Tad; 
na pliwy yw y Tad, ond j 
Mah a'r nub y inynno y Mab 
ei dííatguddio Ìiitlo. 

23 ì Ac cfc a drodd at ei 
ddisgyblion, ac a ddywcdodd 
o'r ncilldu, Gwỳn fyd y Uyg- 
aid sydrl yu gwelod y pcth- 
au yr ydycb cliwi yn cu gwcl- 
cd. 

24 Canys yr wyf yn dywcdyd 
1 chwi, cwÿUysÌü o liiwcr o 
bropliwydi a brcniiinoedd 
wülcd y pctbau yr ydych cbwi 
yn cu gwcled, ac nis gwel- 
fiunt ; a cldywcd y pcthau yr 
yflych chwi yn cu elywed, ac 
niîí clywsant. 

25 H Ac welc, rliyw gyfrcith- 
Iwr a gododd, gan ci dcmtio 
cf, a dywedyd, Atliraw, pa 
beth a wnuf i gael etifcddu 
bywyd tragywyddol? 

2ô Yntau a ddywcdodd 
wrtlio, Pu betli .sydd ysgrifen- 
edig yn y gj-fraitb? pa fodd 
y darlleni ? 

27 Ac efc gan aitcb a driy- 
wedodd, Ti a gerì yr Arglwydd 
dy Dduw â'th lioU galon, ac 
á'th liüll cnaid, ac a'tb boll 
ncrUi, ac ä'th holl fcddwl; 
a'th gynnuydog fel ti dy hun. 

28 Ÿntau a ddywedodd 
wrtlio, Ti a attebaist yn un- 
lawn : gwna byn, a byw fyddL 

29 Eittir efc, yn ewyllyslo ei 
Kvíiawnliáu cî bun, a ddy- 
wcdodd wrtb yr lesu, A phwy 
y w fv ngliymuiydog ? 

:ìO A'r lesu gan atteb a ddy- 
wedodd. üliyw ddyn oedd yn 
un'ncd i waered o Jerusalem 
l Jericho ; ac a syrthiodd ym 
mysg lladroc, y rhal wcdi el 
d Jlosg ef, a'i arcboUÌ, a aeth- 
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ant ymaith, gan ei adael yn 

hanner marw. 

31 Ac ar ddamwain rhyw 
offeiriad a ddaetli i waered 
y ffordd honno : a phau ci 
gwelodd, cfe a aeth o'r tu 
arall heihlo. 

32 A'r II n ffiinud Lcílad 
befyd, wctìl dyfod i'r fan, aV 
weled ef, a aeth o'r tu arali 
heiliio. 

33 Eithr rhyw Saiiiariad, 
wrth ymdaith, a ddaeth atto 
cf : a plian el gwel(KÌd, a dost- 
uriodd, 

34 Ac a acth atto, ac a rwym- 
odd ci arcliollion ef, gan 
dywallt ynddynt olew a gwin ; 
ac a*i gosododd cf ar ei anif- 
ail ei hun, ao a'i dug ef i'r 
lletty, ac a'i liamgclcddodd. 

35 A thrannocth wrtli fyned 
ymaith, efo a dynnodd allíin 
ddwy geiniog, ac a'íí rlioddcs 
IY llettywr, ac a ddywcdodd 
wrtho, Cynimer ofal drosto : 
% pha l>eth bynnag a drcul- 
\ech yn ychwancg, pan ddcl- 
wyf draehcfn, mi a'ì talaf i ti. 

36 Pwy gan hynny o'r tri 



hyn, yr ydwyt ti yn tyhied 
Bi fod yn gymmydog i'r hwn 
a syrthiasui ym mhlith y 



lladron ? 
3T Ac efe a ddywcdodd, Yr 
hwn a wnaetli drugarcdd ág 
ef. A'r Icsu a'm hynny a 
ddywcdodd wrtho, Dos, a 
gwna dithau yr uu modd. 

38 t A hu, a hwy yn ym- 
deíthîo, ddyfod o hono i ryw 
dref: a rhyw wraig, a'ì honw 
Martha, a'i derbyuioítd ef i'w 
thỳ. 

39 Ac i lion yr oedd chwacr 
a elwid Mair, yr Iiou hefyd 
B elstcddodd wrth dracd yr 
lesu, ac a wrantlawodd ar cí 
ymadrodd ef. 

40 Ond Martha oedd dra- 
ITerthus ynghyich llawer o 
waaanactti : a chan sefyll gcr 
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llaw, hl a ddywedodd, Ar- 

glwydd, onid ( " ' nnyt 
am i' m ch waer i ! _ a ; > 1 i fy 
hun i wasanacthu'/ dyweâ 
wrthl gan hynny am fy helpio. 

41 A'r lesu a attebodd ao 
a ddywedodd wrthi, Martha, 
Martha, gufalus a thrafferth- 
us wyt yngliylcli llawer o 
bcthau: 

4*2 Eithr un peth sydd ang- 
cnrhüitiiol. A Maira ddewö- 
odd y rhan dda, yr hon nl 
ddygir oddi arni. 

PENNOD XL 

1 Crttt yn d^Bffu pweddlo, a hyn- 
ny heb Udiffygiui 11 ganaierhûu^ 
Thylcl J>uw felly i ni bethau da, 
14 Wrtìt fwnv alian gythratil mud, 
y mas eft yn ceryddu y Phariêe- 
uid cablaiddì iä uc yn dangotjnay 
Byüd ftndigediii t íü ac yn pregethu 
i'r bo&lt 8Î ac yn argyhaeddi ffug 
eancttuldrwydd y Pliariteaid, a'r 
ytgrifenyddion, u'r cyfrcithwyr, 

ABU, ac cfe mewn rhyw fan 
yn gwüddîo,pan beidiodd, 
ddywcdyd o un o'i ddisgyhl- 
ion wrtlio, Argiwydd.dysg i nl 
weddîo, mcgis ag y dysgodd 
loan i'w ddisgjhlíon. 

2 Ac efc a ddywcdodd wrth- 
ynt, Pan wcddîoclL dywed- 
wch, Ein Tad yr hwn wyt 
yn y ncfoedd, Sancteiddier 
dy cnw. Dcued dy dcyrnas. 
Gwnclcr dy cwyllys, megis yn 
y nof, felly ar y ddaear ncfyd. 

3 Dyro i ni o ddydil i ddydd 
ein hara beunydtiiol. 

4 A niaddcu i ni cin pcchod- 
au: canys yr ydyni ninnau 
yn maddeu i hawb sydd yn 
cin rìylcd. Ac nac arwain nl 
i brofedigacth ; clthr gwared 
ni rhng drwg. 

5 Ac cfü a ddy wedodd wrth- 
ynt, Pwy o lionocli fydd iddo 
gyfHìll, ac a â atto luinner 
nos, ac a ddywed wrtho, O 
gyfaill, U10C3 i mi dair torth 
yn echwyn: 

6 Canyscyfaill i ini addacth 
attaf wrth ymdaith, ac nid oes 
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J ddim l'w ddodi ger ei 

..on ef : 

7 Ac yntau oddi mewn a 
ettyb ac a ddywed, Na flina 
fl: yn awr y mac y drwa yn 
gaiuul, a'm plaut gyd & mi 
yn y gwcly ; ni allaf godi a'u 
rhodŵltí. _ ^ . 

8 Yr wyf yn dy wedyd 1 chwi, 
Er na chylÿd efe a rhoddi 
Iddo, am ei fod yn ffyfaiU 
Iddo ; etto o herwydd ei 
daerm, efe a gyfÿd ac a rydd 
iddo gynnifer a« y ^dd amo 
eu heiffiieu. 

9 Ao yr ydwyf yn dy wedyd i 
chwi, Gotynwch, a rhoddír i 
chwi: ceiaiwch, a chwi a 
gewcn ; curwch, ao fe a agor- 
&ichwL 

10 Canys pob un çydd yn go- 
lÿn, sydd yn derbyn ; a'r ueb 
sydd yn oeisio, sydd yn cael ; 
ac i'r hwn sydd yn curo, yr 

U Os bara a ofÿn mab i un 
o honoch chwi sy dad, a 
ddyry efe garreg iddo ? ac os 
pysgodyn, a ddyry efe iddo 
sarph yn lle pysgodyn ? 

12 Neu 08 goẅn efe ŵy, a 
ddyry efe yagorplon iddo ? 

13 Ö8 chwychwi gan hynny, 
y rhai ydych ddrwg, a fedr- 
wch roi rhoddion daTch plant 
chwirpa fWnt mwyy riiydd 
eioh TAÚ o'r nef yr Yspryd 
Glân i'r rhai a ofVno ganddo? 

14 í Ac yr oedd efe yn bwrw 
allan grthraul, a hwnnw oedd 
fud. A bu, wodi i'r cythraul 
íÿned allan, i'r mudan lefaru ; 
a'r bobloedd a ryfeddasant. 

16 Eithr rhai o honynt a 
ddywedasant. Trwy Beclze- 
buD, pennaeth y cythreuliaid, 
y mae efe yn bwrw allan gy- 
threuliaid. 

16 Ac eraül, gan ei demtlo, 
a geisiasant ganddo arwydd 
o*r nef. 

IT Yntau, yn gwybod 



meddyliau hwynt, a ddywed- 
odd wrtliynt, Pob teyrnaŵ 
wedi yraranuu yn eì herbyn 
ci hun, a anghyfanneddlr ; a 
thŷ yn erbyn tŷ, a syrth. 

18 Ac 03 Satan hefÿd sydd 
wedi ymrannu yn ei erbyn ei 
hun, pa fodd y saif ei déyraas 
ef ? gan eich bod yn dywedycL 
mai trwy Beelzebub yr wyf fl 
yn bwrw aUan gythreullaid. 

19 Ac o8 trwy Beelzebub jr 
wyf fl yn bvrn\- allan çythreul- 
iaid, trwy bwy y mae eicU plant 
chwl yn eu bwrw hwynt allan ? 
am hynny y byddant hwy yn 
farniìnT amoch chwi. 

20 Eithr os myfl trwy iÿs 
Duw ydwyf yn bwrw aUao 
gythreuliaid, diammeu ddy- 
fod teyrnas Dduw attoch 
chwi. 

21 Pan fyddo un cryf arfog 
vn cadw el neuadd, y mae yr 
ìiyn sydd ganddo mewn hedd- 
wcli : ^ . 

22 Ond pan ddèl un cryfacîi 
nag ef arno, a'i orchfygu, efe 
a ddwg ymaith el hoU arfog- 
aeth ef yn yr hon yr oedd yu 
yraddiried, ac a ran el an- 
rhaìtìi ef. , ^ , 

23 Y neb nld yw gyd à mlj, 
sydd yn fy erbyn : aìr neb nid 
yw yn casglu gyd â mi, sydd 
yn gwasgaru- 

24 Pan êl yr yspryd aflan 
allau o ddyn, efe a rodia 
niewn Ueoedd aychion, gan 
geisio gorphwysdra : a phryd 
na chaff'o, efe a ddywed, Mi a 
ddychwelaf i'm tŷ o'r Ue y 
daethum allan. 

25 A phan ddôl, y mae yn et 
gael wedi ei ysgubo a'í dreftau. 

26 Yna yr â efe, ac y cym- 
mer atto saith yspryd eraUl 
gwaeth nag ef ei hun ; a hwy 
a ânt i mewn, ac a arhosant 
yno : a diwedd y dyn hwunw 
fydd gwaeth nâ'i ddechreuad. 

2T H A bu> fel yr oedd efe yn 
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djnredyd hyn, rhyw wralg o'r 
dŷrfo a Rododd ei llef, ac a 
ddywedodd wrtho, Gwỳn lÿd 
y groth a*th ddug dl, a'r 
bromiau a sugnaist. 

28 Ond efe a ddywedodd, 
Yn hytrach gwỳn fŷd y rhaí 
flgrdd yn gwrando g^ Duw, 
ac yn ei e^w. 

29 í Ac wedl i'r bobloedd 
ymdyrru ynghyd» efe a dde- 
cbreuodd ddywedyd, Y gen- 
hedlaeth hon Nsrdd ddrws: 
y mae hi yn celsio arwyda: 
ac arwrdd nl roddir iddl, ond 
arwydd Jonas y prophwyd. 

30 Canys fel y Du Jonas yn 
aijrydd i'r NUüfeaid, feúy v 
bydd Mab v dyn hefÿd 1t 
genhcdlaeth non. 

31 Brenhines ÿ debau a gyf- 
yd yn y fam gyd & gwyr y 
genbedlaeth non, ac a'u 
oondemnia hwynt: am iddi 
hl ddyfod o eittiafoedd y 
ddaear i wrando doethineb 
Solomon; ac wele, un mwy 
n& Solomon yma. 

32 Gwyr Ninife a godant 1 
fÿnu yn y fiu*n grd &'r genhedl- 
aeth non. ac kì condemniant 
hi : am iddynt cdifarhAu wrth 
bregeth Jonas: ac wele, un 
mwy nA Jonas yma. 

33 Ac nid yw neb wedi goleu 
yll, yn ei gosod mewn Ue 
il, na than lestr ; eithr ar 

nwyllbren. fel y gallo y 
i a ddelo 1 mewn weled y 
goleunL 

34 Ganwyn y corph yw y 
Uygad : am hynny pan fyddo 

Jml, dy hoU 
d oleu ; ond 
pan fÿddo dy lygad vn ddrwg, 
Qj ^rph he^d fÿda tywyU. 

35 Ëdiych am hynny rhag i*r 
goleuni sydd ynot fod yn dy- 
ínrUwch. 

36 Os dv hoU gorph gan 
hynny syad oleu, heb un rnan 
^rwyu ynddo, bydd y cwU yn 



dy lygad yn 
gorph hefyd 



oleu, m^s pan fo canwyll a'k 

Uei^^rch yn dy oleuo di. 

37 1< Ac fel yr oedíl cfe yn 
Uefani, rhyw Pharisead a. 
ddyiminoda arno glniawa 
cyd âg ef. Ac wedi iddo ddy- 
lod l mewn, efo a eisteddodd 
1 fwytta. 

38 A'r Pharisead pan wel- 
odd, a ryfeddodd nacf ymolch- 
asaì efe yn gyntaf o âaen. 
ciniaw. 

39 A'r Arglwydd a ddywed- 
odd wrtho, Yn awr chwychwl 

ÍPharlseaid ydych yn glan- 
âu y tu allan l'r cwppan a'r 
ddyggl ; ond clch tu mewn 
s\'dd yn Uawn o drais a drj'g- 
loni. 

40 ynfydion, onìd yr hwn 
a wuactli yr hyn sydd oddi 
allan, a wnaeth yr hyn sydd o> 
fewn nefyd ? 

41 Yn hytrach rhoddwch 
elusen o'r pctliau sydd gen- 
nych : ac wele, pob peth sydd 
lán 1 chwi. 

42 Eithr gwae chwl y Pharl- 
seaid : canys yr ydych chwi 
yn degymmu y mlntys, a'r 
Ty^\ a pliob Uysieuyn, ac ya 
niyncd ueibio i fam a chariad 
Düw. Y petliau hyn oedd 
raid eu gwneutlmr, ac na 
adewid y líeill beb wneuthur. 

43 Gwae chwi y Phariscaid ; 



Cîinys yr ydych yn caru y 
prif-gadelriau yn y synagogau,. 
a chyfarch yn y marchnad- 



oedd. 

44 Gwae chwi y^fenydd- 
ion a Phariseaid, ragrithwyr ; 
am eich bod fel beddau 
anamlwg, a'r dynlon a rod- 
lant aniynt heb wybod oddi 
iLrthunt. 

45 1 Ac un o'r cyfreithwyr a 
attebodd ac a ddywcdodd 
wrtho, Athraw, wrth ddywed- 
yd hyn, yr wyt ti yn ela 
gwaradwyddo nmnau hefyd. 

49 Yntau a ddywedodd^ 

n^^ I 
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Gwae chwîthau hefyd, y cyf 
reithwyr ; c;inys yr ydycli yn 
llwytho dynion á ücicliiau 
anhawdd eu dwyn, a chwi 
nid ydych yn cyfTffrdd â'r 
beichiau à^ un o'eli bysedd. 

47 Gwae chwychwi ; canys yr 
ydych yn adeiladu heddau y 
prophwydi, a'cli tadau cliwi 
a'u llnddodd hwjTit. 

48 Yn wir yr ydych yn tyst- 
lolaotliu, ac yn gyd-foddlawn 
i weìthredoedd eich tadau : 
canys hwynt-hwy yn wir a'u 
Uaddasant hwy, a chwithau 
ydych yn adcilàdu eu hcddau 
liwynt, 

49 Aui h^'nnj hefyd y dy 
wedodd douthineb Duw, Aii- 
fonaf attynt brophwytli ac 
apostolion, a rhm o honynt 
a laddant ac a erlidiant. 

50 Fel y gofyncr i'r genhcdl- 
aeth lion wacd yr holi hro- 
phwydi, jT liwn a dywalltwyd 

ddechreuad v byd ; 

51 O waed Ähel hyd waed 
Zacharias, yr hwn a laddwyd 
rhwng yr allor a'r dcnil ; diau 
nieddaf i chwi, Gofynir ef i'r 
genhedlacth hon. 

52 Gwae cliwychwi, y cyf- 
reithwyr : canys cliwi a ddy- 
gasoch ymaith agorìad y 
gwybodaeth: nid aethoch i 
incwn eich hunain, a'r rhai 
oedd yn myned a waìiarddas- 
och chwl. 

63 Ac fel yr oedd efc yn dy- 
wedyd y pcthau hyn wrthynt, 

Í' dechreuodd yr ysgrifenydd- 
on a'r Phariseaid fod yn daer 
lawn arno, a'i annog i ym- 
ûdrodd am lawer o hothau : 

54 Gan ei gynllwyn ef, a 
cheisio hela rhy w beth o'i ben 
ef, î gael achwyn arno. 

PENNOD XII. 

1 CrUt yn prcçethit i'to ddisgÿbHon 
am oehtl rhagriih, ao ofn wth 
ddtUgan ei athrawiaeth ej: 13 yn 
fhubuddìó y bobl i oohslyd cybydd' 

lltí 



a adeiiaiodd ysguòoriau. mwy. ki 
Ni wataìiaetha i ni fod yn rhy 
ofalua am iiethau bydol; a\ ond 
eeiüio teyrnaa J>duw, 'ili a rhoddi 
elusen, Ltl> a òûd yn barod i agoryé 
Vn Harglwydd pan guro, pa btyd 
binnag y delo. 41 î' dylu gwnn' 
■tdog'on Cri9t edrych ar eu ëiar», 
44 a disÿwyí am erlid. 04 MJiaid iV 
bobi dderbyn yr amêtr hiim o ras, 68 
obtegui peth ofnadwy yw marw hai 
gymmodi. 

YN y cyfamscr, wedi 1 fyrdd- 
ivra o bobl ym^isglu 
ynghyd, hyd oni ymsathrai y 
.laill y Uall, efe a ddechreu- 
jdd ddywedyd WTth ei ddisg- 
yblion, Yn gyntaf, gwyliwch 
arnoch rhag surdocs y Pharì- 
sjaid, yr hwn yw rhagrith. 
'2 Canys nid oes dim cudd- 
icdig, a'r nas datguddir ; na 
dirgel. a'r nìs gwybyddlr. 

3 Am hynny pa hcthau byn- 
nag a ddywedasocli yn y cy- 
wyilwch, a glywir yn y goleu ; 
a'r peth a ddywcdasoch yn y 
glust niewn ystafelloedd, a 
bregethir ar l)ennau taî, 

4 Ac yr yvyî yn dywedyd 
wrthych, fy nghyfeiUion, Nac 
ofnwcli y rhai sydtl yn lladd 
y corpli, ac wedi hjTiny heb 
Sanddynt ddira mwy i'w 
wneutlmr. 

5 Ond rhag-ddangosaf i chwl 
pwy a ofnwch: Ofnwch yr 
hwn, wcdi y darfTo iddo ladd 
áydd àg awdurdod ganddo í 
fwrw i uffern ; lc, metìdaf 
i chwl, Hwnnw a ofnwch. 

ti Oni wertliir pump o adar y 
tô er dwy ffyrUng, ac nid oca 
un o honyrit mcwn anghof 
ger bron Duw ? 

7 Ond y niac hyd yn nôd 
blew eicü pennau chwi yn 
gyfrifcdîg oU. Am liynny 
nac ofnwch : yr ydych chwl 
yn weU nâ Hawer o adar y 
tò. 

8 Ac raedC4.if i chwi, Pyw byn- 
nag a'm haddefo í ger bron 
dynion, Mab y dyû hefyd a'i 
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haddef jntMi ger bron ang^- 
loQ Duw, 

9 A'r hwn a'm gwado I ger 

bron dynlon, awedîr ger bron 
angclìon Diiw. 

10 A phwy bynnag a ddy- 
wedo air yn erbyn Miib y dyn, 
fe a faddeuir idtìo : citiir i'r 
neb a gablo yn crl)vn yr Ys- 



pryd Giàn, ni faddeuir. 
H A pban y'ch dygant rr 
synagogaii, ac at y ílywitiwd- 



wyr, a'r awdurdodau, na ofel- 
. wch pa fodd, ncu pa I)ctii a 
atteboch, neu bctb a dtìy wcd- 
och: 

12 Canys yr Yspryd Glân a 
ddysg i chwi yn yr awr bonno 
Deth sydd raid ei ddywedyd. 

13 1 A rhyw un o'r dyrfa a 
ddywedodd wrtlio, Atiiraw, 
dywed wrth fy mrawd am 
rannu â myíl yr ctifeddiaeth. 

14 Yntau a ddywedodd 
wrtho, Y dyn, pwy a'm goaod- 
oddi yn farnwr ncuyn rban- 
uwr aruoch chwi 7 

16 Ac efe a ddywedodd 
wrfcbynt, Ediychwch, ae ym- 
agelwch rhag cybydddod : 
canys nld yw bywyd ncb yn 
sefVll ar amlder y pethau 
^yddgahddo. 

16 1 Ac efe , a draethodd 
wrthynt ddammeg, gan ddy- 
wedyd, Tir rhyw wr goludog 
a gnydiodd yn dda. 

17 Ac efe a ymreiwmmodd 

Sddo el bun, gan ddywedyd, 
íúli a wnaf, am nad oes gen- 
nvf le i gaaglu fy ffrwytbau 

18 Ac efe a ddywedodd, £^n 
a wnaf : Mi a dynnaf i lawr 
ty ysguboriau, ac a adeiladaf 
nd mwy ; ac yno y casglaf fy 
holl ífrwythau, a'm dâ. 

19 A dywedaf wrth fy enaid, 
Fy enaid. y mae gennvt ddá 
lawer wedi eu rhoi i gadw dros 
lawer o flynyddoedd: gor- 
pbwya» bwyûa» $t, bydd lawea 



20 Eithr Duw a ddywedodd 
wrtlio, O ynfyd, y nos hon f 
güfynant dy enaìd otldi wrth- 
yt ; ac eiddo pwy fydd j 
potìiau a l)arottoaist ? 

21 l'elly y iiiae yr hwn sydd 
yn trysori iddo ei hun, ac uìd 
yw gỳfoethog tu ag at Dduw. 

22 ì Ac cfc a ddywedodd 
wrtb ei ddisgyhlion, Am hyn 
yr wyf yn dywedyd wrthych, 
Na cliymiuerwch ofal am 
eicli by wyd, betli a fwittäoch ; 
nac ani cich corph, beth a 
wisgocli. 

23 Y uiae y hywyd yn fwy 
na'r ymborth, a'r corph pn 
Sw\) na'r dillad. 

24 Ystyriwch y braîn : canys 
nid ydynt yn hau, nac yn 
medi ; i'r rhaí nid oes gell, 
nac ysgubor ; ac y mae Duw 
yn eu porthi hwynt : O ba 
faint mwy yr ydych chwi yn 
well nâ'r adar ? 

25 A phwy o honoch, gán 
gymmcryd gofal, a ddichon 
cliwanegu un cufydd at el 
faintioli ? 

20 Atn h}Tîny, oni ellwch 
wneuthur y peth Ilciaf, i)a- 
ham yr ydych yn cymmeryd 
güfal am y IleiII ? 

27 Ystyriwch y lili, pa fodd y 
macnt yn tyfu ; Nid ydynt yn 
Ihifurio, nac yn nyddu ; ac yr 
wyf yn dywcdyd i cliwi, na 
wisgwyd Solouion yn ci holl 
ogoniant fel un o'r rhai hyn. 

28 Ac os yw Duw fellý yn 
dilladu y llysieuyn, yr hwn 
sydd hedd^'w yn y maes, ac y 
futy a dcflir i*r flwm ; pa faint 
niwy y dìllada efe chwychwi, 
raì o ychydig ffjdd ? 

29 Chwitliau na cheisiwch 
lìcth a fwyttäoch, neu pa 
beth a yfoch; acna fyddwch 
amneuus. 

30 Canys y pethau hyn' oll y 
mae cenlicdlocdd y byd yn eu 
hargcisio : ac y luäc cich Tad 
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«hwi yn gwybod fod araoch 
«hwi eisiau y pethau hvii. 

31 t Yn hytrach ceistwŵ 
•deyrnas Dduw a'r pethau 
hyn oU a roddir i chwi yn 
ichwaneg. 

32 Nac ofha, braidd byòhan : 
«anys rhyngodd bodd i'oh 
Tad roddi i chwi y deymas. 

33 Gwerthwch yr hyn sydd 
«ennych, a rhoddwch elusen : 
:gwnéwch i chwi byrsau y rhai 
ni heneiddiant; trysor yn y 
2iefoedd, yr hwn ni dderfydd, 
Ue ni ddaw lleidr yn agrâ, ac 
ni lygra pryf. 

34 Canys Ue y mae eich 
trysor chwi, yno y bydd eich 
«alon hefyd. 

35 Bydded eich Iwynau wedi 
eu hymwregysu, a'cA can- 
tiwyllau wedi eu goleu : 

36 A chwithau yn debjra; i 
ddynion yn disgwyi eu Har- 
glwydd, pa bryd y dychwel 
•o'r neithior ; fel pan adelo ( 
•churo, vr agoront iddo yn 
«ebrwydcL 

37 Gwỳn eu byd y gweision 
hynny, y rhai a gafff eu Har- 
jglwydd, pan ddêl, yn neflfro ; 
jn wir meddaf i chwl, Efe a 
jmwr^sa, ac a wna iddynt 
•eistedd^i lawr i fwytta, ac a 
ddaw ac a wasanaetha amynt 
hwy. 

38 Ac 08 daw efe ar yr ail 
wyliadwriaetb, ao o« ar y 
-drydedd wyliadwriaeth y daw, 
«'u cael hwyiíU feUy, gŵ^ eu 
byd y gweision hynny. 

39 A hyn gwyoyddwch, pe 
ffwybuasai gwr y tŷ pa awr y 
âeuai y Ileidr, efe a wyliasai, 
ac ni adawsai gloddio ei dy 
íarwodd. 

40 A chwithau gan hynny, 
fcyddwch barod : canys yr awr 
m thybioch, y daw Mab y 
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. t A Phetr a ddywedodd 
«rtho, Arglwydd, ai wrthym 



ni yr wyt ti yn dywedyd y 
ddamm^r hon, ai wrth bawfo 
hefyd? 

42 A'r Arglwydd a ddywed- 
odd, Pwy yw y goruchwyliwr 
fiyddlawn, a phwyUog, yr hwn 
a esyd ei arglwydd ar ei 
deulu, i rodm cvfluniáeth 
iddynt mewn pryd î 

43 Gwỳn el iyd y gwas 
hwnnw, yr hwn y caiff el 
arglwydd ef, pan ddôl, yn 
gwneuthur felly. 

44 Yn wir meadaf i chwi, Efe 
a'i gesyd ef yì\ Uyioodraethun' 
ar gwbl a'r y sydd eiddo. 

4ö Eatbr os dywed y gwas 
hwnnw yn ei galon, Y mae fÿ 
arglwydd yn oedi dyfod; a 
dechreu curo y gweision a'r 
morwynlon, a bwytta ac yfed, 
a meddwi : 

46 Daw arglwydd y çwas 
hwnnw mewn dydd nad yw 
efe yn dlsgwyl, ac ar awr nad 
yw efe yn gwybod, ac »*l 
gwahana ef, ac a esyd ei ran 
ef gyd â'r anfiyddloniaid. 

47 A'r gwas hwnnw yr hwn a 
wybu ewyllys ei arglwydd. 
ac nid ymbarottôdd, ac ní 
wnaeth yn ol ei ewyUys ef, a 
gurir & Ilawer JfonnoA 

48 lathr yr hwn ni yrjbvL ac 
a wnaeth bethau yn haeddu 
ffonnodiau, a gurir âg ychydlg 
ffonnodiau. Ao i bwy bynnag 
y rhoddwyd llawer, Uawer a 
of^*^ pranddo; a chyd &'r 
n( gadawsant lawer, 
ct v:iiic„^ a oiynant ganddo. 

4^ 1 Mi a ddaethum i fwrw 
tân ar y ddaear; a pheth 
a fynnaf os cynneuwyd ef 
eisoes ? 

60 Ëithr y mae gennyf fed- 
ydd i'ni bedyddio âg ef, ao 
mor gj fyng yw amaf nyd oni 
orphener I 

61 Ydych chwi yn tybied 
mai heddwch y daethum i 
i'w roddi ar y ddaear ? nag 
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«, meädftf i ehtri; ond yn 
faytrach ymrafael. 

£2 Canys bydd o hyn allan 
bump yn yr un tŷ wedi ym- 
rannu, tri yn eroyn dau, a 
dau yn erbẃi tri. 

53 Y tad a ymranna yn 
erByn y mab, a'r mab yn 
«rl^ y tad, y fam yn 
erbyn y ferch, aT ferch yn 
■erbyn y fam ; y chwegr yn 
erbyn ei gwaudd, a'r waudd 
yn erbyn ei chwegr. 

64 If Ac efe a ddywedodd 
heiyd wrth y bobloedd, Pan 
weloch gwmmwl yn codi o'r 
gorllewin, yn y fan y dywed- 
wch, Y mae cawod yn dÿfod : 
tuc felly y mae. 

55 A phan todoeh y dehen- 
wynt yn chwrthu, y dywed- 
wch. Y bydd gwres: ac fe 
fÿdd. 

56 O ragrithwyr, chwi a fedr- 
wch ddeall wynebpryd y 
ddaear a'r wybr: ond yr 
timser hwn, pa fodd nad yd- 
ych yn ei ddeall ? 

57 A phaham nad ydych, Te, 

honoŵ eich hunain, yn 
barmi yr Y.yv, '^dd gyflawn? 

58 % Canỳs tra fÿddech yn 
myned gyd â'th wrtliwynebwr 
at lywodraethwr, gwna dy 
orefu ar y fftìrdtt i gael myned 

Îrn rhydd oddi wrtho; rhag 
ddo dy ddwyn at y bamwr, 
ac i'r barnwr dy roddi at y 
swyddog, ac l'r 8wyddog dy 
daflu y'ngharehar. 
69 Yr wyf yn dywedyd 1 ti, 
Kad á'i di ddim oddi yno, 
hyd oni tbeiyeh, le, yr faatllng 
eithaf. 

PENNOD XIIL 

1 Oritt M» pnotth» «éUfẁwcht wrth 
ffoamtdiomtih 9 ẅoIUmM, m «rsOf. 
6 rmiytbrên diffrwgth ni ohMf 
ttfyU. 11 Criêt yn iaehà» y wra^ 
«4dd wêdi «rynmw ; 18 y» «Cm^oi 
gaUitmff wẅhrtdiai y fftdr y' 
«tnMiu «< sthoUdiffio», trwy 

iyw iMMtani, «'rfii 
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jyhaoddiAradt 

AC yr oedd yn bresennol y 
. cyfamser nwnnw, rai yn 
mynegi iddo am y Galileaîd, 
y rhat y cymmysgíisai Pilat eu 
gwaed ynghyd â u haberthau. 

2 A'r lesu gan atteb a ddy- 
wedodd wrthynt, Ydych qìvk\ 
yn tybìed fod y Galileaid hyn 

£n beehaduriaid mwy ná'r 
oll Galileaid, am iddynt 
ddìoddef y cyfry w bethau ? 

3 Nac oeddynt, meddaf l 
chwi : eithr, onid edifarhêwch, 
cìiwi a ddifethir oll yn yr un 
modd. 

4 Neu y deunaw hynuT ar y 
rhai y syrthiodd y twr yn 
Siloam, ac a'u Uaddodd 
hwynt : a ydych chwi yn 
tybled eu bod hwy yn 
bechadurlaid mwy nâ'r holl 
ddynion oedd yn cyfanneddu 
yn Jerusalem ? 

5 Nac oeddynt, meddaf i 
chwi: eithr, onid edifar- 
hêwch, chwi a ddifethir oll 
yn yr un modd. 

6 1 Ac efe a ddywedodd y 
ddammeg hon : Yr oedd gan 
un fflgysbren wedi ei blannu 

nei winllan ; ac efe a ddaeth 
reisio flfrwyth amo, ac nis 
cafodd. 

7 Yna efe a ddywedodd wrth 
y gwinllannydd, Wele, tair 
blynedd yr ydwyf yn oÿfod, 
gan geisio fift-wyth ar y mgyB- 
bren hwn ; ac nld yawyfyn 
cael dim: tôr ef i lawr; pa- 
ham y mae efe yn diflfrwytho 
ytirf 

8 Ond efe gan atteb a ddy- 
wedodd wrtho, Arglwydd, 



9 Ac os dwg efe flnrwyth, da: 
onid ê, gwcdl hynny tòr ef i 
lawr. 
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10 Ao yr oodd efe yn dysgu 

ÎQ uu o'r syuagogau ar y Bab- 
ath. 

11 1í Ac welc,yr oedd gwraig 
ag ynddi yspryd gwendid 
ddeunaw mlynedd, ac ocdd 
wedi cyd-grymmu, ac ni allai 
hl mewn modd yn y byd ym- 
uuioni. 

12 Pau.welodd yr Icsu lion, 
cfe a'i galwood ni atto, ac a 
ddywedodd wrthi, Ha wnilg, 
rhyddUâwyd di oddi wrth dy 
wendid. 

13 Ac cfc a roddes ei ddwy- 
law anii : ac yn cl>r\v,yd(.l lû a 
unionwyd, ac a ogoiieddüdd 
Dduw. 

14 A'r areli-.synagogydd a at- 
tebodU yu ddigllawn, am i'r 
lesu iachâu ar y sal»bath, ao a 
ddywcdodd wrth y bobl, Cliwc 
diwrnod sydd, yn y rhai y 
dylid gweithio : ar y rhai liyn 
gan hynny deuwch, a ìacliáer 
chwî; ac nid ar y dydd sab- 
bath. 

15 Am liynny yr Arglwydd 
a'i liattebodd ef, ac a ddyẅed- 
odd, O ragrithiwr, oni otlwng 
pob un o íionoch ary salilìath 
ci ỳch ncu ci asyn o'r preyeb, 
a'í arwaini'r'dwfr? 

16 Ac oui ddylal hon, a hl 
yn ferch i Abraliam, yr lion a 
rìvymo(1d Satan, welc ddtju- 
naw udyucdd, gacl ci rh ydd- 
hàu o'r rhwym hwn ar y lìydd 
fiabbatli ? 

17 Ac fcl yr oedd cfe yn dy- 
wcdyd y pcthau hyn, ci lioll 

V>-l'l:-,v, ;t-i.v} r n :^ ;.;; ^^ " v Id- 
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gogoncddus a wnaid ganddo. 

18 1 Ac cfe a ddy wedodd, I 
ba l>ctli y mac teyrnas Dduw 
yn deb\'g ? ac i ba beth y cy- 
ffelylìaffii? 

19 Tel)yg yw l ronyn o had 
mwstard, yr hwn a rjrmmer- 
odd dyn ac a*i bauodd yn ei 



ardd ; ao cfe a gypnyddodd, 
ac a aeth yn bren' mawr, ao 
adar yr awyr a nytha&ant yn 
ei gauAhcDnau ef. 

20 A ibrachcfn y dywedodd, 
I ba l>eth y cyffelybaf deyrna» 
Dduw ? 

21 Cyffelyb yw i surdoes^ yr 
hwn a gymmerodd gwraig ao 
a'i cuddiodd mcwu tri mcsur 
o flawd, hyd oni giuxKld j 
cwbl olL 

22 Ac efe a dramwyodd trwy 
ddinasoedd a threû. gan ath- 
rawiaetbu, ac ymdeithio tu a 
Jcrusalcm. 

23 A dj^wedodd un wrtho^ 
Arçlwy dd. ai ycbydig yw y rhal 
cadwedig ? Ac efe a ddywed- 
odd wrthynt, 

24 If Ymdrechwch am fvned 
i mewn trwy y porth cy^^ng : 
canys llawcr, meddaf i chwi, a 
geisiant fyned i mewn, ao nis 
gallant. 

25 Gwedi cyfodi gwr y tŷ, a 
chau y drws, a dechreu o 
honoch scfyU oddi allan, a 
churo y drws, gan ddywedyd, 
Arglwydd, Arglwydd, agor \ 
ni ; ac iddo yntau atteb a dy- 
wedyd wrthych, Nid adwaen 
ddim o hoDoch o ba le yr 
ydych : 

26 Yua y dochreuwch ddy- 
wedyd, Ni a fm'ttasom ac a 
yfasom yn dy wydd di, a thl 
a ddysgaist yu ein heolydd 
ni. 

27 Ac cfe a ddywcd, Yr wyf 
yn dywedyd. 1 cfiwi, ííid ad- 
wacn chwi o ba le yr ydych : 
cwcii y maitli oddi wrtlìyf, chwi 
lioll weithredwyr anwiredd. 

28 Yno y bydd wylofain a 
rhingciàu dannedd, pan weU 
ocli Abrubant, ac Isaac, a , 
Jaooi>, a'r holl brophwydi, yn 
nlieymas Dduw, a chwithau 
wedi eich bwrw allan. 

29 A daw rhal o'r dwyrain» 
ac o'r gorllewin, ac o'rgogledd. 
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ac o'r dchau, ac a cìBtcddaut 
yn nheyrnas Dduw. 

30 Ac welc, olaf ydyw y rhai 
a fyddant tlaeuaf. í\ blacuaf 
ydy w y rhai a fydaant olaf. 

31 1 Y dwthwn hwniiw v 
daeth atto ryw Phariscaiu, 
gan ddywcdyd wrtbo, Dos 
allan, a chcrdda oddì yuia: 
cauys y mae Hcrod yn cwyll- 
ysio dy ladd di. 

32 Ac cfc addywcdodd wrth- 
ynt,E\vch a dywcdwch i'r cad- 
naw hwunw, Wclc, yr wyf yn 
bwrw allan gythrcuhaid, ac yn 
lachâu hcddyw ac y fory, a'r 
trydydd dydd y'ni pcríTeÌthir. 

33 Er hynny rhaid i mi ym- 
daìth heddyw ac y fory, a 
thrcnnydd : canys ui all fod y 
derfydd ara brophwyd allan 
o Jcrusalcni. 

34 O Jerusaîcm, Jerusalcni, 
yr hon wyt yn Iladd y pro- 
phwydi, ao yn Uabyddio y 
rhai a anfonir attat ; pa sawl 
gwaith y niynnaswn gasglu 
dy blant ynghyd, y modd t/ 
casgl yr iâr cl chy wion dan ei 
hadenydd, ac nis mynnech I 

35 Wele, cicli tŷ a adcwir i 
chwi yn angbyfanncdd. Ac 
yn wir yr wyf yn dywcdyd 
wrthych, Ní welwch Ü, hyd 
oni ddôl yr amser pan ddy- 
wcttoch, Bendigcdig yw yr 
hwn sydd yn dyfod yn cnw yr 
Arglwydd. 

PENNOD XIV. 

S Criêt ÿn iaehàu y üropsi ar y eah- 
bath: 7 ÿn dysgu, goatyngeidd' 
rwyddí 12 a gwneuthur einiaímu, 
Ì'r tlodiom Itì wrth Udammeg y 
awpper mav/r, yn danyo» pa foüd y 
eauir dynion â médri^liau iydol, y 
rhai a ddiyetyrant air Dmii\ altan 
•V ««/. 2a tíhaiti iV rìiai a fynnai 
fod yn ddiigybhon iddo, t dduyn eu. 
CTwe, a gwneuthur eu ayfrifon 
tf'mlaên llaw: rhag iddynt trwy 
mfwilydd eyrthío odai wrtìio ar ol 
ì^nny, 34 a myned yn gwbl ddiHa, 
■mU halen wgdi colh «» fiae, 

BU hefyd, pan ddacth efe i 
dy un o bemiaethiaid y 



Phariseaid ar y sabbath, i 
fwytta bara, iddynt hwythau 
ci wylicd cf. 

2 Ac wclc, yr ocdd ger ei fron 
cf ryw ddyn yn glaf o'r dropst. 

3 A'r lesu gan attcb a lefar- 
oíld wrth y cyfreithwyr a'r 
Phariscaid, gan ddywedyd, Al 
rhjdd iachâu ar y sabbath ? 

4 A tbewi a wnaethaut. Ac 
cfc íCi cymmerodd atto,ac a'i 
hiacbáodd ef, ac a'i gollyng- 
odd ynmith ; 

5 Ac a attchodd iddynt hwy • 
thau, ac a ddywcdodd, Asyo 
ncu ych pa un o honoeh a 
syrth i bwll, ac yn ebrwydd 
nis tyn cf allan ar y dydd 
sabhath ? 

G Ac ui alleut roi atteb yn ei 
crbyn cf aui y pcthau hyn. 

7 ìí Ac cfe a ddy wedodd \^Tth 
y gwahoddedigion ddainmeg, 
jjan ystyriodd fcl yr ocddyut 
yn dewis yr eisteddlcocdd 
uchaf; gau ddywedyd wrth- 
ynt, 

8 Pan y'th wahodder gan neb 
i neithior, nac cistcdd yn y lle 
uchaf; rhag bod un anrhyd- 
cdtlusach uâ thi wcdi ci wa- 
hodd ganddo ; 

i) Ac i hwu a'th wahoddoíld 
di ac yntau, ddyfod a dywcd- 
yd wrthyt, Dyro lc i hwn ; ac 
yna dcchrcu o honot ti trwy 
gj'wilydd gymmcryd y Ile isaf. 

10 Eithr pan y'th wahoddcr, 
dos íic eistedd yn y Uc isaf; 
fcl pan ddclo yr hwu a'th 
wahoddodd dì,y gallo cfe ddy- 
wedyd wrtbyt,"i cyfaill, eis- 
tcdd yn uwch i fynu. Yna y 
Jjydd i ti glod y'ngŵydd y rhaì 
a cistcddant gyd á thi ar y 
bwrdd. 

11 Cauys pob un a'r ai 
dyrchafo ci liun, a ostyngir ; 
a r hwn sydd yn ci ostwug ei 
huu, a ddyrcheíir. 

12 t Ac efe a ddywcdodd 
hefyd wrth yr hwn a'i gwa- 
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lioddasai ef, Pan wnelych 
ÿniaw neu swpper, na alw dv 
gyfeillion, na'th fródyr, na'ta 
geraint, na.*tk gymmydogion 



goludog; rbaff iddynt nwy- 
tnau eilchwyl dy wahodd 
ditliau, a gwneuthur taledig- 
aethitL 

13 Eithr pan wnelych wledd, 
galw y tlodion, yr eftyddion, 
y ciomon, y deilllon : 

14 A dedwydd fÿddi: am 
uad oes ganddynt ddim í dalu 
I ti : «anys fe a delir i ti yn 
adgyfodiad y rhai cyôawn. 

16 t A phan glywodd rhyw 
un o'r rtiai oedd yn eistedd ar 
y bwrdd t petliau hyn, efe a 
ddywedoda wrtho, Gwỳn el 
fyd y neb a fwyttáo fara yn 
' nheymas Dduw. 

16 Ao yntau a ddywedodd 
wrtho, Rhyw wr a wnaeth 
«wpper mawr, ac a wahodd- 
odd lawer: 

17 Ac a ddanfonodd el was 
bryd awpper, i ddy wedyd wrth 
y rhai a wahoddasid, Deuwch ; 
canys weithian y mae pob 
peth yn barod. 

18 A hwy oll addechreuasant 
jn un-frj/d ymesgusodi. Y 
«yntaf a ddywedodd wrtho, 
Mi a brynais dyddyn, ac y 
mae yn rhaid 1 mi îÿned a^i 
"welea: attolwg 1 ti, cymmer 
fl yn esgusodoL 

19 Ao arall a ddywedodd, 
Mi a bry nais bùm iau o ychain, 
ac yr y d wyf yn myned i w pron 
hwynt: attolwg i ti, cymmer 
fl yn esgusodoL 

20 Ac arall a ddywedodd, Mi 
« brlodais wraig ; ac am hyn- 
ny nis gallaf fl ddyfod. 

21 A'r gwas hwnnw, pan 
ddaeth adref^ a tynegodd y 
pethauhyni'warglwydd. Yna 
gwr y tŷ, wedi digio, a ddy- 
wedodd wrth ei was, Dos allan 
arftys i heolydd aoystrydoedd 
y ddinas, a dwg i mewn yma 



y tlodlon, a'r anaftis, a*r cio- 

ffioii, a'r deiUion. 

22 A'r gwas a ddywedodd, 
Arglwydd, gwnaethpwyd fel y 
gorchymynaist ; ac etto y mae 

23 A'r arglwydd a ddywed- 
odd wrth y gwas, Dos allan 
i'r prìf-ffyrda a'r caeau, a 
chynihell hwynt i ddyfod I 
nicwu, fel y llanwer fy nhŷ. 

24 Canys yr wyf yn dywedyd 
i chwi na chaiff yr un o'r 

fwŷr hynny a wahoddwyd, 
rofl o'm swpper i. 

25 1Í A Uawer o bobl a gyd- 
gerddodd âg ef : ac efe a droes, 
ac a ddywedodd wrthynt, 

26 Os daw neb attaf fl, ac ni 
chasâo ei dad, a'i fam, aH 
wraig, a'i blant, a'i frodyr, a'i 
chwiorydd, îe, a'i einioes ei 
hun hefyd, ni all efe fod yn 
ddisgybl i mì. 

27 A phwy bynnag ni ddycco 
ei groes, a dvfod ar fy ol i, ni 
all efc fod yh ddìagybì i mí. 

28 t Canys pwy o honoch 
chwi a'i fryd ar adelladu tẁr, 
nld eistedd yn gyntaf, a bwrw 
y draul, a ocs ganddo a'< 
gorpheno ? 

29 Rhag wedi iddo osod y 
sail, ac heb allu ei orphen, 
ddechrcu o bawb a'i gwelant 
el watwar ef 

30 Gan ddywedyd, Y dyn 
hwn a ddechreuodd adeîladu, 
ac ni allodd ei orphen. 

31 Neu pa frenhin yn myned 
1 ryfcl yn erbyn brenhin arall, 
nid eistedd yn gyntaf, ac ym- 
gynghorì a all efe â deng mil 

Ífÿfarfod â'r hwn sydd yn dy- 
od yn ei erbyn ef âg ugam 
mil? 

32 Ac 03 amgen, tra fyddo 
efe yni nihell oddi wrtho, efe 
a eîifyn gennadwri, ac a 
ddeisvf ammodau heddwch. 

33 í'elly hefyd, pob un o 
honoch chwithau nid ym- 
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> bydd TT hAleD yn ddiflas, á 
[>ha betn yr helltlr ef ? 



mrthodo & chymmaint oll ag 
a feddo, ni all fod yn ddiagybl 
ImL 

34 t Da yu; yr halen : eithr 
oby" ^ ••' ,,.- . 
pha 

35 Nid yw efe gymmwys nao 
l'r tir, nac ¥r dommen ; ond 
ei fẅrw ef allan y maent. Y 
neb sydd ganddo glustiau i 
wrando, gwrandawed. 

PENNOD XV. 

1 Dmmmtú y ddafad « gMêtU, 8 y 
âarm arian, 11 a'rmàbt^fradtamu 

AC yr oedd yr holl bubüc- 
anod a*r pechaduriaid 
yn nesáu atto ef, i wrando 
amo. 

2 A'r Phariaeaid a'r yagrif- 
enyddlon a rwgnachasant, gan 
ddywedyd, Y mae hwn yn 
derbyn pechaduriaid, ac yn 
bwytta gyd & hwynt 

3 1 Ac efe a adroddodd 
wrthynt y ddammeg hon, gan 
ddywedyd, 

4 Pa ddyn o honoch a 
ohanddo gànt o ddefaid, ac 
OB cyll un o honynt, nid y w yn 
gadael yr amyn un pum ugain 
yn yr anialwcb, ac yn myned 
ar ol yr hon a gollwyd, hyd 
oni chafTo efe hif 

6 Ac wedi iddo ei chael, efe 
a'» dŷd hí ar ei yagwyddau 
ei hun yn llawen. 

6 A pìian ddèl adref. efe a 
dlw yngbyd ei gyfeillion a'i 
gymmydogion, gan ddywedyd 
wrthynt, LlawenhAwcfa gyd á 
inl: canys cefais fy nafSd a 
gouasid. 

7 Yr wyf yn dywedyd i chwl. 
mai folly y bydd Ilawenyda 
yn y nef am un pechadur 
a edifarhfto, mim nag am 
<mid un pum ugam o rai cyf- 
iawn, y rnai nid rhaid iddjmt 
wrth edifeirwch. 

8 1 Neu pa wraig, a chanddi 
ddeg dnrll o arian, os cyll hi 
vn dryll, r* oleu ganwyll ac 



ysgubo y tt, a cheisio yn ddyf- 
al, hyd oms caffo «iff v 

9 Ac wedi iddi ei gael, hi 
a eilw ynghyd ei chyfeillesaa 
a'i' chTmi I " Tau, gan ddy- 



wcdyâ, C 
canyscet 



hèwch á im ; 
. II agoUaswn. 



10 Fellj, Gddaf rcbwl, y 
mae Uawenydd yn ngwydd 
angelion Duw am un peähad- 
ur a edifarhfto. 

11 1 Ac efe addywedodd,Yr 
oedd gan ryw wr ddau fẅb : 

12 A r ìeuaüfçaf o honynt a 
ddywcdodd wrth ei dad, Fy 
nhad, dyro i mi y rhan a ddi- 
gwydd o'r dâ. Ac efe a ran- 
nodd iddynt ei fyn^d. 

13 Ac ar ol ychydìg ddyddiau 
y mab ìcuangaf a ga^Iodd y 
cwbl ynghyd. ac a gymmerth 
ei daîth i wíad bell ; ac yno 
efe a wasgarodd ei ddâ, gan 
fj'w yn afradlawn. 

14 Ac wedi iddo dreulio y 
cwbl, y cododd newyn niawr 
trwy y wlad honno ; ac yntau 
a daechreuodd fod mcwn 
eiRìeu. 

15 Ac efc a aeth ac a lynodd 
wrth un o ddínaswyr y wlad 
honno ; ac efe a'i hanfonodd 
ef i'w fcusydd i horthi moch. 

16 Ac efc a cliwennychai 
lenwi ei ful á'r cibau a fwyttâl 
y moch; ao ni roddodd neb 
iddo. 

IY A phan ddaeth atto ei 
hun , efc u ddy wedodd, Pa sawl 
g^as cyflog o'r eiddo fy nhad 
aydd yn cael eu gwaia a'u 
gwcddill o fara, a minnau yn 
marw o newyn ? 

18 Mi a godaf, ac a âf at íÿ 
nhíul, ac a ddyweduf wrtho, 
Fy nhad, pechals yn erbyn y 
ncf, ac o'tfi flaen dìthau ; 

19 Ac mwyach nld ydwyf 
deilwng i'm galw yn fab i tl : 
gwua n fel un o'th weision 
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Ac efo a gododd, ac a aeth 
1^3 
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at ci dad. A phan oedd cfo 
ctto ym nilicll oddl wrtho, ci 
dad a'i canfu cf, ac a dostur- 
iodd, ac a rcdodd, ao a syrtU- 
iodd ar ci wddf cf, ac a'i cus- 
anodd. 

21 A'r mal> a ddywedodd 
wrtho, Fy nhad, pochais yn 
erbyu y ncf, ac o'th flacn dl- 
thau : ac nid ydwyf niwy deil- 
,wng rra galw yn fab l tl 

22 A'r tad a ady wcdodd wrth 
ei weision, Dygwcli allan y 
wisg orcu, a gwisgwch am 
dano cf, a rhoddwch fodrwy 
ar ei law, ac csgldiau am ei 
draed. 

23 A dygwch y llo pasgedig, 
a lleddwch ef; a bwyttawn, a 
byddwn lawen. 

24 Canys fy mab hwn oodd 
farw, ac a acth yn fyw dra- 
chcfn ; ac cfo a gollcsid, ac a 
gacd. A hwy a ddechreuas- 
ant fod yn llawcn. 

25 Ac yr oedd ci fab hynaf ef 
yn y macs; a phan ddaeth 
cfe ancsâu at y ty, cfe aglywai 
gynghancdd a dawnsio. 

26 Ac wedi iddo alw un o'r 
gwcision, cfe a ofÿnodd beth 
oedd hyn. 

27 \ ntau a ddy wododd 
wrtho, Dy frawd a ddaetb ; 
a'th dad a laddodd y llo 
pasgûdîg, atn iddo cî dderbyu 
cf yn iach. 

28 Ond cfc addigiodd, ac nid 
â'i i mewn. Aui hynny y 
dactli ci dad allan, ac a ym- 
bilìodd ág cf. 

29 Yntau a attebodd ae a 
ddywcdodtl wrth ei dad, Wele, 
cynnifcr o flynyddoedd yr 
ydwyf yn dy wasíinactlm di, ac 
ni throseddais i un amser dy 
orchymyu ; ac ni roddalst 
fynn criocil i mi, i fod yn 
llawen gyd á'm cyfeillion : 

30 Eithr pan ddaeth dy fab 
hwn, yr hwn a ddifáodd dy 
fywyd di ^d â phutteiuiaid, 

124 



ti a leddaist iddo ef y Ilo 
p>asgedig. 

31 Ac efc a ddywedodd N 
wrtho, Fy mab, yr wyt ti yn 
wastadt^I gyd â mi, a'r elddof 

fl oU ydynt eiddot tL 

32 Rhaid oodd llaweuychu, a 

gorfoleddu : oblegid dy frawd 
wn ocdd yn farw, ac a aeth 
yn fy w dradicfn ; ac a fu goU- 
edig, ac a gafwyd. 

PENNOD XVL 

1 Dammeff y gonuhmryliwr anghi^ 
fiawn. 14 CrÌBt yn eeryddu rhag- 
rith y PharUeaiU eybyddlyd. 19 r 
glwth ffoludag, a Latartt» y eardai- 
tya. 

AC cfc a ddywedodd hetyá 
wrth ei ddisgyblion, Yr 
ocdd rhy w wr goludog. y r iiwn 
oedd ganddo oruchwyíiwr; a 
hwn a gyhuddwyd wi'tho, ei 
fod cfe mcgis yu afradloni ei 
ddàef. 

2 Ac cfc a'i galwodd cf, ac a 
ddywcdodd wrtlio, Pa beth 
yw hyn yr wyf jii ci glywert 
am dan&b? ayro gyfnf o'tb 
orudiwyliaeth : canys ni elli 
fod mwy yn oruchwyliwr. 

3 A'r goruchwyliwr a d<^- 
wododd y nddo ci hun, Pa beth 
a whaf ? canys y mae iy ar- 
glwydd yn dwyn yr oruchwyl- 
iacth odiii amaf : cloddio nis 
gallaf, d chardotta ^^ddgywil- 
yddus geunyf. 

4 Aii a wn beth a wnaf, fel, 
pan y'm bwrier allan o'r 
oruchwyliaeth, y derbynioot 
fl i'w tai. 

5 Ac wedi iddo alw atto lx>b 
un o ddyledwyr oi arglwydd, 
cfe a ddywedodd wrth y oynt- 
af, Pa faint sydd arnat ti o 
ddyled I'm haẃjlwydd ? 

6 Ac efe a ddywedodd, Càn 
mesur o olew. Ac efe a ddy 
wedodd wrtbo, Cymmcr dy 
ysgrifen, ac eistcdd ar frys, a^ 
ysgrifena ddeg a deugaiD. 

7 Yna y dy wedodd wrth un 
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arall, A pha faînt o ddyled 
sydd arnat tithau ? Ac ctc a 
ddywedodd, Càn mcsur o 
wenith. Ac efe a ddywedodd 
wrtho, Cymmer dy ysgriícii, 
ac ysgrifcna bedwar ugain. 

8 A'r arglwydd a ganuiolodd 
y goruchwyliwr anghyfiawn, 
am iddo wneuthur yn gall : 
oblegid y mac phiut y hyd 
hwn yri gallach yn eu cenhcdì- 
aeth nâ phlant y goleuni, 

9 Ac yr wyf yn dywcdyd i 
chwi, Gwnewch i ehwi gyfciU- 
ion o'r mammon anghyfSawn : 
fel, pan fo cisicu arnochj y'ch 
(ferbyniont i'r tragywyadòl 
bchyll. 

10 Y neb sydd tfyddlawn yn 
y lîeiaf, sydd flydfilawn liefyd 
mewn llawer; a'r nel) sydd 
anghyfìawn yn y lleiaf, sydd 
angliyflawD hefyd mewu lla- 
wer. 

11 Am hynny, oni l)uoch 
ffyddlawn yn y mamiuon 
anghyfiawn.pwy a ymddiricd 
i chwi am y gwir olud ? 

12 Ac onl huocli flỳ'ddhiwn 

Ín yr eiddo arall, pwy a rydd 
chwl yr eiddocli cich luin ? 

13 5 Ni ddichon un g^vas 
wasanaetliu dau arglwydd: 
canys naill aì efe a gasâ y 
nalll, ac a gár y llall : ai efe 
a Iýn wrth y naill, ac a ddir- 
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myga y IbUl : ni cllwch was- 
anaethu Duw a mammon. 

14 A'r Phariseald hefyd, y 
rtiai oedd arlangar, a glyw- 
sant y pethau hyn oll, ac a'i 
gwatwarasant ef. 

15 'Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Chwychwi yw y 
rhai sydd >*n eich cyflawn- 
hâu eich hunaia gcr bron 
dynion ; eithr Duw a ŵyr 
olch calonnau chwi : canys y 

{íeth sydd ucliel gyd à dyn- 
on, sydd tftaidd ger bron 
Duw. 

16 Y gyfraith a'r prophwydi poenir dithau. 



oedd hyd loan : er j pryd 
liwnnw y pregethír í^rnag 
Dduw, a phob dyn sydd yn 
ymwthio iddi. 

17 A haws yw i nef a daeaf 
fyned hcibio, nag i un tippyn 
u'r gyfraitli baUu. 

18 Pwy bynnng a ollyngo 
ymaìth eì wraig, ac a l)TÍíoa4P 
un arall, y mac cfc yn gödin- 
ebu ; a phwy hynnng a brfoda 
yr lìon a ollyiigwyd ymaith 
oddi wrth ei q\\t, y mae ef« 
yn godiuebu. 

19 1 Yr oedd rhyw wr golud' 
og, ac a wisgid â phorphof 
a Illan main, ac yr oeda yn 
cynuneryd l)yd da yn hel' 
aethwych heunydd : 

20 Yr ocdd hefyd ryw gar- 
dottyn, a'i enw Lazaru8, yf 
hwn a fwrirl wrth ci borth ef 
yn gornwydlyd, 

21 Ac yn chwonnychu cael 
ei borthi á'r briwsion a syrth- 
iai oddi ar fwrdd y gwr cyf- 
octhog ; ond y cwn a ddaeth- 
ant, ac a lyfasant ci gomwyd- 
ydd ef. 

22 A bu, ì'r cardottyn fanr. 
a'i ddwyn gan yr angclion J 
fynwcs Abruliani. A'r golud* 
oj; hefyd a fu far w,ac a gladd- 
wyd : 

23 Ac yn uffcrn efe a god' 
odd ci olwg, ac cfe mewn 
poenau, ac a gaufu Abraham 
o hirbell, a Lazarus yn ol 
fynwcs. 

24 Ac cfe a Icfodd, ac a ddy- 
wcdodd, O dad Abraham, 
trugarhâ wrtliyf, a danfon 
Lazarus, i drocbi pen ei fÿs 
mcwn dwfr, ac i ocri fy nhaf- 
od : canys fe a'ni iwenir yn y 
íHam hon. 

25 Ac Ahrahani a ddywed- 
odd, ÍJa fal), colfa 1 ti dder- 



hyn dy wŷnfyd yn dv fywyd, 
ac felly Lazarus ci adfyd ; ao 
yn awr y diddenir eí; ac y 
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96 Ac heb law hvn oll, 
rhyngoin ni a chwlthau y 
Bicrhäwyd gagendor mawr: 
fel na allo y rhai a fynnent^ 
dramwy oddl yma attoch 
chwi; na'r rhai oddi yna, 
dramwy attom nL 

27 Ac efe a ddywedodd, Tr 
wyf yn attolwg i ti gan hyn- 
ny. dad, doanfon o honot 
d^tdÿfynbad: 

i8 Ganys y mae i mi bump 
o troáyr: fel y tystiolaetho 
Iddynt hwy. rtiag dyfbd o 
honynt hwytbau hefyd i'r lle 
poenusliwn. 

29 Abraham a ddywedodd 
wrtho, T mae gand(qrnt Mo- 
aes a*r prophwydi; gwran- 
dawant aroynt hwy. 

30 Tntau a ddywedodd» Na^ 
é, y tad Abraham : elthr os a 
un oddi wrth y meirw attynt, 
hwy a edlf arhânt 

31 Tna Abrcüiam a ddywed- 
odd wrtbo, Oni wrandawant 
ar Moijes a*r prophwydi, ni 
chredant chwaith pe codal 
un oddi wrth y meirw. 

PENNOD XVII. 



, — ji» faddtu òatpò Çm 

gayM, 9€kMmfydd. 1 Pa fodd 
yr ydym ni y» rMynudiç i iM«w. 
«0 nÖ t/«in{. 11 rma» yn ioe»- 
Am dêf • woAan-ÿtcMttn. SS Am 
4«vmM AfaMr. a d^odHad Mẅ y 
dyn. 

AC efe a ddywedodd wrth 
y di^'^blion, Ni all na 
ddêl rhwystrau ; ond gwae 
e/e trwy yr hwn y deuant. 

2 Gwell fyddai Iddo pe 
rboddid maen melin o am- 
gyleh ei wddf ef, a'i daflu i'r 
niôr, najr iddo rwystro un o'r 
rhai bychain hyn. 

3 1 Edrychwcli arnoch cich 
hunain: oa pecha dy frawd 
yn dy erbyn, cerydda ef; ac 
08 edifarhá efe, raaddeu iddo. 

4 Ac o8 pecha yn dy erbyn 
seitbwaith yn y dydd, a seitn- 



waith yn y dydd drol attat, 
gaii ddywedyd, Y raae yn 
edifar geimyf ; maddeu Iddo. 

6 A'r apostolìon a ddywed- 
asant wrtli yr Arglwydd, 
Anghwanega em fiydd ni. 

6 A'r Arglwydd a ddywed- 
odd, Pe byddai gennych fíVdd 
gymmaint a gronyn o had 
mwstard, chwl a eílych ddy- 
wedyd wrtti y sycaraor wydd- 
en íion, Yniddadwreiddfa, & 
plilanncr di yn y môr ; a hi a 

Ufllì<ÌÎ!MÌ i cliwi. 

T i^wai pwy o houoch ohwi 
ag iddo was yn aredig, neu 
yn bugelUo» a ddywed wrtho 
yn y man pan ddêl o'r maefli 
Dos ao eistedd i lawr i fin^Ua? 

8 Ond yn hytrach a ddywed 
wrtho, Arlwya i mi i swpperu, 
ac ymwregysa, a gwasanaetha 
amaf fi, nes i mi fwytta ao 
yfed ; ac wedi hynny y bwyt- 
täiaoyryfldithau? 

9 Oes ganddo ddlolch i'r 
Rwas hwnnw, am wneuthur a 
nono y pethau a orchymyn- 
asid iddo? Nld wyf yn tyb- 
ied. 

10 Felly chwithau hefyd. 
gwedi i cbwl wneuthur T cwIm 
oll ag a orchymynwyd i chwi, 
dywedwch, Owelsion anfüdd- 
iol ydym: oblegid yr hyn 
a ddylasem ei wneuthur, a 

11 If Ba hefyd, ac efe yn 
myned i Jeruâalern, fyned o 
hono ef trwy ganol Saniaria a 
Galìl<^ 

12 A phan oedd efe yn myn- 
ed i mewn i ryw dref', cyf!urfVi 

êâg cf ddeg o wýr ffwahan- 
leifìon, y rbal a salasant o 
irbell : 

13 A hwy a godasant «u Uef; 
gan ddywedyd, Icsu Feistr, 
trugarhâ wrthyra. 

14 A phan welodd efeAu^yní, 
efe a ddywedodd wrthynt, 
Ewch a dangoswcli doh hun- 
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atn fr oflbiriaicL A bu fel 
yr oeddynt yn myned, fe a'u 
glanh&wyd hwynt 
16 Ao un o honynt, pan 
wèlodd ddarfod ei iacliâu, a 
ddychwelodd, gan folianûu 
Duw & Ilef uchel 

16 Ao efe a syrthiodd ar ei 
wyneb wrth ei draed ef, gan 
ddlolch iddo. A Samarìad 
oedd efe. 

17 A'r lesu ean atteb a 
ddywedodd, Oni lanhâwyd y 
deg? ond pa le y mae y 
naw? 

18 Nl chaed a ddychwclas- 
ant i roi gogoniant i Dduw, 
ond yr estron hwn. 

19 Ao efe a ddywedodd 
wrtho, Oyfod» a dos ymaitb : 
dy flydd a'th iactiâodd. 

20 í A phan ofynodd y 
Phariseaid iddo. pa bryd y 
deuai teymas Dduw, efe a at- 
tebodd iddynt, ao a ddywed- 
odd, Ni ddaw teymaa Dduw 
wrthddisgwyL 

21 Ac m ddywedant, Wele 
yma; neu, Wele aocw: can- 
ys wele, teymas Dduw, o'ch 
mewn cnwi y mae. 

22 Ac efe a ddywedodd wrtb 
y diagyblion, Y dyddîau a 
ddaw pan chwennychoch wel- 
ed un o ddyddiau Mab y dyn, 
acnisgwelwch. 

23 A hWT a ddywedant wrth- 
ych, Weíe yma; neu, Wele 
aocw : nao ewch, ao na cban- 
lynwch htoynt 

24 Canys m^s y mae t 
fellten a felltenna o'r naill 
ran dan y nef, yn dlsgleirlo 
hyd y rhan aráU dan y nef ; 
feUy y bydd Mab y dyn hefyd 
yn ei ddydd ef. 

25 Eithr yn gyntaf rhaid 
iddo ddioddef Uawer. a'i wrth- 
od gan y genhedlaetn hon. 

26 Ac megis y bu yn nydd- 
iau No€, laiý y bydd befyd 
yn nyddiau MaD y dyn. 



27 Yr oeddynt yn bwytta. yn 

yfed, yn gwreicca, yn gwra^ 
hyd y dyad yr aetìi Noë i 
mewn l'r arcb ; a daeth y di- 
luw, ac a'u Äfetbodd hMrynt 
oll. 

28 Yr un modd hefyd ag y 
bu yn nyddiau Lot : ŷr oead- 
ynt yn bwytta, yn yfed, yn 
prynu, yn gwerthu, yn plan- 
DU, yn adeìladu ; 

29 Eitbr y dydd yr aeth Lot 
allan o Sodom, y gwUiwiudd 
tân a brwmstan or ncf, ac 
a'u difetbodd hwynt oU : 

30 Fel hyn y bydd yn y dydd 
y datguddir Mab y dyn. 

31 Yn y dydd hwnnw y 
neb a fyddo ar ben y ty, 
a'i ddodrefn o fewn y ty, 
na ddisgyncd i'w cymmeTyd 
hwynt ; a'r bwn a jyddo yu 
y maes, yr un ffunud na ddy- 
cbweled yn ei ol. 

32 Coflwch wraig Lot. 

33 Fwy bynnag a geisio gadw 
ei einioes, a'i cyll; a pbwy 
bynnag a'i cjll, a'i bywha bL 

34 Yr wyf ýn dywedyd l 
cbwi, Y nos honno y bydd 
dau yn yr un gwely ; y naiU a 
gymmerir, a'r llall a adewir. 

35 Dwy a fydd yn malu 
yn yr un lle ; y naill a gym- 
merir, a'r llall a adewir. 

36 Dau a fyddant yn y 
maes ; y naill a gymraerlr, 
a'r llall a adewir. 

37 A bwy a attcbasant ac a 
ddywedasant wrtbo, Pa le, 
Arglwydd? Ac efe a ddy> 
wedodd WTthynt, Pa le byn- 
nag y byddo y cori>b, yno yr 
ymgasgl yr eryrod. 

PENNOD XVIÎL 

8 Am y weddw daer. 6 Am y Phari- 
aeaida^r pfubliean. ^blheÿnplani 
at Oriat. 18 T llywÿdd a fÿnnai 
ganlirn Criet, ond a rwyííríi' gan ei 
çÿfoeth. 28 Ounbr y rhai a tfmad^ 
awant d'r omiôI ûU er ei fwpn ef. 81 
rma» efe yn rhag-fynegi ei fmrw 
olaeth; 86ae yM rhaddii dilyn daít 
«i olwg. 
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kC efö a ddywcdodd hefyd 
XX ddainmcg wrtbynt, fod 
yn rbaid gvreddIo yn wastad, 
ac hob ddiff^gio ; 

2 Gan ddywcdyd, Yr ocdd 
rhA'w famwr mcwn rbyw 
ddiuas, yr hwn nid ofnai 
Dduw, ae ni ])barchai ddyn. 

3 Yrocdtl hcfyd yn y dclinas 
honno wniig wcddw ; a hl a 
ddactb atto cf, gan dd^'wcd- 
yd, Díal tt ar fy ug«Tth- 
Tniicbwr. 

4 Ac cfc nis gwnai dros am- 
ser: citbr wcdi bynny cfe a 
ddywedodd ynddo ci hun, 
Er nad oftiaf Dduw, ac na 
pharchaf ddyn ; 

5 Ëtto ani fod y wcddw hon 
yn pcrl i mi flin(icr, uii a'i 
díalaf hi; rhag iddi yn y 
diwcdd ddyfod a'm syfr- 
danui 

6 A'r Ai:ghvydd a ddywcd- 
odd, Gwrandcwch bcth a ddy- 
wcd y bamwr anghyflawn. 

7 Ac onl ddîal Duw ci cthol- 
edigion,8ydd yn llcfain arno 
ddydd a nos, cr ci fod yn bir 
ocdi drostynt ? 

8 Yr wi'f yn dywcdyd i chwi, 
y dîal cro hwynt ar fiTrs. 
Eitbr Mab y dyn, pan dclól. 
a gaiflr cfo ffi'dd ar y ddacarV 

9 Ac cfc a ddywcdodd y 
ddammcg hon licfyd wrth y 
rhai oodd yn hydcru amynt 
cu Imnain cu hod yn gyflawn, 
ac yn diystyru craill : 

10 Dau \vr a aeth i fynu i'r 
doml 1 wcddío ; un yn Phari- 
sead, a'r Uall yn bulmcan. 

11 Y Pharisead o'i sefyll a 
wcddì'odd rbyngddo ag cf ei 
hun fcl hyn ; O Dduw, yr wyf 
yn dlolch i ti nad wyt Ú *"cl y 
9nae dyniou cntíll, yn draws- 
lon, yn anghyfiawn, yn odin- 
cbwyr; neu, fel y publican 
hwn cbwaith. 

12 Yr wyf ynymprydio ddwy- 
waith yn yr ŵythnos ; yr wyf 



yn doeyniìnu cymmahit oll ag 
a feddaf. 

13 A'r publican. gan sefÿll o 
hirtiell, ni fynnai gymmunt a 
chodi cl ol3gon tu a'r nef; 
eitbr cfc a gurodd ci ddwy- 
fron. gan ddywwiyd, O Dduw, 
l)yda drugarog wrtliy f bóchad* 
ur. 

14 Dywedaf i cbwi, Acth hwn 
i waercíl i'w dŷ wedi cl gyf- 
iawüliaii yn jwy nä'r Uall: 
ciinys |iol) iin ii'r y sydd yn ei 
ddyichafu ci liun, a ostyugir : 
a ì>1h}1> un :v'r y sydd yn eí 
ostwiig ci Imn, a ddyrclieflr. 

16 ^ A liwy fi ddygiisant atto 
bluiit hychain iiefyfi, fel y 
cyllwildai cfe á liẁyut: aT 
dis-yi>liou pan wclsíint, a*u 
ceryddasant liwy. 

Iti ICithr yr lcsu a'u galwodd 
hw\i}t atto, aca ddywcdodd, 
GinicwcU i'r plant bychaln 
dthf'od attaf íl, äxc na wa- 
benldwch hwynt: canys 
ciddo y í-yrryw rai yw teyraaB 
DUuw.' 

IT Yn wir mcddaf i chirt, 
Pwy bynnag ni dderbynio 
dcyrnas Dduw fel dyn tiach, 
nid & cfo i mcwn i()di. 

18 1 A rbyw Iywodraethwr 
a oOTiodd iddo, gan ddywed- 
yd, Athraw da, wrth wncuUi- 
ur pa l)cth }t etifeddaf fl 
fywyd tragj'^ddol ? 

19 A'r fesu a ddywedodd 
wrtho, Paham y'm gelwl yn 
dda ? nid oes ueb yn dda ond 
un, sef Duw. 

20 Ti a wyddost y gorchy- 
mynion, Naodineba, Na ladd, 
Na iadnitta, Na ddwg gam 
dystiolactb, Anrtiydedda dy 
dad a'th fani. 

21 Ac cfc a ddywododd, Hyn 
oll a gcdwais o*ni hfeucngctid. 

22 A'r Icsu imui glybu byn, a 
ddywcdodd wrttio, Y mae un 
poth ctto yn ol i ti : gwerth 
yr hyn oU sydd geunyt, a 4yro 
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i*r Üodion : a thi a gai drysor 
yn y nef : a thyred, canlyn fl. 

23 Ond pan glybu efe y peth- 
au hyn, efe a aeth yn athrist : 
canys yr oedd efe yn gyfoeth- 
offiawn. 

24 A'r lesu, pan veIodd ef 
wedi myned yn athrist, a ddy- 
wedodo, Mor anhawdd yr à y 
rfaai 7 mae golud ganddynt i 
mewn i deymas Dduw I 

26 Canys haws yw i Bamel 
fVned trwy grai y nodwydd 
ddur, nag i oludog (yned i 
mewn i deymas Dduw. 

26 A'r rhai a gly wsent a ddy- 
wedasant, A phwy a all f od yn 
gadwedig? 

27 Ac efe a ddywedodd, T 

rthau sydd ammhosibl gyd 
dynion, sydd bosibl gyd ä 
Duw. 

28 A dywedodd Petr, Wele, 
nyni a adawsom bob peth, ac 
athganlynasomdL 

29 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynL Yn wlr meddaf i chwi, 
Nia oes neb a'r a adawodd 
dŷ, neu rieni, neu fi-odyr, neu 
migy neu blant, er mwyn 
t^nmas Dduw, 

30 AY nis derbyn lawer cym- 
maint yn y pryd hwn, ac yn y 
byd a ddaw (ywyd tragy 
^ddoL 

31 í Ac efc agymmeroddy 
deudd^ atto. ao a ddywed- 
odd wrthynt. Wele, yr ydym 
ni yn m^ed i fynu iJerusa- 
lem; a chyflawnir pob peth 
a*r sydd yn ysgrifenedig trwy 
y prophwydl am Fab y dyn. 

32 Canys efe a draddodir i'r 
Cenbedloedd, ac a watwerir, 
ac a anmiherchir, ac a boerir 
amo: 

33 Ac wedi iddynt ei fflang- 
éUu, y lladdant ef : a'r tryd- 
ydd dýdd efe a adscyfyd. 

34 A hwy ni ddeallasant 
ddlm oY pethau hyn; a'r 
gair hwn oedd guddiedig oddi 

9 



wrtliynt, ac ni wybuant j 
petiiàu a ddywedwyd. 

35 *i A bu, ac efe yii nesâu at 
Jei'icliü, 1 ryw ddyn dall fod 
yn eistedd yn ymyl y íTordd 
yn cardotta : 

36 A phan glybu efe y dyrfa 
yn iiiyued heibio, efe a ofyn- 
odd iia beth oedd hyn. 

3T A hwy a ddywedasant 
idíìo, Míii lesu o Nazareth 
oe<ld vn myncd heibio. 

3ÍÍ Ac efe a lefodd, gan ddy- 
wedvd, lesu, Mab Dafydd, 
trngarhâ wrtbyf. 

3Ô A'r rhal oedd yn myned 
o'r blaen, a'i ceryddasant ef i 
dewi: eithr efe a lefodd yn 
fwy o lawer, Mab Dafydd, 
trugarhá wrthyf. 

40 A'r lesu a safodd, ac a 
orchymynodd ci ddwyn ef 
atto. A phan ddaeth efe ytí 
agos, efe a oiynodd iddo, 

41 Gan ddywedyd, Pa beth 
a fynni di i mi ei wneuthur 
1 tl? Yntau a ddywedodd 
Artîlwydd, cacl o honof lÿ 
ncolwg. 

42 A'r lesu a ddywedodd 
wrthü, Cymmer dy olwg: dy 
fíydd a'th iacbâodd. 

4:í Ac allan o law y cafodd 
efc ci olwg, ac a'î canlynodd 
cf, gan ogoneddu Duw. A'r 
hoU l)ol>l, pan welsiint, a rois- 
aut foliaut i Dduw. 

PENNOD XIX. 

1 Am íaeehiu» ypubHean, 11 Tdeg 
c(«m • arian. 28 CrUt ynmarehof 
aeth i Jtruêolêm mewn gorfoledá: 
41 yn wylo droBti : 46 ÿn gyrru y 
frynwìfr a^r gu/erthwyr aUan o'r 
deml 1 47 gan athrawiaethu beunyM 
ynddi. r llywodraethwyr a fyn- 
nent ei ddifetha «/, oni bai rhag efn 
yboU. 

A'/í lesu a aeth i mewn, ao 
a aeth trwy Jericho. 
2 Ac wele, wr a elwid wrth el 
enw Zacchëus, ac efe oedd 
ben-publican, a hwn oedd 
gyfoethog. 
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3 Ac yr oedd efe yn ceisio 
gweled yr lesu, pwy ydoedd : 
ac ni allai gan y dyrfa, am ei 
fod yn (ychan o gorpholaeth. 

4 Ac efö a redodd o'r blaen, 
ac a ddringodd i sycamor- 
-srjad nn, fcl y gr."al ci wcled 
ef : oblegid yr oedd efe i ddy- 
fody ffordd honno. 

5 A phan ddaeth yr lesu i'r 
lle, efe a edrychodd 1 fynu, ac 
a*i canfu ef ; ac a ddywedodd 
wrtho, Zacchëus, disgyn ar 
frys : canysrhaid i mi hedd}'W 
aros yn dy dŷ di. 

6 Acefe a ddisgjmodd arfrys, 
ac a'iderbyniodd ef yn lla^\ an. 

7 A phan welsant, grwgü ch 
a wnuethant oll, gan dd\ íd- 
yd, Fya^à ^ Ll*ì^u d Ì iJ-..n i 
lettya at wr pcchadurus. 

8 A Z~~~'^^^v'= a safodd, ac a 
ddyweuuuù \viin yr Arglwydd, 



Wele, hanner fy nâ, Ar- 
glwydd, yr yd\^;vf yn ei roddi 
rr tlodion ; ac ob dygais ddim 



o'r eiddo neb trwy gara- 
achwyn, yr ydwyf yn ei dalu 
ar ei l^ndwi^rydd. 

9 A'r jLcou ẁ ddywedodd 
wrtho, Heddyw y daeth iach- 
awdwriaeth i'r tỳ hwn, o her- 
■wydd ei fod yntau yn fab i 
Abraham. 

10 Canys Mab y dyn a 
ddaeth i geisio ac i gadw yr 
hyn a gollasid. 

11 1 Ac a hwy yn gwrando ar 
y pethau liyn, efe a chwancg- 
oad, ac a ddywedodd ddam- 
meg, am ei fod efe yn agos 
i Jerusalem, ac am iddynt 
dybied yr ymddangosai teym 
as Dduw yn y fan. 

12 Am nynny y dywedodd 
efe, Rhyw wr bonheddiç a 
aeth i wlad bell i dderbyn 
teyrnas iddo ei hun, ac i ddy- 
chwelyd. 

13 Ac wedl galw ei ddeg 
gwas, efe a roddes iddynt 
ddeg punt, ac a ddywedodd 
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wrthrnt, Marchnattêwdi hyd 
oni adelwyf. 

14 Eithr ei ddinaswyr a'i cas- 
asant ef, ac a ddanfonasant 
gennadwri ar ei ol ef , gan ddy- 
wedyd, Ni fynnwn ni hwn i 
deymasu amom. 

16 A bu, pan ddaeth efe yn 
ei ol. wedi derbyn y deyma8, 
erchí o hono ef alwy gweision 
hyn atto, i'r rhai y rhoddasai 
efe yr arian, fel y gwybyddai 
beth a elwasai bob un wrth 
farchnatta. 

16 A daeth v (^ntaf, gan 
ddy wedyd, ArRiwyad, dy buut 
a ynnillodd daôg punL 

17 Yntauaddywedoddwrtho, 
Dr '^~- 'írr rìTTi î ti fod yn 
ffy iwn yn y lieiaf, bydded 
i t sdurdod ar ddeg dînas. 

I . r all a ddaeth, gan ddy- 
rcii.^d, Arglwydd, dy bunt di 
a wnaetli büm punt. 

19 Ac efe a ddy wedodd hefyd 
wrtiì liwnnw, Bydd dithau ar 
bùm dinas. 

20 Ac un arall a ddaeth,gan 
ddv\vfdv(l, Aiíîhwdd, wele dy 
hv ' " '"■''' u"í^nyf 

vt^L ^i ^wdi mcwn uapcyn: 

21 Canys mi a'th oftiais, am 
dy fod yn wr tost : yr wyt ti 
yn cymmeryd i fynuy peth ni 
roddaist i lawr, ao jU medi y 
peth ni heuaist 

22 Vntauaddywedoddwrtho. 
O'th enau dy hunyth famal, 
tydi was drwg. Tl a wyddit 
fy mod i yn wr tost, yn cym- 
raeryd i fynu y peth m roddais 
i lawr, ac yn medi y peth ni 
heuais : 

23 A phaham na roddaist IV 
arian i i'r bwrdd cyfnewidf feL 
pan ddaethwn y gallaswn ei 
gaelgydàllog? 

24 Ac efe a ddywedodd wrth 
y rhai oedd yn sefÿll ger llaw, 
Dygwch oddi amo ef y bun^ 
a ruoddwch i'r hwn eydd á 
deg punt ganddo. 

.,„,. , „oogle 



S.LÜC. 



25 (A hwT a ddywedasant 
wrtho. Argiwydd, y mae gan- 
ddo ei ddeg punt) 

26 Canys jr wyf fl yn dy- 
wedyd i chwi, mai i Dob un 
V mae ganddo, y rhoddir 
iddo ; eitnr oddl ar yr hwn 
nid oes ganddo, y dygir oddi 
amo, !e, vr hyn sydd ganddo. 

27 A htfi/d ty ngelynion 
hynny, y rhai nf fynnaseut i 
mi deymasu amynt. dygwch 
hwynt yma, a Uedawch ger 
iy mroni 

28 1 Ac wedi Iddo ddywedyd 

tpethau hvn, efe a aeth o'r 
laen, gan fyned i fynu i Je- 
rusalem. 

29 Ac fe a ddigwyddodd pan 
ddaeth efe yn agos at Beth- 
phage a Bethania, i'r myn- 
ydd a elwir Olew-^dd, efe 
a anfonodd ddau 0*1 ddisg- 
yblion, 

30 Gan ddywedyd, Ewch l'r 
pentref ar eich cjtew; vn yr 
nwn, gwedl elcn dyfod i 
mewn, chwi a gcwch ebol yn 
rtiwym, ar jt nwn nid eis- 
teddodd dyn erioed : gollyng- 
wch ef, a dygwch yma. 

31 Ac os gofyn neb i chwi, 
Paham yr ydych yn ei 
ollwng? fel nyn y dywed- 
wch wrtho, Am fod yn rhaid 
i'r Arelwydd wrtho. 

32 At rhai a ddanfonasid a 
aethant ymaith, ac a gawsant 
fel y dywedasai efe wrthynL 

33 Ac fel yr oeddynt yn 
gollwng yr ebol, el berchen- 
nogion a ddywedasant wrth- 
ynt Paham yr ydych yn 
gollwng yr eboi ? 

34 A hwy a ddywedasant, 
Mae yn rnaid iY Arglwydd 
wrtho ef. 

35 A hwy a'i dysasant ef at 
yr lesu : ac wedi iddynt fwrw 
eu dillad ar yr ebol, hwy a 
ddodasant yr lesu amo. 

36 Ao fel yr oedd efe yn 



myned, h' 
dillad ar h; 



a daenasaot eu 
ffordd. 



iwy a da 
bŶd ▼ ffc 
eithian. 



37 Ac weithlan, ac efe yn 
ncsâu at ddisgynfa mynydd 
yr Olew-wydd, dechreuoda yr 
holl llaws disgyblion lawen- 
háu, a chlodfori Duw A llef 
uchel, am yr hoU weithred- 
oedd nerthol a welsent ; 

38 Gan ddywedyd, Bendlg- 
ed«~ -nn V Brenhln sydd yn 
dy enw yr Arglwydd: 
Tü id yn y nef, a go- 
go 1 y gomchaf. 

3í li o'r Phariseaid o'r 

dy Idywedasant wrtho^ 

Athrnw, cerydda dy ddlsg- 
ybliun. 

4(ì Ac tfe- a attebodd ac a 
dd Id wthynt, Yr yd- 

wyf yn dywedyd i chwl. Pe 
tawai y rnai byn, y llefai y 
cerrig yn y fan. 

41 ì Ac wedi Iddo ddyfod 
yn agos, jpan welodd efe y 
ddinas, efe a wylodd drosti, 

42 Gan ddywcdyd, Pe gwyb- 
uasit dithau, ie, yn dy ddydd 
liwn. y pethau a berthynent 
i'th heddwcn ! eithr y maent 
yn awr yn guddicdig oddi 
wrth dy lygaid. 

43 Canys daw y dyddiau 
araat, a'th elynion a fwriant 
glawdd o'th amgylch, ac a'th 
aaigylchant, ac a'th war- 
chaeant o l)ob parth ; 

44 Ac a'th wnant yn gyd- 
wastad â'r llawr, atn biant 
o'th fewn ; ao ni adawant 
ynot facn ar faen: o her- 
wydd nad adnabuost amser 
dy ymweliad. 

45 Ac efe a aeth i mewn 
i'r deml, ac a ddechrcuodd 
fwrw allan y rhai oedd yn 
gwerthu ynddi, ac yn prynu, 

46 Gan ddywedyd wrthynt, 
Y mae yn ysgrffenedig, Fy 
nhŷ i, tỳ gweddi yw: eithr 
chwi a'i gwnaethoch yn ogof 
lladron. 
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47 Ao yr oedd efe beunydd 
yn athrawiaethu yn y deml : 
a'r arch-offeiriaid, a'r ysgrif- 
enyddion, a phennaethiaid y 
bobl, a geisient ei ddifetha ef ; 

48 Ac ni fedrasant gael beth 
a wnaent : cany> yr holl l)obl 
oedd yn glynu wrtho 1 vrrando 
aruo. 

PENNOD XX. 

1 OrUt pn profl ei aiodurdod, trwjf 
ymofyn am fedydd loan. 9 Dofm- 
m»€g y winHti» Ì9 Am roddi 
teyrnged i t\ í - ÜT F ma» efê 
yn gorehfygu y Sadueeaid, y rhai 
a wadent yr adrjyfodiad. 41 F 
mMdd y mae Crist yti fab Dafydd. 
46 rma» ifc vn rh'i'.nddio ei MUg- 
yWonioc. jrifenyddion. 

ADIGY . ODaruno'r 
dyddiau hyuny, ac efe yn 
dysgu y bobl yn y deml. ac 
yn pregethu yr efengyl, ddy- 
lod amo yr arch-offeh'iaid 
.a*r ysgrifenyddion, gyd â'r 
henuriaid, 

2 A llefaru wrtho. ^n ddy- 
wedyd, Dywed i n^Trwy ba 
awdurdod yr wy t yn gwneuth- 
w y pethau hyn? neu pwy 
yw yr iiwn a roddodd i ti yr 
awdurdodhon? 

3 Ac efe a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, A mln- 
nau a ofynaf i chwithau un 
gair ; a dywedwch i mi. 

4 Bedydd loan, ai o'r nef 
yr ydoedd, ai o ddynion ? 

5 jEäthr hwy a ymresymmas- 
ant yn eu plith eu liunain, 
mn ddywedyd, Os dywedwn, 
O'r nef ; efe a ddywed, Pa 
ham gan hynny na chredech 
ef? 

6 Ac o8 dywedwn, O ddy- 
nion ; yr holl bobl a'n llab- 
Tddiant ni: canys y maent 
nwy yn cwbl-gredu fod loan 
yn brophwyd. 

7 A hwy a attebasant, nas 
gwyddent o ba le. 

8 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Ac nid wyf finnau 
yn dywedyd i ch\íî trwy ba 
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awdurdod yr wyf yn gwneuth- 
ur y pethau hyn. 

9 "í Ac efe a ddechreuodd 
ddywedyd y ddammeg hon 
wrth y bobl: Rhyw wr a 
blannodd winllan, ac a'i gos- 
ododd i lafurwyr, ac a aeth 
oddi cartrëf oros dahn o 
amser. 

10 Ac mewn amser efe a 
anfonodd was at y llafürwyr, 
fel y rhoddent iddo o fftwyth 
y winllan : eithr y llafurwyr 
a'i curasant ef, ac a'i hanfon- 
asant ymaith yn wag-toto. 

11 Ac efe a chwanegodd 
anfon gwas arall : eithr hwy 
a gurasant ac a ammharch- 
asant bwnnw hefÿd, ac a*i 
hanfonasant ymaith yn wag- 
law. 

12 Ac efe a chwanegodd 
anfon y trydydd: a hwy a 
glwyfasant bwn hefyd, ac a*t 
bwriasant ef allan. 

13 Yna. y dywedodd 'ar- 
glwydd y winllan, Pa betb a 
wnaf ? Mi a anfonaf fy an- 
wyl fab : fe allal pan welant 
ef, y parchant ef. 

14 Êithr y llafürwyr, pan 
welsant ef, a ymresymmasant 
à'u gilydd, gan ddywedyd, 
Hwn yw yr etifedd: deuwch, 
lladdwn ef, fel y byddo yr 
etifeddiaeth yn elddom nL 

15 A hwy al bwriasant ef 
allan o'r winllan, ac a'i Uadd- 
asant. Pa beth gan hynny a 
wna arglwydd y winllan idd- 
ynthwy? 

16 Efe a ddaw ac a ddifetha 
y llafurwyr hyn, ac a iydd 
ei winllan i erailL A phan 
glywsant hyn, hwy a ddywed- 
asant, Na atto Duw. 

17 Ac efe a edrychodd ar- 
nynt, ac a ddywedodd, Beth 
gan hynny yw hyn a ysgrif- 
enwyd. Y maen a wrthododd 
yr adeiladwyr, bwn a wnaeth- 

I pwyd yn ben y gongi ? 
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18 Pwy bynnag a syrthlo ar 
y maen hwnnw,a ddryllir : ac 
ar bwv bynnag y syrthio, efe 

19 1í A'r arch-oíTeiriaid a'r 
ysgrìfenyddlon a geisiasant 
roddi dwylaw arno yr awr 
Doniîo; ac yr ocri^ rii^~at 
ofn y bobl : cany^ ^w\! iiaat 
mai yn eu herbyn hwynt y dy- 
"wedasai efo y ddanmicg lion. 

20 A hwy a'i gwyliasant «/, 
ac a yrrasant gynllwynwyr, y 
rhai a gynimerent arnynt eu 
bod yu gyfiawn ; fel y dalient 
ef jTi ei yinadrodd, i'w dra- 
ddodi ym meddiant, ac awd- 
urdod ÿ rliaglaw. 

21 A hwy a ofynasant iddo 
ef, gan ddywedyd, Atliraw, ni 
a wyddoni mai uniawn yr 
ydwyt ti yn dywedyd, ac nad 
vyt yn derbyn wyneb, eithr 
yn dysgu ffordd Duw mewn 
gwìrionedd. 

22 Ai cyfì^thlawn i ni roi 
teyniged i Cesar, ai nid yw ? 

23 Ac efe a ddeaiiodd eu 
cyfrwysdra hwy, ac a ddy wed- 
odd wrthynt, Paham y temt- 
iwch fl ? 

24 Dangoswch i mi geiniog. 
Uun ac argraff pwy sydd 
arai? A hw7 a attebasant 
ao a ddywedasant, Yr ciddo 
Cesar. 

25 Ao efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Rhoddwch chwithau yr 
eiddo Cesar i Cesar, a'r eiddo 
Duw i Dduw. 

26 Ac ni allasant feio ar ei 
eiriau ef eer bron y bobl : a 
chan ryfeadu wrth ei atteb ef, 
hwy a dawsant â sôn. 

27 1 A rhai o'r Saduceaid (y 
rhal sydd yn gwadu nad oes 
adgyfodiad) a ddaethant atto 
ef, ac a ofÿnasant iddo. 

28 Oan ddywedyd, Athraw, 
Moses a ysgpifenodd i ni, Os 
byddai farw brawd neb, ac 
iddo wraig, a marw o hono yn 



ddi-blant, ar 
f rawd ei wraig eî, 
i'w frawd. 

29 Yr oedd gan hynny saith 
o ftodyr: a'r cyntaf a gym- 
merodd wraig, ac a fu farw yn 
ddi-blant. 

30 A'r áil a gymmerth tr 
wraig, ac a fu iarw yn ddi- 
blant. 

31 A'r trydydd a'i cymmerth 
hi: ac yr un ffunud y saith 
hefÿd, ac ni adawsant blant, 
ac a fuont feirw. 

32 Ac yn ddiweddaf oll bu 
farw y wraig hefÿd. 

33 Ÿn yr adgyfodiad gan 
hynny gwraig T bwy un o 
honynt yw hi ? canys y saith 
a'i cawsant hi yn wraig. 

34 A'r lesu gan atteb a ddy- 
wedodd wrthynt, Plant y byd 
hwn sydd yn gwreicca, ac yn 
gŵra: 

35 Eithr y rhai a gyfWflr yn 
deilwng i gael y byd hwnnw, 
a'r adgyfodiad oddi wrth j 
meirw, nid ydynt nac yn 
gwreicca, nac yn gŵra. 

36 Canys nis gallant fanr 
mwy : oblegid cyd-stad ydynt 
â'r angeiion ; a phlant Duw 
ydynt, gan eu bod yn blantyr 
adgyfodiad. 

37 Ac y cylÿd y meirw, Moaes 
hefyd a hysbysodd wrth y 
berth, pan yw ef yn galw yr 
Arglwydd yn Dduw Abraham, 
ac yn Dduw Isaac, ac yn 
Dduw Jacob. 

38 Ac nid yw efe Dduw y 
raeirw, ond y byw: canys 
pawb sydd fyw iddo ef. 

39 Yna rhai o'r ysgrifenydd- 
ion gan atteb a ddywedasant, 
Athraw, da y dywedaist 

40 Ac ni feiddiasant mwyacli 
ofyn dim iddo ef. 

41 % Ac efe a ddywedodd 
wr^hynt, Pa fodd y maent yn 
dywedyd fod Crist yn fab l 
Dafydd? 
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42 Ac y mae Dafydd ei hun 
yn dywcdyd yn Uyfr y Psalm 
au, Yr Arglwydd a ddywed- 
odd wrth fy Arglwydd, Eis- 
tedd ar fy nelieulaw, 

43 Hyd oni osodwyf dy elyn- 
lon yn droed-faingc i'th draed 
di. 

44 Y mae Dafydd gan liynny 
yn ei alw ef yn Arglwydd ; a 
pha fodd y uiae efe yn fab 
iddo ? 

45 1í Ac a'r holl bobl yn 
clywed, efe a ddywedodd wrth 
ei ddisgyblion, 

46 Ymogelweh rhag jt ys- 
grifenyddìoD, y rbai a ewyll- 
ysiant rodio mewn dillad 
lleision, ae a garant gyfarch- 
iadau yn y miirchnadoedd, 
a'r prif-gadeiriaii yn y svna 



gogau, a'r prif-eisteddleoedd 
yn y gwleddoedd ; 
47 Y rhai sydd yn llwyr- 
fWytta tai gwragedd gwedd- 
won, ac mewn rhith yn hir- 
weddîo: y rhai hyn a dder- 
bynîant farn f wy. 

PENNOD XXI. 

1 Oriat yneanmolywetldtodìawdt 6 
yn rhag-fynegi äinystr y demL, a 
dmatJerutsalemi 25 a'r arwyddion 
a fÿddoflaen ý dydd diweddaj : M 
yn eu /lannoff hwi, t fod yn wyi- 
Ìadwru9. 3T Arfer Criat tra /u yn 
Jeruêalem. ' * 

AC wedi iddo edrych i fynu, 
XI. efe a ganfu y rhai golud- 
og yn bwrw eu rhoddion i'r 
diysorfa. 

2 Ac efe a gaiifu hefyd ryw 
wnUg weddw dlawd yn bwrw 
yno ddwy hatling. 

3 Ac efe a ddywedodd, Yn 
wir meddaf i chwi, fwrw o'r 
wraig weddw dlawd hon i 
mewn fwy nâ hwynt oll. 

4 Canv3 y rhai hyn oll o'r 
hyn oedd weddiU ganddynt a 
rwriasant at offVynimau í)uw ■ 
eithr hon o'ì phriuder a fwr 



î^d 1 mewn yr holl fy wyd a chwi enau a doethtneb! yT hon 



oedd ganddi, 



5 f Ac fel yr oedd rhai yn 
dywedyd am y deml, ei bod 
hi wedi ei harddu â meini teg 
a rhoddion, efe a ddywed- 
odd, 

6 Y pethau hyn yr ydych yn 
edrycti arnynt, daw y dyddiau 
yn y rhai ni adewir maen ar 
faen, a'r nis dattodir. 

7 A hwy a ofynasant Iddo, 
jan ddywedyd, Athraw, pa 
Jryd gan hyuny y bydd y 
pethau hyn ? a pha arwydd 
ŵdd pan fo y pethau hyn ar 
-ídyfod ? 

8 Ac efe a ddywedodd, 
Edryehwch na thwyller chwl : 
eanys llawer a ddeuant yn fy 
enw i, gan ddywedyd, Myü yw 
Cnst; a'r amser a nesâodd : 
nac ewch gan hynny ar eu 
hol hwynt. 

9 A plian gîywoch sôn am 
rvfeIoedd a therfysgoedd, na 
chymmerwch fraw : canys 
rhaid i'r pethau hyn fod yu 
gj'ntaf; ond ni dâaw y di- 
wedd yn y man 

10 Yna y dywedodd efe wrth- 
ynt, Cenedl a gyfyd yn erbyn 
cenedl, a theyrnas yn erbvn 
teyrnas: 

11 A daear-grynfáau mawrîon 
a fyddant yn amry w leoedd, a 
newyn, a hcintiau, a phethau 
ofnadw)^ ac arwyddion mawr- 
ìon a fydd o'r nef. 

12 Eittir o flacn hyn oU, hwy 
a roddant eu dwylaw amoch, 
ac a'6-ẁ erlidiant, gan eich 
traddodi i'r synagogau, ac i 
garcharau, wedi eich dwyn 
ger bron brenhinoedd a llyw- 
odraethwyr o achosfy enw i. 

13 Eithr fe a ddigwydd i chwi 
yn dvstioIaeth. 

14 Äm hynny rhoddwch eich 
bryd a'r ua rag-fyfyrioch beth 
a atteboch. 

15 Canys myfl a roddaf 1 
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wyr na dywedyd yn el herbyn, 
na*i gwrth-sefyll. 

16 A chwi a fì'adychir, le, 
gan ileni, a brodyr, a cner- 
aint, a cbyfeillion ; ac i rai o 
bonodi y parant farwolaeth. 

17 A chas fyddwch gan Imwb 
o herwydd fy enw i 

18 Ond nl chyll blewyn o'ch 
penchwi 

19 Yn eich amyncdd medd- 
iennwch eich eneidiau. 

20 A phan weloch Jerusalem 
wedi ei hamgylchu gan lu- 
oedd. yna gwybyddwch fod el 
bangnyfannedd-dra lii wedi 
nesâu. 

21 Yna y rhal (yddant yn 
Judea» flfôant i'r mynvdd- 
oedd ; a'r rhai a fyddant yn 
ei chanol hi, ymadawant : a'r 
rhai a fyddant yn v meusydd, 
nac elont i mewn iddL 

22 Canys dyddiau dîal yw t 
rhai hyn, i g}üawni yr holl 
bethau a ysgrifenwyd. 

23 £ltbr gwae y rhal beichlog- 
ion, a'r rhai yn rhoi bronnau, 



yn y dyddiau hynny : canys 
bydd angen mawr yn y ' 
di^faint ar y bobl byn, 



2» A hwy a syrthiant trwy 
fln y cleddyf, a cbaeth-gludlr 
bwynt at bob cenhcdlaeth : a 
Jerusalem a fydd wedi ei 
mathru gan y Ceiihcdlocdd, 
hyd oni cliyflawner amser y 
Cenhedloedd. 

25 t A bydd arwyddion yn 
yr haul, a'r Ueuad, a'r sèr; 
ac ar y ddaear ing cenhedl- 
oedd, gan gjfÿng-gynghor ; 
a'r môr a'r tonnau yn rbuo ; 

26 A dynton yn Ilewygu gan 
ofh, a disgwyl am y petnau 
BTdd yn dyfod ar y ddaear 
oblegld nerthoedd y nefoedd 
a ysgydwir. 

27 Ac yna y gwelant Fab y 
dyn yn dyfod mewn cwmniwl, 
ẃd à gallu a gogoniant mawr. 

%6 A phan ddechreuo y peth- 



n 1 iTfod', edrychwch I 

iwch eich pennau : 

:; e eichymwaredyn 

29 Ac cfe a ddywedodd 
ddamnicíî iddynt ; EdrycJh- 
wch <^r y fflgysbren, a'r noll 
breiinau ; 

30 Pan (ìdeiliant hwy weith- 
l:in, chwi a welwcli acawydd- 
OL'li u Itunoch eich hun, fod 

r liaf yu agos. 

31 l'elly chwithau, pan wel- 
)ch y petl i au hyn yn dlgwydd, 

Îwybydtlueh fod teymas 
>du\v yn agos. 

32 Vn wir meddaf i chwi, 
Ki I A yr oes hon heibio, hyd 
<mi <](K'Ì y cwbl i ben. 

:>3 Y ncf a'r ddaear a ânt 
lit i!)io ; und íy ngeiriau i nid 
ímí iiciltiü ddim. 

34 ^ At; c^rychwch amoch 
tic]i luinain, rnag i'ch calon- 
iian un ntnser drymbâu trwy 
lytliiHch a mcddwdod, a gor- 
alon y by wyd hwn, a dyfod y 
tiydd Itwnnw arnoch yn ddî- 
Byinuiwtli. 

35 Canys efe a ddaw fel 
niagl, ar warthaf pawb oll a'r 
pydcl yn trigo ar wyneb yr 
linll (Idacîir. 

3o (iwyliwch gan hynny a 
gwcddTiwcli bob amser, a'r gael 
eìch cj frif yn deilwng i ddi- 
angc rliag y pethau nyn oU 
sycTd ar ddyfod, ac i sef^U ger 
i>ron Mal) y dyn. 
3T A r dydd yr ydoedd efe 
yn iitlirawiaethu yn y deml ; 
a'r nüs jr oedd efe yn myn- 
ed ac yn aros yn y mynydd a 
elwid yr Olew-wydd. 
38 A'r holl bobl a fore- 
Ryrcltent atto ef yn y deml, 
i'w gjywcd ef. 

'PENNOD XXII. 
I J> Jnd-'iuion yn cyd-fwriad» yn 
írhya citst. 8 Satan ynpantẅi 
Juiiits t'm fradyehu ef. ì Tr njao*' 
foíwn yn crlwyo y p<iM.' IB Crui% 
yaorc<«tníocinf|^Mr«<m«ta«d4.' tt 
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yn ffuMiêdiç yn rhag-ddywtdyd om 
y bradychwr: 24 yn tmnog y rhan 
aralt oH apoêtoUon i oetulyd rhyf- 
yç: 83 yn tierhàu Petr na phalùi 
njfydd tj: 84 ae «r hynny y ffwadai 
tfi «/ dair gwaith: w yn gwtddio 
yn y mynydd; ae yn ehwyêu y 
ffwaed: 47 yn etul H fradyehu à 
ehuean t 60 yn iaehAu eluei Maleh- 
«M .' 54 yn eatl «i wadu dair gwaith 
ffo» Pttr, 83 a'i ammhorelẃ yn gy- 
wUyddm: W ae yn eyfaddefei fod 
yn Fab Duw. 

ANESAODD gwyl y bara 
croyw, yr hon a elwir y 
paac. 

2 A'r arch-offeirlaid a'r ys- 
grifenyddion a geisiasant pa 
fodd y difethent ef : oblegid 
jT oedd amynt ofti y bobl. 

3 1 A Satan a acth i mewn 
1 Judas, yr hwn a gyfenwid 
Ijcariot. yr hwu oeddo rifedi 
y deuddeff. 

4 Ac ere a aeth ymaith^ 
ac a ymddiddanodd â'r arch- 
offeirlaid a'r blaenoriaid, pa 
fodd y bradychai efe ef idd- 
ynt. 

5 Ac yr oedd yn llawen gan 
ddynt: a hwy a gyttunasant 
a'r roddi arian Iddo. 

6 Ao efe a addawodd, ac a 
eeìsiodd araser cyfaddas i'w 
fradychu ef iddynt yn absen 
y líobL 

7 1 A daeth dydd y bara 
croyw, ar yr hwn yr ocdd 
rhaid Iladd y pasc. 

8 Ac efe a anfonodd Petr ac 
loan, gan ddywedyd, Ewch, 
parottôwch i nl y pasc, fel y 
Dwyttâom. 

9 A hwy a ddywedasant 
wrtho, Pa le y mynni barot- 
tôi o honom ? 

10 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Wele. pan ddeloch i 
mewn i'r ddinas, cyferfydd â 
chwi ddyn yn dwyn ystenaid 
o ddwfr : canlynwch ef i'r tý 
Ue yr él efe 1 mewn. 

11 A dywedwch wrth wr y 
tŷ, Y mae yr Athraw yn dy- 
▼edyd wrthyt, Pa le y mae y 
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lletty, lle y gallwyf fwytl 
pasc gyd â m disgyblion? 

12 Ac efe a ddengys i chwi 
oruwch-ystafell fawr, wedi el 
thaenu : yno parottôwch. 

13 A bwy a aethant, ac a 
gawsant fel y dywedasai efe 
wrthynt ; ac a barottoisant y 
pasc. 

14 A phan ddaeth yr awr, 
efe a eisteddodd i lawr, a'r 
deuddeg apostol gyd âg ef. 

15 Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Mi a chwennychais 
yn fawr fwytta y pasc hwn 

gYá & chwi cyn oloddef o 
onof. 

16 Canys yr ydwyf yn dy- 
wedyd i chwi, Ni fẃyttâf fi 
mwyach o hono, hyd oni chyf- 
lawner yn nheymas Dduw. 

17 Ac wedi iddo eymmeryd 
y cwppan, a rhoddi dlolch, 
efe a ddywedodd, Cymmer- 
wch hwn, a rhennwch yn 
eich plith : 

18 Canys yr ydwyf yn dy- 
wedyd i chwi, nad yfaf o 
ílí-wyth y winwyddcn, hyd oni 
ddêl teymas Dduw. 

19 1í Ac wedi Iddo gym- 
meryd bara, a rhoi dlolch, 
efe a'< torrodd, ac a't' rhoddes 
iddynt, gan ddywedyd, Hwn 
yw fy nghorph yr hwn yr 
ydys yn ei rodai drosoch: 

âwnewch hyn er coffa am 
anaf. 

20 Yr un modd y cwppan 
hefVd wedi swpperu, gan ddy- 
wedyd, Y cwppan hwn yw y 
testament newydd yn fy 
ngwaed i, yr hwn yr ydys yn 
ei dywallt drosoch. 

21 1í Eithr wele law yr hwn 
sydd yn fy mradychu gyd ä 
mi ar y bwrdd. 

22 Ac yn wir y mae Mab 
y dyn yn myned, m^s y 
mae wedi el luniaethu : eithr 
gwae y dyn hwnnw trwy yr 
hwn y bradychir et 
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23 H^tvytbau a ddechreuas- 
Ant ymofÿn yn eu pUtb cu 
hunain, pwy o bonynt oedd 
yr hwn a wnal hynny. 

24 1 A bu yuiryson yn eu 
plith, pwy o nonynt a dyb- 
yrid el fod yn fwyâf. 

25 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Y mao brenhinoedd y 
Cenhedloedd yn arglwydd- 
iaethu amrnt ; a'r rhai sydd 
mewn awdurdod amynt, a 
elwir yn l>endeflgion. 

26 Ond na fyddwch chwi 
felly : elthr y mwyaf yn eich 
plith chwi, bydded megis yr 
leuanpmf: nY ^«"««f, megis 
jr hw.. , . . . ^ 

27íJaií^í, iJit uii iYsyaí, ai yr 
hwn sydd yn eistcdd ar y 
bwrdd, aì yr hwn sydd yn 
gwasanaethu? onid yr hwn 
sydd yn eistodd ar ybwrdd? 
eithr yrydwyf fl yn cich mysg 
fel un yn gwasanacthu. 

28 A chwychwi yw y rlial a 
arhosasoçh gvd â nii yn fÿ 
mhrofedigaetnau. 

29 Ac yr wyf fl yn ordeioio 
1 chwi deymas, niegis yr or- 
deiniodd fy Nhart i luin- 
nau; 

30 Pel y bwyttâoch ac yr 
yfoch ar fy niwrdd ì yh îv 
nheymas, ac yr eisteddoch 
ar orseddfeydd, yn barau 
deuddeg llwyth IsracL 

31 1 Ä'r Arglwydd a ddy- 
wedodd, Simon, Simon, wele, 
Satan a'ch ceisiodd chẃi, Vch 
nithio fel gwenith : 

32 fäthr mi a weddlais dros- 
ot, na ddiff^'giai dy flfydd di : 
iithau nan y'th droer,cadarn- 
há dy irodyr. 

33 Ac efe a ddywedodd 
wrtho, Arglwydd. yr ydwjf fl 
yn barod 1 lyned gyd â thi i 
garchar, ac i angau. 

34 Yntau a ddywcdodd, Yr 
wyf yn dywedyd i ti, Petr, Na 
cbän y ceiliog heddyw, nes i 



ti wadu dahr gwaith yr ad- 
weinifl. 

36 Ao efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Pan y'ch anfonais heb na 
phwrs, na chôd, nac esgid- 
iau. a fu arnoch eisieu dím ? 
A hwy a ddywedasant, Na 
ddo ddim. 

36 Yna y dywedodd wrth- 
ynt, Ond yn awr y neb sydd 
ganddo bwrs, cymmered; a'r 
un modd gôd: a'r neb nid 
oes ganddo, gwerthed ei bais, 
a phryncd gíeddyf. 

37 Canys yr wyi yn dywedyd 
i chwi, Foa yn rhaid etto gyf- 
lawni ynof fl y peth hwn a 
ysgrifenwyd ; sef, A chyd â'r 
anwir y cyMfwyd ef. Canys 
y mae dinen i'r pethau am 
danaf fl. 

38 A bwy a ddywedasant. 
Arglwydd, wele ddau gleddyi 
yma. Ac efe a ddywedodd 
wrthyntj Digon yw. 

39 T Ác wedi iddo fyned 
allan, efe a aeth, yn ol ei ar- 
fer, i fynydd yr Olew-wydd; 
a'i ddisgyblion hefyd a'i can- 
lynasant ef. 

40 A phan ddaeth efe i'r 
man, efe a ddywedodd wrtli- 
jTit, Gweddîwch nad eloch 
mcwn profedigaeth. 

41 Ac efe a dynnodd oddi 
wrthynt tu ag ergyd carreg ; 
ac wedi iddo ìyned ar ei lin- 
iau, efe a weddiodd, 

42 Gan ddywedyd, O Dad, os 
ewyllysi droi heibio y cwppan 
hwn oddi wrthyf: er hynny 
nid iy ewyllys i, ond yr eiddot 
ti a wneler. 

43 Ac ançel o'r nef a yni- 
ddangosodd iddo, yn ei 
nerthu ef. 

44 Ac efe mewn ymdrech 
meddwl, a weddlodd yn ddy- 
falach : a'i cliwŷs ef oedd fel 
defnynau gwacü yn disgyn ar 
y ddaear. 

45 A phan gododd efe ol 



S. LUC. 



L 



weddL a dyfod at ei ddisRybl- 
ion, efe a'u cafodd hwjnt yn 
cysgu gan dristwch : 

46 Ac a ddywedodd wrthynt, 
Paham yr ydych yn cysgu? 
codwch, a gweddiwch nad 
cloch mewn profedigaeth. 

47 1 Ac efe etto yn llefaru, 
wele dyrfa ; a'r hwn a elwlr 
Judas, un o'r deuddcg, oedd 
yn mýned o'u blaen nwynt, 
ac a nesâodd at yr lesu, i'w 
gusanu cf. 

48 A'r losu a ddywedodd 
wrtho, Judas, ai â chusan yr 
wyt ti yn bradychu Mab y 
dyn? 

49 A phan welodd y rhai 
oedd yn ei eylch ef y peth 
ocdd ar ddyfod, hwy a ddy- 
wedasant wrtho, Arglwydd, a 
daräwn ni â chleddyf ? 

50 1 A rhy w un o honynt a 
darawodd was yr arch-offeir- 
iad, ac a dorrodd ymaith ci 
glust ddchau cf. 

Öl A'r Icsu a attebodd ac a 
ddywedodd, Goddefwch hyd 
ynhyn. Ac cfe a gyffyrddodd 
ä'i glust, ac a'i hiachäodd ef. 

52 A'r lesu a ddywedodd 
wrth yr arch-offeiriaid, a 
blaenoriaid y dcml a'r hen- 
uriaid. y rhai a ddaethent 
atto, Ái fel at leidr y daeth- 
och chwi allan, ä chleddyf- 
au ac â ffÿn ? 

53 Pan oeddwn bcunydd gyd 
á chwi yn y deml, nid estyn- 
asoch ddwylaw i'm herl)yn: 
eithr hon y w eich awr chwl, a 
gallu y ty wyllwch. 

64 1 A hwy a'i daliasant ef. 
ao 2kH harweiniasant, ac a'í 
dygasant i mewn i dŷ yr 
arch-offeiriad. A Phetr a 
ganlynodd o hirbell. 

55 Ao wcdi iddynt gynneu 
tftn y'ngbanol y neuadd, a 
chyd-eistcdd o honynt, eis- 
teddodd Petr yntau yn eu 
plith hwynt. 
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56 A phan ganfU rhywlanao- 
es ef yn eistedd wrth y tui, 
a dal ^Iw amo, hi a ddywed- 
odd, Yr oedd hwn heiyà gyd 
âgef. 

57 Yntau a'i gwadodd ef. 
gan ddywedyd, wraig, nia 
adwaen i cf. 

58 Ac ychydig wedi,un arall 
a'i gwelodd ef, ac a ddywed- 
odd, Yr wyt tlthau hefyd yn 
wnohonynt. APhetraddy- 
wedodd, O ddyn, nid ydwyf. 

59 Ac ar ol megls yrôaid 
un awr, rhyw un arall a aaer- 
odd, gan ddywedyd, Mewn 

IgMrionedd yroeda hwn hef- 
yd gyd âg ef : canys Galllead 
yw. 

60 A Phetr a ddywedodd, 
Y dyn, nls gwn l)eth yr wyt 
yn ei ddywedyd. Ac }ti y 
man, ac cfo etto yn llefaru, 
canodd y ceiliog. 

6' A'r Ar ìv,,>Md a drodd, 
ac a cdrvLtiuiia ar Pctr. A 
Ph<.'tr a gotlodd ymadrodd yr 
Arglwydd, fel y dywcdasai 
efu wrtho, Cyn canu o'r ceil- 
iog, y gwedi ft deirgwalth. 

61^ A Plietr a aetii allan, ac 
a wylodd yn chwerw-dost. 

6:i í A'r gwŷr oedd yn dal 
yr lesu a'i gwatwarasant ef, 
gau.ei daro. 

64 Ac wedl iddynt guddio el 
lygaid ef, hwy a'i tarawsant 
ef ar ei wyneb, ac a ofynasant 
iddo, gan ddywedyd, Pro- 

Shwyda, pwy yw jt nwn a'th 
arawodadî? 

65 A Ilawer o bethau eraill, 
gan gablu.a ddy wedasant yn 
ei erbyn ef. 

T A phan aeth hi yn 
ddydd. ymgynnullodd henur- 
iaid y bobl, a'r arch-offeiriaid, 
a'r ysgrifenyddion, ac a'i dyg- 
asant ef i'w cynghor hwyn^ 
67 Gan ddywedyd, Al ti yw 
Crist? dywed i ni. Ac efe a 
ddywedodd wrthynt, Os dy- 
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wedi^ 1 chwl, ni chredwch 
ddim: 

es Ac os gofÿnaf hefyd i 
chtrifiìì'm hattebwcb, ac lA'm 
gollyngwch ymaith. 

69 Ar ol hyn y bydd Mab y 
dyn yn eistedd ar ddeheulaw 
gallu Duw. 

70 A hwy oll a ddywed- 
asant, Ai Mab Duw gan hyn- 
ny ydwyt ti? Ac efé a ddy- 
wedodd wrthynt, Yr ydych 
chwi yn dy wedyd fy mod. 

71 Hwythau a ddywedasant, 
Pa raid i ni mwyach wrth 
dystiolaeth? canys clywsom 
em hunain o'i enau ef ei hun. 

PENNOD XXin. 

1. Oÿhitddo yrJeau çer bron Pilat, a'< 
anfon at Serod; 8 a Berod yn «i 
watwar ef. 12 H«rod a Philat yn 
cymmodi â'u gUydd. 18 Y bobl yn 
doityf eael Barabbas ; a Philat yn 
ei ollumg •fiddynt, ae yn rhoddi yr 
Jent i'w ffroeahoelio. 27 Tntau yn 
mynegi Vr gwragedd, a alarent o't 
blêgid of, ddinyttr Jerutalem : 84 
yn gwediRo droa ei «lynion. 39 
Crogi dau ddrwg-weithredwyr gyá 
Ûg ef. 40 Ei farwolaeẄ, 60 aH 
gladdedigatth »f. 

AR holl llaws o honynt a 
. g^rfodasant, ac a'i dyg- 
asant ef at Pilat : 

2 Ac a ddechreuasant ei «v- 
huddo ef, fMin ddywedyd, Ni 
a gawsom nwn yn gŵm'droi 
y bobl, ac yn gwahardd rhoi 
teymged i Cesar, gan ddy- 
wedyd mai efe ei hun yw 
Crist Frenhin. 

3 A Philat a ofÿnodd iddo, 
«m ddywedyd, Ai ti yw 
Brenhin yr luddewon? Ac 
efe a attebodd iddo, ac a 
ddywedodd, Yr wyt ti yn dy- 
wedyd. 

4 A dy wedodd Pilat wrth yr 
arch-offeiriaid a'r bobl, Nid 
wyf â yn cael dim bai ar y 
dyn hwn. 

5 A hwy a fuant daerach. 
gan ddywedyd, Y mae efe 
yn cyfifrói y bobl, gan ddysgu 



trwy holl Judea, wedl de- 
chreu o Galilea hyd yraa. 

6 A phan glybu Pilat sôn 
am Galilca, efe a ofynodd ai 
Galìlead oedd y dyn. 

7 A phau wybu efe cl fod ef 
lywodraeth Herod, efe a'i 
haiifonodd ef at Herod, yr 
hwn oedd yntau yn Jerusa- 
lcnj f dyddiau hynny. 

8 1 A Herod, pan welodd 
yr lesu, a lawcnychodd yn 
lawT : eanys yr oedd efe yn 
chwennych er ys talm ei 
weled ef ; oblcgid iddo glyw- 
ed llawer am dano cf ; ac yr 
ydoedd yn gobeithio cael 
gweled gwneuthur rhyw ar- 
wydd ganddo cf. 

9 Ac efe a'i holodd ef mewn 
llawer o ciriau ; cithr efe nid 
attcbodd ddiui iddo. 

10 A'r arch-oíFciriaid a'r ys- 
grifenyddion a safasant, gan 
ei gyhuddo cf yn haerllug. 

11 A Herod a'i fllwyr, wedi 
Iddo ci ddîystyra ef, a'î wat- 
war, a'i wisgo á gìvisg glaer- 
wen, a'i daníonodd ef drachcfn 
at Pilat. 

12 1[ A'r dwthwn hwnnw yr 
acth Pilat a Herod yn gyf- 
eillion : canys yr ocddynt o'r 
blaen inewn gelyniacth â'u 
gilydd. 

13 1 A Phîlat, wedi galw 
ynghyd yr arch-offeiriaid, a'r 
llywiawdwyr, a'r bobl, 

14 A ddywedodd wrthynt, 
Chwi a ddygasoch y dyn hwn 



attaf fl, fcí un a fyddai yn 
gŵjTdroi y bobl: ac wele, 
niyfl a'i holais ef yn eich 



gŵydd chwi, ac ní chefais yn 
y dyn hwn ddira bai, o ran 
y pethau yr ydych chwi yn 
ei gyhuddo ef am danynt : 

15 Na Herod chwaith : can- 
ys anfonais chwi atto ef ; ac 
wele, dim yn híicddu marwol- 
acth nis gwnaed iddo. 

lö Am hynny mi a'i cer- 
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yddaf ef; ac a'í gollyngaf 
ymaith. 

17 Canys yr ydoedd yn rbaid 
Iddo ollwng un yn rhydd 
iddynt ar yr wyL 

18 A'r boll llaws a lefasant 
ar unwaith, gan ddywedyd, 
Bwrw hwn ymadth, a gollwng 
I ni Barabbas yn rhydcL 

19 (Yr hwn, am ryw aiífysg 
a wnaethid yn y ddiuas, a 
lloftTiddiaeth, oedd wedi ei 
daflu i garchar) 

20 Am hynny Pilat a ddy- 
wedodd wrthynt drachefn, 
gan ewyllysio gollwng yr lesu 
yn rhydd. 

21 Eathr hwy a lefasant amo, 
gan ddywedvd, Croeshoelia, 
croeshoelia ef. 

22 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt y drydedd Wîüth, Canys 
pa ddrwg a wnaeth efe? ni 
ohefais i ddim achos marwol- 
aeth ynddo; am hynny mi 
a'i ceryddaf ef, ac a'i gollyng- 
afyn rhydd. 

23 Hwythau a fuont daerion 
á llefau uchel, gan ddeisyfu 
ei groeshoelio ef. A'u llefau 
hwynt, a'r arch-offeiriaid, a 
orfuant. 

24 A Philat a faniidd 
wneiithur eu deiayflad Uwynt. 

25 Ac efe a olljTigodd yn 
rhydd iddynt yr hwn atn tler- 
fysg a Uofruddiaeth a fwriiuid 
y'ngharcliar, yr hwn a ofynas- 
ant : eithr yr lesu a draddod- 
odd efe i'w hewyllv8 hwynt. 

26 Ac fel yr occidynt yn ei 
arwain ef yinaitli, hwy a 
ddaliasant un Simon o Cy- 
rene. yn dyfod o'r wlad, ac a 
ddodasant y groes arno ef, 
Vw dwyn ar ol yr lesu. 

27 5 Ac yr oodd yn el gan- 
lyn ef lîaws mawr o bobl, ac o 
wragedd ; y rliai hefyd otjdd 
yn cwynfan, ac yn galaru o*i 
olegid ef. 

28 A'r lesu, wedi troi attynt, 
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á ddywedodd, Herched Jeru- 
salem, na wylwch o'm plegid 
l: eithr wylwch o'ch pl^d 
eich hunain, ac obl^d elch 
plant. 

29 Canyg wele. y mae y 
dyddiau yn dyfod, yn y rhal y 
dy wedant, Gwỳn eu byd y rhai 
ammhlantadwy, a'r crothau 
ni eppiliasant, a'r bronnau ni 
roisant sugn. 

30 Yna y dechreuant ddy- 
wedyd wrth y mynyddoedd, 
Syrthiwch amom ; ac wrth y 
bryniau, Cuddiwch nL 

31 Canys os gwnant hyn yn 
y pren îr, pa beth a wneir yn 
y crin? 

32 Ac arweiniwyd gyd Ag ef 
hefÿd ddau ddrwg-welthred- 
wyr eraill, i'w rhol i'w mar- 
wolíCeth. 

33 A phan ddaethant i'r Ue 
a elwir Calfaria, yno y croes- 
hocliasant ef, a'r drwg-weith- 
redwyr ; un ar y llaw ddehau, 
a'r llall ar yr aswy. 

34 1 A'r lesu a d^wedodd, 
O Dad, maddeu iddynt : can- 
ys ni wyddant pa beth y 
maent yn ei wneuthur. A 
hwy a rannasant ei ddiUad 
ef, ac a fwriasaut goelbrea 

3ô A'r bobl a safodd yn 
edrych. A'r pennaethiaid hef- 
yd gyd â hwynt a watwaras- 
ant, ffan ddywedyd, Eraill a 
waredodd efe ; gwareded ef 
ei hun, os bwn yw Crist, 
etholedig Duw. 

36 A'r milwyr hefyd a'i gwat- 
warasant ef, oran ddyfod atto, 
a ch^Tinyg iddo flnegr, 

37 A dywedyd, Os tydl yw 
Brenhin yr luddewon, gwared 
dyhun. 

38 Ac yr ydoedd hefyd^ ar- 
ysgrlfen wodi ei ysgrifenu 
uwch ei ben ef. & Uythyrenau 
Oroeg, a Lladin, ao Hebraeg, 
HWN YW BRENHIN YR 
lUDDEWON. 
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39 1 Ac un o'r drwg-welth- 
redwyr a grogasid a'i cablodd 
ef, gan ddywedyd, Os tydi yw 
Crist, gwared dy hun a nin- 
nau. 

40 Eithr y UaU a attebodd, 
ac a*i ceì7ddodd ef, gan ddy- 
wedyd, Onid wyt ti yn ofni 
Duw, gan dy fod dan yr un 
ddamnedigaeth? 

41 A nyniyn wlryn gyflawn ;, 
canys yr yaym yn derbýn yr 
h^n a haeddai y pethau a 
wnaethom: eithr nwn ni 
wnaeth ddim allan o'i lc. 

42 Ac efe a ddy wedodd wrth 
yr lesUj Arglwydd, cofla fl 
pan ddelych rth deymaa. 

43 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Yn wir meddaf i ti, 
Heddyw y byddi gyd & mi ym 
mharadwys. 

44 Ac yr ydoedd hi ynghylch 
y chweched awr, a thywyllwch 
a fü ar yr hoU ddaear nyd y 
nawfed awr. 

46 A'r haul a dywyUwyd, a 
Uen y deml a rwygwyd yn ei 
chanol. 

• 46 1 A*r lesu, gan lefain & 
Uef uchel, a ddywedodd, O 
Dad, ith ddwylaw di y gor- 
chymynaffy yspryd. Acwedi 
Idao ddywedyd hyn, efe a 
drengodd. 

47 A'r canwrtad, pan welodd 
y peth a wnaethpwyd, a ogon- 
eddodd Dduw, gan ddy wedyd, 
Yn wir yr oedd hwn yn wr cyf- 
iawn. 

48 A'r hoU Iwblocdd y rhai 
a ddaethant ynshyd i edrych 
hyn, wrth welea y pethau a 
wnaethpwyd, a ddychwelas- 
ant, gan guro eu dwyfron- 
nau. 

49 A'i hoU ffydnabod ef a 
safasant o hÌrbeU, a'r gwrag- 
edd y rhai aM canlynasent ef 
o GalUea, yn edrych ar y 
pethau hyn. 

50 t Ac wele, gwr a'i enw 



Joseph, yr hwn oedd gynghor- 
wr, gwr da a chyflawn : 

61 (Hwn ni chyttunasai &'u 
cynghor ac &'u gweitln^d 
hwynt) o Arimathea, dinas 
yr luddcwon (yr hwn oedd 
yntau yn disg^l heíyd am 
deymas Dduw) 

52 Hwn a ddaeth at Pilat, 
ac a ofynodd gorph yr lesu. 

63 Ac efe a'i tynnodd i lawr, 
ac a'i hamdôdd mewn Ulan 
main, ac a'i rhoddes mewn 
bedd wedi el naddu raewn 
carr^, yn yr hwn ni roddasid 
dyn erioed. 

64 A'r dydd hwnnw oedd 
ddarpar-wyl, a'r sabbath oedd 
yn nesâii. 

65 A'r gwragedd hefÿd, y 
rhai a ddaethent gyd âg ef o 
Galilea, a ganlynasant. ac a 
welsant y bedd, a pha fodd y 
dodwyd ei gorph ef. 

56 A hwy a ddychwelasant, 
ac a barottoisant bèr-aroglau 
ac ennaint ; ac a orphwj'sas- 
ant ar y sabbath, yn ol y gor- 
chymyn. 

PENNOD XXIV. 

1 Dati anget yn myTUffi adgyfodiad 
Criêt t V gwragtdd oeUd pn dyfod at 
p bedd! 9 a'r rhai hynnjf yn ei 
adroddi eraiU, li Crist ei hun yn 
ymddangoa i'r ddau ddUgybl oedd 
yn myned i Emmau»: 30 ao wedi 
hjpiny i'r apôttolion ; ae yn ceryddt* 
«u hrín(yhrc<liniaeth hny : 47 yn 
rhr'''- r ■,--'■■-'.■■■ -fdrjnt: 49 aa yn 
€td ' ■';.-;.; 61 aefeiiy 
yn ^ 

AR dydd cyntaf o'r wyth- 
. nos. ar y cynddydd, nwy 
a ddaetnant at y bedd, gan 
ddwyny p6r-arogiau a barot- 
toisent, a rhai gyd à hwynt. 

2 A hwy a gawsant y maen 
wedi ei dreiglo ymaith oddi 
wrth y bedd. 

3 ACwedi Iddynt fyned i 
mewn, ni chawsant gorph yr 
Arglwydd lesii. 

4 A bu, a hwy yn petruso am 
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y peth hwn, wele, dau wr a 
«afodd yn eu hymyl mewn 
gwiiwoedd disglaer. 

5 Ac wedl iddynt ofnl,'a 

Sostwng eu hwynebau tu a'r 
daear, hwy a ddywedasant 
wrthynt, Pahani yr ydych yn 
celsio y byw ym mysg y 
melrw? 

6 Nld yw efe yma, ond efe a 
gyfododd. Coawch pa fodd v 
dywedodd wrthych, ac efe 
etto yn Galilea, 

7 Gan ddywedyd, Rhaid yw 
rhoi Mab y dyn yn nwylaw 
dynion pechadurus, a'i groes- 
hosiio, a'r trydydd dydd 
adgyfodi. 

8 A hwy a goflasant ei eiriau 
ef; 

9 Ac a ddychwelasant oddi 
wrth y bedd, ac a fynegasant 
hyn oll i'r un ar ddeg, ac l'r 
Ueill olL 

10 A Mair Magdalen, a 
Joanna. a Mair m%m lago, 
a'r lieilí gyd à hwynt, oedd y 
rhai a day wcdasant y pethau 
hyn wrtb yr apostoiion. 

11 A'u geiriau a welid yn eu 
golwg hwynt fel gw^i, ac ni 
chredasant iddynt 

12 Eithr Petr a gododd i 
fÿnu, ac a redodd at y l)edd ; 
ac wedi ymgrymmu, efe a 
ganfu y lUerniau wedi eu 
gosod o'r neilidu ; ac a aeth 
ymaith, gan ryfeddu rhyng- 
ddo ag ef ei hun am y petU a 
ddarfuasaL 

13 T Ac weie, dau o honynt 
oedd yn myned y dydd hwn- 
DW i dref a'i henw Ëmmaus, 
yr hon oedd ynghylch triug- 
ain ystâd oddi wrth Jcrusa- 
lem. 

14 Ac yr oeddynt hwy yn 

Smddiddan â'u gilydd am yr 
oll bethau hyn a ddigwydd- 
asent. 

15 A bu, fel yr ocddynt yn 
ymddiddan, ac yn ymofyn 
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à'u gilydd, yr leau ei hun 
hefyd a nesaodd, ac a aetii 
gydähwynt 

16 Eithr eu llygaid hwynt a 
attaliwyd, fel nas adwaenent 
ef. 

17 Ac efe addywedodd wrth- 
ynt. Pa ry w ymadroddion yw 
y rnai hyn yr ydych yn eu 
bwrw at eu gUydd, dan rodlo, 
ac yn wyneb-drist t 

18 Ac un 4 honynty a'i enw 
Cleopas, gan atteb a ddywed- 
pdd wrtho, A wyt ti yn unig 
yn ymdeithydd yn Jerusalem, 
ao ni wybuost y pethau a 
wnaethpwyd ynddi hi yn y 
dyddiau hyn ? 

19 Ao efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Pa bethau ? Hwyttiau a 
ddywedasant wrtho, Y peth- 
au ynghylch lesu o Nazareth, 
yr nwn oedd wr o prophwyd, 
galluog mewn gweithred a 
gair ger bron Duw a'r holl 
bobl: 

20 A'r modd y traddododd 
yr arch-offeiriaid a'n llywodr- 
acthwyr ni cf 1 fam marwol- 
aeth, ac a'i croeshoeliasant 
ef. 

21 Ond yr oeddym ni yn go- 
beithio mai efe oedd yr hwn 
a waredai yr Israel. Ac heb 
la . :.' - *\ i: ■■l'yr y.r y 
tr\ dydd dydd er puù wnaeth- 
pw V d y jìcthau hyu. 

22 A iiüíyd rhai gwi-agedd o 
honoiii ui a'n dychrynasant 
ni, gwedl iddynt fod yn tore 
wîth y bedd: 

23 A pban na cbawsant ei 
gori>li ef, hwy a ddaethant, 
gan ddywedyd, weled o hon- 
ynL weledigaeth o angelion,y 
rhuì a ddywedent eì fod ef yn 
fyw. 

24 A rhai o*r rhai oedd gyd 



& nyni a acthant at y be< , 
ac a gawsant felly, fcl y dy- 
wedasai y gwragedd : ond ef 
nisgwelaant. 
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25 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, O ynfÿdion, a hwyr-fryd- 
ig o ^Éilon i gredu yr holl 
bethau a ddywedodd y pro- 
phwydi ! 

26 Onid oedd raid i Grist 
ddioddef y pethau hyn, a 
myned i mewn i'w ogon- 
iant? 

27 A chan ddechreu ar Mo- 
ses, a'r holl brophwydi, efe a 
esponiodd iddynt yn yr hoU 
ysgrythyrau y pethau am 
dano ei hun. 

28 Ac yr oeddynt yn nesâu 
l'r dref Ue yr ocddynt yn 
myned: ac yntau a gym- 
merth amo ei fod yn myned 
ym mhellach. 

29 A hwy a'i crmhellasant 
ef, gan ddywedya, Aros gyd 
â ni: canýs y mae hi yn 
hwyrhâu, a'r dŷdd yn darfod. 
Ac efe a aeth 1 mewn i aros 
gyd à hwynt. 

30 A darfu, ac efe yn eistedd 
gyd à hwynt, efe a gyramer- 
odd fara, ac a'i bendithiodd, 
ac a'í torrodd, ac a'í rhoddea 
iddynt. 

31 A'u llygaid hwynt a agor- 
wyd, a hwy a'i hadnabuant 
ei: ac efe a ddiíianuodd 
allan o'u golwg hwynt. 

32 A hwy a ddywedasant 
wrth eu gilydd, Onid oedd 
ein calon ni yn llosgi ynom 
tra yr ydoedd efe yn ym- 
ddlddan â "ni ar y frordd, a 
thra yr ydoedd efe yn agoryd 
i ni yr ysgrythyrau ? 

33 A hwy a godasant yr awr 
honno, ac a ddychwelasant i 
JerusaJem, ac a gawsant yr 
un ar ddeg wedi ymgasglu 
ynghyd, a'r sawl oedd gyd â 
hwynt, 

34 Yn dywedy d, Yr At^glwydd 
n gyfododd yn wir, ac a ym- 
ddangosodd i Simon. 

35 A hwythau a adroddas- 
Mit y pethau a wnaethesid 



ar y fTordd, a pha fodd yr 
adnabuwyd ef ganddynt wrth 
dorriad y bara. 

36 II Ac a hwy yn dy wedyd y 
pethau hyu, yr lesu ei luin a 
safodd yn cu canol liwynt, ac 
a ddy wedodd wrthyut, Tang- 
nefedd ì chwi. 

3T Hwythau, wedi brawychu 
ac ofni, a dybiasant weled o 
honynt yspryd. 

38 Ag efc a ddywedodd wrth- 
ynt, Paham y'ch trallodir? a 
phaharu y mae raeddyliau yn 
codi yn eich ealonnau ? 

39 Edrychwcli fy nwylaw a'm 
traed, mai myfl fy hun ydyw. 
Teimlwch fl, a gwelwcli : canys 
nid oes gan yspryd gnawd ac 
eggyrn, íel y gwelwch fod gcn- 
nyf fl. 

40 Ac wedi iddo ddywedyd 
hyn, efe a ddaugosodd iddynt 
ei ddwylaw a't' draed. 

41 Ac a hwy etto heb gredu 
gan lawenydd, ac yn rhyicddu, 
efe a ddywedodd wrthynt, A 
oes gennych chwi yma ddim 
bwyd? 

42 A hwy a roisant iddo 
ddam o bysgodyn wcdi ei 
rostio, ac o ddil meL 

43 Yntau a't cymmerodd, ac 
a'í bwyttâodd yn eu gŵydd 
hwynt. 

44 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Dyma y geiriau a ddy- 
wedais i wrthych, pan oeddwn 
etto gyd â chwi, bod yn rJiaid 
cyflawni pob peth a ysgrifen- 
wyd y'ngliyfhiith Mostís, a'r 
prophwydi, a'r psalmau, am 
danaf íi. 

45 Yna yr agorodd efe eu 
deall hwynt, fel y deallent 
yr ysgrytuyrau. 

46 Ac efe a ddywedodd 
wrthynt, Felly yr ysçrifen- 
wyd, ac felly yr oedd raid 
i Grist ddiodífef, a chyfdti 
o fehrw y trydydd dydd : 

47 A phregethu edifehrwoh 
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a maâdeuant pechodau yn 
el enw ef ym mhlith yr holl 
genhedloedd, gan ddechreu 
yn Jerusalem. 

48 Ac yr ydych chwi yn 
dvstion o'r pethau hyn. 

49 1 Ac wele, yr yd\^f fl 
yn anfon addewid fy Nhad 
amoch : eithr arhoswch chwi 
yn ninas Jerusalem, hyd oni 
wisger chwi à nerth o'r ucheld- 
er. 

60 1í Ac efe a'u dug hwynt 
allan hyd yn Bethanla ; ac a 



gododd ei ddwylaw, ac a'u 
bendithiodd hwvnt. 

51 Ac fe a ddarru, tra yr oedd 
efe yn eu bendithio hwynt» 
ymadael o hono ef oddi wrth- 
ynt, ac efe a ddygwyd i fynu 
i'r nef. 

52 Ac wedi iddynt ei addoli 
ef, hwy a ddychwelasant i Je-. 
rusalem, gyd â llawenydd 
mawr: 

53 Ac yr oeddynt yn wastad- 
ol yn y deml, yn moli ac yn 
bendithio Duw, Amen. 
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PENNOD L 

1 Duwdab, dyndab, a twydd 2««u Oritt, 
l&TyttioUuthloau. saOalwadAn- 
drM$, Pẃr, PhjfUp.aNathanâêl. 

YN y dechreuad yr ocdd y 
Gair, a'r Gîûr oedd gyd ä 
Duw, a Duw oedd y Gair. 

2 Hwn oedd yn y dechreuad 
gyd â Duw. 

3 Trwyddo ef y gwnaeth- 
pwyd pob peth; ac hebddo 
ef ni wnaetbpwyd dim a'r a 
wuaethpwyd. 

4 Ynddo ef yr oedd bywyd ; 
a'r bywyd oedd oleuni dyn- 
ion: 

6 A'r goleuni sydd yn 
llewyrchu yn y tywyllwch; 
a'r tywyllwch nid oedd yn 
ei aragyffred. 

6 1í Yr ydoedd gwr wedi 
ei anfon oddi wrth Dduw, 
a'i enw loan. 

7 Hwn a ddaeth yn dystiol- 
aeth, fel y tYstiolaethai am 
y Goleuni, fel y credai pawb 
trwyddo ef. 

8 líid efe oedd y Goleuni, 
eithr efe a anfonasid fel y 
t^stiolaethai am y Goleuni. 
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9 Hwn ydoedd y gwlr 
Oleuni, yr hwn ?ydd yn 
goleuo pob dyn a'r y aydd 
yn dyfod i'r byd. 

10 Yn y byd yr oedd efe, a'r 
byd a wnaethpwyd trwyddo 
ef ; a'r byd nid adnabu et 

11 At ei eiddo ei hun y 
daeth, a'r eiddo ei hun nis 
derbyniasant et 

12 Ònd cynnifer ag a'i der- 
byniasant ef, efe a roddes 
iddynt allu i fod yn feibion 
i Dduw, sef i'r pawl a gredant 
yneienwef: 

13 Y rhai ni aned o waed, 
nac o ewyllys y cnawd, nao 
o ewyllys gwr, eithr o Dduw. 

14 A'r Gair a wnaethpwyd 
yn gnawd, ac a drigodd yn 
ein plith ni (ac ni a welsom 
ei ogoniant ef, gogoniant 
megis yr Unig-aned^ oddi 
wrth y Tad) yn llawn graa 
a gwinonedd. 

15 ir loau a dystiolaethodd 
am dano ef, ac a lefodd, gan 
ddywedyd, Hwn oedd yr un 

Jdywedais am dano, Yr 
wn sydd yn dyfod ar ty ol 
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i, a aeth 0*111 blaen 1 : catiys 
yr oedd efe o'm blaen i. 

16 Ac o'i gyflawnder ef y 
derbyniasom nl oU, a gras 
amraa. 

17 Canys y gyftalth a rodd- 
wyd trwy Moses, ond y gras 
a'r gwirionedd a ddaeth trwy 
lesu Grist. 

18 Ni welödd neb Dduw 
erloed: yr unig-anödig Fab, 
yr hwn sydd ym mynwes y 
Tẅd, hwnnw a'» hysbysodd 
e/. 

19 í A hon yw tystiolaeth 
loan, pan anfonodd yr ludd- 
ewon o Jerusalem oflbirlaid 
a Leflaid i ofyn iddo, Pwy wy t 
ti? 

20 Ac efe a gyffesodd. ac ni 
wadodd; a chyffesodd, Nid 
myfl yw y Crlst. 

21 A hwy a ofÿnasant iddo, 
fieth ynte ? Ai Ellas wy t ti ? 
Yntau a ddywedodd, Nag ê. 
Ai y Prophwyd wyt ti? Ac 
efe a atteDodd, Nag ê. 

22 Tna y dy wedasant wrtho, 
P¥^ wyt ti? fel y rhoddom 
fttteb iT rhai a'n danfonodd. 
Beth yr wyt ti yn ei ddywedyd 
am danat dy hun ? 

23 Eb efe. Myfi yw llef un 
yn gwaeddi yn y diffaeth- 
wcb. Unionwch ffordd yr 
Argíwydd, fel y dywedodd 
Esaias y prophwyd. 

24 A'r rnaî a anfonasid oedd 
o*r Pharlseaid. 

25 A hwy a ofÿnasant iddo, 
ac a ddywedasant wrtho, 
Paham gan hynny yr ^iyt 
ti yn bedyddio, onid yi«Trt 
«i na'r Cnst, nac Ellas, na'r 
prophwyd ? 

26 loan a attebodd iddynt, 

Kn ddywedyd, Myfl sydd yn 
dyddio ft dwft* ; ond y máe 
un yn sefyll yn eich plith 
chwi, yr hwn nid adwaenoch 
ehwi: 

27 Efe yw yr hwn sydd yn 
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dyfüd ar fy ol i, yr hwn a 
aetli o'm blaen i ; yr hwn 
nid ydwyf fl deilwng i ddattod 
carrai ei esgid. 

28 Y pethau hyn a wnaeth- 

Fwyd yn Bethabara, y tu hwnt 
r lorddonen, lie yr oedd 
loan yn bedyddio. 

29 ì Trannoeth loan a ganfu 
yr Icsu yu dyfod atto ; ac 
^e a ddywedodd, Wele Oen 
Duw, yr hwn sydd yn tynnu 
yinaith bechodau y byd. 

30 Hwn yw efe am yr hwn 
y dy wcdais i, Ar fy ol "i y mae 
gwr yn dyfou, yr hwn a aeth 
o'm blaen i : canys yr oedd 
efe o'm blaen i. 

31 Ac myfi nid adwaenwn 
ef : eithr fel yr amlygid ef i 
Isracl, 1 hynny y daethum i, 
gan fedyddio â dwfr. 

32 Ac loan a dystiolaethodd, 
gan ddywedyd, Mi a welaia 
yr Yspryd yn disgyn megis 
colommcn, o'r nef, ac efe a 
arliosodd arno ef. 

33 A myfl nid adwaenwn 
ef; eìthr yr hwn a'm han- 
fonodd i fedyddio â dwfr, 
efe a ddywedodd wrthyf, Ar 
yr hwn y gwclych yr Yspryd 
yn disgyn ao yn aros arno, 
hwnnw yw yr un sydd yn 
bc<lyd(ìio â'r Yspryd Glán. 

34 A mi a welais, ac a 
dystiolaetliais mai hwn yw 
Mab Duw. 

35 5 Trannocth drachefh 
y safodd loan, a dau o'i 
ddisgylìlion : 

36 A chan edrych ar yr lesu 
yn rhodio. efe a ddywedodd, 
Wele Oen Duw. 

37 A'r rìdau ddisgybl a'i 
clywsant ef yn llefaru, ac a 
ganlynasant yr lesu. 9 

38 Yna yr lesu a drocs; 
a phan welodd hwynt yn 
canlyn, efe a ddywedodd 
wrtiiynt. Beth yr ydych chwi 
yn ei gelsio ? A hwy a ddy- 
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wedasant wrtbo ef. Rabbi 
(yr hyn o'l gyfleithu yw, 
Atliraw) pa le yr wyt ti yn 
trigo? 
39^ Efe a ddywedodd wrth- 

Ínt, Denwch a gwelwch. A 
wy a ddaethant. ac a wel- 
sant lle yr oedd efe yn trigo, 
ac a arbosasant gyd âg ef y 
diwmod hwnnw: ac vr oedd 
hi ynẃyloh y ddegfed awr. 
40 Andreas, brawd Simon 
Petr, oedd un o'r ddau a 
C^lywsent hÿnny gan loan, 
ao a'i dilynaaent efl 
. 41 Hwn yn gyntaf a gafodd 
el fhiwd ei nun Simon, ac 
a ddywedodd wrtho, Nyni 
a gawsom y Mesd&s ; yr hyn 
o'i ddehongl yw, Y Crist 

42 Ac efe a'i dug ef at yr 
lesu. A'r lesu wedi edrych 
amo ef; a dd^wedodd, Ti yw 
Simon mab Jona: ti a elwir 
Oephas, yr hwn a gyûeithir, 
Carreg. 

43 5 Trannoeth yr ewyllys- 
iodd yr lesu fjrned allan i 
Oalilea; ao efe a gafodd 
Phylip, ac a ddywedodd 
wrtho, Dllyn fl. 

44 A PhvUp oedd o Beth- 
saida, o adínas Andreas a 
Phetr. 

46 PhyUp a gafodd Nathan- 
äel, ac a ddywedodd wrtho, 
Gawsom yr hwn yr ysgrifen- 
odd Moses yn y gyfraitti, a'r 
prophwydi, am dano. lesu o 
Nazareth, mab Joeeph. 

46 A Nathanäel a ddywed- 
odd wrtho, A ddichon dim 
da ddyfod o Nazareth? 
PhyUp a ddywedodd wrtbo, 
TyredagweL 

47 lesu a ganfü Nathanäel 
yn dyfod atto; ac a ddy- 
wedodd am dano, Wele 
IsraeUad yn wir, yn yr hwn 
nid oes dwyU. 

48 Nathanäel a ddywedodd 
wrtho, Pa fodd rm had- 



waenost? íesa a attebodd 
ac a ddywedodd wrtho, Cyn 
i PhyUp dy alw di, pan oeddit 
tan V mgyẃren, mi ath wel- 
aisoL 

49 Natbanäel a attebodd 
ac a ddywedodd wrtho ef. 
Rabbi, ti yw Mab Duw; tt 
yw Brenhin IsraeL 

50 lesu a attebodd ac a ddv. 
wedodd wrtho ef, O herwydd 
i mi ddywedyd i ti, Myfl ath 
welais di dan y fflgysbren, a 
ydwyt ti yn credurti a gei 
weled pethau mwy n&'r mal 
hyn. 

61 Ac efe a ddywedodd 
wrtho, Yn wir, jii wlr, raeddaf 
i chwi, Ar ol hyn y gwelwch y 
nef yn agored, ac a "^ 
Duw yn esgyn ac yn 
ar Pab y dyn. 

PENNOD II. 

1 OrUt yn trot yMic/ryn whtt XS 
yn mÿntd i tlHurtcH Oap 



JtrueaUmt 14 ae uno yn l ^ 

' prynwyr a'r gwtrthwyr atlan o*r 
d«ml : 19 yn rhag-fyn«gi «i farwt^ 
atth, a'i adgyftdiád, Ẁ Llawtr pn 
ertdu ynddo, o horwydd «i wyrẅ- 
iaut ondtrhynnynidymddiHtdmi 
tft iddynt am dano «i hun. 

A'R trydydd dydd yr oedd 
prlodas yn Cana Gal- 
ilea: a mam yr lesu oedd 
yno. 

2 A galwyd yr lesu beíÿd a*l 
ddisgyblion Vr brlodas. 

3 A phan baUodd y gwin, 
mam yr lesu a ddyw^odd 
wrtho ei; Nid oes ganddynt 
mo'r gwin. 

4 lesu a ddywedodd wrthi, 
Beth sydd i mi a ymelwyf A 
thi, wraig? ni ddaeth ty awr 
i etto. 

6 Ei fam ef a ddywedodd 
wrth y gwasanaethwyr, Beth 
bynnag a ddywedo efe wrth- 
ych. gwnewch. 

6 Ac yr oedd yno chwech o 
ddyfrlestrl meini wedi eu 
gosod, yn ol defod puredig- 
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aeth yr luddewon, y rhai a 
ddalîent bob un ddau fllrcyn 
neu dri. 

7 lesu a ddywedodd wrthynt, 
Llenwch y dyfr-lestri o ddwfr. 
A hwy a'u llanwasant byd yr 
ymyl. 

8 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, GoUyngwch yn awr, a 
dygwch at lywodraethwr y 
wledd. A hwy a ddygasant. 

9 A phan brofodd llywodr- 
aethwr y wledd y dwfr a 
wnaethld yn win (ac ni wj'ddai 
o ba le yr ydoedd, eitiir y 
gwasanaethwyr, y rhai a olî- 

Öngasent y dwfr, a wyddcnt) 
ywodraethwr y wledd a al- 
wodd ar y prîod-fab, 

10 Ac a ddywcdodd wrtho, 
Pob dyn a esyd y gwin da yn 
gyntaf ; ac wedi iddynt yfcd 
yn dda, yna un a fo gwaeth ; 
tithau a gedwaist y gwin da 
hyd yr awr hon. 

11 Hyn o ddechreu gwyrth- 
iau a wuaeth yr lesu yn Cana 
(îalilea, ac a eglurodd ei 
ogoniant; a'i ddisgybhon a 
gredasant ynddo, 

12 5 Wedi Iiyn cfe a aeth i 
waered i Canernaum, efe, a'i 
fam, a'i frodyr, a'i ddisgybl- 
lon: ac yno nid arhosasant 
nemraawr o ddyddìau. 

13 1 A phasc yr luddewon 
oedd yn agos : a'r lesu aaeth 
i fynu i Jerusalem ; 

14 Ac a gafodd yn y deml 
rai yn gwerthu ychain, a 
defaid, a cìiolommennod, a'r 
newidwyr arìan yn eistedd. 

15 Ac wedi gwneuthur 
fflangell o fân rcffynnau, efe 
a'u gyrrodd hwynt oU allan 
o*r cfeml, y dcfaid liefyd a'r 
ychain ; ac a dy walltodd allan 
arian y newidwyr. ac a ddym- 
chwelodd y byrddau : 

16 Ac a ddywedodd wrth y 
rhai oedd yn gì^'erthu colom- 
mennods Dygwch y rbai h^ 



oddi yma; na wnewch àŷ tf 

Nhad i yn úŷ niarchnad. 

17 A'l ddisgybljon a goflaa- 
ant fod yn ysgrifenedig, Zôl 
dy dŷ di a'm hysodd i. 

18 *í Yna yr luddewon a at- 
tebasant ac a ddywedasant 
wrtho ef, Pa arwydd yr wyt ti 
yu ei ddangos i ni, gan ày fod 
yn gwneuthur y pethau hyn? 

19 Yr lesu a attebodd ac a 
ddy wedodd wrthynt, Dinystr- 
iwch y deml hon, ac mewn 
tridiau y cyfodaf hi. 

2ü Yna yr luddewon a ddy- 
wedasant, Chwe blynedd a 
dcugaîn y buwyd yn adeiladu 
y deml hon ; ac a gyfodi di hi 
mewn tridiau ? 

21 Ond efe a ddywedasai am 
dcml ei gorph. 

22 Am lîynny pan gyfododd 
efe feirw, ei ddisgyblion ef 
a goflasant iddo ddywedyd 
hyn wrthynt bwy: a hwy a 
gredasant yr ysgrythyr, a'r 
gaîr a ddy wedasai yr lesu. 

23 1 Ac fel yr oedd cfe yn 
Jerusalem ar y pasc yn yr 
wyl, llawer a gredasant yn ei 
enw ef, wrth wclcd ei arwydd- 
ion a wnaethai efe. 

24 Ond nid ymddiriedodd yr 
lesu iddynt am dano ci hun, 
am yr adwaenai efe hwynt 
oU; 

25 Ac nad oedd raid iddo 
dystìolaethu o neb iddo am 
ddyn : o herwydd yr oedd efe 
yn gwybod beth oedd mewu 
dyn. 

PENNOD III. 

1 CrÌBt im dyBgu Nicod«mu9 mor 
anírhenrheid%ol yw ad-enediffaeth. 
14 Amffydd yn ei farwolaeth ef. Ift 
Maiin' gariad Duw tu ag at y byd. 
18 Condemniad am anghrediniaeth. 
23 Bedjfdd, tyetiolaeth, ao athraw 
iaeth &an am &riat. 

AC yf oedd dyn o'r Pharis- 
- eaid. a'i enw NicodemuB, 
pennaeth yr luddewon : 
2 Hwn a ddaeth at yr lesu 
14T 
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liw nos, ac a ddjiredodd 
wrtho, Rabbi, nyni a wyddom 
mal dy8«awdwr ydwyt ti wedi 
dyfod oddi wrth Dduw : canys 
ni allal neb wneuthur y 
gwyrtbiau hyn yr wyt ti yn 
eu gwncuthur, oni bal fod 
Duw gyd àg ef. 

3 lesu a attebodd ac a ddv- 
wedodd wrtho, Yn wir, yn wfr, 
meddaf I ti, Oddi eitnr gení 
dyn drachefn, ni ddichon efe 
weled teymas Dduw. 

4 Nicodemus a ddywedodd 
wrtho, Pa fodd y dichon dyn ei 
eni, ac efe vn Iien? a ddichon 
efe lÿned 1 groth ei fam eil- 
waith, a'leni? 

6 lesu a attebodd ac a ddy- 
wedodd, Yn wir, yn wir, 
meddaf 1 ti, Oddi eithr geni 
dyn o ddwft" ac o'r Yspryd, ni 
ddichon efe fyned 1 mewn i 
deymaa Dduw. 

6 Yr hyn a aned o'r cnawd, 
8vdd gnawd ; a'r hyn a aned 
oV Yspryd. ^dd yspryd. 

I Na ryfedda dmfwedyd o 
honof fl wrthyt, Y mae yn 
rhaid eich geni cliwi drachehi. 

8 Y mae y gwynt yn chwythu 
Ue y mynno ; a thl a gly wl ei 
Bwn ef, ond nl wyddost o ba 
le y mae yn dyfoa, nac i ba le 
y mae yn myned : felly mae 
pob un a'r a aned o'r Yspryd. 

9 Nlcodemus a attebood ac 
a ddywedodd wrtho, Pa fodd 
y dichon y pctliau hyn fod ? 

10 lesu a attebodd ac a ddy- 
wedodd wrtho, A wyt ti yn 
ddysgawdwr yn Israel, ac ni 
wyddost y pethau hyn? 

II Yn wlr. yn wir, meddaf i 
ti, Mai yr nyn a W}'ddom yr 
ydym yn ei lefam, a'r hyn a 
welsom yr ydym yn el dyst- 
iolaethu : a'n tystlolaeth ni 
nid ydych yn eî derbyn. 

12 Os dywedais 1 chwi beth- 

au daearol, a chwithau nid 

ydych yn credu ; pa fodd, os 
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dywedaf i chwi bethau nefol, 
ycredwch? 

13 Ac ni esgynodd neb i'r 
nef, oddi eithr yr hwn a ddi»- 
gynodd o'r nef, stif Mab y dyn, 
yr hwn sydd yn y nef 

14 1 Ac megis y dyrchafodd 
Moses y sarph yn y diffacth- 
wch, felly y mae yn rhaid 
dyrchafti Mab y dyn : 

16 Fel na choller pwy byn- 
nag a gredo ynddo ef. ond 
caffael o hono iywyd tragy- 
wyddol. 

16 % Canys felly y carodd 
Duw y byd, fel y rhoddodd 
efe el uniganedlg Fab, fel na 
choller p^ bynnag a gredo 
ynddoef, ond caffael o nono 
fywyd tragywyddoL 

17 Oblegid ni ddanfonodd 
Duw el Fab l'r byd. 1 
ddamnio y byd, ond fel yr 
achubid y bydtrwyddo ef. 

18 1 Yr hwu sydd yn creda 
ynddo ef, nl ddemnlr : eithr 
jT hwn nid yw yn credu, a 
ddamniwyd eisocs ; o her- 
wydd na chredodd yn enw 
unig-anedig Fab Duw. 

19 A hon yw y ddamnedig- 
aeth ; ddyfod goleuni Vr byd, 
a cham o ddynion y tywyll- 
wch yn fwy nâ'r goleunl: 
canys yr oedd eu gweithred- 
oedd hwy yn ddrwg. 

20 O herwydd pob un aY 
çydd yn gwneuthur drvg.8ydâ 
yn casâu y goleuni, ac nid yw 
yn d^'fod i'r goleuni, fel nad 
argyhoeddcr ei weithredoedd 
ef. 

21 Ond yr hwn sydd iÿn 
gwneuthur gwirionedd, sydd 
yn dyfod l'r goleuni, fei yr 
eglurhaer el weithredoedd ef, 
mai yn Nuw y gwnaed hwynt 

22 5 Wedi y pethau bTn, 
daethyrlesu ai ddissyblioB 
1 wlad Judea ; ac a arhosodd 
yno gyd á hwynt, ac a fed- 
yddiodd. 
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23 1 Ac yr oedd loan hefyd 
yn bedyddio yn Ainon, yn 
agos 1 Salim ; canys dyfìroedd 
lawer oedd yno: a hwy a 
ddaethant ac a'u bedyddiwyd. 

24 Canys ni fẁriasid loan 
ettoy'ngliarchar. 

25 1 Ynà y bu yraoíyn liiwng 
rhai o ddisgyblion loan a'r 
luddewon, ynghylch puredig- 
aeth. 

26 A h\^ a ddaethant at 
loan. ac a ddy wedasant wrtho. 
Rabbi, yr hwn oedd gyd á thí 
y tu hwnt i'r lorddonen, ani 
yr hwn y tystiolaethaist ti, 
wele, y mae hwnnw yn bed- 
yddio, a pliawb yn dyfod atto 
ef. 

27 loan a attebodd ac a 
ddywedodd, Ni ddichon dyn 
dderbyn dim, oni bydd wedi 
ei roddi iddo o'r nef. 

28 Chwycliwi eich hunain yd- 
ych dystion i mi, ddywedyd o 
nonof fl, Nid mýfl yw y Crist, 
eithr fÿ mod wedi fy anfon o'í 
flaen ef. 

29 Yr hwn sydd ganddo y 
briod-fercb. yw y pr!od-fab: 
ond cyfailí y prîod-fab, yr 
hwn ^ydd yn sefyil ac yn 
ei glywed ef, sydd yn llawen- 

Îchu yn ddirfawr oblegid 
ief y priod-fab: y Uawen- 
ydd hwn mau fl gan hynny 
a gyflawnwyd. 

30 Rhaid ydyw iddo ef gyn- 
nyddu, ac i minnau leiháu. 

31 Yr hwn a ddaeth oddi 
uchod, sydd goruwch çawb 
oll: yr bwn sydd o'r adac- 
ar, ^dd o'r ddaear, ac am 
y ddaear y mae yn Ilefaru: 
yr hwn sydd yn dyfod o'r 
nef, sydd goruwch pawb. 

32 A'r hyn a weload efe ac a 
l^iywodd, hynny y mae efe yn 
ei dystiolaethu : ond nid ocs 
neb yn derbyn ei dystiolaeth 
ef. 

33 Yr hwn a dderbyniodd ei 



dystiolaeth ef, a seliodd mai 
geirwir y w Duw. 

34 Canys yr hwn a anfonodd 
Duw, sydd yn Ile(kru geiriau 
Duw ; oblegid nid wrtb fesur 
y niae Duw yn rhoddi iddo c/ 
yr y.spryd. 

"" Y i" 

pctli yii ei law et 



Mub, ao t'fe a roddodd l)ob 



3(j Yr ìiwn sydd yn credu yn 
y .Mab, y mae ganddo fywyd 
tmgywyddol: a'r hwn sydd 
heb gfcdu i'r Mab, ni wêl 

gwyd ; eithr y mae digofaint 
ü\v yn îiros arno ef. 
PENNOD IV. 

1 Oriê* vn ymddiddan, & gwraip o 
Samaria, ae un ei ddatguddio H 
hun iddi. 27 Ei ddUgyhlion yn 
rhyfeddu: 81 ae yntau yn Ay»> 
byeu iddynt «< ttl iu ag at ogem- 
iant Duw. 89 Llawer oV Sawtor 



tau yn myned ymaith i Oalili 
ae yn iachàu mab " 
oedd yn gortpedd yn | 



PAN wybuyr Arglwydd gan 
hynny gly wed o'r Pharise- 
aid fod yr lesu yn gwneuthur 
ac yn bedyddio mwy o ddisg- 
yblion nag loan, 

2 (Ernafedyddiasaiyrlesu 
ei hun, eithr ci ddisgyblion ef) 

3 Efe a adawodd Judea, ao 
a aeth drachcfn i Galilea. 

4 Ac yr oedd yn rhaid iddo 
fÿned trwy Samaria. 

5 Efe a ddaeth gan hynny i 
ddinas yn Samaria a elwid 
Sichar. ger llaw y rhandir 
a roddasai Jacob i'w fab Jo- 
seph. 

6 Ac yno yr oedd ffVnnon 
Jacob. Yr lesu gan nynny 
yn ddiflíygiol gan y daitli, a 
eistcddodd felly ar y ffyn- 
non : ac ynghylch y chwech- 
ed awr ydoeda hi. 

7 Daeth gwnüg o Samaria i 
dynnu dwrr: a'r lesu a ddy- 
wedodd wrthi, Dyro i mi i 
yfed. 
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8 (CSanys ei ddisgyblion ef 
a aethent i'r ddinas i brynu 
bwyd) 

9 Yna y wralg o Samarla a 
ddywedodd wrtho ef, Pa fodd 
yr ydwyt tl, a thi yn luddew, 
yn gofÿn diod gennyf fl, a myfl 
yn wraig o Samaria? oblegid 
nid yw yr luddewonyn ymgy- 
feillach â'r Samarlaid. 

10 Yr lesu a attel)odd ac 
« ddywedodd wrthi, Ped ad- 
waemt ti ddawn Duw, a phwy 
yw yr hwn sydd yn dywedyd 
wrthyt,Dyro i mi i yfed; tydi 
a ofynasit iddo ef, ac efe a 
roddasai i ti ddwfìr bywiol. 

11 Y wraig a ddywedodd 
wrtho, Arglwydd^nid oes gen- 
nyt ti ddím i godi di^/r, a'r 
pydew sydd ddwfn: o ba le 
gan hynny y mae gennyt ti 
y dwft* bywiol hwnnw? 

12 Ai mwv wyt ti nâ*n tad 
Jacob, 3T hwn a roddodd i 
ni y pvdew, ac efe ei hun 
a yfodd o hono, a'i feiblon, 
a'ianifeiliaid? 

13 lesu a attelx>dd ac a ddy- 
wedodd wrthi, Pwy bynnag 
syàd yn yfed o'r dwfr hwn, 
efe a sycheda drachefti : 

14 Ond pwy bynnag a yfò 
o'r dwfi" a rodawyf fl iddo, 
ni sycheda yn dragywydd; 
eithr y dwfr a roddwyf 
Iddo, a fydd ynddo yn flfyn- 
non o ddwft* yn tarddu i 
fywyd tragywyddol. 

15 Y wraig a ddywedodd 
wrtho, Arglwydd, dyro i mi 
y dwfr hwn, fel na syched- 
wyf, ac na ddelwyf yma i 
godi dtqfr. 

16 lesu a ddywedodd wrthi, 
Dos, galw dy wr, a thyred 
yma, 

17 Y wraig a attebodd ac a 
ddywedodd, Nid oes gennyf 
wr. lesu a ddywedodd wrthi, 
Da y dywedaist, Nid oes gen- 
nyf wr; 
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18 CanyB pump o wŷr a fù 1 
ti; a'r nwn gydd gennyt yr 
awrhon, nid yw wr i ti: hyn 
a ddy wedaist yn wir. 

19 Y wraig a ddywedodd 
wrtho ef. Arglwydd, mi a 
welaf maí prophwyd wyt tL 

20 Ein tadau a addolasant 
yn y mynydd hwn : ac yr yd- 

Îch chwi yn dywedyd mai yn 
erusalem y mae y man lle y 
mae yn rhaid addoli. 

21 lesu a ddywedodd wrthi 
hi, O wralg, cred fl. y mae yr 
awr yn dỳiod, prjd nad add- 
oloch y Tad, nac yn y myn- 
ydd hwn, nac yn JerusalenL 

22 Chwychwi ydych yn add- 
oli y peth ni wyddocn; nin^ 
nau ydym yn addoli y peth 
a wyddom: canys iachawd' 
wriaeth sydd o'r luddewon. 

23 Ond dyfod y mae yr awr, 
ac yn awr y mae hi, pan add' 
olo y gwir addolwyr y Tad 



mewn yspiyd a gwirionedd: 
canys y cyfryw y mae y Tad 
yn eu ceisio i'w addoli ef. 



24 Yspryd yw Duw ; a rhalâ 
i*r rhal a^i haddolant ef, add- 
oli mewn yspryd a gwirion- 
edd. 

25 Y wraig a ddywedodd ' 
wrtho, Ml a \vn fod y Mea- 
sîas yn dyfod, yr hwn a el* 
wirCrist: pau ddelo hwnnw, 
efc a fyncga i ni bob peth. 

2'j Icsu a ddywedodd wrthl 
hl, Myfl, yr hwn wyf yn ym- 
ddiddan á thi yw hwnmo. 

27 1 Ac ar hyn y daeth el 
ildisíîyblion; a hu rj'fedd 
ganddynt el fod ef yn yradd- 
iddni â ^nvraig: er hynny nl 
dc 1. í 1 icb, Beth a geisi? 
neu, i';iii;i!u yr ydwyt yn 
yniddiddanàhi? 

28 Yna y wraig a adawodd 
ei dwfr-lestr. ac a aeth Vr 
ddinas, ac a ddywedodd wrth 
y dynion, 

29 Deuwch, gwelwch d^yn 
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yr hwn a ddywedodd i mi 

Ír hyn oll a wneuthum ; onid 
wnywy Crlst? 

30 Yna hwy a aethant allan 
o'r ddìnas, ac a ddaethant atto 
«f. 

31 í Yn y çyfamser y dlsg- 
yblion a attolys^sant iddo, 
gan ddywedyd, ìlabbl, bwyt- 
ta. 

32 Ac efe addywedodd wrth- 
ynt, Y mae gennyf fl fwj'd 
ì'w fwytta yr hwn nl wyddocli 
chwi oddi wrtho. 

33 Am hynny y disgyblion a 
ddjwedasant wrth eu gilydd, 
A ddug neb iddo ddîtn Vw 
fwytta? 

34 lesu a ddywedodd wrth- 
ynt, Fy mwyd i yw gwneuth- 
ur ewŷllys yr hwn a'm han- 
fonoda, a gorphen ei waith 

€f. 

36 Onid ydych chwi yn dy- 
wedyd, Y mae etto bedwar 
mis, ac ima y daw y cyn- 
hauaf ? wele, yr ydwyf fl yn 
dywedyd wrthych, Dyrchef- 
wch eich Ilygaid, ac edrych- 
wch ar y meusydd; canys 
ffwynion ydynt eisoes í'r cyn- 
nauaf. 

36 A'r hwn sydd yn medi, 
s}'dd yn dcrbyn cyflog, ac 
yn casglu ffrwyth i fywyd 
tragywyddol: fcl y byddo 
i'r nwn sydd yn hau, ac i'r 
hym sydd yn mcdi, lawen- 
ychu ynghyd. 



' 37 Canys yn hyn y mae y 
gsár yn wír, Mai arall yw 
yr hwn sydd yn hau, $c 
arall }T hwn sydd yn medi. 

38 Myfl a'ch anfbnais chwi 
i fedi yr hyn ni lafuriasoch : 
eraili a lafuriasant, a chwith- 
au a acthoch i mewn i'w 
llafur hwynt. 

39 í A Ilawer o'r Samari- 
aid o'r ddinas honno a gredas- 
ant ynddo, o herwyddgairy 
wralg, yr hon oedd yn tystiol- 



aethu, Ef6 a ddÿwedodd i ini 
yr hyn oll awneuthum. 

40 Am hynny pan ddaeth 
y Samaridd atto ef, hwy a 
attolygasant iddo aros gyd 
á hwynt Ac efe a arhos- 
odd yno ddeuddydd. 

41 A mwy o lawer a gredas- 
ant ynddo ef, oblegid ei air 
ei hun. 

42 A htoy a ddywedasant 
wrth y wraig, Nid ydym nl 
weithian yn credu, oblegid 
dy ymadrôdd di: canys ni 
a í clywsom ef ein hunain, 
ac a wyddom mai hwn yn 
ddlau yw y Crist, lach- 
awdwr y byd. 

43 1 Ac ym uihen y ddeu- 
ddydd efe a aeth ymaithoddi 
yno, ac a aeth i Galilea. 

44 Canys yr lesu ei hun 
a dystiolaetbodd, nad ydyw 
prophwyd yn cael anrhyd- 
edd yn ei wlad ei hun. 

4ö Yna pan ddaeth efe i 
Galilea, y Galileaid a'i der- 
bynlasant ef, wedi iddynt wel- 
ed ^ holl bethau a wnaeth 
ef< Jerusalem ar yr wyl: 
ca iwythau a ddaethant 
i'r 

4u *i.lly yr lesu a ddaeth 
drachefn i Cana yn Galilea, 
Ile y gwnaeth efe y dwfr yn 
win. Ac yr oedd rhyw l)en- 
deflg yr hwn yr oedd ei fàl) 
yn glaf yn Capemaum. 

47 H Pan glybu hwn ddy- 
fod o'r lesu o Judea i Gaii- 
lea, efe a aeth atto ef, ac 
a attolygodd iddo ddyfod i 
waered, a iacháu el fab ef : 
canys yr oedd efe ym mron 
marw. 

48 Yna lesu a ddywedodd 
wrtho ef, Oni welwch chwi 
arwyddion a rhyfeddodau, ni 
chredwch. 

49 Y pendefig a ddywedodd 
wrtho ef, O Arglwydd, tyred i 
waered cyn marw ìy machgen. 
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fiO lesu a ddywedodd wrtbo 
ef, Doa ymaith ; y mae dy fab 
yn tyvr. A'r gwr a gredodd y 
gsdr a ddy wedasai lesu wrtbo, 
ac efe a aeth ymaitb. 

61 Ac fel yr oedd efe yr awr- 
hon yn myned i waOTed, ei 
weision a gyfarfüant àg en ac 
a fyni^asant, gan ddywedyd, 
Y mae dy facbgen yn íÿw. 

62 Yna efe a olÿnodd Iddynt 

£r awr y gwellbasai amo. A 
wy a ddywedasant wrtbo, 
Doe, y seitbfed awr, y gad- 
awodd y crŷd ef. 

63 Yna y gwybu y tad mai 
yr awr honno oedd, yn yr bon 
y dywedasai lesu wrtho ef, Y 
mae dy fab yn fy w. Ac efe a 
gredodd, a'l boll dŷ. 

54 Yr ail arwydd yma dra- 
«hefn a wnaetb yr lesu, wedi 
d}'fod o Judea i Gralilea. 

PENNOD V. 

1 Fr 2mu ar y dydd aabbath yi» iaehâM 
ífr hwn a fuaaai g\a$ namyn dwy 
flynadd deitgain • 10 a'r luddewon 
atn hynny yn ewerylu. aeynei arlid 
ef. 17 Ae yntau yn atteb droat» ei 
hun, aeyneu hargyhoaddi hwy, gan 
ddangoa jtwy ydyw ef, trwy ayatiol- 
euth ei Dad, 32 ae loan, 86 a'i taeith- 
redoedd ei hun, 39 a'r yagrythyrau. 

WEDI bynny yr oedd gwyl 
yr luddewon ; a'r lesu 
a aetb i fynu i Jerusalem. 

2 Ac y niae yn Jerusalem, 
wrlhfarchnad y defaid, lyn a 
dwir yn Hebraeg, Bethesda, 
atf iddo bùm portb : 

3 Yn y rhai y gorweddai 
Ulaws mawr o rai cleifion, 
deillion, clofflon, gwywedig- 
ion,yn disgwylam gynnyríìad 
ydwfr. 

4 Canys angel oedd ar am- 
serau yn disgyn i'r Uyn, ac yn 
cynhyrfu y owfr: yna yr hwn 
a elai i mewn yn gyntaf ar ol 
çynhyrfu y dwfr, a âi yn iach 
o ba glefÿd bynnag a fyddai 
amo. 

6 Ac yr oedd rhyw ddyn 
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yno, yr hwn a fiiasai glaf 
namyn dwy flynedd deugain. 

6 Yr lesu, pan weiodd hwn 
yn gorwedd, a gwybod ei foct 
ef feíli/ yn nir o amscr bell- 
acli, a ddywedodd wrtho, A 
í\nni di dy wneutliur yn iach ? 

7 Y claf a attel>add iddo, 
Arglwydd, nld ocs gennyf 
ddyu i'm bwrw i'r llyn, pan 
gynhyrfer y dwfr: ODd tra 
^'ddwyf fl yn dyfod, arall a 
ddisgyn o'm blacu i. 

8 Yr lesu a ddywedodd 
wrtlio, Cyfod, cymmer dy 
weiy i fynu, a rhodia. 

9 Ac yn cl)rwydd y gwnaed 
y dyn yn iach ; ac efe a god- 
odd ei wely, ac a rodiodd. 
A*r sabbatli oedd y diwrnod 
hwnnw. 

10 í Am hynny yr luddewon 
a ddywedasant wrth yr hwn 
a wnaethid yn iach, Y sab- 
batti y w hi : nid cyfreithlawn 
i ti gorii dy wely. 

11 Efe a attelx)dd iddynt 
Yr hwn a'ni gwnaeth i yn 
iach, efe a ddywcdodd wrthyf, 
Cyfod dy wcly, a rhodia ? 

12 Yna hwy a ofynasant 
iddo, Pwy yw y dyn a ddy- 
wedodd wrthyt ti, Cyfod dy 
wcly, arhodia? 

13 A'r hwn a iachasid iii 
wyddai pwy ocdd efe. Canys 
yr Icsu a gihasai o'r dyrfa 
ocdd yn y fan honno. 

14 Ẅedi hynny yr lesu 
a'i ciifodd ef yn y dcml, ac 
a ddywedodd wrtho, Wcle, ti 
a wnaethpwyd yn iach: na 
pliecha mwyacn, rhag di- 
gwydd f ti beth a fyddo 
gwaeth. 

15 Y dyn a aeth ymaith, 
ac a fyncgodd i*r luddewon 
niai yr lesu ocdd yr hwn a'i 
gwnaethaief yn iach. 

16 Ac am nynny yr ludd- 
ewon a erlidiasant yr lesu, ac 
a gcisiasant ei ladd cf, ohleg- 
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id iddo wneutbur y pcthau 
hyn ar y sabbath. 
17 1 Ond yr lesu a*u hatteb- 
odd hwynt» Y mae fV Khad 
yn gweitbio hyd yn liyn, ao 
yr ydwyf flnnau yn Rwefthio. 

18 Am hyn gân hynny yr 
luddewou a geisiasant yn 
fẁy ei ladd ef; oblegid nid 
jn imig Iddo dorri y sab- 
Dath, ond hefyd iddo ddy- 
wedyd fod Duw yn Dad 
Iddo, gan el wneuthur ci 
hun yn gystal â Duw. 

19 Yna yr lesu a attebodd 
ao a ddywcdodd wrthynt, Yn 
wlr, yn wir, nieddaf i ch\\% 
Ki ddichon y Mab wneuthur 
dim o hono ei hunan. eitbr 
yr hyn a welo efe y 'Rid yn ei 
wneuthur: canys l)eth byn- 
nag y mae efe vn ei wneuth- 
ur, hynny hcfyd y mae y Mab 
yr un ffunudyn ei wneuthur. 

20 Canys y Tad 8vdd yn caru 
y Mab, ac yn dangos iddo, 
yr hyn oll y raae efe yn ei 
wneuthur: ao efe a ddengys 
Iddo ef weithrcdocdd mwy 
nâ'r rhai hyn, fel y rhyfedd- 
ochchwL 

21 Obl^d megis y' mae y 
Tad yn cyfodi y rhai mcirw, 
ac yn eu bywliâu ; felly hefyd 
y mae y Mab yn bywliâu y 
rhai a fynno. 

22 Canys y Tad nld yw vn 
bamu neb ; eithr efe a roddes 
bob bam i'r Mab : 

23 Fel yr anrhydeddai pawb 
y Mab, fel y maent yn an- 
rhydeddu y Tad. Yrhwnnld 
yw yn anrhydeddu y Mab, 
nid yw yn anrhydcddu y Tad 
yr hwn a'i hanfonodd ef. 

24 Yn wir, yn wh*, meddaf l 
chwl, Y neb sydd yn gwrando 
iy nýtir i, ac vn crêdu i'r hwn 
a'm nanfonodd i, a gaiíT fyw- 
Td tragy wyddol, ao ni ddaw i 
mro; eithr efe a aeth trw- 
odd o farwolaeth i fywyd. 



25 Yn wir, yn wir, meddaf i 
chwi, Y mae yr awr yn dyfod, 
ac yn awr y mae. pan glywo y 
meirw lef Mab Duw : a'r rìm 
a gt^ywant, a fyddant byw. 

26 Canys mcgis y mae gan y 
Tàd fywyd ynddo ei hunan, 
felly y Aoddes efe i'r Mab 
hefyd fod ganddo fÿwyd yn- 
ddo ei hun ; 

27 Ac a roddes awdurdod 
iddo i wneuthur barn hefyd, 
o herwydd ei fod yn Fab dyn. 

28 Na ryfeddwch am hyn: 



canys y mae yr awr yn dyfod, 
yn yr hon y caiff pawb a'r 
sydd yn y beddau glywed el 



leferydd cf : 

29 A hwy a ddeuant állan : 
y rhai a wnaethant dda, i 
adgyfodiad bywyd; ond y 
rhai a wnaethant ddrwg, i 
adgyfodiad l)arn. 

30 Ni allaf fl wneuthur dim 
o honof fy hunan : fel yr yd- 
wyf yn clywed, yr ydwyf yn 
barnu : a'ni barn i sydd gyf- 
ia\vn; canys nld ydwyf yn 
cclsio fy ewyllys fy hunan, 
ond ewyllys y Tad yr hwn 
a'm hanfouodd L 

31 Os ydwyf fl yn tystlol- 
aethu am danaf fy hunan, 
nid yw fy nhystiolaeth i wir. 

32 1 Arall sydd yn tystiol- 
aethu am danaf fl ; ac mi wn 
mai gwlr yw y dystiolaeth y 
mae efo yn oi thystiolaethu 
amdanaf fl. 

33 Chwychwi a anfonasoch 
at loan, ac efe a ddug dystiol- 
aeth i'r gwirionedd. 

34 Ond myfl nid ydwyf yn 
derbyn tystiolaeth gan ddyn : 
eithr y pcthau hyn yr ydwyf 
yn eu dywedyd, fel y gwar- 
eder chwl. 

35 Efe oedd ganwyll yn 
llosgi, ac yn ffolcuo ; a 
chwithau oeddycn ewyllys- 
gar i orfoleddu dros amscr 
yn ei oleuni ef. 
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36 1 Ond y mae gennyf fl 
dystiolaeth fw;^^ nag loan: 
canys y gweithredoedd a 
roddes y Tad i mi i'w gor- 
phen, y gweithredoedd hynny 
y rhai yr ydwyf fl yn eu 
gu'neuthur, sydd yn tystiol- 
aethu am danaf fl, mai y Tad 
a*m hanfonodd i. 

37 A'r Tad, yr hwn a'm 
hanfonodd i, efe a dystiol- 
acthodd am danaf fl. Ond 
ni clilywsoch chwi ei lais ef 
un amser, ao nl welsoch ei 
wedd ef. 

38 Ac nid ocs gennych ch\n 
mo'i air ef yn aros ynoch: 
canys yr hwn a anfonodd efe, 
hwnnw nid ydych chwi yn 
credu iddo. 

39 1 ChwUiwch yr ysgrvtli- 
yrau ; canys ynadynt nwy 
yr ydych chwi yn meddwl 
cael bywyd tragỳwyddol: a 
hwynt nwy yw y rhai sydd yn 
tystiolaethu am danaf fl, 

40 Ond ni fynnwch chwl 
ddyfod attaf fl, fcl y caffbch 
fywyd. 

41 Nid ydwyf fl yn dorhyn 
gogoniant oddi wrth ddynion. 

42 Ond myft a'ch adwaen 
chwi, nad oes gennych gariad 
Duw ynoch. 

43 Myfl a ddaethum yn cnw 
fy Nhad, ac nid ydych yn fÿ 
nerbyn i : os aralí a ddaw yu 
ei enw ei hun, hwnnw a dder- 
byniwch. 

44 Pa fodd y gellwch chwi 

gredu, y rhai ydych yn der- 
yn gogoniant gan eich gil- 
v(id, ac heh geisio y gogon- 
ìant sydd oddi wrth Dduw 
ununig? 

45 Na thyiiìwch y cyhuddaf 
fi ch^i wrth y Tad: y mae 
a'ch cyliudda chwi, sef Mosea, 
yn yr hwn yr ydych yn gob- 
eithio. 

46 Canys pe credasech chwl 
1 Moses, cliwi a gredasech i 
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minnau : oblegld am danaf 11 
yr 7»n^fenodd efe. 
4T Ond os chwi ni chredwch 
i'w ysgrifeniadau ef, pa fodd 
y credwch i'm geìriau ì? 

PENNOD VL 

\OriMt yn porthi mim mU'o hM A 
phum torth, a dau bjfgodjfn. 15 
A'r bobl furwydd i^irny yn eoUio 
«i wneuthur efŷn frtnhin. 16 Ao 
yntau yn eilio o'r neüldu, ae yn 
rhodio ar y mdr at ei ddiayybHon .* 
26 ae yn aeryddu y bobl oedd yn 
heidio ar ei ol, a hoU gnawdol 
wrandawyr ei air: dScusyn dangoo 
mai efé yw bara y bywyd i'rffifdd- 
toniaid. 66 Llawer o ddiagyblUm 
yn ymadael àg ef. 68 Petr yn «i 
gyjfeeu ef. 70 Bod Judcu yn gythr- 
aul. 
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EDI y pethau hyn yr 
. . aeth yr lesu dros Ŵr 
Galilea, hwnnw yw mor Ti- 
berias. 

2 A thyrfa fawr aM canlyn- 
odd ef ; canys hwy a wdsent 
ei arwyddion y rhai a wnaeth- 
ai efc ar y cleiflon. 

3 A'r lesu a aeth 1 iynu i»r 
mynydd, ac a eisteddodd yno 
gyd a'i ddisgyblion. 

4 A'r pasc, gwyl yr ludd- 
ewon, oedd yn agos. 

6 1 Yna yr lesu a ddyrchaf- 
odd ei Iygaid, ac a welodd fod 
tyrfa fawr yn dyfod atto ; ac 
a ddywedodd wrth Phylip. O 
ba le y prynwn ni fara, fel j 
caflfo y rnal hyn fwytta? 

6 (A hyn a ddywedodd efe 
i'w broü ef: canys efe a 
wyddai beth yr oedd efe ar 
fedr ei wneuthur) 

7 Phylip a'i hattebodd e^ 
Gwerth dau can ceiniog o 
fara nld yw ddlgon idcfynt 
hwy, fel y gallo pob un o 
honynt gymmeryd ychydig. 

8 Ún &{ ddisgyblion a ddy- 
wedodd wrtho ; Andreaa» 
brawd Siraon Petr, 

9 Y mae yraa ryw fEichgen- 
nyn. tt chanddo bùm torth 
haiad, a dau bysgodyn : ond 
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betli yw bynny rliwDg cyn- 
nlfer? 

10 A'r lesu a ddywedodd, 
Perwcli i'r dynion eistedd 1 
lawr. Ac yr oedd ^laswellt 
îawer yn y fan honno. Fclly 
y gwŷr a cisteddasant i laìvr, 
yngliylcli pùin mil o nifer. 

11 A'r lesu a gymniertìi y 
tortliau,acwcdi iddo ddiolch, 
cfe a*îí rlmnnodd i'r disgybl- 
lon, a'r disg}'bljon i'r rhai 
oead yn eistedd ; felly betyd 
o*r pysgod, cymmaint ag a 
fynnasant. 

12 Ac wedl eu digoni hwynt. 
efe a ddywedodd wrth ei 
ddiMfybllon. Cesglwch y briw- 
fwyagweddill, fcl na chollcr 
dim. 

13 Am hjTiny hwy a'u casgl- 
asant, ac a lanwasant ddeu- 
ddeg basgedaid o'r briwfwvd 
o'r pùm torth baidd a wedd- 
Ulasai gan y rhai a fWyttas- 
ent 

14 Yna y dvnIon, pan wcl- 
sant yr arwydd a wnaethai yr 
lesu, a ddy wedasant, Hwn yn 
ddlau vw y prophwyd oedd 
ar ddyfod iV byd. 

15 1 Yr lesu gan hynny, 
pan wybu eu lK)d nwy ar fedr 
ayfod, a'l gipio ef i'w wneuth- 
ìir yn frenhin, a giliodd 
drachefn i'r mynydd, el hun- 
an yn unig. 

16 A phan hwyrhftodd hi, ei 
ddisgyblion a aethant i waer- 
ed aty môr. 

17 Ac wedi Iddynt ddrlngo 
i*long, hwy a aethant dros 
y môr i Capemaura. Ac yr 
oedd hi weithian yn dywyll, 
a'r lesu ni ddaethai attynt 
bwy. 

18 A'r môr, gan wynt mawr 
yn chwythu, a gododd. 

19 Yna, wedi iddynt rwyfo 
ynghylch pump ar hugain 
neu ddeg ar hugain o ystad- 
lau, hwy a welent yr lesu yn 



rbodio ar y môr, ac yn uesftu 
at y llong ; ae a ofhasant. 

20 Ond cfo a ddywedodd 
wrthynt, Myfl yw; nac ofn- 
wch. 

21 Yna y derbyniasant ef yn 
chwannogi'r llong: ac yn cb- 
rwytld yr ocdd y llong wrth 
y tir yr oeddynt yn uiyned 
iddo. 

22 ^ Trannootb, pan wclodd 



Ídyrfa oedd yn sefyll y tu 
wiit i'r niôr, nad oedd un 
Ilong arall yno ond yr un 
honno i'r hon yr acthai el 



d ' rM on ef, ac nad aethal 

{'. _.iU gyd â'i ddisg}'bliün i'r 
long, ond myned o'i ddlsg- 
yblion ymaith eu hunain ; 

23 (Eithr llongau eraiil a 
ddaethent o Tiberias yn gyf- 
agos i'r fan Ue y bwyttasent 
hwy fara, wedi l'r Aiglwydd 
roddi dlolch) 

24 Pan welodd y dyrfia gan 
hynny nad oedd yr lesu yno, 
na'i ddisgyblion, hwythau a 
aethant i lóngau, ac a ddaeth- 
ant i Capernaum, dan geisio 
yr lesu. 

25 Ac wedi iddynt ei gael ef 
y tu hwnt i'r môr, hwy a ddy- 
wedasant wrtho, Rabbl, pa 
br3'd y daethost tl yma ? 

26 Y lesu a attebodd idd- 
ynt, ac a ddywedodd, Yn wlr, 
yn wir, meddaf i chwi, Yr 
ydych chwi yh fÿ ngheisio L 
nid o herwydd i chwi welea 

gwyrthiau, eithr o herwydd 
ch\d fwytta o'r torthau, 
a'ch digoni. 

27 Llaíuriwch nid am y bwyd 
a dderfVdd, eithr am y bwyd 
a bery 1 fywyd tragywyddol. 
yr hwn a ddyry Mab y dyn í 
chwi: canys hwn a selíodd 
Duw Dad. 

28 Yna y dywedasant wrtho. 
Pa beth a wnawn ni, fel 
y gweithredom weithredoedd 
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29 Yr lesu a attebodd ao a 
ddywedodd wrthynt, Hyn yw 
gwaith Duw ; credu o honoch 
yn yr hwn a anfonodd efo. 

30 Dywedasant gan *— 



wrtho ef, Pa arwydd yr y( 
wyt ti yn ei wneuthur, fel y 
gwelom, ac y credom i ti ? pa 
beth yr wyt ti yn ei weitli- 
redu? 

31 Ein tadau ni a fwvttasant 
y manna yn yr aniaiwch, fel 
y mae yn ysgrifenedig, Efe a 
roddodd iddynt fara o'r nef 
i'w fwytta. 

32 Yna yr lesu a ddywed- 
odd wrthynt, Yn wir, yn wir, 
meddaf i chwi, Nid Moscs a 
roddodd 1 chwi y bara o'r 
nef ; eithr fy Nhad 8vdd yn 
rhoddi i chwi y gwir fara o'r 
nef. 

33 Canys bara Duw ydy w yr 
hwn sydd yn dyfod i waered 
o'r nef, ac yn rhoddl bywyd 
i'r byd. 

34 Yna hwy a ddywedasant 
wrtho, Arglwydd, dyro i ni y 
bara hwn yn wastaaol. 

36 A'r lesu a ddywedodd 
wrthynt, Myfl yw bara y byw- 
yd. Yr hwn sydd yn dyfod 
attaf fl, ni newyna ; a'r hwn 
sydd yn credu jmof fl, ni 
sychecía un íuuser. 

36 Eithr dywedíiis wrthych, 
Ì chwi fy ngweled, ac mid 
ydych yn credu. 

37 Yr hyn oll y mac y Tad 
yn el roddì ì ini, a ddaw attaf 
fl: a'r hwn a ddêl attaf fl, 
nis bwriaf cí allan ddìm. 

38 Canys myft a ddisgynais 
o'r nef, nid i wneuthur fy 
ewyllys fy hun, ond cwyllys 
yr hwn a'm hanfonodd. 

39 A hyn yw ewyllys y Tad 
a'm hanfonodd i ; o'r cwl>l a 
roddes efe i mi, na choUwn 
ddira o houo, eithr bod i rai 
ei adgyfodi ef yn y dydd 
diwcddaf. 

16Ô 



40 A hyn yw ewyllys yr 
hwn a'm hanfonodd 1 ; cael o 
bob un a'r sydd yn gweled y 
Mab, ac yn credu ynddo eL 
fÿwyd tragywyddol: a myll 
a'i hadgyfodai ef yn y dydd 
diweddaf. 

41 Yna yr luddewon a rwg- 
nachasant yn ei erbyn ef, o 
herwydd iddo ddywedyd, Myfl 
ywy oara a ddaeth i waered 
o'r nef. 

42 A hwy a ddywedasant, 
Onid hwn yw lesu mab Jo- 

I seph. tad a mam yr hwn a 
I adwaenom ni ? pa fodd gan 
! hynny y mae efe yn dywedyd, 
O'r ner y disgynais ? 

43 Yna yr Tesu a attebodd 
ac a ddywedodd wrthynt, Na 
furmurwch wrth eich gilydd. 

44 Ni ddichon neb ddyfod 
attaf fl, oddi eithr l'r Tad,yr 
hwn a'm Iianfonodd, el dynnu 
ef : a myfl a'i hadgyfodaf ef 
y dydd diweddafl 

4ö Y mae yn ysgrifenedig 
yn y prophwj'di, A phawb a 
fÿddant wedî eu dysgu gan 
Dduw. Pob un gan hynny a 
glywodd gan y Tad, ac a 
âdysgodd, sydd yn dyfod at- 

46 Nid o herwydd gweled o 
neb y Tad, ond yr hwn wdd 
o Dduw; cfe a weloda y 
Tad. 

47 Yn wir, yn wir, meddaf i 
chwi, Yr hwn sydd yn credu 
ynof fi, sydd ganddo lÿwyd 

y'wyddol. 



48 Myfi yw bara y bywyd. » 

49 Eicli tadau chwi a fwyt- 
tasant y manna yn yr anial- 
wch, ac a fuont feirw. 

50 Hwn y w y bara sydd yn 
dyfod i waered o'r nef, fel y 
bwyttâo dyn hono, ac na 
byddo raarw. 

51 Myfl y w y bara bywiol, yr 
hwn a ddaeth i waered o'r 

I net 08 bwytty neb o'r bar» 
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hwn, cfe a fydd byw yn dra- 
gywydd. A'r bara a roddaf fl, 
yw fir ngfanawd 1, yr hwn a 
roddaf fl dros lÿwyd y byd. 
52 Yna yr luddewon a ym- 
iTSonasant â'u eilydd, gan 
ddywedyd, Pa fodd y dichon 
hwn roddí i ni ei gnawd Yw 
fwTtta? 

63 Yna yr lesu a ddywedodd 
wrthynt, Yn wlr, yn wir, 
meddaf i diwi, Onl ft^^tôwch 
gnawd Mab y dyn, ac oni 
yfwch ci waed cf, nid oes 
gennych fÿwyd ynoch. 

64 Ÿr hwn sydd yn bẅytta 
lÿ nghnawd 1, ao yn yfed fy 
ngwaed i, efydd g^nddo fywyd 
tráffy^ddol: ac myfl a'i 
hadgyfödaf ef yn y dydd 
diweddaf. 

65 Canys fy ngfanawd i ^rdd 
fẁyd yn wir, a'm gwaed i ^dd 
ddlodynwir. 

66 Yr hwn ífydd yn bwytta 
fÿ nghnawd 1, ac yn'yfed fy 
ngwaed i, sydd yn aros ynof 
fl, a niinnau jnddo yntau. 

57 Pel yr anfonodd y Tad 
bj-w fl, acyr ydwyf fl yn byw 
trwy y Tíid: felly yr hwn 
sydd yn fy mwrtta i, yntau a 
fydd byw trwof fl. 

68 Dyraa y bara a ddaetfa i 
waered o^r ncf : nid megts y 
bwyttâodd cich tadau chwi y 
manna, ac y buont felrw. Y 
i>eb sydd yn bwytta y bara 
hwn, a fÿad byw yn dragy- 
nydd. 

69 Y pethau hyn a ddywed- 
odd efe yn y ^ynagog, wrth 
athrawiaetfau yn Capema- 
um. 

60 Llawer gan hynny o1 
ddisgyblion, pan glywsant, 
a daywedasant, Caled yw 
yr ymadrodd hwn; pwy a 
ddichon wrando amo ? 

61 Pan wybu yr lesu ynddo 
d hun, fod ei ddlflgyblion yn 
grwgnacb am hyn, efe a ddy- 
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wedodd wrthynt, A ydyw hyn 
yn eich rhwystro chwi? 

62 Beth gan hynny os gwel- 
wch Fab y dyn yn d}'rchafii 
Ue yr oeda efe o'r blaen ? 

63 Yr yspryd yw yr hyn sydd 
yn bywfaau ; y cnawd nid yw 
yu llesâu dim : y geiriau yr 
ydwyf fl yn eu Ilemm wrth- 
ych, yspryd ydynt, a bywyd 

Ond y mae o honoch 
chwi rai nid ydynt yn credu. 
Canys yr lesu a wjddai o'r 
decfareuatl, pwy oedd y rfaai 
nid oedd yn crcdu, a phwy 
oedd }T hwn a'i bradycfaal 
ef. 

65 Ac efe a ddywedodd, Am 
hynny y dywcdais wrtfaych. 
na ddicnon neb ddyfod attaf 
fl, oni bydd wedi el roddi iddo 
oddi wrth lÿ Nhad 

66 í O hynny allan Uawer 
o'i ddis^blion ef a aethant 
yn eu hol, ac ni rodlasant 
mwyach gyd âg ef. 

67 Am hynny yr lesu a ddy- 
wedodd wrth y deuddeg. 
A fynnwch chwithau faefyd 
fyned ymaitfa ? 

68 Ÿna Simon Petr frt 
hattcbodd ef, Arglwydd. at 
bwy yr awn ni ? gennyt ti y 
mae geiriau bywyd tragy- 
^ddoL 

69 Ac yr ydym ni yn credu, 
ac yn gwybod mai tydi yw y 
Crist, Mab y Duw byw. 

70 lesu a'u hattcbodd fawynt> 
Oni ddewisais i cfawvchwi y 
deuddeg, ac o honocn y mae 
un yn ddiafol ? 

71 Eithr efè a ddywedasai 
am Judas Iscarlot, mab Si- 
mon : oanys hwn ocdd ar fedr 
el fradychu ef, ao efe yn un 
o'r deuddeg. 

PENNOD VIL 

1 J«au y» argyhotddi rhyfyg a hyftUr 

êt aêraint : 10 yn myntd ifunu o 

Oẅisaiwylypẁi^: Uynityafw 
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yn ÿ d«ml. 40 Amryw dÿò am dano 
ef ÿm míilith y bobl. 4ö F Phariêe- 
aid yn ddigllawn am na ddaliaêaí 
«u BWÿddoffion hwy ef: ae yn rhaddi 
aen i Nieodtmus am gÿmmeryd ei 
Uaid tf. 

AR Icsu a rodiodd ar ol y 
pethau hyn ya Galìlea ; 
canys nid oedd efe yn chwen- 
nych rhodio yn Judea, obleg- 
.id bod yr luddewon yn ccisio 
ei ladd ef. 

2 A gwyl yr luddewon sef 
gwyl y pebyll, oedd yn agos. 

3 Am hynny ei frodyr cf a 
ddywedasant wrthoj Cerdda 
ymaith oddi yma, a dos i 
Judea ; fel y gwelo dy ddisg- 
yblion dy weithredoedd di y 
rhai jT* ýdwyt yn eu gì\'neuth- 
ur. 

4 Canys nid oes neb yi 
gwneuthur dim yn ddirgel, ac 
yntau yn ceisio bod yn gy- 
ùoedd : od wyt ti yn gwneuth- 
ur y pcthau hyn, amlyga dy 
hun i r byd. 

5 Canys nid oedd el frodyr 
yn credu yndcìo. 

6 Yna yr lesu a ddywedodd 
wrthynt hwy, Ni ddaeth fy 
amser i etto ; ond eich amser 
chwi sydd yn wastad yn 
barod, 

7 Ni ddichon y byd eich 
casâu chwi ; ond myfl y mae 
yn ei gasâu, o herwydd fy motl 
1 yn tystiolaethu am dano, fod 
eí weithredoedd ef yn ddrwg. 

8 Ewch chwi i fyuu i'r wyl 
hon : nid wyf fì etto yn myned 
i fynu i'r wyl hon, oblegid ni 
ctíyttawnwyd fy amser i etto. 

9 Gwedi iddo ddywedyd y 
pethau hyn wrtliynt, efe a 
arhosodd yn Galilea. 

10 1 Ac wedi myned o'i 
fr<>dyr ef i fynu, yna yntau 
hefyd a aeth i fynu i'r wyl ; 
nld yn amlwg, ond megis yn 
ddlrgel. . 

11 Yna yr luddcwon a'i 
í'-ííjsiasant cf yn yr wyl, ac a 



ddywedasant, Pa le y mae 
efe? 

12 A murmur mawr oedd 
am dano ef yra mysg y bobL 
Canys rhai a ddywedent, Gwr 
da y w : ac eraill a ddy wedent, 
Nag ê, eithr twyllo y bobl y 
mae. 

13 Er hynny ni lefarodd neb 
yn eglur am dano ef, rhag ofn 
yr luddewon. 

14 1Í jÌc yr awrhon ynghylch 
canol yr wyl, yr lesu a aeth 1 
fynu ir demf, ac a athraw- 
iaethodd. 

15 A'r luddewon a ryfedd- 
asant, gan ddy wedyd, Pa fodd 
y raedr hwn ddysgeidiaeth, ac 
yntau heb ddysgu ? 

16 Yr lesu a attebodd idd- 
ynt, ac a ddywedodd, Fy 
nysgeidiaeth nid eiddof fl yw, 
eithr eiddo yr hwn a'm han- 
fonodd i. 

17 Os ewyllysia neb wneuth- 
ur ci ewyllys ef, efe a gaiff 
wybod am y ddysgeidiaeth, 
pa un ai o Dduw y mac hi, aí 
myfl o honof fy hun sydd yn 
llefaru. 

18 Y mae yr hwn sydd yn 
llefaru o hono el hun, yn 
ceisio ei ogoniant ei hun : ond 
yr hwn sydd yn ceisio gogon- 
lant yr hwn a'i hanfonodd, 
hwnnw sydd eirwir, ac anghyf- 
iawnder nid oes ynddo ef. 

19 Onì roddes Moses 1 chwi y 
gyfraith, ac nid oes neb a 
honoch yn gwneuthur y 
gyfraith? Paham yr ydyeh 
yn ceisio fÿ lladd i ? 

20 Y bobl a attebodd ac & 
ddywedodd, Y mae gennyt ti 
gythraul : pwy sydd yn ceisio 
dy ladd dì? 

21 Yr lesu a attebodd ac 
a ddywedodd wrthynt, Un 
weithred a wneuthum, ac yr 
ydych oll yn rhyfeddu. 

22 Am hynny y rhoddes Mo- 
sesì chwi yr enwaediad (nid a 
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berwjdd el fod o Moaes, eithr 
o'r tadau) ao yr ydych vn en- 
wiaedu ar ddyn ar y aabDath. 

23 Os yw dyn ŷn derbyn 
enwaediad ar y sabbath, heb 
d(MrrÌ crf raith Moses ; a ydych 
yn lliaiog wrthyf 11, am i mi 
wneuthur dyn yn hoUiach ar 
y sabbath ? 

24 Na femwch wrth y golwg, 
^thr bemwch fam gyflawn. 

25 Yna y dywedodd rhai 
o'r Hieroaolymitaniaid, Onid 
hwn yw yr un y maent hwy 
yn ceiaio ci ladd ? 

26 Ac wele, y mae yn llefara 
ar gyhoedd, ac nid ydynt yn 
dywedyd dim wrtho ef: a 
wybu y pennaethiaid mewn 
gwirionedd mai hwn y w Ciiat 
ynwir? 

27 Eithr nyni a adwaenom 
bwn o ba le y mae : eithr pan 
ddél Crist, nis gẁyr neb o ba 
leymae. 

28 Am hynny yr lesu, wrth 
athrawiaethu yn y deml, a 
lefodd ac a ddy wedodd, Chwi 
a*m hadwaenoch i, ac a wydd- 
och o ba le yr ydwyf fl : ao ni 
ddaethum i o honof fÿ hun, 
eithr y mae yn gywir yr hwn 
a'm banfonoad Çyr hwn nid 
adwaenoch chwL 

29 Ond myfl aM hadwaen: 
oblo^id o hono ef yr ydwyf fl, 
ac efe a'm hanfonodd i. 

30 Am hynny hwy a geigias- 
ant ei ddal a: ond m osod- 
odd neb law arao, am na 
ddaethal ei awr ef etto. 

31 A llawer o'r bobl a gred- 
asant ynddo, ac a ddywedas- 
ant, Pan ddelo Crist, a wna 
efe fẁy o arwyddion n&'r rfaai 
hynawnaeth hwn? 

32 í Y Phariaeaid a glyw- 
■ant fod y bobl yn murmur y 
pethau hyn am dano ef ; a'r 
Fhariaeaid a'r ardi-offeiriaid 
a anfonaaant swyddogion i'w 
ddalef. 



33 Ara hynny y dywedodd yr 
lesu wrthynt hwy, Yr ydwyf 
fi ychydig amser etto g}'d A 
chwi, ac yr wyf vn myned at 
yr hwn a'm hanfonodd. 

34 Chwi a^m celsiwch, ao 
ni'm cewch : a lle yr vdwyf fl, 
ni ellwch chwi ddyroo. 

35 Yna y dywedodd yr 
luddewon yn eu mysg eu 
hunain, I ba le y mae hwn ar 
fedr myned, fel na chaffbm 
ni ef ? ai at y rhai sydd ar 
waflgar ym mhhth y Groeg- 
iaid y mae efe ar fedr myned, 
a dyflgu y Groegiaid ? 

36 Pa ymadrodd yw hwn a 
ddywedodd efe, Chwi a'm 
celsiwch. ac ni'w cewch: a 
lle yr ydwyf fl, ni ellwch chwi 
ddyfod? 

37 Ac ar y dydd diweddaf, y 
lydd mawr o'r wyl, y safodd 

yr 7-"ni, ao a lefodd, gan ddy- 
wf [)d oes ar neb syched, 
de ttaffl, acyfed. 
3^ hwn sydd yn credu 
yii rDegis y dywedodd yr 
ys^rvtìiyr, afonydd o ddwfir 
byw • ■ -— J'- - .. -- 



wiiil a ddylifant o'i grotb 

39 (A hyn a ddywedodd efe 
am yr Yspryd, yr hwn a gai y 
rhai a gredent ynddo ef ei 
dderbyn : canys etto nid oedd 
yr Yspryd Glan tDedieiroddi^ 
o herwydd na ogoneddasid yr 
lesu etto) 

40 1 4m hynny Uawer o'r 
bobL wedi cfywed yr ymad- 
rodd hwn, a ddywedasant, Yn 
wir hwu yw y ẃophwyd. 

41 EraUl a ddywedasant, 
Hwn yw Crlst. EraiU a ddy- 
wedasant, Ai o Galilea y daw 
Crist? 

42 Oni ddywedodd yr ys- 
PTthyr, Mal o had Dafydd, ae 

o Bethlehem, y dref Ile y bu 
Da^dd, y mae Crist yn dy- 

43 Félly yr aetb ymrafbel 

159 



&IOAN. 



ym my^ y bobl o*i blegid 
ef. 

44 A rhai o honynt a Çmnas- 
ent ei ddal cf : ond ni osod- 
odd ncb ddwjlaw aruo. 

I' l^ Yna y daetb y swi'rtd- 
ogioîi at yr arch-offeiriaiíí x'r 
Pliariseaid ; a hwy a ddywed- 
asant wrtliyiit hwy, Paham 
na ddygasoch chwí cf ? 

46 A'r swyddogìon a attob- 
asant, Ni lcfaroíld dyn crioed 
fel y dyn hwn. 

47 Yna y Phariseaid a at- 
tehasant iddynt, A hudwyd 
chwithau liefyd ? 

48 A gredodd neb o'r pcn- 
naethiaid ynddo ef, neu o'r 
Phariseaid ? 

49 Eitlir y iíol)l hyn y rliai 
ni wyddant y gyfraith, mcll- 
digedig ydynt. 

50 Nicodemus (yr liwn a 
ddaethal at yr Icsu o hýd nos, 
ac oedd un o honynt) a ddy- 
wedodd wrthynt, 

51 A ydyw ein cyfraitii ni yn 
bamn dyn, ofUÌi eitlir clywcd 
gan(i'' > '• \ \ :. .•:,;.;", ;i gwyb- 
od b 

52 lÌwÿLiiau a abi/uuasüut ac 



a ddywedaäant wrtho, A yd 
wyt tithau o Galilea ? Chwilia 
a gweL na chododd prophwyd 

53 A phob un a aeth l'w dŷ 
eihun. 

PENNOD Vni. 

1 OrUtyngtoartdu y wraia a ddaliU' 
id «Mw» irodiiwi .- \2ynpregêtkmei 
fod êf êi hun yn oltuni j/ bpU; <m yn 
gwirio ei athratpiaeth : 38 yn atttb 
yr luddtwon a umaent eu hott o 
Ahrahamt 59 ao yn gothelyd ou 
craiUonUeò kwy. 

A'R lesu a acth l fynydd yr 
Olew-wydd : 
2 Ac a ddaeth drachefh y 
bore i'r deml; a'r holl bobl 
a ddaeth atto ef: yutau a 
eisteddodd, ao a'u dysgodd 
hwynt. 
8 A'r ysgrifenyddion a'r Pha- 



tlseaid a ddygasaíDt atto er 
wraig yr hou a âdaliesté 
mewn godinob; ac wedi ei 
gosod bi yu y canol, 

4 Hwy a ddywcdasaint wrtho, 
Athraw, y wraig hon a ddal- 
iwyd ar y weithred jm godin- 
ebu. 

6 A Moses yn y gyfìnaith a 
orchymynodd 1 ni labyddio y 
cyftyw: beth gan hpny yr 

7t ti yn ei ddy wedj'd ? 
A hyn a ddywedasant hwy, 
gan ei demtio eLfcI y galleni 
d gyhuddo cf. Eithr yr lesu, 
wedi ynigrymmu tu a'r Ilawr, 
a ysgrifenodd á'i fys ar y 
ddacar, heb gymmeryd amo 
cn clywcd. 

T Ond fcl yr oeddynt hwy yn 
parhâu yn gotyn Iddo, cnTe a 
ymunionodd, ac a ddy wedodd 
wrthynt, Yr hwn ^dd ddl- 
bechod o honoch, tafled yn 
gyntaf garrcff atti hi. 

9 Ac wedi iddo ellwaith vm- 
gr}'mmu tu a'r Ilawr, efe a 
ysgrifenodd ar y ddaear. 

9 Hwythau, pan glywsant 
Ayn, wcdi hefyd eu hargy- 
hoeddi gan eu cydwybod, a 
aethant allan o un 1 un, gpui 
ddechren o'r hynaf hyd yr 
olaf : a gadawyd yr lesu yn 
unlg, a'r wraig yn seíyu yn y 
canoL 

10 A'r lesu wedi ymunioni, 
ac heb weled neb ond y wraig, 
a ddy wedodd wrthi, Ha wraig. 
pa le y maedygybuddwyr dT? 
oni chondemniodd nob di? 

11 Hithau a ddywedodd, Na 
ddo nob,ArgIw}'dd. Adywed- 
odd yr lesu wrthi, Nid wvt 
flnnau yn dv gondemnlo cn : 
dos, ac na pnecha mwyach. 

12 1 Yna y Uorarodd yr lesn 
wrthynt drachefh, caii ddff- 
wody d, Goleuni y l^ydydwyf û : 
yr hwn a*m diWno L nt rodia 
mewn tywyllwch, eitbr efe a 
gaiflr oleuni y bywyd. 
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13 Am hynny y Phariseaid 
a ddywcdasant wrtho, iydi 

Sdd yn tystiolaetbu am 
mat dy hun; nid yw dy 
dystiolacth di wir. 

14 Yr Icsu a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt hwy, Er 
fv mod i }'n tystiolaethu am 
danaf fy hun, y niae fy nhyst- 
iolaeth i yn wir : oblegìd mi & 
wn o ba le y dacthum, ac i 
ba le JT ydwyf yn myncd ; 
chwithau nis gwyddoch o ba 
le yr wyf fl j-n dyfod, nac i l)a 
le yr wyf fl yn myncd. 

15 C!hwychwi sydd yn barau 
yn ol y cnawd ; nid ydwyf fl 
yn barnu neb. 

16 Ac etto os wyf fi yn bamu, 
y mae fy mam i yn gywir: 
oblegid nid wj-f fl yn uuig, 
ond myfl aV Tad yr hwu a'm 
banfonodd i. 

17 Y mae hefyd yn ysgrifen- 
edi|; yn eich cyfhiith ch wi, Mai 
gwir yw tystiulacth dau ddyn. 

18 Myfl yw yr hwn sydd yn 
tystiouiethu am danaf fy 
hun ; ac v mae y Tad, yr hwn 
a'm haniooodd i, yn tystiol- 
aethu am danaf n. 

19 Yna y dywcdasant wrtiìo, 
Pa le y mae dy Dad di? Yr 
lesu a attelxx)d, Nid adwaen- 
och ua myfl, na*m Tad : pcd 
adnabuaaech fl, ehwi a ad- 
uaiMiaaech fy Nbarl i befyd. 

20 Y gciriau hyn a lcfarudd 
yr lesu yn y tîysordy, wrth 
athrawiaóthu yn y deml : ac 
ni ddallddd neb cf, am na 
ddaetliai ei wrr cf etta. 

ííl Yua y dywetlorij }t Icsu 
wrthynt hwy dmcbefln, Yr 
wyf fl yn myned jTnaith, a 
chwi a*m ceiawdi i. ac a fÿdd- 
wch feirw yu eich ppcnod. 
Lle yr wyf fl yn myned, ni 
eUwob ohwi ddytod. 

22 Am liynny y dywedodd yr 
luddewon, A ladd cfeei hun? 
gan el fod yn dy wedyd, Lle yr 



wyf fl yn myned, ni enwch 
chwi ddyfod. 

23 Ac cfe a ddywedodd wrth- 
ynt hwy, Cliwychwi sydd oddi 
Isud ; mìnnau syJd oddi 
uchod: chwychwi sydd o'r 
byd hwn ; minnau nid wyf o*r 
byd liwn. 

24 Am hynny y dywedais 
wrthyeh, y l)yddwcn chwi 
fcirw 371 eich pechodau: 
oblegid oni chreawch chwl 
mai myfl yw ffe^ chwi a lÿdd- 
wcb fehrw yn eich pechodau. 

25 Yna y dywcdasant wrtho. 



Pwy wyt ti ? A'r Icsu a ddy- 
wedodd wrthj-nt, Yr hyn yr 
wyf yn ci ddywedyd hefyd 



wrthych o'r dcchreuad. 

26 y mao gcnnyf fl lawer o 
l>ethau i'w dywedyd, ac i'w 
bamu am danoch chvri : eithr 
cywir yw >t hwn a'm hanfon- 
odd i ; a'r pcthau a glywais 1 
ganddo, y rnai liynny yr yd- 
w^f fi yn cii d) wcu v J. î'i byd. 

27 Ni wycident liwy umi am 
y Tad yr oedd efe yu dywedyd 
wrtliynt lnvy. 

2S Am hyuny y dywedodd yr 
lesu wrtlîynt, Pan dtlyrchaf- 
och chwì Fab y dyn, yna y 
ocwcli wylKKl mai myfl yw efe, 
ac nad wyf fl yn gwncuthur 
dlm honof fy nim ; ond 
megis y dysgodd fy Nhad fl, 
yr wy f y n llefaru y pctbau hyn. 

29 A'r hwn a'm hanfonodd i 
sydi'l pyd â niyfl : ni ada\vodd 
y Tari fi yu uuig; oblegid 
yr wyf fl jn gwneuthur fcob 
amser y nethau sydd fodd- 
lawn gandfdo ef. 

30 Fel yr ocdd efe yn llefam 
y pethau hyn, llawer a gred- 
asaut ynddo cf. 

31 Yua y dywcdodd yr lesn 
wrth yr luddcwon a gredas- 
ant rnddo, Os arlioewch chwi 
yn n ngair 1, disg}'bIlon i mi 
ydycn yn wir ; 

32 A chwi a gewcfa wybod y 
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gwlrionedd, a'r gwlrionedd 
a*ch rhyddhá chwL 

33 Y HwYthau a attebasant 
iddo, Had Abraham ydym ni, 
ac ni waganaetliaaom ni neb 
erioed : pa fodd yr wyt ti jm 
dywedyd, Chwi a wneir yn 
rhyddion ? 

34 Yr lesu a attebodd idd- 
ynt, Yn wir, yn wir, meddaf i 
chwi, Pwy bynnag sydd yn 
gwneutlmr pechod, y mae efe 
yn was i bechod. 

35 Ac nid y w y ffwas yn aros 
yn tŷ byth : y Mab sydd yn 
im»s byth. 

òú Oé y ilab gaû hynny a'eh 
rhyddliâ chwi, rliyddion fydd- 
wcn yn wir. 

37 Mi a wn mai had Abra- 
ham ydych chwi : ond yr yd- 
ych cnwi yn ceislo fy llada i, 
am nad yw ty ngair i yn genm 
ynoch cÌîwL 

38 Yr wyf fl yn llefimi yr 
hyn a welais gyd &'m Tad i: 
a chwithau qraa yn gwneuth 
uryr hyn a welaoch gyd à'ch 
tadchwithau. 

39 Hwythau a attebasant ac 
a ddywedasant wrtho, £in tad 
ni yw Abraham. Yr lesu a 
ddywedodd wrthynt, Pe plant 
Abraham fyddech,gweithred- 
oedd Abrabam a wnaech. 

40 lätbr yn awr yr ydych 
chwi yn ceisio ty lladd i, dyn 
a ddywedodd i chwi y gwir- 
ionedd, yr hwn a glywais i 
gan Dduw : hyn ni wnaeth 
Abraham 

41 Yr ydych chwi yn 
gwneuthur gweithredoedd 
eich tad chwL Am hynny y 
dywedasant wrtho, Nfd trwy 
butteindra y oedhedlwyd ni: 
un Tad sydd gennym ni, »e/ 
Duw. 

42 Yna y dywedodd yr lesu 
wrthynt nwy, Pe Duw íÿddai 
eich 'Ünad, chwi a'm carech i : 
canys oddi wrth Dduw y deill- 
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iais, ac y daethum 1 ; oblegid 
nid o honof ff hun y daeîh- 

um i, ond'cie a'm hanfon- 
odd ì. 

43 Paham nad ydych yn 
deall fy llefeiydd 1? am na 

ìUwch wTando fy ymadrodd L 

44 O'ch tad diafol yr ydych 
chwi, a thrachwantau elch tad 
a fynnwcU chwi eu gwneuth- 
ur. Lleiddiad dyn oedd efe 
o'r declireuad ; ac ni safodd 
3m y gwirionedd, oblegid nìd 
oes gwirionedd ynddo ef. 
Rui yw yii dywcdyd celwydd, 
o'r eiddo ei hun y mae yn 

' 'd : canys y mae yn 



dywedy< 
gelwydd 



gelwyddog, ac yn dad iddo. 

45 Ac ara fy raod I yn 
dywcdyd y gwirionedd, nìd 
ydych yn crcdu i mL 

4tî Pwy o honocli a'm hargy- 
hocdcla i o bechod? Ac od 
wyf fl yn dywedyd y gwir. 
pâliain nad ydych yn credu i 
mi? 

47 Y mae yr hwn sydd o 
Dduw, yn gwrando geiriau 
Duw: am hynny nid ydych 
chwi yn eu gwrando, am nad 
ydych o Dduw. 

4S Yna yr attebodd yr ludd- 
ewon, ac y dywedasant wrtho 
ef, Onid da yr ydym ni yn 
dýwedyd, mai Samaritan t^ 
tf, a bod gennyt gythraul? 

49 Yr lesu a attebodd, Nid 
oes gennyf gythraul ; ond yr 
wyf fl yn anrbydeddu tj Nhad, 
ao yr ydych chwÌUiau yn fy 
nlaniiìydeddn innau. 

50 Ao nid wyf fl yn ceisio íy 
nsogoniant íy hun: y mae 
a^ cais, ac a fam. 

61 Yn wir, yn wir, méddaf i 
ohwL Os ceidw neb ty ymad- 
r d i, lü w61 efé farwolaeth 
5 (inifr\-wydd.« 

y dywedodd yr ludd- 
€ rtho, Yr awrììon y 

g yddom fod gomTt gy- 
tliraul. BuAbrahamrarw,aT 
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prophwydi : ac meâdl di, Os 
oeAdw neb ty vmadrodd i, nid 
ardiwaetha efe fiurwolaeth yn 
dragywydd. 

53 Ai mwy wyt ti nag Ahra- 
bam ein tâd Di, yr hwn a fü 
forw? aY prophẃrdi a füant 
ftelrw: pwy yr wyt ti yn dy 
wneuthurdyhun? 

54 Yr lesu a attebodd» Os 
wyf fl yn fy ngogoneddu fy 
hun, fy ngogoimuit i nid yw 
ddim: fy iHìad yw yr hwn 
sydd yn fy ngcgoneddu i, yr 
hwn yry<ìfych chwl p dywed- 
yd, mai eich Duw chwi yw. 

55 Ond nid adnabuoch chwi 
ef: eithr myfl a'i hadwaen ef. 
Ac 08 dywedaf nad adwaen 
ef, myfl a fÿddaf debyg i 
chwi, yn gelwyddog : ona mi 
a'i hadwaen ef, ao yr wyf yn 
cadw ei jmadroâd ef . 

56 Gorfoledd oedd gan eich 
tad Abrabam welcd fy nydd 
i: ac efb a*i gwelodd fuÿf^ 
ao a lawenycbodd. 

57 Yna y dywedodd yr 
luddewon wrtho. Nid wyt tl 
ddengmlwydd a aeugain etto, 
ac a welaist ti Abranam ? 

58 Yr lesu a ddywedodd 
wrthynt, Yn wir, "yn wir, 
meddaf i chwi, Cyn bod 
Abraham. yr wyf fl. 

59 Yna hwy a godasant ger- 
ilg iV taflu atto ef. A'r lesu 
a ymguddiodd. ac a aeth 
allan o^ demi, gan iyned 
trwy eu canol hwynt : ac felly 
yr aeth efe heibia 

PENNOD IX. 

1 Tdyn a anêtid y» ddall, yn eatl *i 
riwg i 18 •'i ddwtn «/ at y PharU»- 
aid i IS hwifthau y» ymrw ytr o, 84 
oeynH ptaimmt m o tf; B&aeyntau 
yn eael Hdamẅynoa» yr lêeu, aeyn 
*iníý'^ 'f- ^ '^ y^ V rhaiy 
wiaaOriatyntuffoUuo, 

KC wrth fyned heiblo, efe a 
* — ^ ddyn dall o'i ened- 



ant iddo,gan ddywedyd, Bab- 
bi, pwy a becbodd, ai hwn, 
ai ei neni, fel y genid ef yn 
ddall? 

3 Yr lesu a attebodd, Nid 
hwn a becdiodd. nal ileni 
òhwaith : eithr fel yr arolygld 
gwelthredoedd Duw ynddo 
ef. 

4 Rhaid i mi wetthlo gwatth 
yr hwn a'm banfooocn, tra 
yr ydyw hi vn ddydd : y mae 
y nos yn dvfod, pŵ na ddich- 
on ner wdttiio. 

5 lVa yr ydwyf yn y byd, 
goleuni y byd ydwyf. 

6 Wedi Iddo ef ddywedyd 
hyn, efe a boerodd ar lawr, 
ac a wnaeth ^ai o'r poeirn, 
ac a irodd y clai ar Iygaid y 
dall; 

7 Ao a ddywedodd wrtho, 
Dos, ac ymolch yn Ilyn Si- 
loam (yr hwn a gyfleithir, 
Anfonedig) Am hynny efc a 
acth ymalth, ac a ymoldiodd, 
ac a ddaeth yn gweled. 

8 Y Y cymmydogiou gan 
hvnny, a'r rhai a'i gwelsiént 
ef o'r blaen, mai dali oedd 
efe, a ddywedasant, Onid hwn 
yw yr un oedd yn eistedd ac 
yncardotta? 

9 Rhai a ddywedasant, Hwn 
yw efe: ac eraiU, Y mae efe 
yn deoyff iddo. Yntau a 
ddywedodd, Myfl yw efe. 

10 Am hynny y dywedaaant 
wrtho, Pa fodd yr agorwyd 
dylŵiddi? 

11 Yntau a attebodd ac a 
ddywedodd, Dyn a elwir lesu, 
a wnaetb g^ai, ac a irodd fy 
lly|äeiid i; ac a ddywedodd 
WTthyf, Dos i Iyn SUoam, ac 
ymofch. Ac wedi i mi fyned 
ac ymolchi, ml a gefais fy 



Al ddiagyblion a ofynas- 



ngolwg. 
12 Y- 



Yna y dywedasant wrtho, 
Pa le y mae efe? Yntau a 
ddjrwedodd- Ni wn 1. 
ISTHwythau a'i dygasant 
163 



aiOAN. 



cf.am ag< 
Idi? Yc 



0Í at y Pharlseaid, yr hwn 
gynt a/uffs ' " ' . 

14 AVs:ibi):i.:. <^uii tii pan 
wnact}i yr lcsu y chii, a phan 
agorodd cfo ci Iygaid cf. 

15 Aiu liynny y Ptiariseaid 
hcfyd a ofynasant idrlo dra- 
chcfh, pa fodd y cawsai cfo ci 
olwg. Yntau a ddywctludd 
wrtliynt, Clai a osododd efo 
ar fy llygaid i, a mi yiuolch- 
ai3. ac yr ydwyf yn gwelcd. 

16 Yna rhai o'r Pìiariâeaid 
a ddy wcdasant, Nid y w y dyn 
hwnoDduw, gau nadywcfo 
yn cadw y Babbatli. £ä-aili a 
ddywcdasant, Pa fodd y gall 
dyn pechadurus wneuthur y 
cyfryw arwyddion? Ac yr 
oodd ymrafacl yn cu pUth. 

17 Hwy a ddywcdasant dra- 
chcfn wrth y dall, Both yr 
wyt ti yn cf ddywcdyd am 
dano cf,am a^oryd o hono dr 



ntau a ddy wcd 



odd, Maì prophwyd yw cfe. 

18 Ara hynny ni chrodai yr 
luddcwon am dano cf, mai 
dall fuasai, a chacl o hono ef 
ei olwg, nes gaiw o honynt ci 
rîcni .cf, yr hwn a gawaai ci 
olwg. 

19 A hwy a ofvmvaant idd- 
ynt, gan ddywcdyd, Ai iiwn 
yw cieh mab chwi, jt liwn yr 
ydych cliwi yn dywedyd oi 
eni yn ddall? pa fodd gfui 
hynny y mae efe yn gweied 
ynawr? 

20 £i ilenl ef a attebasant 
iddynt liwy, ac a ddywedas- 
ant, Nyni a wyddom mai hwu 
yw cin mab nl, ac mai yn 
ddally gauwydcf: 

21 Oud pa fodd y mae cfe 
yn gwcled yr awrhon, nis 
gwyddom ni ; neu pwy a aeor- 
odd ci lygaid cf, nls gwyddom 
ni : y mae cfe mewn oedran ; 
gofynwch iddo cf : efe a ddy- 
wed am dano ci hun. 

22 Hyn a ddywedodd ei 
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rleni ef. am eu bod yn ofni 
yr luadewon: oblegid yr 
luddcwon a gyd-ordeiniaaent 
cisocs, 03 cy faddefai uob of yu 
Grist, y bwrid ef allan o'r 
synagog. 

23 Am hynny y dywedodd 
ji rîeni ef, Y mae efe mewn 
ocdran ; gofynwch iddo ef. 

24 Am ^ynny hwy a alwas- 
ant eilwaith y dyn a füasai 
yn ddall, ac a ddywedasant 
wrtho, Dyro y gogoniant i 
Dduw: nyni a wyddom mai 
pechadur y w y 4yn hwn. 

25 yna yntau a attebodd 
ac a ddy wedodd, Ai pechadur 
f'w, nis gwn i : un peth a wn 
[, llo yr oeddwn i yn ddall, yr 
wyf Ü yn awr yn gweled. 

23 Hwythau a ddywedas- 
ant wrtho drachefn, fieth a 
wnaeth cfe i ti? pa fodd yr 
agorodd cfo dy lygaid di ? 

27 Yntau a attebodd iddynt» 
Mi a ddywedais i chwi eisoes, 
ac ni wrandawsoch: paham 
yr ydych yn ewyUyslo cly wed 
drachcfn? a ydych chwithau 
yn cwyll^'sio bod yn ddisg- 
yblion iddo ef ? 

28 Hwythau a*i difenwasant 
ef, ac a ddywedasant, Tÿdi 
sydd ddlsgybl iddo ef ; eithr 
diagyblion M oses ydym nL 

29 Myni a wyddom lefu*u o 
Dduw wrth Mosos : eithr hwn, 
nis gwyddom ni o ha le y mae 
efe. 

30 Y dyn a attebodd ac a 
ddywedodd wrthynt, Yn hyn 
yn ddíau y mae yn rhyfedd, 
na wyddoch chwi o ba le jr 
mae efe, ac efe a agorodd fy 
llygaldL 

31 Ac ni a wyddom nad yw* 
Duw yn gwrando pechadur- 
iaid : ond os yw neb yu add 
olwr Duw, ao yn gwneuthur 
ei ewyllya «^ hwmiw j dum 
yn el wrando. 

32 Ni oUybuwyd erioed ag- 



a lOAN. 



oiyd o Dcb lygald tm a anegld 
ynddall. 

33 Oni bal fod hwn o Dduw, 
Di allai cfe wneuthur dim. 

34 Hwy a attebasant ac a 
ddywedasant wrtho, Mewn 
pechodau y ganwyd tl oU : 

' ac a wyt tì yn ein dysgu ni f 
A hwy a'i bwTÌasant cf allan. 

35 Clybu yr lesu ddarfod 
iddynt el fẁrw ef allan: a 
phan ei cafodd, efe a ddy- 
wedodd wrtho, A wyt tl yn 
credn ym M Ab Duw? 

36 Yntau a attebodd ac a 
ddywedodd, Pwy yw <îfô, O 
Arsflwydd, fbl y credwyf 
ynodo? 

37 A'r lesu a ddywedodd 
wrtho, Tl a'l gwelaist ef ; a'r 
hwn sydd yn ymddlddan ä 
thi, hwnnw ydyw efe. 

38 Yutau a ddywedodd, Yr 
wyt fl yn orcdu, Arglwydd. 
Ac efe a'i haddolodd cf. 

39 1 A'r lesu a ddywedodd. 
I fam y dacthum l'r byd 
hwn : fel y gwelai y rhai nid' 
ydynt yn ffweled, ac yr elai 

ärhal syod yn gweled yn 
deillion. . 

40 A rhai o'r rhariseaid a 
oedd gyd ág ef, a gly wsant y 
pethau hyn, ao a ddywed- 
aaant wrtho, Ydym ninnau 
hefydynddeillion? 

41 Yr lesu a ddywedodd 
wrthynt. Pe delllion fyddech, 
ni bydaai amoch bechod: 
flithr yn awr raeddwch chwi, 
Yr ydym ni yn gweled ; am 
hynny y mae eich pechod yn 

PENNOD X. 

. 1 Ortgt yw y drnnt a'>' hugtM da. Id 
Amri/w Ujr6 «m dano. 25 7*111«« «/< 
y» pr»/t trwg «i $o»itKr9dQ«dtl, mai 

Ä'» yw Orüt Mab Dutt: 80 <m yti 
ange rhag yr luddtwon, 40 oa yn 
mtfn»d éraehifn drot yr lorddanmnt 
U» y ermiod4 llawer ynâdo ef. 

YN wlr, yn wir, meddaf 1 
chwi, Yr hwn nid yw yn 



myned i mewn trwy y drws 
i gorlan y deftüd, etthr sydd 
yn dringo ffordd arall, Ucidr 
ao yspelliwr y w. 

2 Ond yr hwn ^ydd yi> 
myned i niewn trwy y drws, 
buraùl y defaid ydyw. 

3 1 hwn y mae y drysor yn 
«goryd, ac y mae y defaid 
yn gwrando ar ei lals ef : ao 
y mae efe yn galw ei ddefaid 
ei hun erbyn eu henw, ac yn 
eu harwain hwy allan. 

4 Ac wedi iddo ymi allan 
ei ddefaid ci hun, y mae 
efe yn myned o'u blaen hwy : 
a*r defaid sydd yn ei ganlyn 
ef, oblegid y maent ỳn ad- 
nabod ei lals cf. 

5 Ond y dleithr nis canlyn- 
ant, eithr flbant oddi wrtbo : 
oblegid nad adwaenant lais 
dleitbriaid. 

6 Y ddammeg hon a ddy- 
wedodd yr lesu wrthynt: 
ond hwy ni wybuant pa 
bethau ydoedd y rlial yr 
oedd efe yn eu llefaru wrtn- 
ynt. 

7 Ani h\ iiny yr lesu a ddy- 
wedt)il(I withynt drachefn, 
Yn wir, yii wir. meddaf í 
chwi, Mytt yw drws y def- 
aid. 

8 Cynnifer oll ag a ddaeth- 
ant b'uî blíien i, lladron ao 
yspcihwr yui: eithr nl wran- 
da w(i ( 1 ( i y '( I e fotd arnynt. 

9 Myîì \\v y drws: os & neb 
i uitìwu Irwof fl, efo a f^'dd 
cadwedig ; ac efe a ft i mewn 
ac allan, ac a gaiff borfa. 

10 Nid yw Ueidr yn dyfod 
ond i ladratta. ac i ladd, ao 
i ddistrywio : myfl a ddaeth- 
um fel y caent fywyd, ao y 
caent ef yn helaethach. 

11 Myfl yw y bugail da. Y 
busail da sydd yn rboddi ei 
einioes dros y deraid. 

12 Eithr y gwaa cyflog. a'r 
hwn nid yw fugail, yr hwn 
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nid eiddo v defaid, qrdd yn 
gweled y Dlaidd fa dyfod, 
ac yn gadael y defaid, ac jm 
ffoi: ar blaiad sydd yn eu 
hysglyfio hwy, ac yn tarfu y 

13 T mae y gwas cyflog yn 
Ifoi, obl«^d mai gwas cyflog 
yw. ac nid oes ofal arao am 
y defaid. 

14 Myfi yw y busail da; ac 
a adwaen yr eiadof fi, ac 
a'm hadweinir gan yr eiddof 
fl. 

16 Fel yr edwyn y Tad fÿfl, 
felly yr adwaen innau y Tad : 
ac yr ydwyf yn jhoddi ty ein- 
ioes dros y defaid. 

16 A defaid eraill ^ydd 
gennyf, y rhai nid ynt o'r 
gorlan hon: y rhai hynny 
hefyd eydd luid i mi eu 
cyrchu, a'm llais i a wran- 
dawant; a bydd un gorlan, 
a<;unbugaiL 



17 Am hyn y mae y Tad 

rfÿ ngliaru i, am fy mod 
yn dodi fy einioea, fel y 



cymmerwyf lii drachefh. 

18 Kid oes neb yn ei dwyn 
oddi amaf fl . ond myfl sydd 
yn ei dodi hl 1 lawr o honof 
fy hun. Y mae gennyf fedd- 
iant i'w dodi hi i ûiwr, ac 
y mae gennyf feddiant i'w 
chymmeiyd hi drachefh. T 
gorchymyn hwn a dderfoyn- 
iais ij;an fÿ Nhad. . 

19 T Tna y bu drachefh 
ymrafael ym myag yr ludd- 
ewon, am yr ymadroddion 
hyn. 

20 A llawer o honynt a ddy- 
wedasant, T mae cythraul 
ganddo, ac y mae efe yn 
ynfÿdu: paham y gwran- 
dewch chwi amo ef ? 

21 Eraill a ddywedasant, 
Nld yw y rhal hyn eiriau un 
à chythraul ynddo. A all 
cythraul agoryd llygaid y 
deilUon? 
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22 Y Ac yr oedd y gyssegr- 
wyl yn Jerusalem, a*r gaùúaf 
oeddhL 

23 Ao yr oedd yr lesu yn 
rhodio yn y deml,ym mhorth 
Solomon. 

24 Am hynny y daeth yr 
luddewon yn ei gylch e^ ac^ 
a ddywedasant wrtho, Fa 
hŷd yr wyt yn peri i ni 
ammeu 7 os tydi yw y Crist, 
dywed i ni yn ^lur. 

25 Tr lesu a attebodd idd- 
ynt, Mi a ddywadaiB i chirL 
ac nid ydych yn credu. Y 
gweithredoedd yr wyf fl yn 
eu gwneuthur yn enw fÿ 
Nhad, y mae y rhai hvnnj 
yn tystiolaethn am danai fl. 

26 Ond ohwi nid vdTch yn 
credu : canys nid y^ych chwi 
o'm defaid i, fel y dywedaifl 
ichwt 

27 T mae fy nefàid i yn 
gwrando fy llais i; a mi a'u 
hadwaen hwynt, a hwy a*m 
caulynant i: 

• 28 A mlnnau ydwyf yn 
rhoddl Iddynt fywyd tragy- 
w^ddol; ao nl uhyftgoUant 
bytli, ac ni ddwg neb nwynt 
aJlaii o'm Ilaw i. 
2D Fy Nhad i, yr hwn a'tt 
rhoddes i mi, sydd fẅy na 

Shawb: ac nìs gall neb eu 
wyii hwyìit allan o law fÿ 
Nhad i, 

Zú Mvfl a'r Tîid un ydyuL 
Si Aai ìíì^mìs y cododd yr 
luddewon gerrfg drachem 
i'w labyddio ef. 

32 Tr lesu a attebodd idd- 
ynt, Llawer o weithredoedd 
da a ddangosaia i chwi oddi 
wrth fy Nhad: am ba un 
o'r gweithredoedd hynny yr 
ydycn yn fy llabyddio i ? 

33 Tr luddewon a attebas- 
ant Iddo. gan ddywedyd, Nid 



am weithred dda yr ydym 
yn dy labyddio^ ond am 
gabledd, ac am dy fod di. 
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a tbitiiau yn ddyn, yn dy 
wneuthur dy hun yn Dduw. 

34 Tr lesu a attebodd Idd- 
yntÿ Onid yw yn ysgrifenedig 
yn eich cyfhiith ohwi, Mi a 
ddywedais. Duwiau ydych ? 

35 Os galwodd efe hwy yn 
dduwiau, at y rhai y daeth 
gair Duw, a'r ysgrythyr nis 
gellir ei thorri : 

36 A ddywedwch chwi am 
yr hwn a sancteiddlodd y Tad, 
ac a*i hanfonodd i'r byd, Yr 
wyt tl yn cablu; am i mi 
ddywedyd, Mab Duw ydwyf ? 

37 Onid wyf íl yn gwneuthur 
gweithredoedd ty Nhad, na 
chredwch i mL 

38 Ond os ydwyf yn eu 
gwneuthiu*, «er nad ydych 
yn credu 1 mi, credwch y 
gweithredoedd : fel y gwyb- 
yddoch ac y credoch. fod 
y Tad ynof fi, a mínnau 
ynddo yntaiL 

39 Âm hynny y ceisiasant 
drachcfn el ddal ef : ac efe 
a ddlangodd allan o'u dwy- 
lawhwynt 

40 Ac efe a aeth vmaith 
drachefh dros yr loradonen, 
Vr man Uo y buasai loan ar 
y cyntaf yn bedyddio ; ao a 
arhosodd yno. 

41 A Uawer a ddaethant 
atto ef, ac a ddywedasant, 
loan yn wir ni wnaeth un 
arwydd: ond yr hoU bethau 
a'r a d(^rwedodd loan am 
hwn, oedd wir. 

42 A Uawer yno a gredasant 
ynddo. 

PENNOD XL 

1 OrUt pn ey/MÜ Lautruf, yr Wi» « 
^adàuiA «r y» ptdwar dhrmod. 
4ft Ucmer ìuddnro» tm ertdu. 
« Tr OTch-ŵfHrùM a'r ^AarÌMoU 
in» caêglu aym^hor yi» «rty» Criêí. 
49 Oaiapha» ynfro^mn/do. M Uo» 
ynpmffuddiot oHuryaumarypatc 
yn umofyn mrn dano, a» yn yoood 

AC yr oedd un yn glaf, 
. Lazarus o Betbania, 



drcf Malr a'i diwaer Mar- 
tlia. 

2 (A Mair ydoedd yr hon 
a enneiniodd yr Aiiglwydd 
&g ennaìut, ac a sychodd 
ei draed ef &'i gwaUt, yr 
hon yr ocdd ei brawd Lftz- 
arus yn glaf) 

3 Ani hynny y chwlorydd 
a ddanfonasant atto ef, gan 
ddywedyd, Arglwydd, wele, 
y mae yr hwn sydd holr 
gcnnyt ti, yn glaf. 

4 A'r lcsu pan glybu, a 
ddywedodd, Kfd yw y clefyd 
h9rn 1 farwülaetn, ond er 
gogoniant Duw, fel y gogon- 
eddcr Mab Duw trwy hynny.« 

5 A hoff oedd gan yr lesu 
Hartha, a'i chwaer, a Laz- 
aru3. 

tí Pan glybu efe san hynny 
ei fod ef yn glaf, efe a arhos- 
odd yn y Ile yr oedd, ddau 
ddiwrnod. 

7 Yna wcdl hynny efo a 
ddywedodd wrth y disgybl- 
ion, Awn i Judea drachefh. 

8 Y disgyblion a ddywed- 
asant wrthü, Rabbi, yr oedd 
yr luddewon yn awr yn ceisio 
dy labyddio di ; ac a wyt ti 
jn niyned yno drachefhi 

9 Yr Icsu a attebodd, Onid 
oca deuddcg awr o'r dydd? 
os rhodia neb y dydd, ni 
thramgwydda, am ei fod yn 
gwelcd goleuni y byd hwn : 

10 Ond 08 rhooia neb y nos. 
efe a dramg\vydda, am nad 
oes goleuni yuddo. 

11 Hyn a lcfarodd efe : ac 
wedi hynny efe a ddywed- 
odd wrthynt, Y mae ein 
cyfaill Lazarus yn huno; 
ond yT wyf Û yn myned i'w 
ddihuno ef. 

12 Yna ei ddisgybUon a ddy- 
wcdasant wrtho, Arglwrdd. 
os huno y mae, efe a iÿdd 
lach. 

13 Ond yr lesu a ddywedas- 
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ai am ei fiirwolaeth ef : efthr 
hwy a dybiaflant mai am hûn 
cwag yr oedd efe yn dy wedyd. 

14 Yna »y dywedodd yr lesu 
wrthynt yn eglur, Bu farw 
La^ûrus. 

15 Ac y mae yn Ilawen gen- 
' nyf nad ocddwn 1 yoo, er eich 

mwvn chwi (fel y credoch) 
onaawnattocf 

16 Yna y dywedodd Thomas, 
yr hwn a clwir Didymus, 
wrth ei gyd-ddisgirblion, Awn 
tíinnau heíyd, fcí y byddom 
feirw gyd äg cf. 

17 Yna yr lesu wedl dytoá, 
a'i cafodd ef wedi bod wcltli- 
ian bcdwar diwmod yn y 
bedd. 

18 (A Bethania oedd yn 
i^;os i Jerusalem. ynghylch 
pymthcg ystàd odai wrthT) 

19 A llawcr o'r luddcwon a 
ddaetbent at Martha a Mair, 
i'w cv8uro hwy am cu brawd. 

20 Ÿiia Martha, cyn g}'nted 
ag y clybu lii fod yr Icsu yn 
dyfod, a aeth i'w ^ŵrfod cf 



ond Mair a eisteddodd yn y 
Yna y dywedodd Mar 



21 Yna y dyw( 
tha yrrth yr lesu, Arglwj'dd. 



pe buasit ti yma, ni buasai 
Bsurw fy rarawd. 

22 Eithr ml a wn hefyd yr 
awr liun, pa l>cthau Immag a 
ddyniunech di gan Dduw, y 
dyry Duw i ti. 

23 Yr lesu a ddywcdodd 
wrtlil, Adgyfodir dy ftawd 
dracbefu. 

24 Ds-wedodd Martba Avrtho, 
Myfi a wn yr adgyfodir ef 
yn yr adgyfodiad, y dydd 
diweddaf. 

25 Yr lesu a ddywedodd 
wrthi, Myfl yvr yr adgj-fodlad, 
a*r bywjd : yr hwn sydd jti 
credu ynof fl, cr iddo farw, a 
fÿdd byw : 

26 A phwy bynnag sydd yn 
fÿw, ac yu crcdu ynof fl, ul 
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ijydd marw yn dragywydd. 
A wyt ti yn credu hyn? 

27 Dywi^lodd bithau wrtho. 
Ydwyf, Argìwydd: yr ¥nrf Ú 

Si credu mai ti yw y Crist, 
ab Duw, yr hwn sydd yn 
dyfod i'r byd. 

28 Ac wedi iddi ddywedyd y 
pcthau hyn, hi a aeth ym- 
aith, ac a aiwodd yn ddirgcl 
ci chwaer Mair, gan ddywed- 
yd, Fe ddaeth yr Athraw, ao 
y mae yn galw am danat 

29 Cyn gynted ag y clybu hi, 
hi a gododd yn ebrwydd, ac a 
ddaeth atto ef. 

30 (A'r lesu ni ddaethal 
ctto i'r dref. ond yr oedd efe 
yn y man lle y cyfarfUasai 
Martha âg ef ) * 

31 Yna yr luddewon y rhal 
oedd gyd à hi yn y tŷ, ac yn 
ci chysuro hi, pan wcLsant 
Mair yn codi ar fí-ys, ac yn 
uiyncd allan, a*i canlynasant 
lií, gan ddywedyd, Y mae hi 
yn myned at y bedd, i wylo 
)-no. 

32 Yna Mair, pan ddaeth He 
yr oedd yr Icsu, a*i weled et 
a syrthiodd wrth ei dracd 
cf. iran ddy wedyd wrtho, Ar- 
g )e buasit ti ymia, ni 
b mrawdfarw. 

: ) ì i lesu gan hynny, pan 
wcl(Ki(l lil vn wylo, a'r ludd- 
cwüii V rìiaf a ddaethai gyd ä 
hi M) wvlo, a riddfanodd yn 
JT . snryd, ac a gynliyrfẅyd : 

34 Ac a ddywedodd, Pa le 
y dodasooh cliwi ef? Hwy 
a ddywedasant wrtho, Ar- 
glwydd, tyred a çweL 

36 Yr lesu a wylodd. 

36 Am hynny y dywedodd 
yr luddewon, wele, fel yr 
ocdd yn cl garu cf. 

37 ^thr rhai o honynt a 
ddy«'edasant,Oni allasai hwn, 
yr hwn a aitorodd Iygaid y 
dall, bcri na uuasai hwn farw 
chwaith? 
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38 Yna jp lesu drachefìi a 
riddfanodd ynddo ei hunan, 
ftc a ddaeth at y bedd. Ac 
ogof ocdd, a maen oedd wedi 
efddodi arno. 

39 Tr Icsu a ddywedodd, 
Oodwch ym^th y macn. 
Martha, chwaer yr hwn a 
fuasai farw, a adywododd 
wrtho. Arglwj'dd, y raae efe 
weithtan yn drcwi : lierwydd 
y raae yn farw er ys pedwar 
diwmod. 

40 Yr lesu a ddywedodd 
wrthi, Oni ddywedais i ti, pes 
credit, y cait ti welcd gt^on- 
iantDuw? 

41 Yna y codasant y maen 
De yr oedd y marw wedi el 
osod. A'r Icsu a gododd ei 
olwg i iynu, ac a ddywedodd, 
Y 'TAd. yr wyf yn dîolch i tl 
am i ti wrandoamaf. 

42 Ac myfl a wyddwn dy fod 
di yn fy ngwrando l)ob am- 
ier: eithr er mwyn y bobl 

5^dd yn seiyil o amgylcli, y 
ywedaîs. fel y crcdont mai 
tydi a'm hanfonaist i. 

43 Ac wedi iddo ddywedyd 
hyn, efe a lefodd ä ller uchel. 
Lazanis, tyrcd allan. 

44 AY hwn a fuasai farw a 
ddaetli allan, yn rhwym ci 
dracd a*i ddwvlaw mewn 
amdo: a'i wyncb oedd wedi 
el rwymo à napcyn. Yr lesu 
a ddywedodd wrthvnt, Goll- 
yngwch cf ya rhydd, a gad- 
ewch iddo fyncd ymaith. 

46 Yna llawcr o*r ludd- 
ewon, y rhal a ddaethent at 
Mair, ac a wclsant y pcthau 
a wnaethai yr Icsu, a gredas- 
ant ynddo cf. 

46 Eithr rhai o honynt a 
aethant ymaith at y Pharisc- 
aid, ac a ddywedasant iddynt 
y pethau a wnaethai yr losu. 

47 5 Yna yr arch-offeiriaid 
a'r Phariseaid a gasglasant 
gynghor, ac a ddywedasánt, 



Pa beth yr ydym nl yn el 
wneuthur? canys y mae y 
dyn yma yn gwneuthur llâ- 
wcr o arwyddion. 

48 Os galiawn nl cf fel hyn, 
pawb a gredant ynddo; ao« 
fe a ddaw y Rhufeiniaid ac 
a ddifethant cia llo ni a'n 
cencdl hefyd. 

49 A rhj/w un o honynt, Cai- 
aphas, yr hwn ocdd arch- 
oneirjad y flwyddyn honno, a 
ddywedodd wTthynt, Nid yd- 
ycli cliwi yn gwybod dim oll, 

60 Niic yn ystyried, mai 
buíìdiol yẅ i ni, tarw o un 
dyn íiros y bobl, ac ua ddif- 
ethcr yr holl genedl. 

61 liyn ni ddywedodd efe 
liono ci hun : cithr, ac efe 
yn arch ofl'ciriad y flwyddyn . 
honno, cfe a bropnwycfodd y 
byddai yr lesu farw dros y 
gencdl ; 

62 Ac nîd dros y genedí yn 
unig, eithr fel y casglai efe 
ynghyd yn un bUint Duw 
hefytl y rhai a wasgarasid. 

63 Yna o'r dydd hwnnw 
alîan y cvd-ymg}'nghorasaiit 
fel y Uaddcnt ef. 

64 Anj hynny nl rodîodd yr 
lesu iiiwy yn anilwg yin mysg 
yr fuddcwon ; ond ofo a aeth 
oddi yno i'r wlad yn agos i'r 
antalwch, i ddiuaä a clwir 
Ephraim, ac a arhosodd yno 
gyd â'i ddisgyblion. 

55 5 A phasc yr luddewon 
ocdd yn agos: a Ilawer a 
acthant o'r wlad i fynu i Je- 
rasalcm o flaen y pasc, i'w 
glanhäu eu hunain. 

66 Yna y ceisiasant yr lesu ; 
a dy wedasant wrth cu gilydd» 
fel yr ocddynt yn scfyll yn 
y dcml, Beth a dybycwch 
chwi. gan na ddaeth eie i'r 
wyl? 

67 A'r arch-ofTeirÌaid aY 
Pliariseaid a roisant orchy- 
myu, os gwyddai neb pa le yr 
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oedd efe, ar fyn^ o hono, fel 
y gallent ei ddal ef. 

PENNOD XIL 

1 Tr lêêu jm têfutodi Mair «m «i»- 
iMÌnio H drtud «f. 9 F bobl »n 
ymgeuflu i wtlêd £<ManM. 10 rr 
• arek-9ff»irMd y» ymunmahari <'w 
ladd êf. IS Criêi pn marchog- 
atth i J^rutaltM. SO throogwyr 
yn «*»yUy«<« gwlêd yr Ittu. 28 T 
ma« •J9y» rhag-fyuêgi oi fasntẅ- 
«uth. 87 Tr luddinoon i ffyd gan 
mwyaf w»di ou daUut 42 «r Aynny 
Ua»9r b«nna«ẅiaid yn er«du, ond 
hêb oi gyff««u «fi é(yr Uougan 
jtefiwMr yn gai» yn daor «m yy#«Mi 

YNA yr lesu, chwe diwrnod 
cyn y paac, a ddaeth i 
Bethauia, lle yr oedd Laza- 
rus, yr hwn a fuasai farw, yr 
hwn a godasai efe o f eirw. 

2 Ac yno y gwnaethant 
Iddo swpper : a Martha oedd 
yn ffwasanaethu ; a Lazaru8 
oeda un o'r rliai a eisteddent 
gvd ág ef. 

3 Yna y cymmerth Mair 
bwys o ennamt nard gwlyb 

fnrerthfawr, ac a enneiuiodd 
raed yr lesu. ac a sychodd 
«i draed ef á'i gwallt: a'r 
tỳ a lanwyd gan arogl yr en- 
naint. 

4 Am hynny y dywedodd un 
o'i ddisgyblion ef, Judas Is- 
cartot, mab Simon, yr hwn 
oedd ar fedr ei fradycnu ^ 

5 Paham na werthwyd yr 
ennaint hwn er tri chan odn- 
iog,a*ipoddii'rtlodion? 

6 Eühr hyn a ddywedodd 
efe, nid o herwrdd bod amo 
ofal dros y tlodion ; ond am 
«i fod yn lleidr, a bod gan- 
■ddo y pwrs, a'i fod yn dwyn 
yr hyn a fwrid ynddo. 

7 A'r lesu a ddywedodd, 
Gâd iddi: erbyn dydd fy 
nfflüaddedigaeth y cadwodd 

8 Canys y mae gennvch y 
tlodion gyd â chwi Im>d am- 
ser ; eithr myfl nid oes gen- 

1 bob amser. 
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9 Gwybu gan hynny dyrfa 
fawr o Y luddewon ei fod ef 
yno : a hwy a ddaethant, nid 
er mwyn yr lesu yn unig, ond 
fel y gwelent Lazarus hefyd, 
yr hwn a godasal efe o feirw. 

10 Y Eithr yr arch-oflèir- 
iaid a ymgynghorasant fel 
y Iladdent iÂzarus hefyd. 

11 Oblegid llawer o*r ludd- 
ewon a aethant ymalth o'i 
herwydd ef, ac a gredasant 
yn yr lesu. 

12 Y Trannoeth. tyrfa fawr 
yr hon a ddaetnaì i'r wyl, 
pan fflywsant fod yr lesu yn 
dyfoa 1 Jerusalem, 

13 A gymmerasant gangau 
o'r palmwydd, ac a aethant 
allan i gytarfod ág efL ac a 
lefiasant, Hosanna: Bendig- 
edig yw Brenhin Israel yr 
hwn sydd yn dyfod yn enw yr 
Arglwydd. 

14 AY lesu wedi cael asynyn, 
a elsteddodd amo; mc^ y 
mae yn y^grifenedijOL 

15 Nac oma^ ferch ^on : wele, 
y mae dy Frenhin yn dyfod, 
yn eistead ar dMl asen. 

Itj Y ;- -^^ •• ' - - -- ■ -hu ei 
ddií,fi;>liliuu Uà' ur y c^titaf: 
eitlir pau ogoneddwyd yr 
lesu, yna y coflasant fod y 
pethau hyu yn ysgrlfened^ 
ani daiK), ac Iddyut wueuthur 
hyn îddo. 

17 Tystiolaethodd gau hynny 
y dyrfa, yr hon oead gyd âg 
ef paii alwodd efe Lazarus o*r 
beüa, a'i godl ef o felrw. 

18 Am hyn y daeth y dyrfa 
hefyd i gyfarfod âg ef, am 
gly wed o liouynt iddo wueuth- 
ur yr arwydd hon. 

19 Y Pharlseald gan hynny 
a ddywedaaant yn eu plith 
eu iiunaìn, A wclwch chwi 
nad ydych yu tyccio dliu? 
wele, fe aeth y byd ar ei ol ef. 

20 1f Ac yr oedd rhai Groeg- 
iaid ym mhlith y rliai a 
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ddaethant i fynu i addoli ar 
yrwyl: 

21 Y rhai hyn gan hynny a 
ddaethant at Phyhp,yr hwn 
oedd o Bethsaida yn Galüea, 
ac a ddymunasant arno, gan 
ddywcdyd, Syr, nì a ewylTys- 
iem weled yr lesu. 

22 Phylipa ddaeth ac a ddy- 
wedodd 1 Andreas: a thra- 
chefn Andreas a Phyhp a 
ddywedasant i'r lesu. 

23 í A'r lesu a attebodd ídd- 
ynt, gan ddywedyd Daeth yr 
awr y gogonedder Mab y d^'n. 

24 Yn wir, yn mr, meddaf i 
chwi, Oni syrtli y gronyn 

gwenith i'r ddaear, a marw, 
ẁnnw a erys yn unig : eithr 
os bydd efe marw, efe a dílwg 
flVwyth lawer. 

25 Yr hwn sydd yn caru ei 
eìnioes, a'i cyll hi; a'r hwn 
sydd yn casâu ei einîoes yn y 
byd hwn, a'i ceidw hi i fy wyd 
tragywyddoL 

26 Os gwasanaetha neb fl, 
dilyned fl : a lle yr wyf fl, vno 
y bydd ty ngweinidog liefyd : 
ac 08 gwasanaetha neb fi, y 
Tad a'i hanrhydedda ef. 

27 Yr awrhon y cynhyrfwyd 
îy enaid : a ^a beth a ddy- 
wedaf? O Dad, gwared fl 
allan o'r awr hon: eithr o 
herwydd hyn y daethum i'r 
awr hon. 

28 Dad, gogonedda dy 
enw. Yna y daeth Ilef o'r nef, 
Ml a'í gogoneddais, ac a'i 
gogoneddaf drachefn. 

29 Y dyrfa gan hynuy yr 
hon oedd yn sefyll, ac yn 
clywed, a ddywedodd mai 
taran oedd: eraiU a ddy- 
wedasant, Angel a lefarodd 
wrtho. 

30 Yr lesu a attebodd ac a 
ddywedodd, Nid o'm hachos i 
y bu y Ilef hon, ond o'ch 
auhos chwL 

31 Yn awr y mae barn v bvd 



hwn: yn awr y bwrir allan 
dywysog y byd hwn. 

32 A minnau, os dyrchefir fi 
oddi ar y ddaear, a dynnaf 
bawb attaf fÿ hun. 

33 iA hyn a ddywedodd efe, 
gan arwyddo o ba angau y 
byddai farw) 

34 Y dyrfa a attebodd iddo, 
Ni a gly wsom o'r ddcddf. fod 
Crist yn aros yn dragywyddol: 
a pha wedd yr wyt ti yn dy- 
wedyd, fod yn rhaid dyrchani 
Mab y dyn? pwy ydyw hwn- 
nw Mab y dvn ? 

35 Yna yr lesu a ddywedodd 
wrthynt, Etto ychydig ennyd 
y mae y goleuni gyd â chwi, 
îíhodiwch tra fyddo gennych 
y güleuni, fel na ddalio y 
tywyllwch chwi : a'r hwn sydd 
yn rhodìo mewn tywyllwch, 
ni ẁyr i ba le y mae yn myned. 

3ö Tra fyddo gennych oleunl, 
credwch yn y goleuni, fel y 
byddoch blant y gòleuni. 
Hyn a ddywedodd yr lesu, 
ac efe a ynmdawodd, ac a 
ymguddiodd rhagddynt. 

37 1 Ac er gwneuthur o 
hono ef gymmaint o arwydd- 
ion yn eu gŵydd hwynt, ni 
chredasant ynddo : 

38 Fel y cyflawnid ymadrodd 
Esaîas y prophwyd, yr hwn 
a ddywedodd efe, Arglwydd, 
pwy a grcdodd i'n hymadrodd 
ni? ac i bwy y datguddiwyd 
braich yr Arglwydd ? 

39 Am hynny ni allent 
gredu, oblegid dywedyd o 
Esaias drachefn, 

40 Efe a ddallodd eu llygaid, 
ac a galedodd eu caíon ; 
fel na welent â'u Uygaid, a 
deall â'w calon, ac ymchwelyd 
o honynt, ac i mi eu hiachau 
hwynt. 

41 Y pcthau h3'n a ddywed- 
odd Esaias, pan welodd ei 
ogonlant ef, ac y Ilefarodd 
am dano ef. 
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42 T Er hynny llawcr oV pcn- 
naethiald hefyíl a gretlasant 
ynddû ; oiid ublcgid y Phai'í- 
scaid ni chyflTesasant ^/, rhag 
cu bwrw aHaii o*r synagog ; 

43 Canys yr ocddynt yn cani 
gogoniíint (lynion yn fwy na 
gogjniaut Duw. 

44 1 A'r Icsu a lcfodd ac a 
ddywcdodd, Yr hwn sydd yn 
credu ynof íì, nid yw yn crcdu 
ynof fi, oud yn yr hwn a'm 
nanfonodd i. 

45 A'r hwn sydd yn fy 
ngwcled i, sydd ya gwcícd yr 
hwn a'm danfonodd i. 

46 Mi a ddacthuiu yn oîcuni 
i'r byd, fel y bo i l)ob un a'r 
sydd yn crcdu ynof fi, nad 
arho3o yn y ty wylhveh. 

47 Ae oj cU'w neb fy ngeiriau, 
ac nì chrcd, rayfl nid wyf yu 
ei farnu cf : canys ni ddficth- 
um i farnu y byd, eithr 1 
achub y byd. 

43 Yr liwu sydd yn fy nirniygu 
1, ac hch ddcrbyn fy ngclrìau, 
y mac iddo un yn ei farnu : y 
gair a leferais i, hwnuw a'i 
oarn cf yn y dydd diwcddaf. 

49 Cany.s myfl nl leferais o 
honot" fy Iiun : ond y Tad yr 
hwn a'tn lianfonodd i, cfc a 
roddcs orchymyn 1 mi, bcth a 
ddywedwu, a i>ha beth a lefar- 
wn. 

50 Ac mi a wn fod ei or- 
chymyn cf yn fywyd tragy- 
wyddol: am hyuny y pcthau 
yr wyf fl yn eu llefaru, fcl y 
díwedodd y Tad wrtliyf, fcUy 
yr wyf yn llefaru. 

PEN'NOD XIII. 

3 Tf Uêuyn gotchi tratí ti däUffÿU' 
ton.- 14 ytieu hannog i ottyngeùtd' 
rwyld, a duttiad p.rffaith: 18 tjn 
rhagHUÿWíiy't, ao yn datgwldio i 
loait, trioi/ arwydd.y bradychaiJ»- 
doé o/. .(1 yn. gorchymya iddynt 
gai^u eu gilydd ; ÓÓacyn rhybuddw 
Pêtf y gu/alai efn ef. 

ACHYN gAvyl y i)asc, yr 
leau yu gwybod ddyfod 
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el awr ef 1 ymadael Ä'r byd 
liwn at y Tad, efe yn caru yr 
cîddo y rhai oedd yn y byd, 
a'u carotid hwynt hyd y dl- 
■wedd. 

2 Ac wcdl darfod swpper 
(wedi 1 ddiafol cisocs roi 
y'nghalon Judas IscarÌot,îna6 
Simon, ci fradychu ef) 

3 Yr lcsu yn gwylwd roddl 
OT Tad ì)ob pcth oll yn ei 
ddwylaw cf, a'i fotl wedi dyfod 
oddi' wrth Dduw, ac yn myned 
at Dduw ; 

4 Efc a g}'fododd oddi ar 
swppcr, ae a roes hcibio el 
gocld-wisg, ac a gynunerodd 
dywel, ac a ymwrcgysodd. 

5 Wcdl hynuy cfe a dywallt- 
odd ddwfr i'r cawg, ac a ddc- 
chreuodd olehi tracd y disg- 
yblion, a'ti sychu á'r tyweL 
a'r hwn yr oedd efe wedí ei 
wrcg}'su. 

6 Yua y (Uteth efc at Simon 
Pctr, Ac cfc a ddywedodd 
wrtho, Argh^ydd, a wyt tlyn 
golchi fy uUraed i ? 

7 Yr lesu a attclìoddac a 
ddy*wcdodd wrtho, Y i>eth yr 
wyf fi yn cì wneutlmr, nl 
wyddost tl yr awrhon : cíthr 
ti a gei wybod ar ol hyn. 

8 Pctr a ddywedodd wrtho. 
Ni chci di olchi fy uhracd í 
byth. Yr Icsu a attebodd 
iddo, Oni olcliaf di, nid ocs i 
ti gyfran gyd â mytì. 

9 Simon Pctr a ddywedodd 



uìiraed yn unig, eil 
nwylaw a m pcn hefyd, 
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wrtho,^ Arglwydd, iiid fy 

„ 71 pcn hefyd. 

10 Yr lesu a ddywedodd 
wrtho, Yr hwn a olchwyd, nid 
rhaid iddo ond golclii ei 
draed, eithr y mae yn lán oll: 
ac yr ydych chwt yn lân, elthr 
nidpawboll. 

11 Canys cfc a wyddal pwy 
a'i bradycUai cf : am hynny y 
dywcdotid, Nid ydych cliwi yn 
làn bawb oU. 
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12 Felly wedi iddo olchi eu 
traed hwy, a chyuimeryd ei 
Bochl-wisg, efe a cistoddodd 
dracfaefn, ac a ddywedodd 
wrthynt, A wyddoch cliwl pa 
beth a wnaethuui i chwi ? 

13 Yr vdych chui yn fÿ 
lu^w t, Vr Athraw, aT Ar- 
pwydd: a da y dv«odwch: 
tanysfelly yr j'dwyí 

14 Am hynny os myfl, yn Ar- 
flwydd ac yn Athraw, a ololi- 
ẄB eich traed ẁrri ; chwithau 
ft ddyleoh (dchl traed eich 
gilydd. 

15 CanyB rhoddais esamp] ì 
chwi, feí y gwnelech chwith- 
au megiB y gwneuthum i chwi. 

16 Yn wir, yn wir, nieddaf i 
chwi, Nid yw y gwas yn fwy 
nà'i ai^lwydd ; na*r hwn a 
ddanfonwyd yn Uy uà'r hwu 
a'i danfonodd. 

17 03 gwyddoch y pethau 
hyn, gwỳn cich ,l>yd os 
gwncwoh hwynt. 

18 f Nld wyf fl yn dywedyd 
amdanocholl: miawnpwy 
a etliolais : ond fcl y cyflawn- 
id yr ysgrythyr, Yr hwn sydtl 
yn bwytta bara gyd â mi, a 
gododd ei sawdl yu fy erbyn. 

19 Yn awr yr wyf yn dywcd- 
yd wrthyoh cyn ei dd^'fod, fcl 
pan ddél, y credoch mai myfl 
y w efe. 

20 Yn wìr, yn wir, mcdthu i 
chwi, Yr hwn sydíl yn derbyn 
y neb a düanfonwyf fi, sydd 
yn íy ncrbyn i; a'r hwn sydd 
yn fy iierbyn i, sydd yii rìor- 
byn yr hwn a*m rtünfonodd L 

21 Wedi i'r lcsu ddywedyd y 
pethau liyn, cfc agynliyrfwyd 
yn yr yspryd, ae a dystiol- 
aethodd, ac a ddywcdodd, Yn 
wlr,yn wir.y dy wcdaf wrtliyoh, 
y bradycha uu o lionoch 11. 

22 Yna y dii^biion a cdrych- 
asant ar eu gilydd, gan am- 
meu am bwy yr oedd efo yn 
dywcdyd. 



23 Ac yr oodd un o*i ddiag- 

Îblion yn pwyao ar fynwes yr 
usu. yr hwn yr ocdd yr lesu 
yn 01 garu. 

24 Am hynny yr amneidiodd 
Sihiou Petr ar hwnnw. i ofyn 
pwy oedd cfc, am yr hwn yr 
oedd efe yn dywedyd. 

25 Ac yntau yn pwyso ar 
ddwyfron yr Icsu, a ddywed- 
odd wrtho, Arglwydd, pwy y w 
efo? 

26 Yr Icsu a attebodd, Hwn- 
nw yw cfe i'r hwn y rhoddaf fl 
dammaid wcdi i niici wlychu. 
Ac wcdi iddo wlychu y tam- 
niaid, efc a'i rhoddodd i Ju- 
das Iscariot, ^naò Simón. 

27 Ac ar 01 y tammaid, yna 
yr aeth Satan i mcwn iddo. 
Am hynny y dywedodd yr 
I<"-'7 v'rtho, Ilyn jt Tn-t yn ei 
wnonthur, gwiîa aV frys. 

28 Ac ni wyddîü ncb o'r rhai 
oedd yn cistedd i ba beth y 
dywedasai efe hyn wrtho. 

29 Canys rliai oedd yu tyb- 
icd, am fort J\idas á'r gód 
ganddo, fod yr lesu yn dy wed- 
yd wrtlio, Pryn y petJiausyáâ 
arnoLi eu heislcu erljyn yr 
wyl ; neu, ar mi o liono beth 
i'r tlodion. 

30 Yntau gan bynny, wedi 
dcrbyn y tanmiaid, a aeth 
allan yn ebrw}'dd. Ac yr 
ocdd liî yn nos. 

31 1 Yna gwetll Iddo fyned 
allan, yr Icsu a ddywedodd, 
Yn awr y gogonedtlwyd Mab 
y dyn, a Duw a t^neddwyd 
yntîdo cf. 

32 Os gogoneddwyd Dnw 
ynddo cf, Duw hefytî a'i gog- 
onedda ef yuddo ei hun, ao 
efe a'i gogonedda ef yn el>- 
rwydd. 

33 O bUmt l)ychain, etto yr 
wyf cnnyd bycnan gy d á ohwL 
Cliwl a'm celsiwch : ac, meg^ 
y dywedais wrth yr luddewon, 
lile yr wyf fl yn myned, ni 
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ellwch chwl ddyfod ; yrydwyf 
yn dywedyd wrthych ehwith- 
au hefyd yr awrhon. 

34 Gorchyinyn newydd yr 
wyf yn ei roddi i chwì, Àr 
garu o hoDOch eich gilydd: 
fei y cerais i ehwi, ar gam o 
honoch chwithau hawb eich 
gìlydd. 

35 Wrth hyn y gwybydd 
pawb mai disgybUon i ini yd- 
Tch, os bydd gennyeh gariad 

'ch gilydd. 

36 1 A Simon Petr a ddy- 
wedodd wrtho, Arglwydd, i 
ba le yr wyt ti yn myned? 
Yr lesu a attebodd ìddo, Lle 
yr ydwyf fl yn myned, ni elU 
dl yr awrhon fy nghanlyn: 
eithr ar ol hyn y'm canlyni. 

37 Petr a ddywedodd wrtho, 
Arglwydd, paham na allaf fl 
dy ganlyn yr awrhon? mi a 
roddaf fy einioes drosot. 

38 Yr lesu a attebodd îddo 
A roddi di dy einlocs drosof 
íî ? Yn wir, yn wir, meddaf 1 
ti, Ni chân y ceiliog nes i ti fy 
ngwadu dair gwaith. 

PENNOD XIV. 

1 Cri»t yn eyeuro eí ddisgÿblion ä 
ffobaith teymas nef: 6 yn proffetu 
mai ef» yw y ffonld, a'r gwirionedd, 
a'r bywyd; o'í fod yn un a'r Tad.' 
13 yn gv>arantu y bydd cm gweddiau 
hwy yn ei mw ef yn ffrwÿthlaumi 

15 yn dyrnuno caridd ae ufwld-dod: 

16 yn addaw yr yapryd Qlân y Di- 
ddanydd ,- 27 aa yn gadatl eí dang- 
nefedd gyd â hwynt. 

NA thralloder eich calon: 
jT ydych yn credu yn 
Nuw, credwch ynof flnnau 
hefyd. 

2 Yn nhŷ fy Nhad y mae 
llawer o driÿannau: a phe 
amgen, mi a ddywedaswn i 
chwi. Yr wyf fl yn myned i 
barottôi lle i chwi. 

3 Ac os myfl a âf, ac a barot- 
tôaf le t chwi, mi a ddeuaf 
drachefn, ac a'ch cymraeraf 
chwi attaf fy hun: fellle yr wyf 
fi, y byddoch chwithau hefÿd. 
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4 Ac i ba le yr wyf ft yn 
myned, ehwi a wyddoch, a'r 
ffordd a wyddoch. 

6 By wedodd Thomas wrtho, 
Arglwydd, ni wyddom ni i ba 
le yr wyt ti yn myned ; a pha 
fodd j gallwn wybod y ffordd ? 

6 Yr lesu a dŵwedodd 
wrtho ef, Myfl y w y ífordd, a'r 
gwirionedd, a'r bywj^d: nid 
yw neb yn dyfod ab y Tad, 
ond trwof fi. 

7 Ped adnabuasech fl, îy 
Nhad hefyd a adnabuasech : 
ac hyn allan yr adwaenoch 
ef, a chwi a'i gwelsoch ef. 

8 Dywedodd Phylip wrtho, 
Arglwydd, dangos i ni y Tad, 
a digon yw i nì. 

9 Yr lesu a ddywedodd 
wrtho, A ydwyf gyhyd o 
amser gyd â chwi, ac nid ad- 
nabuost fl, Phylip? Y neb 
a'm gwelodd i, a welodd y 
Tad ; a pha fodd jt wyt ti yn 
dy wedyd, Dangos i ni y Tad ? 

10 Onid wyt ti yn credu fy 
mod i yn y Tad, a'r Tad ynof 
flnnau? Y geiriau yr wyf fl 
yn eu Uefaru wrthych, nid o 
honof fy hun yr wyf yn eu 
llefaru ; ond y Tad yr hwn 
sydd yn aros ynof, efe sydd 
yn gwneuthur y gweithred- 
oedd. 

11 Credwch fì, fy inod i yn y 
Tad a'r Tad ynof flnnau : ac 
onid ê, crcdwch fl er mwyn y 
gweithredoedd eu hunain, 

12 Yn wir, yn wir, imeddaf i 
chwi, Yr hwn sydd yn credu 
ynof fl, y gwcithredoedd yr 
wyf fl yn eu gwneuthur, yntau 
hefyd a'u gwna, a mwr nà'r 
rhai hyn a wna efe : oblegid 
yr wyf fl yn myned at fy Nhad, 

13 A pha beth bynnag a 
ofynoch yn fy enw i, hynny a 
wnaf; fel y gogonedder y Tad 
yn y Mab. 

14 Os gofynwch ddim yn fy 
enw i, mi a'í gwnat 
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46 Y O chenrch fl, cedwch lÿ 
m^hjmynion. 

16 A mi a weddlaf ar v Tad, 
ac efe a rydd 1 chwl Ddiddan- 
ydd aralL fel yr arhoso gyd ft 
chwlyn dragy wyddol ; 

17 Yapryd y gwirlonedd. yr 
hwn ni dcuchan y byd ei daer- 
byn, am nad yw yn ci weled. 
nac yn ei adnabod ef : ond 
chwl a'i hadwaenoch ef; o 
herwydd y nae yn aroa 
gyd a chwi, ac ynoch y bydd 
efe. 

18 Nis gadawaf chwi yn am- 
ddifad: mi a ddeuaf attoch 
chwL 

19 Etto ennyd bach, a'r byd 
ni*m gwel mwy: eithr chwi 
a'm gwelwch : canys byw wyf 
11, a byw íyddwch chwithau 
hefÿd. 

20 Y dvdd hwnnw y gwyb- 
yddwch <y mod i vn fy Nhad, 
a chwithau ynof fl, a minnau 
ynoch chwitnau. 

21 Yr hwn sydd â'm gorchy- 
mynion i gŵddo, ac yn eu 
cadw hwvnt, efe yw yr hwn 
sydd yn fy ngfaaru i : a'r hwn 
sydd yn íy ngharu i, a gerir 
gan fv Nhad f: a rainnau a'i 
caraf ef, ac a'm h^luraf fy 
hun idda 

22 Dywedodd Judas wrtho, 
(nid yr Iscariot) Arglwydd, 
pa ìaem yw yr achos yr wyt ar 
ledr dy egiurhftu dy hun i ni, 
ac nid i»r oyd ? 

23 Yr lesu a attebodd ac a 
ddywedodd wrtho, Os cftr neb 
fl, efe a geidw fy ngahr ; a'm 
lud a'i âr yntau, a nyni a 
ddeuwn atto, ac a wnawn ein 



tilgfo gyd ág ef . 

24 Yr hwn nid yw yn 
ng^aru i, nid yw yn cadw 
ngehriau : a'r gair yr ydycl 
yn ei g^ywed. nid eiddof 1 
Tdyw, ond eiddo y Tad a'm 
naîifonodd L 

25 Y pethAU hyn a ddywed- 



I 



ais wrthycb, a mi yn aro« gyd 
ftchwi. 

26 Eithr y Diddanydd, yr 
Ygpryd Glftn, yr hwn a enfýn 

ÍTaa yn fÿ enw i, efe a ddyi^ 
chwi yr holl bethau, ac a 
ddwg ar ffof i chwi yr holl 
betbau a ddywedais i chwi. 

27 Yr wyf yn gadael i chw! 
danmefedd ; fÿ nhanffnefedd 
yrydwyfynei roddi i chwi: 
nid fel y mae y by d yn rhoddi, 
yr wyf ô yn rlioddi f chwL Na 
thralloder eich cal<», ac nac 
ofhed. 

28 ClywBoch fel y dywedais 
wrthych, Yr wyf yn myned 
ymaith, ac mi a adeuaf at- 
todi. Pa carech fl, chwi a 
lawenhaedi, am i mi ddywed- 
yd, Yr wyf yn myned at y 
Tad : canys y mae fy Nhad 
yn fẃy nft myía. 

29 Ac yr awrhon y dywedais 
i chwl (7n ei dd^od, fel pan 
ddél, y oredoch. 

30 Nid ymddiddanaf ft chwi 
nemmawr bellach : canys 
ÿwysog y byd hwn f-"" ^ 



^ ao nid oes iddo ddim 
ynof fl. 

31 Ond fel y gwypo y byd fy 
mod i yn caru y l^MLac megis 
y «Htîhymynodd y Tad i mi, 
fefly yr wyf yn gwneuthur. 
Coawch, awn oddi yma. 
PENîíOD XV. 

1 r<Uddan»oeh a'r cmrtdiffrwydd tydd 
rhwng Critt a'i aél»daH,trwf ddam- 
mtg y wimmifddtn. UCymMrmÊim 
eatJiMÒ. ae trM bpdoL »awydd 
yr Tmyd CHàm, aV egpotMion. 

' "YFl yw y wirwinwydden. 



M 



a'm Taa yw y llafürwr. 

2 Pob ^cany n ynof fl heb 
ddwyn ffrwyth. y mae efe yn 
ei thynnu ymaíth : a phob un 
a ddŷgo lllrwyth, y mae efe yn 
ei gla nliftu, fel y dygo fwy o 
Iftwyth. 

3 Yr awrhon yr ydych chwl 
yn Iftn trwy y gah: a leferais i 
wrthych. ^^^ 
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4 Arhoswch jnot fi. a - ml 
ynoch chwi. Mcgis na oll] 

Ígangou ddwyu fIVwyth o' 
oui ci liun, ouid cryt» yn y 
winwyddou ; fclly ni ollwch 
chwithau, onid arhoswch 
ynof fl. 

6 Myfl yw y wlnwyddcn, 
chwitliau yio y cauglicuuau. 
Yr hwn «ydd yn aro» yuof 
fl, a minnsiu yuddo yutiiu, 
hwnuw sydd yn dwyn ft'rwyth 
lawer: o'>lcgid licbof A nl 
cllwch chwi wucutliur dim. 

6 Ouid crys un yuof fl, cfe a 
daflwyd allan mcgls c.mgcn. 
ac a wy wodd ; ac y macut yn 
eu casglu bwyut, ac yn eu 
bwrw yu tân, a hwy a losgir. 

7 Oá arlioswch j'ùof n, ac 
aros o'm geiriau vnoch, l)eth 
bynnag a ewyllysloch, gofyn- 
wub, ac cfc a fydd i cbwi. 

8 Yn hyn y gogoueddwyd 
fy Nhad, ar ddwyu o lionocb 
ffrwyth iawer; a dlsgyblion 
fyddwch i mL 

9 Fol y carodd y Tad fl, 
felly y cerais ianau cliwith- 
au: arhoswch yn fy nghar- 
iadi. 

]L0 Oi codwch fy ngorchym- 
Tuiou, cliwi a arhoswob yn 
iy ngbariad; fcl y codwais 
I orcaymyuion fjf Nhad, ac yr 
wyf yn arosyn ci gj.riad ct 

11 Hyn a ddywcdais wrth- 
ych, fcl yr arhosai fy Uawon- 

'dd yuoch, ac y byddai oich 
lawcaydd yn gyflawn. 

12 Dyuia fy ngorchymyn 1 ; 
Ar 1 cliwl garu cich gilydd, 
fcl y corais rcbwi. 

13 Cariad mwy na hwn nid 
OC.H gan ncb ; scf, bod i un roi 
ei ciuiocs dros ci gjfcillion. 

14 Chwycbwi yw fy ngliyf- 
eillion, os gwucwch pa beth- 
au bynnag yr wyf yu ou 
gorclu'myn t chwi. 

16 Nid ydwyf mwyach yn 
eich galw yn wcision ; oble^ 



yd( 



y gwas ni ẁyr beth y mac gi 
argiwydd yn ci wncuttiur; 
Oüd nii a'cii gclwais cliwi yn 
gyfüíüiüu ; obiogid ix>b pctb 
a'r a gly\vai.s guu fy Nbad, a 
hy.sby,sais i cUwi, 
It) Nid cliwi u'm dowisasocb 
l,oiul myfi a'cb ücwisai» cliwi, 
ac u'cii üideiniais chwi, fcl yi 
clecli ac y dygcch ffrwytb, 
ac yr ariiosîii cich ffrwyth; 
mügìs pa betb byunag aofyn- 
ocii gau y Tad yu fy euw i, y 
riioddo cfe 1 chwi 

17 Hyu yr wj'f yn ei orchyin- 
}'n i chwi, garu o honoch cicb 
gilYdd. 

18 Os ywy byd yn eich caaäu 
chwi, chwi a wyddoch gasâu o 
hono fyfl o'ch blaen chwL 

19 Pe byddcch o'r byd, y 
býd a garai yr ciddo; ona 
oblcgid nad ydych o'r byd, 
citbr i mi eich dcwis allan o'r 
byd, am hynny y mao y byd 
yn cich casàu chwL 

20 Coflwch yr ymadrodd a 
ddywcdais i wrthychjf Nid 
yw y gwas yn fwy ná'l ar- 
glwydd. Os erlidiasant û, 
hwy a'ch crlidiant chwithau : 
os cadwasant fy ngair i. yr 
ciddoch chwithau hcfyd a 
gadwant. 

21 JSithr hyn oU a wnant i 
ohwi cr mwyn fy (mw i, am 
nad adwaonant yr hwn a'm 
haufouodd L 

22 Oni bai fy nyfod a Uefaru 
wrtbynt, ni buasai amynt 
bechod : ond yr awrhon nid 
ocs ganddynt esgus am eu 
pecbod. 

23 Yr hwn sydd yn f 7 ngha«- 
àu i, ^'dd yn casàu fy Nbad 
hefyd. 

24 Oui bai wneuthur o honof 
yn eu plith y gweithredoedd- 
ni wnaeth nei) arall, ni buasai 
amynt bechod: ond yr awr- 
hon bwy a welsant, ao a'm 

i a'm Tad héfyd. 



jifeedbyGoOgle 



S. lOAN. 



S5 Hthr, fel v cyflawnid y i 
gair nydd yagrifenedig yn cu 
oyflraiUi hwynt, Hwy a'iii j 
oasasant yn ddlachoa. 

86 Eithr pan ddél y Diddan- 
ydd, yr hwn a anfonaf i cbwí 
oddi wrth y Tad («r/ Ysprjd 
y gwlrionedd, yr hwn sydd yn 
dcilliaw oddi wrth y Tad) efe 
a dysüolaetha am danaf fl. 

27 A chwithau hetyd a dyst- 
iolaethwch, am eich bod o'r 
dechreuad gyd & mi. 

PENNOD XVL 

1 Orüt yn eyêuro *i dditffyblion yn 
•rfryit bHnder, truy addewid oV 
Ttmrud Olän, m thrwy ei oit gyf- 
odiad, a'i eêgyniad : íUyn eu eicr- 
häu y bydd eu gweddiau hwy yn ei 
em» efyìt oymmeradwy gan ei Dad. 
8S Tangnefedd yng Nghriet t aeyn y 
iiyd gerfhrywáer, 

YPETHAU hyn a ddywed- 
ais i chwi, fel na rwystrer 
chwl. 

2 Hwy a'ch bwriant chwi 
allan oY synagogau: ac y 
mae yr awr yn dyrod, y tybla 
pwy bynnag a'ch lladdo, ci 
fod yn gwneuthurgwasanaeth 
iDduw. 

S A*r pethau hyn a wnant i 
chwi, oDlegid nad adnabuaut 
y Tad, na myfl. 

4 Eithr y p«thau hyn a ddy- 
wedais i chwi, fel pan ddèl yr 
awr, y cofìoch hwynt, ddarfocl 
i ml ddywedyd i chwi: a'r 
pethau nyn ni ddywedais 1 
cbwi o'r doohreuad, am fy 
mod gyd â chwL 

5 Ac yn awr yr wyf yn myn- 
ed at ŷr hwn a'm hanfonodd, 
ac nid yw neb o honoch yii 
gotÿn i mL I Iw le yr wyt ti 
yn mynedf 

6 Eithr am i m) ddywedyd y 

Ethau hyn i chwi, tristwch a 
nwodd cich calon. 

7 Ond yr wyf fl yn dywedyíl 
gwirtonedd 1 chwi; Buddiol 
yw i ŵwi iy mTned i yroaitb : 
canys onid âf fl, ni ddaw y 



Diddanydd attoch: eithr ûb 

11)1 a âf, m\ a'l hanfonaf ef 
attoch. 

8 A phan ddúl, efe a argy- 
bocdda v liyd o bechod, ac o 
gyftawnàcr, ac o farn : 

U O bccbod, am nad ydynt 
yn crcdu ynof fl ; 

10 O g} flawndcr, am ty mod 
yn inyncd at fy Nhad, ao 
ni'ni gwelwch i niwyach ; 

11 O farn, oblcgid tywysog y 
byd liwn a farnwyd. 

12 Y niac gennyf etto lawer 
o l)ethau i'w dywedyd i chwi, 
ond ni cìlwcli cu dwyn yr 
awrbon. 



13 Ontì pan ddêl efe, *ef 
' y gwirioncdd, efe a*ch 
tyŵys cliwi i bob gwirionedd : 



canŷs ni lefara o hono el 
bun ; ond pa hethau bynnog 
a glywo, a lefara efe: air 
petnau sydd i ddyfod, a lÿn- 
cga efe i cliwl. 

14 Efe a'm gogonedda l: 
canys cfc a gynmicr o'r eidd- 
of, ac a'i myncga i chwL 

15 Yr hoU bcthau sydd 
ciddo y Tad, ydynt eiddof fl : 
berwydd hyn y dywedaia, 
nial o'r eiddof fl y qm[imer, 
ac y niyncga i cbwi, 

IG Ycliydig eimyd, ac ni'm 
gwclwch ; a tbracbefta ychyd- 
ig ennyd, a cbwi a'm gwclwch ; 
am fy mod yn niyned at y 
Tad. 

17 Am bynny y dywedodd 
rhai o'i ddisgyblion wrth eu 
gilydd, Bcth yw hyn y mao 
efe yn ct ddywcdyd wrthym, 
Ychydig ennyd, ac ni'm 
çwclwch : a tbrachcfti ydjyd- 
ig ennyd, a chwl a'm gwel- 
wch: ac, Ara fy mod yn 
myned at y Tad ? 

18 Am liynny bwy a ddy- 
wcda.sant, Betb yw hyn y mae 
cfe yn ei ddywedyd, Ychydig 
ennyd ? nl wyddom ni l)eth y 
mae efe yn ei ddywedyd. 
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19 Yna y gwybu yr lesu cu 
bod hwy yn cwyllysio güfyn 
íddo ; ac a ddywedodd wrth- 
ynt, Ai ymofyn yr ydych â'ch 
gUydd ain lu-n. ol)lGgid í ml 
ddywedyd, 'Yehydig ennyd, 
ac ni'tn gwelwch : athracíiefn 
ychydi^ cnnytl, a chwi a'ui 
gwclwcli ? 

20 Yn wir, yn wir, meddaf i 
chwi, Chwi a wylwch ae a 
alerwcli, a'r byd a lawcn- 
ycha : eitlir cliwi a fyddwch 
dristiou ; ond eieh tristwch a 
droír yn llawenydd. 

21 Gwraig wrth esgor, sydd 
raewn tristwch, am ddyfod 
ei hawr: eithr wedi geni y 
plentyn, nid y\v hì yn cüfìo ci 
gofìd mwyach, gan lawenydd 
gcni dyn i'r byd. 

22 A chwithau am hynny 
ydych yr awrhon mcwn trist- 
wcli: eithr mi a yniwehif à 
chwi drachcfn, a'ch calon 
lawenycha, a'ch llawcnydd 
ddwg neb oddì arnoch. 

23 Ä'r dydd hwnnw ni ofyn- 
wch ddiin i mi. Yn wir, yn 
wir, meddaf i chw), Pa bcthau 
bynnag a ofynoch i'r Tatl yn 
fy enw, cfo a'u rhydd 1 chwi. 

24 Hyd yn hyn ni ofynasoch 
ddim ^n fy enw ì : gofynwch, 
a chwi a gewch ; fel y byddo 
eich llawenydd yn gj'liawn. 

25 Y pethau hyn a lcferais 
wrthych mewn dammegion: 
cithr y mao vr awr yn dvfod, 
pan na lefarwyf wrtíiycli 
mewn dammegion mwyach, 
eithr y mynegaf i chwi yii 
cgìUT am y Tad. 

26 Y dydd hwnnw y gofyn- 
wch yn fy enw : ac nid wyf yn 
dywcdyd i chwi, y gwcddíaf tt 
ar y Tad trosoch : 

27 Canys y Tad ci hun sydd 
yn eich caru chwi, am i cliwi 
fynghani i, a chrcfhi fy nyfod 
i allan oddi wrth Pduw. 

28 Mi a ddacthum allan 
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oddi wrth y Tad, ac a ddaetb- 
um i'r byd : trachefn yr wyf 
yn gadael y byd, pc yn rayned 
at y Tad. 

29 Eí ddisgyblion a ddiTved- 
asant wrtho, Wele, yr wyt ti 
yn awr yn dywedyd yn eglur, 
ac nid wyt yn dywedyd un 
ddammeg. 

30 Yn awr y gwj'ddom y 
gwyddost bob peth, ao nid 
rhaid i ti ymofyn o neb â thl : 
wrtti hyn yr ydym yn credu 
ddyfod o honot allan oddi 
wrth Dduw. 

31 Yr lesu a'u ]iattetKxld 
hwynt, A ydych chwi yn awT 
yn ercdu ? 

32 Wcle, y mae yr awr yn 
fiyfod ac yr awrhon hì a 
ddacth, y çwasgefir chwi l>ob 
un at yr eiddo, ac y gadewch 
ft j'n unig: ac nid wyf yn 
unig, oblegid y raae y Tad gyd 
â myfl. 

33 Y pethau hyn a ddywed- 
ais wrthycb, fcl y eaffecli 
dangnefedd ynof. Yn y byd 
gorthrymder a geweh : eithr 
cymmerwch gysur, myfl a 
orehfygais y byd. 

PENNOD XVII. 

1 Criet yn gweddio ar ei I>ad am «i 
ogoneddu ef; 6 atn gadw ei apoëtol- 
ion, 11 meiun undeh, U a gwirion§dd ! 
20 am eu gogoneddu hwy, a'r holt 
ffffddloniaid craiií, gÿd âg ef yn y 
nefoedd. 

YPETH AU hyn a lcfaroíl d 
yr Icsu, ae e/e a gododd 
ei îygaid i'r nef, ac a ddywed- 
odd, Y Tad, daeth yr awr; 
gogonedda dy Fab, fel y go~ 
goncddo dy Pab <lithfiu : 

2 Megi3 y rhoddaist idclo 
awdurdod ar bob cnawd, fel 
am y ewl>I a roddaist iddo, y 
rhoddai efe iddvut fywyd 
tragywyddol. 

3 A hyn yw y bywyd tra«y- 
wyddol ; iddynt dy adnabod 
di yr unig wir Dduw, a'r hwn 
a anfonaìst ti, lesu Grist. 
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4 Mi a'th ogoneddais di ar y 
ddaear; mi a gwblheais j 
gwBith a roddai8t i mi i'w 
wneuthur. 

6 Ac yr awrhon, O Dad. go- 
gonedda di fÿfl ó^ ä thì dy 
hun, à'r gogoniant ocdd i mi 
gyd ft thi cyn bod y byd. 

6 Mi a eglurals dy enw Vr 
dynion a roddaist i mi allan 
OT byd : eiddot ti oŵldynt, a 
tiii a^u rhoddaist hwvnt i mi ; 
a hwy a gadwasant dy air di. 

7 Yr awrbon y gwybuant mai 
oddi wrthyt ti y mae yr'hoH 
betháü a roddaisl t mi : 

8 Canys y geirian a roddaist 
i mi, a roddais iddynt hwy ; a 
hwy a'u derbyniasant. ac a 
wybuant yn wir mai oddi 
wrtbyt ti y daethum i allan, 
ac a gredasant mai tydi a*m 
lianfünalgt L 



hwy dy air di: a'r byd a'u 
casâodd hwynt, oblegid nad 
ydynt o'r byd, nic^s nad yd- 
wyf flnnau o'r byd. 
15 Nid wyf yn gweddlò ar i tl 
eu cymmeryd hwynt allan o'r 
byd, eithr ar i ti eu cadw 



9 Drostynt hwy yr wyf fl yn 
gweddlo : nid dros y byd yr 
wyf yn gweddlo, ond dros y 



rhai a roddaist i mi ; canys 
eiddot ti ydynt 

10 A*r eiddof fl oU sydd 
eiddot ti, a'r eiddot ti sydd 
eiddof fl : a mi a ogoneddwyd 
ynddynt 

11 Ac nid wyf mwyach yn y 
byd, ond y rfaal hyn sydd yn 
y byd, a myfl sydd yn dyfod 
attatti. Y Tad sancteiddiol, 
cadw bw}iit trwy dy enw, y 
rhai a roddaist i mi ; fel y 
byddont un, mo^ ninnan. 

12 Tra f um gyoa hwynt yn y 
byd, mi a'u cedwats yn dy 
enw : y rhai a roddaist i mi, a 
fledwaJs, ac ni choUwyd o 
Bonynt ond mab y golledig- 
aeth ; fel y çyflawnid yr ys- 
grythyr. 

13 Ac yr awrhon yr wyf yn 
dyfod attat ; a'r pethau hyn 

Swyf yn eu llefaru yn y byd, 
l y caflbnt fÿ Uaweaydd i yn 
gymtwn ynddynt cu hunaiu. 

14 Myfl a roddais iddynt 



hwynt riiag y drwg. 
16 O'r byd nid ydynt, 
nád wyf flnnau o r byd. 



17 Sancteiddia hwynt yn dy 
wirionedd : dy air sydd wlrlon- 
edd. 

18 Fel yr anfouaist fl i'r byd, 
felly yr anfonais innau hwy- 
thau l'r byd. 

19 Ac er eu mwyn hwy yr 
wyf yn fV sancteiddio fy nun, 
fel y byddont hwythau wedí 
cu sancteiddio yn y gwirion- 
edd. 

Ac nld wyf yn gweddlo 
dros y rhai hyn yn unlg, eithr 
dros y rhai nefŷd a gredant 

Enof fl trwy eu hymadrodd 
wynt: 

21 Fcl y byddont oU yn un ; 
negÌH }T icì/t ti, y Tad, ynof 

fl, a niinnau ynot ti; rel y 
byddont hwytfiau un ynom 
ní : fcl y credo y byd niaì tydi 
a'in hanfonaist i. 

22 A'r gogonlant a roddaist i 
mì, a roddrti.s ìddynt hwy ; fel 
y hyddont un, uicgis yr ydyni 
ni yn un : 

23 Myfì ynddynt hwy, a 
tUithau ynof fi ; fel y byddonfc 
wedi eu pcrflìeithio yn un, ac 
fel y gwypo y byd mu tydi a'm 
hanfonaist 1, a charu o honot 
hwynt, niegls y ceraist fl. 

24 Y IWI, y rhai a roddaist i 
mi, yr wyf yn cwyUysio, Ue yr 
wyf fl, fod o honynt hwythau 



he^d gyd & myfl ; fel y gwel- 
nt fy ngogoniant a roddaist 
mi : ooiegid ti a'm ceraist 



cyn seiliad y byd. 

26 Y Tad cyflawn. nid 

adcalni y l^d dyal : eitnr ml 

a'th adnabum, a'r rhai hyn a 
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wybu mai tydi a'm hanfon- 

aisti. 

26 Ac mi a hysbysaia iddynt 
dy enw, ac a'i nysbysaf : fel y 
byddo ynddynt hwy y cariad 
á r hwn y ccralst íì, a minnau 
ynddynt hwy. 



PENNOD XVin. 

1 Judoê yn bradyehu yr legu. 0- F 

twyddoglon yn êyrthio i'r llawr. 10 

Petr yn torri eluet Malehué. 12 

Dalyr Ieêu,a'idUwynat Attnaê, a 

" " iduCHH. 



Ohai 



: yr leêu, a' 
\iaphaa. 15 



Petr ŷn gwadu C 



^ -.ryng 

19 Hitli yr leeu ger broa Caiapha»; 
iSaeherbronPUat. MEideymae 
ef. 40 Tr luddewon yn dymunc 
eaet yoUwng Beurabboê yn rhydd. 

GWEDI i'r Icsu ddywedyd 
y geiriau byn, efe a aeth 
állan, efe a'i ddisgyblion, dros 
afon Cedron, llo yr oedd 
gardd, i'r hon yr aeth efe a'i 
ddisgyblion. 

2 AJudas hefyd, yr hwn a'i 
bradychodd ef, a adwaenai y 
lle: oblcffid mynych ycyrdi- 
asai yr lesu a'i ddisgyblion 
yno. 

3 Judas gan hynny, wedi 
iddo gad byddiu a swyddog- 
lon gan 3T arcIi-oíTeÌriaid aTr 
Phariseaid, n ddaetli yno â 
lantemau, a lampau, ac arf- 
au. 

4 Yr lesu gan hynny, yn 
gwyl>od pob peth a oedd ar 
ddyfod arno, a aeth allan, ac 
a ddywedodd wrthynt, Pwy 
yr ydych yn ei geisio ? 

5 Hwy a attebasant iddo, 
leau o Nazarcth. Yr lesu a 
ddywedodd wrthynt, MyÛ yw. 
A Judaa, jt hwn a'i bradych- 
odd ef, ocdd hefÿd yn sefyll 
gyd â hwynt. 

ÖCyn gynted gan 

y dywododd efe wrthynt, , 
y w, hwy a aethant yn ŵysg eu 
oefnau, ao a syrthiasant i 
lawr. 

1 Am hynny efe a ofynodd 

iddynt drachefn, Pwy yr yd- 

ych yn eigeisio? A hwy a 
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ddywedasant, lesu o N»- 
zareth. 

8 Yr lesu a attebodd, Mi a 
ddywedais l chwi mai myfl 
yw. Am hynny os myfl yr 
ydych yn el geisio, gadewch 
i'r rhai liyn fyned ymaith : 

9 Fel y cyflawnid y galr a 
ddywcdasai «fe, O'r rhai a 
roddaist i mi, iii choUais 1 yr 
un. 

10 Simon Petr gan hynny a 
chanddo gleddyf, a'i tynnodd 
ef; ac a darawodd was yr arch- 
otfeiriad, ao a dorrodd ymaith 
ci glust ddchau ef : ac enw y 
gwas oedd Malchus. 

11 Am hynny yr lesu a ddy' 
wedodd wrfeh Petr, Dod dy 
gleddyf yny wain: ycwppan 
a roddes y Tad i mi, onid yfaf 
ef? 

12 Yna y fyddin, a'r müwr- 
iad, a swydílogion >t ludd- 
owon, a ddaliasant yr lesu, ac 
a'i rhwymasant cf, 

13 Ac a'i dygasant ef at 
Annas yn gyntaf (canys 
chwegrwn Caiaphas, yr hwn 
oedd arch-offeiriad y flwydd- 
yn honno, ydoedd efe) 

14 A Chaiaphasoedd yr hwn 
a gynghorasai i'r luddewon, 
raai buddiol oedd farw un 
dyn dros y bobl. 

15 t Ac yr oedd yn canlyn 
yr lesu, Simon Petr, a disgybl 
arall. A'r disgybl hwnnw 
oedd adnabyddus gan yr 
arch-offeiriad, ac efc a aeth i 
memijjd â'r lesu 1 I j^ yi 
arch-ofMriad. 

16 A Phetr a safodd wrth y 
drws allan. Yna y disgybl 
arall yr hwn oedd adnabydd- 
us gan yr arch-offeiriad a 
aeth allan, ac a ddywedodd 
wrth y ddrysorcs, ac a (Mug 
Petr i mown. 

17 Yna y dywedodd y llango- 
es oedd ddnrsores wrth Peu*, 
Onid wyt tUiba» o ddis^Uion 
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y dyri hwn? Dywedodd yu- 
tau, Nac wyf. 

18 A'r gweision a'r swyddog- 
ion, gwedl gwneutliur tân glü 
(o herwydd ei bod hi yn oer) 
oeddynt yn sefyll, ac yn ym- 
dwynino: ac yr ocdd Pctr gyd 
â hwynt yn sefyll, ac yn yrn- 
dwymno. 

19 ì A'r arch-offeiriad a 
ofynodd i'r lesu am ei ddisg- 
yblion, ac am ei athraw- 
îaeth. 

20 Yr Icsu a attebodd iddo, 
Myfl a lefarais yn cglur wrth 
y byd : yr oeddwn bob amser 
yn athrawlacthu yn y syna- 
gog, ac yn y deml, llo mae 
yr luddewon yn ymgynnull 
bob arascr; ac yn ddirgel ni 
ddywedais i ddim. 

21 Paham yr wyt ti yn 
gofyn i mi? gofyn í'r rhai 
a*m clywsant, beth a ddy- 
wcdais wrthynt : wele, y 
rhai hynny a wyddant pa 
bethau a ddywcdais i. 

22 Wcdì idtlo ddywedyd y 
pethau hyn, un o'r swyddog- 
îon a'r oedd yn sefyll ger 
Uaw, a roddes gernod i'r 
lesu, gan ddywedyd, Ai felîy 
yr wyt ti yn attcb yr arch- 
oflTeiriad ? 

23 Yr lesu a attelwdd iddo, 
Os drwg y dywedais, tystiol- 
aetha o'r drwg; ac os da, 
paham yr wyt yn fy nharo 

34 í Ac Annas a'i hanfonasai 
ef yn rhwym at Caiaphas yr 
arch-offeiriad) 

25 A Siinon Petr oedd yn 
sefyll, ac yn ymdwymno, 
Hwji-bau a ddywedasant 
wrtho, Onid wyt tithau hefyd 
o'l ddisgyblion cf? Yntau 
a wadodd, ac a ddywedodd, 
Nac wyf. 

26 Dÿwedodd un o weision 
yr arch-offeiriad (câr i'r hwn 
j torrasai Petr ci glust) Oni 



welais i tll gyd ág ef yn yr 
ardd? 

27 Yna Petr a wadodd dra- 
chefn ; ac yn y man y canodd 
y ceiliog. 

28 1 Yna y dygasant yr 
lesu oddi wrth Caiaphas, i'r 
dadleudy : a'r borc ydoedd 
lii ; ac niti aethant liwy i 
mewn i'r dadleudy, rhag eu 
halügi ; cithr fel y gallent 
fwytta y jjasc. 

29 Yna Pilat a aeth allan 
attynt, ac a ddywedodd, Pa 
acliwyn yr ydych cliwi yn ei 
ddwyn yn erbyn y dyn liwn ? 

30 Hwy a attcbasant ac a 
ddywcflasant wrtho, Oni bai 
fodí hwn yn ddrwg-weith- 
rcdwr, ni thraddodasem ni 
cf attat ti. 

31 Am hynny y dywedodd 
Pilat wrthynt, Cymmcrwch 
cliwi ef, a bemwch ef yn ol 
eich cyfraith chwi. Yiia yr 
ludtlewon a ddywedasant 
%\Ttho, Nid cyfrelthlawn 1 ni 
ladd ncb : 

32 Fcl y cyflawnid gair yr 
lesu, yr hwn a ddywcdasai 
cfe, gan arwyddocáu o ba 
angau y byddai farw. 

33 Yna Pilat a aeth dra- 
chefn i'r dadleudy, ac a 
alwodd yr Icsu, ac a ddy- 
wcdodd wrtho, Ai ti yw Bren- 
hîn yr luddewon ? 

34 Yr Icsu a attebodd iddo 
Ai o honot dy hun yr wyt tí 
vn dvwedyd hyn, ai eraíil a'i 
dywedasant i ti am danaf fl ? 

35 Pílat a attchodd, Al 
luddew ydwyf fl ? Py genedl 
dy hun a'r arch-oflfeiriaid 
a'th draddodasant i mi. 
Beth a wnacthoat ti? 

36 Yr lesu a attobodd, Fy 
mrenhiniaeth i nid yw o'r 
byd hvr\\, Pe o'r byd hwn 
y lîyddai fy mrenhiniaeth i, 
fy ngweision i a ymdrech- 
ent, fel na'ni rhoddid i'r 

D,g,t,zedby(îaJOg[e 
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luddewon: ond yr awrhon 
nld yw fy mrenhiniaeth 1 
oddiyma. 

37 Yna y dywedodd Pilat 
wrtho, Wrth hynny ai Bren- 
hin wyt ti ? Yr lesu a atteb- 
odd, Ÿr ydwy t ti yn dywedyd 
maiBrenhinwrffl. Ermwyn 
hyn y'm ganed, ac er mwyn 
hyn y daethum l'r byd, fel y 
tystiolaethwn i'r gwirioncdd. 
Pob un a*r sydd o'r gwirion- 
edd, aydd yn gwrando fÿ 
Ueferydd i. 

38 Pilat a ddywedodd wrtho, 
Bcth yw gwirionedd? Ac 
wedi iddo ddywedyd hyn, 
cfe a aeth allan drachcfn 
at yr luddewon, ac n ^-iy- 
wedodd wrthynt, Nid Û 
yn cael d i ni aehos y n 1 1 i T. 

39 Elthr y luaü g ch 
chwl ddcfod, i mi o!' ; i 
chwi Uû yn rhydd y 
pasc: a fynnwch chwi •,an 
nynny i nil ollwng yn rhydd 
i chwi Prenhin yr luddewün ? 

40 Yna v lìefjisant oll dra- 
chefn, g ' ' ' ^id 
hwnnw, oaJ L^^^^^ Xr 
Barabbas humnw ocdd lcidr. 

PENNOD XIX. 

1 ffan^iU» Oriêt, a'l goroM à dntÌH, 
vi guro. 4 Päat vn ohwtnnyeh ei 
ottmy êf VH rhudd: otto wdi «i 



orohfyffû man Ufatn yr luddoioon, 
V» êi roidi «/ <'w groêohoolio. 8ä 
iBmrw eool-bronna» ar «i dtliUad 



f 



«/.■ SO ^ntau yn gorehymyn ei ft 
iloan i 9i ae pn marw. 81 Oìmi._ 
eiytüìmof. Ẁ Jooeph a Nltodomm 
*oigUMurf. 

'NA íían ]ìvhi.y y cym- 
nierodd Pilat yr lesu, ac 
a'» fflaiigcllodd e/. 

2 A'r niilwyr a blcthasant 
goron o ddntin, ac aU gosod- 
asant nr ei bcn ef, ac a roisant 
wisg o borphor am d;ino ; 

3 Ae a ddywcdaíjant, Hen- 
flych wcll, BrcüLiii yr ludd- 
ewon; ao a roisant iddo 
gernodiau. 

4 Pilat gan )ivnny a aeth 



allan drachefn, ac a ddy- 
wedodd wrthynt, Wele yr 
wyf fl yn ci ddwyn ef allan 
1 chwi, fcl y gwypoch nad 
wvf fi yn cael ynado ef un 
bai. 

6 Yna y Uaeth jt Icsu allan, 
yn arwain y goron ddrain, 
a'r wisg l)orplior. A PhiUtt 
a ddyncdodd wrthynt, Wclc 
y dyn. 

6 Yna yr arch-ofreiriaid a'r 
swyddogion, pan welsant ef, 
a lefasant, gan ddywedyd, 
Crocshoelia, croeshoelia ^. 
Pihit a ddywcdodcí wrthynt, 
Cyiunicrwch chwi cf, a chroes- 
liôoliweli : canya nid wyf Û 
yn f tcl dim bai ymldo. 

' 'i'r luddewon íi attebasant 
i( ', Y mae gcnnyni ni gyf- 
rj 1, ac wrth ein cyfraith nl 
c: a ddylal farw, am Iddo ei 
w utliur ci hun yu Pab 

DaW. 

B 1 A lìhan glybu Pilat 
yr ymadrodd hwnnw, efe a 
ofnodd yn fwy ; 

9 Ac a acth drachcfn i'r 
dadleudy, ac a ddywcdodd 
wrth yr lesu, O ba lc yr wyt 
tl ? Oud ni roca yr lesu atteb 
iddo. 

10 Yna Pilat a ddy^vedodd 
wrtlio, Oni ddywedi di wrthyf 
fl ? oni wyddoât ti fod gennyf 
awdiirdod i'th grocshoelio di, 
a hod gennyf awdurdod i'th 
olìwiifî yn rhydd ? 

U Yr lesu a attcbodd, Ni 
byddai i ti ddini awdurdod 
ariiaf fì, oni bai ci fod wedi 
ei roddi i ti oddi uchod : am 
hynny yr hwn a'm traddodes 
i ti, sytid fwy cì bechod. 

12 Ó hynny allan y ceisiodd 
Pilat ei ollwng cf yn rhydd : 
ond yr luddcwon a lefasantt 
gan ddywcdvd. Os gollynri 
di hwn yn rhydd, nid \vyt 11 
yn garedig 1 Cesar. Pwy byn- 
nag a'i gwnelo ci hun yn fren- 
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hin. y mae yn dywcdyd jti 
erbynCesar. 

13 Yna Pilat, pan glybu yr 
ymadrodd hwn, a ddug aUan 
yr lesu ; ac a eisteddodd ar 
yr orseddfaingc, yn y Uo a 
dwlr y Palmant, ac yn Heb- 
raeg, Gablwtha. 

14 A darpar-wyl y paso oedd 
hi, ac ynẅylca y chweched 
awr: ac cfe a ddywedfidd 
wrth yr luddcwon, Wele 
elch Brenhin. 

15 Eithr hwy a lcfasant, 
Ymaith òg £/, ymaith àg é>/, 
croeflboelia ef. Pilat a ddy- 
wedodd wrthyut, A grocH- 
hocUaf fl eich Brenhin chwl ? 
A*r arch-oflreiriaid a attcb- 
asant, Nld ocs i nl f^hin 
ond Oesar. 

16 Yna gan hynny efe a1 
traddodes cf iddynt i'w groes- 
hoeUo. A hwy a gytnmems- 
ant vr lesu, ac aM dygasaut 

1*1 Ao cfc gan ddwyn c1 
grocs, a ddaetli i le a elwid 
Lle y bcn-glog. ac a clwir yn 
Hcbraeg, Gol^tha : 

18 lie y croedioeUtsant ef, 
a dau eraiU g}'d ág cf, un 
o bob tu, a'r lesu yn y can- 
ol. 

19 t A Philat a ysgrifenodd 
ditl, ac a'i dododd ar y prroes. 
A'r ysgrifen oedd. IE8U O 
N AZARETH, BRENHIN YR 
lüDDEWON. 

20 Y titl hwn gan hynny a 
ddarUenodd Ilawcr o'r ludd- 
cwon : oblegirì agos i'r ddinns 
oedd y fan lle y croeshoel- 
Iwyd yr lesu, ao yr ocdd 
wediei ywrifenu yn Hebra^, 
Groeg. a Lladìn. 

21 Yna arch-offeiriaid yr 
luddewon a ddywedasant 
wrth Pilat, Nac ysgrifena, 
Brenhin yr luddewon ; eifchr 
dywedyd o hono ef, Brenhin 
yr luddewon ydwj-f fl. 



22 Pilat a attcbodd, Yr hyn 
a ysgrifenaÌR, a ys^ifcnais. 

23 T Yiirt y nnlwyr, wedl 
iddynt groesnoelio yr lesu, 
a g>inmenisant ei (IdìUnd ef 
(ac u wimctbunt tK'(tnir rtian, 
i bob iiiUwr mn) a*/ bnis e/: 
a'i bais of c€dd f'flìwnîad, 
wedi ei p\vau o'r cẁr uchatf 
trwyddi oll. 

24'Hwytl)au a ddywctinsaDt 
wrtli eu pilydd, Nn tlmrrwn 
hi, ond bwriwn (çcel brernau 
am dani. cid(ìo pwy fydd hl : 
fel V cyfiiiwDÌd yr yggnthyr 
S>'dd yh dywfdyd, Rhíihnas- 
ant fy ninàd yn eu mysg, nc 
am fy inliais y hwriasant 

gOf) >:rí'îMniV A''r TD'lwyr f» 

wi.«^viiniiv y pelimu Ii>u. 
25 í Ac yr ocdd yn seiyn 
wrth groes yr lesu, ci fam 
ef, a chwaer el fam ef, Mair 
ípnvíg Cîleophas, a Malr Mag- 

(Jalrn. 

2(i Yr lesu gan hynnv, pan 
welínld d fam, aT ciisfÿbl 
yi' h II a garai efe yn siélÿU 
g w, a ddywedodd witb 
ei > wralg, wcle dy fab. 

2 ídi bynny y dywcd- 

O'l ti y d'agylìl, Wcle dy 

fau.. -Ì.C o'r nwr honno allan 
y cymmerodd y disgybl hi i'w 
gnrtref. 

28 t Wedi hynny >t lesu, 
yn gwybod fod pob peth 
wedi ci on^hen wciUiian, fel y 
cyflawnid jTysgrythjT, a ddy- 
wedodd, Y mae sychcd amaf. 

29 Yr ocdd gan hynny lestr 
wcdl ci osod yn llawn o tinegr: 
a hwy a lanwasant yspwng o 
fln^, ac a'i rhoddasant yng- 
hylcli isop, ac a1 dodasant 
wrth ei enau cf. 

30 Yna pan gymmerodd yr 
lesu y flnegr, cfe a ddywed- 
odd, Gorphenwyd: a chan 
ogwyddo el bcn, efe a roddet 
i fÿnu yr yspryd. 

31 Yr luddewon gan hynny, 
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fel nad arhoai y oyrph ar y 
groes ar y sabbath, o herwydd 
d bod yn ddarpar-wyl (canys 
mawr oedd y dydd sabbath 
hwDDW) a ddcisyfasant ar 
Pilat, gacl torri eu hesgeiriau 
hwynt, a'u tynnu i lawr. 

32 Yna y milwyr a ddaeth- 
ant, ac a dorrasant esçeiriau 
y cyntaf. a'r llall, yr mvn a 
groeshoeliasid gyd ftg et 

33 Eìthr wedi iddynt ddyf- 
od at yr lesu, pan welsant ef 
wedi marw eisoes. ni tliorras- 
ant ei csgeiriau er. 

34 Ond un o'r mllwyr a wan- 
odd ci ystlys cf à gwaywffon ; 
ao yn y fan daeth allan waed 
adwfì*. 

35 AV hwn a'i gwelodd, a 
dystiolaethodd ; a gwir y w ei 
dystiolaeth : ac efe a ŵyr ei 
fod yn dywedyd gwir, fel y 
credoch chwL 

36 Canys y nethau hyn a 
wnaethpwyd, rel y cyflawnid 
yr ysgrythyr, Kl thorrir 

TTn o hono. 
A thrachefta, ysgrythyr 
arall sydd yn dywedyd, Hwy 
a edrychant ar yr hwn a 
' wanasant. 
38 t Ac ar ol hyn, Joscph o 



Arimathea (yr hwn oedd 
ddisgybl i'r Icsu, eithr yn 
guddiedig. rhag ofh yr ludd- 



ewon) a ddeisyfodd ar Pilat, 
gael tynnu i lawr gorph yr 
I^u. A Philat a ganiattä- 
odd iddo. Yua y aaeth efc 
ac a ddug ymaith gorph yr 
lesu. 

39 A dactli Nicodemus hefyd 
(yr hwn ar y cyntaf a ddaeth- 
ai at >T Icsu o iiŶd nos) ac a 
ddug tyrr ac alöes y'nghym- 
mysg, tu a chanpwys. 

40 Yna y cy mmerasant gorph 
yr lesu, ac a'l rhwymasant 
mewn llleiniau, gyd ag arogl- 
au, fel y niae aífer yr ludd- 
ewon ar gladdu. 
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41 Ac yn j fangre Ue 9 
croeshoehasid ef, yr oeda 
gardd; a bedd newydd yn 
yr ardd, yn yr hwn nl ddod* 
asid dyn erioed. 

42 Ac yno, rhag nesed oedd 
darpar-u^^ yr luddewon, am 
fod y bedd hwnnw yn agos, y 
rhoddasant yr Icsu. 

PENNOD XX- 

1 Matrpn dyfod at y h*dd; \ 
htfÿtfae Joan t hẃ wybod 
o'r leau. 11 2V /m» y» yn 
i MairAfaffdaUnt 10 ao i' 
iMion. 2iAnghrodÌniaeth,aei_ 
Thomao. 80 Oad yr pogrythjfr 
ÿH ddigonol i iaehawdwria»th. 

YDYDD cyntaf o'r wyth- 
ncis, Mair Magdalen a 
ddattli y bore, a hl etto yn 
dy it y bedd ; ac a wel- 
ocl nacn wcdi ei dynnu 

yn n; oddi ar y l)edd. 

2 ¥]ui y rhedodd hl, ac a 
dd;iotli at Simon Petr, a'r 
dÌKi,\ hl araU yr bwn yr oedd 
yr i yn ei garu, ac a ddy- 
weL.^„-* wrthynt, Hwy a 
ddygasant yr Arglwydd ym- 
aith o*r bedd, ac ni wyddom 
ni pa le y dodasaut cf. 

3 Yna Petr a aeth allan, a'r 
disgybl arall ; t^hwy a ddaeth- 
ant at y bedd : 

4 Ac a redasant iU dau ynff- 
hyd : a'r disgybl arall a rea- 
odd o'r blaen yn gyut na 
Phetr, ac a ddaeth yn gyntaf 
at y bedd. 

6 Ac wedi iddo grymmu, efe 
a ganfu y lUeinfau wcdi eu 
çosod : er hynny nid aeth efe 
1 mewn. 

6 Yna y daeth Simon Petr 
yn ci ganlyn ef, ao a acth i 
mewn i'r l>edd, ac a ganfu y 
lllciniau wedi eu gosod ; 

7 A'r uapcyn a fuasai am ei 
ben ef, wedi ei osod, nid gyd 
á'r lUciniau, ond o'r ncUida 
wedi ei blygu mewn lle aralL 

8 Yna yr aeth y diagybl 
arall hefÿd i mewn, yr hwn a 
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ddaethal yn gyntaf afc y bedd ; 
ac a welodd. ac a gredodd. 

9 Canys nyd yn hvn ni 
wyddent yr ysgrythyr, fod yn 
rtiaid iddo ÿfodi o feirw. 

10 Yna y disgyblion a aeth- 
ant ymaith drachefn at yr 
eiddynt. 

11 t Ond Mair a safodd 
wrth y bedd oddi allan, yn 
wylo: ac fcl yr oedd hì yn 
wylo, hi a ymostyngodd i'r 
bedd; 

12 Ac a ganfu ddau angel 
mewn awisgoedd gwýnion, yn 
eistedd, un wrth oen, ac un 
wrth draed y Uo y dodasid 
corph yr lesu. 

13 A hwy a ddywedasant 
wrthi, O wraig, paham yr wyt 
ti yn wylo? Hithau a ddy- 
wedodd wrthynt, Am ddwyn 
o honynt hwy fy Arglwydd i 
ymaith, ac nas gwn pa le y 
dodasant ef. 

14 Acwcdi dywedyd o honi 
hyn, hi a droes drach ei chefh, 
ao a wclodd yr Icsu yn scfyll : 
ao nis gwyddai ìa mai yr 
lesu oedd efe. 

16 Yr Icsu a ddywedodd 
wrthi, O wraig, pahaui yr wyt 
ti yn wylo ? pwy yr wyt ti yn 
ci geisio? Hithau yn tybied 
mal y garddwr oedd efe, a 
ddywcdodd wrtho. Syr, os 
tydi al dygaist cf, uywed i mi 
I>a le y aodaist cf, a myfi a'i 
OTmmeraf ef yniaith. 

16 Yr Icsu a ddywedodd 
wrthi, Main Hithau a droes, 
ao a ddywedodd wrtho, Rab- 
lx»ni; yr liyu yw dywedyd, 
Athraw. 

17 Yr lesû a ddywcdodd 
wrthi, Na chyflfẅrdd â lui; 
oblegid ni ddyrchefais i etto 
at fy Nhad : eithr dos at fy 
mrodyr, a dywed wrthynt, Yr 
wyf yn dyrchafu at fy Nhad 
i a'ch Tud cliwithau, a'm 
Duw i a'ch Duw chwithau. 



18 Mair Magdalen a ddaeth 
ac a fyncgoad i'r disgyblion, 
welcd o honi bi yr Arglwydd, 
a dywedyd o houo y pethau 
hyn iddL 

19 1 Yna, a hi yn hwyr, y 
dydd cyntaf hwnnw o'r wyth- 
nos, a'r drysau yn gauad Ile 
yr oedd y dlsgybuon wedi 

Îmgasglu ^isghyd rhag ofn yr 
uddewon, dacth yr lesu, ao 
a safodd yn y canol,ac a ddy- 
wedodd wrthynt, Tangnefed^ 
ichwL 

20 Ao wetli iddo ddywedyd 
hyn. efe íi ddangosodtì iddynt 
ei cìdu'.vUuv, a'i ystlys. Yna y 
disgybli un a hiwenyohasant 
paii wehmnt yr Arglwydd. 

21 Yna y rìywedüdd yr lesu 
Whthyiit drachefn, Tangnef- 
cdd i chwi : uiegis y diinfon- 
otìd y Tad fì, yr wyf finuau yn 
eich danfon chwi. 

22 Ac wcdi iddo ddywedyd 
hyn, cfe a anadlodd amyntt 
ac a ddywcdodd wrthynt, 
Derbyniwch yr Yspryd Glân. 

23 Pwy bynnag y maddeu- 
och eu pcchodau, maddeuir 
iddynt ; a'r ciddo pwy byn- 
nag a attalioch, hwy a attal- 
iwyd. 

24 t Eithr Thomas, un o'r 
deuddcg, yr hwn a clwir Did- 
yraus, níd ocdd gyd à hwynt 
pan ddaeth yr Iceu. 

2ô Y disgyblion eraill gan 
hynny a ddywcdasant wrtho, 
Ni a welsoiu yr Argl>vydd. 
Yntau a ddy wedodd wrthynt, 
Oni cháf weled yn ci ddwy- 
law ef ôl yr lioclion, a dodi N 
niys yn ól yr hoclion, a dodi 
fy llaw yu ei ystlys ef, ni 
chredaf n. 

26 1 Ac wedi wyth niwrnod, 
drachefn yr oedd ei ddisg- 
yblion cf i mewu, a Tliomas 

äyd â hwynt. Yna yr lesu a 
daeth, a'r drysaii yn gauad, 
ao a safodd yn y canol, ao 
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a ddywedodd, Tangnefedd i 
chwl. 

27 Wcdi hynny y dywedodd 
efe wrth Thomus, Mocs yma 
dy fÿs, a gwel fy uwylaw ; ac 
estyn dy law, a dod yn fy 
ystlys: ac na fydd aughrcd- 
adyn. ond crcdadyn. 

28 A Thomas a attcbodd nc 
a ddywedodd wrtho, Fy Ar 
glwydd, a'm Duw. 

29 Yr lesm a ddywcdo<ld 
wrtho, Am i ti fÿ ngwcled, 
Thomas, y credaist : bcndig- 
cdig yw y rhai ni welsant, ac 
a gredasant. 

30 5 A Uawcr hcfyd o ar- 
wyddlon craill a wnacth yr 
1 jsu y'ugŵydd ci ddÌ8gvbiion, 
y rhai nld ydynt ysgrlfencdlg 
yn y llyfr hwn. 

31 Eithr Y.pethau hyn a 
yagrifenwya, fel y crcdoch 

'chwi mai yr lesu yw Crlst, 
Mab Duw ; a clian gredu, y 
caffoch fywyd yn ci cnw cf. 

PENNOD XXI. 

1 e< ddUaw^ion vn adnabol CtUt. ar 
ei aü-ymildangoêiad, wrt/i y Udalfa 
favnr o bytgod : 12 yntau yn einiawa 
gyd â hwynt: 15 y» rhoUUi gnreh- 
ymyn ntawr ar Petr, i borthi ei 
ŵyn ef a'i ddtfaid: 18 yn ei ry- 
buddio tf o'i farwolaeth: 22 yn 
eeryddu oi bryturdtb tf ynghylsh 
LmùT » rdiHtn. 

GWEDI y pethau h^Ti, yr 
lesu a ymddangosodd 
draclielh l'w ddisgyblion wrth 
fôr Tiberias: ac fel hyn }t 
ymddangosodd. 

2 Yr oedd ynghyd Simon 
Petr, a Thomas ŷr hwn a 
elwir Didymus, a Natlianäcl 
o Cana yu Galilea, a meibion 
Zebedëus, a dau craill o'i 
ddisgyblion ef. 

3 Dywcdodd Slmon Pctr 
wrthynt, Yr wyf fl yn myned i 
bysgotta. Dywedasantwrtho, 
Yr ydym ninnau hefyd yn 
d>'fod gyd à thl. A nwy a 
aethant allan. ac a ddnng- 
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asant i long yn y man: a*r 
nos honoo ui ddaliaaani 
ddini. 

4 A phan ddaeth j bore 
weithian, safodd yr Icsu ar 
y Iiin : eithr y dlsgyblion ni 
w}'cldcnt mai yr Icsu ydocdd. 

5 Yna yr Icsu a ddywedodd 
wrthyut, O blant. a oes ffen- 
nych ddim bwydt Hwythau 
a attcbasant iddo, Nac oes. 

6 Yntau a ddy wcdodd wrth- 
ynt, Bwriwch y rhwyd i*r tu 
dehau i'r lloôff, a chwi a 

gewch. Hwy afwrìaBantgaii 
ynny ; ac ni allent bellacn ei 
thynnu, gan y lUaws ç " 



7 Am liynny y diagyl 
nwyr oedd yr lesu yn ei gam 
a ddywedodd wrth Petr, Yr 
Arglwydd yw. Yna Simon 
Petr, pan glybu mai yr Ar- 
glwydd ocdd, a wr^jaodd ei 
ainwiHg (canys nocth oedd 
cfc) nc a'i bwriodd cl hun l'r 
môr. 

8 Eithr y tlisgyblion eraill a 
ddacthant inewn llonR (ableg- 
id niii oedtlynt bcll oddi wrtn 
dii*, oiîd iiiegis dau can cuf- 
ytiil) dan lusgo y rliwyd â'r 
py-s-od. 

9 A chyn gynted ag y dactli- 
ant i dir, hwy a welent dAn o 
farwor wedi ei osod, a physg- 
od wcdi cu dodi arao, a 
bara. 

10 Yr Icsu a ddywedodd 
wrthynt, Dygwch o'r pyasod 
a ddaliasocn yr awriion. 

11 Simon Pctr a esfnrnodd, 
ac a dynnodd y rhwyd i dlr, 
yn Ilawn o bysgod mawrion, 
cant a thri ar ddcg a deii- 
gain : ac cr bod cymmaint, ni 
thorrodd y rhwyd. 

12 Yr lesu a ddywedodd 
wrthynt, Deuwch, ciniawwcfa. 
Eithr ni feiddial neb o'r dl«g- 
yblion ofÿn iddo, Pwy wyt tlT 
am cu bod yn gwybod mai yr 
Arglwydd oedd. 
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13 Yna y daeth yr Icsu, ac 
a gj-mtnerth fara, ac a'i 
rhíHides iddynt, a'r pysgod 
yr iin niodd. 

14 Y drydedd waith hon yn 
awr yr ymddangosodd yr 
lesu i'w ddisgyblion, wcdi iddo 
gyfodi o feirw. 

15 H Yna gwcdi Iddynt Ria- 
iawa, yr Icsu a ddywedodd 
WTth Simon Petr, Sinion ìtuib 
Jona, a wyt ti yn fy nfíharu 
i yn fwv nâ*r rhai liyn ? Dy- 
wcdôdd yntau wrtlío, Ydu\f, 
Arglwydd ; ti a wyddost fy 
riiod ÿn dy garu di. Dywcd- 
odíi yntau wrtho, Porttia fy 
ẁyD- 

16 Efc a ddywedodd wrtlio 
drachefn yr ail waitli, Siinon 
fnab Jona, a wyt ti yri fy 
nghanii V Dywedo<id yiitau 
wrtho, Ydwyf, Arglwydd ; bi 
a wyddost fy mod yn dy garu 
di. Dywedodd yntau wrtho, 
lìugeilia fy ncfaid. 

17 Efe a ddywcdodd wrtho 

Sdrydedd waìth, Simon v)rtà 
ona, a wyt ti yn fy in': :n 
1 ? Petr a dristàodd, a i n i o 
ddywedyd wrtlio y drv d 
waith, A wyt ti yn fy n u 
1? Ae cfe a ddyu\ d 
wrtho, Arglwydd. ti a \ l- 
ost bob pcth: tí a \v\ \i 
fy mod i yn dy giii i. 
Yr lesu a ddywcdodd \w : o, 
Portha fy nefaid. 

18 Yn wir, yn wir, mcfîdar i 
tf, Pan oeddit icuangc, ti 
a'tli wregy^saist dy liun, ae a 
rodiaiist líe y mynnaist: citiir 
Dím clccli yn heu, tl a cbtyui 
dy ddwylaw, ac arall a'th 



wrcgYsat ac a*th arwain Ile ni 
fÿnmt. 

19 A hyh a ddywedodd efe, 
gan arwyddo trwy ba fath 
angau y gogoneddai efe 
Douw. Ac wedl iddo ddv- 
wedyd hyn, efe a ddywedodd 
wrtho, Canlyn fl. 

20 5 A Phetr a drodd, ac a 
wclodd y disgybl yr oedd yr 
lesu yn ei garu, yn canlyn 
(yr bwn hcfÿd a bwysasai 
ar ei ddwyfh)n ef ar swp- 
l)er, ac a ddywedasai, Pwy, 
Aiislwydd, yw yr liwn a'th 
fradychadl?) 

21 Pan welodd Petr hwn, efe 
a ddywcdodd wrth yr losu, 
Arglwydd, ond beth a tmìa 
hwn? 

22 Yr Icsu a ddywcdodd 
wrtho, Os mynnaf iddo aras 
hyd oni ddclwyf, beth yw 
hminy l ti ? caníyn di fyfl. 

23 Ani hynny yr aeth y gair 
yma allan ym mhlitli y brodyr, 
na (^ddai y disgybl hi^nnw 
farw: au ni ddywedasai yr 
lesu wrtho na f^ddai efè 
farw : ond, Os mynnaf iddo 
aro» hyd oni dddwyf, bcth 
yh ' ' ■ l ? 

2 y disgybl sydd 

yn lu am y pethau 

hy rifenodd y pcth- 

au I awyddom fod 

ei lef yn wir. 

2r) Ac y ntíìB hefÿd lawer o 
I)etbau 'craiU a wnaeth yr 
lesu, y rhai pcd yagrifenid 
hwy liob yn un ac un, nid 
wyf yn tvbied y cynhwysai y 
byd y llyfhui a ysgrifeDid. 
Ameo.' 
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PENNOD I. 

Orítt, cf mwÿn parottoi ei apottolion 
i toeled ei ddyrehajlcul e/, yn eu 
ea$glu hwy ynghyd % fynydd yr 
Olew-ìoyäU; ae yn gorchymÿn ûiä- 
jfnt Uäiegwÿl yn tferuaaletn am 
ddanfon yr Yëprytl Olùn; ac yn 
addaut eyn netnmawr o dJyddiau ei 
anfon ef; trwy riawedd yr hwn y 
b^ddynt yn dystion iddo ef hyd 
eithafoedd y Udaear. Q Ár ol ei 
pmädyrchaflart ef, y mae dau anffel 
ifn eu rht/tmdflio hitry i ymadael, ae 
i roddi eu medtiyliau arei ail'ddyf- 
odiad ef. lU Hwythau felly yn 
dyehwelyU ! a chan ymroi i wedtLi, 
yndewie Matthîa» yn apottol ynUe\ 
Judae. 

YTRAETHAWD cyntaf a 
wnacLhum, O Theophî- 
lus, ara 3'r holl bcthau a 
ddechrcuocld yr lesu cu 
gwncuthur a'u dysgu. 

2 Hyd y dydd y dcrbyniwyd 
ef 1 rynu, wcdi iddo trwy yr 
Yspryd Glán i-oddl gorchy- 
mynion i'r apostolion a eth- 
oläsîii : 

3 I'r rhal hcfyd yr ym- 
ddangosodd efe yn fyw wedi 
Ìddo ddioddcf, trwy lawcr o 
arwyddion sicr; gan fod yn 
welcdig iddynt dros ddeu- 
^ìn niwmod, a tlywcdyd y 
pethau a bcrthyncut i deyrn- 
as Dduw. 

4 Ac wcdi ynigynnuU gyd â 
hwvnt, cfo a orchymynbdd 
Iddynt. nad ymadawcnt o 
Jerusalem, cìthr disgwyl am 
addewid y Tad, yr liwn, eb 
efe, a glywsoch gennyf fl. 

6 Oblegid loan yn íldîau a 
fedyddiodd â dwfr ; ond cliwi 
a fedyddir â'r Ysóryd Glán, 
cyn nemmawr o dciÿüdlau. 

6 Gan liynny wedi eu dyfod 
hwy yngîiyd, liwy a ofynas 



ant iddo, gan ddywedyd, Ar 
glwydd, ai y pryd hwn y 
riioddi draciicfn y frenhin- 
iaeth i Israci ? 

7 Ac efe a ddywcdodd wrth- 
ynt, Ni phcrthyn i cliwi vyh- 
od )T amseroedd na'r prj'd- 
iau, y rlial a osododd y Tad 
yn ei fcddiant ei hun. 

8 Eithr chwi a dderbyniwch 
nerth yr Yspryd Glân wedi y 
delo cfc arnoch ; ac a íyda- 
wch dystion i mi yn Jeruaa- 
leni, ac yn lioll Judea, a 
Samaria, ac hyd eltliar y 
ddacar. 

9 Ac wedi iddo ddy wedyd y 
pethau hyn, a liwynt-hwy \n 
edrych, cfc a ddyrchafwyd i 
fynu ; a chwmmwl a'i der- 
byniodd ef allan o'u golwg 
hwyut. 

10 Ac fel vr oeddynt yn ed- 
rych yn dclyfal tu a'r nef, ao 
cfe yn myncd ì fynu, wele, 
dau wr a safodd ger llaw idd • 
yut mewn gwisg wen ; 

11 Y rhai hefyd a ddywed- 
asant, Cliwi wỳr o Galilea, 
paliam y sefwcli yn edrych tu 
a'r nef ? yr Icsu liwn yr liwn 
a gymmerwyd i fynu oddì 
wrthych i'r ncf, a adaw fclly 
yn yr un modd ag y gwclaoch 
ef yn myncd i'r nef. 

12 Yna y troisaut i Jeruaa- 
lem, o'r mynydd a elwir Olew- 
wydd, yr hwn sydd yn agos ì 
Jerusalem, sef taith diwrmd 
sabbath. 

13 Ac wedi eu dyfod i mewn, 
hwy a aethant i fynu i oruch- 
ystafell, lle yr oedd Petr, ac 
íago, ac loan, ac Andreiì.s, 
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Phyllp, a Thomas, Bariho- 
lomew, a Matthew, laso mab 
AJphëus, a Simon ZeTotefl, a 
Judas brawd lago, yn aros. 

14 Y rhal hyn oÜ oedd yn 
parhâu yn gyttûn mewiì 
gweddi ac ymbil, gyd &'r 
gwragedd, a Mair mam yr 
lesu, a chyd &'i fh>dyr cf. 

16 T Ac yn y dyddiau hynny 
Petr a gA'fododd i fynu y'ng- 
taanol y disgyblion, ac a ddy- 
wedodd (a nifcr yr cnwau yn 
yr un man oedd ynghylch 
ugain a chant) 

16 Ha wŷr nrodyr, yr oedd 
yn rhaid cyflawni yr ysgryth- 

?■ yma a rag-ddywedodd yr 
flpryd Gl&n trwy cnau Da- 
Srdd am Judas, yr hwn a fU 
aenor i'r rhai a ddaliasant 
yrlesu: 

17 Canys cfe a gyfHfwyd gyd 
& ni, ac a gawsai ran o'r 
weinidogaethhon. 

18 A hwn a bwrcasodd faes 
& gwobr anwiredd; ac wedi 
ymgrogi, a dorrodd yn ei 
ganol, a'i hoU ymysgaroedd 
et a dywalltwyd allan. 

19 A bu hysbys hvn i holl 
breswylwyr Jerusalem, hyd 
oni elwir y macs hwnnw yn 
en tafod prlodol hwy Acel- 
dama. hynny yw, Maes y 
gwaed. 

20 Canys ysgrifcnwyd yn 
llyfìr y Psalmau. Byddcd ci 
drigfan ef yn ddiffaethwch, 
ac na bydded a drigo ynddi : 
a chymmered arall ei esgob- 
aeth ef. 

21 Am hynny y mae yn rhaid, 
o*T gwyr a fü yn cydymdaith 
& niyr holl amser yr aeth yr 
Arÿwydd lesu i mewn ac 
allanyn ein pllth ni, 

22 Gan ddechreu o fedydd 
loan hyd y dydd y cymmer- 
wyd ef 1 tynu oddi wrthym ui, 
bod un o^r rhai hyn gyd ä ni 
yn dyst o'i adgyfodiadeC 



23 A hwy a osodasant ddau 
ger brùn, Jcseph, yr hwn a 
enwid liiirsabiis, ac a gyf- 
enwìd Jastus, a MaLthìas. 

24 A chan wcddío, liwy a 
ddy wedasant, Tydi, Arglwydd, 
yr hwii a wyddost gaíonnau 
pawl), dangos pa un o'r ddau 
mn a cthoìaist, 

25 I ddcrbyn rban o'r wcln- 
idoííacth hon, a'r apostol- 
iaeth, o'r hon y eyfeiliomodd 
Jlidüs. i fvnfd í'w lv. ci Inm. 

2 \ i - - ■• '^ ■-■^-;t eu 

cCui-ui.uu u iiwYiiL: ae ar 

Mattlilas y syrthiodd y ooel- 
bren ; ac efc a gyfHfwyd gyd 
&'r un apostol ar ddeg. 

PENNOD II. 

1 JT»* apottoìion, %vetH êu Uenwi â'r 
Típryd Olân, pn llefaru Cig amryw 
dafodau; a rhai yn rhÿfedüu o'u 
plegid ; ao eratíl yn eu çwatwar: M 
a Phetrÿneu harffÿíioeädt hwÿ; a« 
yn dangoa fod ÿr <xpnatolionun llef' 
aru trwÿ nerth yr í'tpryä Glân ; a 
tiod yr leeu wetli cyfotti od/ii wrth 
ymeìrw, adi/rehnfn i'rnefoedd; a 



thywaüt ohonoyr ì'sprud Öiân : aa 
mai efe otdd y Meenaê: gwr O 
wydde nthwy ci fod y n brofedig gan 



Dduw, trwy ei tfyrifàau, a'iryfedd- 
odau, a'i arwj/üUion: a chwedi «t 
groeehoelio, nid heb ei derfynedig 
gunghor, a'í rag-wybodaeth ef. SI 
Petr yn hedydilio Uawtr o'r rhai a 
droiatä : 41 y rhai wedi hipiny gydd 
pneyttal yn (('/uifìot ae yn gnriadtta. 
• •••fìcuthurgwyrth- 
' \ydd yn 



beunydd 



AC wedi dyfod dydd y Pcn- 
. tccost, yr ocddynt hwy 
oll yn gyttûn yn yr un lle. 

2 Ac yn ddisymmwth t 
daeth swn o'r ncf, megis 
gwynt ncrthol yn rhuthro, ao 
a umwodd yr holl dŷ Ue yr 
oeddynt yn oistedd. 

3 Ac ymddangosodd iddynt 
dafodau gwahancdig mcgis o 
dán, ac cfe a cistoddodd ar 
bob un o honynt. 

4 A hwy oll a lanwyd â'r 
Yspryd Gl&n. ac a ddochreu- 
asant lefaru & thafodau eraiD, 
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megis y rboddes jt Y«pryd 
iddÿnt ymadrodd. 

6 Ac yr oedd yn trigo yn Jc- 
rusalem, ludtìewon, ffwŷr bu- 
ohoddol o bob cenedl dan y 
nef. 

Ò AC WL'dl lll\tlL(.l y {-',,: O 

hyn, daetli y lliawsynghy ac 
a dralladwyd, o herwydd od 

f»ob un yti cu dywed hwy yn 
lefaru yn eì laith ei hun. 

7 Synnotld hefyd ar bawb, a 
rhyfetlthi a wnaethant. can 
ddywüdyd wrth eu gil' Id, 
Wele, oni(i öahleaid \ y 
rhai hyn oll s.ydd yn llefai-if 

8 A pha fodil yr ydyui ni yn 
cu clỳwcfi hwynt bob un )ti 
cin Inaitli ein ìmn, yn yr hon 
y'n ganed ni ? 

9 Parthiaid, a Metliîiid, ac 
Eaamìtiaìd, a thrigoUon Mc- 
ROpotaiuia, a Judcíi, a Ch;ip- 
pado:;ia, Pontus, :i£ Asia, 

10 Phrygia. a Phamphylia,yr 
Ai[íht, rt rì'i;ir^h:iu Lybia, yr 
bon ? ' u^- Cyrene. a 
dîeith. i.L.d <> Rufciinwyr, ludd 
ewon a ptiroaely tiaid, 

11 Cretlaid, ao Arabiaid, yr 
ydym ni yn eu clywed iiwynt 

Ín UeRiru yn ein hiaith ni 
iwrion weithrodoedd Duw. 

12 A synnaaant oil. ac a am 
mheuasant, g&n d^wedyd y 
naiU wrth y llall, Beth a afl 
hyn f od ? 

13 Ao oraill, mn watwar, a 
ddywcdasant, Llawn o win 
melusydynt. 

14 n Blthr Petr, yn sefÿll gyd 
âY un ar ddeg, a gyfododa ei 
leforydd, ac a ddywedodd 
wrthynt, wŷr o luddewon, 
a chwl oll sydd yn trioo yn 
Jenualem, bydded hyàbyaoi 
hyn 1 diwl, a chlust-ymwran- 
dewch A*m geiriau : 

15 Canys nld yw y rhal hyn 
yn foddwon, fei yr ydych chwi 
yn tybled ; oblegid y diydedd 
«wr &r dydd y w hi. 
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16 Elthr hyn yw y peth a 
ddywedwyd trwy y prophwyd 
Joel, 

17 A bydd yn v dydcüau tti- 
weddaf'ímedd I)uw) y tywall- 
taf o'ni Hyspryd ar bob 
cn;r.vti : a'cli meibion chwi 
a\ i icrclied a brophwydant, 
a'< ;\vyr icuaingc a wclant 
wti^digíiethau, a'ch hynaf- 
gwyr afrcud(ìwydiantfreudd- 
wydion : 

18 Ac ar fy ngweisìon ac ar 
fÿ iw-forwynion y tywalltaf 
o'i llysprycl yn y dyddiau 
hy ! IV ; a hwy a lirophwyd- 
ant; 

19 A mi a roddaf ryfeddod- 
au yn y ncf nr^ni^acarwydd- 
ion'yn y ddaear isod ; gwaed, 
a thàn, a tharth rawg. 

20 Yr haul a droir yn dy- 
wyllwch, a'r lloer yn wjied, 
cyn i ddydd niawr ac eglur yr 
Arglwydd ddyfod. 

21 \ hvrld, pwy bynnag u 
alwv cu viéw yr Argtwyda,rv 
fÿdd cadwedlg. 

22 Ha wŷr Israel, clywch .i 
geîrian hjm: lesu o Nasiai- 
ctli. ffwr profedig gan Ddnw 
yD [ i( h plith chwt. trwy nertli- 
oe ' yfeddodau, ac ar- 
wi f rhai a wnaeth 
D do ef yn elch canol 
chwi, inc^is ag y gwyddoch 
chwitliau : 

23 TTwn, wedl ei roddl trwj 
d( : fl^nghor a rhag" 
wj Dnw, a gymmer* 
asw^w i,iiv.i, a thrwy ddwylaw 
anwir a groes-hoellasocb, ac a 
laddasoch: 

24 Yr hwn a gyfododd DnWy 
gan ryddliftn gofldiau angau : 
canys nid oeod bosibl el attal 
efganddo. 

26 Canys Dafydd wdd yn dy- 
wedyd am dano, Rhag-wdáb 
yr Argdwydd ger fy mron yo 
wastad; canysarfyneheulaw 
y mae, fcl na^m hysgoger. 
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S6 Am hynDy y Ilawenychodd 
fy Dghalon, ac y gorfolcddodd 
fy nhafod; le, a*ni cnawd 
Heíyd a orphwys mcwn gob- 
aith: 

27 Am na adewi fy enaid 
yn uíTern, ae na odden i'ih 
Sanct weled llygrcdigaeth. 

28 Gwnaethost yn hysbys i 
mi flyrdd y bywyd: ti a'm 
cyflawni o lawenyddâ'thwyn- 
ebpryd. 

29 na wŷr fh)dyr, y mae yn 
rfaydd i mi ddywodyd yn hyf 
withych am y patnarch Da^ 
fÿdd, ei farw ef a'i gladdu, ao 

Í' raao ẃ feddrod ei gyd à ui 
iyd y dydd hwn. 

30 Am hyn^y, ac efc yn \xo- 
phwyd, yn gwybod dyngu o 
Dduw Iddo trwy Iw, Mai o 
ffirwyth cl Iwrnau ef o ran y 
cnawd. y cyfodai efe Grist i 
eisteda ar ei orseddfo ef : 

31 Ac efe yn rhag-weled, a 
lefÌBCodd am adgyfodiad Crist, 
na^ adawyd ei cnaid cf yn 
ttffem, ae nas gwclodd ei 
gnawd ef lygredi^^li. 

32 Yr lesu hwn a gyfododd 
Duw i fynu ; o'r hyayr ydym 
ni oU yn dystion. 

33 Am liynny, wcdi ei ddyrch- 
afü ef trwy ddeheubiw Duw, 
ac iddo dderb^'n gan y Tad y r 
addewid o'r Yspryd Glàn, ofo 
a d>ivalitodd y peth yma yr 
ydych chwl yr awrhon yn ei 
wded ac yn ei gly wed. 

34 Oblegid nl ddyrchafodd 
Dafydd rr nefòedd: ond y 
nme efe ya dywedyd ei hun, 
Yr Arolwtdd a ddywcdodd 
wrth fÿ Arglwydd, Elstodd ar 
ts neheulaw, 

36 Hyd oni osodwyf dy clyn- 
ion yn drocd-faAngci'tli draed. 

36 Am Iiynny gwybydded 
hoU dỳ Israel yn ddlogel, 
ddarfod i Dduw wneuthur yn 
Arglwydd ac yn Grist. yr lesu 
hwD a groeshoeliasoch chwL 



3T t Hwythau wedi clywed 
Ay», a ddwys-bigwyd yn eu 
calon, ac a ddy wedasant wrth 
Pctr. aY apostolion craill, Ha 
wŷr frodyr, l)cth a wnawn ni? 

Ŵ A Plietr a ddywedodd 
wrthynt, Edifarhêwch, a bed- 
yddier pob un o honoch yn 
enw lesu Gríst, cr maddeuant 
pechodau ; a chwi a ddcrbyn- 
iwch ddawn yr Yspryd Gub. 

39 Canys i chwî y mao yr 
addcwid, ac i'ch plant, ac i 
bawb ym mheli, cynnifer ag iv 
alwo JT Arglwydd ein Duw ni 
atto. 

40 Ac â Uawer o ymadrodd- 
ion oraiU y tystiolaethodd ac 
y cyiM;Iiorodd efe, gan ddy- 
wedyd, Ymgedwcn rtiag y 
gcnhcdlaeth drofaus bon. 

41 1 Yna y rhai a dderhyn- 
iasaut ei air ef yn ewyUysgar 
afedyddiwyd; achwanegwyd 
cUtynt y dwthwn hwnnw 
}'nghylch tair mil o eneidiaiL 

42 Acyroeddyntyn parliâa 
yn athrawiaeth ac y'ngbym- 
dcithas yr apostolion, ae vn 
torri bara, ac mewn gwedd- 
iau. 

43 Ac ofh a ddaeth ar bob 
cnaid : a Uawcr o ryfeddodau 
ac arwyddion a wnaethpwyd 
gan yr apostoUon. 

44 A*r rhai a gredent (^ 
oeddynt yn yr un man, a 
phob ix;th ganddynt yn gyfl^- 
edìu; 

46 A hwj/ a werthasant eu 
meddiannau a'u dâ, ac a^ 
rhannasant i bawb, fel yt 
oeild yr cisieu ar neb. 

46 A hw7 bcunydd yn par- 
hâu yn gyttûn yn y deral, ao 
jTi torri bara o dŷ i dŷ, a 
gymmerasant eu Uuniaeth 
mewn Ilawenydd a gymledd 
calon; 

47 Gan foli Duw^ a chael 
fMr gan }t holl Ix)bL A*? 
Arglwydd a chwanegodd 
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beanydd at yr eglwys y rhai 
Orddent gadwedig. 

PENNOD m. 

1 Pttr, ¥>rth 6r«MtAM fr bobl a 
ddatthat i wled y cloff a roMd 
€tr »i dratd, 12 yn proffotu tuuf 
trwy ti rym aH dditwMdtò •/« 
IMM loant y gwnattAid tf yn 
iaoh; ond trwy Dduw, a'í Faò 
Ittu, a thrwy ffydU yn ti tnw 
«/.' 13 gan tu eeryddu hwy htf' 
yd atn grotthotlio yr Ittu: 17 yr 
hwn htth gan iUdynt ti wntuth- 
«r mtwn anwyho-l, ae wrlh hyn- 
ny gyfiawni ttrfyntdig gynghor 
Duw, a'r yigrythyrau, 10 g mtat 
tft yn tu hannog hwy, trwy tdif' 
tirwoh a ffydd, i gtitio tnadeltuant 
c'tt ptehodau, a iaehawdwriatth yn 
yr unrhyw Ittu. 

PETR hefyd ac loan a aeth- 
ant i fynu i'r deml yng- 
hyd, ar yr awr weddi, stf y 
nawfed. 

2 A rhyw wr clolf o groth ei 
fam a ddygid, yr hwn a ddod- 
ent beanvdd wrth borth v 
deoil, yr hwn a elwid Piyd- 
fertb, i ofyn elusen gany rhai 
a elaí i mown i'r demL 

3 Yr hwn, pan welodd efe 
Petr ao loan ar fedr myned 
i mewn i'r deml, a ddelsyf- 
iodd gael elusen. 

4 A Phetr yn dal sylw amo, 
gvd ág loan, a ddywedodd, 
Bdrych amom nL 

6 Ac efe a ddaliodd sylw 
arnynt, gan obeithio cael 
rtiyw beth ganddynt 

6 Yna y dywedodd Petr, 
Arian ac aur nid oes gen- 
nyf ; eithr yr hyn sydd gen- 
nyt hynnŷ yr wyf yn ei 
roddi i ti: Yn enw lesu 
Grist o Nazareth, cyfod a 
rhodia. 

T A chan ei gymmeryd ef 
erbyn ei ddeheulaw, efe a'í 
oyfododd ^ i fÿnu; ac yn 
ebrwydd ei draed of aü fferau 
a gaaarnb&wyd. 

8 A chan ueidio i fÿnu, efe 
a flafodd ao a rodiodd, ac a 
Mth gyd á liwvnt Vr deml, 



dan rodio, a nddio, a moU 
Duw. 

9 A'r hoU bobl a'i gwelodd 
ef vn rhodio, ao yn moli Duw. 

10 Ac yr oeddynt hwy yn 
ei adnabod, mai hwn oedd 
yr un a eisteddai am elusen 
wrth borth Prydferth y deml: 
a hwy a lanwyd o fraw a syn- 
nedigaeth am y peth a ddi- 
gwyddasai iddo. 

11 Ac fel yr oedd y cloff a 
iachasid yn attal Petr ac 
loan, yr hoU l)obl yn fraw- 
ychus a (rrd-redodd attynt i'r 
porth a ^wir Porth Solomon. 

12 t A phan welodd Petr, 
efe a attebodd i'r bobl, Ha 
wÿrlsraeliaid,l)eth awnewẁ 
chwi yn rhyfeddu am hjm? 
neu l>eth a wnewch chwi yn 
dal sylw amom ni, fel pe 
trwy ein uerth ein hun neu 
ein duwioideb y gwnaethem 
i hwn rodio? 

13 Duw Abraham, ao Isaac» 
a Jacob. Duw ein tadau ni, a 
ogonedaodd ei Fab legu, yr 
bwn a draddodasoch chwi, ao 
a'i gwädasoch ger l>ron Piiat, 
pan fáraodd efe ef Vw oUwng 
yn rhydd. 

14 Eithr chwi a wadasoch y 
Sanct a'r Cyflawn,ac addeisyf- 
iasoch roddi i chwi wr Uof- 
roddiog; 

15 A Thywysog y bywyd a 
laddasoch, yr nwn a god- 
odd Duw o feirw: o'r nyn 
yr vdym ni yn dystlon. 

16 A'i enw ef, trwy flÿdd yn 
ei enw ef, a nerthodd y dyn 
yma, a welwch ac a adwaen- 
och chwi: a'r flydd yr hon 
sydd trwyddo ef, a roes iddo 
ef yr hoil iechyd hwn yn elòh 
gŵydd chwi oll. 

17 Ao yn awr, frodyr, mi 
a wn mai trwy anwybod t 
gwnaethooh, m^s y monatíh 
eich pendeflgion chwi hefyd. ^ 

18 Eithr y pethau a rag- 
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fÿnegodd Duw trwy cnau el 
holl broph^dl, y dloddefai 
Crist, a gyflawnodd efe fel 
fayn. 

19 Y Edlfarhŵwch san hyn- 
ny, a dychwelwch f el y dileer 
eteh pechodau, pan ddelo 
yr amseroedd l orphwys o 
olwgyr Arglwydd; 

20 Ac yr anfono efe legu 
Grist, yr hwn a bregethwyd 
o'rblaeniohwi: 

31 Yr hwn OTdd raid i'r nef 
ei dderbyn, hyd amseroedd 
adferiad pob peth. y rhai 'a 
ddywedodd Duw trwy enau 
ei noll sanctaidd brophwydi, 
erioed. 

25 Canys Moses a ddy- 
wedodd wrth y tadau, Yr 
Arglwydd eich Duw a gyf- 
yd 1 chwi BrophwYd o»ch 
brodyr, meffis mylií: amo 
ef y gwranoewch ym mhob 
peth a ddywetto wrthych. 

23 A bydd, pob enaid ni 
wrandawo ar y Prophwyd 
fawnnw, a Iwyr-ddifethir o 
bllCh y l)obL 

24 At hoU brophwydi hefÿd 
o Samuel, ao o'r rhai weíü, 
cyosúter ag a lefarasant, a 
rag-fynegasant hefÿd am y 
âyddlau hyn. 

26 Chwyehwi ydych Uant 
y prophwydi, a'r cyfammod 
yr bwn a wnaeth Duw ft'n 
tadau ni, gan ddywedyd wrth 
Abraham, Ac yn dy had di 
y bendithir holl dylwythau 
yddaear. 

26 Duw gwedi cyfodi ei Fab 
lesa a^ hanfonoad ef i chwi 
yn (nmtaf; gan eich bendithio 
obwl, trwy curoi pob un o hon- 
och ymaith oodi wrth eich 
diygfonL 

PENNOD IV. 

mi^td dl mta n i hnçHh Ptir (4 «r 
«r*< mtíMdd <V fydd «V bobl a 
§bfwmm$ p aatr) oú yn H gia^ 
«Mn» «f, m Imnt ft wtéi hft mif 

13 



PttTt tPrŴ M ACiÌ, IfW mfflMdffm 

yn hydênu, fnoi <rMW «itw ifr 
J««tt yr iaehatU y elott ae iMÌ 
trwy /••tt yi» unig y Sydd raid i 
• - -■ iaehamiwriatth dra- 



gywyddẃ: It Aanntàatt yn gorehy- 
myn iddo ef, ae < loan, na phreg- 
etìunt mwyaeh ynyr enw hwnnwf 
ae yn eu bygwth hwy: Si yr tg- 
iwye ar hynoÊf yn ymroi iwedtRot 
81 a Jhtw, trwy gynhyrfu y Ue 
yr oeddynt wedi ymgynnuUynddo, 
yn tyetu>iaethu gtywed « híno ef 
eu gweddi hwynt: m yn eadam- 
háu yr eglwy», trwy roddi yr Ft- 
yryd Olôm, a eharutd perffaUh «u 
agateu güydd. 

AC fel yr oeddynt yn Uef- 
aru wrth y l)obl. yr 
ofl^aid, a blaenor y aeml, 
a'r Saduceaid, a ddaethant 
amynthwy; 

2 Yn flin ganddynt am eu 
bod hwy yn dysgu y bobl, 
ao yn pr^ethu <^y yr lesu 
jr adffyfoaiad o feirw. 

3 A hwy a osodasant ddwy- 
law amynt fawy, ac a'u dodas- 
ant mewn dufa hyd dran- 
noeth : canys yr oedd hi yn 
awr yn hwyr. 

4 Eithr llawer o'r rhai a 
g^sant y galr a gredas- 
ant: a rnifedi y gwtr a 
wnaed ynghylch pum mU. 

5 Y A dlçwyddodd dran- 
noeth ddaifod i'w llywodr- 
aethwyr hwy, a'r henuriald, 
a'r ywrifenyddion, ymgyn- 
nuU i «lerusalem, 

6 Ac Annas vr arch-ofl'eir- 
iad, a Chahiphas, ac loan, 
ao Alcxander, a chymmaint 
as oedd o graiedl yr aroh- 
offelriad. 

7 Ac wedi iddynt eu gosod 
fawy yn y canol, hwy a ofÿn- 
asant, Trwy ba awdurdod. neu 
ym mha enw y gwnaetnoch 
cfawi hyn? 

8 Yna Petr, yn gyflawn o'r 
Y«»ryd Gl&n, a âdywedodd 
wrthynt, CAui^eAtabennaeth- 
iaid y bobl, a faenuriaid Is- 
rael, 

9 Od ydys yn eln hoU ni 
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heddyw am y weithred dda 
l'r dýn claf, sef pa wedd 
yr iacnâwyd ef ; 

10 Bydded hysbyg i chwi oll, 
ac i bawb o bobl Israel, mai 
trwy enw lesu Grist o Naza- 
reth, yr hwn a groeshoelias- 
och chwi, vr hwn a gyfododd 
Duw o fefrw, trwy nwnnw y 
mae hwn yn aefVll yn iach 
ger eich bron diwi 

11 Hwn yw y maen a Iyswyd 
gennych chwi yr adeiladwyr, 
yr hwn a wnaed yn ben i'r 
gongl. 

12 Ao nid oes iachawdwr- 
iaeth yn neb arall : canys nid 
oes enw arall dan y nef, wedi 
ei roddi ym mhlith dynion, 
trwy yr hwn y mae yn rhaid 
i ni fod yn gadwedig. 

13 5 A phan welsant hyf- 
der Petr ac loan, a deall 
mai gwyr anllythyrraog ac 
annysgedlg oeddynt, hwy a 
ryfeddasant ; a hwy a'u had- 
waenent, eu bod hwy gyd â'r 
lesu. 

14 Ac wrth weled y 4yn 
a iachasid yn sefyil gyd & 
hwynt, nld ocdd ganddynt 
ddim i'w ddy wedyd yn erbyn 
hynny. 

16 lathr wedi gorchymyn 
iddynt fyned allan o'r gyng- 
horfa, hwy a ymgynghoras- 
ant á'u gilŷdd, 

16 Gaa ddywedyd, Beth a 
wnawn ni i'r dynion hyn? 
canys yn ddlau arwydd hyn- 
od a wnaed trwyddynt hwy, 
hysbys i l>awb a'r sydd yn 
preswylio yn Jerusalem, ac 
nias»ilwn ni ei wadu. 

17 Ëittu* fel nas taener ym 
mhellach ym mhlith y bobl. 



■^' 



a.fìrgwth bygythiwn hwy, 
i leíaror" '^ ^*^ 



ont mwyachwrthun 
1 yn yr enw hwn. 
18 A hwy a'u galwasant 
hwynt, ao a orchymynasant 
idc^fnt nad ynganent ddim, 



ac na ddysgent yn enw yr 
lesu. 

19 Eithr Petr ac loan a atteb- 
asant iddynt, ac a ddywed- 
asíìnt, Ai cyflawn yw ger bron 
Duw, wrando amoch chwì yn 
liytrach nag ar Dduw, bem- 
wch chwi. 

20 Catiys ni allwn ni na ddy- 
wedom y pethau a welsom ac 
a gly wsoni. 

21 Eithr wedl eu bygwth ym 
mhellach, hwy a'u gollyngas- 
ant hwy yn rhyddioii, heb gael 
dim i'w cospi liwynt, oblegid 
y l>ol>I: canys yr oedd pawb 
yn gogoneddu Duw am yr 
hyn a wnaethid. 

22 Canys yr oedd y dyn 
uwchlaw deugain oed, ar yr 
hwu y gwnaethid yr arwydd 
hwn o iechydwTÌaeth. 

23 t A hwythau, wedi eu 
gollwng yraaith, a ddaeth- 
aiit at yr eiddynt, ac a 
ddangosasant yr holl beth- 
au a ddywedasaì yr arch- 
oflfeirìaid a'r henuriaid wrth- 
ynt. 

24 Hwythau pan glywsant, o 
un fryd a gyfodasant eu llef 
at Dduw, ac a ddywedasant, 
O Arglwydd, tydi yw y Duw 
yr hwu a wnaethost y nef a'r 
ddacar, a'r môr, ac oll sydd 
ynddynt ; 

25 Yr hwn trwy yr Yspryd 
Olàn, y'ngenau dy was Da- 
fydd, a ddywedaist, Paham 
y terfysgodd y cenhedloedd, 
ac y bwriadodd y bobloedd 
bethau ofer? 

2tj Brcnliinoedd y ddaear a 
gafasant i fynu, a'r llywodr- 
aethwyr a ymgasglasant yng- 
hyd, yn erbyn yr Ar^lwydd, 
RC yn erbyn ei Grist ef. 

27 Canys mewn gwirionedd, 
yn y ddinas hon yr ymgyn- 
hullodd yn erbyn dy Sanct 
Fab lesu, yr hwn a enneln- 
iaist ti, Herod a Phontius 
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PÌlat.Kyd ft'i 
phoblliraíelf 



ft'r cenhedloedd, a 



S8 I woetittittr pa bethau 
bynnag a ragluniodd dy law 
ath gräghordi eu gwneuthur. 

29 Ac yn awr, Aiglwydd, 
ediych ar eu bysythion nwy, 
a chaniattft fth weision 
draethu dy air di gyd â phob 
hjtder; 

30 Trwy eatyn o honot dy 
law i ÌachAu, ac fel y gwneler 
arwyddion a rhyreddodau 
trwy enw dy sanctaidd Fab 
lesu. 

31 Y Ab wedi iddynt weddlo. 
giglwyd y Ue yr oeddynt wedí 
▼mgynnuU ynddo ; a hwy a 
lanwyd oll o'r Yspryd GHân, 
a hwy a lefiirasant air Duw 
yn hyderus. 

32 A lliaws y rhai a greda»- 
ant oedd o un galon, ac un 
enaid ; ac nl ddywedodd neb 
o honýnt, f od dim a'r a feddai 
yn eiddo ei hunan, eithr yr 
oedd ganddynt bob peth yn 



ì A'r apostoUon trwy nerth 
mawr a roddasant dystiolaeth 
o adgyfodiad yr Arglwydd 
lesu : á graa mawr oedd ar- 
nynt hwy olL 
34 Canys nid oodd un angh- 



enus yn eu pUth hwy : oblegld 
cvnniier ag oedd berchen 
tlroedd neu dai, a'u gwerthas- 



ant. ac a ddygáaant werth y 
pethau a werthasid, 

35 Ac a'u goaodasaDt wrth 
draed yr apostoUon : a rlian- 
wyd i ix>b un megis yr oedd 
yr ani^en amo. 

36 A Joseph, yr hwn a gyf- 
enwid Bamabas gan yr apoa- 
tolion (/r liyn o'i gyfleiithu yw, 
Hab diddanwch) yn Leâad, 
ae yn Cjrpriad o genedl, 

37 A thir ganddo, a.'i gwerth- 
odd, ac a adug Ýr arian, ac 
a'i gosododd wrth draed yr 
apaitoUon. 



PENNOD V. 

1 Wèdî Ì Anítnia» a Sapphira ei teraiç, 
am eu rhagrüh, ffwÿmpo i lawr yn 
ftirw wrth gerÿdd f»ír, 12 ao iV 
apottolion eraiÛ wneuthur llawer e 
WWrtMau, 14 tr eynnydd. t'r ffydd, 
17 j/ mae yr apoetolion ]fn úaet eu 
aarcharu eüwaith; 19 ao er hynnÿ 



Ceael tu gwaredu gan angel, yr 
% eydd yn erehi iddynt òregethìt 
t iawh ar gyfmedd : 21 hwythaup 



iddynt hregethu feUy yn j, 
4t»U, 29 a eher bron y eynghar, 83 
meum perygl o gael cìt Uadd ; eithr 
<**'!' gynghor Öamaliel, eynghotwr 
WMur ym mhlith yr luddewon, yn 
eael eu eadw yn fyw, 40 oe yn un^ 
»u curo: a hwythau yn gogoneddu 
Jhin' am hynny, ae heb hidio & 
phregethu. 



E 



ITHR rbyw wr, a'i cnw 

I Ananlas, gyd & Sapphira 

ei wraig, a werthodd dir. 

2 Acaddam-guddiodd beth 
o'r gwerth, a'i wraig hefÿd o'r 
gyfnnach, ac a ddug ryw 

ryfran, ac a'i gosododd wrth 

fraed yr apostoUon. 

9 Eithr Fetr a ddywedodd. 
Ananlas, paham y ilanwoda 
Satan dy galon di 1 ddywedyd 
celwydd wrth yr Yspryü Glán, 
ao 1 ddara-guddio peth o 
werth y tlr? 

4 Tra yr ydoedd yn aros, 
onid i tt yr oedd yn aros? ac 
wedi ei werthu, onld oedd 
yn dy feddiant di? pabam y 
gosodaist y peth nwn yn 
dy galon? ni ddywedalst ti 
gelii^dd wrth ddynfon, ond 
wrth Ddnw. 

6 Ac Ananias, paa glybu y 
aetariau hyn, a qrrthIodd 1 
lawr. ac a drengodd. A 
daetü ofh mawr ar bawb a 
l^ybu y pethau hyn. 

6 A'r gwŷr ieualngc a gyfbd- 
aaant. ac a'i cymmerasant ef^ 
ac a't dygasant allan, ac a'i 
daddasant. 

7 A bu megis yspald tálr awr, 
a*! wraiff ef, heb wybod y peth 
a wnaetnid, a ddaeth i mewn. 

8 A Pbetr a attebodd iddi, 
Dywed dl i mi, Ai er cym- 
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maint 7 gwerthasoch cliwi ▼ 
tir? Hithau a ddywedodd, 
lê, er cymmaiDt. 
9 A Phetr a dd/wedodd 
wrthi, Paham ▼ cyttmiasoch 
i demtio Yspry d yr AnglwYdd ? 
wele draed y rhai a glaadas- 
ant dy wr dl wrth y drws^ a 
hwy a'th ddygant dithau 
állan. 

' 10 Ac yn y man hl a ayrth- 
iodd wrth ei draed ef, ac a 
drengodd : a*r gwŷr ieuaingc 
wedi dyfod i mewn, a'i caws- 
ant hi yn farw ; ac wedi idd- 
ynt ei áwjn hi allan, hwy 
a'i daddasant hi yn ymyl ei 
gwr. 

11 A bu ofn mawr ar yr holl 
^lwys, ao ar bawb oll a glybu 
y pethau l^n. 

12 5 A thrwy ddwylaw yr 
apostolioD y gwnaed arwydd- 
ion a rhyfeddodau lawer ym 
mlüith y bobl (ac yr oeddynt 
oU yn gyttûn ym mhorth 
Solomon. 

13 Elthr ni feiddiai neb o'r 
lleiU ymgyssyiltu ft hwynt 
ond y bobl oedd yn eu mawr- 
bftu. 

14 A chwanegwyd attynt rai 
yn credu yn yr Ai^lwydd, 
IlËiws o wŷr a gwragedd 
befÿd) 

15 Hyd oni ddygent y rhai 
<deiflon allan ar bŷd yr he(d- 
ydd, a'ti gosod ar wdyau a 
glytnau, fel o*r Iiyn Ueiaf y 
cysgodal cysgod Petr, pan 
ddelai heiblo, rai o honyni 

16 A Ulaws a ddaeth hefyd 
ynghyd o*t dinasoedd o am- 
srfoh Jerusalem, gan ddwyn 
mai cleiflon, a rhai a drail- 
odid gan ysprydion aflan ; y 
rhai a iach&wyd olL 

17 1 A'r arch-ofreiriad a gyf- 
ododd, a'r hoU rai oedd flnrd 
ág ef (yr hon yw hereâ^y 
Saduceald) ac a lanwyd o 
gynflgen, 
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18 Ac a ddodasant eu dwy- 
law ar yr apostoUon, ac a^u 
rhoisant yn y oarẃar cy flM- 
in. 

19 Eithr angel yr Arglwydd 
o hÿd nos a agorodd ddiTs- 
au y carchar, ac a'u áag 
hwynt allan, ac a ddywedodd, 

20 Ewch, sefirch a lleferwoh 
yn y denil wrth y bobl hoU 
eiriau y füchedd hon. 

21 A phan glywsant. hwy a 
aethant yn fore Vr deinL ac 
a athrawiaethasant Eíthr 
daeth yr archofl'ehriad, a*r 
rhai oedd gyd ág ef, ac a 
alwasant ynghyd y <^nghor, 
a hoU henuriaid plant yr 
Israel, ac a ddanfonasant Vr 
carchar i'w dwyn hwy ger 
bron. 

22 A'r swyddogion, pan 
ddaethant, ni chawsant hwynt 
yn y carchar; eithr hwy a 

' ac a fÿn^as- 



ddychwelasant^ 
ant, 



M^ Gan ddywedyd, Yn wir 
ni a gawsom y carchar wedi 
ei gau o'r fath sicraf; a'r 
ceidwaid yn sefyu allan o 
flaen y diTsau; eithr pan 
agorasom, ni chawsom neb i 
mewn. 

24 A phan glybu yr ardi- 
offeiriad, a blaenor y deml* 
a*r offèiriaid pennaf. yr ym- 
adroddion hyn, ammeu a 
wnaethant yn eu çylch hwy 
beth a ddeuai o hyn. 

25 Yna y daeth un ac a 
fÿnegodd iddynt, gan ddy- 
wedyd, Wele. y mae y gwŷr a 
ddodasoch cnwi y'ngharcnar, 
yn sefyu ÿn y deml, ao yn 
dysguy bobL 

26 iTna y blaenor. gyd á*r 
8wyddogi(m. a aetn ac a*a 
dug hwy heb drais (oblegid yr 
oead amynt o&n y Dobl, rhag 
eu Uabyddio) 

27 Ao wedi eu dwyn, hwy 
a'« gOBodasant o flaen y 
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_ or : tCr arcfaroffeiriad a 
otynodd iddjnt, 

28 Qan ddywedyd, Oni or- 
chymynasoDi ni, gan orchy- 

Sm 1 chwi na athrawiaetb- 
íi yn yr enw hwn? ao wele, 
chwi a lanwaaoch Jerusaleai 
&'ch athrawiaeth, ao yr ydych 
yn ewyllysio dwyn amom ni 
waed y dyn hwn. 

29 ì A Phetr a'r apostolion 
a attebasant ac a ddywedas- 
ant, Rhaid yw ufüddh&u i 
Dduw yn fwy nag 1 ddyn- 
ion. 

30 Duw ein tadau ni a gyf- 
ododd i fynu lesu, yr hwn a 
laddaaocli chwi, ao a groes- 
hoeliasoch ar bren. 

31 Hwn a ddyrcliafodd Duw 
ft*i ddeheulaw, yn Dywysog. 
ac yn lachawdwr, i rodcu 
edifeirwcb i Israel, a maddeu- 
ant pechodau. 

32 A nyni ydym ci dTstion 
ef o'r pethau hyn, a'r Yspryd 
Glân helÿd, yr nwn a roddes 
Duw i'r rhai iiydd yn ufudd- 
háu iddo ef. 

33 t A phan ^ÿwsant hwy 
hynnÿ, hwy a ffrommasant, 
ac a ymgynghorasant am eu 
Iladd hwynt. 

34 Eithr rhyw Pharisead a'i 
enw Gamafiel, doctor o'r 
gyíi^th, parcheaig gan yr 
holl bobl, a gyfododd i fynu 
yn y cynghor, ac a archodd 
yrru yr apostoUon allan dros 
ennyd feclian ; 

35 Ac a ddywedodd wrthynt, 
Ha Ÿìŷr o Israel, edrychwch 
anioch eich hunain, pa l)eth 
yr ydych ar fedr ei wneuthur 
«m y dynion hyn. 

36 Canys o flaen y dyddiau 
hyn cyfododd Theudas i fVnu, 
gan ddywedyd ei fod ef yn 
rhyw un; wrth yr hwn y 
glynodd rhifedi o wŷr. yng- 
nylcb pedwar cant : yr nwn a 
laddwyd, a chynniíer oll a 



ufuddbasant iddo a wasgar- 
wyd, ac a wnaed yn ddiddym. 

37 Ar ol h\m y cyfododd 
Judas y Galiload, yn nyddiau 

Ldreth ; ac cfe a drodd bobl 
wcr ar eì ol: ao yntau 
hefyd a ddarfü san dano, a 
chynnifçr oll a ufuddhasant 
Iddo a wasgarwyd. 

38 Âc yr awThon meddaf i 
chwl, Clliwch oddi wrth ▼ 
dyniou hyn, a gadewch idd- 
ynt : oblcgid os o ddynion y 
mae y cynghor hwn, neu y 
weithred hon, fe a ddiddym- 
mir ; 

39 Eithr 03 o Dduw y mae, 
ni ellwcii chwì ei ddiddymmu, 
rhag cich cael yn ymladd yn 
erbyn Duw. 

40 A chyttuno ág ef a 
WBaethant. Ac wedl iddynt 
alw yr apostolion attynt, a'u 
curo, hwy a orchymynasant 
iddynt na lefíirent yn enw yr 
lesu, ac a'u go&yngasant 
ymaith. 

41 1 A hwy a aethant allan 
o olwg y cynghor yn Ilawen, 
am eu cyfrif hwynt yn deilwng 
i ddîoddef ammharch o achoB 
ei enw ef. 

42 A beunydd yn y deml, ao 

dý 1 dŷ, ni pheidiasant â 
dysgn a phregetnu lesu Grlst. 

PENNOD VI. 

1 Fr apoaiolion yn ehwennjfch nad 



apoai 



efffeu'tuaiU y ttoiion, o ran ê» llun' 
iaẅth eorphorol ; ac yn ofalit» hefyd 
eu hunain am gyfrmnu gair Duw, 
lluniaeth yr enaid: 8 yn ordeinio 
awydd dîaeoniaeth i êaith o Vfŷr 
etholedig ; 5 c'r rhaiymae Btephant 
gwr llawn o ffydd ao o'r Tepryd 
Olàn, yn un: 12 ei ddat efgan y 
rhai a waradwÿcUodd efe wrth ym- 
resymmu; 13 ae aehufyn amo ar 
pam, atn gablu yn erbyn y gyfraith 
ar aeml. 

AC yn y dyddiau hynny, a'r 
ix disgybhüa yn amlhâu, bu 
grwgnach gan y Groegiaid yn 
erbyn yr ileljreaid, am ddìr- 
mygu eu g\\Taged<l gwedd- 
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won hwT yn j weinidogaeth 
feunyddloL 

2 Yna y deuddeg a alwasant 
ynghyd y IUawg dtegybUon, 
ac a ddywedaiant, md yw 
gy mhesur i ni adael gnir Ihiw, 
a gwasanaethu byrdoau. 

3 Am hynny, frodyr. edryoh- 
wch yn eich plith am seith- 
wyr da eu gaîr, yn Uawn o'r 
Yspryd Olin a doethineb, y 
rhai a osodom ar hyn o or- 
chwyl. 

4 âthr ni a barliáwn mewn 
gweddi a gweinidogaeth y 
gair. 

6 5 A boddlawn ta yr ^mad 
rodd gan yr hoU llaws : a hwy 
a etholasant StephaiL gwr 
llawn o fiydd ac o'r Yspryd 
Glán, a PhyiipL a Phrochonis, 
a Nicanor, a j^imon, a Pha- 
rmenai; a Nicholas, proselyt 
o Antioefaia: 

6 Y rhai a osodaaant hwy 
ger bron yr apostolion; ac 
wedi iddynt weddio, hwy a 
ddodaaant eu dwylaw amynt 
hwy. 

7 A gair Dnw a grnnyddodd ; 
a rhifedi y disgylìjìon yn Jcru- 
salem a amlh&odd yn ddbr- 
fawr, a thyrfa (bwr o'r offëir- 
iaid a ufüddliasant i*r liydd. 

8 Eithr Stephan, yn llawn 
fTydd a nertti, a wnaeth 
ryfeddodau ao arwyddion 
mawrlon ym mhlith y bobL 

»1 Ynay cyfododdrhai o'r 
synagog a elwir eiddo y Liber- 
tlniaid, a'r Cyreniaid, a'r 
Alexandriaid, a*r rlial o 
Cilicia, ao o Asia, gan ym- 
ddadleu ä Stephan. 

10 Ac ni aUent wrthwrnebu 
y doethineb a'r yspryd trwy 
yr hwn yr oedd efe yn Uefaru. 

11 Tna 7 gosodasant wŷr i 
ddywedya, NynJ a*i dywsom 
ef yn dywedyd geirlau cabl- 
aldd yn erbyn Moses a Duw. 

12 A hwy a smhyrfasant y 



iHJbl, a'r henuriaid, a'r ts- 
grifenyddion ; a chan ddyfod 
arno, a'i cipiasant ef, ac a*< 
dygasant ì'r gyngliorfa ; 

13 Ac a osodasíint gau dyst- 
ion, y rhai a ddywedent, Nld 
yw y dyn hwn yn peldio a dy- 
wedyd cai)leiriau yn erbyn y 
Ue öanctaidd hwn, a'r gyf- 
raith. 

14 Canys nyni a'i dywsom ef 
yn dywedyd, y distrywiai yr 
lesu hwn o Nazareth v ile 
yma, ac y newidiai efe y 
defodau a draddododd Mo- 
sesinL 

16 Ac fel yr oedd yr hoU rai 

a eisteddent yny cynghor yn 

dal sylw arao, hwy a welent 

ei wyneb ef f el wyneb angcL 

PENNOD Vn. 

1 BupHuh-wrth ffmU mimmuI I aM 
dr^t» H hun mm y gmUêid, S m 
danffo* ddurfod i Abrmham oddM 
Dumyn totri»; aphafodd y dmriê' 
odd Ifuwy tadau, 20 o»i»Mit« Jr«M«, 
a ehtfn adtüadu y bẅMa'rdnU: 
STathyttMatthutMouêothumtm 
CfrUt: 44 <m napharhM y ooromoa- 
iau oddi allon, y rhai a ordoiniaêid 
ar dduUy portrtiad nofol, ond droo 
amtor: Sí ffoa ou ooryddu hmy, «« 
«« moaith yn ffwr t h iy Hobu ac yu 
UaddOrUiyOyjUmonhammo,amyr 
hwm y rha^ddy wo duoai y pr o p hm ydi 
if douai ofo fr bud: b^hmnithawar 
hynn^ yn oi ìabydéio of « farwol- 
atth; ao yntau yn ffora^fmyn «i 
onaid f r Ìyu, m tri» ffufodẅo droo- 
tynihwy. 

YNA y dywedodd yr arch< 
oflfeiriadÿ A ydyw y peth- 
auhynfeUy? 

2 Yntau a ddywedodd, Ha 
wŷr fh)dyr, a thadau, swrau- 



dewch : Duw y gogohlant a 
ymddangosodd i'n TaA Abra- 
bam, pan oedd efe ym Meso- 



potamia, cyn iddo drlgo yn 
Charran; 



3 Ac a ddywedodd wrthoi 
Dos allan o'th wlad. ao oddi 
wrth dy dylwyth. a tnyred fr 
tir a daangoswyf i tL 

4 Yna y aaeth efe aUan o dhr 
y Caldeaid, ac y preswyliodd 
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yn Charmn: ac oddi ynOj 
wedi marw ei dad, efe a'i 
aymmudodd ef i'r tir yraa yn 
yr hwn yrydych chwl yn pres- 
wylio yr awrhon. 
6 Ac ni roes iddo etifeddiaeth 
ynddo, na ddo led troed ; ac 
efe a addawodd ei roddi iddo 
i'w feddiannu, ac i'w had ar 
ei ol, pryd nad oedd plentyn 
iddo. 

6 A Duw a lefarodd fel hyn ; 
Dy had di a fydd ymdeithydd 
mewn «wlad ddîeithr, a hwy 
a'i caetniwant ef, ac a i dryg- 
ant bedwar can mlynedd. 

7 Eithr y gencdl yr hon a 
waaanaethant hwy, a farnaf 
fl, medd Duw: ac wedi hynny 
y deuant allan, ac a'ni gwaa- 
anaethant i yn y lle hwn. 

8 Ac efe a roddes iddo 
CTfammod yr enwaediad. 
Felly Abraham a genhedl- 
odd Isaac, ac a enwaedodd 
amo yr wythfed dydd : ac 
Isaac a genhediodd Jíieob ; a 
Jacob a genhedlodd y deu- 
ddeg patriarch. 

9 A'r patrieirch, gan genfìg- 
ennu, a werthasant Joseph i r 
Aipht : ontl yr oedd Duw gyd 
âg ef, 

10 Àc a'i hachul)odd ef o'i 
holl orthrymderau, ac a roes 
iddo hawddgarwch a doeth- 
inebyngolwg Pharaoh brenhin 
yr Aipht ; ac efe a'i gosododd 
of yn Ilywodraethwr ar yr 
Aipht ; ac ar ci holl dŷ, 

11 Ac fe ddaeth newyn dros 
holl dir yr Aipht a Chanaan, 
a gorthrymder mawr ; a'n 
tadau nl chawsant luniaeth. 

12 Ond pan glybu Jacob fod 
ÿd yn yr Ainíit, efe a anfon- 
odd ein tadau ni allan yn 
gyntaf. 

13 A'r ail waith yr adnabu- 
wyd Joaeph gan ei frodyr ; a 
chenedl- Joseph a aeth yn 
hysbys i Pharaoh. 



14 Yna yr anfonodd Joseph, 
ac a gyrchodd eì dad Jacob. 
a'i holl genedl, pymtlieg enaid 
a thriugain. 

15 Feliy yr aeth Jacob i 
waered i'r Aipht, ac a fu 
farw, efe a'n tadau hefyd. 

16 A hwy a syramudwyd i 
Sichem, ac a ddodwyd yn y 
bedd a brynasai Abralmm er 
arian gan feibion Emmor tad 
Sichem. 

17 A plian nesâodd amser yr 
addewid, yr hwn a dyngasai 
Duw i Abraham, y bobl a 
gynnyddodd, ac a amlhâodd 
yn yr Aiplit, 

18 Hyd oni cbyfododd bren- 
hiu arall, yr hwn nid adwaen- 
ai mo Joseph. 

19 Hwn a fu ddichellgar 
wrth ein cenedi ni, ac a 
(idrygodd ein tadau, gan beri 
iddynt fwrw allan eu plant, 
fel nad eppilient. 

20 Ar yr hwn amser y gan- 
wyd Moses ; ac efe oedd dlwa 
i Dduw, ac a fagwyd dri mis 
yn nhŷ ei dad. 

21 Ac wedi ei fwrw ef allan, 
merch Pharaoh a*i cyfododd 
cf i fynu, ac a'i magodd ef yn 
fab iddi ei hun. 

22 A Moses oedd ddysgedig 
yn holl ddoethineb yr Aìpht- 
iaid, ac oedd nerthol mewn 
geiriau ac mewn gweìthred- 
oedd. 

23 A phan oedd efe yn lìawn 
deugain mlwydd oed. daeth 
i'w galon ef ymweíed â'i 
frodyr plant yr ísrael, 

24 A phan welodd efe un yn 
cael cam, efe a'* hamddiflyTi- 
odd e/, ac a ddîalodd gam yr 
hwn a ortbrymmid, gau daro 
yr Aiphtiwr : 

25 Ac efe a dybiodd fod el 
frodyr yn deall, fod Duw yn 
rhoddi iachawdwriaeth idd- 
ynt trwy ei law ef ; elthr 
Iiwynt hwy ni ddeallasant, 
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26 A'r dydd nesaf yr ym- 
ddangosodd efe iddyut, a hwy 
yn ymrafaello, ac a'u hannog- 
odd hwynt i heddychu, gan 
ddywedyd, Ha wyr, brod- 
yr ydych chwl; paham y 
gwnewch gam â'ch gilydd ? 

27 Ond yr hwn oedd yn 
gwneuthur cam â'i gjmmyd- 
og, a'l cllgwthiodd ef, Lim 
ddy wodyd, P wy a'th osc > < ! i Id 
di yn Ilywodraetliwr :ic 'H 
farnwramom ni? 

28 A leddi di fl, y modd y 
Ucddaist yr Alphtiwr ddoe ? 

29 A Mosea a ffodd ar y gíiir 
hwn, ac a fu ddieithr yn nhlr 
Madian ; lle y cenhedlodd efe 
ddau o fctI)ion. 

30 Ac wedl cyflawnl deugain 
mlynedd, yr ymddangosodd 
iddo yu anìalwch uivn\dd 
Sina, angcl yr \ ' i ■ dd 
mewn fflam dân iu_ .m perth. 

31 A Moses, pan welodd, a 
fu ryfedd ganddo y golwg : a 

Shan nesâodd i ystyned, 
aeth llef yr Arglwydd atto, 
gan ddywedyd, 

32 Myfl ÿw Duw dy dadau, 
Duw Abraham, a Duw Isaac, 
a Duw Jacob. A Moses. wedi 
myned yn ddychrynedíg, ni 
felddtalystyrled. 

33 Yna y dywedodd yr Ar- 
• glwydd wrtho, Dattod dy es- 

gidfou oddi am dy draed: 
canys y Ue yr wyt yn sefylí 
ynddo gydd dir sanctaidd. 

34 Gan weled y gwelals 
ddrygfyd fy mhobl y rhai 
í^dd yn yr Alpht, a mi a 
nTwais eu griddian, ac a 
daisgynais i'w gwared hwy. 
Ac yn awr tyrea, mi a'th an- 
fonaf di i'r Aipht 

35 Y Moses yma, yr hwn a 
wrthodasant nwy, gan ddy- 
wedyd, Pwy a'th osododd di 
vn Ilywodraetbwr ac yn 
famwr? hwn a anfonodd 
Duw yn lly^^d ac yn war- 



edwr, trwy law yr angel, jt 
hwn a ymddangosodd idao 

yn y berth 

36 Hwn a'u harweiniodd 
hwynt allan, gan wneuthnr 
rhyfeddodau ac arwj'ddlon yn 
nhiryr Aipht, ac yn y môr 
coch, ac yn y diffaethwch 
ddt'iigain mlynedd. 

3: " Ilwn y w y Moses a ddy- 
w< Id i feibiou Israel,Pro- 
pl (t a gyfyd yr Arglwydd 
eicu l>uw i chwi o'ch Drodyr 
fel myfl : amo ef y gwntn- 
dewdi. 

38 Hwn yw efe a fü vn yr 
eglwys yn y diffàethwcb. gyd 
ä'r angel a ymddlddanoaaág 
ef ym mynydd Sina. ac á'n 
tadau ni; yr hwn a dderbyn- 
iodd ymadroddion bywiol i'w 
rhoddl i nt 

39 Yr bwn ni fynnai ein 
tadau fod yn ufudd iddo, 
eithr cilgwthiasant ef, a throi- 
sant yn cu calonnan Vr 
Aipht, 

40 Gan ddywedyd wrth 
Aaron, Gwna i ni dduwian 
i'n blaenori : oblegid y Moses 
yma, yr hwn a'n dug ni áUan 
o dir yr Aipht. ni wyddom ni 
beth a ddigwyddoda iddo. 

41 A hwy a wnaethant lo yn 
y dyddiau hynny, ac a oflnrym- 
masant aberth i'r eilun, ae a 

eithi«d- 
imL 

42 Yna y trodd Duw, ac a'u 
r^-^"*r"=;tnrr 1 ''^■'i 1 wasan- 
ac ■ 1! üii V li. f; »V'l y mac yn 
ysgrifcncdig yn llylr y pro-' 

Eliwydi, A offrymmasoch i mi 
uìdedigion ac aberthau 
ddeugain mlyncdd yn yr 
anialwch, chwi tỳ Israel ? 

43 A chwi a gymmerasoch 
babell Moloch, a seren dch 
duw Remnhan, Huniau y rhal 
a wnaetDoch l'w haddoli : 
minnau a'ch symmudaf chwi 
tu hwnt i Babilon. 

Digitized by VJ 'v^ ^ j^ .. ^ 



ymlawenhaaant y'ngwel 
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44 Tabemacl y dystiolaeth 
oedd ym mhlith ein tadau 
yn yr anialwch, fel y gorchy- 
myuasai yr hwn a ddywedai 
wrth Moses, am ei wneuthur 
df yn ol y portreiad a welsai. 

45 Tr hwn a ddarfu i'n tadau 
ni ei gymmeryd, aU ddwyn i 
mewn syd âg lesu i berchen- 
nogaeth y Cenhedloedd, y 
rhai a yrrodd Duw allan o 
flaen ein tadau, hyd yn nydd- 
iau Dafydd : 

46 Yr hwn a gafodd flTaftr ger 
bron Duw, ac a ddymunodd 
gaei tabemacl i DduwJacob. 

47 Mthr Solomon a adeilad- 
odd dỳ iddo e£ 

48 (Äd nid yw y Gk>mchaf 
yn tiigo mewn temlau o waith 
dwylaw: fel y mae y pro- 
phwyd yn dywedyd, 

49 Y nef yto îÿ ngorsedd- 
faingc, a'r ddaear yw troed 



fainKc fy nhraed. Pa dý a 
aâeiledwch i mi? medd yr 
Arglwydd; neu pa le fyad 



i'm gorphwysfa i ? 

60 Onld fy Ilaw i a wnaeth 
hyn oll ? 

51 If Chwi rai gwar-galed, a 
dlenwaededlg o galon ac o 
glnstiau, yr ydych chwi yn 
wastad yn gwrthwynebu yr 
Yn)ryd Glân: megis eich 
tadau, felly chwithau. 

62 Pa un o'r prophwydi ni 
ddarfu i'ch tadau chwi ei 
erlid ? a hwy a laddasant y 
rhai oedd yn rhag-fynegl dy- 
fodiad y Cyflawn. i'r hwn yr 
awrhon y buoch cnwi fttidwyr 
a llofruddion : 

63 Y rhai a dderbyniasoch v 
gyfralth trwy dreíhiad angel- 
lon, ac nis cadwasoch. 

64 Y A phan glywsant hwy y 
pethau hyn, hwy a fiW)mmas- 
ant yn eu calonnau, ac a ys- 
gyraygasant ddannedd arao. 

66 Ac efe yn gyflawn o'r 
Yi^ryd Glftn, a edrychodd yn 



ddy fal tu a'r nef ; ac a welodd 
ogoniant Duw, a'r lesu yn 
sefyll ar ddeheulaw Duw. 
56 Ac efe a ddywedodd, 
Wele, mi a welaf y nefoeda 
yn agored, a Mab y dyn yn 
eistedd ar ddeheulaw Duw. 

67 Yua y gwaeddasant ä llef 
uchel, ac a gauasant eu clust- 
iau,ac a mtnrasant yn unfryd 
arno, 

68 Ac a'i bwríasant allan o*t 
ddinas, ac a'í Ilabyddiasant : 
a'r tystion a ddodasant eu 
diUaa wrth draed dyn ieuango 
a elwid SauL 

A hwy a labyddiasant 
Stephan, ac cfe yn galw ar 
Dduw, ao jTi dywedyd, Ar- 
glwydd lesu, derbyn fý ys- 
pryd. 

60 Ac efe- a^ ostyngodd ar ei 
liniau, ac a''Ifefodd â llef ucheL 
Arglwydd, 'iÜä^ ddod y pechoa 
hwn yn eu herbyn. Ac wcdi 
iddo ddywedyd hyn, efe a 
hunodd. 

PENNOD VIIL 

1 Fr efflwye, o aehoa yr erlidynJerU' 
taliìm, uodi ei phlannti yn SamaTÌaf 
6 trwy waith Phylip y d'íacon ; yr 
Au'» a bregethoäd, ao a timatth 
n'yrihiau, ao ajedyddiodd lauien ym 
flì:'(ítíA eraill Simon y ewynwr, hudol 
ftiaiorym m.yag y lobl, H Petr ao 
loan yn dyfod i gadamhâu ae i 
ehwanegu yr eglwye, gan roddi yr . 
l'epryd Glûn trîvy wedUi acarddod- 
iad dtoylaw ; 18 a Simon yn ceísẃ 
prynu y eyffelyb awdurdod gan- 



25 ae yn dyehwelyd i Jeruèaiem, ff_., 
brcgeîhu gair yr Arglwydd, efe ae 



locm : '^Q ae angel yn anfon Phylip 
i ddyegu aa i fedyddio yr eunwsh a 
Eihiopia. 



SAUL oedd yn cyttuno 
í\. i'w ladd cf. A bu yn y 
dyddiau hyuny erlid niawr ar 
yr eglwys oedd yu Jerusalem : 
a phawb a wasgarwyd ar hŷd 
gwledydd Judca a Samaiia, 
ond yr apostolìon. 
2 A gwŷr bucheddol a ddyg- 
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aaant Stephan €w gladdu, ac 
& wnaethant alar mawr ani 
<lanoef. 

3 Elthr Saul oedd yn an- 
rheÌthioyre(^W78.gan fÿned i 
mewn i bob tÿ, a Jnugo allan 
wŷr a gwragedd, efe a'u 
rhoddes y^ngharchar. 

4 A'r ruai a waagarasid a 
dramwyasant gan br^thu y 
galr. 

6 Yna Phylip a aeth i waered 
iddinas Samaria, ac at)reg- 
«thodd Grist iddynt. 

6 A'r bobl yn gyttûn a ddal- 
iodd ar y petbau a ddy wedid 

nPhylip, wrth glywed o 
ynt, a gweled yr arwydd- 
lon yr oedd dé yn eu 
gwneuthur. 

7 Canvs ysprydion aflan, gan 
lefáin á llef uchel^ a aethant 
allan o lawer a |>^hennogid 
aanddj/nt; allawér yn gleif- 
lon o*r parlys, ac yn glomon, 
siaôháwyd. 

8 Ac yr oedd llawenydd 
mawr yn y ddinas honuo. 

9 iathr rhyw wr a'i cnw 
Simon, ocdd o'r blaen yn y 
ddlnas yn swyno ac yn hudo 
pobl Samaria, gan ddywodyd 
«i fod ef ei hun yn rhyw un 
mawr. 

10 Ar yr hwn yr oedd pawb, 
o'r Uelaf hyd y mwyaf, j-n 
mando. gan ddywedyd, 
Hawr allu üuw yw hwn. 

11 Ac yr oeddynt â'u cocl 
amo, herwydd iddo dalm o 
«mser eu hudo hwy &swyn- 
ion. 

13 Eithr pan gredasant i 
Piiylip, yn progethu y pethau 
a l>erthynent i demias Dduw, 
ac i enw lesu Orist, hwy a 
fedyddiwyd, yn wŷr ac yn 
wragedd. 

13 A Simon yntau hefVd a 

gredodd : ac wedi el fedyddio, 

a lynodd wrth Phylíp; a 

«>vnnodd amo wrth weled 
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yr arwyddion a'r nerthoedd 
mawTion a wnald. 

14 Y A plian glybu yr apoe- 
tolion yn Jerusalem, dder- 
byn o Samaria air Duw, hwy 
a anfonaaant attynt Petr ac 
loon. 

15 T rhai wedi eu ^yfod i 
waered, a weddlasant dro»- 
tynt) ar iddynt dderbyn yr 

iTBraydOlán. 

ld.(Canys etto uid oedd efe 
wedi syrthio ar neb o honynt : 
ond yr oeddynt yn unig wedi 
eu IJedyddio yn enw yr Ar- 
glwydd lestt) 

17 Yna hwy a ddodaaant eu 
dwylaw amynLa bwy a dder- 
byniasant yr Ywptyá GAàn. 

18 A phan welodd Stanon 
mai trwy osodiad dwylaw yr 
apostolion y rboddid yr Ys- 
pnrd d&n, efe a gynnygiodd 
iddyntarian, 

19 Gan d(^wedv(L Rhodd- 
wch i minnau fadyd yr awd- 
urdod hon, fel ar Dwy bynnag 
y gosodwyf fy nwylaw, v der- 
bynio efe yr Yspryd Glan. 

20 Eithr Petr a ddywedodd 
wrtho, Bydded dy arian gyd 
â thi i ddlstryw, am i ti dyMed 
y meddiennir dawn Duw trwy 
arian. 

21 Nid oes i ti na rhan na 



chyfhtn yn y gorchwyl Iii^ : 
canys nid y w dy galon di ] 
uniawn ger bron umr. 



iyn 



22 EdiíarhA gan hynny am 
dy ddrygioni nwn. a gweddia 
Dduw, a fbddeuiri ti feddyl- 
fiyddygaion. 

23 Cany s mi ath wetof mewn 
bustl onwerwder, ac tnewn 
rhwymedigaeth anwiredd. 

24 A Simon a attebodd ac a 
ddywedodd. Oweddlwch chwi 
droiof fl at yr Aiglwydd, fel 
na ddèl dim amaf o'r pethau 
a ddy wedaioch. 

25 Ac wedi iddynt dystiol- 
aethu a Uefaru gair yr Ar- 
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glwydd, hwj a ddydiwelasaiit 
i Jerusaleni, m a bregethas- 
ant yr efengyl yn llawer o 
bentrefl y Samanaid. 

26 Y Ac angel yr Aiglwydd 
a lefarodd wrth Hiyub, gan 
ddywedyd, Cÿ^od, a dos tn 
a'r dehau, i'r ffordd ^ydd yn 
myned i waered o Jerusalem 
i Gaza. yr taon fiydd angfayf- 
anDedo. 

27 Ac cfe a gyfododd, ao a 
aeth. AcwelegwroEthioi^ 



yr hwn a ddaethal i Jeruaa- 
leni i addoli : 

28 Ac oedd yn dychwelyd, 
ac }ii eistedd yn ei gerbyd, 
ac yn darUen y prophwyd 

29 A dywedodd yr Yspryd 
wrth Phylip, Dos yn nôs, a 
glýn wrth y cerbyd yma. 

30 A Phylip a redodd atto, 
ac a'i dybu ef yn darllen y 
propbwyd Esaias ; ac a ddy- 
weaod<(A wyt tfyn deall y 

Sethau yr wyt yn eu dar- 
en? 

31 Ac efe a ddywedodd, Pa 
fodd y aallaf. oddi eithr i 
iyw un ly nuiyfarwyddo i ? 
Ac efe a daymunodd ar 
Pbylip ddyfod i fynu, ac eis- 
tcadgydagefl 

32 A'r ne o'r yagiythyr yr 
oedd efe yn el ddarllen. oedd 
hwn, Fel dafad i'r lladdfa yr 
arweinlwyd ef ; ac fel oen ger 
bron ei gnelfiwr yn fud, fâly 
nid agorodd efe ei enau : 

33 Yn ei ostyngiad, ei fam 
cf a dynnwyd ymaith ; eithr 
pwy a draetna ei genhedlaeth 
ef? oblegid dygirei fywyd ef 
oddi ar y ddaear. 

34 A'r eunuch a attebodd 

Phylip. ao a ddywedodd, At 
.. i^ 



tolwff i ti, am Dwy y mae y 
^^iwyd yu dywedyd hynr 



tOlWff 1 

proiMiw 



am dano ei hun, ai am ryw 
unarall? 

36 A Phylip a agorodd ei 
enau» ac a ddeohreuodd ar 
ìr yasrytbyr hoDno^ ao a 
)regetnodd iddo yr lesu. 

36 Ac fel yr oeddynt yn 
myned ar bỳd y fibrdd hwy a 
ddaethant at ryw ddwn*. A'r 
eunuch a dd^^edodd. Wele 
ddwflr ; beth qrdd yn Uuddias 
iy medyddio ? 

37 A PhyUp a ddywedodd, 
Os wyt ti yn credu &'th holí 
galon, fe a dlir. Ac efe a 
attebodd ao a ddywedodd, 
Yr wyf yn credu fod lesu 
Grist yn Fab Duw. 

38 Ac efo a orchjmynodd 
seíyll o'r cerbyd: a nwy a 
aethîint i waered iU dau i'r 
dwfr, Pliyhp a'r cunuch; ac 
efe a'i bedyddiodd ef. 

3Ô A phan ddaethant i fynu 
o'r dwrr. Ysjjryd yr Arglwydd 
a gipiodd Pliylip ymaith, ac 
ni wclodd yr cunuch ef niwy- 
auli. Ac efe & aeth ar hŷd ei 
ffordd cl hun yu llawen, 

40 Eithr Phylìp a gacd yn 
Aíotiis : a chan dramwy, efe 
a cfcn íT.l . î ! yr.ì nihob dmas 
hydüi '■ i CesamL 

PENNOD IX. 

1 Antl yi» myntd i D aw t mtcuê t aH 
daram if i lawr €r ddatar, 10 aH 
aíwifodynapotol: Wa'i/od^ 
i* gan Anaiŵaat SO yniau %n artg- 
aamOriMtynhydoruë. 9B rrlHdd- 
owvn yn ejfnUwyn <'«r ladd oft 88 «V 
Oroogwyr h*fydt ynUm yn dtange 
rkaa y ddwy blaid. 81 Froglwyn 
M» eael Uonyddweh, 83 Petr yn 
iaehàn Aeneaa o'r parlye, Mae yn 
eedi Tabitha o farw ifyw. 

ASAUL etto yn chwythu 
bygythiau a chelanedd 
yn erbyn dlsgybUon yr Ar- 
glwydd, a aeth at yr arch- 

2 Ac a' ddeisyfodd ganddo 
lythyrau i Damascus, at y 
i^aiagogau, fel os cai c^e ncb 
o*r ffordd A<m, na gw^ na 
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inrragedd, j gallai efe ea 
dwyn hwy yn rhwym i Jeru- 
aalem. 

3 Ao fel yr oedd efe yn 
ymdalth, bu Iddo ddyfod yn 
agos i Damascus: ac yn 
ddiformmwth llewyrchodd o'i 
amgylch oleuni o'r net 

4 Ac efe a syrthiodd ar y 
ddaear, ac a glybu lais yn 
dywedyd wrtho, Saul. Saul, 
paham yr wyt yn fÿ erlid i ? 

6 Yntau a ddywedodd, Pwy 

S^ tl- Aiglwydd? A'r Ar- 
wydd a ddywedodd, Myfl 
yw legu, yr hwn yr wyt ti yn 
ei crlid : caled yw ìli wingo 
yn crbyn y efymbylau. 
6 Yntau gan grynu, ac á 
braw arno, a ddy wedodd, Ar- 
glwydd, beth a ivnni di i ml 
el wneuthur? A'rArglwydd 
a ddÿwedodd wrtho. ' 



dos fr ddinas, ac fe a ddy- 
wedir i ti pa beth sydd raid i 
ti ei wneuthur. 

7 A'r gwŷr oedd yn cyd- 
deithio a^ ef a safasant yn 
ftid, gan glywed y Ilais, ac 
heb weled neb. 

8 A Saul a gyfododd oddi ar 
▼ ddaear ; a phan agorwyd ei 
Iygaid, ni welai efe neb : eithr 
hwv a'i tywysasant ef erbyn 
ei law. ao a't' dygasant <r i 
mewn i Damascus. 

9 Ac efe a fu dridiau heb 
weled^ao ni wnaeth na bwytta 
nacTfed. 

10 T Ao yr oedd rhy w ddisg- 
ybl yn Damascus, a'i enw 
Ananlas: a'r Arglwydd a 
ddywedodd wrtho ef mewn 
gwdedigaeth, Ananlas. Yn- 
uiu a ddywedodd, Wele fl, 
Arglwydd. 

11 A r Arglwydd a ddywed- 
odd wrtho. Cŷfod, a dos i'r 
heol a elwir Üniawn, a chais 
yn nhŷ Judas un a.H enw 
Saul, o Tarsus : canys wele y 
mae yn gweddlo. 
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12 Ac <fi$ a welodd mewn 
gweledigaeth wr al enw Ana- 
nlasL yn dyfod i mewn, ac yn 
dodí ei law amo, fel y gweui 
eUwaith. 

13 Yna yr attebodd Ananlta^ 
Aiglwydd, mi a glywai» 
gan lawcr am 'y gwr hwn» 
faint o ddrygau a wnaeth efe 
i'th saint di yn Jerusalem : 

14 Ac yma y mae ganddo 
awdurdod oddi wrth yr arch- 
oflìeiriaid, i rwymo pawb ^dd 
yn galw ar dy enw dL 

15 A dywedodd yr Arglwydd 
wrtho, Dos ymaith : canys y 
mae hwn yn Ilestr etholedig 1 
mi, i ddwyn fV enw çer bnm 
y Cenhedloead. a brenhin- 
oedd, a phlant IsraeL 

16 Oanys myfl a ddangosaf 
iddo pa bethau eu maint 
sydd raid iddo ef eu dloddef 
er mwyn fÿ enw L 

17 Ac Ananlas a aeth ym- 
aith, ac a aeth i mewn i'r tŷ ; 
ac wedi dodi ei ddwylaw 
amo, efe a ddywedodd, T 
brawd Saul, yr Arglwydd a'm 
hanfonodd i (lesu yr hwn a 

ämddangosodd 1 ti ar y 
brdd y daethost) fel y gwéL- 
ych dracheftL ac yth lagawa 
â'r Yspryd Glân. 

18 Ac yn ebrwydd y syrth- 
iodd oddi wrth ei Iynud ef 
megis cèn : ac efe a gafodd ei 
<4wg yn y man ; ac ^e a gyf- 
ododa, ac a fedyddiwyd. 

19 Ac wedi iddo gymmeryd 
bwyd, efe a giyfhiodd. A du 
Saul gyd á'r dissyblion oedd 

Damascus dalm o ddydd- 
u. 

20 Ac yn ebrwydd yn 5 
agogau efe a bregetl , 
Orist, mai efe yw Mab Duw. 

21 A phawb a'r a*t' dybu ef, 
a aynnasant, ac a ddywedas- 
an^ Onid hwn yw yr un oedd 
yn difetìia yn Jerusalem y 
riiai a alwent ar yr enw hwn. 



iau 
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ac a ddaeth yma er mwyn 
hyn, fel y dygai hw^'nt yn 
rhwym at yr arch-oflfeiriaid ? 

22 Eithr tìaui a gynnyddodd 
fwyfwy o nerth, ac a orchfyg- 
odd yr luddewon oedd yn 
preswylio yn Damascus, gan 
gadarnhâu mai hwn y w Crist. 

23 t Ac wedi cyflawui llawer 
o ddyddiau, cyd-ymgyngìjor- 
odd yr luddewon i'w ladd cf. 

24 Éithr eu cyd-fwriad hwy 



, wybuwyd gan Saul : a hwy 
a ddisgwyliasant y pyrth 
ddydd a nos, i'w ladd ef. 



25 Yna y disgybhon a'i cym- 
raera.sant ef o hŷd nos, ac a'j' 
gollyngasant i waered dros y 
mur mewn basged. 

26 A Saul, wedi ei ddyfod i 
Jerusalem, a geisiodd ym- 
wasgu â'r disgyblion: ac yr 
oeddynt oll yu ei ofni ef, heb 
grcdu ei fod ef yn ddisgybl. 

27 Eitlir Barnai>a3 a'i cym- 
merodd ef, ac a'í dug at yr 
apostoUon, ac a fynegoad 
Iddynt pa fodd y gwelsai efe 
yr Ar^lwydd ar y ffordd, ac 
ymddiddau o hono âg ef, ac 
mor hŷf a fuasai efe yn Da- 
mascus yn enw yr lesu. 

28 Ac yr oedd efe gyd â 
hwynt, yn myned i mcwn ac 

Ì'^n mýned allan, jn Jorusa- 
em. 

29 A chan fod yn hŷf yn 
enw yr Arglwydd lesu, efe a 
lefarodd ac a ymddadieuodd 
yn erbyn y Groegiaid ; a hwy 
a geisiasant ei ladd ef. 

30 A'r brodyr, pan wyijuant, 
a'i dygasant ef i waered i 
Cesarea, ac a'i hanfonasant 
ef ymaìth ì Tarsus. 

31 Yna yr eglwysi trwy hoU 
Judea, a Galiìea, a Samaria, 
a çawsant heddwch, ac a 
adeiladwyd ; a chau rodìo yn 
ofn yr Ärglwydd, ac yn ni- 
ddanwch yr Yspryd Glân, hwy 
a amlháwýd. 



32 T A bu, a Phetr yn 

trarnwy trwy yr holl wledyad^ 
iddo ddyfod i waered at y 
saint hefyd y rhai oedd yn 
trìgo yu Lỳda. 

33 Ac cfe a gafodd yno ryw 
ddyn a'i enw Aeneas, er ys 
wyth mlyncdd yn gorwedd ar 
wely, yr hwn oedd glaf o'r 
parlys. 

34 A Píîetr a ddywedodd 
wrtho, Aeneas, y mae lesu 
Grist yn dy iachàu di : cyfod, 
a chyweiria dy wely. Ac efe 
a gyfododd yn ebrwydd. 

35 A phawb a'r oedd yn pres- 
wylio yn Lỳda a Saron a'i 
gwelsant ef, ac a yrachwelas- 
ant at yr Arglwydd. 

36 % Ac yn Joppa yr ocdd 
rhyw ddisgybles a'i henw 
Tabitha (yr hon os cyfieithir 
a elwir Dorcas) hon oedd yn 
Uawn o weithredoedd da, ac 
elusenau y rhai a wnaethai 
hi. 

37 A digwyddodd yn y dydd- 
iau hynny iddi fod yn glaf^ 
a marw: ac wedi iddynt ex 
golchi, hwy a'2 dodasant hi 
mewn Uoííl. 

38 Ac o herwydd bod Lỳda 
yn agos i Joppa, y disgybllon 
a glywsant fod Pctr yno ; ac 
a anfonasant ddau wr atto ef, 
gan ddeisyf nad oedai ddyfod 
hyd attynt hwy. 

39 A Phetr a gyfododd, ac a 
aeth gyd â hwynt. Ac wedi 
ei ddyfüd, hwy a'i dygasant ef 
i fynu i'r lloíTt : a'r noll wrag- 
edd gweddwon a safasant yn 
ei ymyl ef yn wylo, ac yn 
dangos y peisiau a'r gwisg- 
oedd a wnaethai Dorcas tra 
yr ydocdd hi gyd â hwynt. 

40 Eithr Petr, wedi eu bwrw 
hwy i gŷd allan, a dodi ei 
liniau ar lawr^ a weddiodd ; 
a chan droi at y corph, a ddy- 
wedodd, Tabitha, cyfod. A 
hi a agorodd ei llygald, a 

m 
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phan wdodd hi Petr, hi a 
gododd yn el heistedd. 

41 Ac efe a roâdodd ei law 
iddi, ac a*i çyfododd lii i tyim. 
Ac wedi galw y saint a*r 
Rwrasedd gweddwon, efe a'i 
gosododd hi ger bron yn íy w. 

42 A hysbys fti trwy boll 
Joppa ; a Ilawer a gredasant 
yn yr Arglwydd. 

43 A bu iddo aros yn Joppa 
lawer o ddyddiau gyd ág un 
Simon, barcer. 

PENKOD X. 

1 ComMu». ffwr defoêiynol, S wrth 
ore^fmjf* angél, yit danfon i gyrehu 
Potr: 11 yntoH, trwi/ wtìẅSimoẅ, 
M. ao m dâmgir «a dSn^ttrrm mè'r 
Ctnhêdloodd. UAcofeyn progothu 
Criêt i Comeliuê, a'r rhai oodd gyd 
t4l^,^yr Topryd Olân yn diogyn 
amynt t ẅ a'« hodyddio hwy. 

rt oedd rhyw wr yn Oes- 
area. a'i enw Oomelius, 
canwriad o'r fÿddin a elwid 
yr Italaidd ; 

2 Gwr defodynol, ac yn ofhi 
Duw, ynghyd â*i holl dŷ, ac 
yn gwneuthur llawer o dusen- 
au i'r bobl, ac yn gweddlo 
Duw yn wastadoL 

3 Efe a welodd mewn ffwd- 
edlgaeth yn eglur, ynghyìch y 
nawfed awr o'r dydd, angá 
Duw yn dyfod i mewn atto, 
ac yn dywedyd wrtho, Cor- 
nçlius. 

4 Ac wedi iddo graffü amo, 
a myned yn oftius, efe a ddy- 
wedodd, Beth sydd, Ar- 
glwydd ? Ac efe a ddy wedodd 
wrtho, Dy weddlau di a'th 
elusenau a ddyrchafasant 
yn goíKidwriaeth ger bron 

5 Ac yn awr anfon \iỳr 1 
Joppa, a gỳr am Simon, yr 
hwn a gyfenwlr Petr : 

6 Y mae efe yn llettya gyd 
âg un Siraon. barcer ; tŷ yr 
hwn sydd wrth y môr : efe a 
ddvwed i tl pa beth gydd raid 
i tí ei wneuthur. 
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T A phan ymadawodd yr 
angel oedd yn ymddiddan ä 
Comelius, efe a alwodd ar 
düau o dylwyth ei dŷ, a tnilwr 
defosiynoi o'r rhai oedd yn 
arosgyd àgef: 

8 Ac wedi iddo fynegi iddynt 
y cwbl, efe a'u hanfonodd 
liwynt i Joppa. 

9 H A tíirannoeth, fel yr 
oeddyiit hwy yn ynìdeithio, 
ac yn nesáu at ŷ ddinas, Petr 
a aeth i fynu ar y tý i weddîo, 
ynghylch y chweched awr. 

10 Ac fe ddaeth arno newyn 
mawr, ac efe a chwennychal 
gael bwyd, Ac a hwynt yn 
parottôi iddo, fe syrthlodd 
arno lewyg : 

11 Ac e/e a welai y nef yn 
agored, a rhjTi' lestr yn disgyn 
arno, fel llen-llîan fawr, wedl 
rliwynio ei phedair congl, a'i 
gollwng i waered hyd y 
ddaear : 

12 Yn yr hon yr oodd pob 
rhyw bedwar-camolion y 
ddaear, a gwŷllt-fllod, ac ym- 
lusgiaidj ac ehediaid y nef. 

13 A daeth Ilef atto, Cyfod, 
Petr ; Iladd, a bwytta. 

14 A Phetr a ddywedodd, 
Nid fell^, Arglwydd : canysm 
fwytteaia i eiioed ddìm cyff- 
redin neu aflan. 

15 A'r Uef drachefn a ddy- 
%vedodd wrtho yr ail waith, Y 
pethau a lanhâodd Duw, na 
alw dl yn gyff'redin. 

lö A hyn a wnaed dair 
gwaith : a'r Uestr a dderbyn- 
iwyd drîichefn i fynu i'r 
nef. 

17 Ac fel yr ocdd Petr yn 
anitneu ynado ei hun beth 
ocdd y weledigaeth a welsai ; . 
wele, y gwŷr a anfonasid oddi 
wrtli Coruelius, wedi ymofyn 
ani dŷ Simon, oeddynt yn 
sefyli wrth y porth. 

18 Ac wedl ìddynt alw, hwy 
a ofÿnasant a oedd Simon. 
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Sr hwn a gyfenwid Petr, yn 
ettya yno. 

19 T Ac fel yr oedd Petr yn 
meddwl am y weledigaeth, 
dywedodd jr Yspiyd wrtho, 
Wele dri wŷr yn dy geisio dL 

20 Am hynny cyfod, disgyn, 
a dos gyd à nwynt, heb am- 
meu (um: o herwydd myfl 
a'u hanfonais hwynt. 

21 A Phetr, wedi dlsgrn at v 
'ŷr a anfonasid odm wrth 
trnelius atto, a ddywedodd. 



ficwŷr 
Gomi 



Wele, myfl yw yr hwnyryd- 
yòh chwi yn el ffeislo: bêth 
mo yr achoe y daethoch o'i 



berwydd? 

22 Hwythau a ddywedasant, 
Comelius y canwriad, gwr 
cyflawn, ac yn ofni Duw, au â 
^iir da iddo gan h<dl gencdl 
yr luddewon, a rybuddiwyd 
gan angel sanctaidd, 1 ddao- 
lon am danat ti i'w dŷ, ac i 
wrando geiriau gennyt 

23 Am hynny ere a*u galwodd 
hwynt i mewn, ac a'w Iletty- 
oda hvm. A thrannoeth yr 
aeth Petr ymaith gyd ft hwy, 
a rhai o*r brodyr o Joppa a 
aeth gyd âg ef. 

24 A thrannoeth yr aetliant 
i mewn i Oesarea. Acyr oedd 
Oomelius yn dl^pryl am dan- 
ynt, ac efe a alwasai ei geraint 
a'i anwyi ffyfelllion ynghyd. 

25 Ac fei yr oedd Petr yn 
dyfod i mewn, Coraelius a 
gyfarfti Ag ef. ac a syrthiodd 
wrth ei draed, ac a'i haddol- 
oááef. 

26 EÍthr Petr aM cyfododd ef 
1 lỳnu, san ddywedyd, Çylbd ; 
dyn wyi flnnau hefyd. 

27 A than ymddiddan âg ef, 
efe a ddaeth i mewn, ac a 
gafodd lawer wedl ymgynnull 

28 Ac efe a ddywedodd wrth- 
ynt, Chwi a wyddoch mai 
anffhyft^ithlawn yw i wr o 
Iuddew ymwasgu neu ddyfod 



at alltud : eithr Duw a ddang- 
oflodd i mi na alwn neb yn 
gyffbedin neu yn aflan. 

29 O ba herwydd, fe, yn 
ddinâ^ y daethuni, pan an- 
fonwyd am danaf : yr wyf gan 
hynny yn gotyn am ba achoa 
y danfonasocn am danat 

30 A Chomelius a ddywed- 
odd, Er ys pedwar dlwrnod 
i'r awr hon oY dydd yr oedd- 
wn vn ymprydio, ac ar y 
nawfed awr yn gweddlo yn fy 
nhŷ: ac weie, safodd gwr seór 
fy mron mewn gwisg ddis- 
glaer. 

31 Ae a ddywedodd, Corne- 
liua, gwrandawyd dy weddi di, 
a'th elusenau a ddaethant 
niewn coffa ger bron Duw. 

32 Am hynny anfoa i Joppa, 
a salw am Simon, yr hwn a 
gyfenwlr Petr: y mae efe yn 
Uettya yn nhŷ Simou, barcer, 
y'nnàn y môr ; yr hwn, paa 
ddelo attat, a lefara wrthyt. 

33 Am hymiy yn ddloed myfl 
a anfonals attat: a thi a 
wnaethost yn dda ddyfod. 
Tr awrhon, gan hynny, yr ým 
ni oU yn bresennol ger bron 
Duw, i wrando yr holl beth- 
au a orcbymynwyd i ti gan 
Dduw. 

34 Y Yna yr agorodd Petr ei 
enau, ac a ddywedodd. Yrwyf 
yn deall mewn gi^onedd, 
nad vdyw Duw dderbyniwr 



Ond ym mhob cenedl, y 
neb sydd yn ei ofhi ef, ac yn 
gweithredu eyflawnder. sydd 
gymmeradwy ganddo ef. 

36 Y galr yr bwn a anfonodd 
Duw i blant Israel, gan breg* 
ethu tangnefedd trwy lesn 
Grist (efe yw Arglwyda pawb 
oU) 

37 Chwychwi a wyddoch y 
gair a fU yn holi Judea, gan 
ddechrcu o Galilea. wedi y 
bedydd a bregethodd loan : 
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38 T modd yr enneiniodd 
Duw lesu o Nasareth &'r 
Yspryd Q1&d. ac & nerth ; yr 
hwn a gerddodd o amgylch 
san wneuthur daioni, aclach- 
&u pawb a*r oedd wedi eu 
gorthrvmmu gan ddiafol : 
obl^d yr oedd Duw gyd âg 
ef. 

39 A ninnau ydym dystlon 
o'r pethau oU a wnaeth efe 

Î'ngwlâd yr luddewon, ac vn 
erusalem; yr hwn a ladd- 
asant, ac a groeshoeliasant 
ar bren : 

40 Hwn a g^fododd Duw y 
trydydd dydd^ ac aU rhoddes 
efi'w wneuthur yn amlwg; 

41 Nid i'r bobl oll, eithr i'r 
tystion etholedig o'r blaen 
gan Dduw, «</ i ni, y rhai a 
fwyttasom ac a yfasom gyd âg 
ef wedi ei adgy fodi ef o reirw. 

42 Ac efe a orchymynodd i 
ni brogethu i'r bobl, a tíiyst- 
iolaethu mat cfe yw yr hwn 
a ordeiniwyd gan Dduw yn 
Famwr byw a meirw. 

43 I hwn y mae yr holl bro- 
phwydi yn dwyn tystiolaeth, 
y derbyn pawb a gredo ynddo 
ef faddeuant pecnodau, trwy 
el enw ef. 

44 í A Phetr etto yn llefaru 
y geirlau hyn« syrthiodd yr 
Yspryd Glàn ar bawb a oedd 
yn clywed y gair. 

45 A'r rhai o'r enwaediad a 
oeddynt yn credu, cynnifer 
ag a ddaethent gyd â Phetr, a 
aynnaaant, am dywallt dawn 

Ír Yspryd Glân ar y Cen- 
e(ÿoeda hefÿd. 

46 Canys yr oeddynt yn eu 
clywed hwy yn llefaru & thaf- 
odau, ac yn mawrygu Duw. 
Yna yr attebodd Petr, 

47 A all neb luddias dwfì-, 
fel ua fedyddier y rhal hyn, y 
rhai a dderbynlasant yr Ys- 
pryd Olân. fel ninnau ? 

48 Ac efe a orchymynodd 
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eu bedyddiohwynt yn enw yr 
Arglwydd. Yna y deisyfásant 
amo aros dros ennyd o 
ddyddiau. 

PENNOD XL 

1 Pttr, ¥ftdi aohmyn amo vm fyf^ 
êd i mntn a< y Otnht ál o tdd , y» 
gwn»%Êtìtur «i tfmddiffyni 19 ac ym 
eoêl 9i ddtrbun. 19 Wtdi eiÊr- 
hatddyd o'r tftnnl hyd PhtiOtt, a 
Cyprut, at An U otMa, yr ydyt yn 
dMfon Bamabat Vw eadamhâu 
hwŷni. S0 TditgybUon yno yn «••! 
yngyntaf.rhaituffalttynOrittian- 
oyitn: H ae yn anfem ymtaar t d fr 
br9dyrynJàdta,ynamttrm»myn. 

A'B apostoUon a'r brodyr 
j\. oedd yn Judea, a ttlyw- 
sant ddarfod i'r Cenbedl- 
oedd hefÿd ddeibyu gair 
Duw. 

2 A phan ddaeth Petr i fÿnu 
1 Jerusalem, y rfaai o*r en- 
waediad a ymrysonasant yn 
ei erbyn ef, 

3 Gan ddy wedyd, Ti a aeth- 
oat i luewn at wŷr dlenwaed- 
edìg, ac a fwytteaist gyd & 
hwynt. 

4 Ëithr Petr a ddechreuodd, 
ac a eglurücld y peth iddynt 
mewn treln, gan ddywedyd, 

5 Yr üedd\ra i yn ninas 
Joppa 3*n gwüddlo ; ao mewn 
Uewyg y gwelais weledigaeth, 
Rliyw iestr inegis Uen-lUan 
fewr yn íîîsgyn, wedl ei goU- 
wng o'r nef erbyn el phedair 
oongl ; a hî a ddaeth hyd 
attaf fl. 

6 Ar yr hon pan odrychais, 
yr ystyrlais, ac rai a welaii 
bedwar-carnolion y ddaear, 
a gwŷllt-filod, ac yialuagiaid, 
ac chediaid y nef. 

7 Ae mi a glywais lcf yn dy- 
wedyd wrthyf, Cyfod, Petr; 
lladd, a bwytta. 

8 Ag mi a ddywedais, Nid 
felly, Arglwydd: canys dim 
cyflredin neu aflan nid aeth 
un amser i'm genau. 

9 Eithr y llâs a'm hatteb- 
odd 1 eUwaith o'r nef, Y peth- 
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íiu a lauhâodd Duw, na ulw 
di yn gjffredin. 

10 A hyn a wnaed dair 
gwaitli : a'r hoU bethau a 
aynnwyd l fynu i'r nef dra- 
chefn. 

11 Ac wele, yn y man yr 
ocdd tri wŷr yn sefyll wrth y 
tŷ yr oeddwn ynddo, wedi eu 
hanfon o Cesarea attaf fl. 

12 A'r Yspryd a arcliodd i 
mi tyncá gyd â hwynt heb 
ammeu diin. A'r chwe brod- 
yr hyn a ddaethant gyd â 
mi; a nyni a ddaethom i 
mewn i dỳ y gwr. 

13 Ao efe a fynegodd i ni pa 
fodd y gwelsai efe angel yn ci 
dŷ, yn sefyll ac yn dywedyd 
wrtho, Anfon wŷr i Joppa, a 
ẅr ara Simon, a gyfcnwir 
Petr: 

14 Yr hwn a lefara eiriau 
wrthyt, trwy y rhai y'tli iach- 
êir dí a'th lioll dŷ. 

15 Ac a myfl yn dechreu 
llefaru, sjTthiodtf jt Ysprj'd 
Glân aruyut, megis arnom 
ninnau yn y aeclireuad. 

16 Yna y coflais air yr Ar- 
glwj'dd, y modd y d}TvedasaÌ 
efe, loan yn wir a fedyddiodd 
ä dwfr ; eithr chwi a fedyddir 
â'r Ysprj'd Glán. 

17 Os rhoddcs Duw gan hyn- 
ny Iddynt hwy gyfTelyb rodd 
ag i nínnau, y rhai a gredas- 
om yn yr Arglwydd lesu 
Grlst,.pwy ocddwn i, i allu 
lluddiasDuw? 

18 A phan glywsant y peth- 
au hyn, distawu a wnacthant, 
a gogoneddu Duw, gan ddy- 
wedyd, Fe roddes Duw gan 
hynnv i'r Cenhedloedd hefyd 
edifefrwch i fywycL 

19 t A'r rhai a waagarasid 
o herwydd y blinder a god- 
asal ynghylch Stephan, a 
draoiwyasant hyd yn Phen- 
ice, a Cyprus, ac Antiochia, 
heb lefaru y gîiir wrth neb 
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ond wrth yr luddewon yn 

Ullîg. 

2ü A rhai o honynt oedd 
wýr o Cyprus ac o Cyrene, y 
rhai wedl dyfod i Antiochia, 
a Icfarasant wrth y Groeg- 
iaid, gan bregethu yr Ar- 
gìwydd lesu. 

21 A llaw yr Arglwydd oedd 
gyd â hwynt : a nifer inawr a 
gredodd, ac a drodd at yr 
Arglwydd. 

22 t A'r gair a ddaeth l 
glustiau yr eglwys oedd yn 
Jerusalem am y pcthau hyn : 
a hwy a anfonasant Barnabaa 
i fi'ued hyd Antiochia. 

23 Yr hwn pan ddaeth, a 
gweled gras Duw, a fu lawen 
ganddo, ac a gynghorodd 
bawb üíl, trwy lìv^'r-nryd cal- 
on, i Iynu wrtn yr Arglwydd. 

24 Oblegid yr oedd efe yn 
wr da, ac yn llawn o'r Ys- 
pryd Glàn, ac o ffydd : a Ila- 
wer o bobl a cliwauegwyd i*r 
Arglwydd. 

25 Yna yr aeth Bamabas 
i Tarsus, î geisio Saul. Ac 
wedi iddo ei gael, efe a'i dug 
l Antiochia. 

26 A bu iddynt flwyddyn 
gyfan ymgynnull yn yr eg- 
Iwys, a dysgu pobl lawer; a 
Iwd galw y disgyblion yn 
Gristianogion yn gyntaf yn 
Antiocliia. 

27 1î Ac yn y dyddiau hynny 
daeth prophwydi o Jerusa- 
Icm i waered i Antiochia. 

28 Ac un o honynt, a'i enw 
Agabus, a gyfododd, ac a ar- 

ddocáodd trwy yr Yspryd, 

2)ytldai newyn mawr dros yr 
II fyd : yr hwn fie/ÿd a fu 
dan Claudius Cesar. 

29 Yna y disgyblìon, bob un 
yn ol ci allu, a fwriadasant 
anfon cymmorth i'r brodyr 
oedd yn preswylìo yn Judea*. 

30 Yr hyn l>eth hefyd a 
wnaethant; gan ddanfon at 
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jr henuriaid trwy law Bama- 
bas a Saul. 

PENNOD XII. 

1 Btroi yn eriUl y Crittíanoffion .• yn 
llaäd loffo ; ae vn eareharu Petr t 
a> angel yn eì wared» ef, wrth 
weddtau yr egtwyt. 20 Barod, trwy 
ftUehder. yn eymmeryd iddo ei hun 
y ffogoniant oedd ddyleduê i Dduwt 
ae yn eael el daro gan yr anyel, ae 
yn marw yn reeynol t 24 a'r eglwye 
yn Uwyddo ar ol ei farwolaeth ef. 

AC ynghylch y pryd hwnnw 
u yr cstynodd Herod fron- 
hln ei ddwylaw i ddiygu rhai 
o'r eglwys. 

2 Ac cfe a laddodd lago 
brawd loan á*r clcddyf. 

3 A phan welodd fod jn dda 
gan yr luddewon hynny, cfe a 
chwancgodd ddala Petr hef- 
yd (A dyddiau y l)ara croyw 
ydoedd hl) 

4 Yr hwn, wedi ci ddal, a 
roddes efe y'ngharchar, ac 
a'i traddododd at l)edwar 
pedwaríaid o fllwyr i'w gadw : 

SEin ewyllysio, ar ol v Paac, ci 
dwvn ef allan at y oobL 

6 Felly Petr a gadwvd yn y 
carchar: eithr gwoddl ddyfal 
a wnaethpwyd gan yr cglwys 
at Dduw drosto ef. 

6 A phan oedd Herod á»i 
ftyd ar oi ddwyn of allan, y 
nos h'—.' yr '-><^'^:^ T'ntr yn 
cysgu riiẅug dau iú\yt\ wedi 
ei rwymo â dwy gadwyn ; a'r 
ceidwaid o flacn y drwa oedd- 
ynt yn cadw y carchar. 

T Ac wûle, angel yr Ar- 
glwydd a safodd ger Uaw, a 
goleuni a ddisglclriodd yn y 
carchar: ac cfe a darawodd 
ystlys Petr, ac a'i cyfododd ef, 

5an ddywedyd, Cyfod yn fuan. 
l'ì giidwyni ef a eyrtliiasant 
oddi wrth ei ddwylaw. 
8 A dywedodd yr angel 
wrtho, Ymwrcgysa, a rhwym 
dy sandalau. Ac felly y 
gwnaeth efe. Yua y dywea- 
odd, Bwrw dy wisg am dan- 
at, a cbanlyn fi. 
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9 Ac cfc a aeth allan, ac a1 
canlynodd ef: ac nìs gwybu 
niai gwir ocdd y peth a 
wnaethid gan yr angel ; eithr 
yr oedd yn tybied mai gweleíl 
gwclcdigaeth yr oedd. 

10 Ac wedi myned o honynt 
heb law y gyntaf a'r aü wyl- 
iadwriaeth, hwy a ddaethant 
i'r portli haiarn yr hwn aydd 
yn arwain i'r ddínas, yr hwn a 
jTiiagorodd iddynt o'l waith 
ci hun : ac ^^- Ti ru fuyned 
allaü, hwy a __tij*tüt ar hÿd 
un heol; ac yn cbnnrdd yr 
angel a aeth ymaitn oddi 
wrtbo. 

11 A Fhetr, wedi dyfod atto 
ci hun, a ddywedodd, Yn awr 
y gwn yn wlr anfon o'r Ar- 
glwydd ci angel, a'm gwarod i 
allan o law Herod, ac oddi 
îorth holl ddisgwyliad pobl yr 
luddewon. 

12 Ac wedi iddo gymmeryd 
pwyll, cfe a ddaetlii dŷ Mair 
mam loan, yr hwn oedd a1 
gyfenw Marc, lle yr oedd lla- 
wer wedi ymgasglu, ae yn 
gweddîo. 

13 Ac fel yr oedd Petr yn 
curo drws y porth. morwyn a 
ddaeth i ymwrando, a'i benw 
Rhode. 

14 A phan adnabu hl lals 
Petr, nid agorodd hi y porth 
gan lawenydd ; eithr hl a 
redodd i mewn, ac a tyneg- 
odd fod Petr yn sefÿU O'llaai 
y portlL 

15 Hwythau a ddywedasant 
wrthi, Yr wyt ti yn ynlVdu. 
Hithau a daerodd mai felly 
yr oedd. Elthr hwy a ddy- 
wedasant, EL angel ef ydyw. 

16 A Phetr a oarh&odd yn 
curo: ac wedi iddynt agori, 
hwy ai gwelsant ef, ao a i^n- 
nasant 

17 Ac efò a aroneidlodd ar- 
nynt & Uaw 1 dewi, ac a ad- 
roddodd iddynt pa wedd y 
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drgaaai vr Aiglwydd ef allan 
OT carchar: ac cfe a üdy- 
wedodd Myneowch y pethau 

ära i lago. ac i'r bpodyr. Ac 
e a ymaaawodd, ac a aeth 
1 le aralL 

18 Ac wedi ei myned hi yn 
ddydd, yr oedd trallod nid 
bychan ym mhlith y milwyr, 
pa beth a ddaethai o Petr. 

19 Elthr Herod, pan ei ccis 
iodd cf, ac beb el g;iel, a 
bolodd y ceidwaid, ae a or- 
cbymynodd eu cyniineryd 
hvrÿ ymaith. Yntau a aeth i 
waered o Judea i Oesarea, ac 
a arhoflodd yno. 

20 5 Eltbr Herod oedd yn 
llidiog iawn yn erbyn gwýr 
Tjrrus a Sidon: a liwy a 
ddaettiant yn gyttûn atto ; ac 
wedi ynnill Blastus, yr hwn 
eedd vstafellvdd ^ 



eedd ystafellydd y brcnhin, 
hiR^ a ddeisyfasant dangnef- 
eda ; am fod eu gwlad hwynt 



yn cael ei chynnaliaeth" 
tẃu2vbrenhin. 

21 Ac ar ddydd nodedlg, 
Herod, gwedi gwiggo dillad 
brenhinol, a eisteddodd ar 
orsedd-famgc, ac a urcith- 
iodd wrthynt. 

22 A'r bobl a roes floedd. 
lieferydd Duw, ac nid dyn 
ydmo. 

23 Ao allan o law y tarawodd 
angel yr Arglwydd ef, ain na 
roisai y gogoniant i Dduw t a 
chan bryfed yn ei ynu, efe a 
drengodd. 

24 1 A galr Duw a gynnydd- 
odd ac a amlbáodd. 

25 A Bamabas a Saul, wedi 
cyflawni m gweinidogaetli, a 
ddychwelasant o Jerusalcrn, 
gan gvmmeryd gyd â hwynt 
loan neíÿd, yr nwn a gyfen- 
widMarc 

PENNOD XUL 

1 />«wf« Paml a Bamaboê ifmed ot v 
CMhtdUmid. 1 SêrgiiêêPaulu^M 

wm ,^ j^ p^ ^^^ prtg- 



ethu yn Antiochùi mai U«u yte 
CrÌMt. 42 Y Cenhnäloedd yn eredu f 
4ö íp' ludd^won jfn gwrthteyntbu, ae 

Ceablu : 46 Paul a Bamaba», ar 
. nnÿ, yn troi at y Cenhedtoed<L 48 
Trhai a drefnetidi Jywyd, yneredu, 

TTR ocdd liefyd yn jt eglwys 
X ydoedd yu Antiochia, rai 
prophwydì ac athrawon ; 
Barnabus, a Simeon, yr hwn 
a clwid Niger, a Lucius o C^- 
rene, a Manaen brawd-inaeth 
Herod y tetrarch, a Saul. 

2 Ac lel vr oeddynt hwy yn 
gwasanaethu yr Arglwydd, ac 
yn yniprydio, dywedodd yr 
Yspryd Glân, NeiIIduwch 1 ml 
Barnahas a Saul, i'r gwaith y 
gelwais hwynt iddo. 

3 Yna wedi iddynt yniprydio, 
a g%veddîo, a dodi eu dwylaw 
arnynt, hwy a'tt gollyngasant 
yniaith. 

4 1Í A hwjihau, wedî eu 
danfon ytnalth gan yr Ya- 
prvd Glân, a ddaethant I 
Seleucia ; ac oddi yno a for- 
dwyasant i Cyprus. 

5 A phan oeddynt yn Sa- 
laniis, hwy a brcgethasant air 
Duw yn synagogau yrludd- 
ewon : ac yr oedcí hefyd 
ganddynt îoan yn weinidog. 

6 Ac wedi iddynt dramwy 
trH7 yr ynys hyd Paphus, 
hwy a gawsant ryw swynwr, 
gau brophwyd o luddcw, a'! 
enw Bîir-iesu ; 

7 Yr liwn oedd gyd â'r rhag- 
law, Sorgius PauTus, gwr call : 
hwn, wcdi galw atto Bamabas 
a Saul, a ddeisyfodd gael 
elywcd gair Duw. 

8 Elthr Elymas y awynwr 
(canys felly y cyíìcithir ei enw 
ef) a'u gwrthwynebodd hwynt, 
gan geisio gẁyrdroi y rhaglaw 
oddl wrth y ffjdd. 

9 Yna Saul (yr hwn hefÿd a 
ehüir Paul) yn liawn oV Ys- 
pryd Glân, a cdrycbodd yn 
graff amo ef 

10 Ac a ddywedodd, O gyf- 

D,g,t,zedbyGUOgle 
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lawn o bob twyll a phob ] cfe eu harferion hwynt yn yi^ 
ysgelerder, tydi mab diafol, anialwch. 
a gelyn pob cyflawnder, oni \ 19 Ac wcdi iddo ddinystno 
Dheidi di â gẁyro uniawn saith genedl yn nhìr Canaan, 
ffyrdd yr Arglwydd ? ' â choel-bren y parthodd efe 

11 Ac yn awr wele, y mae dìr y rhai hynny iddynt hwy. 
llaw \T Arglwydd arnat ti, a 20 Ac wedi y pethau hyn, 
thì a fyddi ddall heb welcd dros yspaid ynghylch pedwar 
yr haul dros amser. Ac yn cant a deng mlynedd a deu- 
ddîattreg y syrthiodd amo gain, efe a roddes farnwyr tdíí- 
niwlen a thywyllwch ; ac efe , ynt, hyd Sanmel y prophwyd. 
a aeth oddi amgylch gan 21 Acarolhynmy dymunas- 
geisio rhai i*w arwain erbyn ant gacj brenhm : ac fe a 
%l law roddes Duw iddynt Saul mab 

12 Yna y rhaglaw, pan wel- Ci3, gwr o Iwyth Bcnjamin, 
odd yr hyn a wnaethid, a ddcugain mlynedd. 
gredodd, gan r>ŵddu wrth 22 Ac wedi ci ddiswyddo ef, 
ddysgeidiaethyrArglwydd. |y cj-fodpdd efe Dafydd yn 

13 A Phaul a'r rhai oedd gyd ; frcuhin iddynt ; am yr hwn y 
âK ef a aethant ymaith o tystiolaethodd, ac y dywed- 
Paplms, ac a ddaethant i I odd, Cefais Dafydd ímii) 
Perga yn Pamphylia ; eithr , Jesse, gwr yn pl fy nghalon. 
loaSaymadawoddoddiwrth- yr bwn a gyflawna fy hoU 
ynt, ac a ddychwelodd i Jeru- ewyUys. 
saletn. 

14 t EiUir hwynt-iiwy, wedi 
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ymado o Perga, a ddaethant i 
Antiochia yn Pisidia, ac a 
aethaut i mewn i'r synagog ar 
y dydd sabbath, ac a eistedd- 
asant. 

15 Ac ar ol darllen y gyfraith 
a'r prophwydi, Uywodraeth- 
wyr y synagog a anfonasant 
attynt, gan ddywedyd, Ha 
yfŷr frodST, od oes gennych 
air o gynghor i'r bobl, traeth- 
wch. 

16 Yna y cyfododd Paul i 
fynu, a chan amneidio àJi law 
am osteg, a ddywedodd, 
wýr o Israel, a'r rhai ydych 
yn ofui Duw, gwrandcwch. 

17 Duw y bobl hyn Israel 
a etholodd ein tadau ni, 
ac a ddyrchafodd y bobl, 
pan, oeddynt yn ymdeithio 
y'ngwlad yr Aipnt, ac â braich 
uchel y dug efe hwynt oddi 
yno allan. 

18 Ac ynghylch deugain 
mlynedd o'amser y goddefodd 
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23 O had hwn, Duw, yn ol ei 
addewid, a gyfododd i Israel 
yr lachawdwr lesu : 

24 Gwedì 1 loan rag-bregethu 
o flaen ei ddyfodiad ef 1 mewn, 
fedydd edifeirwch 1 holl bobl 
Israel. 

25 Ac fel yr oedd loan yn 
cyflawni ei rcdfa, efe a ddy- 
wedodd, Pwy yr ydych chwi 
yn tybied fy mod i? Nid 
myfl yw efe: eithr wele, y 
mao yn dyfod ar fy ol I, yr 
hwn nid wyf yn deilwng i 
ddattod esgidiau ei draed. 

26 Ha wŷr frodyr, plant o 
genedl Abraham, a'r rhai yn 
eicli plith sydd yn ofni Duw, 
i chwi V danfonwyd gair yr 
iachawdwriaeth hon. 

2T Canys y rhai oedd yn 
prcswylio yn Jerusalcm. a'u 
tywysogion, hebadnabod hwn, 
a Ueferydd y prophwydi y 
rhai a ddarilenid bob sab- 
batli, gan ei famu «/, a'w 
cvftawnasant. 

28 Ac er na chawsant ynddo 
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ddini acbos angau, hwy a 
ddymunasant ar Pilat el ladd 
ef. 

29 Ac wedi iddynt gwblhâu 
pob peth a'r a ysgrifenasid 
am dano ef, hwy a^i disgyn- 
asant efodái arỳ pren, ac a'i 
dodasant niewn uedd. 

30 Eithr Duw a'i cyfododd 
ef oddi wrth y meirw. 

31 Yr hwn a welwyd dros 
ddyddiau lawer gan y rliai 



a ddaethant i fynu gyd àg 
cf o Galilea i Jerusalem, y 
rhai sydd dystion iddo wrth 



y bolil. 

32 Ac yr ydym ni yn efcngylu 
i chwi yr addewid a wnacd i'r 
tadau, ddarfod i Dduw gy- 
flawni hon i ni eu plant hwy, 
gan iddo adgyfodi yr lesu : 

33 Megis ag yr ysgrífenwyd 
yn yr ail psalra, Fy Mab í 
ydwyt tl; inyfl heddyw a'th 
genhedlais. 

34 Ac am iddo ci gyfodi ef 
o'r meirw, nld i ddychwelyd 
niwy 1 lygredigactli, y dywcd- 
odd fcl hyn, Rhoddaf i ciiwi 
8icr drugareddau Dafydd. 

35 Ac am hyuny y mae ya 
flywedyd mewn pmírn arall, 
Ni adiewi i'th Sanct weled 
llygredigaetli. 

36 Canys Dafydd, wedi íddo 
wasanaethu ei genhedlaeth ei 
hun trwy ewyllys Duw, a íiun- 
odd,ac a ddodŵyd at ei dadau, 
ac a welodd lygredigaeth ; 

37 Elthr yr hwn a gyfododd 
Duw, ni welodd lygredigaeth. 

38 Am bynny bydded hysbys 
i chwl, ha wÿr frodyr, mai 
trwy hwn yr ydys yn pregethu 
i chwi faddeuant pechodau : 

39 A thrwy hwn y cyfìawn- 
hêtr pob un sydd yn credu, 
oddi wrth yr holl bctlmu y 
rliai ni allech trwy gj'fralth 
Moses gael eicb cyfla^rahâu 
oddi wrthynt. 

40 Gwyliwch gan hynny na 



ddêl amoch y peth a ddywed- 
wyd yn y prophwydi ; 

41 Edrychwch, ddirmyg- 
wyr, a rnyfeddwch, a diflen- 
nwch : canys yr wyf yn 
gwneutbur gweithred yn eich 
dyddiau, gwaitb ni chredwcb 
ddira, er i neb ei ddangos i 
chwi. 

42 t A phan aetb yr ludd- 
ewon allan o'r synagog, y 
Cenhedlocdd a attolygasímt 
gacl pregethu y geiriau hyn 
iddynt y sabbath nesaf. 

43 Ac wedi gollwng y gyn- 
nulleidfa, llawcr o'r luddewon 
ac o'r proselytiaid crefyddol 
a ganlynasiint Paul a Barna- 
bas ; y rhai gan lefaru wrth- 
ynt, a gyngborasant iddynt 
aros y'ngras Duw. 

44 11 Ar sabbath nesaf, yr 
holl ddinas agos a ddaeth 
yngbyd i wrando gaír Duw. 

45 Eithr yr luddewon pan 
welsant y torfcydd, a lanwyd 
o genflgen, ac a ddywedasant 
yn erbyn y petbau a ddy wedid 
gan Paul, gan wrth-ddywcd- 
yd a chablu. 

46 Yna Paul a Bamabas a 
aethant yn hŷf, ac a ddywed- 
asant, Rbaid oedd Ilefaru gair 
Duw wthych chwl yn gyntaf : 
eitbro herwydd eich bod yn eì 
wrthod, ao yn elch barnu eich 
hunain yn annheilwngofywyd 
tragy wyddol, weie, yr ydym ÿn 
troi at y Cenbedloedd. 

47 Cauys felly y gorchymyn- 
odd yr Arglwydd i ni, gan 
ddywedyd, Mi a'th osodais dl 
yn oleuní i'r Cenbedlocdd, i 
fod o honot yn iacbawdwr- 
iaetb hyd eithaf y ddaear. 

48 A'r Cenbedloedd paii 
glywsant, a fu lawen gan- 
ddynt, ac a ogoneddasant aìr 
yr Arglwydd : a chynnifer ag 
oedd wedi eu bordcinio i 
fywyd tragywyddol, a gredas- 
ant. 
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49 A galr yr Anflwydd a 

daenwya trwy yr holl wlad. 
60 A'r luddewon a annogas- 
ant y gwragedd crefyddol ac 
anrhydeddus, a phcimaeth- 
Ìaid y ddinas, ac a godasant 
erlld yn erbyn Paul a Bama- 
bas, ac a'u bwriasant hwy 
allan o'u tcrf)Tiau. 

51 Eithr hwy a ysgydwasant 
y llwch oddi wrth eu traed yn 
euherbyn hwynt.aca ddaetli- 
ant i Iconium. 

52 A*r disgyblion a gyflawn- 
wyd o lawenydd, ac o'r Ys- 
pryd Glàn. 

PENNOD XIV. 

1 Brlid Paul rt Barnahaa nllan o 
leonium. 3 Paul pn iachâu y cloff 
çfrydd yn Lyttra: ae or/i;, > V 
boblyntybied mai duwiau, t nt 

ìmy. ìì> Llabyddio Paul. '2ìi. lí- 
hwyyn myned trwy fagad oi-.. li, 
ffun gadarnhäu y di»gy>ii>- <fn 
V ffy'í'í* o" inewn diuddef'jt \: 
20 aa wedi dychwelyd i A>v. a, 
ynmynegiyno beth awnaethm ì> vw 
trwyddynt hwy . 

ADIGWYDDODD yu loo- 
nium iddynt fyncd yng- 
hyd i synagog vr luddewon, a 
llefaru felíy, fel y credodd 
llîaws inawr o'r liiddewon ac 
o'r Groegwyr hefyd. 

2 Ond yr luddewon ang- 
hredadin a gyífroisant fedd- 
yllau y Cenhbdloedd, ac a'u 
gwnacthant yn ddrwg yn 
erhyn y Ijrodyr. 

3 Ara hynny hwy a arhosas- 
ant yno amscr mawT, gan fod 

Sn hýf yn yr Arglwydd, yr 
wn oedd ja dwyn tystiolneth 
i air ei ras, ac yn cenhadu 
gwneuthur arwyddion a iliy- 
feddodau trwy eu (hvylaw 
hwynt, 

4 Eithr llîaws y ddinaa a 
rannwyd : a rhai ocdd gyd â'r 
luddeŵon, a rhai g>'d â'r 
apostolion. 

5 Aphan wnaethpwyd rhuthr 
gan y Cenhcdloedd a'r ludd- 
ewon, ynghvd à'u llywodr- 
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aethwyr, Vw hamherchi Ati^, 
ac i*w llabyddio, 

6 Hwythau a ddeaUasant 
hyn. ac a ffoisant i Lystra a 
Derl>e,dinasocdd o Lycaonia» 
ae i'r wlad oddi amgylch : 

7 Ac yno y buant yn efeng- 
ylu. 

8 T Ac yr oedd gwr yn eia- 
tedd yn Lystra yn ddlffrwyth 
ei draed, yr hwn oedd gloff o 
groth ci fant, ac ni rodiasai 
erioed. 

9 Hwn a glybu Paul yn llef- 
aru, yr hwn wrth edrych yn 
graff arno. a gweled lod 
ganddo £^ad i gael iechyd, 

10 A ddvwedod<l ä llef uchel, 
Saf ar dy draed yn uniawn. 
A.r pfo a neidiodd ifynu, ac a 
rc -ild. 

1 V pban welüdd y liobl- 
oc 1 y peth a wnaethai Paul, 
h^ à godasant eu Uef, gan 
d( wedyd yn iaith Lycaonla, 
Y (iuwiau yn rhith dynion a 
ddisgynasant attom. 

12 A hwy a alwasant Bama- 
ba'^, vn .Inpit-or : n. Pîìaul, yn 

M„..\ii ;.*.-,, ."..v.„;.: v,.v; oedd 
yr ymadroddwr pennaf. 

13 Yna offeiriad Jupiter, yr 
hwn oedd o flaen eu' dinas, 
a ddug deirw a garlantau i'r 
pyrth, ac a fynnasai gyd à'r 
bobl aberthu. 

14 A'r apostolion Bamabas 
a Phaul, pan gly wsant hynny^ 
a rwygasant eu dillad, ac a 
neidiasant ym mhllth y bobl, 
gan lefain, 

15 A dywedyd, Ea wŷr, pa- 
hani y gwnewch chwi y peth- 
au hyn ? dynion hefÿd ydym 
ninnau, yn}gorfod goddef fel 
chwithau, ao yn pregethu i 
chwi ar i chwi droi oddi wrth 

y>etbau gweigion yma at 
uw byw, yr hwn a wuaeth 
nef a daear, a'r môr, a'r holl 
bethau sydd ynddynt : 

16 Yr hwn yn yr oeaoedd 
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ajnt a oddefodd i'r hoU gen- 
Eedloedd fyned yn eu flfyrdd 
eu bunain. 

17 £r bynny ni adawodd efc 
mo hono ei hun yn ddidyst. 
gan wneuthur daioni, a rboddí 
ffwlaw o'r nefoedd i ui, a 
tbymhorau ffhrj-thlawn, a 
Uenwi eln calonnau ni â llun 
iaeth ac à llawenydd. 

18 Ao er dywedyd y pethau 
byn. braidd yr attaliasant y 
bobí rhag aberthu iddynt. 

19 Y A dactb yno luddewon 
o Antlochia ac Iconium. a 
hwy a berswadiasant y bool ; 
ac wedi llabyddio Paul, a'2 
llusgasant e^allan o*r ddinas, 
gan dybied ei fod cf wcdi 
marw. 

20 Ac fel yr ocdd y disgybl- 
ion yn »eíVll o'i amgylch, efc 
a gyfododd, ac a acth i'r 
ddinas: a thrannoeth efo n 
aetb aUan, efe a Bamabas, i 
Derbe. 

21 Ac wcdi iddynt bregethu 
yr cfengyl i'r ddinas honno, 
ac ynnillllawer o ddisgyblion, 
hwy a ddychwelasant i Lystra, 
ac Iconium, ac Antiochia, 

22 Gan gadamhâu eneidiau 
y diagyblTon, a'u cynghori i 
aroa yn y (Tydd, ac mai trwy 
lawer o orthrymderau y mae 
yn rhaid i ni fÿtaed i deymas 
Dduw. 

23 Ac wedi ordeinio iddynt 
henuriaid ym mhob cglwYs, a 

Eweddlo gyd äg ymprydiau, 
wy a'u gorchymynasant 
hwynt l'r Arglwvdd, yr bwn 
y credasent yndoo. 

24 Ac wedi iddynt dramwy 
trwy Pisidia, hwy a ddaeth- 
ant i Pamphylia. 

25 Ac wedi prcgethu y gair 
yn Peiga, hwy a ddaethant i 
waered i Attalia : 

26 Ac oddi yno a fordwyas- 
ant i Antiochla, o'r lle yr 
oeddynt wedi eu gorcbymyn 



i ras Duw i'r gorchwyl » 

gjflawnasant. 

27 Ac wedi iddynt ddyfod a 
cliynnull yr eglwys yngbyd, 
aíiroHd a wnaethant fiünt o 
bcthau a wuaetliai Duw gyd 
á hwy, ac ìddo ef agoryd 
i'r Ceuhedloedd ddrws y 

ffYdíI. 

28 Ao yno yr arbosasant hwy 
dros hir o amser gyd â'r diag- 
yblion. 

PENNOD XV. 

1 Tmryon m,awr yn ej/fodi ynghffleh 
ìfT tnwaedütd • 6 yr apoêtolton yn 
pmtnfnghori ynghyíeh hynny ; 23 a« 
j/n anfon «u moädwl trwy lythynm 
at yr eglwyêi. 30 Paul a BamahoM, 
teeJi bwriaUu mynod i ymweled â'r 
hrodyr, yn ymrafaello, ao yn pm- 
aäatì á'u gilydä. 

ARHAI wedi dyfod i waer- 
ed o Judea, a ddysf 
ant y brodyr, gan ddi 
Onid enwaedir ch\ii yn ' 
defod Moses, ni ellwch fod yn 
gadwedig. 

2 A phan ydoedd ymryson 
a dadleu nid bycban gan 
Paul a BarnabaB yn eu bcr- 
byn,hwy a ordeiniasant (yned 
o Paul a Bamabas, a rhai 
craill o bonynt, i fynu i Jeru- 
salem. at yr apostolion a,'r 
henunaid, yngbylch y cwest- 
iwn yma. 

3 Ac wedi cu hebrwng gan 
rr cglwys, hwy a dramwyasant 
rwy Pheuico a Samarla, gan 

fyncgl troad y Cenhedloedd. 
A hwy a barftsant law«nvrtrf 
uiawr i'r bnu ., ,. 

4 Ac wedi cu liyíud iiwy i 
Jcì-usaleni, liwy a dderbyn- 
iwyd gan yr cglwys, a chan yr 
apostolion, a chan yr henur- 
iaid ; a hwy a fynegasant yr 
holl lícthan a wnaethai Duw 
gydâ hwynt. 

â Eitlir cyfododd rhaì o 
y Pltarlseald y rhai oedd yi 
credii, gan ddywcdyd, Ma 
rhaid iddynt eu benwaedu, 
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a gorchymyn cadw deddf 
Moites. 

6 Y A'r apostoUon a'r hen- 
uriaid a ddaethaDt ya^yd i 
edrych am y matter yma. 

1 Ac iredi bod ymddadleu 
mawr, cyfododd Petr, ao a 
ddywedodd wrtbyut, Ha wÿr 
frodyr, chwi a wyddoch ddar- 
fod i Dduw er ys talm o 
amser yn ein plith ni fy ethol 
L i gael o*r Cenhedloead trwy 
fy ngenau i ghnred gair yr 
efengyl, a chrcdu. 

8 A Duw, adnabyddwr calon- 
nau, a ddug dystiolaeth idd- 

Çit, gan roddi iddynt yr 
spryd Glàn, megis ag i nin- 
nau: 

9 Ac ni wnaoth efe ddlm 
gwahanlaeth riiyngom ni a 
Ewynt, gan buro cu caionuau 
hwy trwy flfÿdd. 

10 Yn awr gan hynny paham 



lodi iau ar warrau y diw- 
hon Did allai ein 



yr ydych chwi yn temtio Duw, 
Iddodi iai *' 

yblion, yr 
tadau ni na ninnau ei dwyn ? 



11 Eathr trwy ras yr Ar- 
l^wydd leso Grist) yr ydym 
ni yn credu cin bod yn gad- 
wedlg yr un modd a hwy- 
thao. 

125 A*r hoU Ilawi a ddist- 
awodd, ac a wrandawodd ar 
Bamabas a PhauL yn myn^ 
pa arwyddion a rhyfeddÌDdau 
eu maint a wnaethai Duw 
ym mhlith y Cenhedloedd 
Irwyddynt hwy. 

13 1 Ac wedi iddynt ddistewi, 
attebodd lago, gan ddywedyd, 
Ha w^ firodyr, gwnûidewch 
arnaf n. 

14 Simeon a (yneoodd pa 
wcdd yr ymwelodd Duw ar y 
cyntaf; i gymmcryd o'r Cen- 
hedloedd bobl l'w enw. 

15 Ac à liyn y cyttima geir- 
iau y prophwydi; megls y 
mae jti ysgrifencdig, 

16 Ar 01 h}!! y dychwelaf, ac 
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yr luioíladaf drachefn daber- 
nacl Dafydd, yr hwn sydd 
wedi syrttno : a'i fylchau ef a 
adeiladaf drachefn, ac a'i 
<wfüilaf eilchwyl : 

17 Fel y byddo i'r hjTi a 
weddiUer o ddynion geisio yr 
Argíwydii, újC i'r hoU Cenhedl- 
oedd, y rhai y gelwir fy enw i 
anìyiit, medd yr Arglwydd, 

Cr hwn sydd yn gwncuthur yr 
oll betliau hyn. 

18 Hysbys 1 Dduw yw ei 
wcithredoedd oU erioed. 

19 O herwydd paham fy 
marn i yw, na flinoin y rhaì 
o'r Ccnhculoedd a droisant 
atDduw: 

20 Eithr ysgrifenu o bonom 
ni attynt, ar ymgadw o hon- 
ynt oddi wrth halogrwydd 
delwau, a godinob, ac oddi 
torth y peth a dagwyd, ac 
oddi wrth waed. 

21 Canys y mae i M oses ym 
mhob dinas, er yr hen amser- 
oedd, rai al pregethant ef, 
gan (bd yn ei ddarUen yn y 
Bynagogau lK>b saiŵath 

22 Yoa y gwelwyd yn dda 
gan }T apostoUon a'r henur- 
íaid, ynghyd â'r hoU eglwys, 
anfon gwŷr etholedig o bon- 
ynt eu hunain, i Antiocfala, 

5fá & Phaul a Bamabes ; s^ 
udas a gyfenwir BarsaJ[)as, 
a Silas, gwŷr rhagorol ym 
mhlithý&odyr: 

23 A nwy a yagrifenasant 
gyd à hw}'ot fel hyn; Yr 
apostoUon, a'r henuriaid, a*r 
t)rodyr, at y brodyr y rhai 
sydd o r Cenhedloedd yn An- 
tiochh^ a Syria, a CUicia, yn 
anfon anncrch. 

24 Yn gymmaint a cfalywed 
o hooom ni, i rai a netliant 
allan oddi wrthym ni eich 
traUodi chwi à geiriau, san 
ddymchwelyd ei3i eneidíau 
chwi, a dywedyd/od yn rhaid 
enwaedu amocfa, a chadw y 
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ddeddf ; i'r rhal ni roisem ni 
ffÿfryw orchymyn : 

25 ííi a welsom yn dda, wedi 
i ní yuigynnull yn gyttiin, 
anfon gwi^r etíioledig attoch, 
^d á'ü hanwylyd Barnabas a 

26 GŴŷr a roisant eu hen- 
eidiau dros enw ein Har- 
glwydd ni lesu Grist. 

27 Ni a anfonasom gan hyn- 
ny Judas aSilas; ahwythuu 
ar air a fynegant i chwi jt un 
pethau. 

28 Canys gR^elwyd yn dda gan 
yr Yspryd Glàn, a chennyni 
ninnau, na ddodid arnocli 
faich ycliwaneg nâ'r pethau 
anghenrheidiol hyn : 

29 Bod 1 chwi ymgadw o<ìdi 
wrth yr hyn a aberthwyd i 
eilunod, a g\\'acd, ac oddi 
wrth y pcth a dag\s'yd, ac 
oddi wrth odineb: oddi 
wrtii yr hyn bcthau os ym- 
gedwch dayg\\'ncwch. Bydd- 
wch iach. 

30 FcUy wcdi cu gollwng 
hwynt yniaith, hwy a ddaeth- 
ant i Antiocliia : ac wcdi cyn- 
null y lliaws ynghyd, hwy a 
rolsant y llytliyr. 

31 Ac wedi Ìddyut ei ddarllen, 
llawenychu a wnaethant atii 
y diddanwch, 

32 Judas hefyd a Silas, a 
hwythau yn brophwydi, trwy 
lawer o yniadrodd a ddiddan- 
asant y brodyr, ac a'w Cíid- 
amhasant. 

33 Ac wedi iddynt aros yno 
dros amser, hwy a ollyng- 
wyd ymaith mcwn heddwcb, 
gan y brod^, at yr apostol- 
lon. 

34 Eithr gwelodd Silas yn 
dda aros yno. 

35 A Phaul a Bamabas a 
arhosasant yn Antiochia, gan 
ddysgu ac efengylu gair yr 
Aẃl*7dd, gyd â llawer craill 



36 1 Ac wedî rhai dyddiau, 
dywedodd Paul wrtti Barua- 
bas, Dychwelwn ac ymwelwn 
â'n Ijrodyr, ym mhob dinas 
y pregetliasom air yr Ar- 
glwydd ynddynt, i weled pa 
Iddd y maent hwy. 

37 A Barnabas a gynghorodd 
gjmmeryd föd â hwynt loan» 
yr hwn a gyfenwid Marc. 

38 Ond ni wclai Paul yn 
addas gynimeryd hwnnw 
gyd â hwynt, yr hwn a dyn- 
nasai oddi wrthynt o Pam- 
pliyìia, ac nid acthai gjd â 
hì\-ynt i'r gwaìth. 

3Ö A bu gymmaint cynnwrf 
rhyngddynt^ fel yr ymadaw- 
sant oddi wrth eu gilydd ; ac 
y cymmerth Barnabas Waro 
gyd âg ef, ac y mordwyodd i 
Cypms : 

40 Eithr Paul a ddewisodd 
Silas, ac a aeth ymaith, wcdi 
ci orchymyn i ras Duw gan y 
l)rodyr. 

41 Ac efc a dramwyodd trwy 
Syria a Cilicia, gan gadarnhdu 
yr cglwysi. 

PENNOD XVI. 

1 Paul, wedi enwaciu ar Timoth'éu«, 
7 ac wedi ei aiw gan yr Ýspryû, li 
yn troi Lÿdia; 16 yn ìnvrw allan 
yspryd dgwiniaeth ; 15 <tc ain hynny 
Silan ae yntau yn eael eujfìançellu, 
«'» careharui 26 agoryd clrysau y 
carchar . 'dl troi eeidwad y carchar, 
37 a'u gufuredu hwyth.au, 

YNA y daeth efe i Derbc ac 
i Lystra. Ac welc, yr 
ocdd yno ryw ddisgybl, a'i 
enw Timothëus, mab i ryw 
wraig yr hon oedd luddewes, 
ac yn credu; a'i dad oedd 
Roegwr : 

2 Yr hwn ocdd yn cacl gaìr 
da giin y brodyr oedd j'u 
Lystra, ac j/îi Iconium. 

3 Paul a fynnaí i hwn fyned 
allan gyd ág ef ; ac efe a'i cym- 
mertli ac a'i henwaedodd ef, 
o achos yr luddewon oodd yn 
y lleocdd liynny ; canys hwy 
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a tryddent bawb mal Groegwr 
oodd ci dad ct 

4 Ac fcl yr ooddynt yn ym- 
daith trwy y dina.soead, uwy 
a roisant arnynt cadw y gor- 
cliymynion a oraeiniesfd j^n 
yr apostolion a'r henuriaid y 
rhai oedd yn Jcrusalem. 

5 Ac fclly yr cglwysi a gad- 
amhâwyd yn y ft^'dd, ac a 
gynnyddasant mcwn rhifedi 
bemiydd. 

6 Ao wedi iddynt dramwy 
trwy Phrygia, a g^vlad Galatiá, 
a 'gwarafun iddynt gan jt 
Yspryd Glán bregethu y gaür 
yn Asia; 

7 Pan ddaothant i Ifysia, 
hwy a geislasant fyncd i Bith- 
ynía : ac ni oddefoild Yspryd 
yr lesu iddyut 

8 Ac wcdl myncd Iieibio i 
Mysia, hwy a aethant i waercd 
iTroas. 

9 A gwelodicnteth a ym- 
ddangosodd i Paul liw nos: 
Rliyw wr o Macedonia a safai, 
ac a ddeisyfai amo, ac a ddy- 
wedai, Tyred drosodd i Macc- 
donia, a chymmorth nL 

10 A phan welodd efe y wel- 
edigaeth, yn cbrwydd ni a 
geisiasom tyncd i Macodonia ; 
gan gwblgredu alw o'r Ar- 
fflwydd nyui l cfcngylu Iddynt 
hwy. 

11 Am hynny, wcdi myncd 
ymaith o TroaÁ, ni a gyrchas- 
om yn uniawn i Samoturacia ; 
a thrannoeth i Ncapolis : 

12 Ac oddi yno i Philippl, yr 
hon sydd brff-ddlnas o barth 
o Maoedoula, dinas rydd : ac 
ni a fuom yn aros yn y ddinas 
bonno ddyddiau raL 

13 Ac ar y dydd sabbath ni a 
aethom alian o*r ddinas 1 làn 
afon. Ile y byddid arferol o 
weddlo ; ac ni a eistcddasom, 
ac a leferasom wrth y gwrag- 
edd a ddaethant yngoyd. 

14 Y A rhy w wraig ali henw 
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Lydia, un yn gwerthu por- 
puor, o ddinas y Thyatinaid, 
yr hon oedd yn adaoli Duw, 
a wrandawodd; jt hon yr 
agorodd yr Arglwydd ei 
chalon, 1 ddal ar y pethau a 
leferld gan Paul. 

15 Ao wedi ci bcdyddio hi 
a*i theulu, hi a ddynmnodd 
amoìn, gan ddywedyd. Os 
bamasoch fy mod i yn flydd- 
lawn Vr Arglwydd, oeuwch 1 
mown i'm tŷ, ao artioBwch 
yno. A hi a'n cymhcUodd nL 

16 5 A digwyddodd, a ni yn 
myned i wcdalo, i nrw langcea 
yr hon oedd ganddi ysprya 
dewiniaeth, gyfarfod & nf ; yr 
hon oedd yn peri Ilawer o 
elw i'w mefstriaid, wrth ddy- 
wedyd dewiniaeth. 

17 Hon a ddilynodd Paul a 
ninnau, ac a lcrodd, gan ddy- 
wcdyd, Y dynion hyn ydynt 
wcision y Duw gomcnaf, y 
rhal sydd yn myn^ i chwl 
íTordd iachawdwriaeth. 

18 A hyn a wnaeth hi dros 
ddyddiau lawcr. Eithr Paul 
yn flin ganddo, a drodd, ac a 
ddywedodd wrth yr yspryd, 
Yr ydwyf yn gorchymyn 1 ti, 
yn cnw lesu Grist, fyned allan 
o honi. Ac efe a aeth allan 
yr awr honno. 

19 5 A phan wclodd ei 
meistriaid ni fyned gobaith 
cn helw hwynt ymaithl hwy a 
ddaliasant Paiü a Silas, ao 
a'u Uusgasant htoy Vr fárch- 
nadfa, at y lIywo(U*aethwyr ; 

20 Ac a'u dygasant hwy at y 
swyddogion, ao a ddywedas- 
ant, Y mae y dynion hyn, y 
rhal ydynt luddewon, yn 
Uwyr-gytnryblio oin dinas ni, 

21 Ac yn dyagu defodau y 
rhai nid ydyw rydd i ni eu 
dert^n, naii gwneuthur, y 
rhai ydym Rufoînwyr. 

22 A'r dyrfa a safodd i iynu 
ynghyd yn eu herl)yn hwy ; 
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a'r swyddogion, gan rwygo eu 
dillad, a orchymynasant eu 
curo htoy â RwIaiL 

23 Ac wcdi rhoddi Rwlalcn- 
nodiau lawer iddjTitjliwy a'tt 
taflaaant i garchar; gan or- 
chymyn i geidwad y carcbar 
eu cadw liwy yu ddl<»:el. 

24 Yr hwn, wedi derbyn y 
cyfryw orchyrayn, a'w bwriodd 
hwy i'r carcnar nesaf i mewn, 
ac a wnaetb cu traed hwy yn 
sicr yn y cyfflon. 

25 1 Ac ar hanncr nos Faul 
a ^las oedd yn gweddTo, ao 
yn canu mawl i Dduw: a'r 
carcharorion a'u clywsant 
hwy. 

36 Ac yn ddisymmwth y bu 
daeargryn mawr, hyd oni 
siglwyd sciliau y carcnar : ac 
yn ebrwydd yr holl ddrysau a 
agorwyd, a rhwymau pawb a 
aethant rn rhyadion. 

27 A phan ddeflfi'ôdd ceid- 
wad y carchar, a chanfod 
drysau y carchar yn airored, 
efe adynnodd ci gfeddyf.ac a 
amcanodd ci ladd ci hun; 
gan dybied ffoi o'r carcharor- 
fon ymaith. 

28 Etthr Paul aiefodd & Uef 
ucbel, ffan ddywedyd, Xa wna 
i ti dy hun ddiin niwed ; can- 
ys yr ydym ni ynia oll. 

29 Ac wedi galw am oleu, efe 
a ruthrodd i raewn, ac yn 
ddycbrjnedig efe a s^Tthiodd 
1 lawr ger bron Paul a Silas, 

30 Ac a'u duff hwynt allan, 
ac a ddywedodd, feistriaid, 
beth sydd raid i mi ei wneuth- 
ur, fel y l)yddwyf oadwedig ? 

31 A hwy a daywedasant, 
Cred yn yr Arglwydd lesu 
Grist. a chadwedig fÿddi, tî 
a'th aeulu. 

32 A bwy a draethasant iddo 
air yr Arglwydd, ao i Iwiwb 
oeda yn ci dỳ cf. 

33 Ac efe a'u éyramerth hwj* 
yr awr honno o'r nos, ac a 



olchodd eu briwiau ; ac efe a 
fedyddiwyd, a*r eiddo oll, yn 
y nian. 

34 Ac wedl Iddo eu dwyn 
hwynt i'w dỳ, cfe a osododd 
fwyd gcr cu bron hwy, ac a fu 
lawen. gan gredu i Dduw, efe 
a'i hoíl deulu. 

35 A phan acth bi yn ddydd, 
y swyddogion a anfonasant ▼ 
ceisiaid, gan ddywedyd, Golí- 
wns ymaìth y dyniou hynny. 

3o A L-ìit:i<iua(Ì y carctiar a 
fj-iiegodd y geiriati byn wrth 
Paul, Y swyddogion a anfon- 
asant ì'ch gollwng chwi yot 
altli : yn awr gan hynny 
cerddwch yniîiith; ewchmewn 
hcddwcli. 

37 Eithr Paul a ddywedodd 
wrthynt, Wcdi irìdynt cin 
curo yn gyJiocdü heb ein 
barmi, a ninnau yn Rhufein- 
wyr, iiwy a'n bwriasant ni i 

ffarchar ; ac yn awr a ydynt 
iwy yn ein bwrw ni allan yn 
drìirgol? n'idfelly;onddeuant 
hwy cu liunain, a dygant ni 
alliin. 

38 A'r ccisiaid a fyncgasant 
y gciriau hyn i'r swyddogion. 
A lìwya ofnasant, pan glyw- 
sant niai Rliufeiniaidocddynt 

39 A hwy a drìaethant ac a 
attolygasant aniynt, ac a'w 
dygasant allan, ac a ddcîs3*f- 
asant amynt fyned allan o'r 
ddinas. 

40 Ac wcdi myned allan o'r 
carchar, hwy a acthant 1 
mewn at Lydia: ac wedl 
gwcled y brodyr, hwy a*u 
cysurasant, ac a ymadawsant. 

PFNNOD XVII. ^ 

IPaulpnpregtthu yn Thêêêtuonieat 
4 U« y maê rhal pn eredu, ao traÌU 
yn «{ orlid c/. 10 JBi anfon tf i 
Berea, ao yntau yn pregethu ynoi 
13 ao wedi ei erlidyn Theeeaíonioa, 
15 yn dyfotl i Athen; ae yno yn 
vmr«avinmu, ae ynpregethu iddyni 
hwy y J>uw byw ,yr Atm nid tuiwm o m 
ent: Siaewrthhynny bttaadyntrai 
atOriat. ' "^ >f 
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GWEDI iddynt dnunwy 
trwy AmpbipolisacApo- 
lonia, hwy a ddaethant i Tties- 
salonica, lle yr oedd synagog 
i'r luddûwon. 

2 A Phaul, yn ol ei arfer, a 
aeth i mewn attynt, a thros 
dri sabbath a ymre^ymmodd 
á hwynt allan o'r yggrythyr- 
au, 

3 Gan egluro a dodi ger eu 
bronnau, mai rliaid oedd i 
Grist ddloddei; a chyfodi oddi 
wrth y meirpr: ac mal hwn 
yw y Crist lesu, yr hwn yr wj'f 
fl yn ei bregethu i chwL 

*4 A rhal o honynt a gred- 
asant ac a ymwasgasant â 
Phaul a Silas. ac oŶ Groeg- 
wyr cretyddol lîaws mawT, 
ac o'r gwragedd pcnnaf nid 



ö 1í Ëitlir yr luddewon y 
rhai oedd heb gredu, gan 
genflgennu, a gymmerasant 
attynt ryw ddynion drwg o 
gnnrdriaid; ac wedi casglu 
tyrfa, hwy a wnaethant gymro 
yn y ddinas, ac a osodasant 
ar dŷ Jason, ac a geisiasant 
eu awyn hwynt afian at y 
bobL 

6 A phan na diawsant 
hwynt, hwy a lusgasant 
Jason, a rhai o'r brodyr, at 
bennaethiaid y ddinas, gan 
lefain, Y rhai sydd yn aflon- 
yddu y byd, p rhai hynny a 
ddaethant yma hefyd ; 

7 Y rhai a dderbvniodd Jar 
Bon : ac y mae y rnai hyn oU 
yn gwneuthur yn erbyn or- 
deiniadau Cesar, gan ddywed- 
yd fod l)renhin arall, «e/lesu. 
.8 A hwy a gyflfroisant y 
dyrfa, a llywodraethwyr y 
ddinas hefyd, wrth glywed y 
pethau hyn. 

9 Ac wedi iddynt gael sicr- 
wydd gan Jason a'r neill, hwy 
a u gollyngasant hwynt ym- 
aith. 
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10 ^ A'r brodyr yn ebnnrdd 
o hŷd nos a anfonasant fîtuil 
a Silas i Berea: y rhai wedi 
eu dyfod yìio^ a aethant i 

ynagog yr luddewon. 

11 ¥ rhai hyn oedd fonedd- 
igeiddiadi nâ'r rhai oedd yn 
Thessalonica> y rìiai a dder- 
byniasant y gair gyd & phob 
parodrwydd meddwl, gan 
chwilio beunydd yr ysgrỳth- 
yrau, a oedd y pethau nyn 
felly. 

12 FeUy Uawer o honynt m, 
gredasant, ac o'r Gro^(esau 
parchedig, ac o w^ nid 
ychydig. 

13 A phan wybu yr ludd- 
ewon o Thessalonica fod gair 
Duw yn ei bregethu gan ]raul 
yn Berealiefyd, hwy a ddaeth- 
ant yno heQrd, gan gyflMi y 
dyrfa. 

14 Ac yna yn ebrwydd y 
brodyr a anfonasant Paiu 
y maith, i fyned megis i'r môr : 
ond Sims a Thimouiêus a ar- 
hosasant yna 

lö A chyfarwyddwyr Paul 
a'i dyeasant ef hyd Athen : 
ac wedi derbyn oorchymyn at 
Silas a Thimotheus, ar iddynt 
ddyfod atto ar fi^st, h«y a 
aetbant ymaith. 

16 1Í A thra yr ydoedd Paul 
yn aros am danynt yn Athen, 
ei yspryd a gynhyrfwyd yn- 
ddo, wrth weled y ddinas 
wedi y mroi i eilunod. 

17 O herwydd hynny y^ 
ymreaymmodd efe yn y Siyn- 
agog â'r luddewon, ac â'r 
rhaí crefycìdol, ac yn y farch- 
natl 1>eunydd â'r rliai a gyf- 
arfyddent'âg ef. 

18 A rhai o'r phìlosophydd- 
ion o'r Epicuriaid, ac o'r 
Stotciaid, a yiuddadlüuasant 
âg ef : a rhai a ddy wedasant, 
Bctli a fynnai y siaradwr hwu 
ei ddywedyd? a rhai, Tebyg 
yw ei fod ef yn mynegì duw- 
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iau dleithr: am ci fod yn 
pregethu yr lesu, a'r adgyf- 
odiad, iddynt. 

19 A bwy a'i daUasant cf, nc 
a'i dygasant i Areopagus, gnn 
ddywedyd, A allwn ni gael 
gwybod beth yw y ddyag ncw- 
ydd hon, a draetbir gennyt ? 

20 Oblegid yr wjt ti vn á^yn 
rhyw bethau dîoithr í'n diisL- 
lau ni : am hvnny ui a f^ n- 
nem wrbod beth a allai y 
petbau hyn fod. 

21 íA'r hoU Atheniaid, a'r 
dleitliriaid y rìuA oedd yn 
ymdeithio yno, nid oeddy nt yn 
çymmeryd luúndden i ddiin 
arall, ond i ddywedyd neu i 
fdywed rhyw newydd) 

â % Yua y safodd Paul 
y'nghanol Areopagus ac a 
ddywedodd, JUa wyr Athen- 
iaid, mi a'cb gwelaf chwi ym 
mhob peth yn dra choelgref- 
yddoL 

23 Canys wrth ddyfod heibìo, 
ac edrych ar eich defosiynau, 
mi a gefais aUor yn yr hon vr 
ysgrifònasid. I'R DUW ìülD 
ADWAENlk Yr hwn gan 
hynny yr ydych chwi heb ei 
adnaJood yn ci addoli, hvrn- 
nw yr wyf fi yn ei fÿn^i i 
chwL 

24 Y Duw a wnaeth y byd, a 

Í)hob peth cfydd vnddo, m,n eì 
bd yn Arglwydd nef a dacar, 
nid yw yn trigo mewn temlau 
o waith dwylaw : 

25 Ac nid & dwylaw dynion 
y gwasanaethir ef, fel pe baì 
aruo eisieu dim; gan ei fod 
rfyn rhoddi i bawb fywyd, ac 
anadl, a phob peth ou. 

26 Ac ^e a wnaeth o un 
ffwaed. bob cenedl o ddyn- 
lon, 1 breswyUo ar hoU 
wyneb y ddaear, ac a ben- 
nodd yr amseroedd rhag- 
oaodedL;, a therfÿnau cu 
preswyllbd hwynt ; 

27 Fel y ceisient yr Ar- 



glwydd, os gaUent ymbalf- 
alu am dano ef, ai gael, 
cr nad yw efe yn ddîau 
neppeU oddi wrth bob uu 

honom: 

28 01)lcgid ynddo cf yr yd- 
ym ni yn hyvf, yn synimud, 
ac yn bod ; nieglsy dywcdoda 
rhai o'ch poëtau chwl eich 
hunaìn. Canya ci hUìogaeth 
ef hcfyd ydyra nl. 

29 Gan ein bod ni gan hynny 
yn hiliogacth Duw, ni ddylera 
hì dybiod fod y Duwrtod yn 
debyg i aur, ncu arian, neu 
faen, o gerfìad cclfyddyd a dy- 
chymmyg dyn. 

30 A Duw, wedi csgeuluso 
amseroedd yr auwybodaeth 
hon, sydd yr awrtion yn gor- 
cliymyn i bob dyn ym nmob 
man edifarliàu : 

31 O hen^7dd iddo osod 
diwmod yn yr hwn y bama 
efe y byd mewn cyflawnder, 
trwy y gwr a ordeiniodd efe ; 
gan roddi ffydd 1 bawb, o 
lierwydd darfod iddo el gyf- 
odi ef oddi wrth y nìelrw. 

32 l^ A plian glj-wsant sôn 
am adgyfodiad y raeirw, rhai 
a watwarasant ; a rlial a ddy- 
wedasant, Ni a'th wrandawn 
dracljefn am y peth hwn. 

33 Ac felly Paul a aeth aUan 
o'u plith hwynt. 

34 Eithr rhai gwŷr a lynas- 
ant wrtho, ac a gredasaut: 

Ím mhlith y rhal yr oedd 
)ionysius yr Areopagiad, a 
gwraig a'i nenw Damaris, ac 
eraiU gyd â hwynt. 

PENNOD XVII L 

1 Paul }fn gwtithio il't' ddtfyíaw, €us yn 
preffethu yn CoHnth í'r Cenhtetìf 
oedd. d ¥»• Arglwyiid ÿn «i gt/auro 
ef trwy weledigatth. 12 Achìeyn 
amo ef ger Iron OAlio y rhaglawt 
yntau yn cael «i nUwng pmaith ; 18 
ao wedi hyuny yn tratnwy o ddinaê 
i ddinag, ae yn nerthu y ditigybtion. 
24 ApólcB, woäi ei ddyngu yn fanyl- 
<uh çan Acwila a Phrigciía, 2ä y% 
pregtthtt CrUt gyd à n&rth mawr, 
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AR ol 7 pethaa hyn, Paul a 
. ymadawodd äg Athen, ac 
a ddaeth i Ck)riDtb. 
2 Ac wedi iddo gael rhyw 
luddew a'i enw Acwila, un o 



genedL wedi dyfod 
yr Ital a*i wraig 



Pontus o 

jni hwjrr < 

Friacila (am oróhymyn 

Chàudius i'r luddewon oll 

Srned allan o Bufain) efe a 
daeth attynt 

3 Ac. o herwydd ei fod o'r 
un geifyddyd, efe a arfaoes 
gyd â hwynt, ao a wcithiodd 
(canvs gwneuthurwyr pebyll 
oeddynt wrth eu celiyddyd) 

4 Ac efe a ymresymmodd yn 
y omagog bob sabbatb, ac a 
flnrngborodd yr luddcwon, tCr 
Groegiaid. 

5 A phan ddaeth Silas a 
ThimothêuR o Macedonia, bu 
gyfÿng ar I*aul yn yr yspryd, 
ao efi SL dystiolaethodd i'r 
luddewoD, mai lesu oedd 
Crist. 

6 A hwythau gwedl ymosod 
yn ei erbyn, a chablu, efe a 
ysgydwodd ei ddillad, ac a 
ddywedodd wrthynt, Bydded 
eich gwaed chwi ar eich pen- 
nau eich hunain ; glÂn yâtoj/f 
fl : o hyn allan mf a áf at y 
Genhedloedd. 

7 1Í Ac wedi myned oddi 
yno, efe a ddaetb i dŷ un 
a*i euw Justus, un oedd yn 
addoli Duw, tŷ yr hwn oedd 
yn (yffẁrdd â'r synagog. 

8 A Chrispus yr arcb-syn- 
agogydd a gredodd yn yr Ar- 
gíwydd, a'i hoU dŷ : a Ilawer 
o*r Corinthiaid, wrth wrando, 
a gredasant, ac a fedydd- 
iwyd. 

9 AY Arglwydd a ddywed- 
odd wrth Paul trwy weledig- 
aeth liw nos, Nac ofha ; eitlir 
llefara, ao na thaw : 

10 C!aDy8 yr wyf fl gyd â thi, 
ao ni e^yd neb amat,rwneuth- 
ur niwed 1 ti : o herwydd y 
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mao i ml bobl lawer yn y 
ddinas hon, 

11 Ac efe a arhoes yno 
flwyddyn a chwe mis, yn 
dysgu gair Duw yn eu plith 
hwynt. 

12 1 A phan oedd Gàlio yn 
rhaglaw yn Achaia, cyfododd 
yr luddewon yn unfryd yn 
erbyn Paul, ac a'i dygasant ef 
i'r frawdle, 

13 Gan ddywedyd, Y mae 
hwn yn annog dyníon i addoli 
Duw yn erbyii y ddeddf. 

14 Ac fel yr oedd Paul yu 
anicanu agoryd eì enau, dy- 
wedodd Gallo wrtli yr ludd- 
ewon, Pe buasíti gara, neu 
ddrwg weithred, O luddewon, 
wrth rcswra myfl a gyd-ddy- 
gaswn â chwi : 

15 Eitlir os y cwestiwn sydd 
am yniadrodd, ac enwau, a'r 
ddeddf sydd yn eich plith 
cliwi, edrycliwch eich hunatn; 
canys ni fyddaf fl farnwr am 
y pcthau nyn. 

16 Ac cfe a'u gyrrodd hwynt 
oddl wTtli y frawdle. 

17 A'r holl RoegwjT a gym- 
merasant Sosthenea jt arcb' 
synago^'dd, ac a'i curasant o 
flaen y frawdle. Ac nid oedd 
Gàlio yn gofulu am ddim o'r 
pethau hynny. 

18 ì Eithr Paul. wedl aros 
etto ddyddiau lawcr, a gan- 
odd yn iach í'r brodyr, ac a 
fordwyodíl yniaith i Syria, a 
chyd àg cf Priscila ac Acwila ; 
gwcdi îddo gneiflo ei líen yn 
Cenchrea: canys yr oedd amo 
adduncd. 

19 Ac efe a ddaeth i Ephe- 
çus, ae a'u gadawodd hwyut 
yno ; eitlir efe a acth i'r sjm- 
agog, ac a ymresymmodd âV 
luddcwon. 

20 A phan ddymunasant 
amo aros gyd á hwynt dros 
amser hŵy, ni chamattâodd 
efo: 
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21 Eithr efe a ganodd yn 
îach iddynt, gan ddywcdyd, 
Y mae yn angenrhaicl i nii 
gadw yr wyl sydd yn dyfod 
yii Jerusaleni ; ond os myn 
Duw, mi a ddeuaf yn fy o! 
attoch chwi drachefn. Ac 
cfe a aeth ymaith o Eplìc- 
sus. 

22 Ac wedi Iddo ddyfod i 
wacrcd i Cesarea, cfc a acth i 
fynu ac a gyfiirchodd yr cg- 
Iwys, ac a ddaeth i waered i 
Antìochla. 

23 Ac wedi iddo dreulio talm 
o amser, cfe a acth vmaith, 
gan dramwy trwy wîad Ga- 
Eitia, a Phrj'gia, mewn trefn, 
a chadarnhâu yr hoU ddísg- 
yblion. 

24 1 Eithr rhy w luddew, a'i 
enw Apòlos, Alexandriad o 
genedl, gwr ymadroddus, 
cadarn yn yr ysgrythyrau, a 
ddaeth i Ephcsus. 

25 Hwn oedd wedi dcchreu 
dysgu iddo flfordd yr Ar- 
glwydd : euî efe yn wresog yn 
yr yspryd, a lcfarodd, ac a 
athrawiaethodd yn ddiwyd y 
pcthau a berthynent i'r Ar- 
glwydd, hcb ddcall ond bed- 
ydd loíin yn unig. 

26 A hwn a ddechreuodd 
lefaru jti hŷf yn y synagog: a 
phan glybu Àcwila a Phrìs- 
cila, hwy a'i cymmerasant ef 
attyut, ac a agorasant iddo 

' ffordd Duw yn fanylach. 

27 A pban ocdd efc yn 
ewyllysio rayned i Achaia, y 
brodyr, gan annog, a ysgrifen- 
asant at y disgyblion i'w 
dderbyn ef. Yr hwn, wedi ei 
ddyfod, a gynnorthwyodd 
lawer ar y rhal a grcdasent 
trwy ras. 

28 Canys cfc a orchfygodd 
yr luddewon yn egnîoT, ar 
gyhoedd, gan ddangos trwy 
ysgrythyrau, mai lesu yw 



PENNOD XIX. 

6 Bhoddi yr Tapryd Olim trwy ddww 
law Paul. 9 1> luddewon yn enblu 
et athrawiaeth tf, yr hon a gadam- 
Mirtrwywyrt/tiau. ì'dyeonaurwyr 
luddewaidU iiyn eael eu eura ffan jf 
eythraul. 10 Liosgi y llyfrau cön- 
turio. 2i DemHriua, o ehipant elwt 



yn eodi tcrfysg maior yn erbyn 
Taul : 35 ae ysgoìhaig y ddinaa yn 
Uonyddu y derfytg. 



ADIGWYDDODD, tra fu 
Apòlos yn Corinth, wedi 
i Paul dramwy trwy y parthau 
uchaf, ddyfod o hono ef 1 
Ephesus : ac wcdi iddo gael 
rhyw ddisgj'blion, 
2'Efe a ddywedodd wrthynt, 
A dderbyniasoch chwi yr Ys- 
pryd Glán cr pan grcdasoch ? 
A hwy a ddywedasant wrtho, 
Ni chawsom ni gym maint a 
chlywcd a oes Yspryd Glán. 

3 Ac cfe a ddywedodd wrth- 
ynt, I l>a bcth gan hynny y 
bedyddiwyd chwi? Hwythau 
a ddj'wedasant, I fedydd 
loan. 

4 A dywedodd Paulj, loaii yn 
ddíau a fcdyddiodd a bedydd 
cdlfcirwch, gan ddywedyd 
wrth y bobl am gredu yn yr 
liwn ocdd yn dj'fod ar ei ol ef, 
scf yng Nghrist lesu. 

ô A phan gly wsant hwy hyUy 
hwy a fedyddiwyd yn euw yr 
Arglwydd lesu. 

6 Ac wedì 1 Paul ddodi ei 
ddwylaw arnynt, yr Yspryd 
Glân a ddaeth arnynt : a hwy 
a draethasant â thafodau, ao 
a brophwydasant. 

7 AV gwyr oU oeddynt 
ynghylch deuddcg. 

8 Ac efc a aeth 1 mewn fir 
synagog^ ac a lefarodd yn hŷ 
dros dri mìs, gan yraresyramu 
a chynghori y pettiau a berth- 
ynent i deyrnas Dduw. 

9 Eithr pan oedd rliai wedi 
caledu, ac hcb grcdu, gan 
ddywedyd yn ddrwg am y 
ffordd honno gcr bron ÿ 
llîawi^ efe a dynnodd yuiaith 
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oddi wrthynt, ac a neillduodd 
7 disgyblion ; gan ymresym- 
mu beunydd yn ysgol un lÿ- 
rannua. 

10 A hyn a fu dros yspaid 
dwy flynedd, hyd oni ddaifu i 
bawb a oedd yn trigo yn Asia, 
yn luddewon a Groegiaid^ 

Îlywed gair yr Arglwydd 
esu. 

11 A gwvrthiau rhagorol a 
wnaeth JDuw trwy ddwylaw 
Paul: 

12 Hyd oni ddygid at v 
cleiflon, oddi wrth ei gorph 
cf, napcynau neu foledau ; 
a'r clefydau a ymadawai à 
hwynt, a'r ysprydion drwg a 
aent allan o honynt. 

13 ^ Yna rhai o'r luddewon 
crwydraidd, p rhai oedd 
gonsurwyr, a gymmerasant 
arnynt enwi uwcn ben y rhai 
oedd âg ysprydion drwg yn- 
ddynt, enw yr Aiẅwyddlesu. 
gan ddywedyd, Ÿr ydym ní 
yn eich tynguedu chwi trwy 
yr lesu, yr nwn y mae Paul 
yn ei bregethu. 

14 Ac yr oedd r^w saith o 
feibion i Scefa, luddew. ao 
arch-offeiriad, y rhai oedd yn 
gwneuthur hyn. 

15 A'r yspryd drwg a atteb- 
odd ac a ddy wetloda, Yr lesu 
yr wyf yn ei adnabod, a Phaul 
a adwaen ; eithr pwy ydycb 
chwi? 

16 A'r dyn yr hwn yr oedd 
yr yspryd drwg ynddo, a 
ruthrodd amynt, ac a'u gorch- 
fygodd, ac a f u drwm yn eu 
herbyn ; hyd oni fl'oisaut bwy 
allnn o'r tŷ hwnnw, yn noeth- 
ion ac yn archolledig. 

11 A hyu a fu bysbys gan yr 
holl luddewon a'r Oroegiaid 
hefyd, y rhai oedd yn pres- 
wyUo yn Eÿhesus ; ac om a 
qrrthiodd arnynt oll, ac enw 
yr Arglwydd lesu a fawryg- 
wyd, 
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18 A üawer o'r rhai a gred- 
asant a ddaethant, ac a gyff- 
esasant, ac a (ÿn^;asant eu 
gweithredoedd. 

19 liawer hefyd o'r rhai a 
fuasai yn gwneuthur rhodres- 
waìth, a ddygasant eu Ilyfhiu 
ynghyd, ac a'u Ilosgsisant 
y'ngŵydd pawb; a hwy a fwr- 
lasant cu gwcrth hwy, ac a'i 
cíiwsant yn ddengmll a deu- 
gaiii o ddarnau arian. 

20 Mor gîidarn y cynnydd- 
odd gair yr Arglwydd, ac y 
crj'fìiáodd. 

21 t A phan gyflawnwyd y 
petliau hyn, arfaethodd Paul 
yn yr yspryd, gwedi Iddo 
dratiiwy trwy Macedonia ac 
Acliaia. fyned i Jerusalem; 
gan ddywcdyd, Gwedi i ml 
f>d yno, rhaid i rai weled 
Rliufain hefyd. 

22 Ac wedi anfon i Macedon- 
ia ddau o'r rhal ocdd yn 

fweini iddo, së/ Timotliëus ac 
Irastus, cfe ei hun a arhos- 
odd dro3 amser yn Asia. 
23 11 A bu ar yr amser hwn- 
nw drallod iiid íjyclian yng- 
hylch y íFordd honno. 
24 Canys rhyw un a'i euw 
Dcnietrius, gôf arian, yn 

erneuthur tcmlau arian i 
iiana, oedd yn peri elw nid 
bychan i'r crofttwyr ; 
2;j Y rhai a alwodd efe, 

Íngìiyd â gweithwyr y cyfryw 
etliau liefyd, ac a ddywed- < 
odd, Ha wŷr, chwi a wyddoch 
mai oddi wrth yr elw hwn y 
ntn> •■in ^nliid ni : 

2u ;^uWi <• Wciwch hefyd ac a 
gly vch, nid yn unis yn Eph- 
esus, eitbr aflos dros Asia 
oll, ddarfod n: Paul yma 
berswadio a throi Ilawer o 
bobl ytnaith, wrth ddjwedyd 
nad ydyw dduwiau y rhai a 
wneir â dwylaw. 

27 Ac nid yw yn unig yn 
enbyd i ni, ddyfod y rhan hon 
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1 ddlrrayg; eithr hefyd bod ^ heb aUu dywedyd Pw herbyn. 
r.^f^f f«r..i „ ,.i,i.,™;„„ *.„„,^ rij^jjj j ^jjj^ j-jjjj yjj Uonydd; 

ac na wneloch ddim mewn 
byrbwyll. 

37 Canya dygasoch yma y 
gwŷr hyn, y rhai nid ydynt 
nac yn yspcilwyr temlau, nac 
yn cablu eich duwies chwi. 

38 Od oes gan hynny gan 
Demetrius a'r ereflftwyr sydd 
gyd âg ef, un hawl yn erbyn 
neb, y mae eyfraìth î'w chael, 
ac y maerhaglawiaid: rbodd- 
ed pawb yn erbyn eu gilydd. 

39 Ac os gofynwch ddim am 
bethau eraill, raewn cynniill- 
cidfa gyfreithlawn y torfynir 
hp'nnp, 

40 O herwydd cnbyd yw 
rhaç achwyn arnom am y 
deríysg heddyw ; gan nad oes 
un achos trwy yr hwn y gallom 
roddi rheswm o'r ymgyrch 

hWB. 

41 Ac wedi iddo ddywedyd 
hyn, efe a ollyngodd y gyn- 
nuUeidfa ymaith. 

PENNOD XX. 

1 Paul yn mÿned i J^acedania ; 1 yn 
ffwaaanaethu »wpper yr Argltoÿdd, 
ae yn pregethu. Q Eutychuë, wedi 
cwÿMpo i lawr yn farw, yn cael ei 
ffodi * fÿnu yn fyw. 17 Pawí, ym 
Jailetue, yn gaiw yr henuriaid 
ynghyd; ac ynmynegi iddynt beth 
a ddigwyddai iddo : 28 yn gorchy- 
myn praidd I>uw iddynt : 20 yn eu 
rhybuddio hwynt am y gau aíhratv 
on,- 3& yn gweddlo gyd & hwyntt 
ae yn mynad ymaith. 



cyfrif teml y dduwies fawr 
Dîana vn ddiddym, a bod 
hefyd ddistrywio ei mawr- 
hydi hi, yr hon y mae Asia 
oil a'r byd yn ci haddoli. 
28 A plian glpysant, hwy a 
lanwyd o ddigofaint ; ac a 
lefasant, gan ddy wedyd, Mawr 
yw Díana yr Ephesiaîd. 
^ 29 A llanwyd yr holl ddinas 
o gythrwfl : a hwy a ruthr- 
asant yn unfryd ì'r orsedd, 
gwedi cípio Gaius ac Aristar- 
chus o Macedonia, cyd-ym- 
deitliion Paul. 

30 A plian oedd Paul yn 
cwyllysio myned i raewn i 
blith y bobl, ni adawodd y 
disgyblion iddo. 

31 Rhai hefyd o bennaeth- 
laid Asia, y rhai oedd gyfeill- 
ion iddo, a yrrasant atto. i 
ddcisvf anw, nad ymroddai 
efe i fyncd i'r orsedd. 

32 A rhui a lefasant un peth, 
ac eraill betli arall : canys y 
gynnuUeìdfa oedd yn gym- 
mysg ; a'r rhan fwj'af nl 
wyddent o herwj'dd pa betli y 
daethent ynghyd. 

33 A hwy a dynnasant AIex 
ander alìan o'r dyrfa, aY 
luddewon yn ei yrru ef ym 
mlaen. Ac Alexander a am- 
neidiodd á'i law am osteg, ac 
a fynnasai ei ymddiíTyn ei 
hun wrth y bobL 

34 Eìthr pan wybuant mai 
luddew oedd efe, pawb âg un 
llef a lefasant megis dros 
ddwy awT, Mawr yiu Dîana yr 
Ephesiaid. 

35 Ac wedi i ysgolhaig y 
ddinas lonyddu y bobl, cfe a 
ddywedodd, lia wŷr Ephes- 
laìd, pa ddyn syddf nis gẅyr 
fod dinas yr Épliesiaid yn 
addoli y dduwìc» fawr Dîana, 
a'r ddeiw a ddisgynodd oddi 
wrth Jupiter ? 

S6 A chan fod y pethau hyn 
15 



AC ar ol gostegu v cytlirwfl, 
- Paul, wedi galw y dîsg- 
yblion atto, a'íí eofleidio, a 
ymadawodd i fyned i Ma(»- 
donia. 

2 Ac wedì iddo fyned dros y 

garthau hynny, a'u cynghori 
wynt â Uawer o ymadrodd, 
efe a ddaeth i dir Groeg, 

3 Ac wedi aros dri rais, a 
gwneuthuro'r luddewon gyn- 
nwyn iddo, fcl yr oedd ar fedr 
morio i Syria. efe a arfaethodd 
ddycliwelyd trwy ^jlaccdonia. 
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4 A chyâ-ymdeithiodd âg ef 
hyd 70 Âsia, Sapafcer o Berea; 
ae OT TheflsaloBiaid, Aristar- 
chus, a Secundus, a Gaitis o 
Derbe. a Tiooothfiiu; üc o*r 
Afiiaid, Tychieus a Trophi- 
mus. 

5 Y rliai hyn a aethant o'r 
blaen, ao a arhOBaaa&t am 
daoom yn Troaa. 

6 A ninnau a fordwyaaom 
ymaltb oddi wrth ^hiUppi, ar 
ol dyddiau y bara «royw ; ac 
a daaetbom attynt hwý i 
Troaa mewn pùm niwmod; 
lle yr arhoiaMm aalth niwr- 



lle yr 1 
nod. 



7 Ac ar y dyda cmitaf o*r 
wythDoa, wedl i'r alasyblion 
dayfod yngiiyd i dorribara, 
Faul a jrmresymmodd ft 
hwynt, ar fedr myned ymaith 
draniìoeth; ac «^ a baiM- 
odd yn ymadrodd liyd hanner 
nos. 

8 Ac yr oedd llawer o lamp- 
au yn y lloflft lle yr oeddynt 
wedi ymgawlu. 

9 A rtiyw wt ieuan|c. a'i enw 
Eutýchns, a eistedoai mewn 
ffenestr ; ao efë a syrüüodd 
mewn trwmgwsg» tra yr oedd 
Paul yn ymresyranra yn lilr. 



wedi ei orŵfygû gau gwsg, ac 
a gwympodd flawr oY díýd- 
edd lofft ; ac a gyfodwyd i 



ympodd riawr ot dnrd- 
^^lotH; ac ^ " * 
fynu yn fturw. 

10 A Phaul a aeth i 
ac a syrthiodd amo ef, a 
chan €1 gofleidio, a ddywed- 
odd, Na ohyffroed amoch: 
canys y mae ei enaid ynddo 
ef. 

11 Ac wedi tddo ddyfod i 
fynu, a thorri Imra, a bwyttiL 
ac ymddiddan llawer hyd 
dorriad y dydd ; felly efe a 
aeth ymaith. 

12 A hwY a ddygasant y 
llangc yn lyw, ac a gysurwyd 
yn (Ìdirẁwr. 

13 ^ Ond nyni a aethom o'r 



blaen l'r Ilong, ac a hìi^lìasom 
i Assos ; ar fedr oddi yno 
dderbyn Paul : canys feUy yr 
oedd efe wedl ordeinio, ar 
fedr myned ei hun ar el 
draed. 

14 A phon gyfarfu efe â nl 
yn Assos, njni a'i derbynias- 
om ef i raewn, ac a ddaetbom 
i Mitylene. 

15 A morio a wnsietbom 
oddi vno, a dyfod drannoeth 
gyferbyn â ChSos ; a thradwy 
y tiriasom yn Samos, ac a 
arhosasom yn Trc^llum ; a*r 
aíl dvdd y daethom i Miletus. 

16 Oblegid Paul a roddasai 
ei frj'd ar hwylio heibìo i 
Ephesuä, fel na byddai iddo 
dreulio araseryn Asia. Canvs 
bo'sio vr oedd, os bai bosibl 
iddo, i fod yn Jerusalem 
erbyn dydd y Sulgwyn. 

17 1Í Ac o Miletus efe a anfon- 
odd i E^ihesus, ac a alwodd 
atto henuriaid yr eglwys. 

18 A phan ddaethant atto, 
efe a ddywedodd wrthynt, 
Chwi a wÿddoch, er y dydd 
cyntaf y daethum i Asia, pa 
fodd V bûra i gyd ä chwi dros 
yr holl amser. 

19 Yn gwasanaethu yr Ar- 
glwydd gyd â phob gostyng- 
eiddrwydd, a llawer o ddagr- 
au, a phrofedigaethau, y rhai 
a ddìgwyddodd i ml trwy 
gynllwymon yr luddewon : 

20 Y modd nad atteliaîs 
ddim o'r pethau Ijuddiol heb 
eu myne^ i cẁtoi', a'ch dysgu 
ar gylioe(Ìd, ac o dỳ i dŷ ; 

21 Gan dystiolaethu i'r 
Inddewon, ac i'r Groegìaid 
liefyd, yr edlfeirwch sydd tu 
ag at Dduw, a'r íTydd sydd tu 
ag at ein Hai^lwydd lesu 
Grist. 

22 Ac yn awr, weie fl yn 
rhwym yn yr yspryd yn rayned 
i Jerusalem, iieb wybod y 
pethau a ddigwydd i mi yno : 
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23 Hthr bod yr Yspryd Glân 
yn tystio i rai ŷm mBoh dlnas, 
gan ddywedyd, fod rhwymau 
a blinderau yn fy aros. 

24 Ond nid wyf ft vn gwneuth- 
ur cyfrif o ddíin, ac nid 
gwcrthfawr gennyf fy einiocs 
fy hun, o9 gallaf orphen fÿ 
ngjrfa trwy lawenydd, a'r 
weinidogaeth a dderbTnÌais 
gan yr Arglwydd lesu, í dyst- 
îülaethu efengyl gras Duw. 

25 Ac yr awrhon, wele, mi a 
wn na ehewch chwí olí {ym 
mysg y rlmi y bûm i yn 
tramwy yn prcgethu tejTnas 
Dduw) weled fy wyneb i 
mwyach. 

26 O lierwj'dd pahani jt yd 



wyf yn tystio f chwi y dydd 
heddyw, fy niod i yn lan oddi 
wrth waed pawb oll. 

27 Canys nid ymatteliaîs 
rhag mynegi I chwi holl 
gynghorDuw. 

26 t Edrychwch gan hynny 
amoch elch hunain, ac ar yr 
hoU braidd ar yr hwn y gos- 



33 Arian, ncu aur, neu wìsg 
neb, ni chwennychais, 

34 1p, chwi a wyddoch eich 
hunain, ddarfod I'r dwjiaw 
liyn wasanaethu i'm cyfreid- 
iau \Bc i'r rhal oedd g>d â mi. 

35 Mi a ddangosais 1 chwl 
bob peth, mai wrth lafurio 
felly y mae yn rliaid cyn- 
northwyo y gweiniaid ; a 
choflo geirfau yr ArglwTdd 
lesu, ddywedyd o hono* ef, 
raai dcdwvdd yw rhoddi,yn 
hytrach ná dcrbyn. 

36 1 Ac wedì iíido ddi-wcdyd 
y pethau hyn, cfe a roddodd 
ei liniau i lawr, ac a weddîodd 
gyd â hwynt oU. 

37 Ac wyio yn dost a wnaeth 
pawb: a hti^ a syrthinsant 
ar wddf Paul, ac a i cusanas- 
ant ef; 

38 Gan ofldio yn bennaf am 
y gair a ddywedaeai efe, na 
cliaent welcd el w^neb ef 
niwy. A hwy a'i hebryngas- 
ant ef i'r llong. 



PENNOD XXI, 

Paulyn ffun-thod êi ffìfnghaH ihtidio 
à mÿned i JeruêcUem. 9 JUtrehëd 
Phylip yn b ophurydëtau. 15 Paul 
pn dyfod i Jerusalem ; 27 U« y daU 
iwyd ef, aey bu mewn mttwr btrygl : 
31 a'r pen-capttn yn H achub «/, ae 
yn rhoi eennoii iädo i lefaru wrth 
ybùbl. 



ADIGWYDDODD, wetH i 
ni osod allau, ac ynmdael 
â iiwynt, ddyfod o honom âg 
union-g)Tch i Coos. a thran- 
noeth î Rhodes ; ac odtU yno 



cdodd yr Yspryd Glíin' ^„». 
yn olygwyr i fug'iilio eglwys 
Dduw, yr hon a bwrcasodd 
efe â'i brîod wacd. 

29 Canys mytt a wn hyn, y 
daw, ar ol fy ymadawiad 1, 
fleiddiau lUinìon i'ch plith 
heb arbed y praldd. 

30 Ac o íiouoch chwi eich 
hunain y cyO'd gwŷr yn llef- 
aru petbau gẅyrdraws, i 
dynnu disgyiilion ar eu hoi. nuetii i j 

31 Ara hvnny gwyliwch, a i Patara. 
choflwch (froB daîr lilynedd 2 A phan gawsom long yn 
"u »r*!?ÌÍ^^'*^ l °**^ ^r **y^*í ^ hwyUo trosodd i Phenií^ ni 
rhybuddlo pob un o honoch â a ddringasom iddl. ac a 
Ŵ*?"' ^ aethora yraaith. 

^lj^ ^'^ awrhon, frodyr, yr , 3 Ac wedi ymddangos o Cy- 
ydwyf yn cich gorchymyn i prusiul.nia'igadawsomhiar 
Dduw, ae i a r ei ras ef, yr y llaw aswy. ac a hwyliasora 1 
r ^A^} ,^Ç"ûdu ychwaneg, j Syria, ac a diriasoui yn Tyrus: 
a rhoddi 1 chwi etifeddiaeth canys yno yr oedd y Uong yn 
yjn mhUth yr holl ral a sanct- dadlwy tho y llwy th. 
©iddiwyd. \ 4 Ac wedi i ni gael dlsgybt 
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ioa, nynl a arhosasom ynoiac 
eaith niwrnod : y rhai a dcly- -^' 
wedasant i Paul, trwy yr 
* L i Je- 



îl 



Yspryd, nad elaì i fynu 
rusalem. 

5 A phan ddarfu l nì orphen 
y dyddiau, ni a ymadawsom, 
ac a gychwynasom : a phawb, 
ynghyd áT gwragedd a'r 

Êlant, a'n hebryngasant ni 
yd allan o'r ddinas: ac 
wedi i ni ostwug ar ein gUniau 
ar y traeth, ni a weddîasora. 

6 Ac wedi i ni ymgyfarcli à'n 
;llydd, ni a ddrìngasora i'r 

-loug ; a hwythau a ddych- 

welasant i'w cartref. 

7 Ac wedi i ni ornhen hwylio 
o Tyrus, ni a ddaethom i 
Ptolemais: ac wedi i ni gyf- 
arcli y brodyr. ni a drigasom 
un diwrnod gyd à hwyut 

8 A tlirannoeth y rhai oedd 
ynghylch Paul a ymadawsant, 
ac a ddaethant i Cesarea. Ac 
wcdi i ni fyned ì mewn i dý 
Phylip yr efengylwr (yr hwn 
ocdd un oV saitii) m a ar- 
hosasom gyd ág cf. 

9 Ac i hwn yr oedd pedair 
merchcd o forwynion, yn pro- 
phwydo. 

10 Ac fcl yr oeddem yn aros 
ym ddyddiau lawcr, daeth i 
waered o Judea brophwyd a'i 
enw Agabus. 

11 Ac wcdi dyfod attom, a 
chymracryd gwregys Paul, a 
rhwymo el ddwylaw ef a'i 
draed, cfo a ddywedodd, Hyn 
a ddy wed yr Yspryd Glân ; Y 
gwr bîau y gwrcgys hwn a 
rwym yr luddewon fel hyn yn 
Jerusalem, ac a'i traddodant 
l ddwylaw y Cenhedloedd. 

12 A phan glywsom y pcthau 
hyn, nyni, a'r rhai oedd o'r 
fan honno hefyd, a ddeisyf- 
asom uad clai efe i fynu i 
Jcrusalem. 

13 Elthr Paul a attebodd, 
Beth a wnewch chwi yn wylo, 
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„_ yn torri fÿ nghalon i? 
canya parod wyf tì nid l'm 
rhwymo yn unig, ond i farw 
hefyd yn Jerusaiem, er mwyn 
cnw yr Arglwydd lesu. 

14 A chan na ellid ei ber- 
swadio, ni a beidiasom, gan 
ddywedyd,* EwyUys yr Ar- 
glwydd a wneler. 

15 Hefyd, ar ol y dyddìau 
hynny, ni a gymmerasora ein 
bcichiau, ac a aethom i fynu i 
Jerusalem. 

16 A rhaì o'r disgyblion o 
Cesarca a ddactli gyd â ni, 
gin ddwyn un Mnason o 
Cyprus, hcn ddisgybl, gyd â'r 
hwn y iiettyera. 

17 Ac wedi ein dyfod l Jeru- 
salem, y brodyr a'n derbyn- 
iasant yn Uawen. 

18 A'r dydd nesaf yr aeth 
Paul gyd á ni i mcwn at lago : 
a'r hoU henuriaid a ddaeth- 
ant yno. 

19 Ac wcdi iddo gyfarch gwell 
iddynt. cfe a fynegodd iddynt, 
bob yn un ac un, bob peth a 
wnacthai Duw ym rahlith y 
Ccnhedloedd trwy ei weinid- 
ogaeth ef. 

20 A phan glywsant, hwy a 
ogoneddasîint yr Arglwŵd, 
ac a ddywedasant wrtho. H a 
wcli, frawd. pa sawl myrddiwn 
sydd o'r luddewon y rhai a 
gredasant ; ac y maent oU yn 
dwyn zêi i'r ddeddf. 

21 A hwy a glywsant am 
danat tl, dy fod dì yn dysgu 
yr luddewon oll,y rhai sydd 
yra mysg y Cenhedloedd, 1 
ymwrthod à Moses ; ac yn 
dywedyd, na ddylcnt liwy 
cnwaedu ar eu plant, na 
rhodio yn ol y defoaau. 

22 Pa beth gan hynny? nld 
ocs fodd na ddêl y Uîaw» 
ynghyd : canys hwy a gânt 
gly wed dy ddyfod di. 

23 Gwna gan hynny yr hyn a 
ddywedwn wrthyt; Y mae 
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geimym ni bedwar gwŷr a 
dutnddyiit adduned arnynt : 

24 Cvmmer y rhai hyn, a 
glanhaer di gyd & hwynt; a 
gwna draul arnynt, fel yr 
eilliont eu pennan, ac y 
gwypo pawb am y pethau a 
glywsant am danat ti, nad 
ydynt ddim, ond dy fod di dy 
nmi hefvd yn rhodio, ao yn 
oadw y adeadfl 

25 Eíthr am y Cenhedloedd 
y rhai a gredasant^ ni a ys- 
erifenasom, ac a famasom, na 
Do iddynt gadw dim o'r cyf- 
iyw ìieth' eithr iddynt ym- 
gadw oddi wrth y pctliau a 
aberthwyd 1 eilunod, a gwaed, 
arhac peth tagedig, a rhag 
puttcmdra. 

26 Yna Paul a gymmerth y 
gwtr; a thrannoeth, gwedi 
Iddo ymlanhâu gyd & hwynt, 
cfe a aeth i mewn i'r dcml; 
gan hysbysu cyflawni dyddiau 
y glanhad, hyd oni ofRTm- 
mid oflhrwm aros bob un o 
honynt. 

21 A phan oedd y saith 
niwmod ar ddarfod, yr ludd- 
ewon oeddcnt o Asia, pan 
welsant ef jii y deml, a derf- 
ymasant yr hoU bobl, ac a 
ddodasant ddwylaw amo, 

28 Gíi 1 1 r i Tla wýr Israel- 
laid, cynnürihuTwch. Dyma 
y dyn sydd yn dysgu pawb 
▼m mhob iniiì yn crbyn y 
bobl, a'r cy ! M^ a'r lle yma : 
ac ym mhellach, y Oroegiaid 
befyd a ddug efe ì mewn Vr 
deml, ac a nalogodd y lle 
sanctaldd hwn. 

29 Canys hwy a welsent o'r 
blaen Trophimus yrEphesiad 
yn y ddinas gyd âg ef, yr hwn 
yr oeddynt nwy yn tybied 
ddarfod i Paul ei ddwyn i 
mewn i'r demL 

30 A chynhyrfẁyd y ddinas 
oll, a'r bobl a rcdodd yiuchyd : 
ac wedi ymaclyd yn PauT,hwy 



a'i tynnaaant ef allan oY 
demL Ac yn ebrwydd cau- 
wyd V drysau. 

31 Ao fel yr oeddynt hwy yn 
ceisio ei ladd ef, daeth y gâir 
at ben-capten y íÿddin, fod 
Jemsalem oll niewn tcrfy&g. 

32 Yr hwn allan o law a 
gymmerodd fil^r, a chanwr- 
iaid, ac a redodd i waered at- 
tynt : hwythau, pan wélsant 

Lpen-capten ai- milwyr, a 
idiasant â churo PauL 

33 Yna y daeth v pen-capten 
yn nés. ao a1 dalíodd e^ ao a 
archodd ei rwymo ^ a dwy 
gadwyn ; ac a ymofynodd pwy 
oedd ^e, a pha beth a wnaeth^ 
ai. 

34 Ac amiyw rai a lefent 
amryw beth yn y dyrfa : ac 
am nas gallai wyl>od hy sbys - 
rrydd o ncrwydd y cythrwfl^ 
cfc a orchymynodtl ei ddwyn. 
ef i'r castell. 

85 A phîin oetìd efc ar y 
grisiiui, fe a ddigwyddodd 
gorfod el ddwyn cf gau y 
milwyr, o aclios trnis y dyrfa, 

30 Canys yr oedd lllawa y 
bobl yn canlyn, gan lcfain, 
Yiiiaith âg ef. 

37 A jihan oedd Paul ar el 
dduyn i niewn i'r castell, cfe a 
dílywedodd wrth y pen-cap- 
tcn, Ai rliydd 1 mi dilywedyd 
peth wrtliyt? Ac cfc a ddy- 
wedodd, A fcdri di Roëg ? 

38 Onid tvdi yw yr Aipiitwr, 
yr hwn o flaen y dyddiau hyn 
a gyfodaist dcrfysg, ac a ar- 
weiniaist i'r anialwch bedair 
mil o wŷr Uofniddiog ? 

39 A Phaul a ddywedodd, 
Qwr ydwyf fl yn wir o luddcw, 
un o'Tarsus, dincsydd o ddin- 
as nid ancnwog, o Cilicia ; ao 
yr wj f yn dcisyf amat tl, dyro 
gennad i mi i lcfaru wrtb y 

40 Ac wedi iddo roi cennad 
iddo, Paul a safodd ar y gria- 
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lau, ac a amneidlodd & llaw 
arybobl. Ao wedi gwneuth- 
ur distawrwydd mawr, efe a 
lefárodd wrtta viit yn Hebraeg, 
gan ddywedya, 

PENNOD XXIL 

1 Pmia yn mjriMW yn hẅmtth y mtdd 
9tr9UidêffrSÌÍd,l1m«j( 9ah r uU 
Ifif^dynmfmL nTMl,wrtk 
j<y«wl «ryAwytt «w y C^iihMotdd, 
^U^fabtiÊHêitrbffntft MmcynUm 
yn dẅg$ % gmêl «ifianfftílut 86 •• 
tttm |f» ^MÚ»^ •"V — *^ — ' ' 



ddtmM'frmM Bhmfmin. 

HA wÿr, fhMÌyr, athadau, 
gwraodewch ty ymddinyn 
wrthych yr awrhon. 

2 (A phan glvwiant mai yn 
HebraÌ9g yr oead ^e yn Uefiuu 
wrthynt, nwy a roisant iddo 
osteggwelL Ac efe a ddywed- 
odd) 

3 Owr wyf fl yn wir o luddew, 
yr hwn a aned yn Taraus yn 
CÌUola. ac wedi ty meithrin 
jn y ddinas hon wrth draed 
OamaUeL ac wedi ty athraw- 
iaothu yn ol manylaf gyfhUth 

Îr tadau, yn dwyn sêl rDduw, 
él yr ydych chwithau oU 
heddyw. 

4 A ml a erlidiais y ffordd 
hou hyd angau, gan rwymo 
a dodi y'righarcUar wyr a 
gwrasedd hefyd. 

ô Megis ag y mae yr arch- 
oífjiriad yu dyst i ml, a'r 
hoU benaduriaeth ; gan y 
rhai hefyrt y dcrbyniaii lyth- 
yrau at y bt '!l>;\ ;u yraeth- 
um i Dam:i> edr dwjTi 

j rhai oiidd >üj Ji^fÿdy yn 
rhwym i Jeruflalem, i'w oospi. 

6 Eitlur digwyddodd, a myfl 
jn myned, ae yn nes&u at 
Damaseua. ynj^ylch hanner 
dvdd, yn adliymmwth i fáwr 
oleuni o'r nef ddiigleirio o'm 
hamgylclL 

7 A mi a «yrthiais ar y ddaear. 
ac a glywais lais yn dywedya 
wrthyf, SauL Saul, paham yr 
wytynfyeÄd? 
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8 A minnaii a attebal& Pwy 
wyt ti, O Aiglwydd? Yntan 
a ddywedodd, wrthyf; Myfl 
yw lesu Naiareth, yr hwn 
yr wyt ti yn el erlld. 

9 Hefÿd 7 rhai oedd gyd â 
myfl a weuant y goleum yn 
ddUiu, ao a ofhasant^ ond ni 
chlTwaant hwy lais jr hwn 
oedd yn Uefaru wrthyil 

10 Ac myfl a dcqrwe4 



Beth a wnaf, O ArB^wydd? 
A'r Arglwydd a ddywedodd 
wrthyf, Cyirod, a dos i Da- 
mascus; ae yno y dywedbr i 
ti bob peth a'r a ordeiniwyd 
i ti eu gwneuthur. 
11 A phryd nad oeddwn yn 
gweled gan ogoniant y gol- 
euni hwnnw, a'r rtiai oedd 
gyd á mi yn Cÿ nhywyB erl^ 
q llaw, myfl a ddaethr 



ddaetham i 

12 Ac un Ananlas, ffwr defo- 
d yn ol y ddeddf, ac iddo 
da nn yr luddewonoU 

a'r oeddynt yn preswylio 
pnot 

13 A ddaeth attafl ac a saf- 
odd ger Uaw, ao a ddywedodd 
wrthyt y brawd Saul, çym- 
mer dy olwg. Ac mi a ed- 
rychais amo yn yr awr honna 

14 Ae efe a ddywedodd, 
Duw ein tadau ni a*th rag- 
ordeiniodd di i wyl>od ei 
ewyUys ef; ac i weled y 
Cyflawn hwnnw, ac i glywed 
Ueflerydd ei enau ef. 

15 Ganys ti a fyddi dyst 
iddo wrth bob dyn, o*r pâh' 
au a welaist ao a gìywaisL 

16 Ac yr awrìion beth yr 
wy* t! ^ ei aros? cyfod, 
beu} >íàtui di, a golch ymaith 
dy heciiodau, gaa alw ar enw 
yr Arglwycld. 

IV A darfu, wedi i mi ddr- 
foU yn fy ol i Jemsalem, fel 
yr ocddwn yn gweddlo yn y 
deiul, i mi i^hio mewn 
Uewyg ; 
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18 A'i weled cf yn dywed- 
yd wrthyf, Brysìa, a dos ar 
frys allau o Jenisalem : o 
herwj^dd nl dderbyniant dy 
dystiolaeth am danaf fl. 

19 A niinnau a ddywedais, 
O Arglwydd, hwy a wyddant 
fy mod 1 yn carcharu, ac yn 
baeddu yra mhob synagog, y 
rhaî a gredent ynot ti. 

20 A phan dywalltwyd 



gwaed Stephan dý ferthyr 
di, yr oeddwn i hefyd yn 
sefyíl ^er Uaw, ac yn cyd- 
synio i'w ladd ef, ac yn 
cadw dillad y rhai a'i lladd- 
cnt ef. 

21 Ac efe a ddywedodd 
wrthyf, Dos ymaith : canys 
i:ü a'th anfonaf yni mhell 
r.t y Cenhedloedd. 

22 A hwy a'i gwrandawsant 
cf hyd y gair hwn. A hwy 
a godasant eu llef, ac a ddy- 
v,edasant, Ymaith á'r cyfrjTsr 
iin oddi ar y ddaear: canys 
nid cymmwys el fod ef yn 

f^'W. 

23 Ac fel yr oeddynt yn 
lîefain, ac yn bwrw eii diUad, 
ac yn taílu llwch i'r awjT, 

24 Y pen-capten a orchym- 
ynodd ei ddwyn ef i'r castell, 
gan beri el holi ef trwy fflang- 
cllau ; fel y gaHal wybod am 
ba achos yr ocddynt yn Uef- 
ain arno fclly. 

25 Ac fel yr oeddynt yn ei 
rwymo ef â cUarreiau, dywed- 
odd Paul wrth y canwriad 

Ír hwn oedd yn sefyU ger 
aw, Ai riiydd i chwì fflang- 
ellu gwr o Rufeinìad, ac heb 
eì gonderanlo hefyd ? 

2tí A phan glybu y canwriad, 
efe a aetii ac a ftrnegodd i'r 
pen-capten, gan ddywedyd, 
JSdrych beth yr wyt yn el 
wneuthur: canys E-hufeiniad 
yw y dyn hwn. 

27 A'r pen-capten a ddaeth, 
ae a ddy wedodd wrtho, Dy wed 



i mi, ai Rhufeiniad wyt ti? 
Ac efe a ddywedodd, lë. 

28 A'r pen-capten a atteb- 
odd, A swm mawr y cefais 
i y ddinas-fralnt hon. Eithr 
Paul a ddywedodd, A min- 
nau a anwyd ynfreinioî. 

29 Yn ebrwydd gan hynny 
JT ymadawodd oddi wrtho 
y rhai oedd ar fedr ei holi 
ef. A'r pen-captcn hefyd a 
ofnodd, pan wybu eì fod ef 
yn Rhufeiniad, ac obiegid 
darfod iddo ei rwymo ef. 

30 A thrannoeth, ac efe 
yn cwyllysio gwybod hysbys- 
rwydd am ba bcth y cyhuddld 
ef gan yr luddewon, efe a'i 
gollyngodd ef o'r rhwymau, 
ac a archodd i'r arch-oíTeir- 
iaid a'u cynghor oU ddyfod 
yno; ac ^fe a ddug Paul l 
waered, ac a'i gosododd ger 
eu bron hwy. 

PENNOD XXIII. 

1 Paul yn atteh droêto ei hun. 2 Ana- 
n'iai ÿn goTthymyn €Ì daro ef. 7 



Tmryêon ym •myêg n g>jhuddtBpir 
ef. 11 X>Mw yn e{ gyturo cf. 14 JPV 
luddewon ÿn eÿnllv/]fn iddo i 20 a 



dangoê hynny Vr pen'capten r 2T 
yntau pn ei anfan ef at Ffelkt y 
rhaglaw. 

APHAUL yn cdrych yn 
graft' ar y cynglior, a ddy- 
wedodd, Ha wỳr frodyr, ml 
a wasanaethais Dduw mewn 
pob cydwj'twd dda, hyd y 
dydd heddyw. 

2 A'r arch-offeiriad Ananîas 
a archodd i'r rhai oedd yn 
sefyil yn ei ymyl, ei daro ef ar 
el enau. 

3 Yna y dywedodd Paul 
wrtho, Duw a'th dery di, 
bared wedi ei wỳn-galchu : 
eanys a ydwyt ti yn eistedd 
i'ni bamu i yn ol y ddeddf, a 
chan droseddu y ddeddf yn 
peri fy nharo i ? 

4 A'r sefyllwyr a ddywedas- 
ant wrtho, A ddifenwi di 
arch-offeiriad Duw ? 
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5 A dywedodd Paul, Ni 
wyddwn i, frodyr, mai yr arch- 
offeiriad oedd cfe : canys 
ysgrifenedig yw, Na ddyì^-ed 
yn ddrwg am bennaeth dy 
îwbL 

6 A phan wybu Paul fod y 
nalll ran o'r Saduceaid, a'r 
Uall oY Phariseaid, efe a lef- 
odd yu y cynghor, Ha wŷr, 
frodyr, Pliarisead wyf fl, mab 
ì Pharisead : am obaith ac 
adffi'fodiad y meirw yr ydys 
yn fy niarnu i. 

7 Ac wedi ìddo ddywedyd 
hyn, bu ymryson rhwng y 
Phariscaia a'r Saduceaid; a 
rhannwyd y llîawa. 

8 Canya y'Saduceaid yn wir a 
ddywedant nadoes nac adgj'f- 
odiad, nac angcl, nac ysnryd : 
cithr y Phariscaid sydd yn 
addef pob un o'r ddau. 

9 A l)u llefain mawr, a'r 
ysgrìfenyddion o ran y Pharî- 
seaid a godasant i fynu, ac a 
ymrysonasímt, gan ddywcdyd, 
Nìd ydyuì ni yn cael dim dnvg 
yn y dyn hwn : eithr osyspryd 
a lcfarodd wrtho, neu angel, 
nac ymrj'sonwn â Duw. 

10 Ac wcdi cyfodi tcrfysg 
mawr, y pcn-capten, yn ofni 
rhag tynnu Paul yn ddrylliau 
ganddynt, a archodd iY mil- 
wjT fyned i waercd, a'i gipio 
cro'uplith hwynt, a'i ddwyn 
i'r castell. 

11 Yr ail nos yr Arglwydd 
a safodd ger llaw iddo, ac 
a ddywedodd, Paul, cymmcr 
gysur : canys megis y tystiol- 
aethaist am danaf ft yíi Jcru- 
salcm, felly y mae yn rhaid i 
ti dystiolaethu yn Rhufain 
hefyd. 

12 A phan aeth hi yn ddydd, 
rhai o'rIuddewon,wedi llunio 
cyfarfod, a'u rliwýmaaant eu 
hunain â dîofryd, gan ddy- 
wcdyd, na fwyttâent, ae nad 
yf ent, nes iddynt ladd Paul. 
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13 Ac yr oedd mwy nâ deu- 
gain o'r rhai a wnaethant y 
cyngliralr hwn. 

14 A hwy a ddaethant at yr 
arch-offeiriaid a'r henuriaid, 
ac a ddywedasant, Nl a^n 
rhwymasom eín hunain à 
dîofryd, na archwaethcm 
ddim byd oni laddem PauL 

15 Yn awr gan hynny hysbys- 
wch gyd á'r cynghor, i'r pen- 
capten, fel y dygo cfe ef I 
waered y fory attoch chwi 
fel pe byddech ar fedr cací 
gwybod yn fanylach ei hanes 
cf : a ninnau, cyn y delo cfe 
yn agos, ydym barod l'w ladd 
cf. 

16 Eitlir pan glybu mab 
chwaer Paul y cynllwyn yrna, 
efe a acth i mcwn i'r castell, 
ac a fynegodd i Paul. 

17 A Phaui a alwodd un o'r 
cam^Tlaid atto, ac a ddy- 
wedodd, Dwg y gwr ieuangc 
hwn at y pen-capten : canys y 
niae ganddo beth i'w fynegi 
iddo. 

18 Ac efe a'i cymmcrth ef, 
ac a'ì dug at y pcn-capten; 
ac a ddywedodd, F^iul y car- 
cliaror a'm galwodd i atto, ac 
a ddymunodd amaf ddwyn y 
gwr icuangc yuia attat ti, yr 
hwn sydd ganddo beth iV 
ddywedyd wrthyt. 

19 A'r pcn-capten a'i cym- 
mcrodd ef erbyn ci ìaw, ac a 
aeth äg ef o'r ncilldu, ac a 
ofynodd, Bcth yw yr hyn 
sydd gcnnyt i'w fynegi 1 mi ? 

20 Ac efc a ddywedodd, Yr 
luddcwon a gyd-f^\TÌadasant 
ddcisyf arnat ddwyn Paul i 
waered y fory i'r cynghor, fel 
pe baent ar fedr ÿniofyn yn. 
fanylach yn ci gylch cf. 

21 Ond na cliyttuna di à 
bwynt. Canys y raae yn cyn- 
llwyn iddo fwy nâ deugeinwr' 
o honynt, y rhai a roisant 
ddîofiryd, na bwytta nac yfed. 
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nes ei ladd ef : ae yn awr y 
nment hwy yn barod, yn dis- 
gwyl atu addemd gennyt ti. 

22 Y pon-capten gan hynny 
a ollyngodd y gwr ieuaugc 
ymaith, wedi gorcbyinyn iddo 
na ddywedai i neb, ddaugos 
o hono y pethau nyn iddo 
ef. 

23 Ac wedi galw atto ryw 
ddau ganwriad, cfe a ddywed- 
odd, Parottówch ddau cant o 
ftlwjT, ifyned hyd yu Cesarea, 
a deg a thriugain o wŷr 
meircn, a deucant o ífyn- 
wewyr, ar y drydcdd awr o'r 
uos. 

24 A pharottôwcli ysgrubl- 
iaid idaynt \ osod Pauî arn- 
yut, i'w ddwjTi ef yu ddiogcl 
at Ffelix y rliaglaw, 

25 Ac efe a ysgrifenodd 
lythyr, yu cynuwys yr ystyr- 
■iaeth yma: 

26 Claudius Lysias, at yr ar- 
dderchoccaf raglaw Ffelix, yn 
anfon annerch. 

27 Y gwr hwu a ddaliwyd 
gan yr luddewou, ac afu agos 
a'i ladd gauddynt ; ac a 
achubais i, gau ddyfod á llu 
arnynt,gwedi deallmaiRhuf- 
einiad oedd. 

28 A chan cwyllysio gwybod 
jT achos yr oeddynt yn ach- 
wyn amo, mi a'i dygais cf i 
waered i'w cynghor nwynt : 

29 Yr hwn y ccfais fod yn 
achwyn arno am arholion o'u 
cyfraîth hwy, heb fod un cŵyn 
amo yn haeddu augau, neu 
rwymau. 

30 A i)han fyncgwyd i mi fod 
yr luddewon ar ledr cynllwyn 
l'r gwr, inyft a'i haufouais ef 
allan o law attafc ti ; ac a 
rybuddiais y cyhuddwyr i 
ddywedyd y pcthau oedd yn 
ei erbyn ef gcr dy fron di. 
Bydd iach, 

31 Yua y ruilwyr, megis y 
gorchymynasid iddynt, a gym- 



merasaut Paul, ac a'î dyga»- 
ant o liŷd nos i Antìpatris. 

32 A thrannoeth, gan adael 
i'r gwŷr meirch fyned gyd % 
cf, nwy a ddychwelasant l'i 
castell. 

33 Y rhai gwedi dyfod i 
Cesarea, a rhoddi y llythyr at 
y rhaglaw, a osodasant Paul 
hefyd ger ei fron ef. 

34 Ac wcdi i'r rhaglaw ddar- 
llen y llythyr, ac ymofyu o ba 
dalaeth yr oedd efe : a g^i'yb- 
od mai o Cilicia yr ydoedd ; 

35 Mi a'th wrandawaf, eb cfe, 
pan ddelo dy gyhuddwyr 
hefyd. Aü efe a orchymyD- 
odd eí gadw ef yn nadleudy 
Herod. 

PENNOD XXIV. 

l Faul, wedi ti gyhuddo ffan Tertülu» 
yr areithiwr, 10 yn atteb draa 4% 
fuehedd a'i athrawiaeth í 24 yn 
prefreihu Criat i'r rhaÿlaw aHwraig, 
äâ Jtrhaglawyn gobeithio euel brib i 
ciíìir yn ofer: 27 aa o'r diwedd, ttrrth. 
fyned nllan o'i awydd, yn gaäasl 
Paul y'ngharehar. 

AC ar ol pùm niwrnod, y 
. dacth Ananîas yr arcli- 
offeiriad i waered, a'r henur- 
iaid, ac un Tertùlus areith- 
iwr ; y rhai a ymddangosasant 
gcrbron y rhaglaw yn erbyn 

2 Ac wcdi ei alw cf ger bron, 
Tertùlus a ddechreuodd e% 
gyhuddo ef, gan ddywedyd, 

3 Gan cin bod ni yn cacl 
trwofc ti heddwch uiawr, a 
bod pethau Uwyddiannus i'r 
gcnedl hon trwy dy ragwelcd- 
iad di, yr ydym ni yn gwbl, ac 
ym mhob inan, yn eu ẃd- 
nabod, arddercnoccaf Ffe- 
lix,^'d â phob dîolch. 

4 Eithr, ft;l na rwystrwyf di 
ym mhellach, yr ydwyf yn 
deisyf amat, o'th hynawsedd,. 
wraudo aruom ar fyr eiriau. 

5 Oblegid ni a gawsom y gwr 
hwn yn bla, ac yn ^fodi 
terfÿsg ym mv8g yr noD ludd- 
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ewon trwy y byd, ac yn ben «r 
sect y y auireniaid : 

6 Yr hwn a amcanoâd haloffi 
y deml: yr hwn hefyd a ddal- 
iasom nf, ao a lÿnnaaem ei 
famu yn ol eln cjf raith ni 

7 Eithr I^TBÌas y pen-capten 
a ddaeth, a ihrfry orthrech 
mawr a*t dug e/ aUan o'n 
dwylaw ni : 

8^6 8 archodd i'w gyhudd- 
wyr ddyfod ger dy íron di : 
gan yr bwn, wrth ei holi, t 
gelli dy hun gael gwybodaetn 
o'r hoU bethau am y rbai yr 
ydym ni yn achwyn ajna 

9 A'r luddewon a gyd-qm- 
iasant heiyd, gan ddywe^d, 
fod y pethau hyn felly. 

10 A Phaul a attebodd, wedi 
i'r rhaglaw aoMieidio amo i 
ddyweohrd, Gan i mi wybod 
dy fod di yn ftumwr i'r genedl 
hon er ys Uawer o flynydd- 
oedd, yr ydwyf yn fwy cyiturus 
yn atteb trosof fV hun. 

11 Canys ti a eUi wybod nad 
oes dros ddeuddeg diwmod 
er pan ddaethum i lÿnu i 
addoU yn Jerusalem. 

12 Ac ni chawsant fl yn y 
deml yn ymddadleu á neb, 
nac yn gwneuthur terfysg Vr 
bobl, nac yn y synagogau, nac 
yn y ddinas : 

13 Ac ni aliant brofl y peth- 
au y maent yn awr yn acnwyn 
araaf o'u plegid. 

14 Ond hyn yr ydwyf yn el 
gyffesu i ti, mai yn ol y ffordd 

Îmaent hwy yn ei galw yn 
eresl, fdly yr wyf fl yn 
addoli Duw ty nbadau; gan 
gredu 3rr hoU bethau nrdd 
ysgrifenedig yn y ddeddf a'r 
prophwydi : 

15 A ohennyf obaith ar 
Dduw, yr hon y mae y rhal 
hyn eu hunain yn ei disgwyl, 
y bydd adgyfodiad y meirw, 
i'r cyflawnion ac i'r aughyf- 
iawnion. 
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IG Ac yii lìjn yr ydwyf fl tv 
hun yn ymarfer, 1 gad cyd- 
wybod ddirwj'str tu ag at 
Dduw a dynion, yn wastad- 
ol. 

17 Ac ar ol Uawer o fiynydd- 
ocdd, y daethum i wnèuthur 
elusenau i'm cenedl, ao 
offVymmau. 

18 Ar hynny rhai o'r ludd- 
ewon Asia a'ni cawiant i 
wcdi fy nglanhàu yn y deml, 
nid gyd â thorf na therfÿafr 

19 Y rhai a ddylasent rod 
ger dy frou dì, ac achwyn, ob 
ocdd ganddynt ddim i'm 
hcrbyn. 

20 Neu ddy weded y rhal hyn 
eu bunaìn, os cawsant ddim 
camwedd ynof, tra fum i yn 
scfyll o flaen y cynghor. 

21 Oddi eitlir yr un llcf hon 
a lefais pan oeddwn yu teffü 
yn eu plith ; Ara adgyfodiad 
y meirw y'm bernir heddyw 
gennych. 

22 Pan glybu FfeUx y peth- 
au hyn, efc a'u hoedodd 
hwynt, gan wylx»d yu hysbys- 
ach y pcthau a berthynent i'r 
ÍTordd honno; ac a ddywed- 
odd, Pan ddêl Lysias y pen- 
capten i waercd, ml a f^ 
wytod eich niatterion chwi 
yn gwbl. 

23 Ac efe a archodd i'r 
canwriad gadw Paul, a chael 
hoiio esmwythdra ; ao na 
lesteìriai neb o'r eiddo ef i'w 
wasanaethu, nac i ëdyfod 
atto. 

24 Ac ar ol talm o ddyddiau, 

Ldaeth Ffelix, gyd ál wraig 
rusìla, yr hon ydoedd Iud<f 
ewes, ae a yrrodd am PauL ac 
a'i gwrandawodd ef ynghylch 
y ffydd yng Nghrist. 

25 Ac feí yr oedd efe yn 
ymresymrau ara gyfiawnder, 
a dirwest, a'r farn a fÿdd, 
Ffelix a ddychryíiodd, ac a 
attebodd, Dos ymaith ar hyn 
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o aiuser; a phan g&ftwyt fl 
aniser cyfadcfas, mi a alwaf 
ani danat. 

26 A chan obeithio hefyd y 
rhorìdid arian iddo gan raul, 
er ei oUwng ef yn rhydd : o 
herwydd paìiam efe a anfon- 
odd am dano yn fynychach, 
ac a chwedlcuodd ág ef. 

27 Ac wedi cyfiawni dwy flyn- 
edd, y daeth Porcius Ffestus 
yn lle FfeUx. A FfeUx yn 
ewyUysio gwneuthur cym- 
mwynas i'r luddewon, a ad- 
awodd Paul yn rhwym. 

PENNOD XXV. 

2 Tr luddawon yn aehtvyn ar Paul 
ger bron Ffettuê: 8 ac yntau yn 
att€b drotto ei hun, 11 ao yn ajh 
peiio at Cetar: 14 ao wtdx hyn- 
nu Ffestut yn hptbi/tu ei aehot 
ef { frenhin Agrippa, 23 a'i ddwyn 



FFESTUS gan hynny, wedl 
djfod i'r dalaeth, ar ol 
tri dfwrnod a aeth i fynu 1 
Jerusalem o Ceaarea. 

2 Yna yr ymddangosodd yr 
arch-off'eiriad a phennaetn- 
iaíd yr luddewon, ger ei fron 
ef, jTi erbyn Paul, ac a ym- 
biUasant ag ef, 

3 Gan geisio fl'afr yn el er- 
byn ef, fél y cyrchai efe ef i 
Jerusaleni , gan wneuthur cyn- 
Uwyn i'w ladd ef ar y íTordd. 

4 A FfestuB a attebodd, y 
cedwid Paul yn Cesarea, ac 
yr âi efe ei hun yno ar 
fyrder. 

5 Y rhai gan hynny a allant 
yn eîch mysg, eb efe, deuant i 
waered gyd ä ìni^ ac od oes 
dím drwg yn y gwr hwn, cy- 
huddant ei. 

6 A phryd na thrigasaí efe 
gyd â hwy dros ddeng niwm- 
od, efe a aeth i wacred i Ce- 
sarea; a thrannoeth efe a 
eisteddodd yn yr orsedd, ac 
a archodd ddwyn Paul atto. 



7 Ac wedi ei ddyfod, yr 
luddewon a ddaethent o /e- 
rusîilem i waered, a safasant 
o'i amgylch. ac a ddygasant 
lawer o acíiwynion trymion 
yn erbyn Paul, y rhai nia 
gaUent eu profl. 

8 Ac yntau yn ei ymddiffÿn 
ei hun, M phechais i ddim, 
nac yn erbyn cyfiraith yr 
luddcwon, nac yn erbyn y 
deml, nac yn erbyn Cesar. 

9 Elthr Ffestus, yn chwen- 
nych dangos fl'afì- i'r ludd- 
ewon, a attebodd Paul, ac a 
ddywedodd, A fynni di fyned 
i fynu i Jerusalem, i'th famu 
yno ger fy mron i am y peth- 
auhyn? 

10 Ä Phaul a ddywedodd, O 
flaen gorsedd-faingc Cesar yr 
wyf fl yn sefyU, Ue y mae yn 
rhaid fy marnu; ni wnaeth- 
um i ddini cani á'r luddewon, 
megis y gwyddost ti yn dda. 

11 Canys os ydwyf yn 
gwneuthur cam, ac os 
gwneuthum ddim yn haeddu 
angau, nid wyf yn gwrthod 
marw : eithr onld oes dim o'r 
pethau y niae y rhai hyn yn 
íy nghyhuddo, ni ddichon neb 
fy rhoddi iddynt. AppèUo yr 
wyf at Cesar. 

12 Yna Ffcstus, wedi ym- 
ddiddan á'r cynghor, a at- 
tebodd, A appèlialst ti at 
Cesar? at Cesar y cai di 
fyned. 

13 Ac wedi talm o ddyddiau, 
Agrippa y brenbin a Bernice, 
a ddacthant i Cesai^a i gyf- 
arch Ffestus. 

14 Ac wedi íddynt aros yno 
lawer o ddyddiau, Ffestus a 
ft-negodd i r brenhin hanes 
Paul, gan ddywedyd, Y mae 
yiiia Tyví wr wedi ei adael 
gan Ffelix y'ngliarchar : 

15 Yngliylch yr hwn, pan 
oeddwn yn Jerusalem, yr 
ymddaDgosodd arch'Olfeir- 

235 



3,t,zedbyG00gIe 



YR ACTAU. 



laid a henuriaid yr Iudd- 
ewon ger bron, oan dáéÌByt 
eael bun yn ei erByn ef. 

16 I'r rliai yr attebids. nad 
oedd arfer y Rhufeínwyr 
roddl neb rhyw ddyn l'w ddîf- 
ettia, nes cael o'r çyhuddol ei 
gnrhuddwyr yn ei wyneb, a 
äael lle i'wymddifl^ ei hun 
rhast y cŵyn. 

17 wedl eu dyfod hwý yma 
gan hynny, heb wneuthur dim 
oed trannoeth mi a eistedd- 
ais ar yr orscdd-faingc, ao a 
orohymynais ddwyn y gwr ger 
bron. 

18 Am yr hwn nl ddug y cy- 
huddwyrt^^u ddim achwyn 
o*r pethau yr oeddwn 1 yn 
tỳbied: 

19 Ond yr oedd ganddvnt 

Ci ei erbyn ef ryw ymofyu- 
n ynghylch eu coel-Rrefydd 
eu hunaln, ao ynghylch tm 
lesu a füasai farw, yr hwn a 
daerai Paul ei fod yn fy w. 

20 A myfl, yn anhysbys i 
ymofVn am hvn, a ddy- 
wedais, a fÿnnaf efe fyned i 
Jerusalem, a*i famu yno am 
y pethau hyn. 

21 Elthr gwedi i Paul ap- 
pèlio i'w gadw i wybydd- 
iaeth Augustus, mi a er^ 
chiüs ei gadw ef hyd oni 
állwn ei anfon cf at Cesar. 

22 Yna Agrippa a ddywed- 
odd wrth Ffestus, Minnau a 
ewyllysiwn Älywed y dyn. 

i <l(ly\v(idodd, Tiagai 
f, •..,, •.■.!-; ,-;■;. rory. 

"là TramiotíLii gan hynny, 
wedi dyfod Atnippa a Bcr- 
nlce, â rhwysg fawr, a myned 
i mewn i'r orsedd, â'r pen- 
capteiiiaidj a phendeflgion 
y ddinas, wrth orcfaymyn 
Ffestus fe a ddygwyd Paul 
gerbron. 

24 A Ffestus a ddywed- 

odd, O fk«nhin Agrippa, a 

chvn wŷr oll s^áá gyd á ni 

23e 



yn brewnnol, chwi a welwch 
y dvn hwn, oblegid pa un 
y galwodd holl Uaws yr ludd- 
ewon amaf fl, yn Jerusa- 
lem ac vma, gan lefain, na 
ddylai efe fÿw yn hŵy. 

25 Eithr pan ddeallais na 
wnaethai efe ddim yn haeddu 
angau, ao yntau ei hun wedi 
appèlio ai Augustus, mi a 
feraais ei ddaníon ef. 

26 Am yr hwn nid oes gen- 
nyf ddimsicrwydd i'w v8Írif- 
enu at fV arglwydd. ner- 
wrdd pcmam mi aM dygais 
ef ger eich bron chwi, ac yn 
enwedig ger dy tron di, O 
fì^nhin A^mppa ; fel, wedi ei 
holi ef, y cattwjt ryw beth i'w 
yqgrifenu. 

27 Canys allan o reswm y 
gwelaf n anfon carcliaror, 
heb hysbysu hefyd yr ach- 
wynion a fyáàjo yn ei er- 
bynef. 

PENNOD XXVL 

2 Pau2. y'fiMtydd Aarimpa,ifn dtm- 
go* •« fuehedd o'l fẁyi; líae mor 
rhyfUdM y troiêCi ao y oalwotid 
•f « /od yn ajyniiol. 84 Ffattu» yn 
tatrutifodofmtoäiynfydut yntaw 
ar hynny yn atUb yn Üariaidd. S8 
AffHppay'mroH mynodyn afrÌÊtíon. 
81 Fr hoû gynm u lì o t df a yn oi famu 
«fyndäUmgt 

AG Agrippa a ddywedodd 
wrth ftiul, Y mae cen- 
nad i ti i ddywedyd drosot 
dy hunan. Yna Paul a ea- 
tynodd ei law, ao a'i hym- 
ddì|hmodd ei hun. 

2 Yr ydwyf yn fV nhybied fy 
hun yn ddedwydd, O ft^nhin 
Agrippa, gan fV mod yn cael 
ẅ ymddifl^'n <y hun ger dy 
fron di heddyẁ, am yr hoU 
betliau yr achwynir arnaf 
gan yr luddewon : 

3 Yn l)endifaddeu gan wybod 
dy fod di yn gydnaoyddus A'r 
holl ddefodau aYholion Bjúá 
ym mlütth yr luddewon. O 
herwydd paAam yr ydwyf yn 
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delsyf arnat fy ngwrando i yn 
ddîoddefgar. 

4 Fy muchedd i o'm mebyd, 
yr hon oedd o'r dechrcuad ym 
mhUth fy nghenedl yn Jcru- 
salem, a ẃyr yr luddewon 
oll, 

5 Y rhai a'm hadwaenent 
i o'r dechreu (os mynnant 
dystiolaethu) mai yn ol y 
sect fanylaf o'n crefydd ni, 
y bùm i fyw yn Pharlsead, 

6 Ac yn awr, am obaith yr 
addewid a wnaed i'n tadau 
gan Dduw, yr wj'f yn sefyll 
f m barnu : 

7 I'r hon addewia y mae 
ein deuddeg llwytU ni, lieb 
dor yn gwasanaethu Duw 
nos a dydd, yn gobeithio 
dyfod. Am yr hwn obaith 

ET achwynir amaf, fren- 
in Agrippa, gan yr ludd- 
ewon. 

8 Pa beth ? aì anghrcdadwy 
y bemir gennycli chwi, y 
cyt^d Duw y meirw ? 

9 Minnau yn wir a dybiais 
ynof fy hun, fod yn rhaid i 
mi wneuthur Uawer o betli- 
au yn erbyn enw lesu o Naz- 
areth. 

10 Yr hyn hefyd a wneuth- 
um yn Jürusalem: a Uawer 
o'r saint a geuais i raewn 
carcharau, wedi derbyn awd- 
urdod gan yr arch-offeir- 
laid ; ac wrth eu difetha, 
mi a roddais farn yn eií 
herbyn. 

11 Äc ym mhob syna^og yn 
fynych mi a'u cospais hwy, 
ac a'u cymhellais i gablu ; a 
chan ynfydu yn fwy yn eu 
herbyn, mi a'w herlidiais 
hyd ddinasoedd dîeithr hefyd. 

12 Ac yn hyn, a myfl yn 
rayned i Daniascua âg awd- 
urdod a chennad oddi wrth 
yr ajrch-oflFciriaid, 

13 Ar hanner dydd, O fren- 
hin, ar y ffordd, y gwelals 



oleuni o'r nef, mwy nâ dis- 
gleirdeb yi'hauljyn di^eirio 
o'm hamgylch, a'r rhai oedd 
yn ynidaith gyd â mi. 

14 Ac wedi i ni oU syrthio 
ar y ddaear, ml a gly wais lef- 
erydd yn Uefam wrthyt ac 
yn dywedy r yn Hebraeg,Saul, 
Saul, paham yr ydwyt yn fy 
erlíd i? Caled yw i ti wingo 
yn erbyn y symbylau. 

15 Ac rai a ddy wedais, Pwy 
wy t ti, Ai^Iwydd î Ac efe a 
ddywedodd, Myfl yw lesu, yr 
hwn yr wyt ti yn ei erlid. 

16 Eithr cyfod, a saf ar dy 
draed : cauÿs i hyn yr ym- 
ddangosais i ti, i'th osod di yn 
weinidog ac yn dyst o'r peth- 
au a welaist, ac o'r pethau yr 
ymddangosaf i tl ynddynt ; 

17 Gan dy wared di oddi 
wrth y bobl, a'r Genhedloedd, 
at y rhai yr ydwyf yn dy 
anfon di yr awrlion, 

18 I agoryd eu llygaid, ac l'w 
troi o dywyllwch i oleuni, ac 
o feddiant Satan at Dduw ; 
fel y derbyniont faddeuant 
pechodau, a chyfran yra mysg 
y rhai a sancteiddiwyd trwyy 
ífydd sydd ynof ft. 

19 Am ba achos, O frenhin 
Agrippa, ni búm anufudd Tr 
wcledigacth ncfol : 

20 Eithr mi a bregethais l'r 
rhai yn Damascus yn gyntaf. 
ac yn Jerusalem, a thros holl 
wlad Judea, ac i'r Cenhedl- 
oedd ; ar iddynt edifarhâu, 
a dychwelyd at Dduw, a 
gwneuthur gweithredoedd 
addas i edifeirwch. 

21 O achos y pethau hyn yr 
luddewon a'm daliasant i yn 
y dcml, ac ageisiasant^ Uadd 
i íVu dioplaw eu ìmn. 

22 Am hynny, wedi i mi gael 
help gan Dduw, yr wyf fì yn 
aros hyd y dydd hwn, gan 
dystiolacthu i fychan a mawr, 
ac heb ddywedyd dim amgen 
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m^ a ddywedasai y pro- 
" a Moses/y doletit 1 



23 V dloddefai Crist, oo 7 
byddai efe yn gyntaf o adgyf- 
odiad y meirw, ac y dangosai 
oleuni l'r bobl, ao i'r CenEedl- 
oedd. 

24 Ac fel yr oeda efe yn dy- 
wedyd y pethau hyn trosto, 
Ffestus a ddywedodd â Uef 
uchel, Paul, yr wyt ti yn 
ynfydu ; Uawer o ddysg sydd 
yn dy yrru di yn ynfyd. 

25 Ac efe a ddywedodd, îíid 
wj'f fl yn ynfydu, ardderch- 
occaf Ffestus; eithr geiriau 
gwirionedd a sobrwydd yr 
wyf fl yn eu hadrodd. 

26 Canys y brenhin a ẁyr 
oddiwrth y pethau hyn, wrth 
yr hwn yr wyf fl yn llefaru yn 
hŷf. O heçwydd nid wyf yn 
tybìed fod dim o'r pethau 
hyn yn guddiedig rhagddo ; 
obleg'ìd nid mewn congl y 
gwnaed h}!!, 

27 O frenhin Agrippa, A wyt 
tì yn credu i'r prophwydi? 
ml a wn dy fod yn credu. 

28 Ac Agrippa a ddywedodd 
wrth Paul, Yr wyt ti o fewn 
ychydig l'm hynniU l fod yn 
Oriation. 

29 A Phaul a ddywedodd, 
Hi a ddymunwn gan Dduw, o 
ftwn ychydig, ac yn gwbl oU, 
tod uid tydi yn unig, ond 
pawfo hefyd a'r sydd yn tj 
sgwrando heddyw, yn gyttyw 
ag wyf fl, ond y rhwymau 
hyn. 

30 Ac wedl iddo ddywedyd 
hyn, cyfododd y brennhi, a'r 
níaglaw, a Bemlce, a'r rìiai 
oedd yn eistedd gyd ft hwynt. 

31 Ac wedi iddynt (ÿnea oV 
neiUdu, hwy a lefárasant 
wrth eu gilydd, gan ddywed- 



yd, Nid yw y dyn hwn yn 
gwneuthur dlm yn haedau 
angau, nen rwymau. 



32 Yna y dywedodd Agrippa 
wrth Ffestus, Fe áUaflld goll- 
wng y dyn yma jmaith, oni 
buasai iddo ai^pèiio at CeBar. 

1 Pauí, u'rt?i .■'■ ' í fH a Rhufain, 10 
ün rhaff-ddjweíiÿil perygl j/daith; 
11 ac heb gael ei goeiio : U Awj/tAau 
j/n eael eu taflu draw ae yma gan y 
dÿmmeatl : 41 y Uong pn torri an». 
ÿnt; 22, 34, 44 ae er hynnjf yn 
dyfod i gýd i dir yn ddîangol. 

APHAN gj ttunwyd forio o 
honom yraaith i'r Ital, 
hwy a roísant Paul, a rhyw 
garcharorion eraill, at gan- 
wriíid a'i enw Julius, o fyddin 
Augustus. 

2 Ac wedî dringo i long o 
Adramytium, ar fedr hwylio i 
dueddau Asia, nl a aethora 
allan o'r porthladd, a chyd ä 
ni yr oedti Aristarclîus, Mace- 
doniad o Thessalonîca. 

3 A thrannoeth ni a ddy- 
gwyd i waered 1 Sidon. A 
Juliusa ymddûg yn garedigol 
tu ag at Paul, ac a roddes 
iddo çcnnad i fyned at ei 
gyfeiUion i gael yuigeledd. 

4 Ac wedi myned oddi yno, 
ni a ìiwyliasom dan Cyprus, 
am fod y gwyntoedd yn wrth- 

Ynebus. 
Ac wedi hwyUo o honom 
dro8 y môr qrdd ger Uaw 
CiUcia a Pluunphyua, ni a 
ddaethom i Myra, dinaê yii 
Lycia. 

6 Ac yno y canwriad, wedi 
cael Uong o Alexandria yn 
hwylio l'r Ital, a'n gosododd 
ni ynddL 

7 Ac wedt i nl hwyUo yn 
anniben lawer o ddyddiau, a 
dyfod yn brin ar gyfer Cnidus, 
am na adawai y gwynt i ni ; 
nt a hwyliasom Is law Creta, 
ar flnrfèr Salmone. 

8 Àc toedi i m' yn brin fÿned 
heibio iddi, ni a ddaethom i 
ryw le a elwir. Y porthladd- 
oedd pirdíértb, yr hwn yr 
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oedd dinas Laaea yn agos 
iddo. 

9 Ac wedi i dalm o amser 
fyned heibio, a bod raorio 
weithian yn enbyd, o herwydd 
hefyd ddarfod yr vmpryd 
weithian, Paul a (çyngaorodd, 

10 Gan ddywedyd wrthynt, 
Ha výT, yr wyf yn gweled y 
bydd yr hvnt hon yngliyd â 
sarhâd a cholled fawr, nid yn 
unig am y lîwyth a'r llong, 
elthr am eln heinioes ni 
hcfyd. 

11 Eithr y canwriad a gred- 
odd t lytirjdd ac i bwchen y 
llong, yn fwy nag i'r pethau a 
ddywedid gan PauL 

12 A chan fod y porthladd 
yn anghyfleus i auafu, y rhan 
fwyaf a roisant gynglior i 
ymado oddi yno íiefyd, os 

gallent ry w fodd gyrhaeddyd 
yd Phenice, i auafu pno ; yr 
hwn sydd borthladd yn Creta, 
ar gyfer y deau-ornewin, a'r 
gogleddorllewin. 

13 A phan chwythodd y 
deheuwynt yn araf, hwynt- 
hwy yn tybled cael eu medd- 
wî, gan godi hiüylìau, a foria- 
sant helbio yn agos i Creta, 

14 Ond cyn neramawr cyfod- 
odd yn ei herbyn hi wynt 
ẅmhestlog, yr hwn a elwir 
Euroclydon. 

. 15 A phan gipiwyd y llong, 
ac heb allu gwrthwynebu y 
gwynt, ni a yraroisora, ac a 
adygwyd gyaá'r gwynt- 

16 Ac wedl 1 nl redeg goris 
Tiys fechan a elwir Clauda, 
iraidd y gallasom gael y 

bâd: 

17 Yr hwn a godasant i fynu, 
ac a wnaethant gynnorth- 
wyon, gan wregysu y llong 
oddl dani ; a hwy yn ofhi 
rhag syrthio ar sugndraeth, 
wedì gostwng yr hwyí, a ddyg- 
wyd felly. 

18 A ni yn flin Jawn amom 



yn; 
br£ 



r. 



in y dymmestl, drannoeth 
iwy a ysgafnhasant y llong. 

19 A'r trrdydd dydd bwr- 
lasom â'n dwylaw ein hunain 
daclau y Ilong allan. 

20 A phan nad ocdd na haul 
na aêr yn ymddangos dros 
lawer o ddyddiau, a th>Tn- 
mesti nid bychan yn pwyso 
amom, pob gobaitli y byddem 
cadwcdig a ddygwyd oddi 
amora o hynny allan. 

21 Ac wedi l)od hir ddlrwest, 
yna y safodd Paul yn eu 
canol hwy, ac a ddywedodd, 
Ha wŷr, chwi a ddylasech 
wrando arnaf fl, a bod heb 
ymadaw o Creta, ac ynniU y 
sarhâd yma a'r golled. 

22 Ac yr awrhon yr wyf yn 
eich cynghori chwí t fod yn 
gysurus : canys nl bydd collcd 
ara elnioes un o honoch, ond 
ara y Ilong yn unig. 

23 Canys safodd yn fy ymyl 
y nos hon aneel Duw, yr hwn 
a'm pîau, a'r hwn yr wjf yn ei 
addoli, 

24 Gan ddywedyd, Nac ofna, 
Paul ; rhaid i ti sefyil ger 
bron Cesar : ac wele, rhoddes 
Duw i tí y rhai oll sydd yn 
raorio gyd à thi. 

25 Am hynny, ka wỳr, cym- 
merwch gysur: canys yr wyf 
fl yn credu i Dduw, mai felly 
y bydd, yn ol y modd y dy- 
wedwyd ì mi. 

26 Ond mae yn rhaid ein 
bwrw ni i ry w ynys. 

27 Ac wedi dyfod y bedwar- 
cdd no8 ar dueg, fe a ddig- 
wyddodd, a ni yn morio yn 
Adria, ynghylch hanner nos, 
dybicd o'r raorwyr eu bod yn 
nesâu i ryw wlad. 

28 Ac wcdi iddynt blyraio, 
hwy a'i cawsant yn ugain 
gwrhyd : ac wedt rayned 
ychydig pellach, a phlymio 
drachefti, hwy a'i cawsant yn 
bymtheg gwrnyd. 

239 



YR ACÎTAÜ. 



L 



29 Ao a hwj yn ofìü rfaag i 
ni eyrüúo ar leoedd geirwon, 
wedi iddynt fwmr pedair 
angor alian o'r llyw, nwy a 
ddeisyfasaDt ei myned hi yn 
ddydd. 

30 Ao fel yr oedd y llong\Tyr 
yn ccialo ffol allan o'r Uong, 
ac wedl gollwiig y Uâtl i 
waeredi'r môr, yn rliith bod 
ar fedr bwrw angorau o'r ijeu 
blaen i'r llong, 

31 Dywedodd Paul wrth y 
canwrfad a'r milwyr, Onid 
eiys y rhai hyn yn y lloug, ni 
eliwch chwi fod yn gadwcílig. 

32 Yna y torrodd y milwyr 
raffau y bâd, ac a adawsant 
iddo syrthio ymaith. 

33 A thra yr ydoedd hi yn 
dyddhàu, Paul a eiriolodd ar 
bawb gýmmeryd lluniactli, 
gan ddywedyd, Heddyw yu' y 
pedwerydd dydd ar ddeg yr 
ydych cliwl yn disgwyl, ac yn 
aros ar cich cythlwng, hcb 
gymmeryd dim. 

^4 O herwydd paham yr 
ydwyf yn dymuno amoch 
gymmeryd Uuniaeth; oble^ 
îd hyn sydd er iechyd i cln\ i : 
canys blewyn i'r un o honoch 
ni syrth oddi ar ci bcn. 

36 Ac wedi Iddo ddywedyd 
hyn, efo a gymmerodd fara, 
ao a ddîolchodd 1 Dduw yn 
eu gẁydd hwynt oU, ac a'i 
torrodd, ac a ddechreuodd 
fwytta. 

36 Ac yr oeddynt bawb wedi 
myned yn gysurol ; a hwy a 
ennmerasaut luniacth hefyd. 
ìäT Ac yr oeddem yn y llong 
i g^d, yn ddau cant ac un av 
bymtheg a thriugain o cncìd- 
iau. 

38 Ao wedi eu digoni o lun- 
iaeth, hw3' a ysgafnhasant y 
Uong, gan fwrw y gwenith 
allau i*r môr. 

39 A phan aeth hi yn ddydd, 
nid oeddynt vn adnabod y 



tìr : ond hwy a ganfüant ryw 
gilfìUìh a glíXn iddl ; i'r hon 
y cynghorfisaut, oa gallent, 
wthio y llong iddi. 

40 Ac wcdi iddynt godl yr 
angorau, hwy a ymoUyng- 
asant i*r niòr, ac a oUyug- 
asant hcfyd yn rhydd rwym- 
au y llyw, ac a godasant yr 
liwyl i'r gwynt, ac a geiaias- 
ant y làn. 

41 Ac wcdi i ni syrthio ar le 
deufor-gYfarfüd, liwy a wth- 
iasant y Uong : a'r pcn blaen 
iddl a lynodd, ac a safodd yn 
ddiysgog; citlir y pen ôl a 
ymddattododd gan ucrth y 
tonnau. 

42 A chynghor y müwyr 
ocdd, ladd y carcharorion, 
rhag i ncb o honj'nt noûo 
allan, a diangc ymaith. 

43 Ond y canwriad, yn cwyU- - 
ysio cadw Paul, a rwystrodd 
iddynt eu hanican; ac a 
archodd i bawb a'r a fedrai 
noflo, ymfwrw yn gyntaf i'f 
lìior, a niyncd allan i'r tir : 

44 Ac i*r lìciU, rhai ar ystyU- 
od, ac craill ar rj-w ddrylliafU 
o'r Uong. Ac felly y digwydd- 
odd ddyfod o bawb i dh: yu 
ddîangol. 

PENNOD XXVIIL 

1 PauUtoediiorriyUonffamo.j/ncm^ 
ct ddarbyn yn rhÿwîoffniäd gan u 
barhariaid, & T tuiber, ar eilate êff 
heb umcuthur iddo niwtdi 8 aa 
yntatt yn iachûu liawero glefffdau 
yrt yr ynyê. l\ äioynt-hwy yn 
mj/neíi ymaith tu a Hhufaín. 17 
intau yn mynogi i'r Iuddtwon 
aehot ef ddyfodicid, 24 )Kcdí iddo 
brcgeíhUt rhai yn credu, a rhai A«k 
grclu: 30 ôe yntau er hynny pn 
pregethu yno dUwí/fiynedd. 

AC wedi iddynt ddîangc^ 
. yna y gwybuant maí 
Mclita y gclwid yr ynys. 
2 A'r barbariaitl a ddangos- 
asant i ni fwyncìdd-dra nid 
byclian : oblcgid hwy a gyn- 
neuasant dân, ac a'n derbyn- , 
iasant ni olí o herwydd y 
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^wod gynmsycbiol, ac o her- 

wydd yr oerfel. 

3 Aü wedì i Paul gynuull 
ynghyd lawer o friw-wydd, 
a'u dodi ar y tâii, gwibcr a 
ddaeth allan o'r gwrcs, ac a 
lynodd wi'th ei law cf. 

4 A phan wclodd y barbar- 
iîiid y bwystfil y'nghrôg wrth 
ei law ef, hwy a ddywedasant 
wrth cu gilyad, Yn sicr llaw- 
ruddiog vw y dyn hìvn, yr 
hwn, er ei ddiangc o'r môr, ni 
adawodd dialcda iddo fyw. 

5 Ac cfe a ysgydwodd y 
bwj'stfil i'r tàn, ac ni oddef- 
odd ddim niwcd. 

6 Ond JT oeddvnt hwy yn 
disgwyl ìddo ef cüwyddo, neu 
'Syrthio yn ddisymmwth yn 
farw. Eithr wcdi iddyiìt hir- 
ddisg^yyl, a gwclcd nad oedd 
dim niwcd yn digwydd iddo, 
liwy a newidiasant eu mcdd- 
"wl, ac a ddywcdasant mai 
duw oedd efa 

7 Yngliyleh y man hwnnw 
yr ocdd tiroedd i bennaetb 
yr ynys, a'i enw Publius, yr 
liwn a'n derbyniodd ni, âc 
a'n llcttyodd dridiau yn 
garedig. 

8 A digwyddodd, fod tad 
Publius yn gorwedd yn glaf o 
gryd a gwaedlif : at yr liwn 
wedi 1 Paul fyncd i mewn, 
a gweddîo, efe a ddododd 
ei ddwylaw arno cf, ac a'i 
hiachâodd, 

9 Fclly wcdl gwneuthur hyn, 
y lleill hefyd y rhai oedd â 
heintîan arnynt yn yr ynys, a 
ddaethant atto, ac a iachâ- 
wyd: 

10 Y rhai hefyd a'n parcli- 
asant ni â llawer o urddas ; a 
phan oeddym yn ymadael, 
Dwy a'?i llwythasant ni â 
phethau anghenrheidiol. 

11 Ac wedí tri rais, yr aeth- 
om yinaith nicwn llong o 
Alexandrìa, yr hon a auafasai 
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yn yr jnys; a'i harwydd bl 

1- A.r: ■•^■.'h .-ìu <\yfod. i Syr- 
acusa, ni a drigasom yna 
dridiau. 

13 Ac oddi yno wedl myned 
oddi amgylch, ni a ddaethom 
i Rliegium. Ac ar ol un 
diwrnod y deheu-wynt a 
chwythodd, ac ni a ddaethom 
yr ail dydd i PuteoU : 

14 Llc y cawsom frodyr, ac y 
dymunwyd arnom aros gyd â 
hwynt saith niwmod : ac felly 
ni a ddaethom i Rufain. 

15 Ac oddi yno, pan glybu 
y brodyr am danom, hwy a 
ddaethant i'n cyfarfod ni hyd 
Appii-ffürum,'a'r Tair tafam: 
y rliai pan welodd Paul, efe 
a ddiolcliodd i Dduw, ac a 
gymmcrodd gysur. 

16 Eithr pan ddacthom i 
Rufain, y canwriad a roddcs 
y carcharorion at l>cn-capten 
y llu : eitlir ccnhadwyd i 
Paul aroa wtho ei ]iun, gyd 
á mìlwr oedd yn ci gadw ef. 

17 A digwyddoíîd, ar ol 
tridiau, alw o Paul ynghyd y 
rhai oedd bcnnaf o'r ludd- 
cwon. Ac wedi iddynt ddyfod 
ynghyd, cfc a ddywcdodd 
wrthyut, fía wýr frodyr, er 
na wnaethum i ddim yn 
crbyn y bobl, na defodau y 
tadau, ctto mi a roddwyd yn 
garcharor o Jerusalem i 
ddwylaw y Rhufcinwyr. 

18 Y rhai, wcdi darfod fy 
Iioli, a fynnasant /y ngollwng 
ymaith, am nad ocdd dim 
achos angau ynof. 

19 Eitbr am fud yr luddewon 
yn dywcdyd yn crbyn hyn^ 
rai a yrrwyd' i appèlio at 
Cesar ; nid fel pettaî gennyf 
beth i achwyn ar fy nghen- 
edl. 

20 Am yr achos hwn gan 
liynny y gelwais am danoch 
cliwi, Vch gweled, ac i ym- 
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ddiddan â chwi: canys o ach- 
os gobaith Israel y'ui rhw} m- 
wyd i â'r gadwyn hon. 

21 A hwythau a ddywed- 
asîint wrthi), Ni dderl)yn- 
iasom ni lythyrau o Judea yn 
dy gylch di, ac ni fynegodd 
ac ui lefarodd neb o'r brodyr 
a ddaeth oddi yno ddim 
drwg am danat ti. 

22 Ond yr ydym ni yn deisyf 
cael clywed gennyt ti beth yr 
ydwyt yn ei synied : oiílegid 
ani y sect hon, y mac yn 
hysbya i ni fod ym mhob raan 
yn dywedyd yn el herbyn. 

23 Ac wedi iddynt nodi 
diwrnod iddo, llawer a ddaeth 
atto ef i'w letty ; i'r rhai y 
tystiolaethodd ac yr eglurodd 
efe dcyrnas Dduw gan gyng- 
hori iddynt y i^ethau am yr 
lesu, allan o gyfraitli Moses, 
a'r prophwydi, o'r bore hyd 
yr hwyr. 

24 A rhal a gredasíint i'r 
pethau a ddywedasîd, a rbai 
nl chredasant. 

25 Ac a hwy yn angliyttûn 
â'u gilydd, hwy a ymadaw- 
jsant, wedi i Paul ddywedyd 
un gair, mai da y Uefarodd 
jr Yspryd Glân trwy Ësaiaa y 



prophwyd, wrth ein tadau 
ni, 

26 Gan ddywedyd. Dos at y 
bobl yma, a dywed, Yn clywed 
y clywch, ac nì ddeallwch ; ac 
yn gweled v gwelwch, ac ui 
chanfyddwcn. 

27 Canys brasâwyd calon y 
bobl liyn, a thrwni y cly wsant 
â'u chistiau, a'u llygaid a 
gauasant ; rhag iddynt weled 
à'ît llygaid, a chlywed á'» 
clustiau, a deall á'r galon a 
dychwelyd, ac i mi eu Eiachâu 
hu^nt. 

28 Bydded hysbys i chwi gan 
hynny, anfon iacnawdwriaeth 
Duw at y Cenhedlocdd ; a h wy 
a wrandawant. 

29 Ac wedi íddo ddywedyd 
hyn, ymadawodd yr ludd- 
ewon, a chanddynt ddadl 
mawr yn eu plith. 

30 A Phaul a arhoes ddwy 
flyncdd gj'fan yn ei dŷ ar- 
drethol ei tum, ac a ddcrbyn- 
lodd bawb a'r oodd yn djTod 
i mci^Ti atto, 

3 1 Gan bregethu tejTnas 
Dduw, ac athrawiaethu y 
pethau am yr Al-glwydd 
lesu Grist,gyd a phob hyfder, 
yn ddlwabardd. 
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PENNOD I. 

MhnfẄmiaùi, ft a'i ehwan» l ádyfod 

«/, a'r eyJUnmdtr y mat hi vn $i 
ddanoo». 17 Bod Duw yn ddigllawn 
mth boh nutth ar Iteehod. 81 Pa 
«•<* oeddpMhedau y Cenhedloedd. 

PAUL, gwasanaethwr lesu 
Grtst, wedi ei Bi\r i/od yn 
«pofltol, 00 wedi ei neilldiio i 
«fengyl Duw, 
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2 (Yr hon a rag-addawsai 
cfe trwy ei t)rophwydi yn yr 
y sgr y tli yrau sanetaidd ) 

3 Am ei Fab ef lesu Grist ein 
Harglwydd ni,yrhwn awnacd 
o litui Dafydd o ran y cnawd, 

4 Ac a eglurwyd yn Fab 
Duw mewn gallu, yn ol ys- 
pryd sancteiddiad, trwy yr 
adgyfodiad oddi wrth y 
meirw: 



3,tizedbyG00gle 



RHUFEINIAID. 



6 Trwy yr hwn y derbyn- 
iasom ras ac apostollaetn i 
nfadd-dod flÿdd vm mblith 
yr holl genhedloedd, er mwyn 
ei enw ef : 

6 Ym mysg y rbai yr ydych 
chwithau yn alwedi^on lesu 
Grist 

7 At bawb sydd yn Rhufain, 
yn anwyl gan Dduw, wedi cu 
galw i fod yn saint : Gras i 
chwi a tuaugncfedd oddi wrth 
Dduw cin Tad ni, a'r Ar- 
giwydd lesu Grist. 

8 Yn gj^ntaf, yr wyf yn diolch 
l'm Duw trwy lesu Grist dros- 
ocli cliwl oU, oblogid bod cich 
flfydd chwi yn g)-uoeddus yn 
K holl f>'d. 

9 Couys tyst i mi y w Duw, yr 
hwn yr ydwyf yn ci wasan- 
aethu yu fy yspird yn cfcuCTl 
ei Fab ef, fy mod i yn ddibaid 
vn gwneuthur coífii o honoch 
bob amser yn fy ngwcddîau, 

10 Gan ddeìsyf a gawn rj'w 
fodd, ryw amscr bcllach, 
rwydd-hynt gyd â^ cwyllys 
Duw, i ddyfod attocn chwi. 

11 Canys yr wyf yn hiraetUu 
am eicli g\vcled, fel y gaUwyf 
gyfi*annu ì chwi ryw ddawn 
ysprydol, fel y*ch cadarn- 
háer: 

12 A hynny sydd í'm cyd- 
ymgj'suro ynoch chwi, trwy 
flrjrdd cin gilydd, jt eìddoch 
chwl a'r eiddof fìnnau. 

13 Eithr ni fynnwn i chwi 
fod heb wybod, frodyr, i mi 
yn fyuych arfaetlm dyfod 
attoch (ond fo'ra Uuddiwyd i 
hyd yn hyn) fel y cawn rjw 
ÍTrwyth ynoch chwi hefyd, 
me^s ag yn y Cenbedloodd 

14 Dyledwr ydwyf ì'r Groeg- 
iaid ac i'r barbariaid hcfyd, 
i'r doethion ac i'r annocthion 
hefyd. 

15 Felly, hyd y mae ynof fl, 
parod ydwyf i brcgethu yr 



eftengyl i chwithau heí>d y 
rhai ydych yn Rhufain. 

16 ÖEinys nid oes arnaf gywll- 
ydd o efengyl Crist: obiegid 
gallu Duw ýw hi er lachawd- 
wriaeth, i bob un a'r sydd yn 
credu ; i'r luddcw yn gyntaf, 
ahcfyd i'r Gr.i^NM. 

17 Canysi yuddi lii y datgudd- 
ir cyíiawndcr Duw o ffydd i 
fiydd ; uicgis y mac yn ysgríf- 
cuedig, Y cyflawu a fydd byw 
trwy flydd. 

18 Canys digofaint Duw a 
ddatguddiwyd o'r nef yn 
crbyn pob annuwioldeb ac 
anghyfìawndcr dynion, y rUaì 
sydd yn attal y gwirionedd 
mewn angUyflawnder. 

19 O herwydd yr hyn a ellir 
ei wybod am Dduw, s}dd 
cglur ynddynt hwy : canys 
Dnw a'^' hcglm'odd iddynt. 

20 Canys ci anweledig bcth- 
au cf cr crcadigaeth y byd, 
wrth cu hj'styrìed yn y petli 
au a wnaed, a welir yn amlwg ' 
se/c\ dragywyddol allu cf a'i 
Dduwdod ; hyd onid ydynt yn 
ddiesgus : 

21 Oblcgid a hwy yn adnabod 
Duw, nis gogoneddasant cf 
megis Duw, ac na buont ddî- 
olcligar iddo ; cithr ofer fuont 
yn eu rlicsymniau, a'u calon 
apneaUus hwy a dywyllwyd. 

22 Pan dybient cu bod yn 
ddocthion, nu'y a aethant yn 
ffyliaid ; 

23 Ac a newldiasant ogon- 
iant yr anllyi "' *"" • 
^'fTeiybiaeth 1 
ig, ac ehediaid, 
pcdwar-camol, ac ymluag- 

24 O ba herwydd Duw hefÿd 
a'u rhoddes hwy 1 fÿnu, yn 
nhrachwantau cu calonnati, 
i aflendid, i ammheix:hi eu 
cyrph eu hun yn eu plith eu 
hunain : 

25 Y rhai a ncwidiasan^ 
— '-'■^^gi,- 



a newiuiasmib ugun- 

anllygredig Dduw, 1 

laeth iTun dyn llygred- 

hediaid, ac anifelliaid 
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wirionedd Ihiw jn gelwydd, 
ac a addolasant ac a waaan- 
aethasant y creadur yn fwy 
nà'r Creawdwr, yr hwn sydd 
fendigodig yn dragywyddoL 
Amen. 

26 Oblegid hvn y rhoddes 
Duw hwynt 1 iynu i wyniau 
ffwarthu»: canyseugwragedd 
nwv a newidiasant yr arfcr 
anianol i'r hon sydd yn erbyn 
anian: 

27 Ac yn gyffelyb y gwtr 
hefyd. gan adael yr arfér 
naturiol o'r wraig, a ymlosg- 
ent yn eu hawydd i'w gilyda : 
y gw^r ynghvd â gwỳr yn 
gwneuthur brynti, ac yn 
derbyn ynddynt eu hunain y 
cytrjw dâl am cu cyfeiliomi 
ag ydoedd raid. 

28 Ac megis nad ocdd gym- 
meradwy gandd^nt gadw 



Duw yn eu gwybodaeth, Puw 
a'u rhoddes hwynt i fyuu 
\ feddwl anghymmeradwy, i 
wnouthur y pethau nid oedd 
weddaidd : 

29 Wedi eu llenwi â phob 
anghyflawnder, godineb, an- 



wiredd, cybydd-dod, drygioni ; 
rn llawn cenílgen, llofí'udd- 
iaeth, cynnen, twyll, drwg- 



anwydau : 

30 Yn hustyngwyr, yn ath- 
rodwyr, yn gas ganddynt 
Dduw, yn drahaus, yn feiich- 
ion, yn ffrostwyr, yn ddy- 
chymmygwyr drygioni, yn 
anufudd i rleni, 

31 Yn anneàllus, yn dorrwyr 
ammod, yn angharedig, yn 
anghymmodlawn, yn an 
nhn 



rhai yn gwybod cyf- 
iawnder Duw (focf y rhai sydd 
jm gwneuthur y cyfryw beth- 
au yn haeddu marwolacth) 
ÿdÿrU nld yn unig yn gwneuth- 
ur y pethau hyn, eithr hefyd 
yn cyd-ymfoddlonl â*r rhai 
sydd yn eu gwneuthur hwynL 
244 
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PENNOD II. 

1 IfàaUjf rk€d andd yn p^ihntt •** •• 
bod yn eomUmiìi» peohod «mim» 
•roUf, fHo'u heêffutodl «u hunabit 
ae mai anhawê « humr iddymâ 
ddiange rhag bam Duw, pa «m 
bynnag fout a'i Juddewon aì Con- 
hodlotdd. 14 Noê gall y Conhtdl- 
oedd dcRango, 17 «a'r lud dn r om 
ehwaith ; 25 ae na wna eu henwae ä 
iad leeâd iddynt, oni ehetdmmt y 
ddeddj. 

HEEWYDD paham. 
dìesgus wyt ti, O dd^n, 
pwy bynnag wyt yn bamu: 
canys yn yr hyn yr wyt yn 
bamu aralL yr wjt yn dy 
gondemnio dy hun : canys u 
yr hwn wyt yn bamu, wyt yn 
gwneuthur yr un pethau. 

2 Eithr ni a wyddom fod 
bí~ "^ — "Ti ol gwlrionedd, 
yr ^ rhai a wnant 

3 Ac a wyt Li yn tybìcd hyn, 
OUayn. yrhwn wyt yn barau 
y liìäi sydd yn gwncuthur y 
cjfryw bcthau, a thithau yn 
gwiieuthur yr un pcthau, y 
dîengi di rhag bam Duw? 

4 Ncu a wvt ti yn diystyru 
golud ci düaioni cf, al ddì- 
od • 1 c fgarwch , a'i y maros, heb 
wyi)üd fod daioni Duw yn dy 
dŷwyá di i cdìfeirwch ? 

6 Eìthr yn ol dy galcdrwydd, 
a'tli gaìon ddlcdífciriol, wjt 
yn ti ysori i ti dy hun ddigof- 
aint crbyn dydtf y digofaint, a 
datuuddiad cyflawn farn Duw, 

6 Vr hwn a dàl i bob un yn 
ol ci weithrodoedd ; 

7 >b't/ iY rhal trwy barhâu 
yn gwueuthur da, a geiaiant 
ogoniant, ac anrhydcdd, ae 
anliygredigacth ; hy wyd tragy- 
wyddol : 

8 Eithr i'r rhal sydd gyn- 
henus,ac anufudd i'r gwlnon- 
esdd, oithr j-n ufudd 1 anghyf- 
iawnder ; y bydd Uid, a digof- 
aint: 

9 Trallod aoing ar bob enaid 
dyn syddyn gwneuthur drwg; 
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S' luddew yn gyntaf, a'r 
ro^wr hefyd : 

10 Mthr gogoniant, ac an- 
rhydedd, a thangiiefedd, 1 
bob un sydd yn gwueuthur 
daioni ; i'r luddcw yn gyntaf, 
ac i'r Groegwr hefyd. 

11 Canys nid ocs dcrbyn 
wyneb ger bron Duw. 

12 Oblegid cynnifer ag a 
bechasaut yn ddiddeddf, a 
gyfi^ollírhcfydyn ddiddeddf; 
a chynnifcr ag a bechasant 
yn y ddeddf, a fernir wrth y 
ddeddn 

13 (Canys nid gwrandawyr 
y ddeddf ^dd gyflawn gcr 
bron Duw,ond gwncutimrwyr 
y ddeddf a gyíìawnhéir. 

14 Canys pan y w y Cenhcdl- 
ocdd y rhai nid yw y ddeddf 
ganddynt, wrth naturiaeth 
yn gwneuthur y pctliau sydd 
yn y ddcddf, y rîìai hyn hcb 
fod y ddeddf ganddynt, ydynt 
ddeddf iddynt eu hunain : 

15 Y rhai sydd yn dangos 
gweithred y ddeddf yn ysgrif- 
enedigyn cucalonnau,a'ucvd- 
wybod yn cyd-dystiolacthu, 
a'w meddyliau yn cyhuddo 
eu gilydd, ncu yn esgusodi) 

16 Yn y dydd y banio Duw 
ddirgelocdd dynion, yn ol fy 
efenpl i, trwy Icsu Grist. 

17 Wele, luddew y'th clwir 
dl, ac yr wyt yn gorpliwys 
yn y ddeddf, ac yn gorfoleddu 
yn Nuw ; 

18 Ac yn gwybod ei ewyllys 
efy ac yn darbod pethau rliag- 
oroL gan fod wedi dy addysgu 
o'r ddeddf ; 

19 Ac yr wyt yn coelio dy 
fod yn dywysog i'r deillion, 
yn Ucwyrch i'r rhai sydd 
mewn ty wyllwch : 

20 Yn atiiraw Ì'r anghall, 
yn ddysgawdwr i'r rhai bach, 
achennb't ffurf y gwybodaeth, 
a'r gwirionedd yn y ddeddf. 

21 Tydi, gan iiynny, yr hwn 



wyt yn addysgu arall, oni'th 
ddysgi dy hun ? yr hwn wyt 
yn pregethu, Na ladratter, a 
ladietti di ? 

22 Yr hwn wyt vn dywedyd, 
Na odinebcr, a odinebi di ? yr 
hwn wyt yn Ûieiddio delwau, 
a gj'ssegr-yspcih di ? 

23 Yr hwn wyt yn gorfol- 
cddu yn y ddeddf, trwy dorrl 
y ddeddf a ddîanrhydeddi dl 
Dduw? 

24 Canys enw Duw, o'cht 
plegid chwi a geblir ym 
mhlith y Cenhedloedd ; mcgis 
y raae yn ysgrifenedig. 

25 Canys enwaediad yn wir a. 
wna lcs, os ccdwi y ddeddf : 
eithr os troscddwr y ddeddf 
ydwyt, aetli dy enwaediad yn 
ddíenwacdiad. 

2G Os y dienwacdiad gan 
hynny a geidw gytìawnderau 
y ddcddf, oni chyfritìr eiddien- 
wacdiad ef yn enwaediad ? 

27 Ac oni bydd i'r dîeuwaed- 
iad yr hwn sydd o naturiaeth 
(os ceidw y ddeddf) dy farnu 
di, yr hwn wrth y Uythyren 
a*r enwaediadwyt yn troseddu 
y ddeddf ? 

28 Canys nid yr hwn sydd 
yn yr amlwg sydd luddew ; 
ac nìd enwaedîad yw yr hyn 
sydd Tu yr amlwg yn y cnawd : 

29 tìithr yr hwn sydd yn y 
dirgcl sydd luddcw ; ac en- 
waediad y galon sydd yn yr 
yspryd, nid yn y Ilythyrcn ; 
}T h'wn y mae ei glod nid o 
ddynion, ond o Dduw. 

PENNOD III. 

1 Rhagor'fraint yy luddewon : 3 yr 
ìnun ni ehoilaiant ; er hynny y 
wiac y ddeddf y>i eu bai^u hwythau 
hefyd yn euog o bechod: £0 gan hyn' 
ny ni chyfiaumìdir un enawd trwy ]f 
ddeddf: 28 eithr pawhf heb wahan- 
iaeíh, trtuyffÿdd ynttniff .- 31 ac «íí» 
ni ddiddymwyd y ddeddf. 

PA ragoriacth gan hynny 
sydd i'r luddew ? neu pa 
fudd sydd o'r enwaediad ? 
246 
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t lÀaMer ym mhob rhyw' 
fbdd: yn Ryntaf, o herwrdd 
darfod yiüddiriea iddynt nwy 
am ymadroddion Duw. 

8 Oblegid bcth o» anghred- 
odd rbai? a wna eu hang- 
hrediniaeth liwy flÿdd Duw 
yn ofcr ? 

4 Na attoDuw: eithr bydd- 
ed Duw yn eirwlr, a phob dyn 
yn gelwyddog; megis yr ys- 
grifenwyd, Fel y'th gyfiawn- 
fiäcr yn ay eiriau, ac y gor- 
fyddeoh pan y'tb fámer. 

6 Eitbr 08 yw ein banghyf- 
lawnder ni yncanmol cyAawn- 
der Duw, pa beth a ddywed- 
wn? Ai aîighyflawn too Duw, 
yr bwn qrdd yn dwyn amom 
ddigofaiut? (yn ol dyn yr wyf 
yn dywedyd) 

6 Ka atto Duw: canys wrth 
hynny pa fodd y l)ama Duw 

7 CÛiys 08 bu swbrionedd 
Duw trwy fy nghelwydd 1 yn 
holaetbaoh l'w ogonlant ef, 
pabam y'm l>ernir innau ctto 
roegispeehadur? 

« Ac nid (mcgis y'n cebUr, 
ac megis y dywed rhai ein 
lK>d yn dywedyd) Ownawn 
ddrwg, fel y döl daioni? y 
rbai y mao eu damnedigaetn 
yn gvflawn. 

9 Beth gan hynny? aydym 
nl yn tvfy rhagorol ? Nac 
ydym ddim : canv8 ni a brof- 
asom o'r blaen foá pawb, yr 
luddewon a'r Gro^wyr, dan 
becbod; 

10 M^is y mae yn ysgrifen- 
edig, Nid oes neb cyflawn, nac 
oosun: 

11 Nid oes neb yn deall ; nid 
oes neb yn ccisio Duw. 

12 Owyrasant oU, acthant i 
gŷd yn anfüddiol : nid oes un 
yn gwneuthur daioni, nac oes 
un: 

13 Bedd agored yw eu ceg ; 
A'u tafodau y gwnaethant 



ddichell ; gweawyn aq>iaid 
tydd dan eu gwefùsau : 

14 Y rbai y mae eu genau yn 
llawn melldith a cbwcrwedcL 

15 Buan yw eu traed i dy- 
walltgwaed. 

16 Dlstryw ao aflwydd sydd 
yn eu flVnld : 

17 A ffordd tangnefedd nid 
adnabuant 

18 Nid oesofo Duw ger Iwon 
eu IlyMid. 

19 in a wyddom hefyd am 
ha, l>ethau bynnag y mac y 
ddeddf yn ei ddywedyd. mai 
wrth y rbai ^ydd dan y ddeddf 
y mae hi ya ei ddywedyd : fel 
y caucr pob genau, ac y byddo 
yr holl fvá dan ftra Duw. 

20 Am bynny trwy weithred- 
oedd y ddeddf ni chyflawn- 
hèbr un cnawd yn ei olwg ef ; 
canys trwy ▼ ddeddf y moó 
adnabod pccnod. 

21 Ac yr awrhon yr es^urwyd 
cyflawnder Duw beb y ddeddf, 
wrtb mieì tystiolacth gan y 
ddeddf a'r prophwydi ; 

22 Scf cyflawnder Duw, yr 
hwn syda trwy ffydd lesu 
Orist i bawb, ac ar bawb a 
gredant: canyç nid oes gw»- 
baniaeth. 

83 Oblegid pawb a bechas- 
ant, ac yd^nit yn ol am ogon- 
iant Duw ; 

24 A bwy wedi eu cyflawnh&u 
yn rhad trwy ei ras cf, trwy 
y pryncdigacth sydd yng 

25 Yr hwn a osododd Duw 
yn iawn, trwy flÿdd yn ei waed 
ef, i ddangos ei gyflawnder ef, 
trwy Caddeuant y peohodau a 
wnaetbid o'r blaen, trwy ddto- 
ddefgarwch Duw ; 

26 I ddangos el gyflawnder 
ef y pryd hwn ; fel y byddai 
efe yn gyflawn, ac yn cyflawn- 
báu y neb qrdd o tfydd lesu. 

27 Pa le gan hynny y moê 
y gorfolodd? Efe a gauwyd 
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aHan. Trwir ba ddeddf ? ai 
deáà^ gweilhredoedd? Nag 
ê ; efthr trwy ddeddf íiydd. 
â Yr ydym ni «m hynnv 

gi cyfrifmahtrwy ìfydd y cyf- 
wnhöir dyn, heb welthred- 
oeddyddeddf. 

29 Al i'r luddewon y mae 
efe yn Dduw yü unig? onid 
yio i'r Genhedloedd hefyd? 
Yn wir y mae e/e Vt Cenhcdl- 
oedd hefyd : 

30 Oan mai un Duw spdd, yr 
liwn a n'flawnhâ yr enwaed- 
iad wrth flfidd, a'r dlenwaed- 
iad trwy nydd. 

31 Wrth nynny, a ydym nl 
yn gwneuthur y daeadf yn 
ddiiTm trwy ffydd ? Na atto 
Duw: eithr yr ydym yn ca- 
damháu y daeddf. 

PENNOD IY. 

L Wf^ Ahraham a ffÿfrifwyd idda 

arH9. 13 Trw]f ffydd yn «m# y 
derbuntoild «/« a'iha.t yr addtwid. 
It Mmham yw *ad pawè a'r twU 
ìfn ertdu. 24 Einffydd ninnau íuf' 
^agitfrifiriniynffì^wtèdtr. 

PA beth gan bynov a ddy- 
wedwn ni ddarfoa i Abra- 
ham ein tad ni ei gael, yn ol 
ycnawd? 

2 Canys os Abraham a gyf- 
iawnhAwyd trwy weithred- 
ocdd, y mae iddo orfoledd; 
cithr nid gcr bron Duw. 

3 Canys pa l>eth a ddywed 
yrytgrythyrî OredoddAbra- 
híim 1 Dduw; a obyfHfwyd 
Iddoya gyflawnder. 

4 Eatfar l'r ncb aydd vn 
gwcithlo, DÌ chyfriflr y gwobr 
o ra& ond o ddyled. 

6 Slthr Vr neb nid yw yn 

Keithio. ond yn credu yn yr 
n syad yn cyflawnhau yr 
annuwiol, el flÿad ef a gyfiiflr 
yn sTflawDder. 
6 Megia y mae Dafÿdd hefyd 
yn datgan dedwyddwoh y dyn 
y mae Duw yn cyfWf cynawn- 



der iddo héb weithredoedil» 
çan ddywedÿd, 

7 Bedwydd yío y rhai y ma- 
ddcuwyd eu hanwireddau, a'r 
rliai y cuddiwyd eu pechodau. 

8 Dcdwydd yw y çwr nld yw 
yr Arglwydd yn cynif pechod 
iddo. 

9 A ddaeth y dedwyddwẅ 
hwn gan hynny ar yr enwaed- 
iad vn unig. ynte ar y dlen- 
waediad hcfyd? Oanys yr 
ydym yn dywedyd ddarfod 
cyfrif flydd i Abraiiam yn gyf- 
iawnder. 

10 Pa fodd gan bynny j 
cyfrifwyd hi? ai pan oÌBdd 
yn yr enwaediad, ynte yn y 
dlenwaediad? Nid yn yr 
enwaediad, ond yn y dlcn- 
wacdiad. 

11 Ac efe a gymmerth 
arwydd yr enwacdiad, yn insel 
çyfiawníler y fiÿdd, yr hon 
oe(kl ganddo yn y dienwaed- 
iad : fcl y byddaî cfe yn dad 
pnub a grcdcnt yn y dîen- 
wiicdiiid ; fcl y cyfrifìd cyf- 
iawndcr lddvnt hẁytbau bef- 
yd: 

12 Ao yn dad yr enwaediaá, 
nid i'r rbai o'r enwaediad yn 
uniff, ond l'r sawl hefVd a 

gerddant Iwjbrau fiydd Abra- 
am ein tad ni, yr hon oedd 
çfanddo yn y dlenwaediad. 

13 Canys nid trwy y ddeddf 

LdaeÜi yr addewíd i Abra- 
m, neu i'w had, y byddal 
cfo yn etifedd y byd; eithr 
trwy cyflawnder ffydd. 

14 Cîmys os y rhai sydd 
o'r ddoddf yyo yr etifeddion, 
gwnaed flydd yn ofer, a'r 
addewid yn ddirym. 

15 Oblegid y niae y ddcddf 
yn peri dlgoniÌDt; canys lle 
nid oes deddf, nid oea gam- 
wedd. 

16 Am hynny o flÿdd y mae, 
fely bydaai yn ol gras: fel r 
byddai yr addewid yn slcr ir 
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holl had ; nid vn imig i'r hwn 
sydd o'r ddeddf, ond hefyd i'i 
hwn sydd o ffydd Abraham. 
yr hwn yw ein tad ni oll, 
IT (Megis y mae yn ysgrifeu- 
edig, Mi a'th wnacthum yn 
dad llawer o -genhedloedd) 
ger bron y neb y crcdodd efe 
iddo, se/DnWy yr hwn sydd 
yn bywhâu y meirw, ac sydd 
yn gahv y pethau nid ydynt, 
fel po byddent : 

18 Yr hwn yn erbyn gobaith 
a gredodd dan obaith, fel y 
byddai efc yn dad cenhedl- 
oedd lawer; yn ol yr hyn a 
ddywedasid, FeUy y bydd dy 
had di. 

19 Ac efo yn ddîegwan o 
ffydd, nid ystyriodd ei gorph 
ei hun, yr hwn oedd yr awrhon 
wedi niarweiddio, ac efe yng- 
hylch can mlwydd oed, na 
raarweidd-dra bru Sara. 

20 Acinid amraheuodd efe 
addewid Duw trwy anglired- 
iniaeth ; eithr efe a nerthwyd 
yn y ffydd, gan roddi gogon- 
lant i Dduw : 

21 Ac yn gwbl sicr ganddo, 
am yr hyn a addawsai efc, ei 
fod ef yn abl i'w wncutbur 
hefyd. 

22 Ac am hynny y cyftìfWyd 
iddo yn gyfiawnder. 

23 Eithr nid ysgrifenwyd 
hynny er ei fwyn et yn unig, 
ddarfod ci gyfrif iddo ; 

24 Ond er ein mwyn ninnau 
hefyd, i'r rhai y cyfriflr, y 
rhai ydyin yn credu yn yr 
hwn a gyfododd lesu ein 
Harglwydd ni o feirw ; 

25 Yr hwn a draddodwyd 
dros ein pŵihodau ni, ac a 
gyfodwyd i'n cyfiawnhàu ni. 

PENNOD V. 

I Wtdi «jn cÿfiawnhàì* trwjf ffydd, y 
mae \ ni dangnefedd rlìÿngom a 
Duw, 2 a Itawertytüi yn ein gobaith ; 
9 gan ein eÿtnmoäi trwÿ ei toaed ef, 
a njfni yn tíynion iddö, 10 ÿ cavm 
]/n AyemeA fod ÿn gadwedig wedi 



17 /«ííÿ V« hÿtrach y daw eyf- 
iawnder a bywyd trwy lesu Oriwt. 
20 Lle yr amíhàodd peahwi, j/ rhag- 
or-amlhàodd graa. 

AM hynny, gan ein bod 
wedì ein cyílawnhâu trwy 
ffydd, y mae gennym hedd- 
wch tu ag at Dduw trwy 
ein Harglwydd lesu Gnst. 

2 Trwy yr hwn hefyd v 
cawsom ddyfodíîi trwy ffydd 
i'r gras hwn, yn yr hwn yr 
ydym yn sefyll ac yn gor- 
folcddu dan obaith gogon- 
iant Duw. 

3 Ac nid felíi/ yn unig, eithr 
yr ydym yn goríoleddu mewn 
gorthrymderau ; gan wybod> 
fod gorthrymder ya perl 
díoddefgarwch ; 

4 A dìoddefgarwch, broflad ; 
a phroflad, obaith : 

5 A gobaith ni chywilyddia. 
ara fod carìad Duw wedi ci 
dywallfc yn ein calonnau ni, 
trwy yr Yspryd Glân yr hwn 
a roddwyd i ni. 

6 Canys Crist, pan oeddym 
ni etto yn weiniaid, mewn; 
pryd a fu farw dros yr an- 
nuwiol. 

7 Oblegid braidd y bydd neb 
farw dros uu cyflawn : oblegid 
dros y da ysgatfydd fe feidd- 
iai un farw hefyd. 

8 Eithr y mae Duw yn canmol 
ei gariad tu ag aítora ; ẃleg- 
id, a nyni etto yn bechadur- 
iaid, t Gríst farw trosom ni. 

9 Mwy ynte o lawer, a nyni 
yn awr wedi ein cyfiawnhâii 
trwy ei waed ef, y*n hachubir 
rhag digofaint trwj'ddo ef. 

10 Canys os pan oeddym 
yn elynion, y'n heddychwyd 
a Duw trwy farwolaeth el 
Fab ef; mwy o lawer wedi 
ein heddychu, y'n hachubir- 
trwy ei fywyd ef. 

11 Ac nld hytin^ yn unig,, 
eithr goifoleddu yr ydym 
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hefyd yo Nuw trwy ein 
Harglwydd lesu Grist, trwy 
yr hwn yr awrlion y der- 
byniasom y cyrnmod. 

12 Ana bynny, megis trwy 
un d^-n y daeth pcchod i'r 
byd. a marwolaeth trwy 
bechod ; ac felly yr aeth 
marwolaeth ar bob dvn, yn 
gymmaint a plicchu o ì»awb. 

13 Canys hyd y ddeddf yr 
oedd pcchod yn y byd: citíir 
ni chyfriflr pechod pryd uad 
oes deddf. 

14 Eithr teyrnasodd marw- 
olaeth o Adda hyd Moses. 
îe, arnynt hwy y rliai m 

f)hechasant yn ol cyffelyb- 
aeth camwcdd Adda, yr hwn 
yw ffurf yr un oedd ar ddy- 
bd. 

15 Mthr nid uiegis y cam- 
wedd, fclly y mac y dawn 
hefyd. Canys os trwy gain- 
wedd im y bu feirw llawer ; 
mwy o lawer yr amlhâotld 
gras Duw, a'r dawn trwy 
ras yr un dyn Icsu Grist, i 
laweroedU. 

16 Ac nid megis y bu trwy 
un a bechodd, y rtiae y dawn : 
canys y fam a ddacth o un 
camwedíi igondeinniad ; eithr 
y dawn sydd o garaweddau 
lawer 1 gyflawnliâd. 

17 Canys os trwy gamwedd 
un y teyrnasodd marwolaeth 
trwy un; mwy o lawery caiff 
y rhal sydd yn dcrbyn llíos- 
owgrH^dd o ras, ac o ddawn 
cyflawnder, deymasu mewn 
bywyd trwy un, lesu Grist. 

18 Felly gau liynny, megis 
trwy gamwcdd un y daeth 
barn ar bob dyn i gondeum- 
iad ; felly hefyd trwy gyf- 
lawnder un y da^th y dmm 
ar bob dyn i gyflawnhâd 
bywyd. 

19 Oblegid megís trwy anuf- 
udd-dod un dyn y gwnaeth- 
pwyd llaweryn becliadurlaid ; 



felly trwy «fudd-dod un y 

gwneir llawer yn gyflawn. 

20 Eithr y ddcddf a ddaeth 
i mewn fel yr andhâai y cam- 
wedd : eitlir lle yr amlbâodd 
y pechod, y rhagor-amlháodd 
gras: 

21 Fcl mcgis y teyrnasodd 
pechûd i farwolaeth, fellj 
hefyd y teymasai gras tnvy 
gyfiawnder, i fvwyd tra- 
gŷwyddol, trwy leau Grist ein 
Harçlwydd. 

PENNOD VI. 

1 Na ddyltm ni fyw mewn peehod, 1! u 
ninna» weili 'nnarw iädo ; 3 ineffig y 
mae ein bedydd ni yn dangos. 12 
Nii theymaeed jteehod Vììryaeh, IS 
ffan dilarfod i «i pmròi i waaanaeth 
eyflawiulef; 2à ao o herwydd «tai 
cy^og pechoii yw marwolaeth. 

BETH wrth Iiynny a ddy- 
wedwn ni? a drigwn ní 
yn wastad mcwn pechod, fel 
yr amlhàogras? 

2 Na atto Duw. A ninnau 
wedl meirw 1 bechod,pawed(i 
y byddwn byw etto ynddo ef ? 

3 Oni wyddoch chwi, nm 
gynnifer o honom ag a fed- 
yddiwyd i Grist lesu, ein 
bcdydclio ni i'w farwolaetli 
ef? 

4 Claddwyd nl gan bynny 
gyd ág cf trwy fedydd i 
larwolaetli ; fel mcgis ag y 
cyfodwyd Crist o feirw trwy 
ogoniant gy Tad, felly y 
rhodiom ninnau hefyd mewn 
newydd'deb buchedd. 

ö Caiiys os gwnaed ni yn 
gyd-blanhigion i gyffelybiaetii 
ei farwolaetli ef, fclly y bydd- 
wn i gyffelybiaeth ei adgyf- 
odìad (>/: 

6 Gan wybod hyn, ddarfod 
crocs-boelio ein lîen ddyn ni 
gyd âg ef, er mwyn dirymmu . 
corpli pecliod, fel rhag Uaw 
na wasanaethora bechod. 

7 Canys y mae yr hwn a fu 
farw, wcdi ei ryddhâu oddi 
wTth bechod. 
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8 Ao 08 buom feirw gyd ä 
Christ, yr ydym nl 



l)vddwn byw hefyd gyd áff 

9 Oan wybod nad vw Cnst, 
yr hwn a gyfodwyd óddi wrth 
y melrw, yn marw mwyach ; 
nad arglwyddiaetha marwol- 
aeth amo mwyacb. 

10 Canya fel y bu efo farw, 
efe a fü farw imwaith 1 bech- 
od: ac fel y mao yn byw, 
byw y mao iDduw. 

11 Pelly chwithau befyd. cyf- 
rifwch eich bunain yn reirw 
l bechod; eithr yn tyw i 
Dduw, yng Nghrist leHU cin 
Harglwydd. 

12 J^Ta theymased pochod 
gan hyuny yn eich corph 
marwol, i ufuddhäu o hon- 
och iddo yn oi cbwantau. 

13 Ac na roddwch eich ael- 
odau yn arfau anghyflawnder 
1 bechod : eithr rhoddwch eich 
hunain i Dduw. megls riiai o 
feirwyn fyw; ach aelodauyn 
arfau cyflawnder I Dduw. 

14 Canys nid arglwyddiactha 
pechod arnoch cliwi : olü^d 
nid ydych chwi dan y ddeddf. 
eithr dan ras. 

15 Bath wrth hynny? a 
becbwn ni o herwydd nad 
ydym dan y ddeddf, eithr 
dan ras ? Na atto Duw. 

16 Oni wyddoch chwi, mai i 
bwy bynnag yr ydy«h yn eich 
rhoddl eioh hunain yn weision 
i ufuddhftu iddo, eioh bod yn 
weision l*r hwn yr ydych yn 
ufuddhftu iddo ; pa un byn- 
uag ai i becbod i farwolaeth, 
yntÌB i ufudd-dod i gyftawn- 
der? 

17 Ond 1 Dduwy 1)0 y dlolch, 
oich bod chwi ûry»í vn weision 
i beohod; eithr uniddhàu o 
honoch o'r galon i'r ffUrf o 
athrawiaeth a draddodwyd i 
chwi. 

18 Ao wedi eich rbyddb&u 
oddi wrth bechod, fè a'ch 

260 



weision 1 



gwnacthpwyd yn 
gyíiawDder. 

19 Yn ol duli dynol yr ydwyf 
yn dywedyd, obl^d gweDoict 
eich cnawd chwL Canys m^^ 
ag y rì)oddasoch eich aelodau 
yn wcision i aflendid ao an> 
wirodd, i anwiredd; felly yr 
awrbon rboddwch eich ael- 
odau yn weision i gyflawnder, 
i sanctoiddrwydd. 

20 Canys pan oeddych yn 
weision pecliod, rhyddion 
ooddych oddi wrth gyflawn- 
der. 

21 Pa fftwyth gan hynny 
oedd i chwl y pryd hwnnw 
o'r pethau y mae amoch yr 
awrhon gywilydd o'u piegidf 
canys diwedd y pethau Eyn- 
ny yw marwolaeth. 

22 Ac yr awrbon, wedi eicb 
rhyddháu oddi wrth beohod, 
a'ch gwneuthur yn weision í 
Dduw. y mae í chwi elch 
fifrwytn yn sancteiddrwydd, 
a'r diwedd yn fÿwyd tnigy- 
nn^ddol. 

23 Canys c}üog pechod yw 
marwolaeth : eitbr dawn Duw 

fw bywyd tragywyddoL trwy 
esu Grist ein Hat^lwydd. 

PENNOD VII. 

1 Ifad ott un ddtddf y% ar^ 







iaethu ar diyn, ond tra fpid» 
byw : 4 ond »in hod ni tMdi m»lrw 
i'rddoJdf. 1 Bttonadwwpddtddf 
boehoUi 12 oithr aanotaidd, a ehnf- 
Ìawn, a áa; 16 fel yr ydwìff fi yn 
eydnaiod, aeyn ddrwg fennfffna» 
gallaf »i »haéw. 

NI wyddoeh chwi, flrodyr 
(canys wrth y rhai sjàà 
yn gwyl)od y ddcddf yr wyf 
yn dywodyd) #od y ddeddf 
yn arslwyddiaetbu ar ddyn, 
trajhrddo efe byw? 
2 CÍEinys y wraig y mae iddi 
wr, %v6A yn rhwym wrtb y 
ddedaf i'r gwr, tra fÿdcro 
efo byw: ond o bydd marw 
y gwr, hi a iyddhàwyd oddi 
wrui ddeddf y gwr. 
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3 Ac felly, os ft'r gwr yn fyw, 
y hydd hi yn eiddo gwr arall, 
hi íì elwir yn odinebus : eithr 
os inarw fydd ei gwr hi, y niae 
hi yn rhydd oddl wrth y 
ddedtlf ; fcl nad yw hi odineb- 
us, cr Ijod yn eiddo gìvr arall. 

4 Ac fclly chwitliau, fy mrod- 
vr, ydych wcdi nicirw i'r 
ddcíìdf trwy gori>li Crist ; fcl 



y hyddech eiddo un arall, aef 
ciddo yr hwn a gyfodwyd o 
feirw, fcl y dygeni flfrwytli i 
Dduw. 

ö Canys pan oeddym }ti y 
cnawd, gwynlau pcchodau, y 
rhai ocíld trwy y ddcddf, ocdd 
yn gweithio yn eìn liaelodau 
ni, i ddwyn ífrwyth 1 farwol- 
aetb. 

6 ESthr yn awr y rhydd- 
hâwyd ni oddi wrtli y dUeddf, 
wedi cin nicirw i'r pctli y'n 
hattelid ; fcl y gwasanactlicm 
mewn ncwydd-dcb yspryd, ac 
nid^rt tiendcry ìlytliyrcn. 

7 Éctli wrth hynny a ddy- 
wedwn ni? Ai iwchod wiüy 
ddeddf ? Na atto Duw. Eithr 
nid adnabÛHi i bcchod, oníl 
wrth y ddcddf: canys nid 
adnal)uaswn i drachwânt, oni 
bai dilywcdyd o'r ddeddf, Na 
tbrachwanta. 

8 Eithr pechod, wcdi c^Tn- 
meryd actilysur trwy y gor- 
cbymyn, a wcithlodd ynof fl 
bob tracbwant. 

9 Canys heb y ddcddf marw 
oedd pechod. Eitlir yr ocdd- ; 
wn 1 gynt yn fyw beb y 
ddeddf: ond pan ddaetii y! 
gorcliyinyn, yr adfywiodd 
pecÌHMl, ä niinnau a fûni farw. j 

10 A'r gorcliymyn yr hwn I 
ydocdd ì fywyd. bwnnw a 
gaed i ini i farwolacth. i 

11 Canys pechod, wcdi cyin- 
meryd acblysur trwy y gorchy- ; 
myn, a'm twyllodd ì ; a thrŵy 
hwnnw a'm íladdodtL \ 

U Felly yn wir y mae y' 



ddcddf yn sanctaidd; a'r 
gorebyniyn yn sanctaidd, ac 
yn gyflawn. ac yn dda. 

13 Gan hynny a wnaethpwyd 
y pcth oedd dtla, yn farwol- 
acth 1 ml? Na atto Duw. 
Eitbr pcchod, fel yr ym- 
ddangosai yn bechod, gan 
weithio marwolactli ynof fl, 
tn\'y yr hyn sydd dda ; fcl y 
byddai pccliod trwy ygorcby- 
myn yn dra phechadurus. 

14 Canys ni a wyddom fod y 
ddcddf yn ysprydol: eithr 
myfl sydd gnawdol, wedi fy 
ngwcrthu dan bccbod. 

15 Canys yr byn yr wyf yn ei 
wneuthur, nid yw foddlawn 
geimyf: canys nid y pcth yr 
wyf yn ei cwyllysio, bynny yr 
wyf yu cì wncuthur, eìthr y 
pcth sydd gas gcnnyf, byn yr 
ydwyf yn ei wneutlmr. 

16 yl c o3 y pctli nid wyf yn ei 
ewyllysio, /ii/nnìj yr wŷf yn eì 
wucuthur, yr wyf fi yn cyd- 
synio â'r ddcddf mai da 
ydyw. 

17 Felly yr awrbon nîd myfl 
sydd mwy yn gwncuthurbyn- 
ny, eithr y pccbod jt hwn 
sydd yn trigo ynof fl. 

18 Canys nii a wn nad oe» 
ynof fi (hynny yw, yn fy 
nglmawd i) ddiin dayn trìgo : 
oblegid yr ewyllysio sydd 
barod gennyf ; eitbr cwblnâu 
yr hyn sydd dda, nid wyf yn 
mcdru arno. 

19 Canys nid iyyf yn gwneuth- 
ury iKîtb da yr wy f yn ci ewyll- 
ysiü ; ond y drwg yr hwn nid 
wyf yn ci cwyllysio, hynny yr 
wyf yn ei wncutnur. 

20 Ae os ydwyf fì yn gwneuth- 
ur y peth nid wyf yn ei 
ewyílyirto, nid myfl mwyacìi 
syud yn el wneuthur, ond y 
pecliod sydd yn trigo ynof 
fl. 

21 Yr ydwyf fl gan liynny yn 
cael deddf, a mi yn cwylíyiilo 
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ErSennol gyd â mi. 

22 Canys ymhyfrydu yr wyf 
y'nghyfraith Duw, yn oly dyn 
oddi raewn : , , 

23 Eithr yr wyf yn gweled 
deddf arall yn fy aelodau, yn 
gwrthryfela yn erbyn deddf fy 
meddwl, ao yn fy nghaethiwo 
i ddeddf pechod, yr hon sydd 
yn fy aelodau. 

24 Ya truan o ddyn wyf fl! 
pwy a'm gwared i oddi wrth 
gorph y farwolacth lion ? 

25 Yr wyf fl yn diolch Ì 
Dduw, trwy lesu Grist ein 
Harglwydd. Felly gan hynuy, 
yr wyf fl fy hun â'r meddwi 

Ìn gwasanaethu cyfraith 
>uw ; ond á'r cnawd, cyfraith 
pechod. 

PENNOD VIII. 

1 Bacl y rha\ tydd yng Nghrist, ae yn, 
bywynol yr rspryd, yn, rhyddwn 
oddi wrth ddamnedigaeth. 5, 13 f a 
niwed tydd yn. digwydd oddi wrth y 
enawi: 6, H a pha les oddi wrth yr 
rspryd, IT ao o fod yn blentyn t 
Dduw: 19 yr hton y mae pobpeth 
yn hiraeihu am ei ogoneddtiB ym- 
warsd: 20 yr hwn a rag-ordeiniwyd 
gan Dduw. aS Na alt dirn ein 
ffwahanu ni odUi wrth ci ffariad ef. 

NID oes gan hynny yn awr 
ddiiri damncdigacth l'r 
rhal sydd yng Nghrist Icsu, y 
rhai sydd yn rhodio nid yn ol 
y cnawd, eithr yn ol yr Ys- 
pryd. 

2 Canys deddf Yapryd y 
bywyd yng Nghrist lesu a'in 
rhyddhàodd i oddi wrth 
ddcddf pechod a marwol- 
aeth. 

3 Canya yr hyn ni allai y 
ddeddf, o herwydd ci bod yn 
wan trwy y cnawd, Duw a 
ddanfonodd ei Fab ei hun 
y'nghyffelvbiacth cnawd pech- 
adurus, âc am bechod a 
gondcraniodd bechod yn y 
cnawd ; 

4 Fel y cyflawnid cyfiawnder 
j ddeddf vnom ni, y rhai yd- 
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|cuawd, eithr yn ol yr Y*- 
pryd. 

5 Canys y rhai sydd yn ol y 
cnawd, am bethau y cnawd y 
maent yn syniaw : eithr y 
rhai sydd yn ol yr Yspryd, am 
bcthau yr Yspryd : 

6 Canys syniad y cnawd, 
marwolaeth yw; a sjTiiad yr 
yspryd, bywyd a thangnefedd 



ÿw: 

7 Oblegid syniad y cnawd 
sydd elyniaeth yn erbyn 
Duw: canys nid yw ddaros- 
tyngedig ì (Ideddf Duw ; obleg- 
id nis gall chwaith. 

8 A'r rtiai sydd yn y cnawd, 
ni allant ryngu bodd Duw. 

9 Eithr cliwychwi nid ydych 
yn y cnawd, ond yn yr Ys- 
pryd, od yw Yspryd Duw yn 
trigo ynoch. Ao od oes nel> 
hcb Yspryd Crist ganddo, nid 
yw hwnnw yn eiddo ef. 

10 Ac os ŵw Crist ynoch, y 
mae y corph yn farw, o her- 
wydd pochod ; cithr yr Ys- 
pryd yn fywyd, o herwydd 
cyflawnder. 

11 Ac os Yspryd yr hwn a 
gyfododd lesu o feirw, sydd 
yh trigo ynoch; yr hwn a, 
gyfododd ürist o fcirw, a 
fywioccâ hcfj^d eich cyrnh 
marwol chwì, trwy ci Ys- 
pryd yr hwn sydd yn trigO' 
ynocli. 

12 Am hynny, frodyr, dyled- 
wyr ydym, nid i'r cnav/d, l 
fyw yn ol y cnawd. 

13 Canys os byw yr ydycn yn, 
ol y cnawd, meh-w fyddwch» 
eithr 08 ydych yn marweiddio 
gweithredoedd y corph tnsy 
yr Yspryd, by w fyddwch. 

14 Canys y sawl a arweioir 
gan Yspryd Duw, y rhal hyn 
svdd blant i Dduw. 

15 Canys ni dderbyniasoch 
yspryd caethiwed drachefn i 
beri ofn ; eitUr derbyniasoch 
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Yspryd mabwysiad, trwy yr 
hwn yrydym yn Uefain, Abba, 
Dad. 

16 Y mae yr Yspryd hwn yn 
cyd-dystìolaethu â ii hyspryd 
ni, ein bod ni yn blant i Dduw. 

17 Ac os plíint, ctifeddion 
hefyd ; sef etìfeddion i Dduw, 



chyd-ctifeddion â Christ 

ydymyncy .„ 

dg ef, fel y'n cyd-ogODcdder 



oa ydym yn cyd-ddîoddef md 



hûfyd. 

18 Oblegid yr ydwyf yn cyfrif, 
nad yw díoddclìadau yr am- 
eer prcsonnol liwii,yn haeddu 
eu cÿffdybu i'r gogoniant a 
ddatguddir i nl. 

19 Canys awydd-fryd y cre- 
adur sydd yn disgwyl ara 
ddatguddiad meibion Duw. 

20 Canys y creadur sydd 
wedi ci ddarostwng i oferedd ; 
nid o'i fodd, cithr oblegid yr 
hwn a'i darostyngodd : 

21 Dan obaitfi y rhyddhêir y 
creadur yntau licfyd, o gaetli- 
iwcd llygredigactfi, i ryddid 
gogoniant plant Duw. 

22 Canys ni a wyddora fod 
pob creadur yn cyd-ochen- 
eidio, ac yn cyd-oíidio hyd y 
pryd hwn. 

23 Ac Did yn unig y creadur, 
ond ninnau hcfyd y rhaì sydd 
gennym flaen-flrwyth yr Ys- 
pryd ; yr ydym nUmau ein 
nunain hefyd yn ochcneidio 
ynom cin bnnain, gan ddis- 
gwyl y mabwysiad, aef pryn- 
edigacth ein corph. 

24 Canys trwy obaith y'n 
hlachàwyd. Eithr y goliaitíi 
a welir, nid yw oljaith : oblcg- 
id y pcth y mae un yn ei 
welcd, i ba beth y mao etto 
yn ei ol>eithio ? 

25 Ond os ydym ni yn gob 
eithio yr hyn nid ỳin yn ci 
weled,yr ydym trwy amynedd 
yn di^wyl am dano. 

26 A'r un ffunud y mae yr 
Yspryd hüfyd yn cynnorthwyo 



ein gwendid nL Canys ni 
wyddom ni beth aweddlom, 
meffia y dylem : eithr y mae 
yr Yspryd ci hun yn erfyn 
trosoru ni âg oclieueidiau an- 
nhraethadwy. 
2T A'r hwn sydd yn chwilie 
y calonnau, a ẃyr beth yw 
meddwl yr Yspryd ; canys y 
mae efc yn ol ewyllys Duw yn 
erfyn drus y Síiint. 

28 Ac ni a wyddom fod pol?' 
peth yn cyd-weithio er daioni 
i'r rlial sydd yn caru Duw ; sef 
i'r rhal sydd wedi eu galw yn 
ol ei arfaeth ef 

29 Oblegid y rhai a rag- 
wybu a mgluniodd efe faefyd 
i fod yn un ffurf â delw ei 
Fab ef ; fel y byddai efe yn 
gyntaf-anedig ym mhlitb 
brodyr lawcr. 

30 A'r rhai a ragluniodd efe, 
y rliai hynny hcfyd a alwodd 
cfc; a'r rhal a alwodd efe, y 
rhai hynny hcfyd a gyflawn- 
hàoddcfe; a'rrhaia gyflawn- 
iiáodd efc, y rhai liynny hefyd 
a ogoneddodd cfe. 

31 Beth gan hynny a ddy- 
wedwü ni wrth y pethau 
hyn? Os yw Duw trosom, 
pwy a allfod i'n herbyn? 

32 Yr hwn nid arbedodd ei 
brîod Fab, ond a'i traddododd 
ef trobom ni oll; pa wedd 
gyd àg cf hefyd na ddyry effl 
i ni boli peth V 

33 Pwy a rydd ddim yn 
erbyn etiioledigion Duw 1 
Duw yw yr hwn sydd yn 
cyflawnháu : 

34 Pwy yio yr hwn sydd yn 
damnio? Crist yw yr hwn 
a fu farw, îe, yn hytrach, yr 
hwn a gj'fodwyd hefyd; yr 
hwn hefyd sydd ar ddeheulaw 
Duw, yf hwn hcfyd sydd yn 
erfÿn trosora ni. 

35 Pwy a'n gwahana ni oddi 
wrth garíad Crist? aí gor- 
thrymder, ncu ing, neu ymlid, 
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neu newyn, neu noethni, neu 
enbydrwydd, neu gleddyf ? 

36 (Megis y mae yn ysRrif- 
enedig, Er dy fwyn di yr 
ydys yn ein lladd ni or byd 
y dydd ; eyf rifwyd nl ftel def- 
ald i'r llâddfá) 

37 Eitlir yn y pethau hyn oll 
yr ydym ni yn fwy nâ chon- 
cwerwyr, Irwy yr hwn a'n car- 
odd ni. 

38 Canys y mae yn ddlogel 
gennyf, na all nac angau, nac 
cinioes, nac angelion, na thy- 
wysogaethau, na meddian- 
nau, na phethau presennol, 
na phethau i ddyfod, 

39 Nac uchder, na dvfiider, 
nao un creadur arall, ein 
gwahanu ni oddi wrth gariad 
Duw, yr hwn sydd y ng Ilghrist 
lesu eln Haiiglwydd. 

PENNOD IX. 



Altraham yn blant yr addmid. 
18 Bod Duw yn trugarMu wrth 
y neby mynno. Sl xgaU, y eroeh- 
*nydd wneuthur A'< hridd y ptth 
a fynno. S5 Dturfod rhagfynegi 
galwefiigaeth y Cenhedloeddt a 
gwrthodìad yr luddewon. 82 Tr 
aehoê paham y eroeeateodd ean 
Ueled o*r luddewon gyfiaumd»r 
ffyU. 

YGWIRIONEDD yr wyf 
fl yn ei ddywedyd yntf 
Nahris^ nid wyf yn dyweavd 
celwydd, a'm cydwybod hefyd 
yn cyd-dystiolaethu. â mi yn 
yr Yspryd Glân, 

2 Pod i mi dnstyd mawr, a 
gofld dibaid i'm calou. 

3 Canys mi a ddymunwn fv 
mod fÿ hnn yn anathema oddi 
wrth Orlst, dros fV mrodyr, 
Mf & nghenedl yn ol y cnawd : 

4 Y rhai sydd Israeliaid; 
eiddo y rhai yw y mab- 
wysiad, a'r gogoniant, a'r 
cyfammodau, a dodiad y 
ddeddf, a'r gwasanaeth, aT 
addewidion: 

5 Eiddo y rhai yta y tadaa ; 
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ac o'r rhal yrhanoedd Crlst 

yn ol y cnawd, yr hwn sydd 
uwchlîiw pawl), yn Dduw ben- 
digedig yn oes oesoedd. 
Aiuen. 

6 Eithr nid posìbl yw myned 
gair Duw yn ddirym : canvs 
nid Israel yw pawb a'r sydd 
o Israel. 

7 Ac nid ydynt, oblegirì eu 
bod yn had Âbraham, í gŷd 
yn blant : eithr, Yu Isaac y 
gclwir ì ti had. 

8 Hynny ydyw, Nld plant 
y cuawd, y rhal hynny sydd 
blaiìt i Dduw ; eithr plant yr 
addewid a gyfriflr yn nad. 

9 Canys gair yr addewld 
fw hwn ; Ar yr amser hwn 



y deuaf, a bydd mab i Sara. 
10 Ae nid hyn yn unìg- 
eitlir Rebeeca hefyd, wcdl 



iddi feiclnogi o un, sef o'n 
tad Isaac; 

11 (Canys cyn gcni y plant 
etto, na gwncutiiur o honynt 
dd:i na drwg, fel y byddai i'r 
arfaoth yn ol etholedigacth 
Duw sefyll, nid o wcithred- 
ocdd, eithr o'r liwn sydd yn 
galw) 

12 y dywedwyd wrthi, Yr 
hvnaf a wasanacthayr ìeuan- 
gíif. 

13 Megis yr ysgrifenwyd, Ja- 
coi) a gerais, eithr Esau a gas- 
eais. 

14 Bcth gan hynny a ddy- 
wedwn ni'í' ^■l oes anghyf- 
iawndcr gyd â Duw? Na 
atto Duw. 

15 Canys y mae yn dywedyd 
wrth Moses, Mí a drugarhâf 
wrth yr hwn y trugarhâwyf, 
ac a dosturiaf wrth yr hwn 
y tosturîwyf. 

16 Felly gan hynny nid o*r 
hwn sydd yn cwyllysio y inae^ 
nac o'r hwn sydd yn rhedeg 
chwaith; ond o Dduw, yr 
hwn sydd yn trugarhâu. 

17 Canys y mao yr ysgTTthyr 
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În dywedyd wrth Pharaoh. I 
yn yma y'th gyfodais di. fel 



IWICUO Ul. IML 

y dangoswD fÿ ngallu ynot ti, 
ac fel y datgenid fy enw trwy 
yr holl ddaear. 



priddgist, 
nn telpyn 



18 Pelly gan hynny y neb y 
mynno ŷ mae efe yn trugar- 
háii wrtno, a'r neb y mynno 
y mae cfe yn el galedu. 

19 Tl a ddywedi gan hynny 
wrthyf, Pahamy mae efe etto 
yn belo? canys pwy a wrth- 

Tiebodd el ewyllys ef ? 
Yn hytracb. O ddyn, pwy 
wyt ti yr hwn a ddadleuf yn 
erbynDuw? addywedypeth 
Ifürfledig wrtli yr hwn aì mirf- 
iodd, Pahamy*^m gwnaethost 
felhyn? 

21 Onid oes awdurdod i'r 
crochenydd ar y pi 
i wneuthur o'r un .. _ 
pridd un llestr i barch, ac 
aralli ammharch? 

S2 Beth os Duw, yn cwyll- 
yslo danffos ei ddiâofiiint, a 
phcri aanal)od cl allu, a 
oddefodd trwy hirymaros 
lestrt digolaint, wedi eu 
<mnhwyso i golledigaeth 

23 Ac i beri gwybod golud ei 
ogoniant ar lestri tnij 



y rhai a rag- 

Tiiant? 
Stf nyni y rhiü a à!wodd 
efcL nid o'r luddcwon yn unig, 
dthr hefyd o'r Cbnhedloedd. 
26 Megis liefjrd y mae efe yn 
dywcdyd yn fìosca, Mi a al- 
waf yr hwn nid yw bobl i mi, 
yn bobl i mi ; a*r hon nid yw 
anwyl, yn anwyL 

26 A bydd yn v Cangre lle 
y dywedwyd wrtnynt, Nid fy 
mhobl i ydych cbwi ; yno y 
gelwiT hwy yn Feibioni'r Dnw 
byw. 

27 Heiyd y mae Esaiás Vn 
llefain am yr Israel, Çyd 
byddal nifer mclbion Israel 
fel tywod y mör, gweddill 
a achubir. 



28 Canys ^e a orphen ac a 
gwttoga y gwaith mewn cyf- 
iawnder: oblegid byr waítb 
a wna yr Arglwydd ar y 
ddaear. 

29 Ac metfis } dywutiotid 
BEaias yn y blacn, Unl bnas- 
ai i At-glwydd y Sulyliaoth 
adael i ni had, niegis Sod- 
onia y buasein, a gwnaethid 
ni ) 11 gyffelyb 1 Goniorra. 

3<J Betti gan liynny a ddy- 
wedwn nl? Bod y Ccnhedl- 
oetUi, y liiai nid oeddynt yn 
dil\ n cyflawnder, wedi uerbyn 
cyflawnder, sef y cyflawnticr 
sŷcUÌoffydd: 

81 Ac Israel, yr hwn oedd 
yn dilyn deddr cyfiawnder, 
ni cliyrhaeddodd ddeddf cyf- 
iauudcr. 

32 Paham? Am nad «edd- 
yiU yn ei cheisio trwy Ifÿdd, 
ond megls trwy wcithredoeda 
y ddedaf : canys hwy a dram- 
gwyddasant wrth y tuaen 
tramgwydd ; 

33 Mecis y mae yn ysgrif- 
enedig, Weie ü yn goâMyn 
läion faen tramgwydd, a 
chraig rwystr: a phob un 
a gredo ynddo, m ch>-wil- 

^ ^' PENNODX. 

6 Bod yr ttgrythgr lân y% dMf — p 
rhagor tydd rhmn0 cifýmmtdirjÊ 
ffyfntUh n'r hwn i/dd « ffyàdt n 
M na ehywüyddir ntb d ÿrtdo,pa 
«m bynnag ai litddtw oi ««iMtfMtfŷi» 
fyddot ì» ae y derbyn y Cenhedl- 
O0dd y gair, ae y eredant. 10 Nad 
eêdd ypethau hyn anhyeibyt IV Judd- 



OFRODYR, gwlr ewyllys 
fy nghalon, a'm gweddi 
ar Dduw dros yr israel. 



sydd er iachawdwriaeth. 

2 Canys yr wyf fl yn dyst 
iddynt, fod «inddynt sèl 
Duw, elthr nld ar ol gwy- 
bodaeth. 

3 Canys hwynt-hwy, heb 
wybod cyflawnder Duw, «c 
yn ceisio gosod eu cyflawn- 

^....^ ,^555,.. 
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der eu huoain, nid ym- 
ostyngasant i gyflawnder 
Duw. 

4 Canjs Crist yw diwedd y 
ddeddf, er cyíìawnder i bob 
un a'r y sydd yn credu. 

5 Canys y luae Moses yn 
jsgrifeuu am y cyftawnder 
âydd o'r ddeddf, Mai y dyu 
& wnel y pctliau liynny, a 
fydd byw trwyddynt. 

6 Eithr y mae y cyflawnder 
sydd o ffydd yn dywedyd fel 
hyn ; Na ddywcd yn dy galou, 
Pwy a esgyn i'r nef? (hynny 
yw. dwyn Crist i waered oddi 
UGhoä) 

7 Neu, pwy a ddisgyn i'r 
dyfnder? {hynny yw, dwyn 
Crìst drachefn i íynu oddi 
wrth y meirw) 

8 Eithr pa beth y mae efc 
yn ei ddywcdyd? Maey galr 
yn agos attat, yn dy enau, ac 
yn dy galon: hwn yw gair y 
fl)'dd, yr hwn yr ydym ni yn 
«fbregethu; 

9 Mai os cyflTesi â'th enau yr 
Arglwydd Icsu, a chredu ŷn 
úy galon i Dduw ei gyfodi ef 
o feirw, cadwedig fyddi. 

10 Canys â'r galon y crcdir 
t CTflawnder, ac â'r genau y 
cyffesir i îachawdwriaeth. 

11 Oblegid y mae yrysgryth- 
jr yn dywedyd, Pwy bynnag 
sydd yn credu ynddo cf, ni 
chywilyddir. 

12 Canys nid oes gìvahan 
lacth rìiwng luddew a Groeg 
wr : oblegid yr un Arglwydd, 
ar bawb, sydd oludog i bawb, 



a'r sydd yn galw arno. 
13 Canys pwy bynnag 
ar enwyr Ärglwydd, cadwedig 



fydd 

14 Pa fodd gan hynny y gal- 
want ar yr hwn ni chredasant 
ynddo ? a pha fodd y credant 
yn yr hwn ni chlywsant ani 
dano ? a pha fodd y cly want, 
heb bregethwr ? 
25Ô 



15 A plia fodd y prcgethant, 
onis danfonir hwynt? megis 
y mae yn ysgrifenedlg, Mor 
brydferth yw traed y rhai 
sydd yn cfengj^lu tangnef- 
cdd, y rhai sydd yn efeng- 
vlu pethau daionus ! 
^16 Eithr nid ufuddhasant 
hwy oll i'r cfengyl: canya 
y luae Esaias yn dywedyd, 

Arglwydd, pwy a gred- 
odd i'n hymadrodd ni? 

17 Ara hynny ffydd sÿdd 
trwv glywed, a chlywed trwy 
air Duw. 

18 Eithr meddaf, Oni chlyw- 
3ant hwy? Yn ddíau i'r hoU 
ddaear yr aeth cu swn hwy, 
a'u geiriau hyd derfynau y 
bvd. 

ìö Eithr meddaf, Oni wybu 
Israel? Yn gyntaf, y mae 
Moses yn dywedyd, Mt a 
baraf i chwi wynfydu trwy 
raí nid yw genedl; trwy 
gencdl anneallus y'ch digiaf 
chwi. 

20 Eithr y mae Esaias yn 
ymhyfháu, ac yn dywedyd, 
Cafwyd fl gan y rhai nid 
oeddynt yn fy ngheisìo ; o 
gwnaed fl yn eglur i'r rhai 
nid oeddynt yn ymofyn am 
danaf. 

21 Ac wrth yr Israel y mae 
yn dywedyd, Ar hŷd y dydd 
yr cstynais fy nwylaw at bobl 
anufudd ac yn gwrth-ddy- 
wedyd. 

PENNOD XI. 

1 Na fuffiodd S>uw ymaitfì, holl Z*rael } 
7 ond rhai a ddewiswyd: cr darfod 
ealedu y lleiU, 10 î/ *»«« gobaith y 
troir hnfynt. 18 Na ddylai y CaU' 
hedloedd orfoUddu yn eu herhyn 
hwy s ^O oblegid y mao adiUwid o'u 
hiachawdvrriaeth hwythau. 33 Bod 
harnedigaethau Duw yn anehaii- 
iadwy, 

AM hynny meddaf, A wrth- 
ododd Duw eì bobl? Na 
atto Duw. Canj^s yr wyf fln- 
nau hefyd yn Israeliad, o liad 
Abraham, o Iwyth Beruamin. 



2 Ni wrthododd Duw ei 
bobí, yr hwn a adnabu efe 
o'r blaen. Onl wyddoch cliwi 
pa béth y mao yr ysgrythyr 
yn el ddywedyd am Elîas? 
pa fodd y mae efe yn erfyn 
a«r Dduw yn erbyn Israel, gan 
ddywedyd,* 

3 Arglwydd, hwy a ladd- 
asant dy brophwydi, ac a 
gloddiasantdy allorau 1 lawr ; 
ac myfl a adawyd yn unîg, 
ac y maent yn ceisio fy eiu- 
ioeg innati. 

4 Eäthr pa beth y mae atteb 
Duw yn ei ddywedyd wrtho ? 
Mi a adewais 1 mi fÿ hun saith 
mil o wŷr, y rhal ni phlygas- 
ant eu gliniau i Baal. 

6 Felfy gan hynny y pryd 
hwn hefyd v mae gweddiU 
yn ol etholeaigaetb gras. 

6 Ac os o ras, nid o weìth- 
redoedd mwyach: os amgen, 
nid yw gras yn ras mwyaeh. 
Ac os o welthredoedd, nid yw 
o nu mwyach: os amgen, nid 
yw gweithred yn weithrcd 
mwyach. 

7 Beth gan hynuy ? Ni chaf^ 
odd Israel yr hyn y mae yn 
ei geisio: cithr yr ctlioledig- 
aeth a'i cafodd, a'r Ileill a 
galedwyd ; 

8 MegiB y mae yn ysgrifen- 
«dlg, llhoddes Duw fddynt 
jspryd trwmgwsg, Ilygaid fel 
na welent, a chlustiau fel na 
«lilywent, hyd y dydd hedd- 
yw. 

9 Ac y mae Dafÿdd yn dy- 
wedyd, Bydded eu bord hwy 
yn rhwyd, ac yn fagl, ac yn 
dramgwydd, ac yn daledig- 
aeth idaynt. 

10 Tywyller eu llygaid hwy, 
fel na welant. a chyd grymma 
di ou cefhau nwy Dob amser. 

11 Gan hynny meddaf, A 
dramgwyddasant hwy fel y 
cwytnpent? Naatto Duw: __ 
etthr trwy eu owymp hwy Duw 
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y daeíh iachawdwrlaeth i'r 
Cenhedloedd, i yrru eiddig- 
edd arnynt. 

12 O herwydd paham os 
ydyw eu cwymp hwy yn 
olud i'r byd, a'u Ileihâd 
hwy yn olud i'r Cenhedl- 
oedd ; pa faint mwy y hydd 
cu cyflawnderhwy? 

13 Canys wrthych chwi y 
Cenhedloedd yr wyf yn dy- 
wedyd, yn g^^mmaint a"m Ijod 
i yn apostol y Cenhedloedd, 
yr wyf yn mawrháu fy swydd ; 



14 Os gallaf ryw fodd yrru 
eiddigedd ar fy nghig a'rn 
gwaea fy hun, ac acliub 
rhal o honynt. 

15 Canys os yw eu gflTthod- 
iad hwy yn gymmod l'r byd, 
beth fydd eu dcrbyniad hiey 
ondbywyd ofeirw? 

16 Canys os sanctaidd y 
blaenffrwyth, y mae y clamp 
toes hef^'d yn sanctaidd: ac 
os sanctaidd y gwreiddyn, y 
mae y canghoíinau hefyd 
felly. 

17 Ac os rhai o'r canghen- 
nau a dorrwyd ymaifli, a 
thydi yn oîew-wydden wŷllt a 
impiwyd i mown yn eu plith 
hwy, ac a'th wnaethpwyd 
yn gyfrannog o'r gwrcidd- 
yn, ac o frasder yr olew- 
wyddon. 

18 Na orfoledda yn erbyn y 
canghcnnau. Ac os gorfol- 
eddi, nid tydi sydd yn dwyn 
y gwreiddyn, eithr y g\s'reiad- 
yn dydi. 

19 Ti a ddywedi gan hyn- 
ny, Torrwyd y canghennau 
ymaith, fel yr impid fl i 
mewn. 

20 Da ; trwy anghrediniaeth 
y torrwyd hwynt ymaith, a 
thithau sydd yn sefyll trwy 
ffÿdd. Na fydd uchelft-yd, 
eithr ofna. 

21 Canys onid arbedodd 
y canghennau natur- 
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iol, ffwylia rhag nad arbedo 
diuuui chwaith. 

22 Gwel am hynny ddaicmi 
a thoister Duw: sef i'r rhai 
a ffwympaaant, toster; eithr 
daîoni i ti, os arfaod yn et' 
ddaioni </. Oa amgen, tor- 
rir dithau heiyd ymaith. 

23 A hwythau, onid arhos- 
ant yn anghrediniaeth, a 
impir i mewn. Canys fe all 
Duw eu himpio hwy i mewn 
drachefh. 

24 Canys os tydi a dorrwyd 

Ímaith o'r olew-wydden yr 
on oedd wŷllt wrth natur- 
iaeth, a'th impio yn crbyn 
naturiaeth mewn gwir olew- 
wydden; pa faint mwy v 
düff y rhai byn sydd wrtn 
natunaeth, eu himpio i 
mewn yn eu holew-wydden 
euhun? 

26 Ganys ni ewyllysiwn, fix>d- 
yr. eich bod heo wybod v dir- 
guwch hwn (fei na byddoch 
ddoethion yn eich golwg eich 
hun) ddyfod dallineb o ran i 
Israel, hyd oni ddèl cyflawn- 
der y Cenhedloedd i mewn. 

26 Ac feUy hoU Israel afÿdd 
cadwedlg: felymaeynysgrif- 
enedig, Y Owaredwr a ddaw 
aUan o Slon, ac a dry ymaith 
annuwioldeb oddi wrth Ja- 
cob. 

27 A hynywyr ammod «^(2(2 
Iddynt gennyf fl, pan gym- 
merwyf ymaith eu peohodau 
hwynt. 



edigaeth, caredigion ydynt 
obl^d y tadau. 

29 Oanys dledifiEmis yw don- 
iau a rälwedigaeth Duw. 

30 C»nys megis y buoch 
chwithau gynt yn anufudd 
i Dduw, eithr yr awrhon a 
gaw80(di drugaredd trwy an- 
uAidd-dod y rbai hyn ; 



31 FeUy hwythau hefyd vr 
awrhon a animiddh&sant, fel 
y caent hwythau drugaredd 
trwy oich trugaredd chwL 

32 Canys Duw a'u cauodd 
hwynt oU mewn .anufüdd- 
dod, fel y tniganiâi wrth 



33 O ddyfhder golud doeth- 
inebagwybodaetnDuw! mor 
anchwlUadwY y\o ei famau 
ef I a'i IFjrrdd mor anolrfaein- 
tŵnyyayntî 

34 Canys pwy a wybu feddwl 
yr Arglwyddi neu pwy a fu 
gynghorwr iddo ef ? 

35 líeu pwy a roddes iddo 
ef yn gyntaf, ac fe a delir 
iddo drachefh? 

36 Canys o hono ef, a thrwy- 
ddo ef; ac iddo cf, y moê 
pob peth. Iddo ef y byddo 
gogoniant yn dragywydd. 
Amen. 

PENNOD XIL 

1 Fdytoi trugartddtm Ihm tk% «y«- 
hyrfu ni i ryngu «{ foid tf, S Jb 
dditlẅ nẅ feddwl vn rhif dim • 
hwM «i hun ; 8 etíhrbodjfndHimyd 
yn yr alwediyeuth p yotodwyd of 
ynddi, 9 Cariad, a Uawor oratU e 
rtnwtddau, a ofynir penmym nii 
19 a «Ral yn bondifadaom a waraf- 
Mnirini. 

AM hynny vr wyf yn attolwg 
i cnwi, frodyr. er trugar- 
cddau Duw, roddi o honoch 
clch cyrph yn aberth byw, 
sanctaidd, cymmeradwy gan . 
Dduw ; yr hyn yw eich rhes- 
ymmol wasanaethchwi. 

2 Ac na chyd-ymfilurflwch 
â'r byd hwn: elthr ym- 
newidlwch trwy adnewydd- 
iad oich meddwl; fel y prof- 
och beth yw daionus, a 
chymmeradwy, a pherffaith 
ewyUys Duw. 

3 Canys yr wyf yn dywedyd, 
trwy y gras a roddwyd i mi, 
wrth bob un a'r sydd yn 
eich plith, na byddo i neb 
uchél-synied yn amgen nag y 
dyUd flyDiedi; eithr qmied 1 
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sobrwydd, fel y rhannodd 
Buw i bob un fesur ffydd. 

4 Canys meria y mae gen- 
nym aelodau íawer mewn un 
corph, ac nad oes gan yr hoU 
aelodau yr un swydd : 

6 Felly ninnau, a ni yn 
Ilawer, ydym un corph yng 
Nghrist, a phob un yn ael- 
odau i'w gilydd. 
/ 6 ^ chan fod í ni amrrw 
ddoniau yn ol y gras a rodd- 
wyd i nì, pa un .bynnag al 



ddyfal yn y weinidogaeth ; 
neu yr hwn sydd yn athraw- 
iaethu, yn yr athrawiaeth ; 

8 Neu yr hwn sydd yn cyng- 
hori, yn y cynghor : yr hwn 
Bydd yn cyfmnnu, çumaed 
mewn symlrwydd; yr hwn 
sycìd yn llywodraethu, mewn 
diwydrwydd ; yr hwn sydd yn 
trugarhâu, mewn llav,'cnydd. 

9 Bydded eariad yn ddi- 
ragrith. Casêweh y drwg, a 
glynwch wrth y da. 

10 Mewn cariad brawdol 
hyddwch garedig i'ch gilydd ; 
yn rboddi parch, yn blaenori 
eich gílydd : 

11 Nld yn ddîog mewn diwyd- 
rwydd ; yn wresog yn yr ys- 
pryd ; yn gwasanaethu yr Ar- 
glwydíì: 

12 Yn llawen niewn gobaith ; 
yn ddi'oddefgar mewn cys- 
íudd ; yn d^i'al-barhâu mewn 
gweddi : 

13 Yn cyfrannu i gyfreidiau 
y saint ; ac yn dilyn llettygar- 
wch. 

14 Bendithiwch y rhai sydd 
yn cich yralid : bendithlwcb, ac 
na felldithiwch. 

15 Byddwch lawen gyd â'r 
rhaj sydd lawcn. ac wyl- 
wch gyd á'r rhaí sydd yn 
wylo. 

16 Byddwch yn unflryd â'ch 



gilydd : heb roi eich meddwl 
ar uchel-bethau ; eithr yn 
gyd-ostyngedig â'r rhai isel- 
radd. Na fyddweh ddoeth- 
ion yn eich tyb elch hun- 
ain. 

17 Na thelwch Ì neb ddrwg 
am ddrwg. Darperwch beth- 
au onest y'ngolwg pob dyn. 

18 03 yw boslbl, hyd y mae 
ynoch chwi byddwch hedd- 
ychlawn â phob dyn. 

19 Nac ymddîelwch, rai an- 
wyl, ond rhoddwch le i ddig- 
ofaint; canys y mae yn ys- 
grifenedig, I mf y mae dîal; 
mytl a dalaf, medd yr Ar- 
glwydd. 

20 Am hynny os dy elyn 
a newyna, portha el; os 
sycheda, dyro iddo ddîod : 
canys wrth wneuthur hyn ti 
a bentyrri farwor tanllyd ar 
ci ben ef. 

21 Na orehfyger di gan 
ddrygioni, eithr gorchfyga dl 
ddrygioni trwy ddaionl. 

PENNOD XIII. 

1 Ymddarostwng, a Itawer o betÎMm 
eraill, tydd ddyUdua t'r Uywodt^ 
aethwyr, 8 Mai earíad yw cy- 
flatimdcr y ddeddf, 11 Bod glÿthin' 
eb, a fnediiwdod, a gweithredoedd y 
tÿwyllwch, yn annhymhoraidd yti 
amâer yr efengyl. 

YMDDAROSTYNGED pob 
enaid i'r awdurdodau gor- 
uchel: eanys nid oes awdur- 
dod ond oddi wrth Dduw; 
rt'r awdurdodau y sydd, gan 
Dduw y maent wedi eu hor- 
deinío 

2 Am hynny pwy bynnag 
sydd yn ymosod yn erbyn yr 
awdurdod, sydd yn gwrtn- 
wynebu ordinhád Duw : a'r 
rtìai a ì\Tthwynebant, a dder- 
bjTíiant farnedîgaeth iddynt 
cu hunain. 

3 Canjs tywysogion nld 
ydynt ofn i weitnredoedd da^ 
eìthr i'r rhai drwg. A fynní 
di nad ofnech yr awdurdod ? 
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gwiia yr hyn gydd dda, a thi 
a gai glôd ganddo. ' 

4 Canys gweinidog Duw 
ydyw efe 1 ti er daionC Eithr 
os gwnei ddrwg, ofiia; canys 
nid yw efe yn dwyn y cleddyf 
yn ofer: oblegld gweinidog 
Duw yw efe, áŵydd lUd i'r 
hwn sydd yn gwneuthur 
drmr. 

5 Herwydd paham anghon- 
rhaid vw ymddarostwng, nid 
yn unlg o herwydd llid, eithr 
o herwydd çydwybod hefyd. 

6 Canys am hvn yr ydych yn 
;ed he^d : oblegid 



talu teymg( 
gwasanaethwyr 



Duw ydynt 



hwy, yn gwylied ar hyn yma. 
í Teiwch gan hynny i bawb 
eu dyledion: teymged, i'r 
hwn y tnae teynu^ed ÿn ddy- 
ledua; toll, i'r hwn y mae 
toll ; ofta, i'r hwn y mae ofn ; 
parch, i'r hwn y mae parch 
yn dayledus. 

8 Na iyddwch yn nyled neb 
o ddim, ond o garu bâwb cich 
gilydd: canys yr hwn sydd yn 
caru aralL a gyflawnodd y 
RFfraith. 

9 jDanys hyn, Na odineba, 
Na ladd, Na ladratta, Na 
ddwg gam dystiolaeth, Na 
thrachwanta; ac od oea un 

. gorcbymyn arall, y mae wedl 
ei gynnwv8 yn gryno yn }t 
ymadrodd hwn, Câr dy gym- 
mydog fel ti dy hun. 

10 Cariad ni iroa ddrwg i'w 
gymmydog: am Iiynny cyf- 
lawnder y gyft-aith yw car- 
iad. 

11 A hyn, gan wybod yr am- 
ser, ei bod hi weitnian yn bryd 
i ni ddeín*òi o gysgu : cauys 
yr awrhon y mae ein hiach- 
anrdwriaeth ni yn nês ná phan 
gredasom. 

12 Y nos a gerddodd ym 
mhell, a'r dydd a nesâodd : 
am hynny bwrlwn oddi wrth- 
ym weithredoedd y tywyll- 



wch, a gwisgwn arfau y gol- 
eunL 

13 Rhodiwn yn weddus, 
megis wrth liw dydd; nid 
mewn (Tfeddach a meddw- 
dod, nid mewn cyd-orwedd ac 
anlladrwydd, nid mewn cyn- 
nen a chenflgen. 

14 Eithr gwisgwch am dan- 
och yr Arglwydd lesu Grist, 
ac na wnewch rag-ddarbod 
dros y cnawd, er mwyn cyf- 
lawnt ei chwantau cf. 

PENNOD XIV. 

S Na ddylai dynion na dirm.ygu t%m 
ehondemni» eu çilydd, am teiíia* 
nid ydynt nadana drwg o honìpU 
«« Aunain ; 13 etíhr gochilyd rJtoddt 
aehoê tramgwyäd ynddynt: 16 
oblegid hunnu y tnao yr apotol yn 
ti brofi eífod yn anghi 
fnty lawer reout 



YR h^Ti sydd wan yn y 
Itydd, derbyniwẅ attoch, 
nid l ymrafaelion rhesym- 
mau. 

2 Canys y niae un yn oredu 
y gîill fwytta pob poth : ac y 
raac arall, yr nwn sydd wan, 
yn bwytta daiL 

3 Yr hwn sydd yn l)wytta, na 
ddirinyged yr hwn nid yw yn 
bwytta ; a'r hmi nid yw ya 
bwytta, na famed ar yr hwn 
sydd yn bwytta : canys Duw 
a'i dcrb>Tiioddef. 

4 Pwy W7t ti yr hwn wji; yn 
barnu gwas nn arall? I'w 
arglwydd ci hun y rnae cfe yn 
sefyll, neu yn sjTthio: aocfé 
a gynhelir; canys fe a all 
Duw ei gynnal ef. 

5 Y mae un yn bamu diwr- 
nod uwch law diwmod; oe 
arall yn bamu pob diwrnod 
yn oaÿfuioch. BỳddediMA>un 
yn sicr yn ei feddwl ei nun. 

6 Yr hwn sydd yn ystyrled 
diwraod, i*r AiTglwydd y mae 

EQ ei ystyried : a*r hwn syàd 
eb ystyiied aiwmod, i'r Ar- 
fflwydd y mae heb ei ystyried. 
Yr hwn «ydd yn bwytta,. l'r 
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Arglwydd y mae yn bwytta ; 
öanys y niae yn dloîch i 
Dduw: a'r hwn sydd heb 
fwytta, i'r Arglwydd y mae 
heb fwytta; ac y mae yn 
dlolch i Dduw. 

7 Canys nid oes yr un o 
hononi yn byw iddo ei hun,ac 
liid yw yr un yn marw iddo ei 
hun. 

8 Caoya pa un bynnag yr 
ydym ai byw, i'r Arglwydd yr 
ydym yn oyw ; ai marw, l'r 
Aigiwydd yr ydym yn marw : 
am hynny, pa un bynnag yr 
ydym ai byw ai marw, elddo 
yr Arglwydd ydym. 

9 Oblogld cr mwyn hyn y bu 
feu^ Cnst, ac yr adgnòaodd, 
ac y bu fyw drachefn hefỳd, 
ftel yr arglwyddiaethal ar y 
meirw a'r oy w hefyd. 

10 Elthr paham yr wyt ti yn 
bamu dy h-awd ? neu paham 
yr wyt yn dirroygu dy nrawd? 
canj's gosodü: ni oll ger bron 
gorseddfaingc Crist 

11 Canyt y mae yu ysgrif- 
cnedig, Byw wjf fl, medd yr 
Arglwydd : pob glin a blyga i 
mi, a phoD tafod a gyflesa i 
Dduw. 

12 Felly gan hynny pob un o 
honom drosto ei hun a rydd 
gyfHfiDduw. 

13 Am hynny na famwn ein 
gilydd mwyacn : ond bemwch 
byn yn hytrach, na bo i neb 
roddi tramgwydd i'ur lYawd, 
ncu rwystr. 

14 Mi a wn, ac y mae yn sicr 
gennyf trwy yr Arglwydd 
lesu, nad oes dlm yn aflan o 
liono ei hun : ond i'r hwn sydd 

rn tybied fod peth yn aflan 
hwnnw y mae yn aflan. 
16 Eäthr os ô achos bwyd y 
trÌBtéir dy frawd, nid wyt ti 
mwyach yn rhodío yn ol car- 
iad. Na ddistrywia ef à'tb 
fwyd, dros yr hwn y bu Crist 



16 Na chabler gan hynny 
oich daioni chwi. 

IT Canys nid yw teymas 
Dduw f wyd a dlod ; ond cyf- 
iawnder, a thangnefeddt a 
llawenydd yn yr Yspryd Gíân. 

IS Canys yr hwn sydd yn 
gwasan^cthn Orist yn y peth- 
auhyti, iid hoff gan Dduw, 
a chyn m i c rad wy gau ddynlon. 

19 Felly gan hynny dilynwn 
y pethau a berthynant i 
neddwch, a'r pethau a berth- 
ynant i udciladaeth ein gil- 
ydd. 

20 O achos bwyd na ddin- 



ystria walth Duw. Pob peth 
yn wir sydd lân ; eithr drwg 
yw i'r dyn sydd yn bwytta 



rwy dramgwydd. 

21 Da yw na fwyttâer cig, e 
nad yfer gwin, na dint trwy 
yr hj'n y tramgwyddcrj ncu y 
rhwystrcr, neu y gwanháer dy 
frawd. 

2-2 A oes ffydd gennyt ü? 
byddcd hi gyd â thi tîy hun 
ger bron Duw. Gwyn ei fyd 
yr hwn nid yw yn ei farnu ei 
hnn yn yr hyn y mac yn ei 
dybícd yn dda. 

23 Eitlir yr hwn sydd yn 

Setruso, os Dwytty, efo a gon- 
emniwyd, am nad yw yn 
btüytta o ttyád : a pheth byn- 
nag nid yw o flÿdd, pechod 
yw. 

PENNOD XV. 

1 Rhaid i'r eryf gyd-éUíwyn à*r gwan, 
2 2fa ddyltm ni rynj/u ein hodd •in 
hunain, 8 gan na tcnaeth Criêt hynm 
nyi 1 ond dtrbyn bob un «in gilydd 
mtai» ydtrbyntodd Criêt ninnau i 
aŷd, Sluddewon, a Chenhodloedd. 
15 Paul yn eêtfuaodi *i ytgrifen, 28 
ao yn addawymtteled âhwynt, 80 a« 
yn daieyf eu gwddŷau. 

ANYNI y rhal ydym gryf- 
ion, a ddylem gj'nnal 
gwendid y rhai gweiniaid, ao 
nid rhyngu ein bodd ein 
hunain. 
2 Boddliâed pob un o honom 
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ei gTmmydog yn yr hyn qrdd 
dda iddo er adeiladaeth. 

3 Canys Crist nis boddhâodd 
ef ei hun ; eithr megis y mae 
yn ysgrifenediff, Owaradwydd- 
iadau y rhai a*thwaradwydd- 
ent di, a syrthiasant amaf fl. 

4 Canys pa bethau bynnag a 
yagrifenwyd o'r blaen, er add- 
ysg i ni yr yagrifenwya hwynt ; 
feftrwy amyncdd a diddan- 
wch yr ysgrytliyrau» y gallem 
gael gobaith. 

5 A Duw yr amynedd a'r di- 
ddanwch a roddo i chwi 
ffirnied yr un peth tu ag at 
coch gilydd vn ol Crist lesu : 

6 Fel y galloch yn unfryd, o 
un genau, ogpneddu Duw, a 
Tbad ehi Harglwydd lesu 
Grist. 

7 O herwydd paham deibyn- 
iwch eich gilydd, megis ag y 
derbyniodd Crist nínnau, i 

Tmant Duw. 
Ac yr wyf yn dywedyd, 
wneuthur lesu Orist yn weln- 
idog Tr enwaediad, er mwyn 
gwirionedd Duw. cr mwyn 
cadarnháu yr addewidion a 
tmaethpwi/d i'r tadau : 

9 Ac fel y byddai i»r Cen- 
hedloedd ogoncddu Duw am 
tfÿdrugaredd; felymaeynys- 
grifenedig, Am hyn y cyffesaf 
f ti ym mhlith y Cenhedloedd, 
ao y canaf rth enw. 

10 A thrachefn y mae yn dy- 
wedyd, Ymlawenhôwch, Oen- 
hedloedd, gyd â'i bobl cC 

11 A thrachefn, Molwch yr 
Aralwydd, yr hoU Oenhedl- 
oedd; a chlodforwch ef yr 
holl bobloedd. 

12 A thrachefh V mae Esaias 
yn dywedyd, Fefyddgwreidd- 
yn Jesse, a'r hwn a gyfÿd i 
iywodraethu y Cenhedloedd : 

Înddo ef y gobeithia y Cen- 
edloedd. 

13 A Duw y gobalth a'ch cyf- 
lawno o bob Uawenydd a 
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tliangnefedd gan gredu, fel j 

" ' ' Lth 



trwy nerth yr Yspryd Glán. 
14 Ac yr wyf ff fy bun, îr 
mrodyr, yn credu am danoch 



cbwi, clch bod chwithau yn 
Ilawn daionl, wedi eìch cyf- 
lawiii o bob gwybodaetb, ac 
Tii abl i rybuddio eich gilydd 
hefyd. 

15 Eithr lui a ysgrifenais yn 
hyfacli o beth attoch, frod- 
yr, fel un yn d\i7n ar gôf i 
chwi, trwy y gras a roddwyd 1 
nii gan Dduw ; 

16 Fel y byddwn weinidog i 
lesu Grist at y Cenhedloedd, 
gîin wcini ì cfcngyl Duw, fel ▼ 
Byddai offrymiad y Cenhedl- 
ocdd yu gymmeradwy, wedl 
ei sancteiddio gan yr Yspryd 
Glân. 

17 Y mae ì ml gan hynny 
orfoledd yng Nghrist lesu, o 
ran y pethau a berthyn i 
Dduw. 

18 Canys ni felddiaf fl ddy- 
wcdyd dim o'r pethau ni 
weithredodd Crist trwof fl, i 
tmeuthur y Cenhedloedd yn 
ufudd ar air a gweithrcd, 

19 Trwy ncrth arwyddion a 
rhyfcddodau, gan nerth Ys- 
prÿd Duw ; liyd pan o Jeru- 
aalem, ac o amgylch hyd II- 
yricuni, y llenwais cfengyl 
Crìst. 

20 Ac fcUy gan ymorchestu I 
bregetbu yr cfengyl, nid lle yr 
euwid Crist; fel nad adeil- 
adwn ar sail un arall : 

, 21 Eithr megia y mae yn 
ysgrifenedîg, I'r rhal ni îyueg- 
wyd am dano, hwynt-hwy a^i 
gwelant ef; a'r rhai ni chlyw- 
sant, a ddeallant. 

22 Am hynny hef^yd y'm 
lluddiwyd yu fynych i ddyfod 
attí>cii cliwl. 

23 Eitlir yr awrhon, gan nad 
oes geunyf le mwyach yn y 
gwledydd hyn, a hefyd bod 
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sunaf hiraeth er ys llawer o 
flynyddoedd am ddyfod at- 
toch chwi ; 

24 Pan elwyf i'r Hispâen, 
myfl a ddeuaf attoch chwi. 
Oanys yr wyf yn gobelthio, 
wrth fVned neibio, y cáf eich 
gweled, a'm hebrwnggennych 
yno, os byddaf yn gynt^ o 
ran wedl ty llenwi o hon- 
och. 

Í5 Ac yr awrhon yr wyf fl yn 
myned i Jerusalem, i weini i'r 
sáint. 

26 Canys rhyngodd bodd i'r 
rhai o Macedonia ac Achala 
wneuthur rhyw gymmorth i'r 
rhai tlodion o'r saint sÿdd yn 
Jerusalem. 

27 Canys rhyngodd bodd 
iddynt ; a'u dyledwyr hwy yd- 

St. Oblegid 08 cafodd y 
nhedloedd gyfran o'u peth- 
au ysprydol hwynt, hn^thau 
hefÿd a ddylent weini idd- 
ynt hwythau mewn pethau 
cnawdoL 

28 Wcdi i mi gan hynny 
orphen hyn, a selio iddynt y 
flnryth hwn. mi a ddeuaf 
heibioch i'r Hispâen. 

29 Ac mi a wn, pan ddelwyf 
attoch, y deuaf á chyflawnder 
benditn efengyl Crist. 

30 Elthr yr wyf yn attolwst i 
chwl, frodyr, er mwyn ein 
Harglwydd lesu Orist, ac er 
cariad yr Yspiyd, ar gyd- 
ymdrech o honoch gyd ft myfl 
mewn gweddlau drosof fi at 
Dduw; 

31 Fel y'm gwaredcr oddi 
wrth y rnai anufudd yn Ju- 
dea; ac ar fod fy ngweinid- 
ogaeth. yr hon sydd gennyf i 
Jerusaíem, yn gymmeradwy 
gany saint; 

32 Pel y delwyf attoch mewn 
llawenydd, trwy ewyUys Duw, 
acy'm cyd-lonner gyd á chwL 

33 A Duw yr heddwch^ddo 
gyd ft ohwi oU. Amen. 



PENNOD XVI. 

S Paul j/n e-myllyaio iV brodyr an- 
nerch Uawtri 17 ae yn eu cynghori 
hwy i ochelyd y rhai tydd yn pcrj 
anghydfodarhwyatrau : 21 oc ar ol 
amrpìi/ anherchion, yn diit/eddu ffyd 
â moliant a dioteh i ìtduw, 

YR wyf yn gorchymyn l chwi 
Phebe ein chwaer, yr hon 
sydd weinidogea i eglwys Cen- 
chrea : 

2 Bderbyn o honoch hl yn 
yr Arglwydd, ìnegis y mae yn 
adclaa 1 saint, a'l chynnorth- 
wyo hi ym mlia beth bynnag 
yì)y(îdo rliaid îddi wrthych: 
caiiys hithau hefyd a fu gym- 
morth i lawer, ac 1 minnaufy 
hun hefyd. 

3 Anherchwch Prlacìla ac 
Acwila, fy iigliyd-welthwyr 
yng Nghrist lesu : 

4 (Y rhai dros fy mywyd i 
a ddodasant eu gyddfau eu 
hunain i lawr; i'r rhai nid 
wyf fl yn unig yn dîolch, ond 
hèfyd holl eglwysydd y Cen- 
hcdloedd) 

5 A nherchwch hcfyd yr 
eglwys sydd yn eu tŷ hwy. 
Anherchwch fy anwyf Epen- 
etu3, yr hwn yw hlaen-flfrwyth 
Achaia yng Nghrist. 

6 Anherehwch Mair, yr hon 
a gymmcrodd lawer o boen 
erom ni. 

7 Anherchwch Andronicua a 
Junia, fy ngheraint a'm cyd- 

Sarcharorion, y rhai sydd 
ynod ym mhlith yr apostol- 
ion, y rhai hefyd oeddynt yng 
Nghrist o'm bíaen L 

8 Anherchwch Amplîas, fy 
anwylyd yn yr Arglwydd. 

9 Anncrchwch IJrbanus, eln 
cydwcithiwr yng Nghrist, a 
Stachys fy anwyìyd. 

10 Anherchwch Apèles, y 
profedig yng Nghrist. An- 
herchwch y rhai sydd o dy- 
Iwyth Ari8tol)ulus. 

11 Anherchwch Herodion,fy 
nghâJr. Anherchwch y rbal 
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nrdd o d^lwyth Narcissus, y 
rnai «ydd yn yr Aralwydd. 
13 Aîiherchwch 'rryphmi a 
Thryphosa, y rhai a gymmer- 
asant boen yn yr Arslw}'dd. 
Aoherohwch yr anwyl PorsiB, 
\r hon a gymmerodd lawer o 
boen yn yr Arglwydd. 

13 Anherchwcn RuAu ethol- 
ecUg yn yr Ai^glwydd, a'i fam 
^a minnau. 

14 Anherchwch Aayncritus, 
Plüegon, Hermas, Patrobas, 
Merourins, aY brodyr tydd 
l^dàhwynt. 

15 Anherchwoh Philologut, a 
Julia, Nerëas, a'i chwaer, ao 
Olympas, a'r holl saint y rhal 
qrdd gyd i hwyat 

16 Anherohwch ▼ naill y llall 
á chusan sanctaidd. \ mae 
eglwTsl Crist yn eich an- 
nerdo. 

IT Ac yr wyf yn attolwg i 
ehwi, fhMlyr, graîfU ar y rhai 
sydd vn pen anghvdrod a 
rhwystran, yu eroyn yr 
athrawiaeth a ddysgasoch 
(mwi; a ehiliwch oddi wrth- 
ynt. 

18 Oanys y rfaai sydd ^tryw, 
nid ydynt yn gwasanaetbu ein 
Harglwydd lesu Grtst, cithr 
eu bol eu hunaiu; a tíirwy 
ymadrodd t^ a gweniaith, yn 
twyilo oaiòhnau y rhai di- 
ddrwflL 

19 Oanys eich nfüdd-dod 
ohwi a ddaeth ar led at bawb. 
Yr ^ryf fl gan hynny yn Ilawen 
o'ch rhan chwl; eithr myfi 
a ewyllysiwn i chwl fod yn 
ddo^thion tu ag at y peth 
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sydd dda, ao yn wirion tu ag 
at y peth sydd ddrwg. 
.20 A Duw y taognefedd a 
sathr Satan dan eich traed 
chwl ar ftys. Gras eto Har- 
glwydd lesu Grlst fyddo gyd 
á chwL Amen. 

21 Y mae Timothëus ty 
nghyd-weithiwr, a Lucius, a 
Jason, a Sosipîú^r, ty ngher- 
aintýn elch anncrch. 

22 Yr wyf fl Tertlus, yf hwu 
a ysgrlfenais yr eplstol hwn, 
yn eidi annerch yn yr Ar- 
glwydd. 

23 Y mae Gaiüs iy Uettywr i, 
a'r holl eglwys, yn eidi an- 
neroh. Y mae Ërastui, gor- 
uchwyllwr y ddinas, yn elch 
annerch, a'r brawd Cwartus. 

24 Gras ein Harglwydd lesu 
Grist a /yddo gyd ä chwi olL 
Amen. 

25 I'r hwn a ddlohon eich 
cadamhäu yn ol fÿ efengyl i, 
a phregethiad lesu Grist (yn 
ol datguddiad y dirgelwch, yr 
hwn ni sontwyd am dano er 
dechreuad y byd ; 

26 Ac yr awrhon a eglurwyd, 
a thrwy ysgrythyrau y pro- 
phwyidf, yn ol gorchyinyh y 
tragywyddol Dduw, a gy- 
hoeddwyd ym mhlith yr holl 
genhedloedd, ermwyn uftidd- 
dod fiydd) 

2T I Dduw yr unig ddoeth, 
' fddo gogoniaut trwy lesu 
)t yn dragywydd. Amen. 
1 At y Rhufeiniaid yr ysr 
çrifcnwyd o Corinthus, gyd 
ft Phebc, cwelnidoges yr 
egiwys yn CeniohreiL 
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PENNOD L 

Ar ol iddo gÿfarch iddynt, a dîoleh 
droaiynt, 10 y inae efe yn «w hannog 
Ìundeb; 12 ac yn íeio ar eu hang- 
hyttundeb hwy. U Bod Duw yn 
difetha doethineb y doethion, 21 
trwy ffolineb prçgathu; 26 ao nad 
yw efa yn galm y doethion, •nn'r 
galiuog, na'r boneddigion, ond 27, 
2äyffot, a'r gwan, a'r diatadl. 

PAÜL, wedì ei alw i fod yn 
apostol lesu Grist, trwy 
ewyUys Buw, a'r brawd Sos- 
thenes, 

2 At egẅrys Dduw yr hon 
sydd yn Ctorinth, at y rhal a 
sanctciddiwyd yng Nghrist 
lesu, a alwyd yn saint^^fifyd á 
phawb ag íyad yn galw ar 
enw ein Harglwydd leau 
Griat, ym mhob nian, o'r 
eiddynt hwy a ninnau. 

3 Graa/yado ì chwl, athang- 
nefedd oddi wrth Dduw cín 
Tad ni, a'r Arglwydd lesu 
Grist. 

4 ir ydwyf yn dlolch i'ni 
Duw boD amser drosoch cliwi, 
am y gras Duw a rodded i 
chwi yng Nghrist lesu : 

6 Am eich bod ym mhob 
peth wedi eich <îyfoethogi 
ynddo ef, mewn pob ym- 
adrodd. a phob gwybodaeth ; 

6 Megls y cadamliâwyd tyst- 
iolactfí Criat vnoch. 

7 Pel nad ydych yn ol mown 
un dawn, yn diagwyl am ddat- 

Siddiad eln Harglwydd lesu 
rist: 

8 Yr hwn hefyd a'ch cad- 
amhà chwl h^d y diwedd, yn 
ddîorgyhoedd; yn nydd ein 
Harglwydd lesu Grist 

9 Ffÿddlawn yw Duw, trwy 
yr hwn y'ch galwyd 1 gyni- 
deithas ei Fab cf lesu Orist 
ein Haiglwydd nL 



10 Ac yr ^f yn attolwg i 
cliwi, frodyr trwy euw ein 
Hai-glwydd Icsu Grist, ddy- 
wedyd o bawb o honoch chwi 
r un neth, ac na byddo ym- 
' •" ^'^'-- -ìitb- 



bleidio yn eiclì plith; eîtbr 
bod o ìiunocb wedi eich cyfan- 
gysylltu yn yr un meddwl, ac 
yn yr un farn. 

11 Canya fe ddangosìvyd i mi 
ani danoch chwi, fy mrodyi) 
gan y rhai sydd o dý Cbloë, fod 
cynbcnau yn eich pbth chwL 

12 A byn yr ydwyf yn ei ddy- 
wedyd, liod pob un o bonoch 
yn dywedyd, Yr ydwyf fl yn 
eiddo Paul ; minnau yn eiddo 
Apòlos ; minnau yn eiddo Ce- 
ühas ; minnau yn eiddo Crist. 

13 A raimwj'd Crist ? ai Paul 
a groeshoebwyd drosoch ? 
neu ai yn enw Paul y'ch 
bedyddlwyd chwi ? 

14 Yr ydwvf yn dîolch i 
Dduw. na fedyddiais i neb o 
bonoch, ond Crispus a Gaius; 

15 Fcl ua ddywedo neb 
fedyddio o lionof fl yn fy enw 
fy bun. 

16 Mi a fedyddiais hefyd 
dylwyth Stepbanas : heb law 
hyuny nis gwn a fedyddiais i 
ncb arall. 

17 Canys ni anfonodd Crlst 
fl i fedyddio ond i efengylu ; 
nid mewn docthineb ymad- 
rodd. fel na wnelid croes Crist 
yn ofer. 

18 Canys yr ymadrodd am v 
groes, i'r rhai coliedig, ynfvd- 
rwydd yw ; eltbr i ni y rbal 
cadwedig, nerth Duw ydyw. 

19 Canys ysgrifcnedig yw, 
Mi a ddit'etbaf ddoetbineb y 
doetbion, a deall y rbal 
deallus a ddileaf. 
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20 Pa le V mcLe y doeth ? pa 
lc tnae yr ysgrifenydd ? pa lc 
y mae ymhohüd y byd hwn ? 
oni wnaeth I>uw ddoethineb 
y byd hwn yn ynfydrwydd ? 

21 Canys o herwydd jm 
îíoethineb Duw, nad adnabu 
y byd trwy ddoethineb mo 
Dduw, fo welodd Duw yn dda 
trwy ffolìneb j>regethu gadw 
y rhai sydd yn credu. 

22 Oblegid y mae yr ludd- 
ewon yn gofyn arwydd, af 
Groegwyr yn ceislo doeth- 
ineb: 

23 Blthr Dyni ydym yn preg- 
ethu Grlst wedi ei groeshoolio, 
i'r laddewon yn díramgwydd, 
ac l'r GrocÄwyr yn frolineb : 

24 Ond idaynt hwy y rhal a 
alwyd, luddewon a Gro^wyr, 

{'n Grist gallu Duw, a doeth- 
neb Duw. 

25 CanyB y mae ffolineb Duw 
yn ddoethach na dynion ; a 
gwendid Duw yn gryfach na 
aynion. 

26 Canys yr ydych yn gweled 
eich galwedigaeth, fìrodyr, nad 
llawer o rat doethion yn ol 
y cnawd, nad llawer o rai 
galluog, nad llawer o rai 
ooneddigion. a (üioyd. 

27 Eithr Duw a etholodd 
ffol-bethau y byd. fel y gwar- 
adwyddaiyaoethion; agwan- 
bethau y byd a etholodd Duw. 
fel y grâradwyddai y i^ethau 
cedym; 

28 A phethau distadl y byd, 
a phethau dirmygus. a ddc- 
wisodd Duw. a'r petnau nid 
ydynt. fel y diddymai y peth- 
au sydd ; 

29 Fel na orfoleddai un 
cnawd ger ei fh)n ef. 

30 Eithr yr ydych chwi o 
hono ef yng Nghrist lesu, yr 
hwn a wnaethpwyd i ni gan 
Dduw yn ddoethineb, ac yn 
gyflawnder, ac yn sancteida- 
rwydd, ac yn bnmedigaeth : 



31 Fol, mcgls ag y mae yn 
ysgrifcnedlg, Yr hwn srdd yn 
}nnfrh)stio, ymffbostiea yn yr 
Arglwydd. 

PENNOD IL 

1 Ma» efê yn danao» fod «i breffeth i/. 
«r nad ydoeHd yn dwyn gýd à M 
cdUUtwarmydd ywiadrôdd, 4 nm» 
ddoethUeb dynal: ett» pn aefyU 
mewn 4, 6 nerth Duv! ae yn rhay- 
orieymmaintOardäoethlneè y tyd 
yma, 9 a eynwyr dynolf ag na» 14 
gatt y dyn aniânol mto'i dêoU, 

AMYFI, pan ddaethum 
attoch, fh>dyr, a ddaeth- 
um nid yn ol godidowgrwydd 
ymadrodd, neu ddoethindl), 

Sin tyn^ 1 chwi dystiolaeth 
uw. 

2 Canys ni femals i mi wybod 
dim yn eich plith, ond lesu 
Grist, a hwnnw wedi ei groes- 
hoelia 

3 A mi a fûm yn eich mysg 
mcwn gwendid, ac ofh, a 
dychryn mawr. 

4 A'm hymadrodd, a'm preg- 
eth i, nf bu mewn gelriau 
denu, o ddoctliineb dynol, 
ond vn eglurhád >t Yspryd a 
nerth : 

6 Fcl na byddai eich Sydd 
mewn doethfneb dynion, ond 
mewn nerth Duw. 

6 A doethineb yr ydym ni yn 
ei llefaru ym niyitt rhái per- 
ffáith : eitbr nid aoethineb j 
byd hwn, na thywysogion y 
byd hwn, y rìiai sydd yn 
dlflannu. 

7 Eithr yr ydym ni yn Uefiun 
doethineb Duw mewn dirgel- 
wcb, seify ddoethíneb guddied- 
h(, yr hon a rag-ordeiniodd 
Duw cyn yr oesoedd i*n go^ 
goniant nL 

8 Yr hon ni adtaabu neb o 
dywysogion y terd hwn : o her- 
wydd pcs adwaonasent. nl 
chrooshocUascnt Are^wydd y 
gogoniant 

Ö Elthr fcl y mae yn ysgrif- 
enedIg,Ni welodd f* ^ 
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ni chlywodd clust, ac ni 
ddaeth i galon dyn, y pethau 
a ddarparodd Duw i'r rhai a'i 
carant ef. 

10 Eithr Buw &hi heglurodd 
i ni trwy ei Yspryd : canys yr 
Yspryd sydd yn ciiwilio pob 
peth ; îe, dyfnion bethau Duw 
fiefyd. 

11 Canys pa ddyn a edwyn 
bethau dyn, ond yspryd dyn 
yr hwn sydd ynddo cf? felly 
hefyd, pethau Duw nid edwyn 
neb, ond Yspryd Duw. 

12 A nyni a dderbyniasom, 
nid yspryd y byd, ond yr 
Yspryd sydd o Dduw ; fcl v 
gwypom y pcthau a rad-rodd- 
wyd i nl gan Dduw. 

13 Y rhai yr ydym yn eu 
llefaru liefyd, nid á'r gciriau 
a ddysgir gan ddoethincb 
dd^mol, ond a ddysgir gan yr 
Ysprj'd Glàn; gan gydfamu 
pethau ysprydol â phethau 
ysprydoL 

14 Eithr dyn anianol nid yw 
yn derbyn y pethau sydd o 
Yspryd Duw : canys ffolineb 
ydynt ganddo ef ; ac nis gall 
eu gwybod, oìílegid yn yspryd- 

01 y bcrnir liwynt. 

15 Ond yr hwn sydd yspryd- 
ol, sydd yn barnu pob peth ; 
eithr efe nis bernir gan ncb. 

16 Canya pvry a wybu feddwl 
yr Arglwydd, yr hwn a'i 
cyfarwydda ef? Ond y mae 
geüuyiu ni feddwl Crist. 

PENNOD III. 

2 Bod Üaeth yn gymmwÿ» i blant ,* 3 
Cÿìmen ao j/f nbUidio ÿi\ arwyddion 
o feddwl bydúl. 7 Jf.iíi yw yr hwn 
sydcl yn plunnu, na'r hw^ayUd yn 
dyfrhäti, ddim. 9 Jìod y gweini- 
dogion yn gyd-wtithu'^r i Dümw. 
11 Criai yw yr v,nig sylfaen. 10 
Bod dynion yn demlau Duw, y rhai 
17 aydd raid eu cadw yn aanetaidd. 
19 Nad yw doethintb y byd yma omi 
ffoLineb gyd ú Duw. 

AMYFI, frodyr, ni allwn 
lefaru wrthycli inegis 
wrth ral ysprydol, ond megis 



rhal cnawdol, megis wrth rai 
Dach yng Nghrist. 

2 Mi a roddais 1 chwi laeth 
i'w yfed, ac nid bwyd : cauys 
iiyd yn hyn nis gallech, ac 
nìs gellwch cliwaith ctto yr 
awrìion ei dderbijn. 

3 Cauys cnawdol ydych chwi 
etto : canya tmfyado yn eich 
plith chwi genflgen, a chyn- 
nen, ac ymblcidio; onid 
ydych yn gnawdol, ac yn 
rhodio yn ddynol? 

4 Canys tra d}Tredo un, 
Myfl ydwyf eiddo Paul; ao 
arall, ülyfi wyf eiddo Apòlos ; 
onid ydych chwi yn gnawd- 
ol? 

5 Pwy gan liynny yw Paul, 
a phwy Apòlüs, ond gwein- 
idogion trwy y rhai y cred- 
asoch chwi, ac fel y rhoddes 
yr Arglwydd i bob un ? 

6 Mvfl a blcnnais, Apòlos 
a ddýfrháodd; ond Duw a 
roddcs y cynnydd. 

7 Felly nid yw yr hwn sydd 
vn plannu ddim, na'r hwn 
sydd yn dyfriiâu ; ond Duw 
yr hwn sydd yn rhoi y cyn- 
nydd. 

8 Eithr yr hwn sydd yn 
plannu, a'r liwn sydd yn 
dyfrliàu, un ydynt; a phob 
un a dderbyn ei brîod wobr 
ei liun, yn ol ei lafur ci hun. 

9 Canys cyd-weithwyr Duw 
ydym ni: liafur-waitti Duw, 
adciladaeth Duw, ydycli cliwi. 

10 Yn ol y graa Duw a rodd- 
wyd i mi, megis pcn-saer celf- 
ydd, myfl a osodais y sylfaen, 
ac y mao arail yn goruwch- 
adeiladu. Ond edrychcd pob 
un pa wedd y mae yn gor-, 
uwcn-adeiladu. 

11 Canys sylfaen arall nìs 
gall neb ci osod, lich law yr 
un a osodwyd, yr hon yw 
lesu Grist. , 

12 Eithr os goruwch-adeil-' 
ada neb or y sylfaen hon, 
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aur, arlan, meini gwertlifawr, 
coed, gwaír, sofi : 

13 Gwaitti pob dyn a wueir 
yn amlwg : canys y dydd a'i 
dcngys, oblegid trwy dàn y 
datguddir ef : a'r tàn a brawf 
waith pawb, pa fatli ydy w. 

14 Os gwaith neb a crys yr 
liwn a oruwch-adcìladodd èf, 
efe a dderbyn wobr. 

15 03 gwaith neb a losgir, 
efe a gaiff golled : eithr cfe 
ei hun a fydd cadwedig ; etto 
fcUy, niegis trwy dân. 

16 Oni wydrìoch chwi raal 
teml Duw ydych, a bod 
Yspryd Duw yn trigo ynoch? 

17 Os Ilygra ncb deml Duw, 
Duw a lygra hwnnw: canys 
sanctaidd yw teml Duw, yr 
hwn ydych chwi. 

18 Na thwylled neb el 
hunan. Od ocs neb yn citîi 



mysg yn tybied ei fod ei hun 
— ddc''^ — - ' ' ' 

lc 
dbeth. 



Tn ddoeth yn y byd hwiì, 
byddcrt flfol, fel y byddo 



19 Canys doethineb y byd 
hwn sydd ffolineb gyd â 
Duw: o herwydd ysgrtfea- 
edig yw, Y mae efe yn dal 
jr doethion yu eu cyfrwvsdr% 

20 A thrachefn, Y niiUí jr 
Arglwydd yn gwybod nied( ! 1- 
iau y doethion, mai oiar 
ydynt. 

21 Am hynny na orfoledded 
neb mewn dynion : canys pob 
peth sydd eiddoch chwi : 

22 Pa un bynnag ai Paul, 
ai Apolos, af Cephas, ai y 
byd, ai bywyd, ai angau, ai 

Fcthau presennol, ai petiiau 
ddyfod ; y mae pob peth 
yn eiddoch chwi ; 

23 A chwithau yn ciddo 
Crist; a Christ yn eiddo 
Duw. 

PJSNNOD IV. 

» 1 P« gufrif a Adylid eí wneuthur o 
weinidogion. 7 Nctd oe$ ffennym n{ 
ddiin a> ncM derbÿniaêom. D B9d 



f angelion, ao i (bufnion/ 13 yn 
yçubion, aeyn aorody 6yd .• IS ac 
êT hynny «u ood yn dada» i «{ yng 
Nghriatf \òao y dyUn ni tm myn 
hwy. 

FELLY cyfrlfcd dyn nyni. 
megis gweinidogion í 
Grist, a goruchwylwyr ar 
ddirgeledigaethau Duw. 

2 Am ben hyn, yr ydys yn 
diagwyl mewn goruchwylwyr, 
gael un yn fiyddlawn. 

8 Eithr genny f fl byoban iawn 
yw fy mamu gennych chwi, 
neu gan fam dyn : ao nid wjt 
chwalth yn fy mamu fÿ hun. 

4 Canys ni wn 1 ddim amaf 
fy hün; ond yn hyn ni'm 
cyflawnhâwyd: eithr yr Ar- 
glwydd yw yr hwn sydd yn 
fy mamiL 

5 Am hynny na femwch 
ddim cyn yr amser, byd oni 
ddelo yr An^wydd, yr bwn 
a oleua ddlrgellon y tywyll- 
wch, ac a eglura fwriadau y 
calonnau: ac yna/y bydd y 
glôd i bob un gan Dduw. 

6 A'r pethau hyn, frodyr, 
mewn cyíTelybiaeth a fwriais 
i Rttaf fy hun, ac at Apòlos, 
o'cî! ìchos cliwi : fel y gallech 
dd u ynom ni, na synier 
mv tiag sydd ysgrifenedíg, 
fel i;a byddoch y naiU dros 
y Ilall yn ymchwyddo yn 
erbyn arall. 

7 *Pwy sydu yn gwneuthur 
rhaçor rhyngot ti ac arallf 
a pha betli sydd gennyt a*r 
nas dcrbyuiaîst? ac os der- 
byniaist, paham yr wyt tl 
yn gorfoleddu, niegis pe bait 
neb dderbyn ? 

8 Yr ydych diwi yr awrhon 
wedl eich diwallu, yr ydych 
ohwi yr awrhon wedi eich 
cyfoethogi, chwi a deymas- 
asoch bebddom ni: ao och 
Dduw na baech yn teymasu, 
fel y caem ninnau deymasu 
gyd ft chwi. 
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9 GaDyg tybied yr wyf ddar- 
fod i Dduw cin aangos nl yr 
apostolion diweddaf,fel rhai 
wedi cu bwrw i angau : obleg- 
id nynl a wnaethpwyd yn 
ddiych i'r byd, ac f r angelr 
ion, ac i ddynion. 

10 Yr ydym ni yn ffyliald 
er mwyn Crist, a chwithau yn 
ddoethion yng Nghrist ; nyni 
yn weiniaid, a chwithau yn 
gryflon ; chwychwi yn anrhyd- 
eddus, a ninnau yn ddirmyg- 

U8. 

11 Hyd yr awrhon yr ydym 
ni yn dwyn nowyn a syched, 
ac yr ydym ni yn noethion, 
ac yn cael cemodiau, ac yn 
grwydraidd ; 

12 Ac yr ydym yn Ilafurio, 
ffan weithio á'n dwylaw ein 
nunain. Pan y'n difenwir, yr 
ydym yn bendithio ; pan y'n 
herlldir, yr ydym yn ei ddî- 
oddef; 



13 Pan y'n ceblhr, yr ydym 
yn gweddlo: fel ysgubíon y 
byd y çwnaethpwyd ni. 



sorod pòb dim hyd yn hyn. 

14 îíid i'ch gwaradwyddo 
chwi yr ydwyf yn ysgrífenu 
y pethau hyn; ond eich 
rhyouddio yr wyf fel tj 
mblant anwyl. 

16 Ganyg pe byddai i chwi 
ddeng mil o athrawon yng 
Nghnist, er hynny nid oet i 
chwi nemmawr o dadau: 
canys myfl a'ch cenhedlais 
chwi yng Nghrist lesu, trwy 
yr efengyL 

16 Am hynny yr wyf yn 
attolwg i chwi, byddwch 
ddilynwyr 1 mL * 

17 Obl^d byn yr anfonais 
attoch Tlmothëus, yr hwn yw 
ty anwyl fab, a IÇradlawn yn 
yr Arclwydd, yr own a ddwg 
ar Kôr i chwl ty ttyráá ì yng 
Ngorisl, megis yr wyf ym 
mbob man yn athrawiaethu 
ym mhob eglwys. 



18 Ac y mae riiai wedi rm- 
chwyddo, fçl pe bawn i neb 
fod ar fedr dyfod attoch 
chwL 

19 Eithr mi a ddeuaf attoch 
ar iyrder, os yr Arglwydd a'l 
myn : ac a fynnaf wyl)od, nid 
ymadrodd y rhai sydd wedl 
chwyddo, ond eu gaUu. 

20 Canys nid mewn ymad- 
rodd y mae t^n'nas Dduw; 
eithr mewn gallu. 

21 Beth a fynnwch chwiî 
ai dyfod o honof 11 attoch 
chwi â gn^rlalen, ynte mei^ii 
cariad, ac yspryd addfwyn- 
der? 

PENNOD V. 

1 Bod y gw goáinŵu* y» MAm • 
ffywäÿdd iddynt, yn hÿtraoh nag o 
orfoledd. 7 Mhaid vw ymlanhâu 
oddi wrth yr hen Ufain. fo rdym 
eüio oddiwrth anfad ddrwff-ymth' 



MAE y gair yn hoUol, fod 
yn cich plitii chwi odineb, 
a chyfryw oaineh ag na enwir 
unwaith j;m mysg y Cenhedl- 
oedd ; sef cael o un wraig eí 
dad. 

2 Ac 3T ydych chwi wedl 
ynichwyddo, ac ni alarasoch 
yn liytrach, fel y tynnid o'ch 
raysg chwi y neb a wnacth y 
weithred hon. 

3 Canys myfl yn ddîau, fel 
absonnol yn y eorph, ctto yn 
brcscnnol yn yr yspryd, a 
fernais eisoes, fel pe bawn 
bresennol, am yr hwn a 
wnaeth y peth hwn felly : 

4 Yn enw cin Haî^lwydd 
lesii Grist, pan ymgynhuUocli 
yngliyd, a'm hÿspird innau, 
gyd â gallu em líarglwydd 
lesu Grist, 

5 Draddodi y cyfryw un i 
Satan, i ddinystr y cnawd, fel 
y ijyddo jt yspryd yn gad- 
wedig yn nydd yr Arglwydd 
lesu. 

6 Nid da eich gorfoledd 
cbwi. Oni wyddoch chwi fod 

260 

Dig,t,zedbyG00gIe 



L OORINTHIAID. 



Îchjdig lefain yn lefeinîo yr 
olí doea ? 

7 Am hynuy certhwch allan 
yr hcn lefain, fel y byddoch 
does ncwydd, megia yr ydych 
ddilefeinllyd. Canys Críst ein 
pasc nl a aberthwyd drosom 
ni. 

8 Am hjnny cadwn wyl, nid â 
hen lefain, nac â lefain malais 
a drygioni ; ond â bara croyw 
purdeb a gwirlonedd. 

9 Mi a ysgrifenais attoch 
mewn llythyr, na chyd-j-m- 
gymmysgech â godinebwjT. 

10 Ac nid yn hollol â godin- 
ebwyr y byd hwn, ncu â'r 
cybyddion, neu â'r cribddeü- 
wyr, neu àg ellun-addolwyr ; 
oblegid fclîy rhaid fyddai i 
chwi fyncd allan o'r hyd. 

11 Ond yn aw mi a ysgrifen- 
ais attoch, na chvd-ymgym- 
mysgech : os bydd ncb a 
cnwir yn frawd yn odínebwr, 
neu yn gybydd, neu yn cilun- 
addolwr, ncu yn ddifenw, 
neu yn feddw, neu yn grib- 
ddeihwr ; gyd â'r cyfry w ddyn 
na chydfwytta chwaltu. 

12 Canys beth sydd i mi a 
famwyf ar y rhai sydd oddl 
allan ? onid y rhai sydd oddì 
mewn yr ydych chwi yn eu 
bamu? 

13 Eäthr y rhai sydd oddi 
allan, Duw sydd yn eu barau. 
Bwriwch chwithau jTiiaith y 
dyn drygionus hwnnw o*ch 
plith ehwi. 

PENNOD VI. 

1 Na ddÿlai y Corinthüiid flino «u 
brodjfTf trwy fÿned i'r ffÿfraith â 
hwynt; 9 yn tnwtdig çer bron y 
rhai digred. Ô Na chaiff y rhai 
anghyflawn ttifedtíu teyrnat Dduw. 
15 Bod tin eyrph tií yn aelodau i 
Oriêt, \9 ac yn demlau i'r Vtpryd 
Oiän ! 16, 17 ae am hynny na ddyl- 
Jd mo'u haloffi. 

AFEIDDIA neb o honoch, 
a chanddo fatter yn crbyn 
arall, ymgyfreithlo o flaen y 



rhai anghytìawn, ac nid o 
flaen y saint ? 

2 Oni wj'ddoch chwi y bama 
y saint y byd ? ac os trwoch 
chwi y bernir y byd, a ydych 
chwi yn anaddas 1 famu y 
pethaulleiaf? 

3 Oni wyddoch chwi y barawn 
ni angellon ? pa faínt rawy y 

Eethau a berthyn i'r bywyd 
wn? 

4 Gan hynny, od oes gennych 
farnedi^a.ethau am l)cthau 
a berthyn Tr bywyd hwn 
dodwch ar y faingc y rhaí 
gwaelaf yn yr eglwysw 

5 Er cywilydd i ehwl yr yd- 
wyf yn dywedyd. Felly, onid 
oes yn cich plìth gymm^nt 
ag un doeth, yr hwn a fedro 
famu rhwng ef frodyr ? 

6 Ond bod brawd yn ymgyf- 
reithio â brawd, a hynny ger 
bron y rhai digred. 



T Yr awrhon gan hynny y 
hollol ddifl[>'g yn eicfi 
t-..i,«, ü,.n eich bod jn ym^f- 
reithío â'ch gilydd. Paham 



nad ydych yn liytrach yn dîo- 
ddef cam ? i^aham nad ydych 
yn hytrach mcwn collcd ? 

8 Eithr chwychwi sydd yn 
gwncuthur cam, a cholled, a 
hynny i'r brodyT. 

9 Oni wyddoch chwl na chaiff 
y rhal anghyflawn etifeddu 
toymas Dduw ? Na thwyller 
chwi; nl chaiff na godineb- 
wyr, nac eiIunaddolwjT, na 
thorwyr priodas, na maswedd- 
wyr, na gwrrj'W-gj'dwyr, 

10 Na lladron, na chyhydd- 
lon, pa meddwon, na difen- 
wyr, ìia chribddeilwyr, eti- 
feduu teyrnas Dduw. 

11 A hyn fu rai o honoch 
chwi : eithr chwi a olchwyd ; 
cithr chwi a sancteiddlwyd ; 
cithr chwi a gyflawnhâwyd, 
yn enw yr Arglttydd lesu, a 
thrwy Yspiyd ein Duw nL 

12 Pob peth sjúá gyfbeith- 
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îawn i ml, ond nid yw pob 
petli ^n Uesâu ; pob peth sydd 

gyfreithlawn 1 mi, cithr ni'm 
ygtr i dan awdurdod gan 
ddira. 

13 Y bwydydd i'r bol, a'r bol 
fr bwydydd: eithr Duw a 
ddinystria hwn a hwythau. 
A'r corph nid yw i odineb, 
ond i'r Arglwydd ; a'r Ar- 
glwydd i'r corph. 

14 läfcbr Duw a gj'fododd yr 
Arglwydd, ac a'n cyfyd ninnau 
trwy ei nerth cf. 

16 Onl wyddoch chwi fod 
eich cyrph yn aelodau i Grist ? 
gan hynny a gymmeraf fl 
aelodau Crlst, a'u gwneuthur 

Ìn aelodau puttain ? Naatto 
>uw. 

16 Onl wyddoch chwi fod yr 
bwn sydd yn cydio â phut- 
tain, yn un corph? canys y 
ddau (medd cfe) fyddant un 
cnawd. 

17 Ond yr hwn a gyssylltir 
â'r Arglwydd, un yspryd y w. 

18 Gochelwcli odincb. Pob 
pcchod a wnclo dyn, oddi 
allan i'w gorph y mao ; ond 
yr hwn sydd yn godincbu, 
sydd yn pechu yn crbyn ei 
gorph ei liun. 

19 Oni wyddoch chwi fod 
elch corph vn deml i*r Yspryd 
Glán, fiÿdíi ynoch, yr liwn yr 
ydych yn ci gacl gîin Dduw, 
ac nad ydych yn ciddoch eich 
hunain ? 

20 Canys er gwerth y pryn- 
■ wyd chwi : gan hynny gogon- 

eddwch Dduw yn eich corph, 
ac ya eìch yspryd, y rhai sydd 
eiddo Duw. 

PENNOD VIL 

1 Fmaê «/« yn erybtffÿll am bHoda»; 
4 ae yn danço» fruii rhwymtdig yut 
yn erbyn ffodinch ; lO ae na ddyìid 
dattod y çwlwm hwnnw míim yt- 
ffafnder. IS, 20 Jlhaid i bob dyn 
fod yn fùddlaiim i'w alwediffoetfi. 
25 Paham y dylid mawrhäu gwyr^ 
yfdod! 35 ac ar ba euhoêion y ffcUîtm 
ni briodi, n«u beidio â phHodi, 



AC am y petbau yr ysgrif- 
. enasoch attaf : Da i 
ddyn na chyfiyrddai â gwraig. 

2 Ond rhag godineb, bydded 
i bob gwr ei wraig ei hun, a 
bydded i bob gwraig ei gwr ei 
hun. 

3 Rhodded y gwr i'r wralg 
ddyledus ewylîys da ; a'r un 
wedd y wraig i'r gwr. 

4 Níd oes i'r wraig feddiant 
ar el chorph ei hun, ond i'r 
gwr ; ac jr un flunud, nid oes 
i'r gwr feddiant ar ei gorph 
ei hun, ond i'r wraig. 

5 Na thwyllwch eich gil- 
ydd, oddi eithr o gyd-syniad 
dros amser, fel y galloch 
ynirói i ympryd a gueddi: 
a deuwch drachefn ynghyd, 
rhag temtio o Satan chwì o 
herwydd eich anlladrwydd. 

6 A hyn yr w^f yn ei ddy- 
wedyd o ganiattad, nid o 
orchj'myn. 

7 Canys mi a fynnwn fod 
pob dyn fcl fl fy hun : eithr 
y mae i bob un ei ddawn el 
hun gan Dduw ; 1 un fel hyn, 
ac i arall fel hyn. 

8 Dywedyd yr wyf wrth y 
rhai uob brîodi, a'r gwragedd 
g^veddwon, Da yw iddynt os 
arhosant fel flnnau. 

9 läthr oni allant ymgadw, 
prîodant : canys gwcll yw prî- 
odi nag ymlosgi. 

10 Ac i'r rhai a brîodwyd 
yr ydwyf yn gorchymyn, nid 
myfl chwaith, ond yr Ar- 
glwydd, Nad ymadawo gwraig 
oddi wrth ei gwr : 

11 Ac os ymedy hi, arhoed 
heb brîodi, ncu gymmoder hl 
â'i gwr: ac na ollynged y gwr 
ei wraig yniaith. 

12 Ac wrth y lleill, dywedyd 
yr wyf fl, nid yr Arglwydd, 
Os bydd i un brawd wraîg ddi- 
gred, a hithau yn foddlawn 1 
drigo gyd ftg cf, na oUynged 
hi ymEütb. 
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13 A'r wraig, yr hon y mac 
Iddl wr digred, ac jTitau yn 
foddlawn i drigo gyd â hi, na 
wrthoded hi ef. 

14 Canys y gwr digrcd a 
sancteiddir trwy y wraig, 
a'r wraig ddigred a sanct- 
ciddir trwy y gwr. Pe aragcn, 
aflan yn ddîan fyddai cich 
plant ; eithr yn awr sanctaidd 
ydynt. ^ , ^ 

15 Eithr os yr anghredadyn a 
ymedy, ymadawed. Nid vw y 
brawd neu y chwacr gaeth yu 
y cyfryw bethau: eithr-Duw 
a'n galwodd ni ì heddweh. 

16 Canys beth a wyddost 
ti, wraig, a gedwi di rfy wr ? a 
pheth a wyddost tithau, wr, a 
gedwidi áy wraig? 

17 Ond megis y darfu i Dduw 
rannu i bob un, megis y darfu 
i'r Arglwydd alw pob un, fclìy 
rhodicd. Ac fel hyn yr wvî 
yn ordeìnio yn yr eglwysi oll. 

18 A alwyd ncb wcdi ei en- 
waedu? nac adgeisied ddîen- 
waediad. A alwyd ncl) mewn 
dîenwaediad ? nac enwaeder 
arno. 

19 Enwaediad nid yw ddnn, 
a d'ienwacdiad nid yw ddim, 
ond cadw gorchymynion Duw. 

20 Pob un yn yr alwedlgaeth 
y galwyd ef, yn honno arhosed. 

21 Ai vn was y'th alwyd? 
na fydde'd gwaeth genny t ; ctto 



os gelU gael bod yn rliydd, 
rawynhá hynmj yn bytra«h. 

22 Canys yr hwn, ac ef yn 
was, a alwj'd yn yr Ar- 
glwydd, gwr rhydd i'r Ar- 
glwydd ydyw : a r un ffünud 
yr hwn, ac efe yn wr rhydd, a 
alwyd, gwas 1 Grist yw. 

23 Er gwerth y'ch prynwyd ; 
na f yddwch weision dynion. 

24 Ÿn yr hyn y galwyd pob 
un, frotiýr, yn hynny arhosed 
g>'d á Duw. 

25 Eithr am wyrjfon, nid 
oes gennvf orchymyn yr Ar- 
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glwydd : ond bam yr ydwyf 
yn ei roi, fel un a gafodd dni- 
garedd gan yr Arglwydd i fod 
yn ffyddlawn. 
23 Am hynny yr wyf yn 
tybied mai da yw hyn, o 
herwydd yr anghenrhatd pres- 
ennol, mai da, msddaf, i 
ddyn fod felly. 

27 A wyt ti yn rhwym i 
wraig ? na cliais dy ollwng 
yn rhydd. A wyt ti yn rhydd 
oddi wct\\ wraig? na chaia 
wraig. 

28 Ac os prîodi hcfyd, ni 
phechaist ; ac os prîoda gìs-ŷr- 
yf, ni phcchodd ; er hynny y 
cyfryw rai a gànt fiinder yn ÿ 
cnawd : eithr yr wj'f yn eich 
arbed chwi. 

29 A hyn yr ydwyf yn ei 
ddywedyd, frodyr, am fod yr 
amser yn fyr. Y mae yn oh 
fod o'r rhal sydd â gwragedd 
iddynt, megis pe byddent 
hcbddynt ; 

30 A'r rhai a wylant, megis 
heb wylo; a'r rhai a lawcn- 
hânt, mcgis hcb lawcnhâu ; 
a'r rhai a orynant, megis heb 
feddu ; 

31 A'r rhai a arferant y b^d 
hwn, raegis heb ei gam-arfer. 
Canys y raae dull y byd hwn 
yn myned heibio 

32 Eithr mi a fynnwn i chwî 
fod yn ddíofal. Yr hwn sydd 
heb brîodi, sydd yn gofalu am 
bcthau yr Arglwydd, pa wedd 
y boddlona yr Arglwj dd : 

33 Ond y neb a wreiccâodd, 
sydd yn gofalu ara bethau 
y byd, pa wedd y boddlona ei 

34 Y mae gwahaniaeth hefyd 
riiwng gwraig a gwŷryf. ¥ 
mae yr non sydd heb bnodL 
yn gofalu am y pethau sydd 
yn pertliyn i'r Arglwydd, fel 
y byddo hi sanctaidd y'ng- 



horph ac yspryd : ac y mae 
yr hon sydd wedl priodi, yn 
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gofalu am bethau bydol, pa 
fodd y rhynga hi fodd Vio gwr. 

35 A hyn yr ydwj'f yn ei ddy- 
wedyd er Uesàd i chwi <A.ìi 
hunain ; nid 1 osod in;; i 
chwi, eithr er mwyn gw i- 
eidd-dra, a dyfîü lymi v ,h 
yr Arglwydd yn ddîwah;u 

36 Ond 03 yvr neb yn t\ ; td 
ei fod yn anweddaidd tu n it 
ci vrpyf, od â hi dros íli. ,u 
ei hoedran, a bod yn ri d 
gwneuthur felly ; gwnaed a 
îj'nno, uid yw yn pechu : 
priodant. 

37 Ond yr hwn sydd yn sef- 
yll yn sicr yn ei galon, ac yn 
afraid iddo, ac â racddiaat 
ganddo ar ei ewyllya ei hua, 
ac a roddodd ei md ar liynny 
yn ei galon, ar gadw o hüuo ei 
wýryf ;day maeyngwncuthur. 

38 Ac am hynny, yr liwn 
sydd yn ei rhoddi yn brjod, 
sydd yn gwneuthur yn dda; 
ond yr hwn nid yw yn eí 
rboddi yn brîod, sydd yn 
gwncutbur yn weli. 

39 Y mae gwraig yn rbwym 
wrth y gyfraith, tra fyddo lîyw 
ei gwr; ond o bydd marw el 
gwr, y mae bl yn'rliydd ì brií- 
odi y neb a fi'nno ; yn unig 
yn yr Arglwydd. 

40 Eithr dedwyddach yví hi 
os erys hi felly, yn fy mam i : 
acyrydwyf flnnau yn tybied 
fod Yspryd Duw gennyf. 

PENNOD VIII. 

l Sod iddynt ÿmffadìo oddi ivrtk y 
ìmnjdydd a offrymmer i eilunod. 6, 
9 fía ddÿlem ni pam'arferyd etn 
rhyddid Crintianùgaidd^'i rw>/»fro 
ein brodyr : 11 eithr ffrwyno tìin 
gwybodatth à ehariad ptrffaith. 

EITHR ara jt hyn a 
aberthwyd i eilunod, ni 
a wyddom fod gan bawt> o 
honom wybodacth. Gwyttod- 
aeth sydd yn cbwyddo, eitiir 
^arlad sydd yn adeiladu, 
S Elthr 03 yw neb yn tybied 
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el fod yn mhoá dim, nl ŵyr 
efe etto ddun fel y dylai wybod. 
3 Ond od oes neb yn caru 

Dtît- hwnnw a adfraenir 



ef. 

ívvtta «m hynny o'r 
erthir 1 eilunod, 
1 nad yw ellun 
d, ac nad oes un 
dun. 

bod rhai a elwir 
paunb^nagai 
yn } i.lI :ú ;u' y ddaear (megta 
y mae duwiau lawer, ao ar- 
glwyddi lawer) 
6 Ëithr ì ui nid oê» ond un 
Duw, y Tad, o'r hwn y mae 
pob petb, a ninnau ynddo ef ; 
ac un Arglwydd lesu Grigt, 
trwy yr hwn y mae poh petli, 
a ninnau trwyddo ef. 

I Ond nid yw y wybodaeth 
fẁn gan bawfo : canys rhai 
â chanddrnt gydwybod oìr 
eilun, hya y pryd hwn. sydd 
yn bwytta íel poth a aberth- 
wyd I eilunod ; a'u cg^dwybod 
hwy, a hi yn wan, a halogh:. 

8 íäthr nld yw bwyd yn 
ein gwneuthur ni yn gymmer- 
adwy gan Dduw: canys nid 
ydym, os bwyttâwn; yn hel- 
aethach ; nac onia bwyttàwn, 
yn brinach. 

9 Ond edrychwch rhag 
mewn un moda i'ch rhyddid 
hwn fod yn dramgwydd i'r 
rhai sydd weiniaid. 

10 Canys os gwèl neb dydi 
sydd â gwybodaeth gennyt, yn 
eistedd i fwytta yn nheml yr 
eilunod, oni chadamhêir ei 
gydwybod ef. ao yntau yn 
wan, i fwytta y pethau a 
aberthwyd l eilunoa ; 

II Ac a ddlfethhr y brawd 
gwan trwy dy wybodaeth di, 
dros yr hwn y bu Crist farw ? 

12 A chan bechu felly yn 
erbyn y brodyr, a chnro eu 
gwan gy dwybod hwy. yr y(faroh 
chwi yn pcohu yn erbyn Cnst. 
2Î3 
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13 O herwydd paham, os ^tí^ 
bwyd yn rhwystro fy rarawd, 
nl fwyttâf fl gig fyth, rhag 
1 ml rwyatro fy rnrawd. 

PENNOD IX. 

1 T'mae efe yn dangoa ei rÿddid ; 7 aa 
y dÿlai y gweinidog fÿw wrth yr 
efengyl: % etto ddarfodiddo ef o'i 



y dÿlai y gweinidog fÿw wrth yr 
efengyl: % etto àdarfodiddo ef o'i 
wirfodd ymgadw, 18 rhag na'u gyrru 



hwy mewn íraìil, Sinabod yn achoe 
rwyatr i neb, mettm. pethau cy' 
ffredin. 24 Bod ein byttryd ni yn 
debyg i yrfa. 

ONID wyf fl yn apostol ? 
onid wÿf ft yn rhydd ? 
oni welais i lesu Grist ein 
Harglwydd ? onid fy ngwaith 
i ydych chwi yn yr Arglwydd ? 

2 Onid wyf yn apostol i eraíll 
etto yr wyf i chwi : canys sêl 
fÿ apostoliaeth i ydych chwi 
yn yr Arglwydd. 

3 Fy yoíddiffyn i, i'r rhai a'm 
holant, yw hyn ; 

4 Onìd oes 'i nì awdurdod i 
fwyttaaci yfed? 

5 Onid oes i ni awdurdod i 
arwain o anigylch wraig a 
fyddai chwaer, mcgis ag y mae 
ÌT apostolion erailL ac i frodyr 
yr Arglwydd, ac i Cephas ? 

6 Al myfl yn unig a Bamahas, 
nid oes gennym awdurdod i 
fod heb weithio ? 

T Pwy sydd un amser yn 
rhyfela ar ei draiü ei hun ? 
pwy sydd yn plannu gwinllan, 
ac md yw yn bwytta o*i 
ffrwjth hi ? neu pwy sydd yu 
porthi praidd, ac nid yw yn 
bwytta o laeth y praìdd ? 

8 Ai yn ol dyn yr wj'f fi yn 
dywedyd y pethau hyn ? neu 
oníd yw y ddeddf hefÿd yn 
dywedyd hyn ? 

9 Canys ysgrifenedig yw yn 
neddf Moses, Na chau safn 
yr ych sydd yn dyrnu. Ai dros 
ychain y mae Duw yn gofalu ? 

10 Yntû er ein mwyn ni yn 
hollol y mae yn dywedyd ? 
canys er ein mwyn ni yr 
jsgrifenwyd, mai raewn gob- 

274 



aith y dylai yr arddwr aredlg, 
a'r dyrnwr mewn gobaíth, i 
fod yn gyfrannog o'i obaith. 

11 Os nynì a hauasom i chwi 
betliau ysprydol, ai mawr yw 
03 nynl a fedwn eich pethau 
cnawdol ? 

12 Oa y w eraill yn gyfl-annog- 
ion o'r awdurdod hon amoch ; 
onid ydÿm ni yn hytrach? 
Eithr md arferasom ni yr 
awdurdod hon : ond goddef 
yr ydym bob peth, fel na 
roddoni ddim rhwystr i efengyl 
Crist. 

13 Oni wyddoch chwi fod y 
rhai sydd yn gwneuthur peth- 
au cyssegredig, yn bwytta o'r 
cyssegr ? a' r rh a . sy dd y n g was- 
anaethu yr allor, yn gj'd-gyf- 
rannogion o'r allor ? 

14 Felly hefyd yr ordeiniodd 
yr Arglwydd, i'r rhai sydd yn 
pregethu yr efengyl, fy w wrth 
yr efengyl. 

15 Eithr myfl nid arferais yr 
un o'r pethau byn : íic nid 
ysgrifenais y pethau hyn, fel 
y gwnelid felly ì mi : canys 
gwell yw i rai farw, nà 
gwneutnur o neb íy ngorfol- 
edd yn ofer. 

16 Canys os pregethaf yr 
efengyl, nid oes orfolcdd i 
mi : canys anghenrhaid a 
osodwyd amaf ; a gwae fydd 
i rai, oni phregethaf yr efengyL 

17 Canys os gwnaf hyn o'm 
bodd, y mac i nii wobr : ond 
03 o'ra hanfodd, ymddiried- 
wyd i mi am y gorchwyL 

18 Pa wobr sydd i nii gan 
hynny ? Bod i mi, pan efeng- 
ylwyf, osod efcngyl Crist yn 
rhad, fel na cham-arferwyf fy 
awdurdod yu yr efengyl. 

19 Canys er ty mod yn rhydd 
oddi wrth bawb, mi a'm 
gwneuthum fy hun yn was 
1 bawb, fel yr ynnillwn fwy. 

20 Ac mi a ymwneuthum 
i'r luddewon megis yn ludd- 
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ew, fel yr ynDiIlwn yr ludd- 
cwon ; iT rnal dan y ddeddf, 
megis dan y ddeddf, fel yr 
ynnlllwn y rhai sydd dan y 
ddeddf; .> 

21 I'r rhai diddeddf, megis 
diddeddf (a minnau heb fod 
yn ddiddeddf i Dduw, ond 
dan y ddeddf l G|rist) fel yr 
ynnülwn y rhai diddeddf. 

22 Ymwneuthum i'r rhai 
gweiniaid megis yn wan, fel 
yr ynnillwn y gweiniaid : mi 
a ymwneuthum yn bob peth 
1 bawb, fel y gallwn yn hoUol 
gadw rhat 

23 A hyu yr wyf fl yn ei 
wneuthur er mwyn yr efengyl, 
fel y'm gwncler yn gyd-gyf- 
rannog o noni. 

24 Oni wyddoch chwi fod 
y rhai sydd yn rhedeg mewn 
gyrfa, i gŷd y n rhedeg, ond bod 
un yn oerbyn y jgampî felly 
rfaeawch, fel y caflfoch afael. 

25 Ac y mae pob un a'r sydd 
yn ymdrechu, yn ymgadw ym 
mhob peth : a hwynt-hwy yn 
wlr, fel y derbyniont goron 
Iygredig; eithr nyni, un an- 



26 Yr wyf fl ffan hynny 
felly yn rhedeg, nid megis ar 
amcan ; felly yr wyf yn ym- 
drechu, nid fel un yn curo yr 
awyr. 

27 Ond yr wyf fl yn cospi 
(ÿ nghorph, ac yn et ddwyn 
yn gaetb; rhag i mi mewn 
un modd, wedi i mi bre^thu 
i eraüL fod ty hun yn anghym- 
meradwy. 

PENNOD X. 

1 Bod êaeramênUtu «r luddtwon 9 yn 
mtfëffodau ini,l a « eotptdigaathau 
hwy II Jfntiamplauint UShaid 
i nl wthêlyd ffau-dduwiaeth. 21 Aa 
ddiilem ni tmeuthur hwrdd yr ÄT' 
gheydd yn fwrdd ejfihreuliaid: 24 
ae y dylem, mewn pethau ejfj^edin, 
jfetyrted eút hrodyr. 

AC nl fynnwn i chwl fod 
. heb wybod, ftwiyr, fod 



ein tadau oU dan y cwmmwl, 
aHi myned oll trwy y môr ; 

2 A'u bedyddio hvry oll i 
Moses, yn y cwmmwl, ao yn y 
môr; 

3 A bwytta o bawb o honynt 
yr un bwyd ysprydol ; 

4 Ac Yfed o bawb o honynt 

Srunddîodysprydol: (canys 
wy a yfasant o'r Graig ys- 
Srydol a oedd yn oanlyn : a'r 
raig oedd Crist) 

5 Mthr ni bu Dduw fodd- 
lawn i'r rlian fwyaf o hon- 
ynt: canys cwympwyd hwynt 
yn y diffaethwch. 

6 A'r pethau hyn a wnaed 
yn siamplau i ni, íel na chwen- 
nychem ddiygioni, m^^is ag 
y chwennyohasant hwy. 

7 Ac na fÿddwch eilun- 
addolwyr, megis rhai o hon- 
ynt hwy; fel y mae yn ys- 
grlfenedig, Eisteddodd y bobl 
ifwytta ac i yfed, ac a gyfod- 
asant i chwareu. 

8 Ac na odinebwn, fel y god- 
inebodd rhai o honynt hwy, 
ac y syrthiodd mewn un 
dydd dair mil ar hugain. 

9 Ac na themtiwn Grist, 
megis ag y temtiodd rhai o 
honynt üwy, ao a'u distryw- 
iwyd gan seirph. 

10 Ac na rwgnechwch, megis 
y grwgnadiodd rhai o hon- 
ynt hwy ac a'u distrywiwyd 
gan y ainystrydd. 

11 A'r pethau hyn oU a 
ddigwyddasant yn siamplau 
iddynt hwy, ao a ysgnfen- 
wyd yn rhybudd i ninnau, 
ar y rhai y daeth terfÿnau 
yr oesoedd. 

12 Am hynny, yr hwn oydd 
yn tybied ei îbd yn seryll, 
edryched na ^rthio. 

13 Nid ymaflodd ynoch 
demtasiwn. ond un dynol: 
eithr flyddlawn yw Duw, yr 
hwn ni Ad eich tcmtio uwch 
law yr hyn a alloch ; eithr a 

276 



I. CORINTHIAID. 

wna ynghyd â'r temtasiwn 
ddiangfii hefyd, fel y galloch 
ei ddwyn. 

14 O herwydd pahani, fy 
anwylyd, ffowch oddi wrth 
eilunaddollaeth. 

16 Dywedyd yr wyf fel wrth 
ral gynbwyrol : bemwch chwl 
beth yr wyf fl yn eì ddy- 
wedyd 

16 Phîol y fendlth, jt hon 
a fendigwn, onid cymniun 
gwaed Crigt ydyw? y l>ara 
yr ydym yn ci dorri, onid 
cymmun corph Crlst y w ? 

17 Oblegid nynl yn Ilawer 
ydym un bara, ao un corph : 
cauyg yr ydym ni oll ya 
gyfrannoglon o'r un bara. 

18 Edrychwch ar yr Israel 
yn ol y cnawd: onld yw y 
rhai gydd yn bwyita rr 
ebyrth, yn gyfrannogion ó'r 
alfor? 

19 Beth gan hynny yr ydwyf 
yn el ddy wedyd ? bodvreilun 
yn ddim, neu yr byn a aberth- 
wvd 1 eiíun yn ddim ? 

20 Ond y pethau y mae y 
Cenhedloeda yn eu hab 
erthu. 1 «ythreuUaid y niaent 

51 eu naberthu, ac nid i 
duw. Ni fÿnnwn 1 chwi 

21 m ellwch yfed o phîol 
yr Arglwydd, a phlol y cyth- 
reuliald. Ni ellwch fod yn 
gyftannogion o fwrdd vr Ar- 
glydd, a bord y cythreul- 

22 Al gyrru yr Aiiglwydd i 
elddigedd yrydym? a ydym 
ni yn gryfach nag ef ? 

23 Pob peth gydd gj^reith- 
lawn 1 mf, oithr nid yw pob 
peth yn llesâu: pob petli 
gydd gyfrelthlawn 1 mì, cithr 
njd yw pob peth yn adeiladn. 

24 Na cheisied neb yr eiddo 
el hun ; ond pob un yr eiddo 
aralL 
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25 Bcth bynuag a werthir 
yu y gigfa, bwyttêwclì ; heb 
ofyu dim er mwyn cydwyb- 

26 Canys elddo yr Arglwydd 
y ddaear, a'i chyflawnder. 

27 Os ijydd i neb o'r rhai 
digrcd eich gwahodd, ac os 
niynnwch fyned; bwyttêwch 
beth bynuag a rodder ger 
eich bron, heb ymofyn dlm 
er mwyn cydwybod. 

28 Eithr os dywed neb wrth- 
ycb, Peth wcdì cl aberthu í 
eilunod yw hwn ; na fẅ}'t- 
téwch er mwyn hwnnw yr hv\Ti 
a'i mynegodd, ac er mwyn 
cydwybod: canys eiddo yr 
Ärglwydd y ddàear, a'i chyf- 
lawnder. 

29 Cydwyl>od, meddaf, níd 
yr ciddot ti, oud yr eiddo 
arall; canys paham y bemir 
fy rhyddid i gan gydwybod 
un arall ? 

30 Ac os wyf fl trwy ras 
yn cymmerj'd cyfran, paham 
y'm ccblìr ara y peth yr 
wyf yn rhoddi dîolch am 
dano? 

31 Pa un byunag gan hynny 
ai bwytta ai yfed, al beth 
bynnag a wneloch, gwnewcli 
bob pcth cr gogoniant ì 
Dduw. 

32 Byddwch ddîachos tram- 
gwydd i.'r luddewon ac Tr 
Cenhedlocdd hefÿd, ac i 
cglwys Dduw : 

33 Megis yr ydwyf ftnnau 
yn rhyngu bodd i ìîawb yni 
mhob pcth ; heb gelsio fy 
llesâd fy hun, ond nesdd 
llawerocdd, fel y byddont 
hwy gadwedig. 

PEXNOD XI. 

1 T waa c/í yn eu ceryddu hwy, 4 am 
foÀ euawi//- yn y eyfmuUeidfftoeád 
éanetaidd yn ffweddio â ph«th an\ 
eu pennau, a'u gwragedd ytt 
ben-nùethiom 11 a« o ran cu bod 
hwu yn gyffredinol yn cyfarfad, 
md er gwnll ond er gwaeth; 21 



L CORINTHIAID. 



ffon haloffi nepp^r yr Arglwydd 
â'u gwleddoedd eu hunain. ìi^ Tn 
ddiwddaf, y ma» »f9 yn m ffalw 
hwy yn eu hol, at ojrdinhàtl cyntaf 
y twpper hwnnw. 

BYDDWCH ddilynwyr 1 
mí, megis yr W]// flnnau 
i Grist. 

2 Yr ydwyf yn eich canmol, 
frodyr, cich bod vii fy nglioflo 
1 ym nihcb petü, ac yu dal 
y traddodiadau, fcl y tra- 
ddodiüa i chwi. 

3 Eithr nii a fynnwn l chwi 
wybod, mai pen jiob gwr yw 
Crist ; a phcn y wraig yio y 
gwr ; a phcn Crist yw Duw. 

4 Pob gwr yn gwèddîo, neu 
yn prophi^Tdo, â pheth anx 
H ben, sydd yn cywilyddio 
ei ben. 

5 Eithr pob gwraig yn 
gweddio, ncu yn prophwydo, 
yn bennoeth, sydd yn cywil- 
ŷddìo ci phen : canya yr un 
yw a phe liyddai wedi ei 
heillìo. 

6 Canys os y wraig ni wlsg 
am eí phen, cneifler hi 
hefyd : eithr os bn\*nt i 
wraig el chneiflo, neu ei 
heiUío, gwÌRged. 

7 Canys gwr yn wir nl ddylai 
wisgo am ei ben, am ei fod 
yn ddelw a gogoniant Duw : 
a'r wraig yw gogoniant y 
gwr. 

8 Canys nid yw y gwr o'r 
wraig ; ond y wraig o'r gwT. 

9 Ac ni chrewyd y gwr er 
mwyn y wraig ; eithr y wraig 
er mwyn y gwr. 

10 Ara hynny y dylai y 
wraig fod ganddl awdurdod 
ar ei phen, o herwydd yr 
angclion. 

11 Er hynny nid pw na'r 
gwr heb y wraig, na'r wTaig 
neb y gwr, yn yr Arglwj^dd. 

12 Canys yr un wetld ag y 
7na£ y wraig o'r gwr, felly 
y ìnas y gwr trwy y wraig: 
a phob petli eydd o Dduw. 



13 Bernwch ynoch eich hu- 
nain, ai liardd yw i wraig 
weddîo Duw yn bcnnoeth ? 

14 Onid yw natnriaeth ei 
hun jTi eich dysgu chwi, os 
gwallt-laea a fjdd gwr, mai 
ammliareh yw iddo? 

15 Eithr 08 gwniig a fydd 
gwallt-laes, clod yw iddl: 
oblegid ci Ilacs-wallt a ddod- 
wyd yn orcliudd iddi. 

16 Od ocs ncb a fyn fod yn 
ymrysongar, nid oes gennym 
ni gyfryw ddefod, na chan 
CglT^'SÌ Duw. 

17 Eithr wrth ddywedyd hyn, 
nid ydwyf yn eich canniol, 
eich bod yn dyfod ynghyd, 
nid er gwell, ond er g^vacth. 

18 Canys yn gyntaf, pan 
ddeloch ynghyd yn yr eglwys, 
yr ydw}T yn clywcd fod am- 
rafaclîou yn cich mygg chwl ; 
ac o ran yr wyf fl yn credu. 

19 Canya rhaid yw bod hcfyd 
hcresiau yn cich mysg, fel y 
byddo y rlmi cymmeradwy yn 
eglur yn cich plith cìiwi. 

20 Pan fyddoch chwi gan 
hynny yn dyfod ynghyd i'r 
un lle, nid bwylta swpper yr 
Arglwydd ydy w hyn. 

21 Canys y mao pob un wrth 
fwytta, ŷn cynnnerj'd ei swp- 
per ci hun o'r blaen ; ac nn 
sydd â newyn arno, ac arall 
sydd yn feddw. 

22 Onid ocs gennych dai i 
fwjlta ac i yfcd ? al dirniygu 
jT ydych cliwi egiwys Dtiuw, 
a gwäradwyddo y rliai nid 
oea ganddynt? Pa beth a 
ddywcdaf wrthvch ? a gan- 
raolaf fl chwi yn hj'n ? Nid 
wyf yn eich canmol. 

23 Canys myfl a dderbyn- 
iais gan yr Arglwydd yr hyn 
hefyd a draddodais i cliwi; 
Bod i'r Arglwydd lesu, y nos 
y bratlycìiwyd ef, gymmeryd 
bara: 

24 Ac wedl Iddo ddlolch. 
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efe a'í torrodd, ac a ddy- 
wedodd, Cymmerwch, bwyt- 
tewch ; hwn yw íÿ nghorph, 
yr hwu a dorrir trosoch: 
gwnewch hyn er 'coflb am 
uanaf. 

2ö Yr un modd c/é a gym- 
merodd y cwppan, wedi 
swpperu, gan daywedyd, Y 
cwppan hwn yw y testa- 
ment newydd yn fy ngwaed : 
gwnewch hyn, cy nnifer gwaith 
Bynnag yr yfoch, er coíRi 
am danai. 

26 Canys cynnifer gwaith 
bynnag ŷ bwyttâoch y bara 
hwn, ac yr yfoch y cwppan 
hwn, y dangoswcn farwol- 
aeth yr Aíglwydd oni ddelo. 

27 Am hynny, pwy bynnag 
a fwyttâo y bara hwn. ncu 
a yfo gwppan yr Arglwvdd 
yn annheilwng, euog fydd 
o gorph a gwaed yr Ar- 
glwydd. 

28 Eäthr holed dyn ef ei 
hun; ac fcUy bwyttâed o*r 
bara, ac yfed o'r cwppan. 

29 Canys yr hwn sydd yn 
bwytta ao yn yfed yn an- 
nheilwnsf, sydd yn bwvtta ac 



ÎD yfed oarnedigaeth Iddo ei 
un, am nad yw yn iawn- 
famu corph yr Arglwydd. 

30 Oblegid hyn y mae llawer 
yn weinlaid ac yn Uesg yn 
eich mysg, a Uawer yn buno. 

31 Canys pe iawn-farnem 
ni ein hunain, ni'n bemid. 

32 Eithr pan y'n bemir, 
y'nceryddir gan yr Arglwydd, 
lel na'n damnier gyd à'r 
bvd. 

33 Am hynny, ty mrodyr, 
pan ddeloch ynghyd i fwytta, 
arhoswch eich jplyad. 



34 Eithr os bydd newyn 
ar neb, bwyttâed gartref: 
fel na ddeíoch ynghyd í 
famedigaeth. Ond y pethau 
eraiU mi a*u tremaf pan 
ddelwyf. 
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PENNOD XIL 

1 Soiî atnryw ddoniau y»jprydol, T 
«itíiT V cwbl er lUêâdi 8 oé o ran 
liÿnnj/ hwÿ a gyfrennirmetifn amry%9 
foUdion. 12 Meffi* y maa aetodau y 
corph naturiol yn gwaaaTtaathu bob 
un 16 er harddwah i'w gilydd, 22 «r 
gwaaanaetfi 23 a chymmorUii'r wn 
corph i 27 felly yr un tnodd y dylem. 
fii wneuthur y naiìl er y llall, er 
tHWÿn gorphen dirgel gorph Criat. 

EITHR am ysprydol ddon- 
iau, frodyr, ni fynnwn i 
chwi fod heb wybod. 

2 Chwl a wyddoch mai 
Cenhcdloedd oeddych, yn 
cich arwain ymaìth at yr 
cilunod mudion, fel y*ch 
tywysid. 

3 Am hynny yr wyf yn 
bysbysu i chwf, nad oeg neb 
yn llefaru trwy Yspryd Duw, 
jTi mlw yr lesu yn ysgym- 
munbeth: ac nl all neb 
ddywodyd yr Ai^wydd leso, 
cithr trwy yr Yspryd Glân. 

4 Ao y mae amiyw ddoniau, 
cithr yr un Yspryd. 

6 Ac y mao amiyw weinidog- 
aetbau, eithr yr un ArglwydcL 

6 Ac y mae anuyw weithred- 
iadau, ond yr un yw Duw, yr 
hwn sydd yn gweithredu pob 
peth \in mhawb. 

7 Eíthr eglurhàd yr Ys- 
pryd a roddir i bob nn er 
flesftd. 

8 Canys l un. trwy yr Y»- 
pryd, y rfaodáir ymadrodd 
doethineb; ac i araU, ym- 
adrodd gwybodaetb, trwy yr 
un Yspryd ; 

9 Ac i arall ffirdd, trwy yí 
un Yspiyd; aciaralldaawn 
i laohàu, trwy yr un Yspryd ; 

10 Ac 1 arâlL wneuthur 
gwyrthiau; ac i araU, bro- 
phwydoUaeth; ac i arall, 
wahaniaeth ysprydoedd; ao 
i araU, amryw dafodau ; ao 
i aralL gyfleithiad tafodau. 

11 Â}t hoU bethau byn 7 
mae yr un a'r unrhyw Ys- 
pryd yn eu gwetthredu, gan 
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rannu 1 bob nn o'r neÌUdu 
megis y mae vn ewyllysia 

12 Ganys fel y mae y corph 
yn un. ac Iddo aelodau lawer, 
a holí aelodau yr un oorph, 
cyd byddont lawer, ydynt 
un corph ; felly y mae CnsA 
hefyd. 

13 O herwydd trwy un 
Yspryd y bedyddiwyd nl oll 
yu un oorph, pa un bynnag 
ai luddewon ai Groegwyr, 
ai caethion ai rbyddion; ac 
ni a ddiodwjd oll i un Ts- 
pryd. 

14 Canys y corph nid yw un 
aelod, cithr llawer. 

15 Os dywed y troed, Am 
nad wyf law, " nid wyf o'r 
corph ; ai am hynny nid yv 
efe o'r corph ? 

16 Ac 08 dywed y glust, 
Am nad wyf lygad, nid wyf 
o'r corph ; al am hynny md 
yir hi o*r corph ? 

17 Po yr hoU goroh fuddai 
lygad, pa le y oyddai y 
clywed f pe y cwbl ýyddai 
glywed, pa le y hyadaí yr 
arogliadf 

18 Elthr yr awrhon Duw a 
osododd yr aelodau. bob un 

honynt yn ▼ corpn, fel yr 
ewyllyBiodd clc. 

19 Canys pe baent oll un 
rolod, pa le y byddai y 
corph ? 

20 Ond yr awrhon llawer 
yw yr aelodau, ettlir un 
corph. 

21 Ao nl all T llyvad ddy- 
wedyd wrth y Itaw, Nid rhaíd 

1 mi wrthyt; na'r pen chwaith 
wrth y traed, Nid rhaid i nü 
wrthych. 

22 Eithr yn hytrach o 
lawer, yr aelodau o'r corph 
y rhái a dybir eu \xẃ yn 
wannaf, ydynt anghenrheid- 
ÌoL 

23 A'r rhai a dyblwn ni 
«u bod yn ammhardiediocaf 



Ohr oorph, ynf^yldi y rfaai 
hynny y gosodwn chwaneg o 
t>arch ; ac y mae ein Aa«to<nitt 
anbardd yn oael chwaneg o 
harddwoh. 

24 Oblegid ein haelodau 
hardd nl nld ì-hald iddynt 
tortho: eithr Duw a gyd- 
dymherodd y corph. gan 
rôddi parch ycbwaneg í'r hyn 
oedd ddifiyffiol : 

25 Fel na Dy<ldai anfâiydfod 
yn y corph ; eithr ood i*r 
aelodau ofalu yr nn peth 
dros eu gilydd. 

26 A pha un bynnag ai 
dloddef a wna un aelod, y 
mae yr hoU adodau yn oya- 
ddloadef; ai anrbydeddu a 
wneir un aelod, y mae yr 
holl aelodau yn cyd-laweo- 
hâu. 

27 Bäthr ohwychwi ydych 
gorph Crist, ao aelodau o 
ran. 

28 A rìuA yn wir a osod- 
odd Duw yn yr eglwys; ya 
gyntaf apo«touon,yn ail i»ro- 
pnwydl, yn dryd^dd ath- 
rawon, yna gwyrthiau ; wedi 
Iiynny deniau 1 iachâu, <7n- 
northwyau. Uywodraethau, 
rhywiogaethau tafodau. 

29 Ai apostolion pawb? ai 
prophwydi pawb? al ath- 
rawonpawb? ai gwneuthur- 
wyr gwyrthiaupawD ? 

30 A oes gan oawb ddoniau 
i iachAu? a yw pawb yn 
Ueláru â thafodau? a yw 
pawbyncyfleithu? 

31 Eithr deisyfwch y doniau 

Soreu. Ac etto yr wyf yn 
angOB i chwl ffordd dra 
rhagorol. 

PENNOD Xni. 

1 Nad yv y doniau godidoeeaf ddim 
JUb oariad. 4 Canmoliatth carUtd 
pirffaüh, 13 a'i arddtrohowgrmyM 
rHmoorgobaitHmffÿdd. 

PE Uefarwn â thafodan 
dynion ao angelion, ao 
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lieb fod gennyf gariad, yr 
^ '-' -^^^ —T íclnîo, ncu 

2 A phe bydüal gt;unyf bro- 

Êhwydolîaeth a gwybod o 
onof y dirgelìon oU, a phob 
gwybodaeth ; a phc bai gen- 
nyf yr hoU flýdd, fel y gallwTi 
syminudo mynyddoedd, ac 
heb gennyf gariad, nid wyf fl 
ddim. 

3 A phe porthwn y tlodion 
â'm holl dda, a ohe rhoddwn 
îy nghorph i'm llosgi, ac heb 

ëariad gennyf, nid yw ddim 
esâd i ml. 

4 Y mae carìad yn hir- 
ymaros, yn gymmwynasgar ; 
cariad nid yw yu centìgennu ; 
nid yw cariad yn ymllìrostio, 
nid ýw yn ymchwyddo. 

5 Nid yw yn gwneuthur 
yn anweadaidd, nid yw yn 
ceisio yr eiddo ei hun, ni 
chy thruddir, ni fcddwl ddrwg. 

6 Nid yw lawen am aughj'f- 
iawnder, ond cyddawenhäu 
y mae â'r gwirlonedd ; 

7 Y 7nae yn dîoddef pob 
dim, yn credu pob dim, yn 
gobeithio pob dim, yn ym- 
aros á phob dim. 

8 Cariad byth ni chwymp 
ymaith : eithr pa un byunag 
ai prophwydoliaethau, hwy a 
balîant; ai tafodau, hwy a 
beidiant ; ai gwybodaeth, lii 
& ddiflanna. 

9 Canys o ran y gwyddora, ac 
o ran yr ydym yn prophwydo. 

10 Eithr pan dclelo yr liyn 
aydd berffaith, yna yr hyn 
sydd o ran a ddilëir. 

11 Pan oeddwn fachgen, fel 
bachgen y Uefarwn. fol bacli- 
gen y deallwn, fel bachgen y 
ineddyliwn : ond pan aethum 

Ín \vr, mi a rois heibîo bethau 
achgenaidd. 

12 Canys gw^Ied yr ydym 
yr awrhon trwy ddrych, mewn 
dammcg ; ond yna, wyneb 



yn wyneb: yii awr yr adwaea 

n — ■ — -* — — -ina- 

h>a'i:u liir^i^ } lu Muu\\;ii.'llir. 

ìó bcr awrhon y maeynaros 
ffydd, gobaith, cariad, y tri 
hyn ; a'r mwyaf o'r rhai hyn 
yw cariad. 

PENNOD XIV. 

1 Canmol prophmfdoliaeth, 2, 3. 4 a'i 
oaod o Ji-aen ílcfaru â tftafadau, 
6 trwy gÿffelybruryUd oddi terth offer 
cerdd .- i:i rhaid yw eyfrírio pob un 
o'r ddau íu ag at ideüadaeth, 22 
megië íu ag at cu, gwir n'i prtodawt 
bennod : 2'i ictwn, arfer pob un o'r 
ddaut20a'u eair.-arfer. 34 Oioar- 
afun gwragedU i îefaru yn yr 
eglwyt. 

DILYNWCH gariad, a 
deisyfwch dàoniau ys- 
prydol; ond yn hytrach fel 
y propliwydoch. 

2 Canys yr hwn aydd yn 
Uefaru â thafod dîeithr, nid 
wrtii ddynion y mae yn 
Uefaru, ond wrth Dduw : 
canys nid oes neb yn 
gwrando; er hjiany yn yr 
yspryd y mae efe yn llefaru 
dirgtíledigaethau. 

3 Eithr yr liwn sydd yn pro- 
phwydo, sydd yn üefaru wrth 
ddynion er adeiladaeth, a 
chynglior, a chysur. 

4 Yr hwn sydd yn llefam 
â thafod dUithr, sydd yn ei 
adeiladu ei hunan ; eithr yr 
hwn sydd yn prophwyílo, 
sydd yn adeiladu yr eglwys. 

5 Mi a fynnwn pettych 
chwi oll yn llefani à thaf- 
odau dieithr ; ond yn hyt- 
racli brophwydo o laonocn : 
canya mwy yw yr hwn sydd 
yn prophwydo, nâ'r hwn sydd 
yn llefaru â thafodau ; oddi 
eithr iddo ei gyfleithu, fel 
y derbynio yr cglwys adeil- 
adaeth. 

Q Ac yr awrhon, frodyr, os 
dcuaf attoch gau lefani ä 
thafodau, pa lesàd a wnaf, 
i chwi, oni lefaraf wrthycb 
uaill ai trwy weledigaeth, aeu 
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trwy wyboílaeth, ncu trwy 
brophwydoliiieth, iieu trwy 
athrawiaeth ? 

7 Hcfyd pethau dîenaid wrth 
roddi sain, pa un l>ynnag ai 
pibell ai telyn, oni roddant 
wahaniaeth yn y sain, pa wedd 
y gyvybyddir y peth a genir ar 
y bibell, neu ar y dclyn ? 

8 Canys os yr udgorn a rj'díl 
sain anhynod, pwy a ymbar- 
ottôa i ryfel ? 

9 Felly chwithau, oni rodd- 
TTch à'r tafod ymadrodd deall- 
U8, pa wedd y gwybyddir y 
peth a lcferir V cany? chwl a 
fyddwch yn Ucfaru wrtli yr 
awyr. 

10 Y raae cymmaint, ysgat- 
íÿdd, o rj'Wügaethau lleisiîui 
yn y byd, ac nid oes un o hon- 
ynt yn attafar. 

11 Am hynny, oni wn i rym 
y Uais, mytì a fyddaf farbanad 
í'r hwn sydd yn llefant, a'r 
hwn sydd yn ílefaru a fydd i 
ini yn farbariad. 

12 Fcîly chwithau, gan elch 
bod yn awjddus i ddomau 
ysprydol, cclsiwch ragori tu 
ag at adeiladaetli yr eglwys. 

13 O herwydd paham, yr 
hwn sydd yn Ilefaru à thafod 
dîeìthr, gweddîed ar iddo allu 
cyfleithu- 

14 Canys os gwcdclîaf â 
thafod dieithr. y uiac fy ys- 
pryd yn gwcddîo, oud y uíae 
rÿ neall yn ddiffrwyth. 

15 Büth gan hynny ? Mi a 
woddîaf â'r yspẃd, ac a wedd- 
îaf à'r deall hcfyd : canaf à'r 
yspryd, a chanaf à'r deall 
hefÿd. 

16 Canj'^s os bendithi â'r ys- 



grj'd, pa wcdd y dywed yr 
wn sydd yn cyflawni lle yr 
anghyfarwydd, Amen, ar dy 



ddodiad diolch, gan naa gŵyr 

beth yr wy t yn cí ddy wedyd ? 

17 Canys tydi yn ddlau 

ydwyt yn dîolch yn dda, ond 



y llall nid y w yn cael el adeil- 
|adu. 

! 18 Yr ydwyf yn dîolch i'm 
Duw, fy mod i yn Ilefaru â 
.thafodau yn fwy nâ chwi 
oll; 

j 19 Ond yu yr eglwys gweil 
^ennyf lcfaru pùm galr trwy 
ty ueall, fel y dysgwyf eraill 
hefyd, uâ myrdtfiffn o eiriau 
mewn tafod d'ieitíir. 

20 frod\T, na fyddwch 
fechgyn nicwn deall : eithr 
mewu drjgioni byddwch 
blant ; ond mewn deaU bydd- 
wch beríftiith. 

21 Yn y ddeddf y mae yn 
Ysgrifcncdig, Trwy rai estron- 
leithus, a thrwy wefusau cs- 
tronol, y llcfaraf wrth y bobl 
hyn ; ac ni'm gwrandawaut 
felly, niedd yr Arglwydd. 

22 Am hynny tafodau ydynt 
arwydd, nid i'r rhai sydd yn 
credu, ond i'r rhai digrcd : 
eUlu- prophwydoUaeth, nid 
i'r rhaî digreu, ond l'r rhai 
sydd yn cretlu. 

23 Gan hynny os daw yr 
eglwysoll ynghyd i'r un Ile, 
a Ucfaru o bawb â thafodau 
dleithr, a dyfod o rai annysg- 
edig neu dtligred i rnewn ; oni 
ddywedant eich bod yn vn- 
fydu? 

24 Eithr os prophwyda pawb» 
a dyfod o un digred ncu an- 
nysgedig i mewn, efe a argy- 
hoeddir gan bawl), afernir gan 
bawl) : 

25 Ac feUy y gwneir dirgel- 
ion ci galon ef yn amlwg ; ac 
felly gan syrthio ar ei wyueb, 
efc a addola Dduw, ç-an ddy- 
wcdyd fod Duw yn wir ynoch. 

2G Beth gan hynny, frodyr ? 
pan ddeloch yngliyd, y mae 
gan bob uu o houoch ijsalm,. 
y mae ganddo athrawiaeth, 
y mae ganddo dafodialth, y 
mae ganddo ddatguddiatl, 
y mae ganddo gyflelthiad. 
281 
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OwAeler pob peth er adeil- 
adaeth. 

27 Os llefiwa neb â thafod 
dieithr, gwneler bob yn ddau, 
neu o'r mwyaf bob yn dri, a 
hynny ar gyich ; a chyfieithed 
un. 

28 lathr oni bydd cyfleith- 

Sdd, tawed yn yr ^lwys ; eithr 
efared wrtho ei hun, ac wrth 
Dduw. 

29 A Uefared y prophwydi 
ddau neu dri, a barned y 
Ueill. 

30 Ac 03 datguddir dim i un 
arall a fo yn eistedd yno, tawed 
y cyntaf. 

31 Canys ch'wi a eUwch oU 
brophwydo bob yn un, fel 
y dvsgo pawb, ac y cysurer 
pawb. 

32 Ac y mae ysprydoedd y 
prophwydi yn ddarostyngedig 
i'r prophwydi. 

33 Canys nld yw Duw awdur 
angbydfod, ond tangnefedd, 
ÍDÌ yn hoU eglwysi y saìnt. 

34 Tawed elcb gwragedd yn 
yr eglwysi : canys ni chaniat- 
tâwyd íddynt lefaru ; ond bod 
yn ddarostyngedig, raegis ag 
y mae y gyfraíth yn dywecìyd. 

35 Ac os myiinant ddysgu 
dim, ymofynant á'u gwýr gar- 
tref: oblegîd anweddaidd yw 
i wragedd lefaru yn yr egíwys. 

36 Ai oddi wrthych cliwi yr 
aeth gair Duw allan ? neu ai 
attoch chwì yn unig y daeth 
efe? 

37 Os ydyw neb yn tybìed el 
fod vn brophwyd, neu yn ys- 
prydol, cycuiabydded y peth- 
au yr wyf yn eu hyagnfenu 
attoch, mai gorchymynion yr 
Arglwydd ydynt. 

38 Mthr od yw neb heb 
wybod, bydded heb wybod. 

39 Am hynny, ft-odyr, bydd- 
wch awyddus 1 brophwŵdo, 
ac na waherddwch leraru 
á thafodau dîeUhr, 



40 Gwneler pob peth yn 
weddaidd, ac mewn tr^. 
PENNOD XV. 

8 Wrth adgyfodiad Critt, 12 y «mm 
•/• yn profi y bydd rhaid « n^ 
fum adgyfodi, yn mẅifn y rMt • 
wtdant adgyfodiad y cnawd. Sl 
Ffrwyih S& a dúU yr àdffyfodtadt 
61 ao fêl y niwidir y rhai a yaffèr 
yn fyw ar y dydd diimddaf. 

HEFYD yr ydwyf yn hys- 
bysu 1 chwl. ftwiyr. yr 
efengyl a bregetnais l chwi, 
yr hon hefyd a dderbyn- 
iasoch, ac ŷn yr hon yr 
ydych yn sefyU; 

2 Trwy yr hon y'ch cedwtr 
hefyd, os ydych yn dal yn 
eich côf a pha ymadrodd 
yr efengylaif l cnwi, oddi 
eithr darfod i chwi gredu 
yn ofer. 

3 Canys mi a draddodais l 
chwi ar y cyntaf yr hyn hefVd 
a dderbyniais, farw o Giìat 
dros ein pechodau ni, yn ol 



y 

ys- 



yr yagrythyrau ; 

4 A i gladdu, al gyfodi 
trydydd dydd, yn ol yr j 
gîŷthyrau ; 

b A'i weled ef gan Cephas^ 
yna gan y deudd^. 

6 Wedf hynny y gwelwyd 
ef gan fwy nâ phum cant 
brodyr ar unwaitn: o'r rhai 
y mae y rhan fwyaf yn aros 
hyd yr awrhon ; eithr rhai a 
hunasant. 

7 Wedi hynny y gwelwyd 
ef gan lago; yna gan yr hoU 
apostolion. 

8 Ac yn ddiweddaf òU y 
gwelwyd ef gennyf flniiau 
hefyd, m^^ gan un an- 
nhymmig. 

9 Canys myfl yw y Ueiaf 
o'r apostolion, yr hwn nld 
wyf addas l'm galw yn apos- 
toL am i mi erUd eglwys 
Dduw. 

10 Elthr trwy ras Duw yr 
ydwyf yr hyn ydwyf : a'i ras 
ef, yr bwn a rodáwifd i mjl, 
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ni bu yn ofer, ond mi a 
lafuriais yn lielaethacli nâ 
hwynt oll: ao nid mytì 
chwaíth, ond gras Duw yr 
hwn oedd gyd â mi. 

11 Am Iiynny, pa un bynnag 
ai myfl ai hwynt-hwy, feliy yr 
ydym yn pregethu, ac felly y 
credasoch chwi. 

12 Ac os pregethir Crist, eì 
gyfodi ef o feirw ; pa fodd y 
dywed rhai yn eich pUth 
chwi, nad oes adgyfodiad y 
meirw ? 

13 Eìthr onid oes adgyfod- 
iad y mehrw, ni chjŵdwyd 
Crist chwaith. 

14 Ac os Crist ni chyfodwyd, 
ofer yn wir yw em pregeth 
ni, ac ofer hefyd yw eieh ftydd 
chwithau. 

15 Fe a'n ceü- hefyd yn gau- 
dystion 1 Dduw ; canys ni a 
dŷstiasom am Dduw, ddarfod 
iddo gyfodi Crist : yr hwn nis 
CTfododd efe, os y meìrw ni 
chyfodir. 

16 Canys os y meirw ni chy- 
fodir, ni chyfodwyd Crist 
chwaith. 

17 Ac os Crist ni chyfodwyd, 
ofcr yw eich ffydd chwi ; yr 
ydych etto yn eich pecliodau. 

18 Yna hefyd y cyfrgoilwyd 
y rhai a Imnasant yngNghrist. 

19 Os yn y byd yma yn unig 
f gobeíthiwn >ng Nghrist, 
■ruanaf o'r holl ddynion yd- 

yni ni. 

20 Eithr yn awr Criat a 
gyfodwyd oddi wrth y meirw, 
ac a wuaed yn flaen-ntwyth y 
rhai a Imnasant. 

21 Canys gan fod marwol- 
aeth trwy ddyn, trwy ddyn 
hefyd y tnae adgyfodiad y 
meîrw. 

22 Oblegid megis yn Adda 
mae pawb yn raelrw, felly 

efyd yng Nghrist y by whêir 
pawb. 

23 Eätbr pob un yn ei drefn 



i 



l 



eì hun : y blaen-ffrwyth yw 
Crist ; wedi ìiynuy y rhai wíi- 
mit eiddo Crist, yn ei ddyföd- 
îad ef. 

24 Yna y hydd y dlwedd, 
wedi y rboddo efc y deymas 
i Dduw a'r Tad : wedi iddo 
ddilëu pob pendeflgaeth, a 
phob awdurdod a nerth. 

25 Canys rhaid iddo deym- 
asu hyd oni osodo ei noll 
elynion dan ei draed. 

26 Y gclyn diweddaf a ddìn- 
ystrir yw yr angau. 

27 Canys efe a ddarostyng- 
odd bob peth dan ei draed 
ef. Eithr pan yw yn dywed- 
yd fod pob peth wedi eu dar- 
ostwng, amtwg yw mai oddi 
cithr yr hwn a ddarostyngodd 
bob peth Ìddo. 

28 Ä piian ddarostyngerpob 

{)eth iddo, yna y Mab ei hun 
lefyd a ddarostyngír i'r hwn 
a ddarostyngodd bob peth 
iddo ef, fel y byddo Duw oll 
yn oll. 

29 Os amgen, beth a wna y 
rhai a fedyddìr dros y meirw, 
o3 y meirw ni cliyfodir ddim ? 
pauam ^Tite y bedyddir hwy 
dros y meirw ? 

30 A phaham yr ydym nìn- 
nau mewn perygl bob awr? 

31 Yr yawyt beunydd yn 
manv, rayn eich gorfoledd yr 
hon sydd gennyf yng Nghrist 
Icsu eln Harglwydd. 

32 Os yn ol dull d^ yr 
yraleddais âg anifeiliaid yn 
Ephesus, pa lesàd sydd 1 mi, 
oni chyfodir y meirw ? bwyt- 
tàivn ac yfwn ; canys y fory 
niarw yr ydym. 

33 Na thwyllcr chwi : y mae 
ymddiddanion drwg ynîlygm 
moesau da. 

34 Deflfrôwch yn gyflawn, ac 
na phechwch : canys nid oes 
gan rai wybodaeth am Dduw. 
Er cywllydd i chwi yr wyf yu 
dywedyd hyn. 

283 



L COEINTHIAID. 



prydol, ond yr anianol; ao 
wedl hyimy yr yrorydoL 

47 Y dyn CTntaf o'r ddaear 
yn ddaearol; yr afl dyn yr 

Arglwydd o'r ncf. 

48 Fel y ìtme y daearol, felly 
y mm. y rhai daearol hefyd ; 
ac fel y mac y nefol, felly y 
ìime y rhai nefol hefyd. 

^ , _, , 49 *Ac megis y dygasom 

yagatfydd o wenith, neu o ry w ' ddelw y dacarol, ni a ddygwn 



35 Eithr fe a ddywed rhyw 
nn, Pa fodd y cyfodir 
meirw ? ac à pha rìfìo — 
y deuant ? 

36 O ynlÿd, y peth yr wyt 
ti yn ei hau, ni fywhêir onì 
bydd efe marw. 

37 A'r peth yr wyt yn ei hau, 
nid y corph a íirdd yr ydwyt 
yn el hau, ond gronyn noeth, 



hefyd ddelw y nefoL 
50 Eithr liyn meddaf, O 
ddichon cig a 
etifeddu teyrnas 
l)duw ; ac nad yw llygred- 
y%o pob cníiwd j igacth yn ctifeddu anllygred- 



rau)n aralL 

38 Eithr Duw sydd yn rlioddi 
iddo gorph fel y mynnodd frodyr, na 
efe, ao l oob hedyn ei gorph i gwaed 
elhun. 

39 Nld ^ . 

unrhyw gnawd: eithr anill | igaeth. 
yu> cnawd dynion, ac arall yw\ 51 Wele, yr wj f yn dywedyd 
cnawd anifefllaid, a chnawd \ i chwi ddirgelwch ; Ni ìiunwa 
arall sydd i byagod, ac arall i i ni oll, eithr ni a newidir oU 



adar. 

40 y mae hefyd gyrph nefoL 
a chyrph daearol : uiid aralí 
yw gogoniant y rfaai noful, ac 
aralTy rhai daearoL 



mcwn moment, ar darawlad 
llygad, with yr udgorn dì- 
weddaf. 

52 Canys yr udgorn a gân, 
a'r meirw a gyfodir yn an- 



41 Árall yw gogOTiíaut yr i llygrcdig, a ninnau a newidir. 
haul,acarallyt(;go^'oniant y I 53 O herwj'dd rhaid i'r 
lloor, ac araU yw go^'üiiiant y 1 Uygradwy hwn wisgo anllygr- 
ser: canys y mae rliagor edigacth, ac l'r marwol hwn 
rhwng seren a seren uicwn , wisgo anfarwoldeb. 



gogoniant. 



64 A phan ddarflfo i'r llygr- 



43Peily hefÿd ymoc adgyf- adwy hwn wisgo anllygred- 
odiad y melrw. Efe a houir igaeth, ac i'r niarwol hwn 
mewn Uygrodigaeth, ac a wiago anfarwoldeb, yna y 



gyfodir mewn anlhgredig- 
aeth: 
43 Efe a heuir mewn am- 1 büddugoiiaeth. 



ijydd yr ymadrodd a ysgrifen- 
1 wyd, Angau a lyngcwyd mewn 



mharch, ác a gyfodì 



55 O angau, pa le mae dy 



gt^oniant: efeaheuìr íucwn igolyn? O uflfern, pa le mae 
gwendid, ac a gjrfodir mewn , dy fuddugoliaeth ? 
nertli: efe a heuir yn gorph | 56 Colyn angau yw pechod, 
anianol, oc a gyfodir yn gorph a grym pechod yw y gyf- 
ysprydoL raith. 

' ' mae corph anianol, ac 1 57 Ond i Dduw y byddo j 



y8jr^< 



y mae corph y.sprydol 



tUolch, yr hwn sydd yn rhoddi 



45 Felly hcfyd y mae yn i ni fuddugoliaeth trwy cin 
" -"" , V clyn cyntaf 1 Harglwydd lcsu Grist. 



^..,, 58 Am hynny, fy mrotlyr 

«'r Adda diweddi^ yn yspryd anwyl, byddwch slcr, a dìym- 
yn bywhäu. mod, a helaethioD y'ngwaith 

46 Eithr nid cyntaf yr ys- yr Arglwydd yn wastadol ; a 
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ch^TÌ yn gwybod nad yw cich 
Uafur chwi yn ofer yn yr Ar- 
glwydd. 

PENNOD XVI. 

1 Tmae yneu hannog i borthi anghen 
y brodyr yn JerutaUm : 10 yn ean- 
mol Timoth^t ; 13 ae ar ol rhybudd- 
ionearedig, Ifi yn diweddu ei epietol 
ôg amrywanherehion. 

HEFYD am y gasgl i'r 
saìnt ; megis yr ordein- 
iais i eglwysi Galatia, felly 
gwnewch chwithau. 

2 Y d^dd cyntaf o'r wythnos 

Eob un o honoeh rhoddea 
eibio yn ei ynryî, gan drysori, 
fel y llwyddodd Duw ef fel 
na byddo casgl pan ddelwyf 
fl. 

3 A phan ddelwyf, pa rai 
bynnag a ddangosoch eu bod 



yn gymmeradwy trwy lyth- 
yrau, y rbal hynny a ddan- 
fonaf 1 ddwyn eich rhodd i 



Jenisalem. 

4 Ac os bydd y peth yn 
haeddu i mlnnau iiefyd fiTied, 
hwy a gânt fynod gyd â 
mi. 

5 Eitbr ml a ddcuaf attoch, 
gwedi yr clwyf trwy Macedon- 
la (canys trwy Macedonia yr 
wyf yn niynea) 

6 Ac nid hwymcli yr arhosaf 

ffá â chwi, neu y gauafaf 
efyd, fel y'ni hebryngocli i 
ba le bynnag yr elwyf. 

7 Canys níd ocs i'm bryd 
cîch gweled yu awr ar fy 
hynt ; ond yr wyf yn gobcithio 
yr arhosaf cnnyd gyd á chwj, 
os cenliada yr Arglwydd. 

8 Eithr lui a arliosaf yn 
Ephesus hyd y Sulgwyn. 

9 Canys agorwyd i lui ddrws 
mawr a grynmius, ac y mae 
gwrthwynel)wyr lawer. 

10 Ac os Timothëus a ddaw, 
edrychwch ar ei fod yn ddiofn 
gyd â cìiwi : canys gwaith yr 
Arglwydd y mae yn ei welthio, 
fel flûuau. 



11 Ani liynny na ddîystyred 
neb ef: ond hebiwngwch ef 
mewn heddwcij, fel y delo 
attaf fl : canys yr wyt fl yn ei 
ddìsgwjl ef gyd â'r brodjT. 

12 Ac am y brawd Açòlos, 
mì a ynibilìais lawer âg ef 
am ddyfod attoeh chwi gyd 
â'r brodyr : cithr cr dim nid 
oedd ei ewyllys cf i ddyfod yr 
awrhon ; ond efe a ddaw pan 
gaffo amscr cyfaddas. 

13 Gwyliwch, sefwch yn y 
ffydd ymwrolwch, ymgryf- 
hewch. 

14 Gwneler eich hoU bethau 
chwi mcira caríad. 

15 Oud yr ydwyf yn attolwg i 
chwi, frodyr (chwi a adwaen- 
och dŶ Stêphanas, mai blaen- 
ffíwj'th Achaia ydyw, ac idd- 
ynt ymosod i weinidogaeth y 
saint) 

16 Fod o honoch chwithau 
yn ddarostyngedig i'r cyfryw, 
ac i bob un sydd yn cyd- 
wcitliio, ac yn llafurio. 

17 Ac yr yawyf yn llawen am 
ddyfodiad Stenlianas, Ffortu- 
natus ac Achaicus : cauys 
eich diffyg chwi hwy a'ì cyf- 
lawnasatìt ; 

18 Canys hwy a esmwythas- 
ant ar fy ysprýd i, a'r eiddoch 
cliwithau : cydnabyddwch gan 
hyniiy y cjTryw mi. 

19 Y mab eglwysl Asia yn 
cich anuerch chwi. Y mae 
Acwìla a Phriscila, gyd â'r 
eglwys sydd yn eu tỳ hwynt, 
yn eich annerch chwi yn yr 
Arglwydd yn fynych. 

20 Y mae y brodyr oll yn 
cich annercí). Anherchwch 
eich gilydd á chusan sanct- 
eìddioL 

21 Yr annerch a'm liaw i 
Paul fy hun. 

22 Od oes ncb nid yw yn 
caru yr Arglwydd lesu Gristy 
bydded Anathema, Maran' 
atha. 
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23 Oras ein Haiglwydd lesu | Y Yr epistol çjmtaí at y 
" • * ' * • - • • Corlnthiaid a ysgrifenwyâ 



Grist afyddo gyd à chwL 
24 Fy sorch innau a fo 
gyd ft chwi oll yng Nghrist 
lesu. Amen. 



o Philippi, gyd á Stephanâs» 
aFfortunatus, ac Achaicus, 
a Thimothöns. 



AIL EPISTOL PAUL YR APOSTOL AT Y 

CORINTHIAID. 



PENNOD I. 

S JTfna* yr apoatol yn «u eygiíro hwff 
tfn erbyn íraHùä, tru'y y diddanìoc/t 
aV ymwared a roiaai Dum tdd» cf, 
iMgi* yn ei hoH eÿfi/ngderau, Ö 
félly y» »ntvedig yn ei berygl di- 
teeiMar yn Atin: \'2 a ehan gym- 
mtryA tyatíotaeth o'i pydwj/bod ei 
kun, <Cr eiä'îynt hwythau, am ei 
ddidwyll ddìîil yn pregethu anghyf 
newidiol wirionedà yr efengyi, 15 y 
mae efe yn ei eaguiodi ei hun naa 
daethai nttynt: gun iddo wneuthur 
hynny nid oyagafndermeddwt, eithr 
o'i dynerwch tu ag attynt hwy. 

PAÜL, apostol lesu Grist, 
tnvy ewyUys Duw, a'r 
brawd Timothëus, at eglwys 
Dduw yr lion sydd yn Corinth, 
gyd â'r holl seintiau y rhai 
sydd yn hoU Achaia : 

2 Grîisfi/ddo ì chwi, a thang- 
nefedd oddi wrth Dduw ein 
Tad, â'r Arglwydd lesu Grist. 

3 Bendigcdig fyddo Duw, a 
Tbad ein Harglwj-dd ni lesu 
Grist, Tad y trugareddau, a 
Duw pob diddanwch ; 

4 Yr hwn sydd yn ein didd- 
anu nl yn ein holl orthrymdcr, 
fel y gallom ninnau ddiddanu 
y rliai sydd mewn dim gor- 
thrymder, trwy y diddanwch 
â*r hwn y'n tfiddenir ni ein 
bunain gan Dciuw. 

5 Oblegid fcl y mae dîoddef- 
ladau Crist yn amlhâu ynom 
nl ; felly trwy Grist y mae ein 
diddanwch ni hefyd yn aml- 
hâu. 

6 A pha un bynnag ai ein 
gorthiŷmmu yr ydya^ er didd 



anwch a iachawdwrlaeth i 
chwi y tnaé, yr hon a weitliir 
trwy ymaros dan yr un dîodd- 
efiadau, y rhal yr ydym nin- 
nau yn eu dîodder ; ai ein 
diddanu yrydys,erdiddanwch 
a iachawdwriaeth i chwi y 
mae hynny. 

7 Ac y líiae ein gobaìth 
yn sicr am danoch ; gan i nl 
wybod mai mcgis yr ydych 
yn gyfranuogion o'r dîoddef- 
ladau, felly y byddwch hefÿd 
o'r diddanwch. 

8 Canys ni fynnem i chwi 
fod heb wybod, frodyr, am 
ein cystudd a ddaeth 1 ni yn 
Asia, bwyso arnom yn ddlr- 
fawr uwcli ben ein ^ûAn, 
hyd onid oeddym yn ammeu 
cael by w hefyd. 

9 Eitbr nì a gawsom ynom 
ein huuain farn augau, fel na 
byddai i ni ymddiried ynom 
ein hunain, ond yn Nuw, 
yr hwn sydd yn cyfodi y 
meirw. 

10 Yr liwn a'n gwaredodd 
ni oddi wrth gyfryw ddir- 
fawr angau, ac sydd yn ein 
gwaredu; yn yr hwn yr 
ydym yn gobeitliio y gwared 
ni hefyd rht^ llaw : 

11 A chwltbau hefyd yn 
cydweithio drosom mewn 
gweddi, fel, am y rhoddiad 
a rodded i ni o herwydd 
Uawer, y rhodder dîolch gan 
lawer drosom. 
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12 Canys ein gorfoledd ni 
yw hyn ; sef tystiolaeth ein 
cydwybod, mai mewn syral- 
rwydd, a phurdeb duẃiol, 
nid mewn doethìneb cnawd- 
ol, ond trwy ras Duw, yr 
ymddygasom yn y byd, ond 
yn hytrach tu ag attoch 
chwi. 

13 Canys nid ydym yn ys- 
grifenu amgen bethau attocli, 
nag yr ydych yn eu darllen, 
neu yn eu cydnabod, ac yr 
wyf yn gobeithio a gyd- 
nabyddwch hyd y diwedd 
hefyd. 

14 Megis y cydnabuoch ni 
o ran, mai nyni yw eich 
gorfoledd chwi, fel chwitliau 
yr eiddom ninnau hefyd yn 
nydd yr Arglwydd lesu. 

15 Ac yn yr hyder liwn yr 
oeddwn yn ewyllysio dyfod 
attoch o'r blaeii, fel y caffech 
ailras; 

16 A rayned heb eích llaw 
chwi i Macedonia, a dyfod 
drachefn o Macedonia attoch, 
a chael fy tiebrwng gennych 
i Judea. 

17 Gan hynny, pan oeddyra 
yn bwriadù hyn, a arferais i 
ysgafnder? neu y pethau yr 
■wyf yn eu bwriadu, ai yn ol 

Îr cnawd yr wyf yn eu i)wr- 
adu, fel y byddaí gyd â mi, 
le, le, a nag ê, nag ê ? 

18 Èithr îryddlawn ÿw Duw, 
a'n hymadrodd ni wrthych 
chwt ni bu îe, a nag ê. 

19 Canys Mab Duw, lesu 
Grist, yr hwn a bregethwyd 
yn eich plith gennym ni, saf 
gennyf ft, a Silfanua, a Thi- 
mothëus. nid ydoedd Se, a 
nag ê, eithr ynddo ef le yd- 
cedd. 

20 Oblegid holl addewidion 
Duw ynddo ef ydynt îc, ac 

roddo ef amen, cr gogoniant 
Dduw trwom nl. 

21 A'r hwn sydd yn ein 



cadarnhâu ni gyd â chwi 
yng Nghrist, ac a'n hennein- 
iodd ni, vw Duw : 

22 Yr liwn hefyd a'n sel- 
lodd, ac a roes ernes yr 
Yspryd yn ein calonnau. 

23 Ac yr wyf ft yn galw 
Duw yn dyst ar fy enaid, 
mai er eich arbed chwi na 
ddaethum etto i Corinth. 

24 Nid am ein bod yn ar- 
glwyddiaethu ar cich flydd 
chwi, ond yr ydym yn gyd- 
weìthwyr i'ch Ilawenydd : 
oblegid trwy ffydd yr ydych 
yn sefyll. 

PENNOD II. 

I Wedi iddo ddangog yr aehoB na 
ddaethai efe attÿnt, 6 ÿ mae efe ÿn 
erelíi iddynt faddeu i~r dyn a yê' 
gymmunaeid, a'í gÿturo : 10 mtgia 
y maddeuaeai yntau iddo, ar ei 
wir edifeirwch : 12 gan ddangos 
hefyd yr aehoe paham yr aethai efe 
o Troae i ifaeedonia ; 14 a'r llwydd- 
iant a'r ffynniant a ro^aiJ>uw í'm» 
hregeth ef ym m>wb lle. 

EITHR mi a fernais hyn 
ynof fy hunan, na ddelwn 
drachefn mewn tristwch at- 
toch. 

2 Oblegid os niyfi a'ch tristâf 
chwi, pwy yw yr hwn a*m Ua- 
wenhâ i, ond yr hwn a dristâ- 
wyd gennyf fl ? 

3 Ac mi a ysgrifenals hj'n 
yma attoch, fal pan ddelwn 
na chawn dristwch oddi wrth 
y rhal y dylwn lawenhâu ; 
gan hyderu am danoch oll» 
fod fy Ilawenydd i yn lla- 
lüenyad i chwi oU. 

4 Canys o orthrymder mawr, 
a chyfyngder calon, yr ysgrif- 
enais attoch â dagrau lawer ; 
nid fel y'ch tristáid chwi, 
eithr fel y gwybyddech y 
cariad sydd gennyf yn hel- 
aethach tu ag attoch chwi. 

5 Ac os gwnaeth neb dristâu, 
ni wnaetìi cfe i mi drîstâu» 
ond ran ; rhag i mi bwyso 
amoch chwi oll. 

6 Digon i'r cyftryw ddyn y 
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cerydd yma a ddaeth oddl 
wrth laweroedd. 

7 Tn gymmaint ag y dylech, 
yn y gwrthwyneb. yn hytrach 
faddeu iddOy a'i ddiddanu ; 
rhag Uyngcu y cyftyw gau 
ormod tristwch. 

8 Am hynny yr ydwyf yn 
attolwg 1 chw^ i^amhÀu 
eich cariad tu ag atto et 

9 Canys er mwyn hyn hefvd 
yr ysgrUénais, fel y gwybydd- 
wn brawf o honocn, a ydych 
ufudd ym mhob peth. 

10 I'r hwn yr ydych yn 
maddeu dim iddo, yruDufûn- 
nau : canys os maddeuals 
ddim, l'r hwn y maddeutds, er 
eich mwyn chwl y maddeuaiSy 
y'ngolwg Crist ; 

11 Fel na'n slomm» gan 
Satan : canys nid ydym heb 
wybod ei ddichellion ef. 

12 Ëithr gwedi i mi ddyfod i 
Troas i bregethu efengyl Crljjt, 
ac wedi agoryd i líS ddrwi 



gan yr Arglwydd, 
13 Nichefais' 

Íspryd, am na 
irmrawd: ^thr gan ganu yn 



chefais lonydd yn fÿ 
'spryd, am na chefais, Titus 



iach iddynt, mi a aethum ym- 
aith i Macedonia. 

14 Ond 1 Dduw y byddo y 
dlolch, yr hwn yn wastad sydd 
yn peri i ni oruchafiaeth yng 
Nghrist, ac sydd yn eglurhâu 
arogledd ei wybodaeth trwom 
ni ym mhob Ue. 

15 Canysper^arogl Crist ydym 
ni i Dduw, yn y rhai cadwed- 
ig, ao yn y rhai ooUedig: 

16 I'r naill yr ydym yn arogl 
marwolaeth i farwolaeth ; ac 
i'r UeiU, yn arogl bywyd i 
fywyd: a phwy sydd ddigonol 
i'rpethauhyn? 

17 Canys nid ydym ni, megis 
Uawer, yn gwneuthur mas- 
nach o air Duw : eithr megia 
o burdeb. eithr megis o Dduw, 
y'ngŵydd Duw yr ydym yn 
Uefaru yng Nghrnt. 



PENNOD IIL 

1 Mhatf fw eau'athrawan hwy r«Ì 
gu/ag-orfoledd ynti erbynef,ymat 
efe ÿn dangos Jodffÿdd a doniau y 
âorinthiaid ÿn canTnol ti weinidog- 
aeth tf yn ddigon helaeth : fiacyr 
hyn, irwy gÿffelybrtnydd rhwng 

fweinidogion y ddtddf à'r tfengyl, 
2 y tnae tft yn profi fod ei weîn- 
idogaeth tf yn rhagori, o gym- 
maint ag y mae efengyl p hywyd, 
a rhyddid, yn fwy gogontddìt» tUt 
chyfraiih damnedigaeth. 

Al dechreu yr ydym dra- 
. chefn eìn canniol ein 
hunain ? ai rhaid i ni, megia 1 
rai, wrth lythyrau canmol- 
iaeth attoch chwi, neu rai 
caninoliaeth oddi wrthych 
chwi ? 

2 Ein llythyr ni ydych chwi 
yn ysgrìfencdig yn ein calon- 
nau, vr ìiwn a ddeallir ac a 
ddarllenir gan bob dyn : 

3 Gan fod yn eglur mal 
Uythyr Crìst pdi/ch, wedl ei 
wcini gennym ni, wedi ei ys- 
grifenu nid âg ingc, ond á^ 
Ysprj'd y Duw by w ; nid mewn 
llecliau cerrig, eithr mewn 
Ilechau cnawdol y galon. 

4 A cliyfry w hyder sydd gen- 
nyni trwy Grist ar Dduw : 

5 Nid o herwydd ein bod yn 
ddigonol o honom ein hunain 
i feddwl dim megis o honom 
ein hunain ; eithr ein digon- 
edd ni sydd o Dduw. 

6 Yr hwn hefyd a*n gwnaeth 
ni yn weinidogion cymmwys y 
testament ncwydd; nid ÌT 
Ilythyren, ond i'r yspryd : 
canys y mae y Ilyth>Ten yn 
lladd, ond yr yspryd sydd yn 
bywhâu. 

7 Ae os bu gweinidogaeth 
angau, mewn Uythyrenau, 
wedi eu harçraffu ar gerrig, 
mewn gogoniant, fel na aUai 
phint yr Israel edrych yn 
graff ar wj'neb Moses, gan 
ogoniaut ei wynebpryd, yr 
hwn ogoníaiìt a ddiléwyd ; 

8 Pa fodd yn hytrach na 
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bydd gweinidogaeth yr Ys- 
pryd mewn gogoniant ? 

9 Canys os òu gweinidogaeth 
damnedigaetli yn ogoniant, 
mwy o lawer y mae gwcinid- 
ogacth cytìawnder yn rhagorì 
mewn gogoniant. 

10 Canys hefyd nl ogoncdd- 
wyd yr hyn a ogonedawyd yn 
y rhan hon, o hcrwydd y 
gogoniant tra rhagorol. 

11 Oblegld 03 bu yr hyn a 
ddileid yn ogoneddus, niwy o 
lawcr y bijdd yr hyn sydd yn 
aros yn ogoncddus. 

12 Am hj'nny gan fod gen- 
nyra gyfryw o'baith, yr ydym 
yii arícr hyfder mawr. 

13 Ac iiicî nicgis y gosododd 
Moscs orchudd ar cl wyneb, 
fcl nad cdrychai nlant Israel 
yn graff ar ddiwcud yr hyo a 
ddiiëid. 

14 Eithr dallwyd cu meddyl- 
iau hwynt ; eanys hyd y dydd 
hcddyw y mac yr un gor- 
chudd, wrth ddarllen yn yr 
hcn dcstamcnt, yn aros heb 
ei ddatguddio ; yr hwn yng 
Nghrìst a ddiìëir. 

15 Eithr hyd y dydtl heddyw, 
pan ddarllenir Moses, y mae 
y gorchudd ar cu calon liwynt. 

lö Ond pan ymchwelo at yr 
Arglwydd, tynnir ymaith y 
gorchudd. 

17 Eithr yr Arglwydd yw yr 
Yspryd : a llo mue Yspryd 
yr Arglwydd, yno y mae 
rhyddid. 

18 Eithr nyni oll ág wyneb 
agored, yn edrycli ar ogouiant 
yr Arglwyrìd meglá mcwn 
drycli, a ncwidir i'r unrhyw 
dcfclw, o ogoniant 1 ogoniant, 
megis gan Yspryd yr Ar- 
glwydd. 

PENNOD IV. 

1 Tma» »f» yn danffot arftru o honc 
e/ bob mat\ ar btí.rdeh a diwÿU- 
rwydd ffyddlawn, wrth brtgtthu yr 
tif*n,ffÿli 1 a bod y Uindtrau a'r 
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trlid yr oedd ef« btunjfdd yn mt 
dioddef oaehoapr cf»ngyl, ermol' 
iant i allu J>uw, Ì'À a Uttàd i'r 
eglwyt, 16 a gogoniani tragywyddal 
iddo yntau. 

AM hynny gau fod i ni / 
>. weinidogaeth hon, mcgis 
y cawsom drugaredd, nid yd- 
ym yn pallu ; 

2 Eithr ni a ymwrthodasom 
à cliuddiedig bethau cywil- 
ydd, heb rodio raewn cyf- 
rwysdra, na thrin gair Duw 
yn dwyllodrus, eithr trwr 
cglurhàd y gwirionedd yr yd- 
ym yn em canmol ein hun 
wi-th l)ob cydwybod dynion 
y'ngolwg Duw. 

3 Ac os cuddiedig yw ein 
hefcngyl nl, yn y rhai colledig 
y niao yn guddiedig : 

4 Yn y rhal y dallodd duw y 
byd hwn fcddyliau y rhai 
digrcd, fel na thywynnai idd- 
ynt lewyrch efengj-l gogoniant 
Crist, yr hwn yw delw Duw. 

5 Cauys nid ydym yn ein 
pregcthu ein hunain, ond 
Crist lesu yr Arglwydd ; a 
ninnau yn weisìon ì chwì er 
mwyn Icsu. 

6 Cauys Duw, yr hwn a 
orehymynodd i*r goleunl 
tewyrchu o dywyllwch, yw yr 
hwn a lewyrchodd yn ein 
caionnau, i yoddi golcunl 
gwybodacth gogoniant Duw, 
yn wyneb lesu Urist. 

7 Eithr y mac geunym t 
trysor hwn mcwn llcstri prida, 
fel y byddai godidowgrwydd y 
gallu o Dduw, ac nid o honom 
ni. 

8 Yni mhob i^eth yr ŷm yn 
gystuddiol, ond nld mewn 
ing ; pr ydym mewn cyfyng- 
gynglior, ond nid yn daloB- 
aith; 

9 Yn cael ein berlid, ond 
heb ein liwyr adael ; yn cael 
eìn l)wrw l lawr, eithr ueb ein 
difetha ; 

10 Gan gylch-arwain yn y 
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corph bob aniser farweiddiad 
yr Arglwydd lesu, fcl yr eg- 
lurer hcfyd fywyd Icsu yn ein 
corph nl. 

U Canys yr ydys yn ein 
rhoddi ni, y rhai ydym yn 
lÿw, yn wastad i farwolaeth 
er niwyn lesu, fel yr cglurer 
hefyd fy^vyd lesu yn ein 
marwol gnawd ni. 

12 Fclly y raae angau yn 
gweithìo ynom ni, ac einioes 
ynoch chwithau. 

13 A chan fod genuym yr 
un yspo'd ffydd, yn ol Ít hyn 
a ysgrifenwyd, Credaís, am 
hynny y Ueferais ; yr ydym 
nìnnau hcfyd yn credu, ac 
am hynny yn llefaru. 

14 Gau wybod y bydd iY 
hwn a gyfododd yr Arglwydd 
lesu, eín cyfodi ninnau hefyd 
trwy Icsu, a'n gosod ger bron 
gyd â chwi. 

15 Canys pob peth sÿdd er 
cich mwjTi chwf, fel y byddo 
i ras wedl auilháu, tnvy ddî- 
olchgarwch llaweroedd, ym- 
helaethu i ogoniant Duw. 

16 O herwydd pabam nid 
Tdym yn pallu ; eìthr er 
llygru eìn dyn oddl allan, er 
hynny ydyn oddl racwna ad- 
newyduir o ddydd i ddydd. 

17 Canys ein byr ysgafa gys- 
tudd ni, sydd yn odidog rag- 
orol yn gweithredu tragy- 
wyddol bwys gogoniant i ni : 

Í8 Tra na byddom yn odrych 
ar y pethau a welir, ond ar y 
pethau ni wclir: canys y 
pethau a welir sydd dros 
amscr, ond y pcthau ni welir 
sÿdd dragywyddoi. 

PENNOD V. 

1 JPí /od êf mewn êìer obaith c'r 
ffoffoniant tragywyddol, 9 a ditgwÿl 
mn dana, ae am jr farn fftjffrtdinol, 
yn ym«gn\o i gadw eydwybod dda ; 
13 md er mwyn ymffroetio ynhyn' 
nÿf 14 tithr meg%» un wed{ derlyn 
bywyd oddi wríh Oritt, yn eeiêio 
iyw fel ertmdur newj/dd i Oritt yn 
2í>0 



unig, 18 a ehymmadi •rwill â Jhêi» 
yng Nghritt, trwÿ weinidogatth y 
eymmod. 

CAN YS ni a wyddom os cln 
daearol dý o'r babell hon 
a ddattodir, fod i ni adeìlad 
gan Dduw, sef tŷ nld o waith 
Ilaw, tmgywyddol yn y nef- 
oedd. 

2 Canys am hynny yr ydym 
yn ochcneidio, gan ddeisyfu 
cael cin hanvisgo â'n tÿ sydd 
o'rnef: 

3 Os hefyd wedi ein gwisgo, 
nid yn noethion y'n ccTr. 

4 Cfanys ninnau hefyd y rliai 
ŷra yn y babeli hon ydym yn 
ochcneidìo, yn Uwytliog: yn 
yr hyn uìd ŷm yn chwennych 
cin dîosg, ond ein harwisgo, 
fcl y Ilyngcer yr hyn sydq 
farwol gan fywyd. 

5 A'r hwn a'n gweithiodd nl 



i hyn yma «lo Duw, yr hwn 
hcfyd a roddoíî ' * ' 
Ystìryd, 



dodd 1 nl emes yr 



G Am hynny yr ydym yu hy- 
derusbob araser, ac yn gwyo- 
od, tra JT ydym yn gartrefol 
yn y corph, ein bod oddi 
cartrcf oddi wrth jv Ar- 



glwj-dd : 
7 Cai 



!any3 wrth flTy dd yr ydym 
yn rhodio, ac nid wrth olwg. 

8 Ond yr ydyra yn hỳf, ac yn 
g\vclcd jTi dda yn hytrach 
fod oddí cartref o'r corph, a 
chartrefu gyd á'r Arglwj'dd. 

9 Am hynny hefyd yr ydym 
jn ymorchestu, pa un bynna« 
ai gartrcf y byddom, aí oddí 
cartrcf, cìn bod yn gymmer- 
adwy ganddo ef. 

10 Canys rhaid i nl oll ym- 
ddangos gcr bron brawdlo 
Crist ; fcl y derbynio pob un 
y pctliau a wnaethpwyd yn y 
coriih, yn ol yr hyn a wnaeth, 
pa un bynnag ai da ai drwg. 

11 A ni gan hynny yn gwybod 
ofn yr Arglwydd, yr ydyni yu 
perswadio dynion; etthr i 
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Dduw y'n gwnaed yn hyabys ; 
ac yr ydwyf yn gobelthio 
ddarfod ein çwneiithur yn 
hysbys yn elcU cydwybodau 
chwlthau hefyd. 

12 Canys nld ydym yn ein 
canmol ein hunatn drachefn 
ẁrthych ond yn rhoddi i 
chwi achlysur gorfolcdd o'n 
ple^d ni, *fel y caffoch bcth 1 
atteb yn erbyn y rhai sydd yn 
gorfoleddu yn y golwg, ac nîd 
yn y galon. 

13 Canys pa un bynnag ai 
ammhwyllo yr ydym, i 
Dduw yr ydym; al yn ein 
pwyll yr ydym, 1 chwi yr 



"ití 



14 Canys y mae cariad Crist 
yn cin cymaicll ni, gan farnu 

honom hyn ; os bu un 
farw dros bawb, yna melrw 
ocdd pawb : 

15 Ac efo a fu farw dros 
bawb, fcl na byddaii'r rhai 
byw fyw mwyach iddynt cu 
hunain, ond i'r hwn a m farw 
drostynt, ac a gj'fodwyd. 

lö Am hynny nyni o hyn 
allan nid adwaenom neb yn 

01 y cnawd : ac os buoui 
hefyd yn adnabod Crist yn ol 
y cnawd, etto yn awr nid 
ydym yn ei adnaood ef mwy- 
ach. 

17 Gan hynny od oes ncb 
yng Xghriat, y mm efe yn 
greadur newjdd : yr heu 
betliau a acthaut heibio ; 
wele, gwnaethpwyd pob peth 
yn newydd. 

18 A phob peth sydd o 
Dduw, yr hwn a'n cymmod- 
odd ni âg ef el hun trwy 
lesu Grist.ac a roddodd i ni 
weinidogaeth y cymmod : 

19 Scf, bod Duw yng Nghrist 
n cymmodl y byd âg ef el 
un, heb gymf iddynt eu 

pochodau ; ac wedl gosod 
ynom ni air y cymmod. 

20 Am hynny yr ydym ni 



yn genhadau dros Orlst, 
uiegls pe byddai Duw yn 
deisyf amoch trwom ni : yr 
ydym yn crfyn dros Grist, 
Cyraiuoder chwi â Duw. 
21 Canys yr hwn níd adnabu 
bechod, a wnaeth efe yn 
bochod drosom ni ; fel y'n 
gwnclìd ni yn gyflawnder 
Duw ynddo cf. 

PENNOD VI. 



I Ùdarfod iddo ei ddangat eí htín yt 
weinidoff ff'ÿddlawn i Oritt, irwy e 
gynghoríon, 3 a diniiféidtvrÿd4 ei 
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fuehedd, 4 «'í ddloddefgarweh 
mewn pob mitth ar gyetttẁi, ac 
am-mharch er mwj/n yr efengyl: 
10 ûfii yr hon y tnae efe pn hyfaeh 
yn Uefaru yn eu pHíh, a7» fod «i 
galonefynagored ùUlj^nt: 13 ao y 
Tnae efe yn diegwÿl am y cnfryw 
ewyìlinigartoeh draehefn oddiwrth- 
ynthw'js 14 ganeu hnnnog é oehël- 
yd eumìeitAas ae aflenäid eilun- 
atldoíwyr, rt hwythau yn detnlau y 
Duw byw, 

ANINNAÜ, gan ^d- 
weithio, ydym yn attŵwg 
i chm, mx dderbynioch ras 
Duw yn ofer. 

2 (Canys y mae efe yn dy- 
wcdyd, Mewn amser cym- 
mcradwy y'th wrandewais, 
ac yn nydd iachawdwriaeth 
y'th gj'nnorthwyais: wele, yn 
àwr yr amser cymmeradwy ; 
wele, yn awr ddydd yr iach- 
awdwrlaeth ) 

3 Hcb roddi dim achoa 
tramgwydd mewn dim, fel na 
fcier ar y wcinidogacth : 

4 Eitlir gun ein dangos ein 
hunaiu ym mhob peth fel 
gwcinidoglon Duw, mcwn 
amynedd mawr, mcwu cys- 
tuddiau, mewn anghenion, 
mewn cyfyngderau, 

6 Mewn gwyalennodíau, 
mewn earcharau, mcwn tcr- 
fysgîiu, mewn poenau, mewn 
gwyliadwriaethau, mewn ym- 
prydlau, 

6 Mewn purdeb, mewn 

gwyhodaeth, mewn hir-yin- 

aros, mcwn tiriondeb yn yr 
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Tspiyd Glân, mewn cariad 

diragrith, 

7 Y'ngair y gwîrionedd, yn 
nerth Buw, trwy aríau cyf- 
lawnder ar ddehau ac ar 
aswj', 

8 Trwy barch ac amrabarch, 
trwy anglod a chlod : mcgis 
twyllwyr, ac er hynmj yn 
eirwir ; 

9 Mcgis anadnabyddus, ac 
er hynny yn adnubyddus; 
mcgis yn mcirw, ac wclc byw 
ydym ; mcgis wcdi cin cer- 
yddu, a heb cin lladd ; 

10 Mcgis wcdi chi tristáu, 
ond yn wastad yn îlawcn; 
mcgia yn dlodion, ond yn 
cyfoethogl llawer ; mcgìs licb 
ddim gcnnym, ond ctto jo. 
raeddiannu pob pcth. 

11 Ein gcnau ui a ajíorwyd 
wrthych chwi, O Gorinthiaid, 
cin calou ni a changwyd. 

12 Ki chyfyngTiYj'd arnoch 
ynora ni, cithr cyfyngwyd 
amoch yn cicl» ymysgarocdd 
cich hunaìn. 

13 Ond am yr un tàl (yr 
ydwT^f yn dywcdyd incgls 
wrth fy mlilant) changor 
chwithau hcfyd 

14 Na iauer cliwi yn ang- 
hymharus gyd á'r rhid 
digrcd : canys pa gyfcillach 
sydd rhwng cyüawndcr ac 
angliyflawnder ? a pha gym- 
mundcb rhwng goleuni a 
thywyllwch ? 

15 A pba gyssondeb sydd 
rhwng Crist a Bclial? ucu 
pa ran sydd 1 grcdadyn gyd 
âg anghredadyn ? 

16 A pha gydfod sydd rhwng 
teml Duw ac cilunod ? canys 
teml y Duw byw ydych chwi ; 
fcl y dywedodd Duw, Mi a 
brcswyliaf ynddynt, ac a 
rodiaf yn cu mysg^ ac a 
fyddaf yn Dduw iddynt hwy. 
a hwy a fyddant yn bobi i 



17 O hervydd paham deuwch 
allan o*u canol hwy, ac ym- 
ddidolwch, medd yr Ar- 
glwydd, ac na chyfiyrddwch 
â dlm aflan; ac ml a'ch der- 
byniaf chwi, 

18 Ac a fyddaf yn Dad t 
chwL a chwithau a fyddwch 
yn loibion ac yn fcrclied i 
mi, mcdd yr Aiìglwydd HoU^ 
alluog. 

PENNOD VIL 

1 Tmat efê yn mhtllaeh yn «u han» 
nog ìiwy i burdtb bueìudUt S aa i 
ddwyn y cyfryt» ewyllya da tu ag 
atto ef, ag yi^ oedd yntau yn «i 
ddwyn tu ag attynthwyt 3 arhag 
iddynt hwy fedUwl ci fod ef p» 
ammeu hynny, y meu efe yn dango» 
pa gytur a pymmerodd efe yn «i 
fiinderatt, pan fynegodd Titu» y 
triêtweh duwiol a weithioMii ei epi»- 
tol cyntaf cf ynddynt hwy, 13 a'u 
caredigrwydd hwynt, a'u hufudd- 
dod tu ag at Tiiue, megia y boettaoai 
efe o'r Uaen am danynt hwy. 

AM hynny gan fod sen- 
. nym yr addcwidion nyn. 
anwj'lYd, ymlanháwn oadi 
^yrth bou Ilalogrwydd cnawd 
ac yspryd, gan bcrffeithio 
Bancteicldrwydd yn ofn Duw. 
2Derbyniwchni. Niwnaeth- 
om gam i ncb ; ni Iygraaom 
ncb ; nid yspciliasom neb. 

3 Nid ì'ch condemnio yr wyf 
yn dywedyd: canys mi a 
ddywedais o'r blacn eich bod 
chwi yn ehi calonnau ni, i 
farw ac i fy w gyd â chìoi. 

4 Y mae lij'fder fÿ ymad- 
rodd yn fawr wrthych. Y 
mae gennÿf orfoledd mawr 
o'ch plegid chwí : yr wyf yn 
llawn o ddiddanwch, yn dra- 
chyflawn o lawenydd yn cin 
holl orthrj'rader. 

6 Canys wedl ein dyfod ni 
i Macedonia, ni chafodd ein 
cnawd ni ddim Uonydd; 
clthr ym mhob peth cys- 
tuddiedlg fuom: oddi allan 
yr oedd ymladdau, oddi fewn 
ofhau. 

6 Eithr Duw, yr hwn eydd 
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yn dlddanu y rhal cystudd- 
ledig, a'n diddanodd ni wrth 
ddyfodiad Titu& 

7 Ac nid jTi unig wrth el 
ddyfodiad cf, ond hefyd wrth 
y diddanwch á'r hwn y diddan- 
wyd ef ynoch chwl, pan lVncg- 
oad efo i ni cich awydu-ftrd 
chwl, cich galar cliwi, cich tóì 
tu ag attaf fl ; fel y llawen- 
héaia 1 yn fwy. 

8 Canys cr i mi cich tristâu 
chwl mcwn llythyr, nid yw 
«difar gennyf, cr bod jti cdi- 
far gennyf : canys rr wyf yn 
gwelcd onst&u ot llythyr 



gwelcd drist&u ot llythyr 
nwnnw chwi, er nad oead 
cnd dros amser. 

9 Yn awr yr ydwyf yn 
Uawen, nid am cich tristau 
chwi, ond am cich tristàu i 
edifeirwch: canys tristâu a 
wnacthoch yn dduwiol, fcl 
na chacch goUcd mcwn dim 
oddl wrthym nL 

10 Canys duwiol dristwch 
?ydd yn gweithio cdifcirwch. 
cr iactiawdwriaeth ni bydd 
edifehrwch o honi : eithr trist- 
wch y byd sydd yn gwelthio 
angau. 

11 Canys wele hyn yma, oich 
tristäu chwi yn dduwiol, pa 
astudrwydd cl faint a wcith- 
lodd ynoch, le, pa ymddiflyn, 
le, pa sorriant, le, pa ofh, 
le, pa awydd-ftyd, le, pa 
£él, ìe, pa ddlal ! Ym mhob 
pcth y dangosasoch cich l)od 
yn bur yn y peth hwn. 

12 O herwydd paham, er 
ysgrifenu o uonoi attoch, ni 
yigrifenaia o'i blegid ef a 
wnaethai y cam, nac oblegid 
yr hwn a ^wsai gam, ondcr 
mwyn l)oa yn ^ur 1 chwi 
ein gofal drosoch ger bron 
Duw. 

13 Am nynny nynl a ddi- 
ddanwyd yn eich diddanwch 
ohwi : a mwy o lawer y buom 
lawen am lawenydd Titus; 



oblegid csmwj'thâu ar el 
yspryd ef gennych chwi oll. 

14 Oblegld os bostiais ddim 
wrtho ef am danoch, ni'm 
cywllyddiwyd: cithr megis y 
dywcdaâom wrthych bob dim 
nicwn gwirioncdd, felly hefyd 
gwirioncdd ocdd cin bost ni, 
yr hwn afu wrth Htus. 

15 Ac y mac ci ymysgar- 
ocdd cf yn helaethach. tu ag 
attoch, wrth goflo o hono 
cich ufudd-doa chwl oll, pa 
fodd trwy ofii a dychryn y 
derbyniasoch cf. 

16 Am hynny llawen wyf, 
am fod i ml hydcr am(V;h yra 
mhob dim. 



PENNOD VIIL 

\Yinar '' ' rrt<7 Ätpyní I 

«yjnr,,: ., ... /-fiaint tíod. 

loti ya ^ .-.i..., irwy éiampl y 

Mttcdoìáaid: 1 trutí ffanmoì cu 
parodrwjff'd htcy o'r öíacn, trwy 
tian.pl Critt, 14 a thrwy y lUtÙd 
ytpnj.ìol a tìdaw iddynt ìiuy o hyn- 
ny: ÌJ gan ddangoa iddynt burdeb 
aó eicT/lhjsgítrtPch Titue, oö eraill 
o'i* Ifodyrf y rhai, ar eiddciëÿfiad, 
a'iannog,a'i orchmnyn ef. a ddaeth' 
ant attynthwj yn bunrpatol ynffhyleh 
jfpethhwm. 

YU ydym ni hefyd yn liys- 
bysu i chwî.frodjT, y graa 
Diiw a roddwyd yn cglwysl 
MiU!cdonia ; 

2 Ddarfod, mewn luawr brof- 
iad cystudd, i hclaetbrwydd 
eu îlawcnydd Iiwy, a'u dwfn 
dl' 'Ü, rrihelaethu Ì gyfoeth 
ei. ' ■ liwy. 

3 w^x^.^ia yn ol eu gallu (yr 
wyf fl ýn dyst) ac uwch law 
cu gallu, yr oeddynt yn cwyll- 
ysgar o honynt eu hun- 
ain: 

4 Gan ddelsyfti amom trwy 
lawer o ymbiL ar dderbyn o 
honom ni y rnodd, a cfiym- 
deithasgweinidogaeth y sadnt. 

5 A hyn a vmaethant. nid 
fel yr oeddym ni yn gobeíthio, 
ond hwy shi rhoddasant eu 
himain yn gyntaf l'r Arglwyd'' 
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i ninnau trwy enyUys 



6 Fcl y dymunasom xú ar 
TÌbus, megís y dcchreuasai 
efe o'r Inaen, fellr hefyd 
orphen o hono yn eich plfth 
chwiy gras hwn hefyd. 

7 Eitrir fcl jT ydych ym 
mhob pcth yn ufelactn, mewn 
liydd, a gair, a gwybodaeth, a 
piiob astudnYyud, ac yn cich 
ctuiad tu ag attom ni ; edrycli- 
ioch ar fod o honoch yn y 
gras hwn hefyd yn ehelaeth. 

8 Nid trwy orchymyn yr yd- 
•wyt yn dywedyd, ond oblegid 
diwydrwydd rhai craill, a 
chan brofl gwlrionedd cich 
cariad chwi. 

9 Canys chwi a adwaenoch 
ras ein Uarglwydd lesu Grist, 
Iddo ef, ac yntau j'n gyfocth- 
og, lVned er eich mwyn chwi 
yn alawd, fel y cyfoethogid 
chwi trwy ei dlodi ef. 

10 Ac yr ydwyf yn rìioddi 
cynflfhor yn hyn : canys hyn 
sydd dda i cliwl, y rhal a rag- 
ddechreuasoch, nid yn unig 
wneuthur, ond hefyd cwyüysio 
cr y llyncdd. 

11 Ac yn awr corplienwdi 
waeuthur hefyd ; icl mcgis & 
yr oedd y parodrwydd i cwyll 
yúo, felfy y hyddo i gwblbáu 
nefyd o*r hyn ^dd gennych. 

12 Canys os bydd parod- 
rwydd meddwl o'r blaen, yn 
ol yr hyn qrdd gan un, y mae 

Ì^n gymmcradwy nid yn ol yr 
iyn nid ocs^nddo. 

13 Ac nid fel y byddai cs- 
mwy th dra i eraill, a chy studd l 
chwithau ; 

14 Elthr o fflrmhwysdra: 
pryd hwn bydded eich hL_ 
aethrwydd cawi yn diwallu 
eu dlífyg hwy, fcl y byddo 
eu helacthrwydd hwythau yn 
âiioallu eich diíiyg chwithau ; 
fel y byddo cymhwysdra : 

15 Megis y mae yn ysgrifen- 
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edig, Yr hwn aoasçlodd lawei^ 
nid oeddfiinado weddáll; ao 
a gaagloda ychydig, nid oedd 
amo cisieu. 

16 Eithr î r^duw y byddo 
y ùîolcli, yr hwn a i*oddodd 
yr II n dUyAÜnyydd trofloch 
y*riglialon Titus. 

IT Oblcgld yn wlr cfe a 
dderbyniüdd y dymunlad ; 
a chan fod yn fwy diwyd, a 
acf h íittoch o'i wirfodd ei hun. 

18 Ni a anfonasom hefyd 
gyd àg cf y brawd, yr hwn 
y ìnae ci gíod yn yr efengyl 
tr\vy yr hoU cjglwysl : 

19 {Ac nid nynny yn unig, 
eithr hcfyd a ddewiswyd gan 
)T rjlwysi i [rv(l yiiiüaith á ni 
à'r ■■-'■■ ' - î!wn u was- 
an.».v»^ fewa^j.u cr gogon- 
iant i'r Arglwydd ci h«n, ac 
i amlygu parodrwydd eiẃ 
meddwl chwì) 

20 Gan ochclyd hyn, rhag 
i ncb feio amom yn ýr hel- 
aethrwydd yma» yr hwn a 
wasanaethir gennym : 

21 Y rhai ydym yn rhag- 
ddarpar pethau onest, sid 
yn unig y'ngolwg yr Ar- 
glwydd, ond hefÿa yhigolwg 
dynion. 

22 Ac ni a anfonasom gyd 
â hwynt ein brawd. yr hwn 
a broCasom mewn ìlawer o 
bethau, law^ gwaith, ei fod 
ef yn ddyfal, ac yn awr yn 
ddyfalach o lawer, am y 
mawr ymddiried y sydd oen- 
nu/'ynoch. 

23 Oa gofynir am Tittn, ty 
nghydymmaith yio, a ohya- 
weithydd tu ag attochchwi; 
neu am ein brodyr, cenhadau 
yr eglwysi yd^nt, a gogoniant 

24 Am hynny 



Iddynt hwy hysbysrwydd o'oh 
cariad, ac o'n bost ninnau «m 
danoch chwi, y'ngolwg yr iqf>. 
Iwysi 
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PENNOD IX. 

X F t»a» c/a í^n tíaníroí pr acAos 
poAam y rían/onníai efo Titua a'i 
frodyr o'r Haen, er ei fod yn gwyh- 
od eu. parodrwydd httif : Q ae y 
mae efâ yn eu cynhyrfu hwy i roddi 
4lu»en yn helaeth ; gan fod hyn 

■ fneffÌM math ar hauad had, 10 ÿr 
hwn a d'iwg iddyni gynnpreh, 13 
ae a bair aberth rnawr o foliant i 
I>duw. 

CANYS tu ag at am y 
weinidogaeth i'r saint, 
afraid >tv i mi yagrifenu 
Bttocli. 

2 O herwydd mi a adwaen 
barodrwydd cich mcddwl 
chwi, yr hwn yr ydwjf yn 
ci fostîo wrth y Macedoniaid 
am danoch chwi, fod Acliaia 
wcdl ymbarottòi er y llyn- 
cdd ; a'r aêl a ddcteth oddi 
wrthych chwi a annogodd 
lawcr iawn. 

3 A mi a ddanfonais y 
hrodyr, fel na byddo eiu bost 
ni am danoch chwl yn ofer 
yii y rhan hon ; fel, megis 
y dywcdiiis, y byddoch wedì 
ymuarottôi : 

4 Rhag, os y Macedoniaid 
a ddeuant gyd â ml, a'ch 
cíicl chwi yn anmiharod, 
bod i ni (ni ddywedaf, 
c\vK\) gacl cywilydd yn y 
fost hyderug yma. 

G Mi a dybiais gau liynny 
yn anghenrheidioí attolygu 
i'r brodyr, ar Iddynt ddyfod 
o'r blaen attoch, a rliag- 
ddarparu cieh bendith chwi 



jT hon a fynegwyd; fel y 

byddo parod megìs líendif 

ac nîd mcgis o gyoydd-dra. 

6 A hyn yr wyf yn ei ddy- 
wedyd,\T hwn sydd yu hau 
yn urin, a fêd hefyd yn brin ; 
a'r hwü sydd yn hau yn 
helaeth, a fôd hefi'd yn 
helaeth. 

7 Pob un megis y mae yn 
rhagarfacthu yn ei galon, 
felly rhodded; nld yn athrist, 
neu trwy gyramell : canys 



rhoddwr llawen y mae Duw 
yn ci gani. 

8 Ac y mae Duw yn abl 
i beri i bob gras fod yn hel- 
acth tu ag attoch chwi; fel 
y byddoch chwi ym mhob 
peth, bob amber. a chen- 
nych bob digonoldeb yn hel- 
acth i bob gweithred dda : 

9 (Megis yr ysgrifenwyd. 
Efe a wasgarodd ; rhoddodd 
i'r tlodìon: ei gjfiawnder ef 



sydd yn aros yn dragywydd. 
10 A'r liwn sydd yn rhoddl 
had iY hauwr, rlioddod hefyd 



fara yn ymborth, ac amlháed 
eicli had, a chwancged ífirwyth 
cich cyílawnder) 

11 Wcdl cich cyfoethogi ym 
mhob peth i bob haelioni, yr 
hwn sydd yn gweithio trwom 
ni ddîolch i Dduw. 

12 Canys y mae gweinidog- 
aeth y swydd hon, nid yn 



unig yn cyflawTìi diffygion y 
saint, ond hefyd yn ymhcl- 
aethu trwy amí roddi aîolch 1 



Dduw ; 

13 {Gan cu bod, trwy broflad 
y wcinidogaeth hon, yn gog- 
oneddu Duw o herwydd dar- 
ostyngiad cich cyff'es ehwi i 
efengyl Cri.st, ac o herwydd 
haelioni eich cyfraniad îdd- 
ynt liwy, ac i bawb) 

14 A thrwy eu gwcddi hwytli- 
au drosoch cliwi, y rhai ydynt 
yn hiractliu ani danoch chwi, 
am y rhagorol ras Duw yr 
hwìi sydd ynoch. 

15 Ac î Dduw y hyddo y 
dîolch am ei ddawn an- 
nhracthol. 

PENNOD X. 

Yn erbyn y gau-etpottolion, y rìkt4 
a eUíiyatyrent wendid ei breaennol- 
deb corphorol ef, y mae efe yn goeod 
(illan V nerth a'r awdurdoJ yapryd' 
el y g%iti»gid ef à hti'ynt yn erbyn 
pob gwrthwyneb allu ; 7 gan #tt 
Bierhitu hwy, y ceir ef, ar ei ddy- 
fodiad, mor nartholmewTi gair, ag 



ydyw êfê yr awrhon yn abaewnoí 
j/n êi figrij»» í 1% a ehan ftio ttr 

:yGoogIe 
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y tmu-atturmwon, «m ymgyrha«ddÿd 
y tu hwnt i*u» iHMttr, a<3 ymffrùstẁ 
ynlUfur gwỳr 9r«iíi. 

AMYFI Paul wyf fy Iiun 
yn attolwg i chwi, cr 
addfwyndcr a hynawsetld 
Oist, yr hwn yn brcsennol 
V3ì/f wael yn elch plitîi, ond 
yn abscnnol ydwjf yu hŷí 
amoch. 

2 Ac yr ydwyf yn dymuno 
na byddwyf yn brcscnnoì yn 

. hỳf àV hyder yr wyf yn 
meddwl bod tu ag at rai, y 
wdd yn cin cyfrit uí lucgis 
rhai yu rhodio yn ol y cnawtl : 

3 C»nys, er ciii bod ui yn 
rhodio yn y cuawd, nid ydym 
yn milwrlo yn ol y cnawd : 

4 (Canys arfau chi milwr- 
laeth nf nid ydynt gnawdol, 
ond nerthol trwy Dduw i 
fẅrw cestyll i'r llawr) 

6 Gaa fẃrw dychvmmygion i 
lawr, a phob uchdcr a"r sydd 
yn ymgodi yn erbyn gwylmd- 
aeth Duw, a chan gacthlwo 
pob moddwl i ufudd-dod 
Crist; 

6 Ac yn liarorl gcnnyra ddíal 
ar bob anufudd-dotl, nan gyf- 
lawner eioh ufudd dod cliwî. 

7 Al edrych yr ydycli chwi 
ar t)ethau yn ol y golwg ? os 
ymddiried neb ynddo el hun, 
el fod ef yn ciddo Crist, 
meddylled hyn drachefn o 
hooo ei hun. mcgìs ag » ìnae 
ete yn eiddo Cmt, feily ein 
ì>od nlnuau hefyd yu ciddo 
Crist 

8 Obk^d pe bostiwn bcth 
yohwancg hefyd aiii ciu hawd- 
urdod (yr hon a rwldodd yr 
Argiwydd i ni er adeilad, ac 
nlcier eich dinystr chwi) ni'm 
ciTwUyddÌd : 

9 Fel na thybier fy mod 
mogis yn eich dychryuu chwi 
trwy lythyrau. 

10 Oble«id y llytliyrau yn 
vlr (medoant) sydd dryiaioa 



a chryflon, cithr presennoldeb 
y corph sydd wan, a'r ymad- 
rodd ỳn ddirmygus. 

11 Y cyfryw un mcddylied 
hyn, mai y fath ydyin ni ar air 
trwy lythyrau jtî abscnnol, 
yr un fath hcfyd a /ÿddwn 
ar wcìtlircd yn brcscnuoL 

12 Canya nid ŷm nl yn 
bciddio cm cjstadlu, neu eiu 
cyfìelybu cin hunain, 1 ral 
sŷdd ŷn cu canmol eu hunaüi : 
cithr liwyut-hwy, gjm eu 
me^äur cu hunain wrtliynt cu 
hunain, a'u cyffelybu eu hun- 
aiu iddynt cu Iiuuaia, nid 
ydynt yu dcalL 

13 Eitür ni fostiwn ni hyd at 
bethau alUui o'n mcsur, ond 

În ol nicsur y rhcol a nmnodd 
)uw i ni, mcsur ì g>Tliaeddyd 
hyd attoch chwi hefyd. 

14 Canya nld ydym, megis 
rhai hcb gyrhacddyd hyd 
attoch chwi, yn ymcstyii allan 
tu liwnt ì'ii mmur ; canys 
hyd Httoch chwî hcfýd y 
dacthom àg cfcngyl Crist: 

15 Nid gan fostio hyd at 
bethau allau o'n mesur, yn 
Ilafur rhai craill ; citlir mn 
obeithio, pun gjnnyddo eich 
íTydd chwi, gael ynoch chwl 
ciu mawrygu yn ol cin rheol 
yn ehclacth, 

16 I bregethu yr cfcnfflrl tu 
hwnt i chwi ; ac nid 1 lostio 
yn rheol un arall am bethau 
parod eisocs. 

17 Eíthr yr hwn sydd ynym- 
ffrostio, ymffirostied yn yr 
Arglwydd. 

18 Canys nid jr hwn sydd 
yn cí ganmol el hun, Byáá. 
gi'rameradwy; ond yr hwn 
y mae yr Arglwydd yn el 
gaumol. 

PENNOD XI. 

1 Allan o'i eiddiffedd dro» y OorinUI^ 
iaid, y rhai oedd ÿn danf/ot am AmI 
j/n ffumeuthur mwy o ffyfrif •"!• 
fau-apoatoíion nag o hono ef, y«MM 
yn gorfod arno^ yn trbyn ei «r— 
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ÿa, «i ffonmal ei hun, 5 tnoÿ ti 1 
ffyttadlu ei hun û'r apogfolion pen- 
naf, 7 a'i fod ÿn pregeíhti yr i 
eftngyl yn rhnii, ao yji ddigost, \ 
idítynt hwy: 13 gan ddangos naU ' 
oedd ef ddim gwaeth nâ'r gweith- \ 
redwyr twyllodru» hynny mewn un : 
rhagorfraint o'r ddeädf, 2» a'i fod | 
yn rhagori amynt y'ngwaaanaeth . 
Crist, ao ym. mhob math ar dd'i- 
oddefiadau, o acìios ei weinidogaeth. 



ONA cliyd-ddygcch â inyíì 
ychydig yn /ÿ íTolineb ; 
eithr hefyd cyd-ddygwch â 



myft. 

2 Canys ciddigus wyf trosoch 
âg ciddiffedd duwiol: cauys 
mi a'ch dywcddlais chwi i un 
gwr, Vch rhoddi chwi megis 
morwyn bur i Giist. 

3 Ond y mac araaf ofu, rhag 
mewn uiodd yn y byd, niegia 
y twyllodd y sarph Efa trwy 
ei chyfrwysdra, fcUy bod eìca 
mcddyliau chwì wcdi cu 
Ilygru oddi wrth y symlrwydd 
sydd yng Nghrist. 

4 Canya yn wir os ydyw yr 
hwn sydcl yn dyfod yn preg- 
cthu Icsu arall yr hwn ni 
phregethasom ni, ncu os yd- 
ych yn dcrhyn yspryd arall 
yr h'mi nls derbyniasoch, ncu 
efeogyl arall yr hon ni ddcr- 
byniasocb, tcg y cyd-ddygech 

5 Canysyri^dwyf yn meddwl 
na bûm i ddim yn ol i'r apos- 
toUon pennaf. 

6 Ac os ydmyf hefyd yn 
anghyfarwydd ar ymadrodd, 
etto nid loyf felly mcwn 
gwybodaeth ; eitíir yn cich 
pUth chwi nyni a cglurhâwyd 
yn hollol ym mhob dim. 

7 A wneuthum i fai wrth fy 
ngostwng fy hun, fcl y dyrcli- 
cnd chwí, ol)legid prcgethu 
o honof i chwi cfengyl Duw 
yn rhad ? 

8 E^Iwysi eraill a yspeiliais, 
gan gymmeryd cyflog gan- 
adyM h.wy, i'ch gwasanaethu 
chwt 



9 A phan oeddwn yn bresen- 
nol gyd â chwì, ac arnaf 
eisieu, ni orraesais ar neb: 
canys fy cisieu i a gyflawnodd 
y brodyr a ddaethant o Mace- 
donìa : ac ym mhob dim y'm 
cedwaìs fy hun heb bw^'so 
arnoch, ac mi a ymgadwaL 

10 Fol y mae g\\'irionedd 
Crist ynof, ni argaeh- yr 
ymfTrost hwn yn fy erbyn 
y'ngwledydd Achaia. 

11 Pahaai ? aì am nad wyf 
yn eich caru chwi? Duw a'i 

12 Êìthr yr hyn yr wyf yn 
ci wncuthur, a wnaf hefyd ; 
fel y torrwyf ymaith achlysur 
oddi wrth y rhai sydd yn 
cwyllysio cael achlysur; fel 
yn yr hyn y maent yn ym- 
ffrostio, y cair hwynt megis 
ninnau hefyd. 

13 Canys y cyfrj-w gau-apos- 
toUon sydd wcithwyr twyll- 
odrus, wcdi ymrithio yn apos- 
tolion i Grist. 

14 Ac nid rhyfedd : canya y 
mac Satan yutau yn ymrithio 
yn angel goleuni. 

15 Gan hyuny nid mawr yw, 
er ymrithio ci weinidogiou er 
fcl gwcinidogion cyfiawnder, 
y rhai y bydd eu diwedd yn 
ol cu gweithrcdoedd. 

16 Tríichefn meddaf, Na 
thybied neb fy niod i yn íTol : 
03 amgen, ctto dcrbyniwch fl 
fcl ffol, fcl y gallwyf flnnau 
hcfyd ymffrostio ychydig. 

17 Yr hyn yr wyf yn ei 
ddywcdyd, nid ydwyf yn ei 
ddy wcdyd yn ol yr Arglwydd, 
cithr mcgis mewn fl'oUneb, yu 
hyn o fost hyderus. 

18 Gan fod Uawer yn ym- 
ffVostio yn ol y cnawd, minnau 
a ymfiVostiaf hefyd. 

19 Canys yr ydych yn goddef 
flyliaìd yn Ilawen, gan fod 
eich hunain yn synhwyrol. 

20 Cauys yr ydych yn goddf ' 
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os bvdd un i'ch oaethiwo, os 
bydd un Vch llwyr-fwytta, os 
bjdd un yn cymmeryd gen- 
fiMch, os Dydd un yo ftar 
ddyrobafü, oa bydd un yn eicfa 
taro ohwi ar eẅi wyneb. 

21 Am ammharch yr ydwyf 
yn dywedyd, megis pe Imasem 
ni weiidaid: eithr ym mha 
beth bynnag t mae neb yn 
hỳf (mewn ìfouneb yr wyf yn 
dywedyd) hŷf wyf flnnau bef- 

22 Ai Hebreaid ydynt hwy? 
felly ûnnau : al Israeliaid yd- 
yi&t bwy? felly ftnnau : ai hati 
Abraham ydynt bwy? felly 
flnmiu. 

23 Ai gweüiidogion Orist yd- 
ynt hwy? (yr ydwyf yn dy- 
wedyd yn fifbl) mwy uwf n ; 
mewn Dlindcrau yn hdaeth- 
ach, mewn gwialennodiau 
dros fesur, mewn carcbarau 
yn amlach, me.wn marwol- 
aethau yn fynych. 

24 Gan yr luddewon bum- 
waith y derbyniai» ddeugain 
gwiaìennod ond un. 

25 Tair gwaith y'm curìvyd ft 
gwîall ; unwaith y'm llabydd- 
iwyd; toirgwaith y torrudd 
llong arnaf ; noswaith a diwr- 
nod y )>ûm yn y dyfnfor ; 

26 Mewn teithiauynfjiiych; 
ym mheryglon llif-adyfrocdd; 
ym mheryglon lladron ; yûa 
rahcryíîlon gan /// nghencdl 
fyhjn. : vin ì.í^^ '■^-). i. -;.ny 
cenliiiuiAuuu^ , ^iü tuLer^-^dûn 
yn y ddinas ; ym mheryglon 
yn yr anialwch ; ym mnw- 
yglon ar y môr ; yra mher- 
yglon ym mhlith brodyr gau : 

27 Mewn llafur a lluddod ; 
mewn anhunedd yn fynych ; 
mewn newyn a sycned ; mewn 
ymprydiau yn fÿnych ; mewn 
anwyd a noethni. 

28 Heb law y pethau syád 
yn âigìoydd odfdi allan, yr 
ymoaod )t bwn eydd amaf 



^^1^74^ 7 fS^^ dros yr boU 



. igrdd wan, nad wyf 

finnau wan? pwy a dram- 

^ddir, nad wyf flnnau yn 



gwyddli 

n^? 



30 Os rhaid ymfl^ostio, mi a 
ymíftostiaf am y pethau sydd 
yn perthyn i'm gwendid. 

Sl Duw a Thad ein Har- 
ghrydd ni lesu Orist, yr hwn 
qrdd fendigcdig yn oes oes- 
oedd, a ŵyr nad wyf yn dy- 
wedyd oelwydd. 

32 Yn Damascus, j llywydd 
dan Aretas y forrámin a wyl- 
iodd ddinas y DamaBciaîâ, 
gan ewyllysio fy nid i : 

33 A ttirwy ffonestr mewn 
basged y'mgollyngi^d arbŷd 

}r mur, ac y dSengais o'i dd^- 
awef 

PENNOD XII. 

1 Br gallu o hono ef orfoleddu jm «{ 
ädatauddiadau rhpfeddol, «r mwyn 
goêod allmn *i apottoliaeth^ Mto 
fiKM V* vnU ganddo orfẁddu yn 
ei wendid : 11 gan furrw bai amyiU 
hwu, am ei yrru tj i wag-foetio f$l 
hyn. 14 Mae ofe yn mddaw dyfod 
aitynt hwy draeh^n, aa «r hytmg 
trwy dadoí garedigrwydd, íù er ^ 
fod yn ofni y eaiff efe yno ìamer e 
ddrwg-weührtdwyrf ae mnnhreifn 
cyfredinoL 

YMFFROSTIO yn ddîau 
uid yw fuddiol i mi : can- 
ys myfl a ddeuaf at weledig- 
aethau a datguddiedigaetbau 
yr Arglwydd. 

2 Ml a âdwaenwn ddyn yng 
Nghrist er ys rhagor i t>caair 
blynedd ar ddeg (pa un ai jm 
y corph, ni wn ; ai allan o'r 
corplì, nlwni: Duwawtr)y 
çyfr^-T^ ?r- - -«-iTjd i îjrm 
hjà y drydedd nef. 

3 Àc ìni a adwaenwii y 
cyfryvY ddyn (oa un ai yn y 
corph, ai allari o'r corpn, nt 
wn i : Duw a ẁyr) 

4 Eí gipio ef 1 fynu i bar- 
adwys, ac ìddo glywed geirlau 
animracthadwy, y rhai nld 



3,t,zedbyG00gle 



11. CORINTHIAID. 



yw gyfreithlawn i ddyn eu 
tiadrodd. 

5 Ani y cyfryw un yr yni- 
flVostiaf ; eibhr am danaf fy 
hun nid ymffrostiaf, oddi 
eithr yn fy ngwendid. 

6 Canys os ewyllysiaf yai- 
ffrostio, ni byddaf ffol ; canys 
lüi a ddywedaf y gwir : eithr 
yr wyf yn arbed, rhag i neb 
wneuthur cyfrif o honof fl 
uwch law y mae yn gweled fy 
mod, neu yn ei glywed gon- 
nyf. 

7 Ac fel na'm tra-dyrchafer 
gan odidowgrwydd y dat- 
guddiedigaethau, rhoddwyd i 
mi swmbwl yn y cnawd, cen- 
nad Satan, i'm cernodio, fcl 
na'm tra-dyrchefld, 

8 Am y peth hwn mì attol- 
ygais i'r Arglwydd deirgwaith, 
ar fod iddo ymadacl â mi. 

9 Ac efe a ddvwcdodd wrth- 
yf, Digon i ti fy ngras i : can- 
ys fy ncrth i a berffeithlr 
mcwn gwcndid. Yn llawen 
iawn gan hynny yr ymffi-ost- 
laf fi yn hy trach yn fy ngwen- 
did, fel y prcswylio nerth 
Crist yuof fl. 

10 Am hjTiny yr w^f yn 
foddlawn mewn gwendid, 
mewn ammliarch, mewn 
anghenion, mewn erlidìau, 
mcwn cyfyngderau er niwyn 
Criat ; canya pan wyf wau, yna 
yr wyf gadarn. 

11 Mi a aethum yn ffol wrtli 
ymffrostio ; chwychwi a'm 
gyrrasoch. Canys myfl a ddy- 
laswn gael fy nghanmol gcn- 

. nych chwì : canys ni bûni i 
ddim yn ôl i'r apostolion pen- 
naf, er nad ydwyf fl ddim. 

12 Arwyddion apostol yn wir 
a weìthrcdwyd yn eich plith 
chwì, mewn pob ainyncdd, 
mewn arwyddlon, a rhyf- 
eddodau, a gwcithrcdoedd 
nerthol. 

13 Canys beth yw yr hyn y 



l>uoch chwi yn ol am dano. 
mwy nâ'r eglwysi craill, oddi 
eitlir am na bûni i fy hun 
ormesolarnoch? maddeuwch 
1 mi liyn o gam. 

14 Wolc, y drydedd waith yr 
wyf fl yn barod i ddjtod 
attoch ; ac ui byddaf ormesol 
arnoch : canys nid ydwj'f yn 
ceisio yr ciddoch cliwi, ond 
cliwycliwi : canys ni ddylai y 
l>lant gasglu trysor i'r rhîeni, 
ond y rhîcni i'r plant. 

15 A myfl yn cwj'llyagar 
iawn a dreuUaf, ac a ym- 
dreuliaf, dros eich cneidiau 
cliwi, er fy mod yn eich caru 
yn hclaethach, ac yn cael fy 
ngliaru yn brinnach. 

Itì Eithr bid, ni phwysais i 
arnocli: ond, gan fod yn 
Cyfrwys, mi a'ch deliais cliwi 
trwy ddichell. 

17 A wncuthum i elw o hon- 
och chwi trwy ncb o'r rhai a 
ddanfonais attoch ? 

18 Mî a ddeisyfais ar Titua, 
a chyd âg e/ mì a anfonais 
frawu : a clwodd Titus ddim 
arnoch ? onid yn yr un ysprj'd 
y rhodiasom ? onid yn yr un 
Ilwybrau ? 

19 Drachefn, a ydych chwi 
yn tybied mai ymesgusodi yr 
ydymwrthych? ger bron Duw 
\n» Nghrist yr ydym yn 
llefaru ; a phob pctb, anwyl- 
yd, cr adeiladaeth t chwi. 

20 Canjs ofni yr wyf, rhag 
pan ddelwyf, na'ch caffwyf yn 
gyfryw rai ag a fynnwn, a m 
cael Innau i chwithau yn 
eyfryw ag nis mynnech : rhag 
ood cynhenau, cenfigenau, 
Ilidiau, ymrysonau, goganau, 
hustyngau, ymchwyddiadau, 
angliydfyddiaethau : 

21 Iihag, pan ddelwjí dra- 
chefn, fod i in Duw fy naros- 
twng yn eich plith, ac i mi 
ddwyn calar dros lawer, y 
rhai a bcchasant eisoes, au 
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nid ediforhasant am yr aflen- 
did, a'r godlneb, a'r anllad- 
rwydd a wnaethant. 

PENNOD XnL 



Oitdifeii 



ÍAol 



<n bygwth p«chadiwriaid 



thoêter a gaUu ei 
apottottaeth * ft a ehan eu eynghori 
htmnt i tn-ofi euffudd, Taei cÛHwygio 
euoeiau e^n eiadj/fod ef, II y « 
efe gn duoeddu ei ejnûol, tr 



YDRYDEDD waith hon 
yr ydwyf yn dyfod at- 
toch. Y'ngenau dau neu dri 
o dystion y bydd safadwy pob 
gahr. 

2 Rhag-ddywcdais i chwi, ac 
yr ydwyf yn rhag-ddywedyd 
fel pe oawn yn bresennol yr 
ail waith, ac yn absennol yr 
awrhon yr yd\vyf yn j'sgrifenu 
at y rhai a l>echasant cisocs. 
ac at y lleill i gyd. os deuaf 
drachefn, nad arbedaf : 

3 Oan eich hoá yn ceisio 
proflad o Grist yr h^wn sydd 
yn llefaru ynof, yr hwn tu ag 
attoch chwl nid yw wan, eitlu* 
sydd nerthol ynoch chwi. 

4 Canys er el groeshoelio ef 
o ran gwendid, ctto by w ydyw 
trwy nerth Duw : canys nin- 
nau hefyd ydym weiniaid 
ynddo ef, eithr byw fyddwn 
gyd âg ef trwy nerth Duw tu 
ag attoch chwi. 

6 Profwch chwychwi eich 
hunain, a vdvch yn y flydd ; 
holwch eich hunain. Ai uid 
7dych yn eich adnabod eich 
hunain, sef bod lesu Grist 
ynóch, oddi eithr 1 chwi fod 
yn anghymmeradwy ? 

6 Ona yr wyf yn gobeithio y 



gwybyddwch nad ydym ni yn 
anghymmeradwy. 

7 Ac yr wyf vn gweddlo ar 
Dduw na wneloch chwi ddim 
drwg; nid fel yr ymddang- 
osom ni yn gjrmmeradwy, 
ond fel y gwneloch chwi yr 
hyn sydd dda, er 1xm1 o honom 
ni m^^ rhai angbynmier* 
adwy. 

8 Oánys ni allwn n^ddim yn 
erbyn y gwirionedd, ond droi 
y gwirîonedd. 

9 Canys llawen ydym paD 
fyddom ni yn weiniaia, a 
chwithau yn gryflon : a hyn 
hefyd yr ydym yn ei ddym- 
uno, aìtf eich perffeithrwydd 
chwi. 

10 Am hynny myfl yn absen- 
nol ydwjf yn ysgrifenu y 
pethau hyn, fel pan fyddwyîf 
bresennol nad arferwyf dost- 
er, yn ol yr awdurdod a 
roddes yr Arglwydd 1 ml cr 
adcilad, ac niâ cr dlnystr. 

11 Bellach, frodyr, byddwcb 

SjTch. Byddwch l)erffaith, 
ddaner chwi, syniwch yr un 
eîth, byddwch heddychol ; a 
uw y cariad a'r heddwch a 
fydd gyd â chwi. 

12 Anherofawch eich gilydd & 
chusan sanctaidd. Y mao yr 
holl saint yn eich annercb 
chwi. 

13 Gras ein Harglwydd lesu 
Grist, a chariad Duw, a chym- 
deithas yr Yspird Glân, a 
ŵddo gyd â chwí oU. Amen. 

h Yr ail at y Corinthiald 

a ysgrifenwyd o Philippi 
ym Macedonia, gyd â Ttü- • 
tus a Luc. 
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PENNOD I. 

A Y «MM </e y-n rhyfêddu vldy>it ei 
odMl «/ a> efeni/yl eyn gyitted ; 8 
ae yn nuiliùiihio y rhai a bregethant 
tftnffpl omt/eH nù'r hon a bregethai 
if: 1 1 Sad gan ddynion p dÿtgodd 



*f* V fj<:ní/yít eithr gan DUuw. 13 
Ä« y mcie efe ' * ' 

ydoêdd efe ey , ^ 

Mh a wnaeíh cfe pn j/ man wedi 



A« y mcie efe yn dango» pa beth 
ydoêdd efe eyn ci atw, IT a pha 



«i altB. 

PAUL apostol (nid o ddyn- 
iou, na tlirwy ddyn, citlir 
trwy lesu Grist, a Duw Dad, 
yr hwn a'i cyfododd ef o 
feirw) 

2 A'r brodyr oll y rhai sydd 
gyd â mi, at cglwysi Galatia. 

3 Gras Ji/ddo i cliwi a hcdd- 
woli odili wrth Dduw Dad, 
a'n Hanílwyíid lesu Grist ; 

4 Yr liwn a'i rlioddes eì hun 
dros cin pccbodau, fcl y'n 
ffwaredal ni oddi wrth y Iiyd 
drwg prcscnnol yn ol cwýllya 
Duw a'n Tad ní: 

6 I'r hwn y byddo gogon- 
iant yn ocs ocsocdd. Amcn. 

6 X niac yn ríiyfcdd gennyf 
eich syniunid nior fuan oddì 
wrth yr liwn a'ch galwodd i 
ras Crist, at cfcngyl arall : 

7 Yr hon nid yw arall ; ond 
bod rhui yn cîch trallodi 
chwi, ai: vn chwcnnych dat- 
trôi efensyl Crist. 

8 Eäthr í>c hyddai i ni, ncu ì 
angel o'r ncf, efengylu i chwí 
amgen nâ'r hyn a cfcngyl- 
•som i cliwi, byddcd ana- 
tbema. 

9 Mcgis y rhtig-ddywedasoin, 
felly yr ydwyf yr awrhon 
«hrachcfn yn dywcdyd, Os 
efengyla neb i chwi amgen 
ná'r hyn a dderbyniasoch, 
bydded anathema. 

10 ŵ-nya yr awrhon ai peri 



credu dynion yr wyf, ynto 
Duw? neu a ydwyf fl yn 
ceisio rliyngu bodd dynion? 
canys i>c rhjTigwn fodd dyn- 
ion ctto, ni byddwn was 1 
Grist 

H Eìthr yr ydwyf yn hya- 
bysu i chwi, frodyr, am yr 
efengyl a bregethHTd gennyf 
fl, nad yw hi ddynoL 



12 Canys nitl gan ddjn y der- 
jj^iiais 1 lii, nae y'm dyí^gwyd ; 
citlir trwy ddatguddiad lesu 



Grìst. 

13 Canys chwi a glywsoch fy 
ymarwcddiad i gynt yn y 
gi'cfydd luddcwig, i mi allan 
o fesnr crlid cglwys Dduw, a'i 
hanrheitliio bl ; 



14 Ac i mi gynnyddu yn y 
grcfydd luddcwig yn fy^y nÄ 
llawer o'm cyfoedion yn fy 



nglicncdl fy hun, gan fod yn 
fuy awyddus i draddodiadau 
fy nliadau. 

15 Ond pan welodd Duw yn 
dda, yr liwn a'm neìllduodd 
i o groth fy mam, ac a'm 
galwodd i tnvy ci ras, 

lö I ddatguddio ci Fab ef 
ynof fl, fel y pregctliwn ef 
ym mlílith y ccnncdlocdd; 
yn y fan nid j-mg^Tighorais a 
cliig a gwacd ; 

17 Ac nid acthuni yn fy ol 
i Jcrusalcm at y rlial ocdd 
o'ni blacn l yn apostoiion; 
ond mi a acthum i Arabia, a 
tiiracliefn y dychwelais i Da- 
mascus. 

18 Yna ar ol tair blyncdd y 
daetbum yn fy ol i Jerusa- 
lenj i yniwclcd'â Phctr ; ac a 
arliosais gyd ág cf bjTnthcng 
niwrnod. 

19 Eìthr neö arall o'r apos- 
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tolion nls gwelais, ond lago 
brawd yr Arglwydd. 

20 A'r pethau yr wjf yn eu 
hysgrifenu attoch, wele, ger 
bron Duw, nad wyf yn dy wed- 
yd celwydd. 

21 Wedi hynny y daethum ì 
wledydd Syria a Cilicia ; 

22 Ac yr oeddwn heb fy ad- 
nabod wrth /ÿ wyneb yn eg- 
Iwysi Judea y rhai oedd yng 
Nghrist : 

23 Ond yn unig hwy a glyw- 
sant, fod yr hwn oedd gynt 
yn ein herlid ni, yr awrhon 
yn pregethu y ffydd, yr hon 
Kfnt a anrheithiasai. 

^4 A hwy a ogoneddasant 
Dduw ynof fl. 

PENNOD 11. 

1 Tmae efe yn dangoa pn br-yd yr aeth 
efe i fynu % Jerusalem, ao i ba beth; 
3 ae nad enwaeda9%d ar Tituí i 11 a 
gwrthwynebu o hono ef Pctr. 14 
Páham y mae efa ae eraül, a hwyth' 
au yn íuddewon, ÿn ereUu y eûnt eu 
sy^umhAu yng A'j/íirẃí trwy ffydd, 
ac nid tmn/ weithredoedd ; 20 ae na 
bó iddynt hwy, y rhai a gyflawnhä- 
wyd felly . fyw meion pechod, 

YNA wcdi pcdaír blynedd 
ar ddeg yr acthura dra- 
chcfn Ì fynu i Jcriisalc.m gyd 
à, Bamubaa, gan gymmeryd 
Tìtus hefyd gyd â inL 

2 Ac mi a aethum i fynu yn 
ol datguddiad, ac a fyncgais 
iddynt yr efengyl yr tion yr 
wyf yn ei phregethu yiu 
mhlith y Ccnhedloedd ; ond 
o'r ncilldu i'r rhai cyfrifol, 
rhag mcwn un raodd íy mod 
yn rhedeg vn ofer, neu ddar- 
lod i mi redeg. 

3 Eithr Titus, yr hwn oedd 
gyd á mi, er ei fod yn Roegwr, 
ni cliymlíellwyd cliwaîth i en- 
waedu amo : 

4 A hynny o herwydd y gau- 
frodyr a cídygasid i mewn, y 
rhai a ddaetnant i mewii i 
yspîo eîn rhyddid ni yr hon 
sydd gcnnym yng Nghrist 
lesu, fel y'n caetniwent ni : 
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5 I ba raì nid ymroisom trwy 
ddarostyngiad, na ddo dros 
awr; fel yr arhosai gwirion- 
cdd yr efengj'I gyd â cnwi. 

6 A chan t rhai a dyl)id eubod 
yn rhyw Dcth (pa fath çÿTU 
oeddynt, nid yw ddim 1 mi ; 
nid y w Duw yn derbyn wyneb 
dyn> canys y rhai cjfrifol nl 
chwanegasant ddim i mi. 

7 Eithr yn y gwrthwyneb, 
pan welsaut ddartod ymddir- 
ied 1 nii ani efengyl y dîen- 
waediad. megis am eýetiffyl yr 
enwaediad i Petr : 

8 (Canys yr hwn oedd yn 
gweithredu yn nerthol yn 
Petr i apostolîaeth yr en- 
waediad, a ncrtiiol-weìfchred- 
odd ynof finnau hefyd tu ag 
at y Cenhedloedd) 

9 A phan wybu lago, a Ce- 
phas, ac loan y rhai a dybid 
cu bod yn golofnau, y gras a 
roddwyd i mi, hwy a roddas- 
ant i mi ac i Barnabas ddc- 
hau'ddwj'law cymdcithas ; fel 
yr elem ni at y cenhedloedd, 
a hwythau at yr enwaediaíL 

10 Yn unig ar fod i nl gofio 
y tlodion ; yr hyn hefyd y 
bûm i ddiwyd i'w wneuthur, 

11 A phan ddacth Petr : 
Antlochia, mi a'i gwrthwyn- 
cbais yn ei w>'ncb, am ei fod 
i"w feio. 

12 Oblegid cyn dyfod rhai 
oddi wrth lago, efe a fwyttâ.- 
odd gyd â'r Cenhcdloedd : 
ond wedi iddj-nt dd\fod, efe 
a giliodd, ac a ncillduodd ei 
hun oddi wrthynt, gau oftü- y 
rhai oedd o'r cnwaetllad. 

13 A'r luddewon eraill hefÿd 
a gyd-ragrithiasant âg ef ; yn 
giTnmaìnt ag y dygwj'd Bar- 
naljas hefyd i'w rhagrith hwy. 

14 Eithr pan welais i nad 
oeddjTit yn lawn droedio at 
wirioncdd yr efcngyl, mi a 
ddywedaìs wrth Petr yn eit 
gŵydd hwy oll, Oa wyt tì, a 
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thi vn luddew, yii byw fcl y 
Cenhedloedd, ac nid fel yr 
luddewon, pahain yr wyt tl 
yn cyniraell y Cenhedloedd i 
fÿw yn luddewaidd ? 

15 Nyni, y rhai wrth natur- 
iaeth, 1/di/m luddewon, ac nid 
o'r Cenhedloedd yn bechad- 
uriaid, 

16 Yngwybod uad ydys yn 
cyflawuhàu dyn trwy weith- 
redocdd y ddcddf, ond trwv 
fTydd lesu Grist, ninnau hef- 
yd a gredasom yng Nghrist 
lesu, fel y'n eyflawnliâer trwy 
flfydd Crist, ac nid trwy weith- 
redoedd y ddeddf ; oblegid ni 
chyflawnhêir un cnawd trwy 
weithredoedd y ddeddf. 

17 Ac 03 wrth geislo ein cyf- 
lawnhâu yng Ngnrist, y'n cacd 
ninnau hefyd yn bechadur- 
laid, a pdifio Crist am hynny 
yn wemidog pechod ? Na 
atto Duw. 

ISCanys oswyf fl yn adeiladu 
drachefn y petliau a ddistrjT?- 
iais, yr wyf yn fy ng\nìeuthur 
fy hun yn droseddwT. 

19 Canys yr wyf fl trwy y 
ddeddf wedi marw i'r ddeddf, 
fel y byddwn fyw i Dduw. 

20 Mi a groesnoeliwyd gyd á 
Christ .: eithr by w ydwyf • etto 
nld myft, ond Crist sydd yn 
byw ynof fi : a'r hyn yr ydwyf 
yr awrhon yn cl ft-w yn y 
coawd, ei fyw yr yclwj'f trwy 
ITÌ'dd Mab Duw. yr ]iwn a'm 
carodd, ac a'i aodes ci huu 
drosof fl. 

21 Nid wyf yn dlrymmu graa 
Duw : canys os o'r ddeddf y 
mae eyflawnder, yna y bu 
CriBt färw yn ofer. 



PENNOD ni. 



cyn- 



1 Maa tfa yn gofyn pa beih a'u 
hyrfodd hwÿ i ÿmttâael à'r Ẁÿdt 
i lÿnu wrth y ffÿfraith. 6 rrìiai n 
ffredant a ffÿflawnMir, 9 aa a /en- 
dithir gyd âg Abraham : 10 a hyn 
y mrte e/e yn ei ddangoi trwy tawer 
o rttymtnau. 







Y Galatiaid ynfÿd, pwy 
a'ch Ilygad-dynodd chwi 
fel nad ufuddhâcch i'r gwir- 
ionedd, i ba rai o fiiien eu 
llygaid y portreiadwyd lesu 
GnstjWedi ei grocshaello yn 
eichjpHth ? 

2 Hyn yn unig a ewyllysiaf 
ei ddysgu gcnnych ; Ai wrth 
weìthredocdd y ddeddf y der- 
byniasoch yr Ysnryd, ynte 
wrth wrandawiad ff^'dd ? 

3 A ydycli chwi mor ynfyd ? 
gwedi i chwi ddcchrcu yn yr 
Yspryd, a berfTeithir chwi yr 
awrhon yn y cnawd ? 

4 A ddíoddefasoch gym- 
maint yn ofcr? os yw ofer 
hefj'd. 

5 Yr hwn gan hynny sydd 
yn trefnu í chwi yr Yspryd, 
ac yn gwncuthur gwyrthíau 
yn eich pUth, ai o wcîthred- 
oedd y ddeddf, ncu o wran- 
dawiad ffydd y mae^ 

6 Megis y credodd Abraham 
i Dduw, ac y cyfrifwyd iddo 
yn gyflawnder. 

7 Gwybyddwch felly mai y 
rhai sydd o ffydd, y rhai hyn- 
ny yw plant Abraham. 

8 A'r ysgrythyr yn rhag- 
weled mai trwy fl^-dd y mao 
Duw yn cyfìavrahâu y cen- 
hedloedd, a rag-efengylodd i 
Abraham, rian ddywedyd. 
Ynot ti y bendithir yr holl 
gçnhedlocdd. 

9 FcUy gan hynny, y rhal 
sydd o íiydd a fenífithîr gyd 
âg Abrahaiu fTyddlawn. 

10 Canys cynntfer ag y sydd 
o weithredoedd y ddeddf, dan 
felldith y maent : canys ys- 
grifcnwy d, Melldigedîg yw pob 
un uid yw yn aros yn yr noll 
bethau a ysgrifenir yn llyfT y 
ddcddf, i'w gwneuthur hwynt. 

11 Ac na chyflawnhêir neb 
trwy y ddeddf ger bron Duw, 
egiur yw: obíegid, Y cyfìawn 
a fydd byw trwv ITydd, 



OALAHAID. 



12 Â'r ddeddf nid yw o ffydd : 
eithr, Y dyn a wna y pethau 
hynny, a fÿdd byw ynddynt 

13 Onst a'n llwyr-brynodd 
oddi wrth feildith y ddeddf, 
gan ei .wneuthur yu fclldith 



trosom: canys y raae yn ys- 
grifenedig, Melldigcdiff 
pob un sydd y'nghròg 



Sren: 

14 Fel y delaì bendith Abra- 
ham ar y Cenhedlocdd, trwy 
Grist Icsu; fel y derhynioai 
addewid yr Yspryd trwy nydd. 

15 Y bròdyr dywcdyd yr wyf 
ar wedd ddynol; Cyd na 
byddo ond amniod dyn, wodi 
y cadarnliàcr, nîd yvf nch yn 
ci ddiryniinu, ncu yn rhoddi 
atto. 

16 I Abríiham y gwnacth- 
pwyd yr addowidion, ac i'w 
âuiJ «à". Nid yw ÿu dy wcdyd, 
Ac i'w hadau, megls am la- 
wer: ond megis am un, Ac 
i'th had dl, yr hwn yw Crist. 

17 A hyn yr wyf yn cì ddy- 
wedyd, am yr ammod a gad- 
arnhâẃyd ot blaen gan Dduw 
ynflf Nghrist, nad yw y ddeddf 
oedd bedwar cant a deg ar 
hugain o flynyddoedd wcdi, 
yn ei ddirymmu, i wneuthur 
yr addewid yn ofer. 

18 Canys os o'r ddcddf y 
mae yr etifeddiaeth, uid yw 
hayach o*r addewid: ond 
Duw a'i rhad-roddodd i Abra- 
ham trwy addewid. 

19 B3th gan hynny yw y 
ddeddff Obicgid troaeddau 
y rhoddwyd hi jn ychwan^, 
nyd oni ddelai yr had, i'r hwn 
y gwnaethid yr addewid; a 
ÌU a drefnwya trwy angelion 
yn llaw cyftryngwr. 

20 A chyfryngwr nid yw i 
un ; ond Duw iýdá un. 

21 A ydyw y ddcddf can 
hynny yn erbyn addewioion 
Duw? Na atto Duw: canys 
pe rhoisid deddf a allasai 
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fywháu, yu wir o'r ddeddf y 
buasai cyfiawndor. 

22 Eithr cyd-gauodd yr y»- 
grythyr l)ol)peth dan bechod, 
icf y rhoddidyr addewid trwy 
Sydd Icsu Gnst i'r rhai sydd 
yn crodu. 

23 Elthr cyn dyfod íIVdd, y'n 
cadwyd dan y ddeddf, wcdl 
cin cyd-gau ìt fliydd, yr hon 
oodd i'w datguddio. 

24 Y ddeddf gan hynny oedd 
cin hathraw ni at Grîst, fél 
y'n cyflawnhäid trwy ffÿdd. 

25 Eithr wodi dyfod flÿdd, 
nid ydym mwyacû dan aih- 
raw. 

28 Canys chwi oll ydycfa 
blant i Dduw trwy fiydd yng 
Nghrist Icsu. 

27 Canys cynnifer o honoch 
ag a fedyddiwyd yng Nglirist, 
a wisgasoch Grist 

28 Nid ocs nau luddew na 
Grocgwr. uld oes na chaeth 
na rbydd, nid oes na gwrryw 
na bcnyw: canya chwrollun 
ydych yng Nghrist lesu. 

29 Ac os eiddo Crist ydycht 
yna had Abraham ydych, ao 
etifeddiou yn ol yr addewid. 

PENNOD IV. 

1 Ein, boi ni dan y ddcddf hyá 
ddÿfodlad Cnêt, felj/maoyre^ttld 
dtn ei ymgeteddwr ne» ti ddÿfod 
Vw oed .• 6 tìUhr darfod i Ôriat cttt 
rhÿädhâu ni oiidi turth y diUddft 
7 nad ÿdÿm nt ffan hj/nnÿ u>tiaion 
tddi mwyaeh. H T mae efe yn 
eofia eu heufyllÿt da hwÿnt tu ag 
atto ef, a'r ciddo ifntau íu ag o<- 
tÿnt hwÿthau : 2'J ae pn dango» mtti 
meibion i Abraham ydym ni^ á'r 
wraig rjUd. 

All YN yr \yyí yn ei ddy- 
wcdyd: dros g^mmaint 
o amscr ag y mao yr etifedd 
yn fachgcn, nid ocs dim rtiag- 
or rhyugddo a gwas, er ei fod 
yn arglwydd ar y cwbl ; 
2 Eiibr y mae efe dan ym- 
geleddwyr a llywodraethwyr, 
nyd yr amser a osodwyd gan 
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5 Felly ninnau hefyd, pan 
oeildym fechgyn, ocddyni 
gaethlon dan ^fyddorion y 
ryd: 

4 Ond pan ddaeth cyflawn- 
der yr aniser, y danfonodd 
Duw ci Fab, wedi ci wneuth- 
ur o wraig, wedi ci wneuthur 
dan y ddcUdf ; 

5 Fcl y pn'nal y rhai oedd 
dan y ddcddf, fel y derbyniem 
y mabwysiad- 

6 Ac o hcrwydd cich hod yn 
fcibion, yr anfonodd Duw Ys- 
prj'd ci Fab i'ch calonnau 
chwi, yn Ucfain, Abba, Dad. 

7 Fcliy nid wyt ti niwy yn 
was, ond yn fab ; ac os mab, 
etifcdd hefytl i Dduw trviry 
Grist. 

8 Eithr y pryd hwnnw pan 
oeddych heb adnabod Duw, 
chwl a wasanaethasocli y rhai 
wrth naturiaeth nid ydynt 
dduwiau. 

9 Ac yn awr, a chwi yn ad- 
nabod Duw, ond yn hytrach 
yn adnabyddu3 gan Dduw, 
pa fodd yr ydych yn troi 
drachefn at yr cgwyddorion 
Jlesg a tlilodion, y rhai yr 
ydych yn chwennych drachcfta 
o newydd cu gwasanaethu ? 

10 Cadw yr ydych ddiwmod* 
lau, a misoedd, ac amseroedd, 
a blynyddoedd. 

11 Y mac arnaf ofn am dan- 
och. rhâg darfod 1 mi boeni 
wrtnych to ofer. 

12 Bydcfwch fel fyfl, canya yr 
wy/ fl fcl chwi, y brodyr, at- 
tolwg i chwi : ni wnaethocli i 
mi ddlm cam. 

13 A chwi a wyddoch mai 
trwy wendid y cuawd yr cf- 
engylaisichwi y waith gyntaf. 

14 A'm profcdigaeth, yr hon 
oedd yn ry nglmawd, ni ddí- 
ystyrasoch, ac ni ddirmygas- 
och ; eithr chwi a'm dcrbyn- 
iasoch megis angel Duw, 
megis Crist lesu. 
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15 Bcth wrth hynny oedd 
eicb dedwyddwch cnwi ? canys 
tystio yr wyf i cliwi, pc buasai 
bosibl, y tyimascch eich llyg- 
aid, ac a'i rhoiscch i mi. 

16 A acthum i gan hynny yn 
elyn i chwi, wrth ddywedyd i 
chwi ygwir? 

IT y macnt yn rlioi mawr- 
sercli amoch, ond nid yn 
dda ; cit hrchwcnuych y macnt 
cicli cau chwi allan, fel y 
rhoddocli fawr-serch amynt 
h\^7. 

13 Eithr da yvj dwyn mawr- 
serch mewn pcth da yn 
wastadoi, ac nid vn unig tra 
fyddwyf bresennol gyd â chwi. 

19 Fy mlilant I>yclîain, y rhal 
yr wyf yn eu liesgor drachefn, 
hyd om lîurflcr Crist ynocii, 

20 ^c mi a fynnwn pc bawn 
yn awr gyd à chMÌ, a ncwidio 
fy llais ; o licrwj'dd yr yvyî yn 
ammcu o honoch. 

21 Dywcdwch Ì mi, y rhai 
ydych yn chwcnnych bod dan 
y ddeddf, onid ydych chwi yn 
clywcdy ddcddf? 

22 Canys y mae yn ysgrifen- 
cdig, fod i Abraham ddau 
fab ; un o'r wasanacth-ferch, 
ac un o'r wraíÿ rŷdd. 

23 Eithr yr liwn oedd o'r 
wasanaeth-ferch, a ancd yn 
ol y cnawd ; a'r hwn oedd o'r 
wmiq rŷdd, trwy yr addcwid. 

24 Yr hyn bcthau ydynt 
mewn alegori : canys y rnal 
hyn yw y ddau dcstament; 
un yn ddîau o fynydd Sìna, 
yn ccnhcdlu i gacthiwed, yr 
hon yw Agar: 

25 Canys yr Agar yma yw 
mynydd Sina yn Arabia, ac y 
mac yn cyfattcb i'r Jcrusa- 
lcm sydd yn awr, ac y mae 
)*n gaetli hi a'i iMant. 

26 Eithr y Jcrusalem lionno 
uchod sydd rỳdd, yr hon yw 
cin mam ni oll. 

27 Canys y^çrifenedlg yw, 
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Llawenhâ, di yr ammhlant- 
adwy, yr hon nld wyt 3ti 
cppilio ; tôr allan a Uefa, yr 
hon nid wyt yn esgor : canys 
i'r unig y mae llawer mwy o 
blant nag i'r hony mae iddi wr. 

28 A nìnnau, frodyr, megls 
yr oedd Isaac, ydym blant yr 
addewid. 

29ESthr m^is yprydhwnnw, 
yr hwn a anwyd yn ol y cnawd 
a erlidiai yr hwn a anwyd yn 
ol yr Yspryd, felly yr awrhon 
heryd. 

30 Ond beth y mae yr ys- 
mythyr yn ci ddywcdyd? 
Bwrw allan y waaanaeth- 
ferch, a'i mab : canys ni chaifT 
mab y wasanaeth-ferch eti- 
feddu ^'d â raab y tvraig rŷdd. 

31 FeUy frodyr, nid plant i'r 
wasanaeth-ferch ydym, ond 
i*r wraig rŷdd, 

PENNOD V. 

l rmae efe yn eu hannog hu'y i eefylt 
yji eu rhgddid, 3 oo mnJÍ arferont 
eítwaediad : li eithr yn hytraeh 
«ariod, yr hwn yw cy'&awnder y 
gyfraith. 19 F -nae efe yn rhifo 
gweithredoedily fnawd,22affrwtfth- 
au yr Tapryd ; 2& ao yn en hannog 
irodioyn yr Yepryd. 

SEFWCH gan liynny yn y 
rhyddid â'r hwn y rliydd- 
hâodd Crist ni ; ac na ddalier 
chwi drachefn dan iau caeth- 
iwed- 

2 Wele, myfl Paul wjt yn dy- 
wedyd WTthjrch, Os enwaedir 
diwi, ni lesâ CrLst ddim i 
chwL 

3 Ac yr wjî yn tystiulaethu 
drachefn 1 bob dyn a'r a 
enwaedír, ei fod ef yn ddyled- 
wr i gadw yr holl ddeddf. 

4 Chwi a aethoch yn ddifudd 
oddi wrth Grist, y rliai ydycli 
yn ymgyflawnhâu yn y 
ddeddf: chwi a syrthiasoch 
ymaith oddl wrth ras. 

ô Canys nynt yn yr Yspryd 
trwy ffÿdd ydym yn difigwyl 
gobaitb cyüawnder. 



GÁLATIAID. 

6 Canys yng Nghrlsfe lesu 
ni all enwaedlaíT ddim na 
dîenwaediad ; ond fiydd yn 
gweithio trwy gîìriad. 

7 Chwi a redasoch yn dda ; 



{)wy a'ch rhwystrodd chwl, 
cl nad ufuddhâech i'r gwlr- 
ionedd ? 

8 Y cynghor hwn nid yw 
oddî wrth yr hwn sydd yn 
cidi galw chv\1. 

9 Y niae ychydig lefain yn 
lefeinio yr hoU does. 

10 Y mae gennyf fl hyder am 
danoch yi\ yr Artçlwydd, na 
syniwch chm ddim arall ; ond 
y ueb sydd yn eich trallodl 
a ddwg faniedigaetb, pwy 
bynnag fyddo. 

11 A myfl, frodyr, os yr 
cnwaediad etto yr wyf yn el 
bregethu, paham y'm herlidlr 
etto ? yn wlr tynnwyd ymaìth 
dramgwydd y groes. 

12 Äli a fynnwn, le, pe torrld 
ymaith y rhai sydd yn afloa- 
yddu arnoch. 

13 Canys i ryddid y ch gal- 
wyd chwi, frodyr : yu unig nac 
arferwcJi y rhyddid yn ach- 
lysur i'r cnawd, ond trwy 
gariad gwasanaethwch eicn 
gílydd. 

14 Ciinys yr hoU ddeddf a 
gyflawnir mcwn un gair, sef 
5Îb hwn ; Cár dy gynimydog 
fel tl dy hun. 

15 Ond os cnoí a thraflyngcu 
eich gilydd yrydych,gwyUwch 
na ddifethir chwi gan eieh 
gilydd. 

16 Ac yr wyf yn dywedyd, 
Rhodiwch yn yr Yspiyd, ac 
na chyflawnwch drachwant y 
cnawd. 

17 Canys y mae y cnawd yn 
chwennÿchu yn erl>yn.yr Ys- 
pryd, a r Yspryd yn erbyn y 
cnawd : ar rhai hyn a wrth- 
wynebant eu gilydd, fel na 
alloch wueuthur beth bynoag 
a ewyllysioch. 
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18 Ond os gan yr Yspryd 
y'ch arweinir, nid yrlych cìeiu 
y ddeddf. 

19 Hefyd amlwg yw gweitli- 
redoedtí y cnawd ; y rhai yw, 
Tor-prîodas,godìnel>,aflendid, 
anhadrwydfl, 

20 Delw-addolíaeth, swyn- 
gyfaredd, casincb, cynhennau, 
gwynfydau, llid, ymrysonau, 
ynibleidio, heresiau, 

21 Cenfigennau, Uofrudd- 
iaeth, medawdod, cyfeddacb, 
a chyffelyb í*r rhai hyn : atu 
y rhai yr wyf fl yn rhag-ddy- 
wedyd wrtnych, njegis ag y 
rha^-ddywedaîs, na chaiff y 
rhai sydd yn gwneuthur y 
cyfryw bethau etifeddu teyrn- 
as Dduw. 

22 Eithr ffrwytli yr Yspryd 
fw, Carìad, llawenydd, tang- 
nefedd. hir-ymaros, cym- 
mwynasgarweh, daionl, ffydd, 
addfwynder, dirwest : 

23 Yn erbyn y cyfryw nid oes 
ddcddf, 

24 A'r rìiai si/dd yn eiddo 
Crìst, a groeslioeliasant y 
cnawd, á'i wŷniau, a'i chwant- 
au. 

25 Os byw yr ydyni yn yr 
Yspr>*d, rhodiwn hefyd yn yr 
Yspryd. 

26 Na fyddwn wag-ogonodd- 
gar, gan yniannog ein gilydd, 
gan ymgenflgennu wrth ein 
gllydd. 

PENNOD Vr. 

1 F'mae efe yn eu, hannog hu,>ÿ i ffm- 
ddwÿn j/a üariaidd tu ag oí ýrawd 
a lititrodd: 2 ac t ddwyn bob un 
faich ei güydd -. 6 i fod yn hael tu 
ag at eu jyuÿawdwyr ; 9 ac na 
àdiffyffiont yn gwneuthur da. 12 F 
ntae efe yn dangos pa beth yw 
amean y rhai êy'td yn pregethu yr 
emaaediad. 11 If.td yw efe yn gor- 
foleddu mewn dim, ond y^nghroea 
Oriat 

YBRODYR, 08 goddi- 
weddir dyn ar ryw fai, 
chwychwi y rhal ysprydol, 
adgyweiriwcli y cyftfw un 



I mcwn yspiyd addfwyndcr ; 
gan dy ystyried dy hun, rhag 
dy dcintio dithau- 

2 Dygwcfa feichiau eich gil- 
ydd ac felly cyflawuwch gyf- 
raith Crîst 

3 Oblegid os tybla neb eí fod 
ya rhyw beth, ac yntau heb 
fod yn ddlm, y mae efe yn ei 
dwyllo ei hun. 

4 Eithr profed pob un ei 
waith eí hun ; ac yna y caìff 
orfoledd ynddo ei hun yn 
unig, ac nid mewn arall. 

5 Canys pob un a ddwg ei 
faich ei hun. 

6 A chyfrauned yr hwn a 
ddvsgwyd yn y gair, âY liwn 
sydd yn ei ddysgu, ym mhob 
peth da. 

7 Na tíiwi'Uer chwi. Ni wat- 
warir Duw: canys bctli bvn- 
nag a hauo dyn, hynny hefyd 
a fêd cfe. 

8 Oblcgid yr hwn sydd yn 
hau i'w gnawd cí hun, o'r 
cnawd a fèd lygredigaeth : 
eithr yr hwn sydd yn hau i'r 
Yspryd, o'r Yspryd a fêd 
fÿwyd tragywyddol. 

9 Eithr yn gwnouthur daioni 
na ddiogwn : canys yn ei iawn 
bryd y medwn, oni ddiffyg- 
iwn. 

10 Am hynny tra yr ydym 
yn cacl aniscr eyfaddas, 
gwnawn dda i bawb, ond yn 
euwedig i'r rhat sydd o deulu 
y íîydd. 

11 Gwelwch cyhyd y Ilythyr 
t ysgrifenaís attocli â'm Ilaw 

fy hun. 

12 Cynnifer ag sydd yn 
ewyllysio ymdeccáu yn y 
cnawd. y rhai hyu sydd yn 
cich cymmell i'ch enwaedu ; 
yn unig fel nad erlidierhwy 
oblegid croes Crist. 

13 Canys uid yw y rhaí a 
onwaedir, eu hunain vn cadw 
y ddeddf; ond ewyllysîo y 
maent euwaedu amoch chwi. 
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fel y gorfoleddont yn eich 
cnawd chwL 

14 Eitbr na atto Duw i mi 
ymflhMtio ond y'ngbrocs ein 
Harslwydd lesu Orist, trwy 

fr hwn y croesboeliwrd y byd 
mi, a minnau i'r byd. 

15 Canys yng Ngbnst lesu nl 
diUcbon enwacdiad ddim, na 
dlenwaediad, ond creadur 
newydd. 

16 A cbynnifcr ag a rodiant 



yn ol y rìieol hon, tansnefedd 
amynt a tbrugaredd, ac ar 
Israel Duw. 

17 O byn allan na flined neb 
fl : canŷs dwyn yr wyf fl yn tw 
ngborph nodau yr Argiwyda 
lesu. 

18 Oras ein Han;lwydd lesu 
Orist afuddo gycTà'ch yspiyd 
cbwi,froayr. Amen. 

1 At y Oálatiaid yr yi«rifv 
enwyd o Bufain. 



EPISTOL PAUL YR APOSTOL AT YB 
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PENNOD L 

l Ar ol eyfamft yr Ephcsiaid, 3 a fitoleh 
droêtifnt, 4 ÿ fnae efa y» erÿbiuÿll 
am cm hetftoUUisaeth ni, tì a'n 
mabwytiad trwy ra», 11 yrhyrtyw 
gwirffynnon tachawdwriaeth dyni 
13 110 am na, ellir yn hawUd gyr- 
haedäyd uehder y dirgelwch hwn, 
16 y mae cfe yn çweddU ar iddynt 
ddyfod 13 i gyflawn wybodaeth, â>a 
meâdiant o ftona yng IfghriU. 

PAUL, apostol lesu Grìst 
trwy cwyllys Duw, at y 
saînt sydíl yn Epbcsus, a^r 
ffyddloniaid yng Nghrist 
Icsu: 

2 Gras fi/ddo ì chwi, a thaug- 
ncfcdd oddi wrth Üduw em 
Tád. a'r Arglwydd lcsu Grist. 

3 Bcnrtigcdíg fuddo Duw a 
Thad Ilaríîlwyd d lcsu Grist, 
yr bwn a'n bcudltinodd ni â 
phob benditli ysprydol yn y 
ncfolion leoedd yng Nghrist : 

4 Mcgis yr ctholodd efe nì 
ynddo cf cyn sciliad y byd, fel 
y bytidcni yn sanctaidd ac yn 
ddifcius gcr ci fron cf mewn 
carìad : 

5 Wedl iddo cin rbaglun- 
iaetbu ni 1 fabwysiad trwy 
Icsu Grist iddo ci liun, yn ol 
boddlonrwydd et cwyllya ef, 

6 Er mawl gogoniant ei ras 
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cf, trwy yr hwn y gwnaeth nl 
yn gymniepadwy yn ^t Anwyl- 
yd: 

*l Yn yr bwn y mae ì nl 
brynecHgacth trwy ei wacd ef, 
scf maddeuant pechodau, yn 
ol cyfocth ci ras cf ; 

8 Trwy yr hwn y bu efe hel- 
aeth i nì ym mhoü doetbìneb 
a dcali, 

9 Gwcdì iddo hysbysu i ni 
ddirgelwch ci cwyLiys, yn ol ei 
foíldlonrwydüci bun, yr lion a 
arfactiiasai efe ynddo cl bun : 

10 Fel y'ngoruchwyliaeth 
cyflawndcr vr aniseroedd, y 
gallai grynhòl ynghyd yng 
Nghrist yr hoil bethau sydd 
yn y nefoedd, ac ar y ddaear, 
ynddocf: 

11 Yn yr hwu y'n dewìswyd 
bcfyd, wedi ein rhagluniaethu 
yn ol arfaeth yr hwn sydd 
yu gweithio pob peth wrth 
gynghor ei cwyliys ei bun : 

12 Fel y byddem ni cr mawl 
l'w ogoniaut cf. y rhal o*r 
biacn a obeithìasom yng 
Nglirist. 

13 Yn yr hwn y gobeitìiiasoch, 
cliwithau hel^a, wedi i chwl 
glywod galr y gwirlonedd. 
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efengyl elch lachawdwríaeth : 



grcdu, y'ch sehwjd trwy Lân 
Ysprycf yr addewid ; 

14 Yr hwn yw ernes ein hetif- 
eddiacth ni, hyd bryniad y 
pwrcaa, i fawl ei ogonîant ef. 

15 O herwydd hyn minnau 
hefyd, wedi clywed elch ttydd 
yn yr Arglwydd lesu, a'ch 
cariad tu ag at yr holl saint, 

16 Nid wyf yn peldio â dîolch 
drosoch, gan wncuthur coífîi 
ani danoch yn fy ngweddîau ; 

17 A'ri Ddnw ein Harglwydd 
lesu Griíät, Tad y gogonìant, 
roddi i chwi Yspryd doeth- 
Incb a datguddiad, trwy ei 
adnabod cf : 

18 Wedì goleuo llygaid eich 
raeddyUau; fcl y gìV}iJoch 
beth yw gobaith ei ahvedig- 
acth cf, a pheth i/w goiud 
gogoniant ei ctifeddiaeth ef 
yn y saint, 

19 A pheth pw rhagorol 
fawrcdd ei nerth cf tu ag 
attom ni y rhai ŷni yn crcdu, 
yn ol gweithrediad nerth ei 
gadcrnid ef ; 

20 Yr hon a weithredodd efe 
yng Nghrist, pan y cyfododü 
ef o feirw, ac a'l gosododd i 
eistedd ar el ddelieulaw ei 
hun yn y nefolion leoedd, 

21 Goruwch pob tywysog- 
aeth, ac awdurdod, a galíu, ac 
arglwyddiaeth, a phob enw a 
enwir, nid yn unig yu y byd 
hwn, ond hcfyd yu yr hwn a 
ddaw : 

22 Ac a ddarostyngodd bob 
peth dan ci dracd ef, ac a'i 
rhoddes ef yn ben uwch law 
pobpetii i'r eglwys, 

23 Yr lion yw ei gorph ef, ci 
gyflawndcr cf, yT hwn sydd 
yn cyflawni oU yn olL 

PENNOD II. 

I Trwy gyffelybu yr hyn otddymni 
wíA 3 naturiaeth, ('(> hyn ydym n{ 
6 irvty rat, 10 y mae efe yn äango» 



ddarfod tin «•ëu ni i wtithredoedd 
da ; 13 rt than ein bod. ni vedi ein 
äwyn yn ago» trwy Ori»t,na ddylem 
n< fyw megia 11 Cenhedloedd, ae 12 
eatroniaid ffynt ; onU megi» 10 cyd- 
ddinaeyUdion â'r aaint, a theulu 
l>uw. 

ACHWITHAU a fyw- 
háodd efe, pan oeddych 
feirw mewn camweddau a 
phechodau ; 

2 Yn y rhai y rhodiasoch 
gynt yn ol helynt y byd hwn, 
yn ol tywysog Ilywodraeth yr 
awyr, yr yspryd sydd yr awr- 
hon yn gweithio ym mhlant 
anufudd-dod. 

3 Ym inysg y rhai hefyd y 
bu ein hymarwcddiad ni oll 
gynt, yn chwantau ein cnawd, 
gan wneuthur ewyllysiau y 
cnawd, a'r meddylîau ; ac yr 
oeddym ni wrth naturiaeth yn 
blant digofaint, megis eraill. 

4 Eithr Duw, yr hwn sydd 
gyfoethog o drugarcdd, o 
henvydd ei fawr gariad trwy 
yr hwn y carodd efe ní, 

5 lë, pan oeddym feirw 
niewn camweddau, a'n cyd- 
fywbâodd nl gyd á Christ, 
(trwy ras yr ydych yn gadw- 
edig) 

6 Ac a'îi cyd-gyfododd, ac 
a'îi gosododd i gyd-eistedd yn 
y nefohon leoedd yng Nghnst 
lesu: 

7 Fel y gallai ddangos yn 
yr oesoedd a ddeuai, ragorol 
olud ei ras ef, trwy ei gym- 
rawynasgarwch i ni yng 
Nghrist lesu. 

8 Canys trwy ras yr ydych yn 
gadwedig, trwy ff^;i;dd ; a hyn- 
ny nid o honoch eich hunain : 
rhodd Duw ydyw: 

9 Nld wcithredoedd, fel 
nad yinflíVostiaÌ neb : 

10 Canys ei waith ef ydym, 
wedi ein crëu yng Nghrist 
lesu i weîthredoedd da, y rhai 
a raç-ddarparodd Duw, fely 
rhodicm ni ynddynt, 
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11 Ain bynny oofiwcfa, a ohwi 
gynt yn Genbedloedd yn y 
cnawd, 7 rbai a elwid yn 
ddlenwaediad, san yr hyn a 
elwir enwaediaa o watth Daw 
yn y cnawd ; 

12 Eioh bod ehwi y pryd 
bwnnw heb GrÌBi, wedi eieh 
dlelthrio oddi wrth wladwi^ 
iaeth Israel, ac yn catroaiaid 
oddi wrth ammodau yr 
addewid. beb obaith gen- 
nych, ac heb Dduw yn y byd : 

13 Eäthr yr awnion yng 
Ngbrlflt lesu, chwychwi, j 
rliai oeddych gynt ym mhell, 
a wnaetbpwydyn agos trwy 
waedCrio. 

14 Canys efe yw ^n tang- 
ncfedd m, yr hwn a wnaeth v 
ddau yn un, ac a ddattod- 
odd gaaol-fUr y gwahaniaeth 
rbyngom ni ; 

15 Ac a ddirymmodd trwy ei 
gnawd ei hun y gdyniaeth, 
^ deddf y eorohymynion 
mewD ordeinladau, fel y crëai 
y ddau ynddo ci nun yn un 
dyn newydd, gan wneuthur 
bcddwch ; 

16 Ac fel y cymmodai y 
ddau & Duw yn uu corph 
trwy y groea, wedi lladd y 
gelyniaeth trwyddi hL 

17 Ao efo a ddaeth ao a 
bregethodd dangnefedd 1 
chwi y rbai pcll, ac i'r rhai 
agos. 

18 01)1^^ trwyddo cf y mae 
i ni ein dau ddyfodfa mewn 
un Yspryd at y Tad. 

19 weithian gan hynny nid 
yjych chwi mwyach yn 
dJleitbriaid a dyfodiaid, ond 
y n gyd-ddinasyddion ä*r salnt, 
ao }ii deulu Duw ; 

20 Wedi eioh goruwch-adeil- 
adu ar sail yr apostolion a'r 
prophwydi, ac íesu Grist ei 
nun yn ben congl-/a^ 

21 Yn yr liwn y mae yr holl 
adeilad wcdi ei ohymmwys 
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gyd-gyanrUtu, yn cgmnyddii 
yn deBil miotaldd yn yr Ar- 
glwydd: 

22 Yn yr hva y*ch eyd- 
adeiladwyd chwlthau yn bre- 
swylfod l Dduw trwy yr Ya- 
pryd. 

PENNOD m. 

1 Parfod Aÿ«&yati i Paul, trwr^ ddm^ 
guddiad, C guddUdiff ddirgẃfach 9 
ta-iwedigaeth y Cênhsdlotdd : 8 ae 
maí %ddo ef y rhoẅd y çra» fw 9 
Irtgethu ef. 13 r muu êfê vn 
dÿmuno arnynt na iwfrhâoní obUg- 
id eiflinderait efì li m yn gvHdd!^ 
19 ar iddyni mphod mow garimd 
Duw tu ag attj/nt, 

ER mwyn hyn, myfl Paul, 
careharor leau Grist troe- 
och chwi y Cenhedloedd ; 

2 Os clywsoch am oruchí^l- 
iaeth gras Duw, yr hon a 
roddwyd i mi tu ag attoch 
chwi : 

3 Mai trwy ddatguddlad jt 
hysljysodd efe i mi y dirgel- 
wch (megis yr y^ifenaiso*r 
blacn ar ychydig eirìau. 

4 AVrth yr hyu y geUwch, 
pan ddarllenoch, wybod fÿ 
neall i yn nirgelwch Crist) 

5 Yr íiwn yn oesoedd eraiU 
nid eglurwyd i feíljion djnion, 
fcl y mae yr awrhon wedi 
cî ddatçuddio i'w sanctaidd 
apostolion a'i brophwj'dl trwy 
yr Ysnryd ; 

6 Y byddai y Ccnhŵiloedd 
yn gyd-etifeduion, ac 3*n gyd- 
gnr|>h, fif vn ír^d-gyfrannog- 
io;i . iL.l.i^vii.ii.í jngNghrist, 
trwy yr efciiMyl : 

T rr hon ym gwnaed I yn 
weinidog, yn ol rbodd gras 
Duw yr hwn a roddwyd i mi, 
yn ol grymmus weitnrediad 
ci aUu et 

8 I mi, y llai n4'r Ueiaf o'r 
hoU saint y rhoddwyd y gras 
' — i efer~' 

sdloed 
olud Crist ; 

9 Ae 1 ei^luro i bawb beth yw 
cymdeifthaa y dirgelwch, yr 



hwn, i denoyiu ym mysg y 
CenhedloedoT anchwUiadwy 



liwn oedd guddiedig o dde- 
chpeuad y oyd yn Nuw, yr 
hwn a çreodd bob peth trwy 
lesu Grist 

10 Fel y byddai yr awrhon 
'n hysbys i'r tywysogaethau 



ac i'r awdurd» 

olion leoedd, trwy yr eglwys, 

fawr amry w ddoethìneb Duw, 

11 Yn ol yr arfaeth dragyw- 
yddol, yr hon a wnaeth efe 
yng Nghrist lesu ein Har- 
glwydd nì : 

12 Yn yr hwn y mae i ni 
liyfdra, a dyfodfa mewn hyder, 
trwy ei fiydd et 

13 O herwydd paham yr wyf 
yn dymuno na Iwfrhâoch 
oblegìd fy mlinderau i dros- 
och, yr hyn yw eich gogou- 
iant chwi. 

14 O herwydd lìyn yr wyf yn 
plygu fy ngliniau at Dad ein 
Harglwydü lesu Grist, 

16 0*r hwn yr enwir yr holl 
deulu yn y nefoedd ac ar y 
ddaear, 

16 Ar roddi o hono ef i chwi 
yn ol cyfoeth ei ogoniant, fod 
wedi ymgadarnháu mewn 
nerth, trwy ei Yspryd ef, yn y 
dyn oddi mewn ; 

17 Ar fod Crìst yn trigo 
trwy flfydd yn eich calonnau 
chwi ; 

18 Fel y galloch, wedi. eich 
gwreiddio a'ch suilio mcì^Ti 
cariad. amgyfftred gyd â'r holl 
saìnt, beth j/io y Ued, a'r Iiÿd, 
a'r dýfnder, a'r uchder ; 

19 A gwybod cariad Crist, yr 
liwn sydd uwch law gwybod- 
acth, fel y'ch cyflawner á holl' 
gyflawnder Duw. 

20 Ond i'r hwn a ddichon 
wneuthur yn dra rhagorol, 
y tu hwnt i bob peth yr yd- 
y:u ni yn eu dymuno, neu yn 
cu meddwl, yn ol y nerth 
sydd yn gweithredu ynom ni, 

21 Iddo ef y hyddo y gog- 
ciiüantyn yr eglwys trwy Grist 



EPHESIAID. 

lesu, dros yr holl genhedl- 
aethau, hyd yn oes oesoedd. 
Amen. 

PENNOD IV. 

1 T mae yn eu hannoff huiÿnt i «ti- 
deò; 7 ac ÿn dangoB bod Ditw yn 
rhoddiawryai 11 ddoniauiddynion, 
ermtuyn 13 adeüadaeth ei eglwy», 
a'i 16 chynnydd yng ífghrint. 18 
T ma» efé yn eu galw hwynt oddi 
íorth ammhwrdeb y cenhedJoedd, 24 
ivMgo y dyn newydd; 25 ao ifterw 
yTnaith gelwydd, 29 oo ymadrodd 
üygredig, 

T^EISYF gan hynny amoch 



yr wyf fl, y carcharor yn 
yr Arglwydd, ar rodio o hon- 
och yn addas i'r alwedigaeth 
y'ch*galwyd iddì, 

2 Gvd â phob gostyngeidd- 
rwydd ac addfwynder,ynghyd 
â hirymaros, gan oddef eich 
gilydd mewn cariad ; 

3 Gan fod yn ddyfal i gadw 
undeb yr Yspryd y'nghwlwra 
tangnefedd. 

4 Ün corph sydd^ ac un Ys- 
pryd, megis ag y'ch galwyd yn 
UD gobaith eich galwedig- 
aeth ; 

5 Un Arglwydd, un ff>'dd, un 
bedydd, 

6 Un Duw a Tliad oll, yr 
hwn sydd goruwch olí, a 
tlirwy oU, ac ynoch oll. 

7 Eithr 1 lx>b un o honom y 
rhoed gras, yn ol mesur dawn 
Crist. 

8 O herwydd paham y mae 
efe yn dywedyd, Päu ddyrch- 
afodd i'r uchelder, cfe a 
gaethiwodd gaethiwed, ac a 
roddes roddion i ddynion. 

9 (Eithr efe a ddyrchafodd, 
betii yw ond dajrfod iddo 
hefyd ddisgyn yn gyntaf i 
barthau isaf y ddacar ? 

10 Yr hwn a ddisgynodd, y w 
yr hwn iicfyd a csgynodd 
goruwch yr rjoll nefoedd, fel 
y cyflawnai bob peth ) 

11 Ac efe a roddes rai yn 
apostolion, a rhai yn bro- 
plìwydi, a rhai yn efengylwyr, 
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% fbÊl yn ftigellSald •c yn 
attirawoii; 

13 I berffeittüo v aaiiit, i 
Yaith o weinidogaah, i adeil- 
adoorphCriflt: 

13 Hyd oni irnMTfiu^ddom 
oll vn undŵ flyaid,agwybod- 
aetn Mab Daw, yn wr per- 
IBiith. at fesur oedran cjf- 
lawnder Crist : 

14 Fcl na byddom mwyach 
yn blantos yn bwhwmman, ac 
yn ein cylch-arwain & phob 
awel dyageidiaetb, trwy boc- 
ced dynion. trwy gyfrwyadra 
i gynllwyn I dwyllo : 

15 Eithr, gan fod yn gywir 
mewn cariad, cynnyddu o 
honom iddo ef ym mhob 
pcth, yr hwn yw y pen, sef 

16 Ó'r hwn y mae yr holl 
gorph wedi ci gyd-ymgynnull 
a'i gyd-gyBsylltu, trwy bob 
çymmal çynnaliaeth, yn ol y 
nerthol weithredlad ym mes- 
ur pob rhan, ja gwueuthur 
cynnydd y corpn, i'w adeiladu 
ei hun mewn cariad. 

17 Hyn gan hynny yr wyf 

Si ei daywedyd, ac vn ei dyst- 
laetbu yn yr Argfwydd, na 
rodioch chwi mwyach fel y 
mae y Ccnhedloedd eraill 
yn rhodio, yn oferedd eu 
meddwl : 

18 Wedi tywyUn m deall, 
wedi ymddleitnrio oddi wrtb 
fuchedd Dduw, trwy yr an- 
wybodaeth sydd ynddynt, 
trwy ddalllneb eu calon : 

19 Y rhai wedl diddarbodi, 
a ymroisant i drythyllwch, i 
wneuthur pob aflendid yn un 
chwant 

20 Eathr chwychwi nid felly 
ydyagaaochGrist: 

21 Oi bu i chwi eí glywed ef» 
ac os dysgwyd chwi ynddo, 
megis y mae y gwirlonedd yn 
yrlesu: 

22 Dodi o honoch heibio, o 
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ran yr ymanreddiad <. 
yr hen ddyn, yr bwn 
lygredig yn ol y cfawantan 
tin^IIodrus; 

23 Ac ymadnewTddu yn ys- 
pryd cSca meddwl ; 

24 A gwi«go y dyn newydd, 
yr bwn yn ol Duw a grewya 
mewn cyflawnder a gwir 
saocteiddrwydd. 

25 O herwydd paham, fçm 
fwrw ymaith gelwydd, dywed- 
wch y çwir bob un wrth el 
gymmydog: oblegid aelodaa 
ydym i'n gllydd. 

26 Digiwcb. ac na pheofa- 
wch : na facnlnded yr haul 
ar eich digofaint chwi : 

27 Ac na roddwch le i 
ddlafoL 

28 Yr hwn a ladratt&odd, na 
ladratted mwyach: eitbr yn 
hytrach cymmered4x)en, gan 
weithio 6:i ddwylaw yr byn 
^dd dda ; fel y byddo ganddo 
be :; i „: r lau i'r hwn y 
miie angcn urno. 

29 Na ddeued un ymadrodd 
Ilygredig allan o*ch g^iaa 
chwi, ond y cyfryw un ag a 
fÿddo da i adeiladu yn füdd- 
iol, fel y paro ra3 i*r gwran- 
dawyr. 

30 Ac na thristêwcli lAn Ta- 
pryil Duw, trwy yr hwn y*cfa 
scliwyd hyd ddydd prynedig- 
aetii. 

31 Tjnnerymaith oddiwrth- 
ycîi bob chwerwedd, a Uid. a 
dig, a Uefain, a cbabledd, 
gyd â phob drvBÌoni. 

Z2 A byddwch gymmwyn- 
asgar i'ch gilydd, yn dostur- 
ioí, vn maddeu ich gilydd, 
meglÌB y maddeuodd Duw 
er mwyn Crist i chwithan. 
PENNOD V. 

S Ar ol eyn0horton cyffr*dinẃ i gum 

a phob ofUndid, 7 m iWfo • «*y«- 
iM á'r atinuHftof, 15 a« i rodio pn 
ddlMfftuIiM, 18 M < /<mI yi» llmmm 
o'rTopnfdt 8Sy«MM «t/^im *tfoà 
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y dylni çwragedd Mfuddhím i'w 
ffwŷr, 25 a ffwgr ffaru «i* gwragtdd^ 
82 megi» y mas Critt yn ca.ru ei eg- 
Iwya. 

BYDDWCH gau hynny 
ddìlynwyr Duw, fel plant 
auwyl ; 

2 A rhodiwcU mcwa cariad, 
megis y carodd Crist ninuau, 
ac al rlioddodd ei hun drosom 
ni, yn offrwm ac yn abertU i 
Dduw o arogl peraidd. 

3 Eìthr godincb a phob 
aflendid neu gybydd-dra ua 
cnwer cnwaith yn eich píith, 
megis y gwcddai i saint ; 

4 Na sertUcdd, nac ymad- 
rodd fTol, na choeg ddigrif- 
wch, petliau nid ydynt wedd- 
us: eithr yn hytracU rUoddi 
dîolch. 

5 Canys yr ydycU chwí yn 
gwybod liyn, am bob putteiu- 
fwr, neu aflan, ncu gybydd yr 
Uwn sydd ddelw-addolwr, uad 
oes iddynt ctifeddiacth yn 
nheyrnas Crist, a Duw. 

6 Na thwylicd neb chwi â 
geiriau ofer; canys oblegid 
y petliau hyn y mac digof- 
aint Duw yn dyfod ar blant 
JT anufudd-dod. 

Y Na fÿddwch gan hynny 
^fraunogion â hwynt. 

8 Canys yr oeddych cUwi 
gynt yn dywyllwch, ond yr 
awrhon goleuni ydých yn yr 
Arglwydd: rhodiwcUfelplant 
y goleuni ; 

9 (Canys ffrwyth yr Yspryd 
syddyn\ mhob daioni,a chyf- 
iawnder, a gwirioucdd) 



10 Gan brufl beth sydd gym- 
meradwy gan yr Arglwydd. 

11 Ac na fydded i chwi 



yfeillach â gweithrcd- 
oêd9 anffrwjthlawn y tywyll- 
wch, eithr yn bytrach argy- 
hoeddwch hwynt. 
12 Cauys brwnt yw adrodd 
y pethau a wneir gaiiddynt 
hwy yn ddirgeL 



13 Eithr pob petU, wedi yr 
argyhoedder, a cglurir gan y 
golcuni: canys bcth byunag 
sydd yn egluro, goleuni y w. 

14 O hcrwydd paham ỳ mao 
cfe yn dywcdyd, Dcffro di yr 
liwn wyt yti cysgu, a chyfod 
oddi wrth y meirw; a Christ 
a olcua t ti. 

15 GwelwcU gan hynny pa 
fodd y rhodioch yu ddîes- 
gculus. nid fel annoethion, 
ond feí doethion ; 

16 Gan bryuu yr amser, 
oblegid y dyddiau sydd ddrwg. 

17 Am hynny na fyddwcU 
annoethiou, eìtlir yn deall 
betlì yv} ewyllys yr Arglwydd. 

18 Ac na feddwer chwi gan 
win, yn yr hyn y mao gormod- 
edd; cithr llanwer chwl â'r 
Yspryd ; 

19 Gan lefaru ì\TtU eicU gU- 
ydd mewu psalmau, a hym- 
nau, ac odlau ysprydol; gan 
gauu a pUyngcio yn eicU caloii 
i'r Arglwydd ; 

20 Gan ddiolcU yn wastad 1 
Dduw a'r Tad am bob pctU, 
yn emv ein Harglwydd lesu 
Grist ; 

21 Gau ymddarostwng i'ch 
gilydd yn ofn Duw. 

22 Y gwragedd, ymostynç- 
wch i'ch gwŷr prîod, megis 
i'r Arglwydd. 

23 Oblegid y gwr yw pcn 
y wraig, megis ag y 7nae 
Crist yn Ueu i'r eglwys; ac 
efc yw lachawdwr y corpíi. 

24 Ond fcl y mae yr eg- 
Iwvs yn ddarostyngedig 1 
Gíist, felly Ucfyd bydded y 
gwragcdd i'w gwŷr príod ym 
uiUoD pcth. 

25 Y gwỳr, ccrwcU eich 
ffrtTagedd, megîs ag y carodd 
Crist yr eglwys, ac a'i rhoddcs 
ci hun drosti ; 

26 Fei y sancteiddial efe Ui, 
a'i glanUâu â'r olcUfa ddwfi:, 
trwy y gaü*; 
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27 Fel y gosodai efe hi yn 
ogoneddus íUdo ei bun, yn 
eglwys heb arni na brych- 
euyn na chrychni, na dim 
o'r cyfryw ; ond fel y byddai 
yn sanctaidd ac yn ddlfeiua. 

28 Felly y dylai y gwŷr garu 
eu gwra^edd, megis eu cyrph 
eu nuoain. Yr hwn a garo ei 
wraig, sydd yn ei garu ei hun. 

2a Canys ni chasáodd neb 
erioed ci gnawd ei hun ; eithr 
ei fagu a'i feithrin y mae, 
megis ag y mcte yr Arglwydd 
am yr eglwvs : 

30 Oblegid aelodau ydym o'i 
gorph et o*i gnawd rf, ac o'i 
csgym ef. 

31 Am hynny y gád dyn ei 
dad a'i fam, ac y glýn wrth ei 
wraig, a hwy a fyddant ill 
dau yn un cnawd. 

32 Y dirgelwch hwu sydd 
fawr : eitlir am Grist ac am 
yr eglwys yr wyf fl yn dy- 
wcdyd. 

33 Ond chwithau hefyd cym- 
main un, felly cared pob un 

honocii ei wraig, fal ef ei 
hunan ; a'r wraig edryched ar 
iddi berchi ei gwr. 

PENNOD VI. 

1 Dÿledawÿdd plant tu aff at «u 
rAîeni, 6 a pweiêion tu ag at eu 
harglwÿddi. 10 Mui milwriaeth yw 
an bywj/d ni, \i nH yn unig yn 
crbyn e\g a gwaed, eithr héfyd yn 
erbyn gelynion y»prydol. 13 Cyf^ 
liiwn arfogaeth Çrution, 18 a'f 
moid yr arferir. 21 Canmol Ty 
chious. 

YPLANT, ufuddhêwch i'ch 
rhlieni yn yr Arglwydd; 
canys iiyu sydd gyflawn. 

2 Anrhydedda dy dad a'th 
fa.n (yr hwn yw y gorchy- 
niyn eyntaf mewn uddcwid) 

3 Fel y byddo yn dda i ti, ac 
fel y byddech hir-hoedlog ar 
y ddaear. 

4 A chwitbau dadau, na 
yrrwch eich plant 1 ddigio ; 
ond maethwch hwynt yn 
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athrawiaeth yr 



addv9g ac 
Arglwydd. 

5 Y gweisìon, ufuddhêwch 
i'r rhai sydd arglwyddi í 
chtoi yn ol y cnawd, gyd âg 
ofn a dychryn, yn ^^ml- 
rwydd eich caloD» megl& i 
Grist: 

6 Nid à golwg-waaan- 
aeth, fel boddlonwyr dynion, 
ond fel gweision Crist, yn 
gwneuthur ewyllys Duw o'r 
galon ; 

7 Trwy ewylîys da yn 
gwneutbr gwasanaeth^ raegis 
i'r Arglwydd, ac nid i ddyn- 
ion: 

8 Gan wybod mai pa dda- 
loni hynnag a wnelo pob un, 
hynny a dderbyn ^e gan yr 
Arglwydd. pa un bynnag ai 
caeth ai rnydd^ddo. 

9 A chwithau f^striîdd, 
gwnewch yr un pethau tu ag 
attynt hwy, gan roddi bvgwth 
heibio: gan wjbod fod eich 
Arglwydd chwi a hwythau yn 
y nefoedd ; ac nid oes derbyn 
wyneb gyd ág ef. 

10 Heb law hyn, fy mrodyr, 
ymnerthwch yn yr ArglwTad, 
ac y'nghadernid ei allu ef. 

11 Gwisgwch holl arfogaeth 
Duw, fel y galloch sefyll yn 
erbyn cynllwynion diafoL 

12 Oblegid nid yw ein hym- 
drech ni yn erbyn gwaed a 
chnawd, ond yn emyn ty- 
wysogaethau, yn erbyn awâ- 
urdodau, yn erbyn bydol-lyw- 
iawdwyr tywyllwcb y l>yd hwn, 
yn erbyn drygau ysprydol, yn 
y nefolion leoedd. 

13 Am hynny cymmerwch 
attoch holl arfogaetii Duw, 
fel y galloch wrth-sefÿll yn 
y dydd drwg; ac wedi gor-. 
pben pob peth, sefyll. 

14 Sefwch gan hynny, wedi 
amgylch-wregysu eich Iwynau 
á gwirionedd; a gwisgo dwy- 
fi-ouneg cyflawn^r; 
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15 A gwiflgo am elch tniecl | 
ecigidiaii parottô*d efeoggfl 
tangnefedd: i 

1,6 üwch law pob dim, wedi 
0Tinm«7d tariaa y ffydd, &'r 
Iion y geUwch ddiffoddi hoU ' 
bioceilau tanllyd y fall. | 

17 Cymmerwch befyd helm 
yr iacbawâwrlaetb, a cbledd- 1 
yf yr Tspryd, yr hWÄ y w gair 

18 Gaa weddlo bob amser & 



tmetliwyf yn hŷf am dani, fel 
y perthyn i mi draethu. 

ai Ondfel y gwypoch chwith- 
au hefyd fy helynt, beth yr 
VKî yn ei wneuthur, Tychicus, 
y orawd anwyl, a'r gweinldog 
flyudlawn yn yr Arglwydd, a 
hysbysa i ehwi bob peth : 

22 Yr hwn a anfonais attoch 
er mwyn hy n yma ; fel y caech 
wybod ein heîynt ni, ao fel y 



phob rhyw weddi a delsyflad 
yn yr Yspnfd, a bod yn wyl- 
ladwma at byn yma^ trwy bob 
dyfal-bfuna, a deisyflad dros yr 
holl saint 

19 A throBof flnnau, fel y 
rhoddw i uü ymadrodd. trwy 
agoryd fy ngenau yn n^f, i 
hystÖFeu dirgetwch yr efeng- 

2Ó Dros yr hon yr wyf jn 
gennad mewn eadwyn: My 



diddanai efe eich calonaau 
ohwL 
bod yn wyl- 1 23 Tangnefedd i'r iMrodyr, a 
* chariad gyd & fTjrdd oddi wrth 
Dduw Dad, a'r Aiglwydd lesu 
Oritt. 
24 Gras Jifdde gyd á phawb 



sydd yn caru ein Hwrglwydd 
lesu Grist mewn puraeb. 
Amen. 
^ At yr Ephe^d yr ysgrlf- 

enwyd o Rufain, gyd ä 

Tychicus. 
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PENNOD I. 

3 JTmat efe yn. tt/atiolaethu ei ddloleh^ 
gartoeh i Dduw, a'» tereh tu ag o<- 
tynt hiuythau, am ffrwythau cuffydd 
/íurjfTit, a'u eymdeithaê yn ei dílK9' 
ddefiadautf: 9 gan wedd'io 6#t*- 
nydi', ar iddyni gyn,nyddu itMtm 
yraê. 12 T mae efa yn dango» pa 
ä.taioni a ddaeth i ffyäd Oriat tnay 
ei fiinderau ef yn Ithufainf £1 aa 
mor Larod ydyu, efe i ogoneddu 
Oriat, pa unbynnag at trwyfywyd, 
ai trwy farwolaeth 27 gan eu han' 
nog hwy i undeh, £8 a« ifadyn gryf' 
ion meim erlid, 

PAUL a Thimothëua, gweis- 
ion leau Grist, at yr holl 
saint yng Nghrist leau y rhai 
sydd yn Philippi, gyd á'r es- 
gobion a'r dîaconiaid : 
2 Gras i chwi, a tiiangnefedd, 
oddi wrth Dduw ein Tad ni, 
a'r Arglwydd lesu Grist. 



3 I'm Duw yr ydwyf yn 
diolch, ym mhob coffa am 
danoch, 

4 Bob amscr ym mhob deia- 
yflad o'r eiddof drosoch cliwi 
oU, gan wneuthur fy neisyfiad 
gyd á Uawenydd, 

6 Oblegid eich cymdeithas 
chwi yn yr efengyl, o'r dydd 
cyntaf hyd yr awrhon ; 

6 Gan fod yn liyderus yn 
hyri, y hydd i'r hwn a dde- 
cnrcuodd ynoch w^aith da, ei 
orplicn liyd ddydd Icsu Grist; 

î Megis y uiae yn ìawn i mi 
Bynîed hyn am danoch oll, 
ani cicli "bod gennyf j^n fV 
nghalon, yn gymniaint a'cn 
bod chwl oll, yn gystal yn fy 
rliwymau, ag yn fy ymddiffyn 
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a cliadarnbàd yr cfen^i, yu 
gyfrannogion â mi o ras. 

8 Canys Duw sydd dyst 1 ml, 
mor hfraethua wyf am dan- 
och oll yn ymysgaroedd Icsu 
Grlst. 

9 A hyn yr wyf yn ci weddîo. 
ar amîliâu o*ch airiad chv/l 
ctto fwyfwy mewn gwybod- 
aeth, a phob fiynw^r ; 

10 Fel y profoçli y pcthau 
sydd ä gwahamacth rhyng- 
ífdynt; fel y hyddocli bnr 
a didramgwydd byd ddydd 
Crist; 

11 Wcdl cich cyflawnl â 
ITrwj'thau cyftawndcr, y rhaì 
nydd trwy ícsu Gríst, cr go- 
^onlant a moliant i Dduw. , 

12 Ac mi a cwjilystwn l chwi 
wybod, frod VT, am y pctliau a 
ddigioyddoàd i mf, dtiyfod o 
honynt yn hytrach er Ilwydd- 
/ant i'r cfengyl ; 

13 Yn gymmaiut a bod fy 
rhwymau i yng Nghrist yn 
cglur yn yr lioH lys, ac yra 
mhob lle arall ; 

14 Ac i lawcr o'r brodjT* yn 
}T Arglwydil f j-ncd yu hydcras 
"wrth ìty rhwymau f, a l)od yn 
hyfach o lawcr i dracthu y 
gahr yn ddîofn. 

15 Y mao rhai yn wir yn 
prcgethu Crist trwy çenflgen 
ac ymrj'son ; a rhal hefyd o 
ewjilya da, 

16 Y nalll sydd yn pregethu 
Crist o K>imcn, nid yn l)íir, 
gan fcddwi dwyn mwy o flin- 
dcr i'ra rhwymau i : 

17 A'r llcill o gariad, gan 
wybod mai cr ymddifl^'n yr 
cfcngji y'ni gosodw^d. 

18 Bcth cr hynny ? ctto }*m 
mhob modd, i>a un bynnag ai 
mewn rbith, ai mcwn gwirion- 
cdd, yr ydya yn prcgcthu 
Crist ; ac yn liyn yr ydẃyf fl 
yn llawcn, îc, a llawcn fyddaf. 

19 Canys mí a wn y digwydd 
hyn 1 mi cr iachawdwriacth, 

316 



trwy eich gweddl chwL a 
chynnortbwy Ysprj'd í^n 
Grist, 

20 Yn ol fy awydd-fryd a'wè 
gobaith, na'ra gwaracfwyddir 
mcwn dim, cithr mcwn pob 
Iiyilcr, fcl bob amscr, /eííy yjc 
awThon licfyd, y mawry^r 
Crist yu fy nghorpU i, pa uu 
bynnag ai trwy fy wyd, ai trwy 
farwolaeth. 

21 Canys byw i ml yw Crist, 
a marw sydä clw. 

22 Ac 03 byw fyddaf yn y 
cnawd, hyn yio ff'rwyth fy llaf- 
ur: a pha bctb a ddcwisaf, 
ni3 gwn. 

23 Canya y mao yn gyfyng 
amaf o'r ddcu-íît; gan fod 
gcnny f chwant i'm dattod, ac 
1 fod g>-d â CIirÌKt: canys 
Uawcr iawn g^TcIl yditw. 

24 Eitbr aros yn y cnawd 
sydd fwy anghcnrheidiol o'ch 
pìcgid cbwi. 

25 A chennyf yr hydcr hwn 
yr wyf yn çwybod yr arhosaf 
ac y cyd-drigaf feyd à cliwi oD, 
er cynnydd i chwi, a llawea- 
ydd y flydd. 

23 Fcl y byddo eich gorfol- 
cdd chwl yn hclaethacn yng 
Nghrist lcsu o'm plcgid 1, 
tnvy fy nyfodîad 1 drachefh 
attoch. 

27 Yn unig ymddygwch yn 
addas i cfengyl Crlst ; fel pa 
un bynnag a wmlwyý ai d^^od 
u'cb gwclcd cUwl, al bod yn 
abscnuol, y clyT\"yf oddl wrth 
elcb hclynt chwi, cich Ijod yn 
scfyîl yn un yspryd, âg un 
enald, gan gyd-ymdrcch gyd 
â nydd yr cfcngji ; 

28 Ac heb eich dychrynnu 
niewn un dim gan cich gwrth- 
wyncbwyr : yr hyn iddynt 
hwy \Ti wir sÿdd arwydd sicr 
o goUcdigaetn, ond i cbwl o 
lachawdwriaeth, a hynny gan 
Dduw. 

29 Canya A cliwi y rboddwyd, 
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bod i chwî, cr Crist, nìd yu 
liniff grcthi ynddo cf, oud hcf- 
yd ddioddcf crddo cf ; 

30 Gan fod l eliwi yr un 
ymdrin íig u 'wclsocli ynof 11, 
ac yr awrhon a glywch ci fod 
ynof û. 

PKNÌÍOD IL 

1 F <mao cfe yn eu hannoÿ hwynt i 
tmdeb, ao i bob c^ètyngeiddrwydd 
medJwl, trwÿ eiampt uJ'udd-doU a 
dÿrchafial üriêU 12 as i fyned 
rhagddynt yn ofalus yn ffórdd 
iachawdwriaeth, /cí y byddonfmeffia 
yn oleuadau i'r lyd annuwM, 10 
aa yn ddiddanweh idda yntau, eu 
hapoato: hwynt, yr hwn aìjdUùeUach 
barod i'w offrpmniu i Dduw. V) T 
mow cfe yn gobeithia danfon Timo' 
th'ùua attynt, yr hu-n y maa cf» yn 
ffanmot yn faivri 23 as fe'ly JSpa- 
phrodituB, yr hien y mas tfs ar fòdr 
ci ddanfon attyntyn ddiaiireÿ, 

OD ocs gan hynny ddim di- 
dtlanwch yng Nghrist, od 
0C3 dim cysur carìad, od ocs 
dim cjTiideithas yr Yspryd, 
od 0C3 dim ymysgaroedd a 
thDsturiacthan ; 

2 Cyliawnwcli fy llawcnyddi 
fel y byddocU yn mcddwl yr 
un peth, a'r un cariad gen- 
nych, yn gyttùn, yn synicd yr 
un pcth. 

3 Na mieler dim trwy gyn 
bcn ncu wag-ogoniant, cithr 
mcwn gDstyngcitldrwydd, gan 
dybicd cich gilj'dd yn well nâ 
cüwi cicli hunam. 

4 Niic cdrychwcìi bob un ar 
JT ciddoch cleh !mnain, citlir 
pob un ar yr eiddo craill 
ucfyd. 

6 Canys bydded ynoeh y 
mcddwl yma, yr iiwn oedd 
hefyd yng Nghnst lesu : 

6 Yr liwn, ac efo yn ffurf 
Buw, ni tliybìodd yn draia 
fod yn ogjf uwch â Duw ; 

V Eìthr cfc a'i dibrisiodd ci 
hun, gan gymaìcryd arno 
agwcdd gwas. ac a wnaed 
mcwn cyffelybiaeth dynion : 

8 A'i gael mcwn duH fel dyn, 
cfe a'l dafostynsodd ei hun, 



gan fod yn ufudd liyd angauf 
íe, angau y groea. 
O herwydd paham, Duw 
a'i tra-dyrchafodd yntau, ac 
a roddcs iddo cnw yr hwn 
sydd goruwch pob cnw ; 

10 Fcl yn cnw lesu y plygal 
pob ghn, o'r ncfolìon, a'r 
daearülion, a than-ddaearol- 
ion bethau ; 

11 Ac y cyffesai pob taforf 
fod lesu Grist yn Arglwydd, 
cr gogoniant Duw Dad. 

12 Am liynny, fy anwylyd, 
mcgis bob amser yr ufuddhas- 
ocli, nid fel yn fy ngŵydd yn 
unig, cithr yr awrhon yn fwy 
o lawer yn fy absen, gwcith- 
iwch allan cich iacliawdwr- 
ìactli cich hunain trwy ofn a 
dychryn. 

13 Canys Duw yw vr hwn 
sydd yn gwcitliio ynoch cwll 
ysio a gweithrcdu o'i cwyîlya 
(la cf. 

14 Gwneweh bob dìm heb 
rwgnach, ac ymddadlcu ; 

15 Fcl y byddocli ddiargy- 
hocdd, a.uiniwed, yn blant di- 
fcius 1 Dduw, y'nghanol cen- 
íicdlactli ddrygionua a tliro- 
faus, ym mlilith y rhai yr 
ydych yn disglcirio megis 
geleuadau yu y l>yd, 

16 Yn cynnal gair y bywyd ; 
cr gorfolcdd i mi yn nydd 
Crist, na redais yn ofer, ac 
na chymmcrais bocn yn ofer. 

17 Ift, a phe y'm hoffrymmid 
ar abertli a gwasanaeth cich 
ffydd, llawcnhàu yr wyf, o 
chyd-lawcniiâu â chwi oll. 

18 Oblegid yr un petli hcfyd 
byddwch chwithau lawen, a 
chyd-lawculiêwch á minnau. 

19 Ac yr wyf yn gobeithio 
yn yr Arglwydd lesu, anfon 
Timothéus ar fyrder attoch, 
fel y'm cysurer innau hefyd, 
wcdi i mi wybod eich hclynt 
chwi. 

20 Caoys nid om gennyf neb 
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o gyffelyb feddwl, yr hwn a 
wlr-ofala am y pethau a berth 
jTi i chwl. 

21 Canys pawb sydd yn 
ceisio }T elddynt eu hunain, 
níd yr eiddo Crist lesu. 

22 Eithr y prawf o hono ef 
chwi a'i gwyddoch, mai fel 
plentyn gyd a thad, y gwasan- 
aethodd efe gyd â myfl yn jt 
cfen^i. 

23 Hwn gan hynny yr ydwyf 
yn gobeitnio cl ddanfon, cjn 
gynted ag y gwelwj^f yr ìxyn a 

24 Ac y mae gennyf hyder 
yn yr Arglwydd y dcuaf fln- 
nau hefyd ar fyrder attoch. 

25 Eithr mì a dybiais yn 
anghcnrheidíol ddanfon at- 
toch Epaphroditus, fy mrawd, 
a'm cyd-wclthiWT, a'm cyd- 
fllwr, ond eich cennad chwí, 
a gìvcinidog i'm cyfreidiau 
innau, 

26 Canys jr oedd cfe yn hir- 
aethu am danoch oll, ac yn 
athrist iawn, oblegid 1 chwi 
glywed ci fod ef yn glaf. 

27 Canys yn wir efó a fu glaf 
yn agos i angaa ond Duw a 
dnigarhâodd wrtho cf; ac 
nid wrtho ef yn unig, ond 
wrthyf fìnnau hefyd, rhag 
cael o honof dristwch ar drist- 
wch. 

23 Yn fwy diwyd gan hynny 
yr anfonais i cf, fol gwedi i 
chwi ei weled ef dnichefn, y 
byddech chwì lawen, ac y 
bÿddwn innau yn ilai Ty 
nhristwch. 

29 Derbyniwch ef gan hynny 
yn yr Arglwydd gyd â phou 
Ilawcnydd, a'r cjfryw rai 
gwnewch gyfrìf o honynt : 

30 Canys oblegid gwaith 
Crist y bu cfe yn agos i 
angau, ac y bu diddarbod 
am ei einioes, fel y cyflawnai 
efe eich diffyg chwi o'ch 
gwasanaeth tu ag attaf fl. 
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1 V nuu cf6 ÿn eu rf^/buddio ìm^ i 
oehelÿíl ffau-athrawon yr «fMPMtf- 
iad; aôt 4 {rn dangoë fod iddo «/ 
fwy o aehoa tiag iddynt Awÿ, i 
hÿdrru y'nghyfiavJnd«r y dd»ddf: 7 
yr hyn, cr hynni/, y wum efe yn «i 
ayfrif yn dom ao yn, gùUod, «• 
mwyn ynnill Criet, a'» çyflawnder 



eithrwydd ei hun, yn hyn. 15 T 
wiaa efa yn eu hannog hwy i fod o'r 
m,eíldwlhuinf 17 ac i'ui ddynwarod 



efî 12 gan ffyänabod ei ammherff' 

--'" '-• ei Auíi yn h;- '" ^ 

annoff hW) 

ae j'ui ddynwarod 
ef: 18 «a i oehelyU ffyrdd Grittian' 
4>gion cnawdol. 

WEITHIAN, fy mrodyr, 
byddwch lawen yn yr 
Arglwydd. Ysgrifenu yr un 
lîethau attoch, gennyf fl yn 
wir nid yw flin, ac I chwith- 
au ÿ ìnae yn ddîogeL 

2 Gochelwch gẁn, gochelwch 
ddrwg-weithwyr, gochelwch y 
cyd-noriad. 

3 Canys yr enwaediad ydym 
nì, y rnai ydym yn gwasan- 
aethu Duw yn yr yspryd, ac 
yn gorfolcddu yng Nghrist 
lesu, ac nid yn ymddiried yn 
y cnawd : 

4 Ac er bod genn}^ acàos i 
yraddiried, îe, yn y cnawd. 
Os yw neb arall yn tybied y 
gall yra<ldiried yn y cnawd, 
inyfl yn f wy : 

5 Wedi enwaedu arnaf yr 
wythfed dydd, o gcnedi Is- 
rael, o Iwyth BeTyamin, yn 
Hebrëwr o'r Hebreaid ; yn ol 
y ddeddf, }ti Pharisead ; 

6 Yn ol zêl,yn erlidyreglwys: 
yn ol y cyflawnder sydd ja y 
ddeddf, yu ddîargyhoedd. 

T Eithr y pethau oedd elw 
i mi, y rhal hj^iny a gyfrifala 
i yn golled er mwyn Crùit. 

8 lë, yn ddîammeu, yr wyf 
hefyd yn cyfrif pob pcth 
yn golîed, o herwydd ar- 
dderchowgrwydd gwybodaeth 
Crìst Icsu fy Arglwydd : er 
mwyn yr hwu y*m colledwyd 
ym mhob peth, ac yr wyf yn 
eu cyíHf yn dom, lel jr yn- 
nillwyf Gmt. . ^. 



3,t,zedbyG00gle 



PHIIiIPPIAID. 



9 Ac y'm cair ynddo ef heb 
fy nghyflawnder fy hun, yr 
hwn sydd. o'r gyfraith, ond yr 
hwn sydd trwy ffydd Crist, mf 
y cyflawnder aydd o Dduw 
trwy flÿdd : 

10 Fel yr adnabyddwyf ef, 
a grym ei adgjtodiad ef, a 
chymdcitlias eì ddlioddefladau 
ef, gan fod wedi fy nghyd- 
flfurno â'i farwolaeth ef ; 

11 03 mcwn un modd y 
gallwn gjThaeddyd adgyfod- 
lad y meirw : 

12 Nid fel pc bawn wedi ei 
gyrhaeddyd eisoes, neu fod 
cisoes wedì fy mherffeithio; 
eithr dilyn yr wyf, fcl v gall- 
wyf yraaflyd yn y peth hwn 
hefyd yr yraaflwyd yuof gan 
Grist lesu. 

13 Y brodyr, nid wyf fl yn 
bwrw ddarfod i mi gael 
gafael: ond un peth, gan 
anghoflo y pethau sydd o'r 
tu cefn, ac ymestyn at y 
pcthau o'r tu lilaen, 

14 Yr ydwyt yn cyrchu at y 
nôd, am gamp uchel alwedig- 
aeth Duw yng Nghrist lesu. 

15 Cynnifer gan hynny ag 
ydym berffaith, syniwD hyn: 
ac os ydych yn syuied dim 
yn amgeuach, hyn hefÿd a 
ddatguddia Duw í chwi. 

16 Eä" hynny, y peth y daŵth- 
ora atto, ccrddwn wrth yr un 
rheol, svniwn yr un peth. 

17 Byddwch ddilynwyr i mi, 
frodyr, ^c edrychwch ar y 
rhai sydd yn rhodio felTy, 
megis yr ydym ni yn siarapl i 
chwi. 

18 (Canys y mae llawer yn 
rhodio, am y rhai y dywedais 
i chwi vn fynych, ac yr ydwyf 
yr awrnon hefyd dan wylo yn 
dy wcdyd, mai gelynion croes 
Crist ydynt ; 

19 Diwcdd y rhai yw distryw, 
duw y rhai yw eu bol^ a'u go- 
gonlant yn eu cywilydd, y 



rhai sydd yn Eynled pethau 
daearol) 

20 Canys ein hymarweddiad 
nl sydd yn y nefoedd ; o'r Ilc 
hefyd yr ydym yn disgwyl yr 
lachawdwr, yr Arglwydd lesu 
Grìst: 

21 Yr hwn a gyfnewidia ein 
corph gwael ni, fel y gwneler 
ef yr un íTurf á'i gorph go- 
goneddus ef, yn ol y nerthol 
weithrediad trwy yr hwn y 
dichon cfe, îe, ddarostwng 
pob peth iddo ei hun. 

PENNOD IV. 

1 Ar ol rhybuddion neiUduol, i ÿ ma« 
efe yn myned rhagddo at gynghor' 
ion cyffredinol ; 10 ae yn dange» pa 
fodd y llawenyehodd efe wrth eu 
haeliont htey tu ag atto ef, pan oedil 
ÿ'nghareìiar ; nid yn gymmaint am 
ìddynt borthi ei anghenion */, ag 



am y grag Duw oedd ynddynt htm : 

' " ' ■ i diwedd'u, 

■■h ttwy 

mro 
off, fy 
ydd a'm coron, felly sefwch 



la aa felly y mao efe yn diwedd^ 
ddia, a'M hanneì "^ ' 

anwÿl a noff, f; 



gan weddia, a'u hannerch fmy 

hynny, fy mrodyr 
" " llawcn- 
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yn yr Arglwydd, anwylyd. 

2 Yr ydwyf yn attolwg i Euo- 
dias, ac yn attoîwg i Syntyche, 
synied yr un peth yn yr Ar- 
gìwydd. 

3 Ac yr ydwyf yn dymuno 
arnat tithau, fy ngwir gym- 
mar, cymniorth y gwragedd 
hynny y rhai yn yr cfeng- 
yl, a gyd-Iafuriasant â ml, 
ynghyd â Chlement hefyd, 
a'm cyd-weithwyr eraill, y 
rhal y mae eu hcnwau yn 
Ilyfr y bywyd, 

4 Llawenhêwch yn yr Ar- 
glwydd yn wastadol : a thra- 
chefn mcddaf, Llawenhêwch. 

5 Bydded eich arafwch yn 
hysbys i bob dyn. Y mae yr 
Arglwydd yn agos. 

6 Na ofelwch ara ddim : 
eithr jTii mhob pcth raewn 
gweddi ac ymbil gyd â 
dîolchgarwch gwneler cich 
deisyftadau chwl yn hysbys 
ger bron Duw. 
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T A thangnefedd Duw, yr 
hwn sydd uwch law pob 
deall, a geidw cich calonuau 
a'ch meddyUau yng Nghrist 
lesu. 

8 Yn ddiweddaf, frodyr, pa 
bethau hynnag sydd wir, pa 
bcthau bynnag sydd oncst, 
pa bethau bynnag sydd gyf- 
lawn, pa bethau bynnag sî/dd 
bur, pa bethau bynnag si/dd 
hawddgar, pa bethau bynnag 
sydd ganmoladwy, od oes un 
rhinwcdd, ac od ocs áìm clod, 
meddyliwch am y pethau 
byn. 

9 Y rhai a ddj-sgasoch ac 
& dderbyniasoch, ac a glyw- 
soch, ac a welsoch ynof fì, y 
pethau hyn gwnewch : a Duw 
3'r heddwch a fydd gyd â 
chwi, 

10 Mi a lawenychais hefyd 
yn yr Arglwydd yn fawr, 
oblegid i'ch gofal chwi ani 
danaf fl yr awrhon o'r diwedd 
adnewyddu ; yn yr hyn y 
buoch ofalus hefyd, ond 
cisieu amser cyfaddas oedd 
amoch. 

11 Nid am fy mod yn dy- 
wedyd o lierwydd cisicu : 
canys niyfì a ddysgais ym 
mha gyflwr bynnag y bydd- 
wyf, füd yn foildlawn iddo. 

12 ^c mi a fednif ymostwng, 
ac a fedraf ymhclacthu : ym 
mhob llc ac ym mhob petli 

Î''m haddysgwyd, 1 fod yn 
lawn ac l fod jti newynog, i 
fod mcwn helacthrwj'dd ac i 
fod niewn prinder. 

13 Yr wyf yn gallu pob peth 
trwy Grist yr iiwn sydd yn fy 
nerthu i. 

14 íîr hynny, da y gwnacth- 



och gyd-gyfrannu â'm gor- 
thrymder i. 

15 A chwlthau, PhUippi- 
aiü, hefyd, a w^ddoch yn 
nectircuad yr cfengyl, pan 
acthum i ymaith o Macedon- 
ia, na chyfrannodd un cglwys 
á mi o ran rhoddì a derbyn, 
ond chwycliwi yn unig. 

lö Oblcgid yn Thessalonica 
hefyd yr anfonasoch i ml 
uuwaith ac eilwaith wrth. fy 
anghenrhaid. 

17 Nid o herwydd i'y mod i 
yn ccisiü rhodd : cithr yr yd- 
w>'f yn ceisio ffrw^th yn aml- 
hâu crbyn cich cyfrif chwi. 

18 Ond y mao gcmiyf bob 

Ecth, ac y mae gennyf 
clacthrwydd : mi a gyflawn- 
wyd, wedi i mi dderbŷn gan 
Eî>aphroditu3 y pethau a 
ddaethant oddi wrthych chwi ; 
sef arogl pcraidd, aberth 
cymmeradwy, boddlawn gan 
Dduw. 

19 A'm Duw i a gyflawna 
eich lioll raid chwi yn ol ei 
olud cf mcwn gogoniant, yng 
Nghrist lesu. 

20 Ond i Dduw a'n Tad ni y 
byddo gogoniant yn oes oes- 
oedd. Amcn. 

21 Anherchwch yr holl saint 
yng Nghrist lesu. V mae y 
brodyr sydd gyd à mì yn eich 
anncrch. 

22 Y mao y saint oll yn eich 
anncrch chwí, ac yn bennaf y 
rhai sydd o deulu Cesar. 

23 Gras eìn Harglwydd lesu 
Grist fyddo gyd á chwi olL 
Amen. 

1 At y Philippiald yr ys- 
grifenwyd o Rufain, gyd 
ág Ëpaphroditus. 
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PENNOD I. 

l Ar ol eÿfarch tddÿntt ÿ mae Faut 

rdioteh i Dduw am cu ffydd hwy; 
ac yn eaüaìfüiàu dyagtidiaeth 
£pftj>hra»; 9 ae yn gweddîo ym 
mheílaeh ar iddynt gynnyddu meipn 
grnt : 14 y« porireiadu y gwir 
Griêt; 21 ao yn eu hannog hwy i 
dderbyn lettt Oriat; ae yn canmol 
ei weinidogaeth ei hun. 

PAUL, apostol lesu Grist 
trwj' cwYllys Duw, aThim- 
othëus ein brawd, 

2 At y saint a'r ffyddlawn 
frodyr TOg Nghrist y rhaisydd 
yn Coloss.a. Gras i clìwi, a 
Ihangnefedd, oddi wrth Dduw 
ein Tad, a'r Arglwydd lesu 
Grist. 

3 Yr ydym yn dîolch i Dduw 
a Thad ein Harglwydd lesu 
Grlst, gan weddîo drosoch 
chwi yn wastadol ; 

4 Er pan glywsom am eich 
ffydd yng Nghrist Icsu, ac am 
y cariad sydd gmnych tu ag 
at yr boll saint ; 

6 Er towyn y gobaith a rodd- 
wyd i gaaw i chwi yn y nef- 
oedd, am yr hon y clywsoch 
o'r blaen y'ngair gì^irionedd 
yr efeiiRyl ; 

6 Yr non sydd wedi dyfod 
attoch chwl, megis ag y rnae 
yn yr hoU fvd; ac sydd yn 
dwvn ffrwyth megis ag yn 
eich plith chwithau, er y dydd 
y clywsoch, ac y gwybuoch 
ras Duw mewn gwinonedd : 

7 Mt^s ag y dvsgasoch gan 
Epaphras ein nanwyl gyd- 
was, yr bwn sydd drc^och 
chwi yn fiyddlawD weinidog i 
Grist ; 

8 Yr hwn hefyü a aralygodd 
1 ni eieh cariad chwi yn yr 
Yspryd. 

9 O liei-wydd hyn ninnau 
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hcfyd er y dydd y clywsom, 
nid y dym yn peidìo â gì^-eddîo 
droaoch a deisyf eich cyf- 
lawni cnwi â gwybodaeth ei 
ewyllys cf ym nihob doeth- 
ineb a deaU ysprydol ; 

10 Fel y rhodioch yn addas 
i'r Arglwj'dd i bob rhyngi\ 
bodd, gan ddwyn ffrwyth ym 
mhob gweìthred dda, a chyn- 
nyddu y'ngwylwdaeth am 
Dduw ; 

11 Wcdi eich nerthu â phob 
nerth yn ol ei gadernid go- 
goneddus cf, ì bob dîoddef- 
garwch a hir-ymaros gyd â 
îlawenydd ; 

12 Gan ddiolcli i'r Tad, yr 
hwn a'n gwnaeth ui yn gým- 
mwys i gaei rhan o etifcdd- 
iaeth y saint yn y goleuni. 

13 Yr hwn a n gwaredodd ni 
allan o feddiant y tywyllwch, 
Êu; a'n symmudodd i deyrnas 
ei anwyl Fab : 

14 Y"n jT hwn y mac i nl 
brynedigaeth ti-wy ei waed ef, 
s^' maddeuant pechodau. 

15 Yr hwn yw delw y Duw 
anweledig, cyntaf-anedig pob 
creadur : 

16 Canys trwyddo ef y crewyd 
pob dim a'r sydd yu y nef- 
oedd, ac sydd ar y ddaear, yu 
weledig ac yn auwcledig, pa 
un bynnag ai thronau, ai ar- 
glwyddìacthau, ai tywysog- 
aethau, ai mcddiannau ; poo 
dim a 'grewyd trwyddo ef, ac 
erddo ef. 

17 Ac y mae efe cyn pob 
peth, ac ynddo cf y mae pob 
peth yn cyd-sefyil 

18 Ac efe yw pen corph yr 
eglwys: eýe yr hwn yw y 
dechreuad, y cyntaf-anedig 
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oddi wrtli y meirw ; fel y 
byddai efe yn blaenori yra 
mhob peth. 

19 Obleffid rhyngodd bodd 
i'r Tad drigo o tK>b cyflawn- 
der ynddo ef ; 

20 Ac (wcdi iddo wneuthur 
heddwch trwy waed ei groea 
efì trwyddo ef gymmodl pob 
peth às ef ei Tmn. trwyddo 
ef, meadaf, pa un D^-nnag aì 
pethau ar y ddaear, a'i pethau 
yn y nefoedd. 

21 A chwlthau, y rhai oedd- 
ych ddîeithriaid, a gelynion 
mewn meddwl trwy weithred- 
oedd drwg, >Tawrhon hefyd a 
gymmododd efe, 

22 Y'nghorph ei gnawd ef 
trwy farwolaeth, i'ch cj-flwyno 
chwi yn sanctaidd, ac yn 
ddifeîus, ac yn ddíargyhoedd, 
ger ei fron cf : 

23 Os ydych yn parhâu yn y 
flíi'dd, wedi eich seîlio a'ch 
sicrhàu, ac heb eicii symmud 
oddi wrth ol)aith yr cfengyî, 
yr hon a glywsoch, aca. brcg- 
ethwyd jTn mysg pob creadur 
a*r sydd dan y nef; i'r han 
y'm gwnaethp^vj'd i Paul yn 
wcinidog ; 

24 Yr hwn ydwyf yn awr yn 
llawenychu yn fy nîoddefiad- 
au drosoch, ac yn cvflawni yr 
hvn sydd yn ôl o gỳstuddiau 
Crist yn fy nghnawd i, er 
mwyn ei gorph ef, yr 111*11 yw 
yr eglvf 3 : 

25 I'r hon y'm gwnaetl)pwyd 
i }Ti weinidog, yn ol gor- 
ncnwyliaeth Duw, yr hon a 
roddwyd i mi tu ag attoch 
chwi, i gyflawnl gair Duw ; 

26 Sef y dirgelwch oedd 
guddiedig er oesocdd ac er 
cenhedlaethau, ond yr awr- 
hon a eglurwyd i*vv saint 
cf : 

27 I'r rhai yr ewyllysiodd 
Duw hysbysu beth yw golud 
gogoniant y dirgelwch hwu 
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ym mhlith y Cénhedloedd ; 
yr hwn yw Cfrist ynoch chwi, 
gobaitii y gogoniant : 

28 Yr hwn yr ydym ni yn ei 
bregethu, gan iybuddio pob 
d)Ti, a dyi^ pob dj-n ym 
mhob doethineb; fel y cyf- 
Iwynom bob dyn yn berffalth 
yng Nghrist lesu : 

29 Am yr byn yr ydwyf 
hefyd yn llafurio, gan ym- 
drechu yn ol ei weithrediad 
ef, yr h«Ti sydd yn gweitbio 
ynof fl yn nerthol. 

PENNOD II. 

1 J^mo» efe etto pn *u hannoff hwy i 
fod yn ddimwadál yng NghHtt ; 8 
aù % ochelyd philotophgddût^th, et 
thraddodiadau ofer, 18 ae ttdäoH 
angelion, 20 a aerenumiau, y gyf- 
raith, y rltai aydd teedi terfynu ynff 
Nghritt 

CANYS mi a ewyllysiwn i 
chwi wybod pa faint o 
ymdrech s^dd arnaf er elch 
mwyn chwi, a'r riiai yn Lao- 
dicca, a chynnifer ag ni wel- 
sant fy wyiieb i yn y cnawd ; 

2 Fel y cysurid eu calonnau 
hwy, wedi eu cyd-gyssyUtu 
mcwn cariad, ac î lx)b golud 
sicrwj'dd deall, i gydnabydd- 
iacth dirgelwch Düw, a'r 'Rsid, 
a Christ ; 

3 Yn yr hwn y mae hoU 
drysorau doethineb a gwy- 
botlaeth yn guddiedig. 

4 A liyn yr ydwyf yn el ddy- 
wedyd, fel na thwyllo ncb 
chwi âg ymadrodd hygoeL 

5 Canys er fy mod i yn ab- 
sennol yn y cnawd, er hynny 
yr ydwyf gyd â chwi yn yr ys- 
prj-d, yn llawenychu, ac yn 
gwelea eich trefh chwi, a 
chadernid eìch flÿdd yng 
Nghrist. 

6 Megls gan hynny y der- 
bvniaaoch Grist lesu yr Ar- 
glwydd, felíy rhodiwch yn- 
ddo; 

7 Wedi eich gwrelddio a'ch 
adeiladu ynddo ef, a*ch cad- 
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anihâu yn y fliyclcl, megîs 
y'ch dysgwyd, gan gynnyddu 
ynddi mewn dîolchgarwch. 

8 Edrychwch na bo ncb yn 
eich anrheithio trwy philoso- 

Íŵi, a gwag dwyll, yn ol 
raddodiad dynion, yn ol 
egwyddorion y byd, ac nid 
yn ol Crist. 

9 Oblegid ynddo cf y mae 
holl g>'flawndcr y Duwdod yn 
preswylio yn gorphorol. 

10 Ac yr ydych chwi wedi 
eich cyflawni ynddo ef, yr 
hwn yw pou pob ty wysogaeth 
acawdurdoíf: 

11 Yn yr hwn hefycl y'ch en- 
waedwyd, ág enwaediàd nid o 
waith Ilaw, trwy ddîosg corph 
pechodau y cnawd, yn en- 
waediad Cnst : 

12 Wedi eich cyd-gladdu âg 
ef yn y bedydd, yn yr hwn 
hefyd y'ch cyd-gjŵdwyd trwy 
ffydd gweithrediad Duw, yr 
hwn a'î cyfododd ef o feirw. 

13 A cliwithau, pan oeddych 
yn feirw mcwn camweddau, a 
dîenwaediad eich cnawd, a 
gyd-fywhâodd efe gyrt àg ef, 
gan faddeu i chwf yr holl 
gamweddau, 

14 Gan ddilëu ysgrifen-Iaw 

fr ordeiniadau, yr hon oedd 
n herb^rn ni, jt hon oedd 
y'ngwrthwyneb i ni, ac a'i 
cymmerodd hi oddi ar y 
ffordd, gan ei hoelio wrth y 
grocs ; 

15 Gan yspeiliü y tywysog- 
aethau a'r awdurdoíiau, etc 
a'u harddangosodd hwy ar 
gyhoedd, gan yraorfoieddu 
amynt arnfhi. 

16 Am hynny na famed neb 
arníHìh chwi am fwyd neu am 
ddîod, neu o ran dydd gwyl, 
neu newy dd-Ioer, neusabbath- 
au: 

17 Y rhaiydynt gysgod peth- 
au l ddyfod, ond y corph sydd 
Grist. 



18 Na thwylled neb chwi am 
cieh gwobr, wrth ei ewyllys, 
mewn gostyngetddrwydd, ac 
addoliad angelion, gan luthro 
i bethau nis gweîodd, wedl 
jTnchwyddo yn ofer gan el 
feddwl cnawdol ei hun ; 

19 Ac heb gj'fattal y Pen, 
o'r hwn y mae yr holl gorph, 
trwy y cymmalau a'r cyssyîlt- 
iadau, yn derbyn llunìaeth, 
ac wcdí ci gyclgyssylItUj yn 
cynnyddu gan gynnydd Duw. 

20 Am hynny os ydych wedl 
meirw gjd â Christ oddi wrth 
egwyddorion y byd.paham yr 
ydych, megia pettych yn byw 
yny byd, yn ymrôi i ordein- 
îíidau , 

21 {Na chyffwrdd; ac na 
archwaetha ; ac na theimla; 

22 Y rhai ydynt oll yn llygr- 
edìgaeth wrth eu harfer) yn 
ol gorchymynion ac athraw- 
iaethau dynion? 

23 Yr hyn bethau sydd 
ganddynt rith doethìneb 
mewn ewyllys-greftrdd a gos- 
tyngeiddrwydd a bod heb 
arbed y corph, nid mewn 
bri i ddigoni y cnawd. 

PENNOD III. 

1 Tma« e/tf yn dango» pa l«y dylem 
ni geitio Crittf & ao yn tin hann^g 
í'n marwolaethu ein hunain, 10 « 
ddioag yr hen ddyn, ao i tetëgo Critt 
am danom 12 yn ein eynghori ni 
i gariad perffatth, a goBtyngmdd' 
rẅÿdd^ ac amryw rinweddau erailU 

AM hynny os cyd-gyfod- 
. asoch gyd â Clirist, ceis- 
iwch y pethau sydd uchod Ile 
raae Crist yn eistedd ar dde- 
heulaw Duw. 

2 Rhoddwch eich serch ar 
bethau sydd uchod, nid ar 
bethau sydd ar y ddaear. 

3 Canys raeirw ydych, a*ch 
bywyd a guddiwycì gyd â 
CTirist yn Nuw. 

4 Pan ymddangoso Crist ein 
bywyd ui, yna hefyd yr ym- 
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ddangoflwoh ohwithsa gjd àg 
ef mewn goffoniant. 

6 Marwhéwch gan hynny 
eioh aelodau y rhai ejdd ar 
y ddaear; eodineb, anendid, 
gwŷn, drygchwant, a chybydd- 
dod, yr hon sydd eilun-add- 
oliaeth: 

6 O achos yr hyn bethau y 
mae digofaint Duw yn dyfod 
ar blant yr anufudd-dod. 

T Yn y rhai hefyd y rhod- 
iasoch chwithau gTnt, pan 
oeddych yn byw yn^ynt. 

8 Ond yr awrhon rhoddwch 
chwltliaa ymaith yr holl l^eth- 
au hyn ; digter, lUd, drygioni, 
oabledd, serthedd, allan o*di 
genau. 

9 Na ddywedwch gelwydd 
wrth eich gilydd, gan daar- 
fod 1 chwT ddloeg yr hen 
dd\ii ynghyd ä'i weithred- 
oedd; 

10 A gwifico y newydd, yr 
hwn a adnewyddir mewn 
gwyl)odaetb, yn ol delw yr 
nwn a'i creodu ef. 

11 Lle nid oes na Gro^pinr 
nac luddew, enwaediad na 
dlenwaediad, Barliariad na 
Scythiad, caeth na rhydd: 
ond Crist êydd Iwb peth, 
ao ym mhob peth. 

12 Am hynny (meffis ethol- 
edigion Duw, sancuddd ac 
anwyl) gwisgwch am danoch 
ymysgftroeda trugareddau, 
cymmwynasgarwch, gostyng- 
elddrwydd, addfẁynder, ym- 
aros: 

13 Oan gyd-ddwyn &'ch gil- 
ydd, a raaddeu i'ch gllydd, 
os bydd gan neb gweryf yn 
erbyn neb : megls ag y madd- 
euodd Crlst 1 chwi, felly 
çumeweh chwithau. 

14 Ac am ben hyn oll, awUg- 
wh gariad, yr hwn yw rhwym- 
yn perfréitbrwydd. 

16 A Ilywodraethed timgnef- 

edd Duw yn elch oálonnaa, 
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i'r hwn hefÿd y'ch galwyd yn 
un oorph ; a byddwoh d(ä<dch- 
gar. 

16 Preswylied gah* Crist 
ynoch yn helaeth ym mhob 
doethineb; gan ddyigu a 
liiybuddio bawb elch gilydd 
mewn psalmau. a hymnau, 
ao odlau ysprydol, gan ganu 
trwy ras ŷn eich oalonnau i'r 
Arglwydd. 

17 A pha beth bynnag a 
wneloch, ar air neu ar wmh- 
red. çionewoh bob peth yn enw 
yr Arglwydd lesu, gan ddlolch 
1 Dduw a'r Tad tniryddo ef. 

18 Y gwragedd, ŷmostynff- 
wch i'ch gi^ priod, m^^ 
y mae yn weddus yn yr Ar> 
g^wydd. 

19 Y gwŷr, cerwch eich 
gwragedd» ac na fyddwch 
chwerwon wrthynt. 

20 F pUnt, ufüddhéwch i*M 
rhleni ym mhob peth : canys 
hyn sydd yn rhrngu bodd i'r 
Argl^dd yn d(m. 

21 r tadau, na cfayflfrôwch 
cich plant, fel na adigalon< 
nont 

22 Y gweision, ufüddhèwch 
ym rahob peth Vch meistriaid 
yn ol y onawd : nid & llygad- 
wasauaeth, fei boddlonwyr 
dynion, eíthr mewn syml- 
r^dd calon, yn oflai Duw : 

23 A pha beth bynnaff % 
wneloeh, grwnewoh or gaíon, 
megis i'r Arglwydd, ao nid 1 
dd^ion; 



24 Gan wyl)od mai gan yr 
Arglwydd y derbyniwch dál- 
edígaeth yr etifeddiaeth: 
canys yr Arglwydd Crist yr 



ydyôh yn ei wasanaethu. 
2ô Ond yr hwn sydd yn 
gwneuthur cam, a dderhyn 



am y cam a wnaeth : ac md 
oes derbyn wyneb. 

PENNOD IT. 

1 rmtaê êfê yn «i» hmnòff ftay i fod 
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^idtihtuag ut t rhaini ddatth' 
mnttUoiwtr wyftadacM am €hriat.- 
10 •« y» «« hanntrch hwy/ aa yn 
awyUytio iddjfnt bob rhyw Iwydd- 
ifamt. 

YMEISTRIÂID, gwnéwch 
l'cẁ gweision yr hyn sydd 
gyflawn ao uniawn ;gan wybod 
fod i chwithau Feistr yn y 
nrfoedd. 

2 Parhèwch mewn gweddi, 
gan wYlled ynddi gyd ft dlolch- 
garwch, 

3 Gan weddlo hefyd droaom 
ninnau, ar i Dduw agori i ni 
ddrws ymadrodd, i adrodd 
dirgelwch Crist, amyr hwn yr 
ydwyf hefÿd mewn rhwymau : 

4 Fel yr eglurhâvm 'ef. 
megÌB y mae yn rhaid i mi 
ei draethu. 

5 Rbodiwch mewn doethineb 
ta ag at y rhai «ydd allau, gan 
brynu yr amser. 

6 Byaded eich ymadrodd bob 
amser yn rasol, wedl el dym- 
heru & halen, fel t gwrpoch 
pa fodd y mae yn niald i chwi 
atteb 1 bob dyn. 

7 Fy holl helynt i a fÿnega 
lÿchicus i chwi, y brawd an- 

Sl, a'r gweinidog flÿddlawn, 
cyd-was yn yr Ârglwydd : 

8 Yr hwn a ddanfonsSs at- 
toch er mwyn hyn, fel y 
gwybyddai eich helynt chwl, 
ac y diddanai eich calonnau 
chwi; 

9 Gyd âg Onesimus y flVdd- 
lawn a'r anwyl frawd, yr nwn 
egrdd o honocn chwL Hwy a 
lÿsb;^sant i chwi bob peth a 
umetr yma. 

10 Y mae Aristarohus, fy 
nghyd-garcharorjyn eich an- 
nerâi ; a Maro, nai Bamabas 



fab ei chwaer (am yr hwn y 

0> .la ' ■■■'• ;iiL...'>; -:■ j-Mvn- 
iweli ef) 

11 A Jesus, jT hwn a elwir 
Justus, y rhai ydynt o'r en- 
waediad. Y rhai liyn yn unig 
ywfU ngliyd-weitbwyr i deym- 
as Dduw, y rhai a (üant yn 
g>'sur i nii. 

12 Y niae Epaphras, yr hwn 
^dd o honocli, gwaa Crist, yn 
eich annerch ; gan yuidrechu 
yu wastadol drusoch niewn 
gwcddîau, ar i chwi sefyll yn 
Derffaith ac yu gyflawu y'ng- 
hwbl ewyllys Duw. 

13 Canys yr ydwyf yn dyst 
iddo, fod ganddo zêl mawr 
trosoch chwi, a'r rbai o La- 
odicea, a'r rhai o Hlerapolís. 

14 Y mae Luc y physygwr 
anwYl, a Demas, yn eicii an- 
nercli. 

15 Antierchwch y brodyr 
sydd yn Laodicea, a Nym- 

Shas, ar eglwya sydd yn el 
ŷef. 

16 Ac wedì darllen yr epistol 
him gyd â chwi, perwch ei 
ddarllen licfyd yn cglwys y 
Laodìceald ; a darllen o iion- 
och chwithau yr un o Laodi- 
cea. 

IT A dywedwch wrth Arch- 

ippus, Èdrych at y wcinidog- 

aeth a dderbyniaist yn yr Ar- 

glwydd, ar i ti ei chyflawnî hi. 

18 Yr annerch ám llaw i 

Paul fy hun. Coflwdi IV 

rliwymau, Gras fyddo gya 

& chwi. Amen. 

i At y Colossiaid yr ysgrif- 

enwyd o Rufaiu, gj'd 4 

Tychicus ac Onesimus. 
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PENNODL 

1 Paul yn dwyH ttr dtUaU Vr 2%m«*> 

loiMi, niA ynunig mìorft^-'-' 

" ' » oanynt hmt 606 



itfta 



mttmnéMehgarŵeh agiítdditititMr 
^f^ n*t€a yr otddtft yn tyhUd 
am wiríimêdda phnrdth tu ffgdd 
hmyntt a'u dychtptliad at Ddum. 

FIUL, a Silfanus, a Thimo- 
thëus, at efflwys yThea- 
saloaiaid, yn Nuw Dad, a*r 
AralwYdd lesu Orist Gras 
i cnwi a thangiiefedd, oddi 
wrth Dduw eiu Tad, a'r Ar- 
glwydd Icsu Orist 

2 Yr ydym yn dlolch i Dduw 
yn wastadol droaoch chwi oll, 
gan wneuthur oofb am dan- 
och ]m ein gweddlau, 

3 (jKtn goflo yn ddibaid waith 
eloh ffydd chwi, a llaíür eich 
oariad, ao ymaros eich gobaith 
yn ein Harglwydd lesu Orist, 
ger bron Duw a'n Tad ; 

4 Gan wybod, frodyr anwyl, 
eich ethofedigaeth chwi gan 
Dduw. 

6 Oblegid nl bu ein hefengyl 
nituagattoch mewngairyn 
unig, eithr hefyd mewn nerth, 
ao yn yr Y spiyd Glftn, ac 
mewn sicrwydd mawr ; mcgis 
y-gwyddoch chwi pa fath rai a 
niom ni yn eich plith, er eich 
mynrn chwi 

6 A chwi a aethoch yn ddilyn- 
wyr i ni, ac i'r Arglwydd, wedi 
derbyn y gair mewn gorthrym- 
der mawr, gyd à Ilawenydd yr 
Yspryd Glán : 

7 Hyd onid aethoch yn 
siamplau i'r rhai oll sydd 
yn credu ym Macedonia ac 
yn Achaia. 

8 Canys oddi wrthych chwi y 
seiniodd gair yr Argiwydd, 
nid yn unlig ym Macedonia ac 
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yn Achaia, ond ym mhob man 
Iiefyci eieb ffydd chwi ar Dduw 
a acth ar led, fel nad rhaid l 
ni ddywedyd ditn. 

9 Canys y maent hwy yn 
raynegl am danom nl, pa ryw 
(idyfodiad i mewn a gawsom 
ni attoch chwl, a pha fodd y 
troisoch at Ddiiw oddi wrth 
ciluuod, ì wasanaethu y bywiol 
a'r gwir Dduw ; 

10 Ac i ddisgwyl am ei Pab 
ef o'r nefoedd, yr hwn a gyf- 
ododd efe o feirw, sef lesu, 
yr hwn a'n gwaredodd nioddi 
wrth y digofaint sydd üx 
ddyfod. 

PENNOD II. 

1 Pafodd y datth, ac y pregethwyd yr 
efengÿt i'r Theeëaloniaid t a pha 
fodd y derhyniaeant hwythau, hL 
18 Tr acho» paham y fcu Sant Payl 
eyhyd yn abtennoí oddi ttrrthyni 
hwy: a phaham yr ydoeddtft mor 
ehwannog i'w gweled hwynt. 

CANYS chwi cich hunain a 
wyddocli, frodyr, ein dyf- 
odiad nì i incwn attoch, nad 
ofer fu : 

2 Eithr wedi i ni ddloddef 
o'r l)laen, a chael aniraharch, 
fol y gwyddocli chwi, yn PhU- 
ippi, ni a fuom hŶf vn ein 
Duw 1 lefaru wrtnyca chwi 
efengyl Duw trwy lawr ym- 
drech. 

3 Canys eìn cynghor ni nid 
aedd o hudoliaeth, nac o 
aflendid, nac mewn twvU : 

4 EHthr megis y'n cynifwyd 
ni gan Dduw yn addas i ym- 
ddiried i ni am yr cfengyl, 
felly yr ydym yn llefaru ; nld 
megis yn rhyngu bodd I ddyn- 
ion, ond i Dduw, yr hwn sydd 
yn proä ein calonnau ni. 

5 Oblegld ni ftiom nl un am- 
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ser mewn ymadrodd gwen- 
hieithus, fel y gwyddoch chwi, 
nac niewn rhith cybydd-dod ; 
Puw yn dyst : 

6 Nac yn ceìsio moliant gan 
ddynioD, na cliennych chwi, 
na chan eraill ; lle y gallasem 
bwyso arnochf fcl apostolion 
Oríst. 

7 Eithr ni a fuom addfwyn 
yn eich mysg chwi, megis 
mamniaeth yn maethu ei 
phlant. 

8 Felly, gan eich hoffl chwi, 
ni ft welsom yn dda gyfrannu 
á chwi, nid yn uniç efengyl 
Duw, ond ein heneidìau em 
hunain hefyd, am eich bod 
yn anwyi gennym. 

9 Canys côf yw gennych 
frodyr, eiu llafur a'n lludded 
ni : canys gan weìthio nos 
a dydd, fel na phwysem ar 
neb o honoch, ni a brcgeth- 
usom i chwi efengyl Duw. 

10 Tystion ydych chwì, a 
Duw he/yd, raor sanctaldd, 
ac mor gyfiawn, a dîargy- 
hoedd, yr ymddygasora yn 
eich mysg chwi y rliaî ydych 
yn credu : 

11 Megisygwyddoch,y modd 
p buom yn eich cynghori, ac 
yn eich cysuro, bob un o lion 
üch, fei tad ei blant ei hun, 

12 Ac yn ymbil, ar rodio o 
hunoch yn deilwng i Dduw, 
yr liwn a'ch galwodd chwl i'w 
cleymas a'i ogoniant. 

13 Oblcgid Iiyn yr ydym nin- 
nau hefyd yn dîolch i Dduw 
yn ddìbaid, o herwydd i chwi, 
pan dderbyniasoch air Duw, 
yr hwn a glywsoch gennym 
ni, ei ddcrbyn ^ nid /el gaìr 
dyn, cithr (fel y mae yn wir) 
yu air Duw, \t hwn hefyd 
aydd ynnertiiol-weithio ynoch 
chwi y rhai sydd yn credu. 

14 Canys chwychwi, frodyr. 
a wnaethpwyd yn ddilynwyr í 
eglwysi Duw, y rhai yn Judea 



sydd 



Nghrist lestt : 
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ajUU yng X^(JUAU9V J.%ÌOlMj 

oblegid chwithau a ddîoddef- 
asoeh y pethau hyn gan eich 
cyd-genedl, mcgis hwjthau 
gan yr luddewon ; 

15 Y rhai a laddasant yr 
wydd lesu, a'u prophwydi 

unain, ac a*n herliaiasant 

ninnau ymaith ; ac pdynt heb 
ryngu bodd Duw, ac yn erbyn 
pob dyn ; 

16 Gan warafun i ni lefaru 
wrth y Cenhedloedd, fel yr 
îachêìd hwy, i gyfiawni eu 
pechodau liwynt yn wastadol: 
cauys digofaint Dtiw a ddaeth 
arnynt hyd yr eithaf. 

17 A mnnau, fìrodyr, wedi 
ein gwneuthur jti ymddifad 
am danoch dros ennyd awr, 
y'ngolwg, nìd y'nghalon, a 
fuom fwy astud i weled eich 
wyneb chwi mewn awydd 
mawr. 

18 Am hyuny yr ewj'llysiasom 
ddyfod attoch (myfl Paul) yn 
(ìdîau, unwaith a dwywaith 
hefyd; eithr Satan a^n Ilu- 
ddiodd ni. 

19 Canys beth yw ein gob- 
aith nì, neu ein llawenydd, 
neu goron ein gorfoledd ? onìd 
chwychwi, ger bron ein Har- 
glwýdd lesu Grîst yn ei ddyf- 
odiad ef ? 

20 Canys chwychwi yn ein 
gogoniant a'ft Ilawenyad ni. 

PENNOD III. 

1 i'aul yn tytiolaethu eifawr ffariatl 
tu ag at y Theaêaloniaid, trury em- 
fon Timothëìt» attynt hwy,i'u) cad' 
arnhàu, oú t'fc diddanu : trwylawen' 
ychu yn eu gweithredoedd da hwy: 
lúathrwy wedd'io droêtynt, a djfmun» 
cael dyfod yn ddiogel attynt. 

AM hynny, gan na allem 
ymattal yu hŵy, ni a 
welsom yn dda ein gadael nl 
cin hunain yn Athen ; 
2 Ac a ddanfonasom Timo- 



thëus, ein brawd, a gweinidog 
Duw, a'n cyd-weitniwr yn 
efengyl Crist, i'ch cadamhâu 
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clivL Bc i*ch diddanu y'ng- 
Igrícn eich flydd ; 
3 Fel na chynhyrfld neb yn y 
gorthiTmderau hvn: canys 
chwychwi elch nunain a 
«yddoch mai i hyn y^ gosod- 

7dnL 
Canys yn wir pan oeddym 
gyd ft chwl, ni a raÄ-ddywed- 
asom i chtri y gorthrymmid 
ni; m%Ì8ybu,acygwyddodi 
chwL 

5 O herwydd hyn, minnau, 
heb allu ymattal yn hẁy, a 
ddanfonafs i gael gwvÌ3od eich 
flÿdd chwi ; rhag darfod i'r 
temtiwr eich temtio chwi, a 
myned ein llafur ni yn ofer. 

6 iSthr yr awrhon, wedi 
dyfod Timothëus attom oddi 
wrthych, a dywedyd i ni 
newyddion da am eich ffydd 
chwi a'ch cariad, a bod gen- 
nych goff'a da am danom ni 
yn wastadoI,gan liiraethu am 
eln gweled ni, megls yr ydi 
ninnau am elch 
chwitbau ; 

7 Am hynny y cawsom gysiu*, 
fh)dyr, am danoch chwi, yn 
ein holl orthrymder a'n hang- 
henoctid, trwy elch ffÿdd 
chwL 

8 Obl^d yr awrhon byw 
ydym ni, os ydych chwl yn 



ÿll yn yr Arâlwydd. 

9 CanTs pa adlolch a allwn 
m' ei aa-dalu i Dduw am dan- 
och chwi, am yr hoil lawenydd 
ékt hwn yr ydym ni yn llawen 
o'ch adios chwi ger bron ein 
Duwni, 

10 Qan weddlo mwy nâ mwy. 
nos a dydd, ar gdd gweled 
eich wyneb chwi, a chyí9awni 
diflÿgion eich flydd chwi ? 

11 A Duw ei hun a'n Tad 
ni, a'n Harglwydd lesu Orist, 
a gyfarwyddo ein ffbrdd ni 
attochchwL 

12 A'r Arglwydd a'ch Illosogo, 
ac a*ch cnwanego ym mbob 
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cariad i'ch gtlydâ, ac i bawb. 
megis ag yr ydym ninnau 1 
chwi: 

13 I gadamli&u eich calon- 
nau chwi yn ddlargyhoedd 
mewn sancteiddrwydd ger 
bron Duw a'n Tad, yn nyf- 
odiad ein Harglwýdd lesu 
Grist gyd â'i hoU saint. 

PENNOD IV. 

1 Y moê tft yn «m hmtmog hmytU i 
fyrud rhagddynt muwn pob tnath ar 
dduwMdtb : < /yw yn »anetaiddf 
M yn gyftawn t 9i fforu «m yüjfdd 
11 a <Arîpv lonyddmnh, i wnmUhur y 
pttíunt a lêrthyn iddynt eu hunain : 
18 ae yn ddiweddaf, i drUtáu yn 
yymhedrol dre* y meino, 16 A ef^ 
Â'r eynghor diweddaf hwn, y mM 
efe yn eyoeylltu doeparth bur o'r 
adgyfodiad, ae o aU-ddyfodiad Criot 
i'rfam. 

YM mhellach gan hynny, 
fhjdyr, yr yd vm yn áttolwg 
i chwi, ac yn deísyf yn yr Ar- 



glwydd lesu, me^ y derbyn- 
iasoch gennym pa fodd y 
dylech rodio a boddloni Duw, 
ar i chwi Rynnyddu fwyfwy. 

2 Canys chwf a wyddoch pa 
orcbymynion a roddasom I 
chwi trwy yr Arglwydd lesu. 

3 Oanys hyn yw ewyllys Duw, 
«^eich sancteiddiad chwi, ar 
ymçadw o honoch rhag god^ 

4 Ar fcdru o bob uîi o honocli 
fei li liiinnu eí lestr ci hun niewn 
sancteiddrwydd a pharch ; 

6 Nid niewn gwŷntrachwant, 
megis y Cenhedloedd y rhai 
nîd adwaenant Dduw : 

Na líj'ddo i neb orthrj'mmu 
na tliwyllo ci fì^wd mewn 
diin : canys dîalydd yw yr Ar- 
glwydd ar y rhai hyn oll, 
mcgis y dywedasom i cnwl o'r 
blaen, ac y tystiasom. 

í Canys ni alwodd Duw nyni 
i aflcndid, ond i sancteidd- 
nv'ydd. 

8 Atn hynny y neb sydd yn 
dirmygu, nid dyn y mae yn 
ei ddirmygu, ond Duw, yr hwn 
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hefÿd a roddes ei Yspryd 
Glân yiiom nl. 

9 Ond am frawdgarwch, nìd 
rhaid i chwi ysgrifenu o honof 
attocli : canys yr ydych cliwi 
eich ìmnain wcdi eich dysgu 
gau Dduw i garu eich gilydd. 

10 01)lcgid yr ydych yn 

Ceuthur hyn i hawb o'r 
iyr y rUaÌ sydd trwy holl 
Macedonia : ond yr j'dym yn 
attolwg i chwi, fi-odyr, gyn- 
nyddu o honoch fwj-fwy ; 

11 A rhoddi o honoch eich 
bryd ar fod yn Uonydd, a 
gwneuthur eicli gorchwyiion 
eich hunain, a gwcithio â'ch 
dwylaw eicli hunain (megis y 
gorchyraynasom l chwi) 

12 Fcl y rliodioch yn wedd- 
aidd tu ag at y rhal Bydd oddi 
allan, ac na byddu amoch 
eiaiau dim. 

13 Ond ni ewyllyBÌwn, frodyr, 
í chwi fod hcb wybod am y 
rhai a hunasant. na thrlstâ- 
och, mcgis craill y rhai nid 
oea ganddynt obaith. 

14 Canys os ydym yn crcdu 
farw Icsu, a'i adgyfodi ; felly 
y rhai a hunasant yn yr lesu, 
a ddwg Duw hefyd gyd âg cf. 

15 Canya hyn vr ydyni yn 
ei ddywedyd wrtnycn y'ngair 
yr Arglwydd, na bydd i ni y 
rhai byw, y rhai a âdcwir hyd 
ddyfodiad yr Arglwydd, rag- 
fiaenu y rhai a hunasant. 

16 Oblegid yr Arglwydd ei 
hun a dnisgyn o'r ncf gyd â 
bloedd, â llef yr arch-ançel, 
ac âg udgorn Duw : a'r mcirw 
yng Nghrist a gyfodant yn 
^ntaf : 

17 Yna ninnau y rhai byw, y 
rhai a adawyd, a gipir 1 fynu 
gyd á hwynt, yn y cymmylau, 
i gyfarfod â'r Arglwydd, yn 
yr awyr: ac '"" '*' 



PENNOD V, 



1 Tmae , 
dangot 
iad Critt 



EITHR am jt amserau a'r 
prydiau, ft-odyr, nid rluiid 
i cüwi ysgrifenu o honof 
attoch. 
2 Oblegid chwi a wyddoch 



eich huìíain yn hysbys, maí 
felly y daw dydd yr Arglwydd 
fel llcidr yn y nos. 



wyc 
felly'y byddwn 
ŷn wastadol gyd â^r Arglwydd. 
18 Am hyuny diddenwch elch 
gilydd â'r ymadroddion hyn. 



3 Canys pan ddywedant, 
Tangnefedd a dîogelwch ; yna 
y mae dinystr disymmwtii yn 
dyfod ar eu gwarthaf, nicgls 
gwewyr esgor ar un a fo bcich- 
log ; ac ni ddîangant hwy 
ddim. 

4 Ond chwychwi, frodyr, nld 
ydych mcwn tywyllwch, fel 
y goddiwcddo y dydd hwnnw 
chwi mcgis lleidr. 

5 Chwychwi oll, plant y gol- 
cuni ydych, a plilant y dydd : 
nid ydym ni o'r nos, nac o'r 
tywyllwcli. 

6 Ara hynny na chysgwn, 
fel rhai eraill ; eithr gwyliwn, 
a byddwn sobr. 

T Canys y rhai a gysgant, y 
nos y cysgant ; aT rhal a 
feddwant, y nos y meddwant. 

8 Eitlir nyni, gan cin bod o'r 
dydd, byddwn sobr, wcdi ym- 
wisgo â dwjfronncg fí^'dd a 
chariad, ac ä gobaith ioch- 
awdwrlaeth yn ííe helm. 

9 Canys nid appwyntiodd 
Duw uyni i ddigofaint, ond l 
gaffael iachawdwriacth trwy 
ein Harglwydd lesu Grist, 

10 Yr hwn a fufarw drosom ; 
fel pa un bynnag a wnclom 
ai gwylied, ai cysgu, y byddom 
fywgydâgef. 

11 O herwydd paham 
cynghorwch eich gilydd, 
ac adeiledwch bob un eich 
gilydd, megis ag yr ydych yn 
gwneuthur. 
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12 Ac yr ydym yn attolwg i 
chwi, frodyr, adnabod y rhai 
sydd yn llafurio yn elch raysg, 
ac yn eich ilywodraethu ciiwi 
yn yr Arglwydd, ac yn eich 
rhybuddio; 

13 A gwneuthur cyfrif mawr 
o honynt mewn cariad, er 
rawyn eu gwaith. Byddwch 
dangnefeddus yn eicii plith 
eich huaain. 

14 Ond yr ydym yn deisyf 
arnoch, frodyr, rhybuddìwch 
y rhai afreolus, diddenwch y 
gwan eu meddwl, cynbeliwch 
y gweiniaid, byddweh ym- 
arhous wrth bawb. 

15 Gwelwch na thalo neb 
ddrwg dros ddrwg i neb : cithr 
yn wastadoi diìynwcli yr liyn 
sydd dda, tu ag at eich gilydd, 
a thu ag at bawb. 

16 Byddwch lawen yn was- 
tadol. 

17 Gweddîwch yn ddibaid. 

18 Ym uibob dim díolchwch : 
canys hyn yw cwyllys Duw 
yng Ngbrist lesu tu agattoch 
chwi. 



19 Na ddlffoddwch yr Ys^ 
pryd. 

20 Na ddirmygwch broph- 
wydoiiaethau. 

21 Profwch bob peth: del- 
iwch yr hyn sydd dda. 

22 Ymgedwcbrhagpobrhith 
drygioni. 

23 A gwir Dduw y tanguef- 
edd a'cîi sancteiddio yn gwbl 
oll: a chadwcr eich yspryd 
oll, a'ch enaid, a'eh corph, yn 
ddîargyhoedd yn nyfodiad eín 
Harglẁydd lesu Grist. 

24 Ffyddlawn yw yr hwn 
a'ch galwodd, yr hwn hefyd 
a'i gwna, 

25 f rodyr, gweddîwch dro8- 
om. 

26 Anherciiwcli yr íioU frod- 
yr â chusan sancteiddiol. 

27 Yr ydw^fyn eich tynghedu 
yn JT Argíwydd, ar ddarllen 
y Uythyr hwn i'r holl frodjr 
sanctaidd. 

28 Gras ein Ilarglwydd lesu 
Grist/ÿddo gyd á ctiwi, Amen. 

1 Y cyntaf at y Thessalon- 
iaìd a ysgrifenwyd o Athen. 
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PENNOD I. 

1 Ymaê Sant Paul ÿn hÿgbytu, iddynt 
ddiieii yr oídd efe yn meddwl atn 
«« ffydd. a^ìtcariad, a'u hamynedd 
hwynt : \Xa ehyd â hynnÿ yn goaad 
llawef o reêymmait ar iawr^ i'w cy- 
wro hwÿ mewn erlid: a'r p^nnaf 
c'r rhai hi/n a gymmerir oddi wrth 
ffyfiawnfam Puw. 

PAUL, a Silfanus, a Thimo- 
thëus, at eglwys y Tbcssa- 
loniaid, yn Nuw ein Tad, a'r 
Arglwydd Ie.su Grist. 
2 Gras i chwi,athaugiiefedd, 
oddi wrth Dduw ein Tad ni, 
ar Arglwydd Icsu Grist. 
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3 Dlolch a ddylem i Dduw 
yn wastadol drosoch, frodyr. 
fcl y mae yn addas, obl^d 
bod eich ffydd chwi yn mawr 

fjrnnyddu, a charíad pob un o 
onoch oU tu ag at eich gllydd 
yn --'-■^■'^''-•^^i : 

4 il}d uuid ydym ni ein 
huuain yn gorfolcddu ynoch 
chwi yn cglwysi Duw, o her- 
wydd cicli arayneddchwi a'ch 
ff^'dd yn cìch holl erlidiau aV 
gorthfymderau yr ydych yn 
eu goddef : 

5 rr hyn sitdd aiigocl goleu 
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c gyflawn fam Duw, fel y'ch 

gfrifür yn deilwng i dcyrnas 
duw, er mwyn yr hon yr 
ydych hcfyd yn goddef. 

6 Canys cyûawn yio ger bron 
Duw, dalu cystudd i'r rhai 
sydd yn eìch cystuddio chwi ; 

7 Ac i chwithau, y rliai a 
gystuddir, esiuwytlidra gyd â 
ni, yn yniddangosiad yr Ar- 
glwydd lesu o'r nef, gyd â'i 
angelion nertbol, 

8 A thân fflamilyd, gan 
roddi dîal i'r sawl nid ad- 
waenant Dduw. ac niU ydynt 

Ín ufuddhâu í efengyl ein 
larglwydd lesu Grist : 

9 Y rhai a ddioddefant 
vn gospedigaetlij ddinystr 
Iragywyddoi oddí ger bron 
yr Arglwydd, ac oddi wrth 
ogoniant ei gaderníd ef : 

10 Pan ddel efe i'w ogon- 
cddu vn ei saint, ac i fod yn 
rhyfeddol yn y rliai oU sydd 

Îm credu (o hcrwvdd i'n tyst- 
olaetli nì yn eicli mysg cliwi 
gael ei chredu) yn y dydd 
hwnnw. 

11 Am ba achos yr ydym 
hefyd yn gweddio yn was- 
tadol drosüch, ar fod i'n 
Duw Di eich cyfrif chwi yn 
deílwng o'r alwedigaeth hon. 
achyflawni hoU foddlonrwydd 
ei ddalonl, a gwaith ftydd, yn 
nerthol : 

12 Fel y gogonedder enw ein 
Harglwydd lesu Grist ynoch 
chwi. achwithau ynddoyntau, 
jrn ol gnis ein Duw ni, a'r Ar- 
glwydd lcsu Grist, 

PENNOD II, 

1 Mae efe yn eufÿllyna iddÿnt barhâu 
Ÿn dtiieiÿly^y gwÌ74oneUd a ddtr' 
bifniiiaant : 3 ao yn dangos y t>j/dd 
jfmadawiad oddi wrifi y ffydd, 8 ae 
y datffuiUIir anghrist, cyn d^fotl 
dydd yr Arglwyddt \h ac yno jfn 
au-adradd ei gynghor o'r ibwn, oe 
yn gweddio drostynt hwy. 

AC yr ydym yn attolwg 1 
chwl, firodyr, er dyfodmd 



ein Harglwj'dd lesu Grist, a'n 
"yd-gynnuîUad ninnau atto ef, 
2 Na'ch Bigler yn fuan oddl 



wrth eich medawl, ac na'ch 
cynhjrfer, na chan yspryd, 
na chan air, na clian lythyr, 
mcgis oddi wrtliym ni, fel pe 
bai dydd Crist yn gyfagos. 

3 Na thwj'Ued ncb chwi 
mcwn un modd: oblegid ni 
ddaw y dydd humnw hyd 
oni ddel yiuadawiad yn gyn- 
taf, a datguddio y dyn pech- 
od niab y golledigaeth : 

4 Yr liwn syddyu gi^rtliwyn- 
ebu, ac jii ymddyrchafu gor- 
uwch pob pcth a elwir yn 
Dduw, neu a addolir; hyd 
onid yw efc, megis Duw, yn 
cistedd yn nheral Duw, ac 
yn el ddangos ei hun mal 
Duw ydy-w. 

5 Oniu côf gennych chwl, 
pan oeddwn T etto gyd á 
cliwi, ddywcdyd o honof y 
pethauhyulchwi? 

6 Ac yr awrhon chwi a 
wyddocli yr hyn sydd yn at- 
tal, ftíl y datguddier ef yn el 
bryd ei tmn. 

7 Canys y mae dirgelwch yr 
anwiredd yn gweîthío eisoes: 
yn unig yr liwn sydd vr awr- 
hon yn attal, a ettyl nes el 
dynnu yniaith. 

8 Ac yna y datguddir yr 
Anwir hwmiw, yr hwn a 
ddifetha yr Arglwydd âg ys- 
prjd ci enau, ac a ddilëa ä 
disgleirdeb ei ddyfodiad : 

9 Sef yr hwn y mae ei ddyf- 
odiad yn ol gweithredíad 
Satan, gyd á pliob nerth, ac 
arwyddion, a rhyfeddodau 
gau, 

10 A phob dichell angliyf- 
iawnder yn y rbai coUedíg; 
am na dderbyniasant gariad 
y gwirionedd, fel y byddent 
gadwedig. 

11 Ac am hynny y denfÿn 
Duw iddynt hwy &mryta^ 
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edd cadarn, fel y credont 
gelwydd: 

12 Fel y barner yr hoU rai 
nid oeddynt yn credu i'r gwir- 
ionedd, ond yn ymfoddloni 
mewn anghyflawnder. 

13 Eithr nyni a ddylem 
ddîolch yn wastad i Dduw 
drosoch chwi, frodyr carcdig 

Skn yr Aiiglwydd, oblegid i 
duw o*r dechreuad eich 
ethol cbwi i iachawdwrlaeth, 
trwy aanctcîîîn 1 yr Ys- 
pryd, a flydd Pr gwirioaedd: 

14 I'r hyn y galwodd efe 
chwi trwy cin hefcngyl ni, 
1 feddiannu gogoniaat eln 
Hargiwydd Iösu Grist. 

15 Am hynny, ftrodyr. sef- 
wch, a deilwch y traddod- 
iadau a ddysgasoch, pa un 
bynnag ai trwy vmadrodd, 
al trwy ein hepistol ni. 

16 A'n Harglwydd lesu Grist 
tí hun, a Duw a^n Tad, yr hwn 
a'n carodd ni. ac a roddes i 
ni ddiddanwcn tragywyddol, 
a gobidth da trwy ras, 

17 A ddiddano eich calon- 
nau chwi, ac a'ch sicrhâo 
ym mhob gair a gwelthred 
dda. 

PENNOD IIL 

1 Tmat ef» yn deiajffu «« ÿweddUM 
Imy droeto ei hun: 9 y» tuittM- 
aetìnt pa hyder oedd gemddo ar- 
nyntt o ae f(n gweddio ar Dduw 
droê^/nt hwyt oa yn rttoaUU an»> 
rifw orohymyniant y» enwedig '< 
oehelydeegwryd, a ehymdeithae rhai 
drwgt 18 aa yn diweddu trwy 
totdẅt, a'tt hannereh hwy. 

BELLACH, frodyr. gweddl- 
wch drosom ni, ar fod 
i alr yr Arglwydd redeg, a 
chael gogonedd, megis gyd 
ft chwitbau ; 

2 Ao ar ein gwared ni oddi 
wrth ddynlon anhywaith a 
' rafonus: canys nid oes 
dd ganbawb. 
Eitnr ffyddlawn yw yr Ar- 
glwydd, yr hwn a'ch sicrhâ 
chwi,ac a'cA ceidwrhag drwg. 
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4 Ac y mae gennym hyder 
yn yr Aiglwydd am danochy 
eich t)od yn gwneuthur, ac 
y gwnewch, y pethau jt 
ydym yn eu gorchymyn i 

5 A*r Aíglwydd a gyfar- 
wyddo eich calonnau chwi at 
orairîai Dxiw, ac \ ymaros aTn 
Grist. 

6 Ac yr ydyni yn gorchy- 
myn i chwi, frodyr, yn enw 
ein Harglwydd lcsu Grlst, 
dynnu o honoch ymaitb oddí 
wrtli bob lirawd a'r sydd yn 
rhodio yn afreolus, ac nîd yn 
ol y 1 11 ! ! I > i ; M ì a dderby n- 
iodd efc geuiii-in uL 

7 Canys chwi a wyddoch 
eich hunain pa fodd y dyl- 
och ein dilyn nl : oblegid nl 
buom aft'eolus yn eich pllth 
chwi, 

8 Ae ni fẁyttasom fara neb 
yn rhad; ond trwy weithio 
mewn llafür a lludded, nos a 
dydd, fel na phwysem ar neb 
ohonochchwi: 

9 Nid o herwydd nad oes 
gennym awdurdod, ond fel 
y'n rhoddem ein hunaln yn 
sianipl i chwi i'n dilyn. 

10 Oanys pan oeddym hetyá 
gyd à chwî, hyn a orchymyn- 
asom i chwi, Os byddai neb 
ni fynnai weithio, na chal 
fwytta chwaith. 

11 Canys yr ydym yn dywed 
fod rhai yn rhodio yn eich 
plith chwi yn aftmlus^ heb 
weithio dim, ond bod yn 
rhodresgar. 

12 Ond l'r cytryn gorchy- 
myn yr ydym, a'u Hannog 
trwy ein Uarélwydd lesu 
Grist, ar idayrd weithio 
trwy lonyddwch, a bwytta 
eu bara eu hunain. 

13 A chwithau, fìx>dyr na 
ddifiygiwch yn gwneuthur 
daionL 

14 Ond od oea nŵ heb 
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ufüddhâji i'n galr trwy y 
llythjT yrna, hysbvswch 
hwnnw; ac na fydaed 1 



chwi gymdeithas àg ef, 
megis y cywilyddio efe. 

15 Er hyiniy na chym- 
merwcli e/ njegis gelyn, eitlir 
cynghorwch ef fel brawa. 

16 Ac Arglvvydd y tangnef- 
edd eì hun a roddo i chwi 
dangnefcdd yn wastâdol ym 



mhob modd. Yr Arglwydd 
afyddo gyd ä chwi oll. 

17 Yr annerch á'm llaw i 
Paul fv hmi; yr hyn sydd 
arwydd ^rm mhob epistol: 
fel nyn yr ydwyf yn ysgrif- 
enu. 

18 Gras ein Harglwydd lesu 
Grist gyd â chwi oll. Amen. 

5 Yr ail at y Thessalonlaid, 
a ysgrifenwyd o Athen. 



EPISTOL CYNTAF PAUL YR APOSTOL AT 

TIMOTHEUS. 



PENîíOD I. 

1 T maa FavX yn dwyn ar ghf i 
Ti-mẅth:èuá y giart a roddaaai efe 
iddo, wrth fÿned i Maa«donia. 6 
lawn arfer a diwedd y gyfraith. 
11 rnghylch galw Sant Paul i 



PAUL apostol lesu Grìst, 
yn ol gorchymyn Duw cin 
Hiachawdwr, a'r Arglwydd 
lesu Grist, cin gobaith ; 

2 At Timothäus, /ÿ mab 
naturîol yn y íî)'dcf: Gras, 
trugarcdd, a tnangnefedd 
oddi wrth Dduw ein Tad, 
a Christ lesu ein Har- 
glwydd. 

3 Mcgis y deisyfais arnat 
aro3 yn Epnesua,pan aethuin 
1 Macedonia, fcl y gelHt 

Sí'buddio rhai na ddysgont 
dim amgen, 

4 Ac na ddaliont ar 
chwedlau, ac achau anor- 
phen, y rhai svdd yn pcrl 
cwestiynau yn liytraeh nag 
adeiladaeth dduwiol, yr hon 
sydd trwy fliydd : gimafeliy, 

6 Eithr diweda y gorchy- 
myn yw cariad o galon bur, 
a chÿdwybod dda, a fíyáá 
ddir^nritu. 

6 Odai wrth yr hyn bethau 



jr gwyrodd rhai, ac y troisant 
;icibío at ofcr-siarad ; 



7 Gan ewyllysio bod yn 
athniwou o'r ddeddf, heb 
ddcall ua pha bcthau y 
maent yn 'eu dywedyd, nac 
am ba bethau y maent yn 
tacru. 

8 Eithr nyni a wyddom mai 
da yw y gyíraÌLh, os arfer dyn 
hi yn gyfrcithlawn ; 

9 Gan wybod hyn, nad i*r 
cyflawn y rhoddwyd y gyfraíth, 
eithr i'r rhai disyfraith ac 
anufudd, i'r rhai annuwiol 
a phechaduriaid, i'r rhaì di- 
sanctaidd a halogedig, 1 (iad- 
leiddiaid a mam-leiddlaìd, 1 
lciddiaid dynion, 

10 I buttcmwyr, i wrryw-gyd- 
wyr, i ladron-dynion, 1 gel- 
wyddwyr, i anudonwyr ; ac os 
ocs dim arall yn wrthwyneb i 
atbrawiaeth ìachus, 



11 Yn ol cfcngyl gogoniant 
y bcndigedig Dduw, am yr 
hon yr ymddiricdwyd i mL 

12 Ac yrydwyf yn dlolch i'r 
hwn a'ni ncrthodd i, íe/Crist 
Icsu cin Harglwydd. am iddo 
fy nghy frif yn ffy d díawn , gan 
fy ngosod yn y weinidogaeth ; 

13 Yr hwn oeddwn o'r blaen 
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yn «ablwr, nc ya erUdiwr.ac 
yn drahaus. Eitlir mi a gefais 
drugarcdd, am I mi yn ddi- 
arwybod ei wtieuthur trwy 
anghrediniaeth : 

14 A graä ein Haiiglwydd nl 
a dra-amlháodd gyd ä ffÿdd 
a chariacl, yr iiwn sydd yng 
Nghrlst lesu. 

16 Gwir yw y galr, ao Tn 
liaeddu pob dcrbvniad, ddy- 
fod Crist Icsu i'r byd l gadw 
pechaduriaid ; o lÀ rai pen- 
naf ydw^'f fl. 

16 Eithr o achoâ hyn y cefais 
drugaredd, fel v dangosai 
lesu Grist ynof fl yn g]nitaf 
bob hir-oddef, er sianipl f'r 
rhai a gredant rhag Daw 
ynddo «f i fywyd tracôrwydd- 

17 Ac iV Brenhln ti 
wyddol, anfàrwol, anwek 
i'r Duw unig ddoeth, yhyi 
anrhydedd a gogoniant yn 
oeä oeaoedd. Amen. 

18 Y gorchymvn hwn yr 
ỳdwyf yn ei roddi i tl,ŵ mab 
Timotheas, yn ol y próÿnwyd 
oliaethau a gerdaasant o'r 
blaen am danat. ar filwrio o 
honot ynddynt fllwriaeth dda, 



19 Gan fod gennyt ffVddí« a 
ehydwybod dda; yr non a 
wrtboaodd rhat. ao a wnaeth- 
ant long-ddrylliad am y 
ffVdd: 

20Oba rai y mae Hymenëus 
ao AIexand«r : y rhal a rodd- 
ais i Satan, fel y dyegent na 
chablent 

PENNOD IL 

1 BoAvnimnaifdaio a dtoleh énê 
hobiiin 9P9fodi^dvUHtmvff' 
4dd ffwuìtwaiot It nad yav« yn 
eaniaUân iddymi na dyoau, na hod 
Wn bon: 15 y òyddmnt Awy padw 
edif, «r bod ynddifitt ttrwtfdd o ddiû' 
ofoüht Ihm, wrth, ddwyn ^ant fr 
Syd, oê hm$ a arhOÊant ynyffydd. 

CYNOHORI yr ydwyf am 
hynny, ym mlaen pob 
peth, fod yrabiltan, gwedd&ia, 
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dci^yfladau, a thalu dloleU, 
dros l)ç»l> dyn : 

2 Dros frenhfnoedd. a phawb 
eydd Tncwn goruchaflaeth ; fel 
y galloni nl fÿw yn Uonydd 
ao yn îiecldychol mewn pob 
duwiüi ì !' ac onestrwydd. 

3 Canys hyn sydd dda a 
cfaymmeradwy ger bron Duw 
ein eeidwad ; 

4 Yr hwn sydd yn ewyllyslö 
bod pob dyn yn c^wedig, a*a 
dyfod i wybodaeth j gwirioir> 

6 Canys un Duw aydd^ ao 
un cyfiyngwr hefyd rhwng 
Duw a dynion, y dyn Crirt 
lesu; 

6 Yr bwn a'i rhoddes ei 
hunan yn brìdwerth dros 
bawlj, l'w dystiolaethu yn yt 
aniseroedd pnod. 

7 l'r liyn y ni gosodwyd i yn 
brcgethwr ac yn ai>ostol íy 
gwir yr wyf yn ei ddywcdyd 
yng Nghrist, nid wyf yn dy- 
wcdvdcelwvdd) yn athraw y 
Ccnhedloedd mewn fTydd a 
gvi'irioncdtI. 

8 Ani hynny yr wyf yn 
ewyllysio i r gwŷr weddîo ym 
nihol) man. gan ddyrchafu 
dwjlaw sanctaldd, hcb na 
digtcr na dadl. 

9 Yr un modd hcfyd, bod i'r 
gwnigedd cu trefnu eu hunain 
mewn dillad gweddus, gyd á 
gwyldcr a sobrn^dd; nid â 
gwallt plethedig, ueu aur, ncu 
eniuiau, ncu ddillad gwerth- 
fawr. 

10 Ond (yr hyn qrdd yn 
gweddu l wra^d a fo yn 
proflTesu duwioldeb) á gweith- 
redoeddda. 

11 Dysged gwraig mewn 
distawrwydd gyd A phob 
gostyngeiddrwydâ. 

12 Ond nid wyf yn oenhadu I 
wraig athrawiaethn, nac ym- 
awdurdodi ar y gwr. eithr 
bod mewn oifltawrwyda. 
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13 Canys Adda a luniwyd yn 
gyntaf, yna Efa. 

14 Ac nid Adda a dwyllwyd ; 
eithr y wraig, wcdi ei thwyllo, 
oedd yn y caniwcdd- 

15 Etto cadwedíg fydd wrth 
ddwyn plant, oa arhosant 
hwy raewn fl^'dd, a chariad, 
a sancteiddrwydd, ynghyd â 
Bobrwydd. 

PENNOD III. 

3 Cynheddfau esgobion, n diaeoniaid, 
a'it gwragedd ; \\ a phaham y mae 
yr apogtol yn ysgnfenu y pethau 
hyn at Timcth^è. 15 Tnghyleh yr 
eglwy», aV gwirionsdd ai ddytgir 
ynUdi. 

GWIR yw y gíúr, Od yw 
neb yn chwennych swydd 
esgob, gwiiitti da y nìae yn 
ei chwennych. 

2 Rhaid gan hynny i esgob 
fod yn ddîargj'hoedd, yn wr 
un wraìg, yn wjdiadwrus, yn 
sobr, yn wcddaidd, yn Ilet- 
tygar, yn athrawaldd ; 

S Nid yn win-gar, níd yn 
darawydd, nld yn budr-elwa ; 
eithr yn dirion, yn anymladd- 
gar, yn ddìarian-gar ; 

4 Yn lîywodraetliu ei dŷ ci 
hun yn dda, yn dal ei blant 
mewn ufudd-dod, ynghyd â 
phob onestnv7dd ; 

5 (Oblegid onl fedr un 
lywodraethu ei dŷ ei hun, pa 
fodd y cymmcr efe ofal dros 
eglwya Dduw?) 

6 Nid yn ncwyddian yn y 
ffydd, rhag iddo ymcliwyddo, 
a wrthio l ddamnedigaeth 
diafol. 

7 Ac y mae yn rhaìd Iddo ef 
hefyd gael tystiolaeth dda 
gan y rliai oddi allan; rhag 
fddò syrthío i waradwydd, ac 
i fagl diafol. 

8 Rhaid ÌV dîaconiaid yr un 
ffUnud Jod yn oucst ; nld yn 
ddau-eiriog, nid yn ymròi i 
win lawer, ntd yn budr-clwa ; 

9 Yn dala dirgelwch y flfydd 
mewn cydwytx)d bur. 



10 A phrofcr y rhai hynny 
liefyd yn g>'ntaf ; ynagwasiin- 
aethant swydd dîaconiaid, os 
byddant ddîargj^hocdd. 

11 Y mae yn rhaid i'w 
gwragedd yr un modd fod yn 
onest, nid yn enllibaîdd, yn 
sobr, yn ffyddlawn ym mhob 
peth, 

12 Bydded y dîaconiaid yn 
wŷr un wraig, yn Ilywodraethu 
cu planta'u tai eu hunaln yn 
dda. 

13 Canys y rhai a wasanaeth- 
ant 8W) dd diaconiaid yn dda, 
Tdynt yn ynniîl iddynt eu 
hunain radd dda, a hyfder 
raawr yn y ffydd sydd yng 
Nghrist lesu. 

14 Y pcthau hyn yr ydwyf 
yn eu hysgrifcnu attat, gan 
obcithîo dyfod attat ar fyrder. 

15 Ond os tariaf yn hir, fel y 
gìvypech pa fodd y mae yn 
rhaid î ti ymddwyn yn nhỳ 
Dduw, yr nwn yw cglwys y 
Duw byw, colofìi a sylfaen y 
gwirionedd. 

16 Ac yn ddì-ddadl, raawr 

Íw dirgclwch duwioldcb ; 
>uw a ymddangosodd yn y 
cnawd, a gj'flawnhâwyd yn yr 
Yspryd, a wclw^d gan angel- 
ion, a nregethwyd i'r Cen- 
hcdlocdd, a gredwyd iddo yn 
y byd, a gymmerwyd i fynu 
mewn gogoniant. 

PENNOD IV. 

1 F mae efe yn prophwydo ymadaw 
iadoddiwrth y ffydd, yn yr am%tr- 
oedd ditjütddaf ■ i ao er mwyn na 
byddai i Tvmothiu» lallu yn êi 
twydd, yv%aò efe yn rhoi iddoamryw 
gynghorion ynghyteh hynny. 

AC y mae yr Yspryd yn 
. cgiur yn dywedyd yr 



\Tuedv rhai yn yr amseroedd 
diweddaf oddi wrth y flTydd, 
^n roddi cocl i yspn'dion 
cyfeilìornus, ac i atnraw- 
iaethau cythreuliaid ; 
2 Yn dywcdyd celwydd mewn 
rhagrith, a'u cydwybod eu 
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huaaln wedl el serio â haiarn 
poeth ; 
3 Yn çwaharcld * priodì, ac 



nn erchi ymattal oddl wrth 
rwydydd, y rhai a greodd 
Duw i'w derbjn, trwy roddi 



dîolch, gan y ffyddlouiaid, a'r 
rhai a adwaenant y gwirion- 
edd. 

4 Oblegid y mae pob petli a 
greodd Duw yn dda, ac nid 
oes dim i'w wrthod os cym- 
merir trwy dalu dîolch : 

6 Canys y mae wcdi ei sanct- 
eiddio gan air Duw a gweddi. 

6 Oä gosodi y pethau hyn o 
flacn y brodyr, ti a fyddi 
Wüìnidog da ì lesu Grîst, 
wedi dy fagu y'ngeiriau y 
ffydd, ac athrawiaeth dda, yr 
hon a ddilynaist. 

7 Eitlir gâd heibío halogedig 
a gwrachîaidd chwedlau, ac 
ymarfer dy hun i dduwioldeb. 

8 Canys i ychydig y mae ym- 
arfer corpuorol yn fuddiol: 
citlir duwioldeb sydd fuddiol 
i bob pcth, a chauddi add- 
ewid o'r by wyd p sydd yr awr- 
hon, ac 0^ hwu a ij'dd. 

9 Gwir yio y gair, ac yn 
haeddu pob dcrbyniad. 

10 Canys cr mwyu hyn yr 
ydym yn poeni, ac yn cacl cín 
gwaradwyddo; o herwydd i 
ni obeithio yn y Duw by w, yr 
h^ra yw Achubydd pob dyn, 
yn euwedig y flTy'ddloníaid. 

11 Y pethau hyn gorchymyn 
a dysg. 

12 Na ddîystyred neb dy 
leuengctid di ; citlir bydd 
yn cnsampl i'r ffyddloniaid, 
mewn gaìr, mewn ymarwedd- 
iad, mcwn carîad, mcwn ys- 
pryd, mewn ílÿdd, mewn pur- 
deb. 

13 Hyd oni ddelwyf, glŷn 
wrtli ddarllen, wrth gynghori, 
wrth athrawiaetliu. 

14 Nac esgeulusa y dawn 
sydd jnot, yr hwn a rodded i 
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ti trwy brophwydoliaeth, gyd 

âg arddodiad dwylaw yr hen- 
uriaetli. 
15 Myfyria ar y pethau hyn. 



' byddo dy gynnydd ya eglur 



ac yn y pethau liyn aros ; feí 
y byddo t 
1 hawb. 

16 Gwylìa arnat dy hun, ac 
ar yr athrawiaeth ; aros yn- 
ddynt : canys os gwnal h™ 
ti a'th gedwi dy hun a'r rnaí 
a wrandawant arnat. 

PENNOD V. 

1 Rheolat* i'w dilyn, wrth geryddu. 
3 ynghylch gwragedd gweddwon, 

17 o henuriaid. 2'i Ci/nghor yn?- 
hylch iechyd TimothZ-u.9. 24 B»d 
pechodaìt rhai yn myned o^r l>l<wt i 
farn, a'r etddo eraiii yn canlÿn. 

NA clierydda hynafgwr, 
cithr cynghora e/ megis 
tad ; a'r rhai ieuaingc, megis 
brodyr ; 

2 Yr hen wragedd, megis 
mammau; y rhaí ieuaingc, 
niegis chwîorydd, gyd â phob 
l^urdeb. 

3 Anrliydcdda y gwragedd 
gweddwon y rhai sydd wlr- 
wcddwon. 

4 Eithr bydd un weddw ág 
iddi blant neu ẁyrion, dysg- 
ant yn gyntaf arfcr duwiol- 
deb gartref, a thalu y pwj'th 
i'w rhieni : canys hynny sydd 
dda a chymmeradwy ger bron 
Duw. 

5 Eithr yr hon sydd wir~ 
weddw ac unig, sydd yn go- 
beithio yn Nuw, ac yn parháu 
mewn ymbiUau, a gweddîau, 
nos a dydd. 

6 Ond yr hon sydd drythyU, 
a fu farw, er ei bod yn fyw. 

7 A gorcliymyn y pethau 
hyn, fcl y byddont ddîargy- 
hocdd. 

8 Ac od oes neb heb ddarbod 
dros yr eiddo, ac yn enwedig 
ei deulu, cfe a wadodd y 
ffydd, a gwaeth yw nâ'r di- 
-^dd. 

Na ddewiser yn weddw un 



3,t,zedbyG00glc 



L TIMOTHEÜS. 



a fo dan driugein-mlwydd 
oed, yr hon fti wraig i im 

10 Tn dda «i gair am weìph' 
redocdd da: os dygodd hi 
blant i fynu. os bu lettygar, 
o golchodd ni draed y saint. 
o cliynnorthwyodd hl y rhal 
cystuddiol, o dilynodd hi bob 
gorchwyl da. 

11 Eithr gwrthod y gwedd- 
won ieuaingc: canys pan 
ddeclireuont ymdrytnyllu yn 
erbyn Crist, prîodi a lÿn- 
nant; 

12 Óan gael bamedigaeth, 
am iddynt ddirmygu y ffydd 
gyntat 

13 A hefyd y maent yn dysgu 
bod yn segur, gan rodlo o 
amgylch o dŷ i dŷ ; ac nid yn 
segur yn unig, ond hefyd yn 
wag-siaradus, ac yn rhod- 
resgar, gan adrodd pethau 
nid ynt gymmwys. 

14 Yr wyf yn ewyllysio gan 
hynnyi'r rhai ieuaingcbrlodl, 
planta, gwarchod y ty, heb roi 
dim achlysur Vr gwrthwyn- 
ebwr i ddifenwL 

15 Canys y mae rhai eisoea 
wedi gwyro ar ol Satan. 

16 Câ oes gan wr neu wraig 
fiÿddlawn, toragedd gwedd- 
won, cynnorthwyant hwynt, 
ac na phwyser ar yr ^lwys ; 
fel y gallo ni ddiwallu y gwir- 
weodwon. 

17 Cyfriferyrbcnuriaidsydd 
yn llywodraethu yn dda, yn 
deilwn^ ol>arch dau-ddyblyg ; 
yn enwcdig y rhal sydd yn 
poeni yn y galr a'r athraw- 
laeth. 

18 Canys y niae yr ysgrythyr 
yn dywedyd, Na chau safn yr 
Tch sydd yn dyrnii yr yd : ac, 
ITmae y gweithiwr yn haeddu 
eigyflog. 

19 Yn erbyn henurlad na 
dderbyn achwyn, oddîeithr 
dan ddau neu drl o dystìon. 

22 



I Y rhai «ydd yn peehu, 
cerydday'ngŵydd pawb, fel y 
byddo ofn ar y lleill. 

21 Gorchymyn yr ydwyf ger 
bron Duw, a'r Arglwydd lesu 
Grist, a'r etholedíg angelion, 
gadw o honot y pethau hyn 
neb ragfam, heb wneuthur 
dim o gyd-bartìaeth. 

22 Na ddod ddwylaw yn eb- 
rwydd ar neb, ac na fydd 
gynannog o bechodau rhai 
eraiU : cadw dy hun yn bur. 

23 Nao ŷt ddwtr yn hŵy; 
eithr arfer ychydig win, er 
mwyn dy gylla, a'th fynych 
wendid. 

24 Pechodau rhyw ddynion 
sydd amlwg o'r blaen, yn 
rhag-flaenu i fam ; eithr rhai 
sydd yn eu canlyn hetyd. 

25 Yr un fl^nud helÿd y 
mae gweitbredoedd da yn 
amlwg o'r blaen; a'r rhai 
sydd amgenach, nis gelltr eu 
cuddio. 

PENNOD VL 

1 J>jfled gteHHon Cw mêiêtriaid. S 
Atn oehtlyd athrmeon newpdd. • 
Jhtmoldel tifdd elw mawrt 10 « 
chwant arian ydyv> ffwtiddpn p»b 
drwg. 11 Btth a ddylai Timottòu» 
«< oehtíyd, a'i ddüyn 1 17 am ba beth 
yr oedd iddo rybuddio y eyfoethog- 
lon. aO Am gaá» yr athrawiaeth 
iawn, a goehtiyd netradtuh oftr. 

CYNNIFER agsyddwasan- 
aethwyr dan 3t iau, tyb- 
iant eu meistriaid eu hun yn 
deílwng o bob anrhydedd ; 
fel na chabler enw Duw, a'í 
athrawiaeth ^. 

2 A'r rlial sydd â meistr- 
íaid ganddynt yn credu, na 
ddîystyrant hynjnt. o ner- 
wydd eu bod yn frodyr; eithr 
yn bytrach gwasanaethant 
hwynt, am eu bod yn credu, 
ac yn anwyl, yn gyfrannogion 
o'r llesâd. Y pethau hyn 
dysg, a cbynghora. 

3 Od oes neb yn dysgu yn 
amgcoach, ac heb gyttuno ág 
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lachiM eiriau cin Harglwydd 
lùsn Grist, ac á'r athrawiaeth 
Rydd yn ol duwioldeb ; 

4 Chwyddo y mae, heb wybod 
dlm, eithr amníhwyllo yng- 
hylch cwestiynau, ac ymn'son 
ynghylch geiriau ; o'r rhal y 
mae cenfigen, ymryaon, cab- 
leddau, drwg-dybiau, yn dy- 
fwi. 

5 Cyndyn ddadleu dynion 
llygredig eu meddwl, iicb fod 
y gwirionedd ganddynt ; yn 
tybied mal elw y w duwioldeb : 
cllia oddi wrth y cyfry^v. 

6 Ond elw mawr yw duw- 
ioldeb gyd â bortdlonrwydd. 

T Canys ni ddygnsom ni 
ddlm Ì'r byd, ac cghir yw 
na allwn ddwyn dim aîlan 
chwaith. 

8 Ac o bydd genuym ym 
horth a dillad, ymfoddlonwn 
ar hynny. 

9 Ond y rh^ »ydd yn cwyll- 
ysio ymgyfoethogl, sydd yn 
siTthÌo l brofedigaetli a magl. 



L TIMOTHEÜS. 

bron Criat lesu, yr hwn dan 
Pontius Pilat a dyaüodd 

brofTcs dda ; 



llawcr o chwantau 



14 Gadw o honot v gorch- 
^myn hion yn ddifeius, yn 
ddiargyhocdd, hyd ymddang- 



i ynfyd 
a niweldiol, y rhal sydd yn 
boddi dynion i ddinystr a 
chollcdigacth. 

10 Canys prciddyn pob 
drwg yw arian-garwch : yr 
hon, a rhai yn chwannog iddi, 
hwy a gyfeiliornasant oddi 
wrth y ffydd, ac a*u gwâníis- 
ant eu hunain á llawcr o ofld- 
lau. 

H Elthr tydi, gwr Duw, 
gochel y pethau hyn ; a dilyn 
gyflawndcr, duwloldel), ffydd, 
cartad, arayuedd, addfwyn- 
dra. 

12 Ymdrechahardd-deg yra- 
drech y fifydd ; cymmcr afael 
ar y 1>ywyd tragywyddol ; i'r 
bwn hcfyd y'th alw\'d ac y 
profTesaÌsfc broffes dda ger 
bron llawer o dystion. 

13 Yr ydwyf yn gorcliymyn i 
ti ger bron Duw, yr hwn sydd 
yn bywh&u pob peth, a cker 
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osìad" cin Harglwydd Icsu 
Grist: 

15 Yr hwn 311 ei amserau 
prîod a ddengys T bcndigedig 
a'r uuig Bennaeth, Brenhiu y 
brenlünoedd, ac Arglwydd yr 
arglwyddi ; 

16 Yr hwn yn unlg sjdá 
ganddo anfarwoldeb, sydd yn 
trigo yn y golcuni nl eüir 
dyfod atto, yr hwn nis 

gwelodd un dyn. ac nis 
ìcbon ci weled : t'r hwn y 
bÿddo anrhydedd a gallu 
trag.>Tvyddol. Amen. 

17 Gorchymyn i'r rhal sydd 
oludog yn y byd yma, na 
byddont uchel feddwl, ac na 
obeithiont mewn golud an- 
wadal, ond yn y Duw l)yw, yr 
hwn sydd yn hclaeth jn 
rhoddl i nì bob peth fw 
niwynhâu : 

18 Ar iddynt wneuthur 
daioni, ymgyfoethogi mewn 
gwcithredoedd da, fod yn 
hawdd ganddynt roddi a 
cli)'frannu ; 

19 Yn trysori iddynt eu, 
hunain sail dda erbyn yr 
armer sydd ar ddyfod, fcly 
caffont afacl ar y bywyd tra- 
^rwyddol. 

20 O Timothëus, cadw yr hyn 
a roddwyd i'w gadw attat, 
gan drol oddi wrtíi halogodig 
ofer-síiin, a gwrthwyneb gwy- 
l)odacth, a gamcnwir/Ŵÿ * 

21 Yr lion tra yw rbai yn ei 
pliroffesu, hwy a gyfelliom- 
asant o ran y ff>'dd. Graa 
ýì/ddo gvd 4 thi. Amen. 

t Y cyntaf at Tímothëus a 
ysgrifenwyd o Laodicca, yr 
non yw prif-ddinas Phrygia 
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AIL EFISIOL PAUL YR APOSTOL AT 

TIMOTHEUS. 



PENNOD I. 

1 Ofreh Paul tu ag at TimathSiuê, 6 
«'r Jfydd ddtjfuaní oedd ÿn TimO' 
tMu», ac yn eifam, a'i nain ! ei 
tmnog ef i gyWrdi rhoddiad J>wo 
oedd ynddo ef: 8 i fod ÿn ddíatn- 
ttiaäalf aa yn ddioddefgar mtvm 
eríid : 13 ae i harhúu yn y wir ath- 
rawiaeth a ddysgaéai gttnddo e/. 15 
Tnghyleh Phygèius a Harmogenet, 
aehlod Onetiphorua. 

PAÜL, apostol lesu Grist 
trwy ewyllya Duw, yn ol 
addewid y bywyd,yr hwn sydd 
yng Nglirist lesu, 

2 At Tiraothëus, fy inab 
anwyl: Gms, trugaredd a 
thangnefedd, oddi wrth Dduw 
Dad, a Christ leau ein Har- 
glwydd. 

3 Y mao gennyf ddíolch i 
Dduw, yr hwa yr ydwyf yn 
cl wasanaethu o'm rhîeni â 
chydwybod bur, nior ddibaid 
y mae gennyf goflfa am danat 
ti yn fy ngweddîau nos a 
dydd: 

4 Gan fawr-ewyllysio dy wel- 
ed, gan goflo dy ddagrau, fel 
y'm llanwer o lawcnydd : 

5 Gan alw i'm côf y fîydd 
ddiflTuant sydd ynot ti, yr 
hon a drigodd yn gjTitaf yn 
dy naín Lols, ac jti dy fara 
Eunice ; a dîammeu gennyf 
ei bod ynot tithau hcfyd. 

6 O herwydd pa acbos yr yd- 
wyf yn dy goffâu, 1 ail-ennyn 
dawn Duw^ yr hwn sydd 
ynot trwy arddodiad fy nwy- 
law i. 

7 Canys ni roddes Duw i 
ni yspryd ofn; ond yspryd 
nerth, a chariad, a phwylL 

8 Ara hynny na fyddcd araat 
BTwÌlydd dystiolaeth etn 
Harçlwydd, nac o honof fln- 
nau et garcharor efr eltbr 



cyd-oddef di gystudd â'r efeng- 
yl, yn ol nerth Duw : 

9 Yr hwn a'n hachubodd ni, 
ac a'n galwodd á galwedig- 
aeth sanctaidd, nid yn ol em 
gw'eltbredoedd ni, ond yn ol 
ei arfaeth ei hun a'l ras, yr 
hwn a roddwyd 1 ni yng 
Nghrist lesu, cyn decbreu y 
byd, 

10 Eìthr a eglurwj'd yr awr- 
hon tn^T ymddangosiad ein 
Hiachawdwr lesu Grist, yr 
hwu a ddiddymmodd angau, 
ac a ddug fywj'd ac anllyg- 
redigaeth i oleuni trwy yr 
efençyl : 

H l'r hon y'm gosodwyd 1 
yn bregethwr, ac yn apostol, 
ac yn athniw y Ccnhedloedd. 

12 Am ba achos yr ydwyf 
hcfyd yn dîoddef y pethau 
hyn : oiid nid oes arnaf gywil- 
ydd : canys mi a wn i bwy y 
credais ; ac y mae yn ddîam- 
meu gennyf ci fod ef yn abl I 
gadw yr hyn a roddais atto 
erbyn y dydd hwnnw. 

13 Bydded gennyt fftirf yr 
ymadroddion iachus, y rhal a 
glywaist gcnnyf fl, yn y ffydd 
aV cariad ayúd yrîg Nghrist 

lCRU. 

14 Y peth da a rodded l^r 
gadw attat, cadw trwy jt Yì- 
pryd Glân, yr hwn sydd yn 
preswylio ynom. 

15 Ti a wyddost hyn, ddar- 
fod i'r rhaî oU sydd yn Asla 
droi oddi wrthyf ft ; o*r sawl y 
raae Phygèîns a Hermogenea. 

16 Rhodded yr Arglwydd 
drugaredd i dŷ Onesiphorus ; 
canys cfe a'm llonnodd i yr 
fynych, ac nid oedd gywilydd 
ganddo fÿ nghadwyn 1. 
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17 Eithr pan oedd yn Rhuf- 
«in, eS^ a'm ceiaioda yn ddi- 
wyd iawn, ac a'm cafodd. 

18 Rhodded yr Ârglwydd 
Iddo gael trugaredd gan yr 
Ai^lwydd yn y dydd hwnnw : 
« malnt a wnaetn efe o was- 
anaeth yn Ephesus, goreu y 

PENNOD IL 

1 Bi amtoff êf 4 déRatmtuìàLweh, m 
4 burítâui ao i wiuuthtÊr rhangwẃt' 
idoa ffy dà la w» yr Arfflwydd, gan 
gyfnuMt» gair t>im yn iawn, a 
aoehsljfd naradaeh ofer. 17 Am 
MymenSut a PMUtu». 19 Bod ayl- 
Jaon yr Ärglwydd yt» *ier. 22 T 
«•M yn dyegu iddo beth eudd i'w 
oehelyd, ae Vw ddilynt apha fodd 
y gweddai i weinidog yr Arglwydd 
ywtddwyn, 

TYDI gan hynny, fy máb. 
ymnertha yn y gras ayda 
yng ifghrlst lesu. 

2 A'r pethau a glywaist geh 
nyf trwy lawer o dTstlon, 
traddoda y rhal hynny 1 ddyn- 
îon flyddlawn, y rhai a fÿdd- 
ant gymmwys i ddysgu eraill 

3 Tydi gan hynny goddef 
gystudd, megis milwr da 1 
lesuGrist 

4 Nid yw neb a'r ^dd yn 
milwrio, yn ymrwystro â n^- 
eseuau y bywyd num; fel y 
liiyngo fodd i'r hwn a'i dewis- 
odd yn fllwr. 

ü Ac od ymdrech neb h^yd, 
ni choronir ef onid ymdrech 
yngyfìreithlawn. 

6 Y llafùrwr qrdd yn Uafurio, 

Sfáá raid iddo yn gyntaf 
derbyn y flhrythau. 

7 Ystyrm yr hyn yr ydwyf 
jn ei ddywedyd; a'r Ar- 
l^wydd a roddo i ti ddeall 
jm mhob peth. 

8 Gofla gyfodi lesu Grist o 
had Dafydd, o feirw, yn ol fy 
^engyli: 

* Yn yr hon yr ydwyf yn 

(oddef (^tudd hyd rwym- 
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au; fel drwg-weithredwr ; eithr 
gaur Duw nis rhwymir. 

10 Am hynny yr ydwyf yn 
goddef p(H> peth er mwyn 
yr etholedigion, fel y gallent 
hwythau gael yr iachawdwr- 
iaeth sydd yng Kghrist lesu, 
grd â gogoniant tragywyddoL 

11 Gwh: yw y gair: Canya 
os buom feirw gyd âg ef^ byw 
lÿddwn hrfyd gyd ág ef: 

12 Os dloddefwn, ni a dqrm« 
aswn gyfl âg e^: os gwadwn 
ef^ ynteu heìyd a'n gwad nin- 
nau>^ 

13 Os ým ni heb gredu, etto 
y mae efe yn aros yn flÿdd- 
lawn: nis gall efe ei wadu ei 
hun: 

14 Dwg y pethau hyn ar gôf, 
gan orchymyn ger bron yr 
Arglwydd, na byddo iddynt 
ymryson ynghylch «eiriau, 
yr hyn nld yw fuadlol 1 
ddlm, mid i ddadymchwelyd 
y gwrandawyr. 

16 Bydd ddŷfal i'th oaod dy 
hun yn brofedig gan Dduw, 
yn weithiwr difefl, yn iawn- 
gyflrannu galr y gwirionedd. 

16 Ond ualogedig ofer-sain, 
gochel : canys cynnyddu a 
wnant i fwy o annuwioldeb. 

17 A*u hymadrodd hwy a 
ysa fel cancr : ao o'r «grftyw 
rai y mae HymenSus a Phil- 
etus; 

18 Y rhal o rau y gwirionedd 
a gyfeiliomasant, gan ddy- 
wedyd ddarfod yr adgyfodiad 
eisoes ; ac y maent yn dad- 
ymchwelyd flydd rhaL 

19 Eathr y ma^ cadara aall 
Duw yn sefyil, a chanddo t 
sel hon ; Yr Arglwydd a ed- 
wyn y rhai sydd eiddo et A, 
Phob un ^ydd yn enwi enw 
Crist, ymadawed oddi wrth 
anghyflawnder. 

20 Eithr mewn tŷ mawr nid 
oes yn unig lestri o aur ao o 
arian, ond heíÿd o bren ao o 
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bridd ; a rhai 1 barch, a rhai 
i amauiarcdL 

21 Pwy bynnag gan bynoy 
al glanbáo ei hun oddi wrth 
y pethau byn, efe a fydd yn 
Uestr i barcb, wedi ei sanct- 
eiddio ac yn ẃmmwys i'r Ar- 
glwydd, wediel ddarparu i 
oob gweitbred dda. 

22 Ond cbwantau ieuengc- 
ticL ffo oddi wrthynt: a dilyn 
fl^awnder. nydd, cariad, 
^gnefedd, gyd à'r rbai sydd 
yn galw ar yr Arglwydd o 
galon bur. 

23 Eitbr gocbel yniyd ac 
annysgedlg gwestiynau, gan 
wybod eu Dod yn magu ym- 
rysonau. 

24 Ac ni ddylai gwas yr Ar- 
gl'tnrdd ymryson : ond bod yn 
dirlon wrth bawb, yn atbraw- 
us, yn ddloddefgar, 

2ö Mewn addfwynder yn 
dysgu y rbai gwrthwynebus ; 
i edrych a roddo Duw iddynt 
hwy iyw amser edifeirwch 1 
gydnabod y gwirionedd ; 

26 A bod iddynt ddyfbd i'r 
iawn allan o fagl diafol, y 
rhai a ddelid ganddo wrth ei 
ewyllys et 

PENNOD IIL 

1 JTma* ifnti rybuddio ef mu. 

oedd Uinion: yn danffoê pa fath 
jfdfft» aolynion y gwirionedár 10 yn 
ti oood «í hun yn àiampl iddo ; 16 oo 
yn canmol yr yagrythyr lân. 

GWYBYDD byn befyd, y 
daw amseroedd enbyd yn 
y dyddiau dlweddaf. 

2 Canys bydd dynion â'u 
sercb amynt eu hunain, yn 
arian-gar, yn ymffrostwyr, yn 
fellchion, yn gablwyr, yn an- 
uftiddion i ileni, yn annloldi- 
gar, yn annuwioì. 

3 yn angbarediffj yn torri 
cyfìunmod, yn enüibaidd, yn 
ansbymmesur, yn anfwyn, yn 
ddl-flerch i'r rbai da, 

4 Yn fhidwyr, yn waed- 



wŷllt, yn chwyddedig, yn caro 

melus-chwant yn fwy nag yn 
caru Duw ; 

5 A chanddynt rith duwiol- 
deb, eithrwedi gwadu eigrym 
hi : a'r rhai hyii gochel di. 

6 Canys o'r rhal hyn y mae y 
riiai sydd yn ymlusgo i deiau, 
ac yn dwyn yn gaeth wrag- 
eddbs llwythog o hechodau, 
wedi cu harwain gan amryw 
chwantau, 

7 Yn dysgu hob amser, ac 
heb allu dyfod un amser i 
TTybodaeth y gwirionedd. 

8 Eithr mcgis y safodd 
Janncs a Jambres yn erbyn 
Moses, felly y mac y rhai hyn 
hefyd yn sefÿll yn erbyn y 

Srt'irionedd ; dynion o feddwl 
ygredig, yn anghymmeradwy 
o ran y ffydd. 

9 Eithr nid ânt rhagddynt 
ym mhellach : canys eu hyn- 
fÿdrwydd fydd anilwg i bawb, 
megis y bu yr eiddynt hwyth- 
au. 

10 Eithr ti a Iwyr-adwaenost 
fy nysgeidiacth, fy muchedd,. 
fy arfacth, ffydd, hir-ymaros, 
cariad, amyncdd, 

11 Yr erlidiau, y dîoddeflad- 
au, y rhai a ddigwyddasant i 
nii yn Antîochia, yn Iconìum, 
yn Lystra, pa erlidiau a 
ddîoddefais : eìthr oddi wrth- 
ynt oU y'm gwaredodd yr Ar- 
glwydd. 

12 lë, a phawb a'r s^dd yn 
ewyllysio oyw yn dduwiol yng 
Ngnrist Icsu, a erlidir. 

13 Eithr drwg-ddynîon a 
thwyllwyr a ánt rhagddynt 
TPaethwacth, gan dwyllo, a 
chael eu twyllo. 

14 Eithr aros di yn y pethau 
a ddysgaist, ac a ymddiried- 
wyd i ti am danynt, gan wybod 
gàn bwy y dysgaifit ; 

15 Ac i tì er yn facbgen 
wybod yr ysgrythyr lân, yr 
hon sydd abl i'th wneuthur 
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dl yn ddoeth l iacliawâwr- 
iaetb, trwy y ÍTydd sydd yng 
Nghrist lesu. 

16 Yr holl y^ytbyr sydd 
wedi ei rhoddi gan yspryd- 
oliaeth Duw, ac sydd fuUdiol 
ì athrawiaetbu, i arg^bocddi, 
i geryddu, i byfTorddi mewn 
cyftawnder: 

17 Fcl y byddo dyn Duw yn 
berffalth, wcdi ci berffeithio 
l bob gweithrcd dda. 

PENNOD IV. 

1 Tmm in» «i mmm»§ «/ ifod yi^cfahm 
M^JâlKvdigmẄàu0Ìm»f4dtê 
tmtÌTẃilUon—êdoêddûifmrwét. 
athêf: 9yn etmUyaio iddo ddyfod 
•tto •/ ar ffrdmrt 14 oa yi» •{ 
ryftwöfo 9f i MMwd ÄJUxtmd»r y 
g^. U Yn dmgÌMÌliÂo bêth m ddia- 
tnddmêoiidd» wrth êi mttẅ eyrmft 
19M or oi Jtyrniy y mm «/« y» 



iWftlHMI- 

YR ydwyf fl gan hynnv yn 
gorchymyn ger bron Duw, 
aY Arglwydd lesu Grlst, yr 
hwn a fama y byw a'r meirw 
yn ei jrmddangoaiad a'i deym- 

5 ÌYogetha 7 galr ; bydd daer 
mewn amser, allan o amaer ; 
argyhoedda. oerydda, annog 
grd â phob hír-ymaros ac 
Mhrawiaeth. 

3 Canys daw yr amaer pryd 
na ddloddefont athrawíaeih 
iachttt ; eithr yn ol eu cfawant- 
au eu hunain v pentyrrant 
iddynt eu hunain athrawon, 
gan fod eu clustiau yn mer- 
wino; 

4 Ao oddi wrth y gwirionedd 
ytroant ymaith «uclustiau, 
ao at ofawôdlau y troant. 

6 Eithr gwylia di ym mhob 
petlL dloddef adfyd, gwna 
waitn efengvlwr, cynawna dy 



6 Canyg myfl yr awrhon a 
aberthir, ao amser ty ymddat- 
todiad i a nesftodd. 

7 M i a ymdrechais ymdrech 
d6g, mi a orphenais íŷ ngyrfte, 
m\ a gedwais t flydd. 



8 O hrn alian rlioddwyd 
coron cyflawnder i^ cbadir i 
mi, yr hon a iydd vr Ar- 
ÿwyäd, y Bamwr cgrfiawn, i 
mi yn y dydd hwnnw : ae nid 
yn unig i mi, ond hefÿd i l»awb 
a garant ei ymddangoaiad 
ef. 

9 Brdd ddyflü i ddyfod attaf 
yn ebrwyda : 

10 Ganys Demas a'm gadaw- 
odd, gan gnru y byd preacn- 
ncl, íLc a uclh ymaitb i Thes- 
lalümea ; Crescens 1 GaLatÌa, 
Titus i Dalmatia. 

11 Luc yn unig sydd gyd Â 
mi. Cymmer Marc, a dwg gyd 
k thl : canys buddiol yw efe i 
mi i'r weiuidogaeth. 

12 l^chicus hefyd a ddan- 
fonaiä i Ëphesus. 

13 Y cocUl a adewais i yn 
Trous gyd â Carpus, pan ddel- 
ych, dwg gyd á thi, a r llyfrau, 
yn enwedig y memiTwu. 

14 Alexandcr y gôf copr a 
wnaeth i nii ddrygau lawer: 
taletl JT Arglwydd iddo yn ol 
ei wtíitliredoedd. 

15 Yr hwn hefyd gochel 
ditliau; canys cfc a safodd yn 
ddirfawr yn erliyn ein hym- 
adroddion nL 

16 Yn ty atteb cyntaf ni saf- 
odd neb gyd â mí, eithr pawfo 
a'm gadawsant: mia ardutf 
ar Dduw nas cyfHfer iddynL 

IT Eithr yr Arglwydd a aaf- 
odd gyd â mi, ac aru nerth- 
odd ; fel trwof fl y byddal y 



pregethiad yn llawn hysbysi 
ac y dywai yr holl Oenhedl- 
oedd: ac ml a waredwyd o 



yllew. 

18 A^ Aiglwydd a'm gwared 
i rhaff pob gweithrBd ddrwg; 
ac a^m ceidw i'w dt^mas 
nefol : i'r hwn y (yddo gpgon- 
iant yn oes oesoedd. Amen. 

19 Annerch Prisoa ao ▲owUa^ 
a theulu Oneslphorus. 

20 Erastus a arhoaodd yn 



TJTUS. 



Ck>rinth: ood Trophlmua a 
adewals jrm MUetum yn, 
glaf. 

21 Bydd áàjtal i ddyfod oyn 
y g&uat Y mae Eubulus yu 
dy anneroh, a Pudens. a lioua^ ' 
a Glaudia, a*r t)rodyr oU. 

22 Yr Arglwydd leiu Griüt 
/ifddo gyd â'th yspryd dL 



Gras /ifddo gjá A chwL 

Amen. 

t Yr ail tpista at Tlmoth- 
ëus, yr esgob cyntaf a 
ddewi8wvd ar eglwys yr 
Bphesiafd, a yigrifenwyd 



o Rufaln. pan ddyawyd 
Paul yr ail waith gcr oron 
CesarMera 



EPISTOL PAUL YR APOSTOL AT 



TITUS, 



PENNOD I. 

iJba btthy OMÌawodd Paul Titua y» 
Crttti. € Pa ffynfuddfau a ddi/tai 
fod m«wn eglti)ftwyr . 11 Rhaid yte 
eau êafnau y rhai a dtiytffant y 
petìtau n% Udÿlânt: 12 a pha fath 
«^r ydÿnt, 

PAUL gwas Duw, ac aimstol 
lesu Grist, yn ol fiYdd 
ctholedigiün Duw, ac adna- 
byddiacth y gwirioncdd, yr 
hon sydd yn oT duwioldcb ; 

2 I obaith bywjd tragy- 
wyddol, }T hon a aUdawodd 
y digelwyddog Dduw cyn 
dechrcuy byd; 

3 Eithr mcTO auiseroedd 

fírlodol efe a egIurhâo<Id ci air 
rwy bregetlìu, ain yr Iiyn yr 
ymadiriedwyd i ml, yu ol gor- 
chymyn Duw eln Hiachawd- 
wr; 

4 At Titua, /ÿ mab naturiol 
yn ül y fiỳdd gi'ffredinol : 
Gras, trugaredd» a thangncf- 
edd oddi wrth Dduw Dad, 
a'r Arglwydd lesu Grist eln 
Hiachawdwr ni. 

5 Er mwyn hyn y'th adcwaís 
yn Creta, fcl yr fawn drcfnit 
y pethau sydd yn òl, ac v 
gosodlt licnuriald ym mhob 
dinns, megis yr ordeiniais i ti. 

6 Os yw neb yn ddíargy* 
hoedd, yn wr un wraig, a 
chanddo blant fíyddlawn, heb 



gael y gah* o fod yn i^dlawn, 
ncu ŷn anufudd ; 

7 Canys rhaid i csgob fod yn 
dd'iargyhoedd, fcl goruchwyl- 
iwr Duw ; nid yn gyndyn, nìd 
yn ddigUawn, nltl yn wm- 

êar, nid yn darawydd, nid yn 
udr-clwa ; 

8 Eithr yn Uettygar, yn caru 



daioni, yn sobr, vn êyflawn, 
yn sanctaidd, yn dymherus; 

9 Yn dal yn lew y gair ffydd- 
lawn, yn ol }'r addysg, fel y 
gallo gynghori yn yr athraw- 
faeth îaclius, ac argyhocddi y 
rhais>'dd yn gwrthHadywedyd. 

10 C'anys y niae llawer yn 
anufudd. yn ofer-slaradus, ac 
yn dwylíwyr meddyhau, yn 
cnwcdig y rhai o'r enwaediad : 

11 Y rhai y mao yn rl.ald 
cau eu safnau, y rhai sydd yn 
dynichwclyd tai cyfan, gan 
athrawiacthu y pcthau ul 
ddylid, cr mwyn budr-clw. 

12 Un o honynt hwy eu hun- 
aîn, un o'u prophwydl hwy eu 
hunain, a ddywedodd, Y Cret- 
lald sydd bob amscr yn gei- 
wyddog, drwg fWystfllod, bol- 
iau gorddîog. 

13 y dystiolaeth hon sydd 
wlr. Ani l>a achos argy- 
hoedda hwy yu Hym, fcl y 
byddont iacli yn y n>'dd ; 



TITÜS. 



14 Heb ddal ar chwedlau 
luddewaidd, a fforcfavm7nion 
dynion, yn troi oddl wrth y 
gîdrionedd, 

15 Pur yn ddlau yto pob 
peth i'r rliai pur : elthr i*r rhai 
nalogedig a*r di-flÿdd, nid pur 
dim ; eitnr halogêdig yw nyd 
yn nôd eu meddwl aTi çyd- 



D^bodhwy. 
16 T maent yn pi 
adwaenant Dduw; eithr âr 



16 T maent yn proffesa yr 



weithredoedd ei ' wadu y 
maent, gan fod yn füaidd, ac 
yn anufudd, ac at lx>b gweith- 
red dda yn anghymmeradwy. 

PENNODIL 

1 Yma» «/« yn hyfwrddi Tütá» yn «{ 
mthramaath, me yn ti fuchaéUL 9 
BhangwUitii^ a pM mot* u'r 
tìrüHanogien. 

EITHR Ilefára di y pethau 
a weddo i athrawiaeth 
iachus: 

2 Bod o'r hynaf-gwŷr yn sobr, 
yn onest, yn gymmesur, yn 
iach yn y flydd, y'ngliariad, 
mewn amvnedd : 

3 Bod o r hynaf-wnu;edd yr 
un ffünud mewu ymadygiad 
fel y gweddai 1 sancteidd- 
rwydd; nidynenllibaidd,nid 
weidi ymròi i win lawer, yn 
rfaoi athrawiaeth o ddaioni : 

4 Pel y gallont wneuthur y 
gwragedd ieuainffc yn bwyll- 
og, i garu eu gwì^, i garu eu 
planL 

6 Tn Bobr, yn bur, 
gwarchod gartref, tu d( 
yn ddarostyngedig rw gwỳr 
prlod, fel na chabler gúr 
Duw. 

6 T gwŷr ieuaingc yr un 
fftmnd cyng^ora í fod yn 
sobr; 

7 Qan dy ddangos dy hun 
ym mhob peth yn ensampl i 
weithredoedd da: a dangos, 
raewn atfarawiaeth. anllygr- 
edigaeth, gweddeida-dra«pur- 
dcb; 
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8 Tmadrodd lachus yr hwn 
ni aller beio amo; fel y 
byddo i'r hwn sydd yn y 
gwrthwyneb gj'wilyddìo, heb 
ganddo ddim drwg I'w ddy- 
wedyd am danoch chwi. 

9 Cynghora weision i fod yni 
ddarostyngedlg i'w meistriaid 
eu hun, ac i ryngu bodd idd- 
ynt ym mhob pcth ; nid yn 
gwrth-ddywedyd : 

10 Nid yn darn-guddio, ond 
yn dangos pob nyddlondeb 
da ; fel yr harddont athraw- 
iaeth Dnw cin Hiachawdwr 
ym mhob peth. 

11 Canys ymddangosodd 
gras Duw, yr hwn sydd yn 
dwyn iachawdwriacth í bob 
dyn- 

12 Gan ein dysgu ni i wadu 
annuwìoldeb a chwantau 
bydoì, a byw yn sobr, ac yn 
gyflawn, ac yn dduwìoL yn y 
byd sydd yr awThon ; 

13 tian (idisgwyl am y go- 
baith gwỳiifydetilg, ac ym- 
ddangosiad gogoniant y Duw 
mawr, a'n Hiachawdwr lesu 
Grist: 

14 Yr hwn a'i rhoddes ei hun 
drosora, i'n p'irmi ni oddí 
wrth bob anwíredd, ac i'n 

Êuro ni iddo ei hun yn bobl 
rîodol, awyddus i weithred- 
oedd da. 

15 Y petliau hyn llefara a 
ch>Tiçhora, ac arm^hoedda 
gyd a phob awdurdod. Na 
ddîystyred neb di. 

PENNOD III. 

T mae PaìU yn hyfforildi Tiiuê pa 
bethau a ddytg, a pha bethaìt «i 
ddÿtg eft iädÿnt. 10 Am ochtlyd 
heretie tyndyn, 12 Yfnae yn dang. 
os itido i ba fan, a pha bryd, y 
deuai atto ef; ao feUy y ma* yn 
dibennu. 

DWG ar gôf iddynt fod yn 
ddarostyngedig i'r tywya- 
ogaethau a'r awdurdodau, 
fod yn ufudd, fod yn barod i 
bob gweithred dda. 



PHILEMON. 



2 Bod heb gablu neb, yn an- 

ymladdgar, yn dirion. gan 
ddangos pob addfwynder tu 
ag at t>ob dyn. 

3 Canys yr oeddym ninnau 
hefyd gynt yn annoethion, yn 
anufudä, yn cyfeiliorni, yn 
gwasanaethu chwantau ac 
amryw feluswedd, gan fyw 
mewn drygioni a cuenflgen, 
yn ddigasog, yn casâu em 
gilydd. 

4 Elthr pan ymddangosodd 
daionl a chariad Duw ein 
Hachubwr tu ag at ddyn, 

5 Nid o weithredoedd cyf- 
iawnder y rhai a wnacthom 
ni, elthr yn ol ci drugaredd 
yr achubodd efe nyni, trwj 
olchiad yr adenedigaeth, ac 
adnewj'ddiad yr Yspryd GÚa ; 

6 Yr hwn a dywalltodd efe 
amom nl yn nelaeth, trwy 
lesu Grìst ein Hiachawdwr : 

7 Fel, gwedi ein cyftawnháu 
trwy ei ras cf, y'n gwueld yn 
etifeddion yn ol gooaith byw- 
yd traçywyddol. 

'8 Gwu* yw y gair, ac am y 

Í)ethau hjTi yr ewyllysiwn i ti 
bd yn daer, fel y byddo i'r 
sawl a gredasant i .Dduw 
ofalu ar flaenori mewn 
gweithredoedd da. Y peth- 
au hyn sydd dda a budolol i 
ddymon. 



9 Eithr gochel gwestiynau 
flfol, ac achau, a chynhennau, 
ac ymrysonau ynghylch v 
ddeddf; canys anfuddlol ya- 
ynt ac ofer. 

10 Gochel y djii a fvddo 
heretic, wedf un ac ail ry- 
budd : 

11 Gan wybod fod y cyftyw 
un wedi ei ẁyrdroi, ac yn 
pechu, gan fod yn el ddamnio 
ei huitau. 

12 Pan ddanfonwyf Artemas 
attat, ncu Tychícus, bydd 
ddyfiil 1 ddyfod attaf i Ni- 
copolis: canys yno yr ar- 
faethais auafu. 

13 Hebrwng Zenas y cyf- 
reithiwr, ac Apòlos, yn ddi- 
wyd; fel na byddo amynb 
eisieu dim. 

14 A dysged yr eiddom nin- 
nau flaenorl mewn gwelth- 
redoedd da i anghenrheid- 
iau, fel na byddont yn ddi- 
ffrwyth, 

lö Y mae yr hoU rai sydd 

gyd â mi yn dy annerch. An- 

nerch y rhai sydd yn ein caru 

ni yn y flTydd. Gras ýyddo 

jffd â ehwi oll; Amen. 

1 At Titus, yr esgob cyntaf a 

ddewiswyd ar eglwys y 

Cretiaid, yr ysgrifenwyd o 

Nicopolis ym Macedo- 

nìa. 



EPISTOL SANT PAUL AT 

PHILEMON. 



4 Ymaêyn wŷ«h ga 
mmffydd a oharUut PMUmon ;'9 a« 
jfn dymtmo amo fadtUu i'w wa» 
O në t m m » , 14 a'i gjfmmtrifd «/ 
adroffn gartdig draohofn. 

FlUL carcbaror Crist lesu, 
a'r brawd Timothöus, at 
PhilemoD ein hanwylyd, a*D 
cyd-weithlwr, 



2 Ac at Apphia ein banwyl- 
yd, ac at Archippus ein cyd- 
fllwr, ac at yr eglwys ^j'dd yn 
dydVdL 

3 Gras i chwi. a thangnef- 
edd, oddi wrth Dduw ein Tad, 
a'r Arglwydd lesu Grist. 

4 Yr wyf yn dlolch i'm Duw, 
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gan wneuthur coffa am danat 
yn wastadol yn fy ngwedd 
íau, 

5 Wrth gly wed dy gariad, a'r 
ffydd sydd gennyt tu ag at yr 
ArclwYdd Icsu, a thu ag at 
yr holl saint ; 

6 Fel y gwneler cyfrannlad 
dy ffydd di yn nerthol, trwy 
adnaood pob peth daionus, 
îi'r sytJd ynoch chwl yng 
Nghrìst lesu. 

7 Canys y niae gennym lawer 
o lawcnydd a diddanwch yn 
dy garìad di, herwydd bod 
í^mysgaroedd y saint wetll eu 

lonnftrwot ti, frawd. 

8 O herwydd paham, er 
bod gennyf, liyfdra lawcr yng 
Nghrist, i orcliymyn i tl y 
peth sydd weddus ; 

9 Etto o ran cariad yr yd- 
wyf yn hytrach yn attoíwg, er 
fy mod yn gytry w un a Pliaul 
JT hynaf-gwr, ac yr awrhon 
liofya yn garcharor lesu Grist. 

10 Yr ydwyf yn attolwg i ti 
dros fy mab Onesimus, yr hwn 
a genhcdlais i yn fy rhwym- 
au: 

11 Yr hwn gynt a fu 1 ti yn 
anfuddiol, ond yr awrhon yn 
fuddiol 1 ti ac i minnau hef- 
yd; 

12 Yr hwn a ddanfonais 
drachefn : a dcrì)yn dithau 
ef, yr hwn yw fy ymysgar- 
oedd i. 

13 Yr hwn yr oeddwn i yn 
cwyllysio ei ddal gyd â ml, fel 
iirosot ti y gwusanacthai efe 
fi yn rhwytnau yr efengj'l. 

14 Eithr heb dy feddwl di ni 
ewyllysiaìs wneuthur dim ; 
ferna byddai dy ddaionl dí 
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megis o anghenrhaid, ond o 
fodd. 

15 Canys ysgatfydd er mwyn 
hyn yr ymadawodd dros am- 
ser, rel y derbynit ef yn dra- 
gywydd ; 

16 Nid fel gwas bellach, eithr 
uwch law gwas, jti fìŵwd 
anwyl, yn enwedig i mi ; eithr 
pa faint mwy i ti, yn y cnawd 
ac yn yr Arglwydd hefyd ? 

17 Os wyt ti gan hynny yn 
fy nghymmeryd i yn gydym- 
maith, derbyn ef fel myfl. 

18 Ac os gwnaeth efe ddlm 
cam á thi neu os yw yn rfy 
ddylcd, cyn-if hynny amaf fi ; 

19 Myfl Paul a'i hysgrifenais 
â'm Uawfyhun.myfl a'i talaf : 
fel na ddywedwjt wrthyt, dv 
fod yn fy nyled i ym mhell- 
ach am danat dy hun hefyd, 

20 lë, frawd, gûd i mi dy 
fwynhau dí yn yr ArglwTdd : 
llonna fy ymysgaroedd i yn 
yr Arglwydd. 

21 Gan hyderu ar dy ufudd- 
düd, yr ysgrifenais attat, gan 
wybod y gwnai, îc, fwy nag yr 
wyf yn ci ddywedyd. 

22 Heb law hyn hefyd, parot- 
tôa i mi letty : canys yr ydwyf 
yn gobeithio trwy eich gwedd- 
fciu chwi y rhoddir fl 1 chwi. 

23 Y mae yn dy annerch, 
Epaphras, fy nghyd-garcharor 
yng Nghrist lesu ; 

24 Mare, Aristarchus, De- 
mas, Luc, fy nghyd-weithwyr. 

25 Gras ein Hafglwydd lesu 
Grist fyddo gyd á'ch yspryd 
chwl. Amen. 

ir At Philemon yr ysgrif- 
enwyd o Rufain, gyd â'r 
gwas Oncsimus. ^ ^ .^, », 



ídbyGoogle 
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PENNODL 



1 Dut» im y dÿddiau diwêddaf « 
Ufmrodd wrthym M trw^ •{ Fab •< 
Inm : Ayr AMm, o ron «< ^«r«o» a'< 



•wtfdd, íifddyn rhagori «r yr ang- 
•Ho». 14 AHŷ<Myran««l<oi». 

DUW, wedi iddo lefaru 
lawer gwaith, a llawer 
modd, gynt wrth y tadau 
trwy V prophwTdi, yn y dydd- 
lau diw«daaf byn a lefarodd 
wrthrm ni yn a Fab ; 
. 2 Tr hwn a wnaeth efe yn 
ettfedd pob peth, trwy yr hwn 
hefyd y gwnaeth efe y byd- 

3 Yr hwB, oe efe yn ddiag- 
Idrdob e» ogoniant e/, ac yn 
wir lun ei berson ef, ac yn 
cynnal pob ipeth trwy air ei 
nerth, wedi puro ein pccbod- 
au ni trwyddo ei ei hun, a 
eisteddodd ar ddeheulaw y 
llawredd yn y goruwoh- 
leoedd; 

4 Wedl ei wneuthur o hynny 
yn well nA'r angelion, o aym- 
maint ag rr etifeddodd efe 
enw mwy ruagoroi nâ hwynt- 
hwy. 

6 Canys wrth bwy oY angel- 
ion y dywedodd efe un am- 
aer, Fy mab ydwyt ti ; myfl 
heddyw ath genhedlais di? 
A thrachefo, Myfl a fyddaf 
Iddo ef yn Dad, ac efe a íÿdd 
i mi yn Fabî 

6 A thrachefb, pan yw yn 
dwyn y Cyntaf-anedig Vr byd, 
y mae yn dywedyd, Ac addol- 
ed hollangelion Duw ef. 

7 Ac am yr anffeUon y mae 
yn dywedyd, Yr uwn sydd yn 
gwneuthur ei angelion yn ys* 
m^dion, al weinldogion yn 
mani àÁa, 

5 Ond wrth y Mab, Dy or- 



sedd-faingc di, O Dduw, gydd 
yii oes üosoedd : teyrn-wîalen 
UTiiondeb yw teyrn-wîalen dy 
dtíyrnas di. 

9 Ti a geralst gyflawnder, ac 
a gaseaist anwiredd : am hyn- 
ny y'th eDneìniodd Duw sef 
dŷ Dduw di,ágolew gorfoíedd 
tii hwnt i'tli gyfeillion. 

10 Ac, Tydi yn y dcchreuad, 
Arglwydd, a sylfaenaist y 
ddacar: agwaith dy ddwylaw 
di y w y ueiocdü. 

11 Hwynt-bwy a ddarfydd- 
ant; ond tydi nrdd yn par- 
h&u: a hwynt-hwy oll fel 
diUedyn a heneiddiant : 

12 Ac megis gwiag y piygi di 
hwynt, a hwy a newlmr : ond 
tydi yr un ydwyt, a'th flyn- 
yddoedd ni phaUant. 

13 Ond wrtn ba un o'r angèl- 
ion y dywedodd efeunamser. 
Eisteda ar fy neheulaw, hya 
oni osodwyf dy elynion yn 
droedfaingui'thdraed? 

14 Onid yiprydion gwasao- 
aethffar ydynt hwy oll, wedi 
eu danfon i wasanaethu er 
mwyn y rhai a gânt etifeddu 
iachawdwriaeth ? 

PENNOD IL 

1 r dylêm fU fodyn t^fudd i Oriê* 
I««u: ògtmfodynwimganddotfH 
hwn gymmtryd *in naturiaoth M 
omo, 14 fol yr otddyn an g hm tr h mtd . 

AM hynny y mae yn rhaid 
i nl ddaf yn well ar y 
pethau a glywsom, rhag un 
araser i ni eu gollwng hìoif ì 
goUi 

2 Canys os bu gadam y gair 
a lefarwyd trwy angelion, ao 
08 derbyniodd pob troMdd ao 
anufudd-dod gyflawn daledig- 
aeth; 
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3 Pa fodd 7 dbuigwn ni, os 
esgeuluswD techawdwriaeth 
gymmaint, yr hon, wedi 
dechrea eì thraethu trwy yr 
Aiglwydd. a sicrháwyd 1 ni 
gan y rhai a'»' clywsanl ef: 

4 Ä Duw hefÿd yn cfd-áyẃ- 
iolaethu, trẃy arwyddion a 
rhyf eddodau, ac amryw nerth- 
oedd, a doniau yr Yspryd 
OIAn, yn ol ei ewyllys ei hun ? 

6 CBmys nid Vr angelion y 
darostyngodd efe y byd a 
ddaw, am yr hwn yr ydym yn 
Uefaru. 

6 Eithr un mewn rliyw íau a 
dystiolaethodd, gan ddywed- 
yd. Pa beth yw dyn, 1 ti i 
feadwl am dano? nou fab 
djn, 1 ti i ymweled âg ef ? 

T Ti aU gwnaethost cf ych- 
ydlg Is ná'r angelion; ä go- 
goniant ac anrhydedd y cor- 
onaist ti ef, ac a*i gosodaist 
et ar weithredoedd dy ddwy- 
law; 

8 Ti a ddarostynçiist bob 
peth dan ei draed â. Canys 
wrth ddarostwng pob peth 
iddo, ni adawodd efe adim 
heb ddarostwng iddo. Ond 
yr awrhon nid ydym ni etto 
yn gweled pob pcth wedi eu 
darostwng fddo. 

9 Eithr yr ydym ni yn 
gweled lesu. yr hwn a wnaed 
ychydiff yn ts nâ*r angelion, o 
nerwydd dloddef marwolaeth, 
wedl ei goroni ä gogoniant ac 
anrhydedd ; fel trwy ras Duw 
~ profái efe farwolaeth dros 

)dyn. 

10 Canys gweddus oeddiddo 
ef, o herwydd yr hwn p mae 
pob peth, a thrwy yr nwn y 
mae pob peth. wedi idcU) 
ddwyn melblonlaweriogon- 
iant, berffeithio Tywysog eu 
hiachawdwrlaeth nwy trwy 
ddloddefladau. 

11 Canys yr hwn sydd yn 
sancteiddio, a*r rhai a sanct- 
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eiddir, o'r un ÿ maent oIL 
Am ba achos nid yw gywil- 
yddus ganddo eu galw hwy 
ynfrodyr; 

12 Gan ddywedyd, Hyfl a 
fyn^^ dy enw di l'm brodyr ; 
y'ngnanol yr ^lwys y^th 
loIafdL 

13 A thrachefh, Myfi a fÿdd- 
af yn ymddiried yndda A 
thrachefh, Wele, fl, aY plaat 
a roddes Duw i mi. 

14 Oblegid hynny, gan fod y 
plant yn gyfranno^on o ffk 
a gwaed, yntau heiyd yr un 
modd a fu gyfhumog o*r un 
peOiau: fel trwy farwolaeth y 
dinystrlai efe yr hwn oedd a 
nerth marwolaeth ganddo, 
hynny y w, diafol ; 

15 Ac y gwaredai hwynt y 
rhai trwy ofh marwolaetn 
oeddynt dros eu holl fywyd 
dangaethiwed. 

16 (^nys ni chymmerodd efe 
fuUuriaeth angelion ; eithr 
had Abraham a gymmerodd 
cfe. 

17 Am ba achos y dylai efe 
ym mhob peth fod yn gyffelyb 
Yyr ttoáyr ; fel y byddai dra- 
garog ac Arch-ofreuriad flÿdd- 
lawn, mewn petbau yn perth- 
yn i Dduw, f wneuthur çym. 
mod dros bechodau y bobL 

18 Canys yn gymmaint a 
dloddef o hono ef. ean gael 
ci demtio, cfe a ddicDon gyn- 
northwyo y rhal a demtir. 

PENNOD UL 

1 Bod Crirt yn rhoffoH arMotmt 'í 
my <m< chrtdtm ni UUo «if, 
n n< yn hoêdd» yc h m m nt g 
ra«<* nAV lêruàlMd gwrth- 
nytng. 

OHERWYDD pahani, 
frodyr sanctaidd, cyfiran- 
nogion o'rgalwedigaeth nefol, 
ystyriwch Apostol ac Arch- 
offeiriad etn cyffes ni, Crist 
lesu ; 
2 Yr hwn aydd flÿddlawn Tr 
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hwQ aU hordeiniodd et m^s 
^ybu Moses yn ei hoíl dŷ ef. 

3 Canys fe a gyfüfẁyd nwn 
vn haeddu mwy eogoniant nâ 
Moses, o gymmaint ag y mae 
yr hwn a adeiladodd y tŷ yn 
cael mwy o barch nâ'r tŷ. 

4 Canys pob tŷ a adeiledir 
gan ryw nn ; ond yr hwn a 
adeiladodd bob peth yw Duw. 

6 A Moses yn wir afu ffydd- 
lawn yn ei holl dŷ megis 
gwas, er tystiolaeth i'r pethau 
oedd i'w flefaru ; 

6 Eithr Crist, megis Mab ar 
ei dŷ ei hun : tŷ yr hwn ydym 
ni, 08 nynl a geidw ein nyder 
a gorfoledd ein gobaith yn 
«icr hyd y d^wedd. 

7 Am hynny, megis y mae 

SYspryd Glän yn dywedyd. 
eddyw, os gwrandôwch ar eí 
leferrdd ef, 

8 lía chaíedwch eich calon- 
nau, megis yn v cyffl*ôad, yn 
nydd y profedlgaeth yn y 
diílhethwch : 

9 Lle y tcmtiodd eich tadau 
lÿfl, y profasant fl, ac y 
gwelsant ty ngweithredoedd 
ddeugain mlynedd. 

10 Am bynny y digiais wrth 
7 genhedìaeth honno, ac y 
dywedais, T maent bob am- 
ser yn cyfeilfomi yn m calon- 
nau; ac ni adnabuant fV 
Hyrddi: 

11 Fel y tyngals yn íÿ Uld, 
na cbaent ddyiod i mewn i'm 
gorphwysfa. 

12 Edrychwch, lh)dyr, na 
byddo un amser yn neb o 
honoch galon ddrwg ang- 
hrediniaetb. gan ymado oddi 
wrth Dduw byw. 

13 lathr cynffborwch eich 
'lydd bob dyda tra y gelwir 
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li Heddyw ; fel na chaleder 
neb o nonoch trwy dwyll 
pechod. 

14 Canys fe a*u gwnaed nl 
yn gyflŵmogion o Orist, os 



daliwn ddechreuad cin hyder 
yn sicr hyd y diwedd. 

15 Tra y dywedir, Heddyw, 
os gwrandèwch ar ei leferyda 
ef, na cbaledwcb eich calon- 
nau, megls yn y cyffi-ôad. 

16 Canya rhai, wedi gwrando, 
a*í digiasant ef: ond nid pawb 
a'r a ddaethant o'r Aipht 
trwy Moses. 

17 Ond wrth bwy y digiodd 
efe ddeugain mlynedd? onid 
wrth y rhai a bechasent, y rhal 
y ayrthiodd eu cyrph yn y 
diffaetbwch ? 

18 Ac wrth bwy y tyngodd 
efe, na chaent hwy iyned 1 
mewn i'w orphwysfa ef ? onid 
wrth y rhai ni chredasant? 

19 Ac yr ydym ni yn gweled 
na allent hwy fyned i roewn o 
herwydd angnredìniaeth. 

PENNOD IV. 

1 Trwyfydd y mae eael fforjihwyafa y 
Oriatutnogion. 12 Gallu gair Dum. 
14 Trwy ein Bareh'Offeirtad hmu, 
Mah Ihtv>,yr hvm oead h*b beehod, 
ond ntd heoei yiendid, 10 y mae i fii 
gyrehu yn hỳf ai oreedd'fáíinge y 
graa. 

OFNWN ffan hynny, gan fod 
addewid wedi ei adael i m 
i fyncd i mewn Tw orphwysfa 
ef, rhag bod neb o honoch yn 
debygifodynóL 

2 Canys i ninnau y pregeth- 
wyd yr efengyl, megis ag idd- 
ynt hwythau : eithr y ratir a 
gl\iui\vyd ni bu fuddioT idd- 
yiit hwy, am nad oedd wedl 
ei K,v*i dymheru â flÿdd yn y 
rlini -A'i íO\fwsant 

; ' 5rr ydym ni, y rhai 

a(^<. a, yn myned i mewn 

i'r orphwysfa, m^s y dywed- 
odd efe. Fel y tyngais yn ly 
Uid, Os ânt 1 mewu f'm gorph- 
wysfa i : er hoá y gweithrâd- 
oedd wedi eu gwneuthur er 
seiliad y byd. 

4 Canys efe a ddywedodd 
mewn man am y seithfed 
áydd fel hyn ; A gorphwysodd 
349 
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T setthfed dydd oddi 
efl 



Bnw 

wrthefholl weìthrcdoedd. 

5 Ac yma dnichcfìi, Os ânt ì 
mewn l'm gorphwysfa i. 

6 Gan hynay çan fod hyn 
wedi ei adacl, fod rhai yn 
myned i mewn iddi, ae nad 
aeth y rhai y prcgethwyd yn 
gyntaf iddynt i mcwn, o her- 
wydd anglircdiniactlt ; 

7 Trachefn, y mae efc yn 

§ennu rhyw ddiwrnod, gan 
dywedyd yn Dafydd, lledd- 
yw, ar ol cymmaint o umser; 
megis y dywedir, Heddvw, os 
gwrandêwch ar ci lefcrycld ef, 
na chalcdwch eich calonnau. 

8 Canys pe dygasai Jesus 
nwynt i orphwysfa, ni soniasai 
efe ar ol hynny am ddiwmod 
arall. 

9 Y raae gan hynny or- 
ph wy sfa etto y n ôl i bobl Ddu w. 

10 Canys yr hwn a aeth i 
mcwn i'w orphwysfa ef hwnnw 
hefyd a orphwysodd oddl wrth 
ei weithrcdoend ei Imn, megis 
ÿ gionaeth Duw oddi wrth yr 
ciddo yntau. 

11 Byddwn ddyfal gan iiynny 
1 fyned i mewn i'r orphwysfa 
honno, fel na syrthio neb, yn 
ol yr un siampl o anghrcdm- 
iacth. 

12 Canys by wioî y w gaîr Duw, 
a nerthol, a nymmach Diig 
un cleddyf dau-flniog, ac yn 
cyrhaoddyd trwodd nyd wa- 
haniad yr cnaid a> yspryd, 
a'r cymmalau a'r mer ; ac yn 
bamu meddyliau a bwriadau 
y galon. 

13 Ac nld oes gruadur anam- 
Iwg yn ei olwg ef : eithr pob 
pctii ,9ydd vn noeth ac yn 
agorod yn ei lygaid cf am yr 
hwn yr ydym yn sôn. 

14 Gan fod wrth hynny i ni 
Arch-ofTcirÌad mawr, yr hwn 
a aeth i'r nefoedd, lesu Mab 
Duw, glynwn yn ein prolfes. 

15 Canya md ocs t nl Arch- 

96« 



offetriad heb fedra cyd-ddl^ 

oddcf gyd á'n gwendid ni ; 
ond wcdi ei demtio yni mhob 
peth yr un ffunud â ninnau, 
etto heb l>echod. 
16 Ara hynny íiwn yn hyderus 
at orsedd-fainge y gras, fel y 
dcrbyniom dmgarcdd, ac y 
cafrom ras yn gymmorth cyf- 
amserol. 

PENNOD V. 

1 Awdurdod a braint offtiriadaetA êtm 
Baehubwr. \\ T ma« e/« yn fr«ẅ 
amynt, am eu bod mor «ageulv9 aa 
mor dUtw}/òod y^t y pethaìé h^nny. 

CANYS pob arch-offeiriíŵi, 
wedi cl gymmeryd o blith 
dynion.a osodir dros ddynion 
yn y pethau sydd tu ag at 
Dduw,feIyroffrymmo roddion 
ac aberthau dros becliodau: 

2 Yr hwn addiehon dosturio 
wrth y rhal sydd mewn an- 
wyl>odaetli ac anirvfu»edd ; 
am ci fod yntau heîyd wedí 
ei amgylchu á gwendid : 

3 Ac o achos hyn y dylal, 
megis dros y Iwbi, felly he^'d 
drosto ei liun, offrymmu dnw 
bechodau. 

4 Ac nid yvf neb yn cym- 
mcryd yr anrhydedd hwn Iddo 
ci hun. ond yr bwn a alwyd 
gan Dtíuw, mcgis Aaron : 

5 Fclly CYist hefyd nis gogon- 
eddodd ei Imn i fod yn Arch- 
offeiriad ; ond yr bwn a ddy- 
wedodd wrtlio, T^'di yw fy 
Mab ; myfl heddyw a'tn gen- 
hedlai» di. 

6 Megis y mae yn dywedyd 
niewn Ue arall^ Offeiriad lowt 
ti yn dragywydd yn ol urdd 
Melchfscdec. 

7 Yr hwn yn nyddiau eì 
gnawd, gwedi iddo, trwy lefain 
crj'f a dagrau, oflY-wm gweddî- 
au ae erfyniau at yrhwnoedd 
abl i'w achub ef oddl wrth 
farwolaetli, a chael ei wrando, 
yn yr hyn a ofhodd ; 

8 Er ci fod yn Fab, a ddye|;. 
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odd uftidd-dod trwy y pethau 
a ddîoddefodd : 

9 Ac wedi eì berfFeithÌo, cfe a 
wnaethpwyd yn Awdur iach- 
awdwriaeth dragywyddol i'r 
rhai oU a ufuddhànt iddo ; 

10 Wedi ei gyfenwi gan Dduw 

În Arch-offeiriad yn ol urdd 
lelchisedec. 

11 Am yr hwn y mae i ni 
lawer i'w dywedyd, ac an- 
hawdd cu traethu, o achos 
eich büd chwi yn hwyr-drwm 
eich clustiau. 

12 Canys Ue dylech fod yn 
athrawon o ran amser, y mae 
amoch drachefn eisieu dysgu 
i chwi beth ydÿw egi^'yddorion 
dechreuadymadroddionDuw; 
ac yr ydych yn rhaid i cfiwi 
wrth laeth, ac nid bwyd cryf. 

13 Canys pob un a'r sydd vn 
jmarferàllaeth,ŵyí?danghyn- 
Defln â gair cyflawnder : canys 
maban yw. 

14 Eithr bwyti cryf a berthyn 
i'r rhai perft'aith, y rhai o hcr- 
"wydd eynneflndra y mae gan- 
ddynt synwyr wedi ymarfer Ì 
ddosparthu drwg a da. 

PENNOD VI. 

1 Tma» efe yn »u eynghoH hwy 
thUẁtUoddi wrth y ffydd ; 11 o7vÌ 
hùd y» ddlanwaiiaî, \'Á yn ddiwyd, 
ae yn dtRoddefffar, i ddutgwyl turth 
J>duw, 13 am foä J>uu> ÿn eicr yn 
eiaddewid. 

AM hynny gan roddi heibio 
- yr yniadrodd sydd yn de- 
chreu rhai yng Nghrist, awn 
rhagom at berfi'eithrwydd ; 
heb osod i lawr dracheth sail 
i edifeinvch oddi wrth weith- 
redoedd meirwon ; ac i ff^'dd 
tu ag at Dduw, 

2 I athrawiaeth beciyddiad- 
au, ac arddodiad dwylaw, ac 
adgyfodiad y meirw, a'r fam 
dragywyddoL 

3 A hyn a wnawn, os caniattâ 
Duw. 

4 Canyg ammhosihl pw i'r 
rhai a oleuwyd unwaith, ac a 



brofasant y rhodd nefol, ac 
a wnaethpwyd yn gyfrannog- 
lon o'r Yspryd Glân, 

5 Ac a brofasant ddaionus 
air Duw, a nerthoedd y byd a 
ddaw, 

6 Ac a syrthiant ymaith, 
ymadnewyddu drachefn i 
edifeirwch ; gan eu bod yn 
ail groeshoelio iddynt eu 
hunain Fab Duw, ac yn « 
osod yn watwar. 

7 Canys y ddaear, yr hon 
sydd yn yfed y gwlaw sydd 
yn mynych-ddyfod ami, ac 
yn dwyn llysiau cynimwys i'r 
rhai y Ilafurir hi ganddynt, 
sydd yn derbyn bendith gan 
Dduw: 

8 Eithr yr hon sydd ya dwyn 
drain a mîeri, sydd anghym- 
mcradwy, ac agos i feudith ; 
diwedd yr hon j/w, ei Uos^. 

9 Eithr yr ydym ni yn coelío 
am danoch cliwi, anwylyd, 
bethau gwell, a phethati 
y'nglŷn wrth iachawd\vriaeth, 
er ein bod jn dywedyd fel 
hyn. 

10 Canys nid yw Duw yn 
anghyflawn, fcl yr anghofio 
eicTi gT\'alth, a'r llafums 
gariad, yr hwn addangosasoch 
tu aç at ci enw cf, y rhai a 
weiniasoch i'r saint, ac ydych 
yn gweini. 

11 Ac yr ydym yn chwennych 
fod i bob un o honoch ddangos 
yr un diwydrwydd, er mwyn 
llawn-sicrwydd gobaitli hyd y 
diwedd : 

12 Fel na byddoch fusgrell. 
eithr yn ddilynwyr Vr rhaî 
trwy ftydd ac amyncdd sydd 
yn etifeddu yr addewidíon. 

13 CanysDuw, wrth ìATieuthur 
addewid i Abraliam, oblegid 
na allai dyngu i neb oedd 
fwy, a dyngodd iddo el hun, 

14 Gan ddywedyd, Yn ddîau 
gan fendithio y'th fcndithiaf, 
a chan amlhâu y'th amlhâf. 

m 
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"ÎS Canys dyoion yn ^ir sydd .4 liẁwchjaint oeddh^wn, 
vn tyngu i un a fo mwy : a 
ílw er licrwydd, sydd derfyn 
Iddynt ar bob vmryson. 

17 Yn yr hyn í»uw, yn ewyll 
ysìo yn helacthach ddangos . 
etifeädion yr addewld daian- 

wadalwch el gynghor, a gyf- 

rvngodd trwy Iw: 
ISTel trwy ddau beth dran 



4 Êdrychwch f aint oeâA ùwn, 
rr hwÌ hefyd y rhoddoad 
Abraham y patriarch ddeg- 
wm o'r anrhaith. j ^ „ 

5 A'r rhal yn wir Bydd o 
feibion Lefl yn derbyn s^^dd 
yr oífeiriadacth, y mae gan- 
àdynt orchymynigymmeryd 
degwm gan y bobl yn ol y 
gyfraith ; sef gan en brodjr, 

O-'* . _.i At AT,¥nA {\ lWVIl- 
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ssafrDfw"« 

fy«?:y^&Ä 

gymmerydgafaelynygobaith 
a osodwyd o'n blaen : 

19 Yr bwn sydd gennym ni 
megis angor yr cnaid, yn 
ddlogel ac yn sicr, ac jn 
mynldimewnbydatyrhyn 

sydd oT tu fewn i'r llen, 

20 I'r man yr aeth y rhag- 
flaenor drosom nl. sef lesu, yr 
hwn a wnaethpwyd yn Ai-ch- 
offeiriad yn dragywyddol yn 
ol urdd Melchisedec- 

PENNOD VII. 

1 GrÌBt J«u »ydd OSftiHadynolurdd 



au Abraham : , ^ j ^ ^; 
6 Eithr yr hwn, nid oedd ei 
achau o honynt hwy, a gym- 
mcrodd ddegwm gan Abra- 
ham, ac a fendithiodd yr 
hwn yr oedd yr addewidion 

^Î^Ac yn ddiddadl, yr hwn 
sydà lêiaf a fendithir gan ei 

8 Ac yma y mao dynion y 
rhaisycfd yn meirw jn cym- 
meryd degymmau ; eithr yno, 
yr hwn y tystiolaethwyd am 
dano ei fod ef yn íy w. 

9 Ac (fel y oywedwyf felly) 
yn Abraham y t^odd liefl 
hefyd ddegwm, yr hwn oedd 
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^™...»-«yádOireírtadîfnoîurdd ^jefyd ddcgwm, yr nwu w« 
Áuhiéed^l; 11 aoftUÿ y^,ÿ^sor\ ^ymmcryd degymmau. 

llaivtr ar yr offexrt<tid oedd pn «í í" ■'oblegid yr ydoedd 
urdd Aaron. . - . . 

/lANYS y Melchised^ 
\j hwn, brenìiin S^^lem, ott- 
eiriad y Duw Gorucbaf, yr 
hwn a gyfarfu âg Abraham 
wrth ddycbwciyd o ladd y 
brenhinoedd, ac a'i bendith- 
iodd ef " 

2 l'r hwn hefyd y cyfran- 

nodd Abraham ddegwm o 

bob peth : yr hwn yn gyntaf, 

o'lgyfleithu,î/UJ,Brcnhincyf- 

iawuder, ac wedi hynny hef- 

yd Brenhin Salem, yr hyn 

yw. Brenhin heddwch ; 
3 Heb dad, heb fam, heb 

achau, heb fod iddo na 

dcchreu dyddia\i, na diwedd 

einioes ; eithr wedi el wneuth- 
3ö2 



m cymmerjíu uc^j *""*•-•" 

10 Oblegid yr ydoedd efe 
etto yn Iwynau ei dad pan 
gyfarfu Melchisedec ág ef. 

11 Os ydoedd gan hynny 
berfifeithnvydd trwy ofTeir- 
iadacth Lefl (oblegld dan 
lionno y rhoddwyd y^gyfr^^ 
rr bobí) pa raid oedd mv^- 
ach godl Offeinad arall yn 
ol urdd Melchisedec, ^ naa 
gelwid ef yn ol urdd Aa- 

"^12 Canys wedi newidio yr 
ofTeìrladaeth, anghenrhaid yw 
bod cyfnewid ar y gyfraitb 

Ts Oblegid am yr hwn y dy- 
wedlr y pethau hyn.,efe a 
berthyn i Iwyth arall, o r hwu 
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nid ocdd neb jrn gwBsanaethu 
yr allor. 

14 Canys hyBbys vu> mai o 
Juda y cododd em Hargl«^dd 
ni ; am TT hwn Iwyth ni ddy- 
wcdodd Moscs ddim tu ag at 
offeiriadaeth. 

15 Ac y mae yn eglurach 

lawer etto: od oes yn 

01 cyíTclyhrwYdd Mdchisedeo 
OíTeiriad arall yn codi, 

16 Yr hwn a wnaed, md yn ol 
cyfraith gorchymyn cnawdol, 
dith'r yn ol ncrth bywyd an- 
nheriynoL 

17 Canys tystiolaethuymao, 
Oífciriaa wÿt ti yn dragyw- 
ydd yn ol urdd Melchisedoc 

18 Canys yn ddiau y mae 
dhymmiad i'r gorchymyn 
sydd yn myned o r blacn, o 
herwydd ci lcsgedd a'i aflcs. 

19 Oblegid ni phcrffeithiodd 
y gyfraith ddim, namyn dwyn 
gobaith gwell i mewn a 
oerffeithiodd ; trwy yr hwn 
yr ydym yn nesâu at Dduw. 

20 Ac yn gymmaint nad hcb 
Iw j/ gummthpwyd cf yn Off- 
eiriad: 

21 (Canys y rhai hynny yn 
wir ydjnt wedi eu gwncuthur 
yn offelriaid beb Iw : ond hwn 
trwy Iw, gan yr hwn a ddy- 
wedodd wrtho, Tyngodd ýr 
Arglwydd, ac ni bydd edifor 
ganddo, Ti aydd Offeiriad ya 
aragywydd yn ol urdd Mel- 
chiscdec) 

22 Ar destament gwell o 
hynny y gwnaethpwyd lesu 
yn Fachnẁdd. 

23 A> rnid hynny yn wir, 
ilawer sydd wedi cu gwncuth- 

8r yn offoiriaid, o herwydd 
uddio iddynt gan farwolaeth 
barhàu : 

24 Ond hwn, am ei fod ef 
yn aros yn dragywydd, sydd 
âg offcirfadaeth dragy wyddoL 
ganddo. 

25 Am hynny ^e a ddiclion 



hefyd yn gwbl iachâu y vhaf 
trwyddo ef syd<l yn dyfod at 
Dduw,gan ei fod cf yn byw 
bob amsor i cirlol drostyiit 
hwy, 

26 Canys y cyfiryw Andi> 
offeiriad saiictaHÌd, diddrwg, 
dihaloff, didoledig oddi wrth 
l>ochaduriaidt ao wedi ei 
wneuthur yn Mytẁ. náY nef- 
oedd, oedd weddus 1 ni : 

27 Yr hwn nid yw raid iddo 
beunydd, mogis rr offeiriaid 
hynny, ofiWmmu abertliatt 
yn gyntaf dros ei bechodau 
oi hun, ao yna dros yr eiddo 
y1>obI : canys hynny awnaeth 
efe unwaithf pan otttjm'- 
moddcToefcihun. 

28 Canys y gyf raith íydd /n 
gwneuthur dyi^on à gwendid 
ynddynt, yn arch-ofibiriaid : 
citlur gaír y Uw, yr hwn » fu 
wcdi y gyfralth. gydd yn 
awneuthíur y Mab, yr hwn a 
berffeithiwyd yn dragywydd. 

PENNOD VI1L 

1 OfféiriadoêẄ Aaron a ádiflamiodd, 
pan ddatth Critt yr offevriai trw- 
fffwfddolt 7 a'r untmod m mmatJ 
à'rtadan dro* «aMcr, O'Toddêtlfi 
gyfammod tragywifddçl yr efutnfU 

APHEN ar y pethau a 
ddywedwyd yw hyn: Y 
mae gennym y feith Arcli- 
offeimd» yr hwn a eisteddodd 
ar ddehculaw gorscdd^faingo 
y Ma/wredd yn y ncfoedd ; 

2 Yn Wclnidog y gyssegrfa^ 
a'r ffwir dabcmael, yr hwn a 
oeoaodd yr Arglwydd, ac nid 
dyn. 

3 Canys pob arch-offeiriad a 
OBodir 1 oíftymmu rhoddion 
ac al)erthau : o hcrwydd pa- 
ham rhaid oedd bod gan hwn 
hetyd }T hyn a oStymmaL 

4 Canysyn wir pe bai cfo ar 
y ddaear, ni byddai yn offehr^ 
iad ehwaith ; gan fod offeÌ]> 
iaid y rhai sydd jyn offlrymr 
mu rhoddion yn ol y ddeddf ; 
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5 Y rhai sydd yn gwasan- 
aethu 1 siatnpl a chysgod y 

Eethau nefol, niegis y rìiy- 
uddiwyd Moses gan Dduw, 
pan oedd efe ar fedr gorphen 
y babell. Canya, Gwel (medd 
efe) ar wneuthur o honot bob 
peth yn ol y portreiad a 
ddangoswyd Ì ti yn y mynydd. 

6 Ond yn awr efe a gafodd 
weinidogaeth mwy rhagorol, 
o gymmaint ag y mae yn 
Gyrryngwr cyfammod gwell, 
yr hwn sydd wedi ci osod ar 
addewidion gwell. 

7 Oblegid yn wir pe buasai y 
cyntaf nwnnw yn ddifeius, nl 
cheisiasîd lle i'r ail. 

8 Canys yn beio amynt liwy 
y dywed e/e, Wele, y mac y 
dyddiau yn dyfod fmedd yr 
Arglwydd) ac mi a wnaf â thŷ 
Israel ac â thŷ Juda gyfam- 
raod newydd : 

9 Nid fel y cyfammod a 
wnaethum â'u tadau hwynt. 

5n y dydd yr ymaflais yn cu 
aw hwynt i'w dwyn liwy o 
dir yr Aipht: oblcgid ni 
thrigasant nwy yn fy ngliyf- 
ammod i, minnau a'u lics- 
geulusais hwythau, medd yr 
Arglwydd. 

10 01)legid hwn ywy cyfam- 
mod a ammodaf tl ä thŷ Is- 
rael ar ol y dyddiau hynny, 
medd yr Arglwydd ; Myfl a 
ddodaf fy nghyfrcìthiau yn 
eu meddwl, ac yn cu calon- 
nauyrysgrifenaf hwynt : a mt 
a fÿddaf iddynt hwy yu 
Dduw, a hwythau a fyddant 
i rainnau yn bobl. 

H Ac ni ddysgant bob un ei 
gymmydog, a phob un ei 
frawd. gan ddywedyd, Ad- 
ncbydd yr Arglwydd: oblcg- 
id hwynt-hwy oll a'm had- 
nabyddant i, o*r llcîaf o hon- 
^•nt hyd y mwyaf o honynt. 

12 Canys trugsirog fyddaf 

wrth eu hanghyflawnderau, 
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a'u pechodau hwynt a'u hau- 
wireddau ni choflaf ddim o 
boDvnt mwrach. 
13 \Vrth ddywedyd. Cufam- 
mod newydd, efo a famodd y 
cyntaf yn hen. Eäthr yr hwn 
a aeth yn hen ao tu oedran- 
nus, gì/dd agos i ddiflannu. 
PENNOD IX. 

l Tmat yn danfjoa duU Bersmoniau a« 
aberthaij, gwaedlÿd y ffÿfraithi II 
o'u bod yn. llai eu teüj/nedoti a'u 
ferffeührwydd nag abtrth Crist aH 
waed. 

AM hynny yn wir yrydoèdd 
. liefydi'rtabcrnaclcyntaf 
ddefodau gwasanaeth Duw, a 
chyssegr liydol. 

2 Canys ÿr oedd tabemacl 
wedi ci wncuthur ; y cyntaf, 
vn yr hwn pr oeddy canhwyll- 
bren, a'r bwrdd, a'r bara gos- 
od ; yr hwn dabemacl a elwid, 

Y cyssegr. 

3 Ac yn ol yr ail len, yr 
oedd y babell, yr hon a elwid» 

Y cyssegr sancteiddiolaf ; 

4 Yr hwn yr oedd y thuser 
aur ynddo, ac arch y cyfam- 
mod wedi ei goreuro o am- 
gylch ; yn yr hon yr oedd y 
crochan aur aY mánna ynddo» 
a gwlaleu Aaron, yr hon a 
flagurasai, a Uechau y cyfam- 
raod; 

5 Ac uwch ei phen cherub- 
iaid y gogoniant, yn cysgodi y 
drugareddfa: ani y rhai ni 
ellir yn awr ddywcdyd bob yu 
rhan. 

6 A*r pethau hyn wedi eu 
trefuu felly, ì'r tabemacl cyn- 
taf yn ddîau yr âi bob amser' 
yr oífciriaid, y rhai oedd yn 

fawni gwasanaeth Duw: 
Ac i'r aíl unwaith bob 
blwyddyn yr di yrarch-ofTelr- 
lad yn unîg; nid heb waed, 
yr hwn a ofTrymniaî cfe drosto 
cl hun, a thros anwybodaetli 
y bobl. 

8 A'r Yspryd Glän yn hysbysu 
hyn, naa oedd y ffordd i> 
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cyssegr sanofceiddiolaf yn ag 
ored etto, tra fyddal y taber- 
nacl cyntaf yn sefyll : 

9 Yr hwu ydoedd gyffelyb- 
iaeth dros yr araser prcsen- 
nol, yn yr hwn yr oẅymmid 
rhoddion ac aberthau, y rhai 
ni allent o ran cydwybod 
bei-ffeithio yr addolyddj 

10 Y rhai oedd yn se.fyU yn 
unig ar fwydydd, a dlodydd, 
ac amryw olchiadau, a defod 
au cnawdol, wedi cu gosod 
amynt hyd amser y divv>^giad. 

11 Eíthr Crist, wedl dyfod 
yn Arch-offeiriad y daionus 
Dethau a fyddent, trwy dabcr- 
nacl mwy a pherffeitliiach, 
nid o waith Ilaw, hynny yw, 
nid o'r adeiladaeth ynia, 

12 Nid chwaith trwy waed 
geìfir a lIoJ, eithr trwy el wacd 
ei hun, a aeth unwaith i mewn 
i'r cyssegr, gan gael i ni dragy- 
wyddol rydflliád. 

13 Oblegid os ydyw gwacd 
teirw a rcifr, a lludw auner 
wedi ei daenellu ar y rhai a 
halogwyd, yn sancteiddio i 
bureiddiad ÿ cnawd ; 

14 Pa faint mwy y bydd i 
waed Crisfc, yr hwn ti-wy yr 
Yspryd trAgywyddoI a'l hoff- 
nrmmodd ei hun yn ddi-fai i 
Dduw, buro elch cydwybod 
chwi oddi wrth weìthrcdoedd 
meìrwon, i wasanaethu y Duw 
byw? 

15 Ac am hynny y mao efc 
yn Gvfryngwr y cyfaiumod 
nçwydd, megis trwy fod mar- 
wolaeth yn ymwared oddl 
wrth y troscdnau oedd dan y 
cyfammod cyntaf, y cai y rhai 
a alwyd dderbyn addewid yr 
ettfeddiaeth draffiTn-ddol. 

16 Oblegid Wobyddo testa- 
mcnt.rhaid yiüdigwyddo mar- 
wolaeth y testamentwr. 

17 Canys wedi marw d}Tiìon, 
y moetestament mewn grym : 
oblegld nld oes etto nerth 



ynddo tra fyddo y testameut- 
wr yn fyw. 

18 O ba aehos ni chyssegrwyd 
y cyntaf heb waed. 

19 Canys wedi i Moses ad- 
rodd yr hoU orchymyn yn ol 
ygyfraith wrtii yr holl bobL 
efc a gymmcrodd waed Uoí 
a gcifr, gyd â dwfr, a gwlan 
porphor, ac isop, ac a'i taen- 
eilodd ar y Uyfr a'r bobl oll, 

20 Gan ddywcdyd, Hwn yw 
gwaed y testament a orchym- 
ynodd Duw i chwl. 

21 Y tabemacl hefyd a hoU 
lestri y gwasanacth a daenell- 
odd efe á gwacd yr un modd. 

22 A chan mwyaf trwy wacd 
y purir pob petli wrth y gyf- 
mith ; ac heb oUwng gwaed 
nid oes maddcuaut, 

23 Rliaid ocdd gan hynny i 
bortreiadau y îiethau sydd yu 
y nefoedd gael eu puro â'r 
pctiiau hyu ; a'r pcthau nefol 
eu hunain âg aberthau gwcll 
nâ'r rhai hyn. 

24 Canys nid i'r cyssegr o 
waith Uaw, portrciad y gwir 
gyssegr, yr aeth Crist i mewTi ; 
ondi'r ncfei hun, i yniddangos 
yn awr gcr bron Duw trosoni 
ni: 

25 Nac fcl yr offtymmaí efe 
eì hun yn fynych, niegisy mae 
yr arch-offeìriad yn myncd i 
mewn i'r cyssegr bob blwydd- 
yn, â gwaed arall : 

26 (Oblegid yna rhaid fuasai 
ìddo yn fynycli ddioddef er 
dechrcuad y byd) eithr yr 
awrhon unwaitli yn niweda y 
byd yr ymddangosodd cfe, f 
ddileu pechod trwy el aberthu 
eì hun. 

27 Ac mcgls y gosodwyd i 
ddynion farw unwaith, ac 
wedì iijnny hod barn : 

28 Felly Crist hcfyd, wedi 
ei offrymmu unwalth ) ddwyn 
ymaith bechodau Uawer, a 
ymddengys yr ail waith, heb 
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becbod, i'r rhal sydd yn ei 

•ddiagwyl, cr iachawdwriaeth. 

PENNOD X. 

1 Owtndid abirthau y gÿfraith. 10 
Aberth Cùrph CriU a ùffrymmurud 
««MwM. 14 *yéd byth yn tynntt 
ymaUh btelutdau. ID Cÿngltor i Ij/nu 
pn tew yn y ffi/dd tru/y amynedd a 
dSùleh. 

OBLEGID y gyfraith, yr 
hon sydd ganddi gysgod 
daionus l>ethau i ddyíod, ac 
nid gwlr-ddelw y pcthau, nis 
gall trwy yr aberthau livnny, 
j rhai y maent bob blwyddyn 
yn eu hofflrynimu ^ti wastadol, 
oyth berffeithio y rhai a ddêl 

2 Oblegid yna hwy a beid- 
iasant âii hoflfrytimiu, am na 
buasaigydwybod pechod mì\T 
gan y rhai a addolasent, wedi 
eu gfanliàu unwaith. 

Sfathryn yraherthauhjiirìy 
V mae adgoffa pcchodau bob 
wwyddyn. 

4 Canys ammhosit)! yio i 
■waed teirw a geifr dynnu 
jrmaith bechodau. 

6 O herwydd paham y mae 
efc, vnrth ddi'fod i'r byd, yn 
dywodyd, Aberth ac offrwui 
nis mynnaist. cithr corph a 
e^mhwysaist i mi. 

e Offrymmau pocth, a tbros 
bechod, ni buost foddlawn 
iddynt 

7 Yna y dywedais, Welc fl 
jn dyfod (y mae yn ysgrif- 
enedig vn nechrcu y llyfr am 
danaf) i wn^thur dy ewyllys 
dl, O Dduw. 

8 Wedi tddo ddjwedyd uch- 
od, Al>erth ac offiwm, ac off- 
rymmau poeth, a tliros becli- 
od, nis mynnaist, ac nid ym- 
foddionaist midàynt (y rluiì 
yn ol y gyfralth a ofîY'ymmir) 

9 Yna y dywedodd, Wele fl 
yn drfod t wneutliur dy ewyll- 
ys di, O Dduw. Y niae yn 
tynnu ymaith y cyntaf, fcl y 
gosodai yr aiL 
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10 Trwy yr hwn cwyUys jr 
ydym nl wcdì cin sancteiddio, 
trwy oírrymmlad corph lesu 
Grist unwalth. 

11 Ac y mae pob offeiriad 
yn sefyll beunydd yn gwas- 
anaethu, ac yn oflflryramu yn 
fynych yr un abcrthau, y rlial 
ni allant f^th ddilëu pechod- 
au: 

12 E3thrhwn,wedÌoffìrymmu 
un aberth dros bechodau, yn 
dragywydd a cisteddodd ar 
ddeneulaw Duw ; 

13 O liyn allan yn dlsgwyl 
hyd oni osoder ei elynion ef 
ya droedfaingc i'w draed ef. 

14 Canys ág un ofiFrwm y 
perffeithiodd efe yn dragyw- 
yddol y rhai sydd wedi eu 
sancteiddio. 

15 Ac y niae yr Yspiyd 
Glân hcfyd yn tystiolaetliu l 
ni : canys wedi iddo ddywedyd 
oY blaen, 

16 Dyraa ycyfammodyrhwn 
a ammodaf íi â iiwynt ar ol y 
dyddìau hynny, medd yr Ar- 
glwydd ; Alyfl a osocîaf fy 
nghyfreithiau yn eu calonnau, 
ac a'u hysgrifenaf yn eu 
meddyliau ; 

17 A'u pcchodaua'uhanwir- 
eddau ni choflaf m'w^ach. 

18 A lle y m-ae maddcuant 
am y rhai hyn, nid ocs mwyach 
o}fì;*wm dros bechod. 

19 Am iiynny, frodyr, gan 
fod i ni ryddid i fyiied i mewn 
i'r cysscgr trìvy waed lesu, 

20 Ar hýd ffordd newydd a 
bywiol, yr hon a gyssegrodd 
efe 1 ni, trwy y Uen, scf ei 
gnawd ef ; 

21 A hod i ni Offeiriad mawr 
ar dŷ Dduw; 

22 Nesâwn â chalon gjTrir, 
mewn llawn hyder ffydd, wedì 
glanháu ein calonnau oddi 
wrth gydwybod ddrwg, a 
golchi ein corpli â dwfr glan. 

23 Daliwn gyffea chi gobaith 
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yn ddisigl (canys íTydaia™ 
yw }T hwn a aadawodd) 

24 A cliyd-ystyriwn hiiwh cin 
gilydd, i ymannog i gariad a 
gweitlircdoedd da : 

25 Heb esgeuluso eìn cyd- 
gynnulliad ein Imnain, megis 
ÿ mae arfer rìiaí ; ond annog 
oawb ein gilydd: a hynny yn 
fny, o gynmiaint a'ch bod yn 
gwcled y dydd yn nesâu. 

26 Can^'S os o'n gwirfodd y 
pechwn,ar ol derbyn gwybod- 
aeth y gwirìonedd, nid ocs 
abertli dros bechodau wedi ei 
adael mwyach ; 

27 Eithr rhpv ddisgwyl ofn- 
adwy am farnedigaeth, acang- 
erdd tàn, yr hwn a ddifa y 
gwrth wy n ebw7r. 

28 Yr un a ddimiygai gyf- 
raith Moses, a fyddai farw hel> 
drugaredd, dan ddau ncu dri 
o dystlon : 

29 Pa faint mwy cospcdig- 
aeth (dybyswcli ciiwi) ybermr 
haeddu o*r liwn a fathrodd 
Fab Duw. ac a farnodd yn 
aflan waea y cyfammod, trwy 
yr liwn y Ëancteiddiwyd ef, 
ac a ddifenwodd Yspryd y 
gras? 

, 30 Canys nynì a adwacnom 
y neb a ddy wedodd, Myfl hma 
dîal, myfl a dalaf, mcdd yr 
Arglwydd. A thrachefn, Yr 
Arçlwj'dfl a fania ei bobl. 

31 Peth ofnadwy yw syithio 
yn nwylaw y Duw byw, 

32 Ond gelwcb l'ch còf y 
dyddiau o'r blacn, yn y rhaì, 
wedi eich goleuo, y dioddef- 
asocli ymdrech mawr o hel- 
bulon: 

33 Wcdi cicU gwneuthur 
weithiauyn wawd,trwy warad- 
wyddiadau a cliystuddìau ; ac 
welthiau yn l)od yn gyfran- 
nogion â*r rhaí a drinid fclìy. 

3Í Canys chwi a gyd-ddîodd- 
efasocü á'm rhwymau i hef- 
yd, ac a gymmerasoch eich 



yspeilio am v pethau oedd 
gcnnych yu llawcn; gan wy- 
1)0 d fod gennych i chwi eich 
hunaìn olud gwell yn y nef- 
oedd, ac un parhàus. 

35 Am hynny na fwriwch 
ymaith eicíi hyder, }t hwn 
sydd Iddo fawr wobr. 

3ö Canys rhaid i chwi wrth 
amynedd ; fel, wedi i chwi 
wncuthur cwyllys Duw, y der- 
bynioch yr addcwid. 

37 Oblegid ychydig bachigyn 
etto, a'r liwn pydd yn dyfod 
a ddaw, ac nid ocda. 

38 A'r cyfiawn a fydd byw 
trwy ffydd : eithr o thyn mh 
yn ól, nid yw fy cnaid yn ym- 
foddlonî ynddo. 

39 Eithr nid ydym nl o'r 
rhai sydd yn tynnu yn ôl 1 
goUodigaeth ; namyn o ffydd, 
1 gadwedigucth yr enaid. 

PENÎíOD XT. 

1 Beth yûyw ffÿdd. Ü Heb ffydd ni 
alíwn tii ryngu. bodd Duwi 7 et 
ffrwythaì* rhagorol hi yn yr A#n 
dadau gynt, 

FFYDD yn wir yw sail y 
pcthau yr ydys yn cu go- 
beitliio, a sicrwydd y pethan 
nid ydys yn cu gìveîcd. 

2 Oblcgid trwj'ddi hi y caf- 
üdd yr henuriaid air da. 

3 Wrth ffydd yr ydym yn 
dcall wncuthur y bydocdd 
trwy air Duw, yn gymmaint 
nad o bethau gweledîg y 
g^vnaed y pethau a wclir. 

4 Tnvy ffydd 3 r offVymmodd 
Abcl i Dduw abcrth rhagor- 
ach nâ Chain ; trwy yr hon 
y cafodd efo dystiolaeth et 
Fod yn gyfìawn, gan i Dduw 
ddwyn tystiolaeth i'w rodd- 
ion ef: a thnvyddi hi y mae 
efe, wcdi marw, yn fìcfími 
ctto. 

5 Trwy ffVdd y symmudwyd 
Eiioch, fcí na welai farwol- 
acth ; ac ni chaed cf, am 
ddarfod i Dduw ei symmud 
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ef : canys cyn ei qrminud, efe 
ji mwaai dystiolaeth, ddarfod 
iddo rynffu bodd Duw. 

6 ISthrheb (rvdd ammhosibl 
yw rhyngu ei fodd ef. Obleg- 
id rhaidyw i'r neb sydd yn 
dyfod at Dduw, gredu ei fôd 
ef, a*i fod yn obrwy wr i'r rhai 
«-dd yn ei geisio ef. 

7 Trwy flfÿdd, Noë, wedi ci 
rybuddio gan Dduw am y 

rthau nls gwelsid etto, gyd 
pharchedig ofn, a ddarpar- 
odd arch 1 achub ei d^ : trwy 
yr hon y condemniood ^e y 
toyd, ac a wnaethpwyd yn 
etifedd y cyflawnder sydd o 
IẄdd. 

8 Trwy liydd, Abraham, pan 
«i galwTd, a ufUddhâodd, gan 
fyned iT man yr oedd efe i'w 
aderbyn yn etifeddiacth ' ac 
a aeth alìan, heb wybod i ba 
le yr oedd yn myned. 

9 Trwy flÿdd yr ymdeithiodd 



ete yn nhir yr addewid, megls 
mewn tir meithr. gan drigo 
mcwn Uuestai gyd ág Isaac 
Jacob, cyd-etifeddion ó*r un 
addewid. 

10 Canys disgwyl yr ydoedd 
am ddinas ag iddi sylfeini, 
«aer tío adeiladydd yr hon yw 
Duw. 

11 Trwy flydd Sara hithau 

În ammlüantadwy, a dder- 
yniodd nerth i ymddwyn 
had ; ac wedi amser oedran, 
a esgorodd ; oblegid fiydd- 
lawn y bamodd hi yr hwu a 
addawsaL 

12 O herwydd paham hefyd 
y cenhedlwyd o un, a liwnnw 
jn gystal a niarw, cynnifer a 
«êr y nef mown lllaws, ac 
megis y tyn^ ar làn y môr, 
y sydd yn anehiC 

13 Mewn flÿdd y bu farw y 
rhai hyn oll, heb dderbyn yr 
Addewidion, eithr o bcll cu 
gweled hwynt. a chredu, a 
«hyfarch, a chyfaddef mai 
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dleithriald a phererinion 
oeddynt ar y ddaear. 

14 Oanyg y mae y rhai qrdd 
yn dywedyd y CTÍfyw l)ethaii, 
yn dangos yn ee^ur eu bod yn 
ceisio gwlad. 

16 Ac yn wir, pe buas^t yn 
meddwl am y tolad honno, o'r 
hon y daethent aHan^ hwy a 
allasent gael amser 1 ddycfa- 
welyd: 

16 Eithr yn awr gwlad well 
y iiiaent liwy ^ti ei chwen- 
nych, hynny ydyw, un nefoL 
O íichos paliam nid cywilydd 
gan Dtìuw el alw jti Dduw 
iddynt hw-y : oblegid efs a 
barottòdd ddínas iddynt. 

17 Trwy flíydd yr cfnTm- 
mndd Abraham Isaac, pau ei 
profwyd: a'i uniç-anedig /aŵ 
a üftrỳmmodd eje^ jt bwn a 
dderlíyniasai yr addcwidion : 

18 Wrth yr hwn y dywcdas- 
id, Yn Isaac y gclwir i ti 
had: 

19 Gan gyftrif l)od Duw yn 
abl Vw gyiodi ^o feirw; o ba 
le y cawsai cfe ef hefÿd mewn 
cyffelybiacth. 

20 Trwy flydd y bendithlodd 
Isaac Jacob ac Esau am betìi- 
au a fyddent 

21 Trwy ITÿdd, Jacob, wrth 
farw, a fendithiodd bob un o 
fcibìon Joseph ; ac a addol- 
odd üi bwi/s ar bcn el ffon. 

22 Tnvy ffydd, Joscph, wrth 
farw, a goffuodd ara ymadaw- 
iad lílant Israel; ac a rodd- 
odd orcliyniyn am ci csgym. 

23 Trwy ffydd, Moses, pan 
anwyd, a guddiwyd dri nii» 
gan cì ríciìi, o achos eu bod 
yncì wclcd yn fachgentlws: 
ac nid ofnîisant orcnymyn y 
bnnîùn. 

24 Trwy ffydd, Moses, wedl 
myncd yn fa\Tr, a wrtbododd 
ei alw yn fab mcrch Phara^ 
oh; 

25 Gan ddewis yn hytrach 
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oddef adfÿd gyd â phobl 
Dduw, na chael niwyniant 
pecíbod dros amser ; 

26 Gan farnu yn fwy golud 
ddìrmyg Crist, na thrysorau 
yr Aîpht: canys edrych yr 
òedd efe ar daledigaeth y 
gobrwy. 

27 Trwy flTydd y gadawodd 
efe yr Aipht, heb ofni llid y 
brcnliln : canys cfe a ymvVrol- 
odd fel un yn gweled yr an- 
weledig. 

28 Ti-wy ífydd y gwnaeth cfc 
y pasc a goUyngiad y gwacd, 
rhí^ Ir hwn ydoedd yn din- 
ystrio y rhai cyntaf-auedig 
gyffwrdd â hw>'nt. 

29 Trwy ífydd jt aethant 
trwy y môr coch, megis ar 
hŷd tìr sych : yr hyn pan 
brofodd yr Aiphtiaid, boddi 
a wnaethant. 

30 Trwy flydd y syrthiodd 
caerau Jerìcho, wedi eu ham- 
gylchu dros saith niwTnod. 

31 Trwy ffydd ni ddifethwyd 
Hahab y buttain gyd â'r rhai 
íü cliredent, pan dderbyniodd 
hi yr yspîwyr yn heddychol. 

32 A pheth mwy a ddywed- 
af ? canys yr amser a ballai i 
mi 1 ^'negi am Gcdeon, am 
Barac, ac am Samson, ac am 
Jephthao ; am Dafydd hefyd, 
a Samuel, a'r ijropliwydi : 

33 Y rhal tnvy flí>'dd a 
orcsgynasant deyrnasoedd, a 
wnaethant çyfiawnder, a gaw- 
sant addewidion, a gauasant 
safnau llewod, 

34 A ddiífoddasant angerdd 
y tân, a ddîangasant rhag 
rain y cleddyf, a nerthwyd o 
wcndid, a wnacthpwyd yn 
gryflon mewn rhyfel, a yrras- 
ant fyddinoedd yr cstronlaid 
1 gilio. 

35 Gwragedd a dderbyniodd 
cu meirw trwy adgyfodiad : 
ac eraÌU a ddirdynnwyd, heb 
dderbyo ymwarcd ; feíy gall- 



ent hwy gael adgyfodlad 

gwell. 

36 Ac eraill a gawsant brof- 
edìgaeth trwy watwar, a 
fflangellau, !e, trwy rwymau 
liefyd a charchar : 

3T Hwynt-hwy a lahyddiwyd, 
a dorrwyd â lìif, a demtim'd, 
a laddwyd yn feirw â'r cledd- 
yf : a grwydrasant mewn 
crwyn defaid, a chrwyn geifì- ; 
yn ddiddym, yn gystuddiol, 
yn ddrwg eu cyflwr ; 

38 (Y rhai nid oedd y byd 
yn deilwng o honynt) yn 
crwydro mewn anialwch, a 
raynyddoedd, a thyllau ac' 
ogofeydd y ddaear. 

39 A'r rhai hyn oll, wedi , 
cael tystlolaeth trwy fifydd, ni 
dderbyniasant yr addewid : 

40 Gan fod Duw yn rhag- 
weled rhyw heth gwell am 
danom ni, fel na pherfiFeithid 
hwynt hcbom ninnau, 

PENNOD XII. 

1 Cynghor i ffydd âdianteadál, amyn- 
edd, a üuu-ioldeb. 22 Canmol y tta- 
tament newydd rhagor yr htn. 

OBLEGID hynny ninnau 
hefyd, gan füd cymmaint 
cwmmwl o dystion wedi ei 
osod o'n hamgylch, gân roí 
lieibio bob pwys, a'r pechod 
sydd barod i'n hamgylchu, 
trwy aniynedd rhedwn yr 
yrfa a osodwj^d o'n blaen nf ; 

2 Gan edrych ar Icsu, Pen- 
tywysog a Pherfrcitbydd ein 
ffydd ni; yr hwu, yn Ile y 
Ilawenydd a osodwyd icldo, a 
ddîoddcfodd y grocs, gan ddî- 
ystyru gwaradwydd, ac a cis- 
teddodd ar ddeheulaw gor- 
sedd-faingc Duw. 

3 Ystyrlwch am hynny yr 
hwn a ddîoddcfodd gyfryw 
ddywedyd yn ci erbyn gan 
bechaduriaid ; fel na flìnoch, 
ac nad jTiiollyngoch yn eich 
cneidiau. 

4 Ni wrthwynebasoeii etto 
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hyd at waed, gan ymdrcch yn 
erbynpochod. 

5 A cüwi a ollyngaaoch dros 
gòf y oynghor, yr hwn syúd 
yn OYwedyd wrthych mcgis 
wrth Dlant, Fy mab na ddir- 
myga gerydd yr Arglwydd, ac 
nac ymoilwn^ pan y'tu a^- 
hoedder ganddo. 

6 Canys y neb y máe yr Ar- 
C^wydd yn el garu, y mae vn 
ei geryddu ; ac yn mangeUu 
pob mab a dderbynio. 

7 Os goddofwch gcrydd, y 
mae Duw yn ymddwyn tu ag 
attoch m%is tu ag at feib- 
lon: canys pa fab sydd, yr 
hwn nid y w el dad yn ei ger- 
yddu? 

8 Eithr os heb gerydd yr 
ydych, o'r hwn y mao pawb 



^^^1^1^10^; yna bastard 
d Ŷdych. ac nid meibion. 
9 fieb iaw hynny, ni a 



gawsom dadau ein cnawd i'n 
ceryddu, ac a'u parchasom 
Ättw: onld mwy o lawer y 
byddwn ddarostyngedig IDad 
yr ysprydocdd, a byw ? 



10 Canys hw)fiit-hwy jm wir 
dros ychydig ddyddiau a'n 
ceryddent fel y gwelent hwy 



ri dda ; cithr hwn er lles&d 
nl, fel y byddem gyfraimog- 
ion o'i sanotciddrwydd ef. 
11 Etto nl welir un ccrydd 

dros yr an-^r prescTinol yn 
hyfO'<l, cit-hr VM, ;ir:l!U'--d: 
ond gwedi Iiyn'ny y nuio yn 
rhoi licddychol ffrwyth cyf- 
lawnder i'r rhai sydd wcdi eu 
cynneflno âg ef. 
Ì2 O herwydd paham cyfod- 
wch i fynu y dwylaw a laesas- 
ant, a'r gliniau a ymollyngas- 
ant 

13 A gwnewoh Iwybrau 
uniawn i'ch traed; fel na 
thröer y cloíTallaa o'r ffordd, 
ond yr fachâer efeyn hytrach. 

14 Dilynwch heddwch â 
phawb, a sancteiddrwydd, heb 



yr hwn nt dudirneb weled yr 
Arglwydd : 

15 Gan edrych yn ddyfid na 
bo nebyn pallu oddl wrthraa 
Duw; rhagbodungwreiddyu 
chwerwodd jii tyfu i fynu, ac 
yn peri blinder, a thrwy hwn- 
nwllygru llawer; 

16 Na bo un puttelalwr, neu 
halogedig, megis Esau, yr 
liwn am un saig o fwyd 
a werthodd ei eDedigaeth- 
fraint. 

17 Canys chwi a wyddodi 
ddarfod wedi hynny hcfyd el 
wrtiiod cf, pan oedd cfe yn 
cwyllysio etlfcddu y fcndtth : 
obl^ld ni chafodd efo le i 
cdifeirwch. er Iddo trwy 
ddagrau cl ttiaer-geisio hL 

18 Canys ni ddaethoch chwi 
at y mynydd teimladwy sydd 
yn llosgi gan dän, a chwm- 
mwl, a thywyllwch, a thym- 
mestl, 

19 A sain udgom, a Uef geir- 
iau; yr hon pw bynnag a'í 
clywsant. a ddeiiiyffasant na 
ch wanegid yr ymadrodd wrth- 
ynt. 

20 (Oblegld ni allent bwy 
oddef yr hyn a orchymyn- 
asid; Ao os bwystfll a gyff- 
yrddai à'r mynydd, efc a 
labyddir, neu a wènir à phic- 
ccll. 

21 Ac mor ofnadwy oedd y 
^lwg, a^ y d^wedodd Moscs, 

22^Ei^ 

fynydd Sion, ao 1 ddinas y 
Duw byw. y Jerusalem nefol, 
ac at (^Tddiwn o angelion, 

23 I gymmanfa a ohynnull- 
cidfa y rhai cyntaf-anedig; y 
rhai a ysgrifenwyd yn y nei- 
oedd, ac at Dduw, Baniwr 
pawb, ac at ysprydoedd y 
cyflawn y rhal a berfTeith- 

24 k.c at lesu, Cyf ryngwr y 
testament newydcí, a gwaed 



d'wyf yn ©fni ao yn crynu) 
Enthr chwi a ddaethoch i 
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7 taoiélUad, yr hwn imid yu 
dywedyd pethau gweil na'r 
eiddo AbeL 

25 Edryehwch na wrthodoch 
iT hwn ^dd yn llefaru. 
Oblegid oni ddJíaiigoddy rbai 
a wrthodaaant jt hwn oedcl 
jn llefliru ar y ddaear, mvry 
o lawer nis dîangwn ni, y 
ihai ydym yn trol ymaith 
oddi wrth yr hwn qrdd yn 

26 Uefyrhwn y pryd hwn- 
nwaysgydwoddy ddaear: ac 
yn awr a addawodd, gan dily- 
wedyd, Etto unwaith yr wyí 

Sa cynhyrfti nid yn unig y 
daear, ond y nef hefyd. 

27 A'r Etto imwalth hynny. 
■yddyn hyẅysu Bymmudiud 
y petbau a yagydwir, megiíi 
peihau wodi eu gwneuthur, 
fei yr arhoso y pethau nid 
yffiydwir, 

vsO herwydd paham, gan 
ein bod ni yn derbyn tcymus 
ddislgl, byddcd gcnnym ras, 



trwy yr hwn y gwásanâetboní 
Dduw wrth el fodd, gyd á 
g¥nrlder apliarchedig om. 
29 Oblegid ein Duw ni sydd 
dánysoL 

PENNOD XIIL 

1 AaÊTif» gmghorioni vt*gi» i garu 
•<» güudä: é ifÿwjfn onest; & t 
oeMÿd eybydd-dra : fi bêrehiprcj- 
tthmgr Jftm': • i oehel mthraiuon 
dûitìir: 10 < gyfaddef Crieti 1(1 i 
rei eluaen : 17 iufuddhäu i ewjdd- 
ûgion : 13 < teeädie droa gr apaetol. 
SO rdiwedd. 

PARHAED brawdgarwch. 
X 2 Noo anghoflwch lct- 
tynrwch : cauys wrth hynny 
7 Uettyodd rhai angelion yn 
ddlarwTbod. 

3 Conwch y rhai sydd yn 
rhwym, fel pcttoch yn rliwym 

i à hwynt ; y rhai cystutld- 
. megia yn bod eich nunain 
hefÿd yn y oorph. 

4 AnrhydedduB yv) prfodas 
ym mhawb, a'r gwely dihalog 



sydà 
iol.m( 



cdig: cithr putteinwyr a 
godinebwyr a farna Duw, 

5 Bydded eich ymarweddiad 
yn ddíariangar; gan fod yn 
foddlawn i'r hyu sydd gcn- 
nych. Canya efe a ddywed- 
odd, Nì'th roddaf dl i fynu, ac 
ni'th Iwyr-adawaf chwaitlî. 

6 Fel y gallom ddywedyd yn 
hŷf, Yr Arglwydd sydd gym- 
luorth i mi, ac nid ofuaf betli 
a wncl dyn i mi. 

7 Mcddyliwch am eich blaen- 
oriaid, y rhai a draethasant i 
chwi air Duw : fTydd y rîiai 
dilynwch, gan ystyried diwedd 
cu hymarwcddiad hwynt. 

8 Icsu Grist ddocaneddyw 
yr un, ac yn dragywj'dd. 

9 Na'ch arweinier oddi am- 
g}-lcli ág athrawiaethau am- 
rj'w a dîeithr: canys da yw 
bod y galon wedi ei chryf hâu 
â gras. nid â bwydydd, yn y 
rhai ní chafodd y sawl a rod- 
iasant ynddynt, fudd. 

10 Y mao gcnnym nl allor, 
o'r hon nid ocs awdurdod i'r 
rhai sydd yn gwasanaethu y 
tabcrnaci i fwytta. 

H Canys cyrph yr anìfciliaid 
hynny, y rhal y dyí^ír eu 
cwaed gan yr arch-ofi'ciriaid 
rr cysscgr dros bcchod, a 
losgir y tu allan i'r gwcrsyll. 

12 O hcrwydd panani lesu 
hcfyd, fcl y sancteiddiai y 
bobl trwy ei waed cl hun, a 
ddîoddefodd y tu allan i'r 
porth, 

13 Am bynuy awn atto ef o'r 
tu allan i'r gwersyll, gan 
ddwyn ci ivaradv.ydd ef. 

14 Canys iiid ocs i nl yma 
ddinas barháus, cithr vin i 
ddyfod yr ỳm ni yn ei disg- 
wji. 

15 Trwyddo ef gan hynny 
oíîryinniv;n aberth mollant yn 
wastadol i Dduw, yr hyu y\v 
íTrwyth ein gwefusau, yn 
cyíTcsu i*w cnw ef. 
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16 Ond gwneuthnr daionl. a 
ohyfrannu, nac anghoflwch: 
canys ft chyftryw ebyrth y 
rhynffh* bodd Duw. 

17 UfUddhéwch l'ch blaenor- 
iaid, ac ymddarostyngwch : 
oblégid y maent hyty yn 
gwyíío dros eich eneidlau 
obm, megis rhai a fVdd rhaid 
iddynt roddl cyfiif: fel y 
gaUont wneuthur hynny yn 
nawen. ac nid yn drlst : canys 
difudd i chwi yw hynny. 

18 Gweddlwch drosom ni: 
canys yr ydym yn credu fod 
gennym gydwybod dda, gan 
ewyllysio byw yn onest ym 
mhob peth. 

19 Ond yr ydwyf yn helaeth- 
ach yn dymuno gwneuthur o 
honoch hyn, i gael fy rhoddi 
i chwi drachefn yn gynt. 

20 A Duw yr heddwch, yr 
hwn a ddug drachefn oddi 
wrth y meirw ein Harg^wydd 
lesu, Bugail mawr y defaid. 



tnnrwaed y oyfammod tngy- 
wyodol, 

21 A'ch perflR^thio ym mhob 
gweithred dda, 1 wneuthur ei 
ewyllys ef : gan wdttüoynoch 
yr nyn sydd gymmeradwy yn 
ci olwg ef, trwy lesu GWst in 
hwn y hyddo y gogoniant yn 
oes oesoedd. Amen. 

22 Ac yr ydwyf tu lUitolwg i 
chwi, frodyr, godaefVrch alr y 
cynghor : oDlegid ar lVr cir- 
iau yr ysgrifenais attocn. 

23 Gwybyddwŵ oUwng ŵi 
brawd Timothêus yn rlìÝdd ; 
ffyd &'r hwn, os daw eie ar 
îyrder, yr ymwelaf & chwL 

24 Anherchwch eich holl 
flaenoriaid, a'r holl saint T 
mae y rhai o'r Ital yn eich 
annerch. 

25 Oraa fyddo gyd & chwi oll. 
Am^ 

T At yr Hebreaid yr ysgrlf- 
enwyd o'r Ital, gyd à Tl- 
mothëus. 
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PENNODL 

S Gjfîiffhor i lamt^fehu mtum bUndtr t 
6 i ofyndoethinéb gan Dduw : 13 na 
fwrler v bai amo ef o ran «in 
ffteenditt nm'n peehoàau ni; 22 < 
terando «0 i fyfyrio ar air Duwf 
oâ i toneuthur ar ri ol .■ 26 oe amgen, 
fe aU rhai ymddangoe yn grefyddol 
oddi oUan, ond ni álUmt fod feUy 
mewn gu/irionedd. 

IAGO, gwasanaethwr Duw 
a'r Ans^wydd lesu Grlst, 
at y deuddeg llwyth sydd ar 
wa%ar, annerch. 

2 CyfHfwch yn bob llawen- 
ydd, fy mrodyr, pan syrth- 
ioch mewn amryw brofedig- 
Aethau ; 

3 Gan wybod, fod proflad 
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eich flÿdd chwi yn gweithredu 
amynedd. 

4 Ond cafffed amynedd ei 
pherfliiith waith ; fel y bydd- 
och berfl'aith a chyfan, heb 
ddlflyçio mewn dim. 

5 O bydd ar neb o hono<^ 
elsieu doethineb, gofyned çan 
Dduw, jr hwn sydd yn rhoi 
yn haefionus i iMtwb, ac heb 
ddannod ; a hi a roddir iddo 
et 

6 Eithr gofÿned mewn ftyáá, 
heb ammeu dim: canys yr 
hwn sydd yn ammeu, sydd 
gyffelyb i don y môr, a chwellr 
ac a deflir gan y gẃnt. 

7 Canys na feddylled y dyn 
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hwnnw y derbyn efe ddim gau 
yr Arglwydd. 

8 Gwr dau-ddyblyg ei feddwl 
eydd anwastad yn ei hoU 
flVrdd. 

9 Y brawd o radd isel Uawen- 
yched yn ci oruchaflaeth: 

10 A'r çyfoethog, yn ei 
ddarostyngiad: canys megis 
blodeuyn y ghis-weUtyn y 
diflanna efe. 

11 Canys cyfododd yr haul 
gyd & gwres, a gwywodd y 
glas-wcUtyn, a'i ílodeuyn a 
gwy —-'\û, a thcírîvcn ci 
bi^íi .f a goUodtl : fcUy 
hefÿd y diflanna y cyfoethog 
yn el ÍTyrdd. 



12 Gwvn ei fyd y gìvr sydd 

dtîcf profcdigaeth; c;in- 

ys pan fyudo profedig, cfo a 
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ädêrbyn' gorori y bywyd, 
hon íiadJ:!v.-.i.! M;-.' 
i'r rhai aì cíuuuu %h. 

13 Xa ddyweded neb pan 
demtier ct Gan Dduw y'm 
teratir. Canys Duw nia 
gelUr ei demtio ä drygau, 
ac nld yw efe yn temtio 
neb. 

14 Canys yna y temtlr pob 
un, pan y tynner ef, ac y Uith- 
ier, ctan ei chwant ei hun. 

15 X na chwant, wedi ym 
ddwyn, a esgor ar l)echod: 
pechod hetyá, pan orphener, 
a esgor ar farwolacth. 

16 Fy mrodyr anwyl, 
chyfeillomwch. 

17 Pob rhoddiad daionus, a 
phob rhodd bcrfTaith, oadi 
uchod y mae, yn dysgyn oddi 
wrth Dad y goleunl. gyd d'r 
bwn nid oes gyfhewidiâd, na 
chysgod tröedigaeth. 

18 O'i wir ewyUys yr yn- 
nÌUodd efe nyni trwy air y 
gwirionedd, fel y byddem 
ryw flaen-ffrwyth o*i gread- 
uriaid cf. 

19 O achos hyn, fy mrodyr 
anwyl,bydded pob dyn esgud 



i wrando, dlog i leforu, dlog i 
ddigofaint. 

20 Canys digofáintgwr nid 
yw yn cyflawni (^ynawnder 
Duw. 

21 herwydd páham rhodd- 
wch heibio iẁb budreddi, 
a helaetlurwydd malais; a 
thrwy addfwynder derbyn- 
iwch yr impiedig air, yr hwn 
a ddichon ^wcÌchencÌdiaiL 

22 A byddwch wncuthur- 
wyr y gair, ao nid gwran- 
dawyr yn unig. gan eich 
twyUo elch hunaín. 

23 oblegid 08 yw neb yn 
wrandàwr y jg;air, ac heb 
fod yn wneuthiuwr, y.mae 
hwn yn debyg 1 wr yn 
cdrych ei wynebpijd natur- 
iol mcwn drych : 

24 Canys cfe a'i hedrychodd 
ci hun, ac a aeth ymaitli, ac 
jTi y man cfe a angnoflodd pa 
fathydoedd. 

25 Eithr yr hwn a cdrych ar 
bcríTaith gyfraith rhyddid, ao 
a barhâo ynddi, hwn, beb fod 
j'U wranmwr anghofus, ond 
gwneuthurwr y weithréd, ^e 
a fydd dedwydd yn ei weith- 
red. 

26 Os yw neb yn eich mysg 
yn cymmeryd amo fod yn 
grefyddoL heb attal ei dafod, 
ond twyUo ei galon ei hun, 
ofer yw crefydd hwn. 

27 Crcfydd bur, a dihalog- 
cdiff ger bron Duw a'r Tad, 
ywhyn; Ymwcled á'r amddi- 
fad a'r gwragedd gweddwon 
yn eu hadfÿd, a'i gadw ei 
hun yn ddìfrycheulyd oddl 
wrth y byd, 

PENNOD n. 

1 ITiid ffwtddol i Orirtimogion dditff 
tyru «ubrodyr tlodiom täondbod 
yn gariadua, cm jn» drugaroaian, 
14 Na ddpUd ym^rottio o ffpdd Uo 
. . ... ^-"^^doodd da: 17 nad 
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FY mro^, na iyddcd gen- 
nyoh flydd ein Uarglwydd 
ni lesu Orist, sef Arglumdd 
y gogotüaut, gyd ä derbyn 

7neD 
Oblegid os daw i mewn 
i'ch cynnulleidfa chwi wr ä 
modrwy aur, mewn dillad 

Sychion, a dyfod hefyd un 
.wd mewn dillad gwael ; 

3 Ac edrych o honoch ar yr 
hwn wdd yn gwiago y dillad 
gwÿchlon, a dywedya wrtho, 
BUtedd oi yma mewn Ue da ; 
a dy wedyd wrth y tlawd, Saf 
di yna, neu eistedd yma is law 
lỳystol-droedi: 

4 Opid ydych chwi dueddol 
ynoon ciäi hunaln? ac onid 
aethoch ya famwyr meddyl- 
iau drwg? 

5 Owrandêweh, fy mrodyr 
anwyl ; Oni ddewiaodd Duw 
diodlon y byd hwn yn gyf- 
oethogion mewn fTydc^ ao yn 
etífeddion y deymas yr hon 
a addawodd efo i'r rhai sydd 
yn el garu ef ? 

6 Elthr chwithau a am- 
mharohasoch y tlawd. Onid 
yw V cyfoethogion yn eich 
gortnrymtnu chwi, ac yn eich 
tynnu ger bron brawdleoedd ? 

7 Onid ydynt hwy yn cablu 
yr enw rhagoroL yr hwn a 
elwiramochchwi? 

8 Os Gvflawnl n ydych y gyf- 



raith frenhinol yn ol yr ys- 
grythyr, Gár dy gymmvdog fel 
U dy hun ; da yr ydych yn 



gwneuthur . 

9 Elthr 08 deibyu wyneb yr 
ydych, yr ydych yn gwneutfaur 
pechod, ac yn cael eioh argy- 
Doeddi gan y gyfiraith megis 
troseddwyr. 

10 Canys pwy bynnag a gadwo 
y gyfhuth 1 ^ oU, ac a ballo 
mewn un pmìaCf y mae efe 
yn euog o'r cwbL 

11 Canys y neb a ddywedodd, 
Na odmeba; a daywedodd 



hefyd, Na ladd. Ac os tl uî 

odincbi, etto a ledai, yr wyt 
tl VII troseddu y gyfraith. 

12 Fcìly dywedwch, ac felly 
gwncwcli, üiegis rhai a femir 
wrtU gyfraitli rhyddid. 

13 Canys biiru ddidrugarodd 
fydd i'r liwn ni wmuîth drugar- 
etld ; ac y mae trugarcdd yn 
gi)rfoleddu yn erbyn baro. 

14 Pa fudcf î^uj, fy mrodyr. o 
dvwcd ncb fod ganddo fTydd, 
ac hcb fod ganddo wcithred- 
ajdd ? a ddichon ffydd ei 
g.iilwcf? 

15 EiLlir os bydd brawd neu 
chwacr yn noeth, ac mcwn 
ei^icu bcunyddlol yraborth ; 

l'J A dywcdyd o un o lionoch 
wrtliyiît, Ewch mewa hedd- 
wch, ynidwymnweh, ac ym- 
ddi^-anwch ; ctto hcb roddl 
iddynt anghenrheidiau y 
coriih : pa lcs/yrfd? 

1 T rcíly ffydd hcfyd.oui bydd 
ganddi wcithredoedd, marw 
ydy w, a hi yn unig. 

18 Eithr riiy w uu a ddywcd, 
Tydi ífydd sydd gcnnyt, min- 
nau gwcithrcdoedd sydd gcn- 
nyf : dangos l nd dy fi'ydd di 
heb dy weithrcdoedd, a mln- 
nau wrth fy ngweithrcdoedd i 
a ddaugosaf i ti fy ffydd innau. 

19 Credu yr wyt ti luai un 
Uuw aydd ; da yr wyt tl yn 
gwncutliur. Y mae y cythreul- 
líiid befyd yn credu, ac yn 
crynu. 

2u Eithr a fynui di wybod. O 
ddyn ofer, am ffydd lieb weith- 
rccloedd, mai marw yw ? 

21 Abrahaui eiu tad uj, ouid 
o wcithredoedd y cyflawnhâ- 
vyd cf, pan offryramodd efe 
läaac ei fab ar yr aUor ? 

22 Ti a weli fod ffydd yn cyd- 
weithio á'i weithredoedd ef, a 
thrwy wcithredocdd fod fl'ydd 
wedi ci phcrffeithio. 

23 A chyflawuwyd yr ys- 
<rythvT yr hou aiydd yn dy- 
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wcdyd, Credodd Abraham i 
Dduw, a cbyfrifẅyd iddo yn 
gyfiawnder : a Chyfaìll Duw y 
galwTd ef. 

24 Chwi a welwch gan hynny 
mai weithredoedd y cyflawn- 
hêir dyn, ac nid o fli'dd yn 
«nig. 

25 Yrua ffünud hefyd,Rahab 
y buttani, onld o weithredoedd 

Ícyflawnháwyd hi, píin dder- 
ynìodd ht y cenhadau, a'u 
danfon ymaith flrordd arall ? 
2ô Canys megia y mae y 
corph hcb yr yspryd yn farw, 
felly hefyd flfydd heb weith- 
redoedd, marw yw. 

PENNOD IIL 

l^í* ddyle-mnifi^dynhryturifeia ar 
eraiU; 6 on J yn hytrach ffrwyno y 
tafod; yr hwn, «r nad ydyw ond 
aelod byehan, ttto y maa efs yn aehoí 
Uawer ù ddaioni, ao o ädrygioni. li 
rrhai eÿddyẁraynhwyroL. y maent 
yn fw'inionf yn heddychîawn, heb 
ffsnfiffènnu, ae hebymryton. 

NA fyddwchfcistriaidlawer, 
fy mrodyr ; gan w>'l)od y 
derl>yniwn ni famedigaeth 
fwy. 

2 'Canys mewn llawer o I)ethau 
yr ydym ni bawb yn Uithro. 
Od 0C3 ncb heb lithro ar air, 
gwr perffaith yw li\TOnw, yn 

eallu flfrwjTio yr holl gorph 
cft'd. 

3 Wele, jT y dyra nl yn rhoddi 
ffrwynau ym mhennau y 
meirch, i*w gwneuthur yn 
ufudd ì iii: ac yr ydym yn 
troi eu hoU goiph hwy oddi 
amCTlch. 

4 Wele, y Uongau hefyd, er 
eu maint, ac er cu gyrni gan 
wyntoedd creulawn, a droîr 
oddi am^Ich â Ilywbychan, 
lle y mynno y Ilywydd. 

5 Felly hefÿd y tafod, aelod 
byclian yw, ac yn ffrostio 
pethau mawrion. Welc, faint 
o ddcfnydd y niac ychydig 
dán yn el cnnyn I 

6 A'r tafod tân ydyw, byd o 



anghyftawnder. Felly y mae ■ 
y tafod wedi ei osod ym 
mhlith eln haelodau ni, fel 
y mae yn halogi yr holl gorph, 
ac yn gosod troell naturiaeth 
yn flflam ; ac wedi ei wneuth- 
ùr yn fflam gan uffem. 

7 Canya holl natur gw^llt- 
fllod, ac adar, ac yralusgiaid, 
n'r pethau yn y mòr, a ddoflr 
nc a ddofwyd gan uatur 
ddynol : 

8 Eithr y tafod ni ddichon 
un dyn ei ddofl; drwg an- 
Uywoaracthus ÿdýiü.yn llawn 
gwenw^n inarwol. 

9 Ag ef yr ydym j-n bendithio 
Duw a'r Tad ; ág ef hefyd yr 
ydym yn mellditliio dynion, a 
wnaethpwyd ar lun Duw. 

10 O'r un gcnau y niae yn 
dyfod aîlan fendith a moll- 
dith. Fy mrodyr, ni ddylaì y 
pcthau hyn fod felly. 

H A ydyw ffÿnnon o'r un 
llygad yn rhol dwfr melus a. 
chwcrw? 

12 A ddichon y pren ffigys, 
fy mroclyr, ddwj-n olifaid? 
ncu winwj-ddcn, flftgys? felly 
nl ddichon \m íî>'nnon roddl 
dwfr hallt a cliroyw. 

13 Pwy sydd wr doeth, a 
dcallua yn eich plith ? dang- 
osedjtrwyymarwcddiadda, ei 
wcithrcdoedd niewn mwyn- 
cidd-dra doethincb. 

14 Eithr od ocs gennych 
genflgcn chwcrw- ac ymryson 
yn eich calon, na fyddwch 
ífrostwjT a chelwyddog yn 
crbyn y gwirionedd. 

15 Nid yw y doethineb hwn . 
yn disgyn oddl ucliod; ond' 
daearoT, anianol, cythreulig 
yw. 

16 Canys Ue mae cenflgen ac 
>Tnryson, yno y mae tcrfysg, 
a phob gwcithrcd ddrwg. 

IT Eithr y ddoethineb gydd 

oddi uchod, yn gyntaf pur 

ydyw, v,'edi hynny heddych- 
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lawn, boneddig^dd, hawdd 

ei tbrin, llawn trugaredd a 
ffirwythau da, diduedd, a 
diragrith. 

18 A. íTrwyth cyfliiwnder a 
heuir mewn heddwcii i'r rhai 
sydd yn gwneuthur hedd- 
wch. 

PENNOD IV. 

1 Rhaid i ni ÿmryion yn erbÿn tnt- 
ehwant, 4 ao anghymmtdroldûr, 6 a 
baUhdtr, \l ac eníiift, a bamu ar 
eraiUí 13 aa na roiidom ormod 



OBA le y mae rhyfeloedd 
ac ymladdau yn cich 
glitli chwi? onid otídi wrth 
yn, sef eich melys-cliwantau 
y rhai sydd yn rhyfela yn eich 
aelodau ? 

2 Cliwennychu yr ydych, ac 
nid ydycli yn cacl: ccnflgen- 
nu yr ydycli ac ciddigeddu, ac 
nid ydych yn gallu cyrhaedd- 
yd : ymladd a rhyfela yr yd- 
ych, ond nid ydych yn cael, 
ara nad ydych yn gofyn. 

3 Gofyn yr ydych, ac nid yd- 
ych yn dcrliyn, o herwydd 
eich Ijad yn gofyn ar gam, fcl 
y galloch eu treulio ar eích 
melys-chwantau. 

4 Cfhwl odhicbwyr. a godineb- 
wragedd, oni wyddoch chwi 
fod cyfeillach y uyd yn clya- 
iaeth i Dduw? pwy bynnag 
gan hyuny a cwyílysio fod yn 
gyfaill l'r byd, y mae yn eli'u 
ÍDduw. 

5 A ydych chwi yn tybìed 
fod yr ysgrythyr yn dj'wedyd 
yn ofcr, Ät genngcn y mac 
chwant yr yspryd a gartrefa 
ynom ni ? 

6 Eithr rhoddl gras mwy y 
mae: o herwydd paham y 
mae yn dy wedyd, Y mae Duw 
yn gwrthwynebu y bellchion, 
ond yn rboddl gras i'r rhai 
gostyngedig. 

7 Ymddarostyugwch gan 



hynny i Dduw. G^rthwjiieb- 
wcîi ddiafol, ac efe a fly oddl 
wrthych. 

8 Nesêwch at Dduw, ac efe a 
nesá attoch chwi. Glanhéwch 
eich dwylaw, chwi bechadur- 
iaid ; a phurwch eic/i calon- 
nau. chwi á'r meddwl dau- 
ddyblyg. 

9 Ymofldiwcli,agalerwch,ao 
wylwch : tröer eicli chwerthin 
chwi yn aJar, a'cA Ilawcnydd 
yn dristwch. 

10 Ymddarostyngwcli ger 
bron yr Arglwydd, ac cfe axîh 
d^Tchafa chwl 

11 Na ddywedwch yn erbyn 
eich gilydd, frodyr. Y neb 
sydd yn dy wcdyd yn erhyn ei 
frawd, ac yn bamu ei frawd, 
y mae efe yn dywcdyd yn 
erbyn y gyfraith, ac yn bamu 
y g>f raith : ac od yiryt tl yn 
barnu y gyfhiith, nld wyt tl 
wneuthurwr y gyfìŵith, eìthr 
barnwr. 

12 Ungosodwrcyfraith sydd, 
yr hwn a ddiclion gadw a 
cholli. Pwy wyt ti jt hwn 
wy t yn barnu arall ? 

13 Iddo yn awr, y rhalydych 
yn dywedyd, Heddyw ncu y 
fory ni a awn i gyfryw ddinas» 
ac a arhoswn yno flwyddjni, 
ac a farchnattawn, ac a yn- 
uillwn ; 

14 Y rhai ni wyddoch beth a 
ff/dd y fory. Canys beth ÿd~ 
yw eich einioes chwl ? Cauya 
tarth ydyw, yr hwn sydd dros 
ycliydig yn ymddangos, aa 
wedì hynny yn diflannu. 

15 Lle y aylech ddywedyd, 
Os yr Arglwydd a'i myn, ac os 
byddwn by w, ni a wnawn hyn, 
neu liyuny. 

lö Eithr yn awr gorfoleddu 
yr ydych yn clch ymffrost. 
Pob cyfryw orfolecfd, drwg 
ydyw. 

17 Am hynny i'r ueb a fedr 
wneutbur daíoDl, ac nld yw 
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yn ei wneutliur, pechod ydy w 
Iddo. 

PEÌTNOD V. 

l Wtaid i wjjr eytoethogion drygionuê 
ofni diiiUdd Diiw. 1 Ni a ddylem 
fod yn ddloddefgar mewn adfyd, 
yn ol eaampl y prophu/ydi, a Job ; 
12 a ffoehelyd tynguf 13 a gweddlù 
mcwm adfyd, a ehanu mewn hatodd- 
fyd ; 10 » ehyfaddef ein beiau i'n 
ffilydd, ik gwddî» droa ein gilydd i 
19 a di^yn i V iawn ]f brawd afyddo 
yn myned ar gyfeÜwrn, 

IDDO yn awr, chwi gyfoeth- 
oçíon, wylwch ac udwcíi 
am eich trueni sydd yn dyfod 
amoch. 

2 Eich cyfoeth a bydrodd, 
a'ch gwisffoedd a fM^ttáwyd 
gan brj'fcd. 

3 Eich aur a'ch arian a ryd- 
odd ; a'u rhwd liwynt a fydd 
yn dystiolaeth yn cich erbyn 
chwi, ac a fwytty eich cnawd 
chwl fel tân. Chwi a gasglas- 
och drv5or yn y dyddiau di- 
wcddaí 

4 Wcle, y mae cyflog v 
gweithwyr, a fcdasant eicü 
meusydd chwi, yr hwn a gam- 
attaliwydgennych,ynllefain : 
a llefain y rhai a fcdasant a 
ddaeth 1 mewn i glustiau Ar- 
glwydd y Iluoedd. 

5 Moethus fuoch ar yddaear, 
a thrytbyll; meithrlu cich 
calonnau a wnacthocb, megis 
mewn dydd lladdcdigactb. 

6 Conaemniasoch a lladdas- 
och y cyflawn ; ac yntau heb 
fie^lî i'ch erbyn. 

7 Byddwch gan hynny yn 
ymarhöus, frodyr, hyd ddy- 
fodiad yr Arglwydd. Wclc, y 
mae y Uafun^T yn disgwyi ani 
werthfawr fí"rwyth y ddaear, 
yn dda ci arayncdd am dano, 
nes iddo dderbyn y gwlaw 
cynnar a diwedaar. 

8 Byddwch chwithau hefyd 
dda eich amynedd ; cadarn- 
hêwcli eich calonnau : oblegld 
dyfodiad yr Aislwydd a nea- 
âodd, ., .,„ ^,>>,.j,, 



9 Na rwgnechwch yn erbyn 
eich gilydd, frodyr, rel na'ch 
condemnier: welo, y mac y 
Bamwr yn sefyll wrth y di-ws. 

10 Cymmerwch, fy mrodyr,y 
prophwydi, y rhai a lcfaras- 
ant yn enw yr Amlwydd, yn 
siampl o ddîoddef blinder, ac 
o hir-ymaroa. 

11 Wele. dcdwydd yr ydym 
yn gadael y rhai sydd ddiio- 
ddcfus. Chwi a glywsoch am 
amyncdd Job, ac a wclsoch 
ddiwedd yr Arglwydd : obleg- 
id tosturiol iawn yw yr Ap 
glwj^dd. a thnigarog. 

12 Eîthr o flaen pob peth, fy 
mrodyr, na thyngwch, nr.c l'r 
nef, nac i'r ddaear, nac un 
Uw arall : eithr byddcd eich 
10 chwi yn îe, a'c/i nag è yn 
nag ê ; fel na syrthioch i fam- 
cdigaeth. 

13 A oes neb yn eich plith 
mcwn adfyd? gweddîecí. A 
ocs ncb yn esmwyth amoî 
caned Psalmau. 

14 A oes ncb yn eich plith 
yn glaf ? galwea atto henur- 
laid yr cgíwys ; a CT'eddíant 
hwy drosto, gau ci enncinio 
ef âff olew -yn enw yr Ar- 
glwydd : 

15 A gweddi y ffydd a iachâ 
y claf, a'r Argiwydd a'i cyfyd 
cf i fynu ; ac os bydd Wcdl 
g\\'neuthur pechodau, hwy a 
faddcuir Iddo. 

16 Cyfl'cswch eich camwedd- 
au bawb i'ch gilydd, a gwcdd- 
íwch dros elcn gilydd, fel y'ch 
iachàcr, Llawer a ddiehon 
taer wcddi y cyflawn. 

17 Eíiaa ocdd ddyu yn rhaid 
iddo ddloddef feí nmnau, ae . 
mewn gweddi efc a weddîodd 
na byddai wlaw: ac ni bu 
gwlaw ar y ddaear dair blyn- 
edd a chwe mis. 

18 Ac efe a weddîodd drach- 
efti ; a'r uef aroddeswlaw, a'r 
ddacar a ddug ei CHrytb. 

367 



L PETB. 



19 Fy mrodjr, od aeth neb 
o hmiocli ar srfeiUom oddi 
wrth 7 gwhriooedd, % thioi o 
rrwun ef; 

2e GwTbydded, 7 bTdd fr 



hwn % diodd 
wrth gyfeOiomi ei ffordd, 
gadw ensid rhag angui, 
chuddio Ulaws o * 
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PENNOD I. 

1 J* ina« (/« yn hendithio Duw am eí 
amryìg rad ÿ»prydol ; 12 gan ddttng- 
ôt nad jfdÿw yr iachawodwrÌMth yng 
NghrUt beth ntwÿäd, eithr peth o 
Iraphwÿdwÿd am dano er yt talm. 
11 Cynghcr i fÿW yn dduwiùl, gan 
»u iiod hwy wedi eu geni » new^dd 
trwjf air Puw. 

■pETRj apostol lesu Grist, at 
X y dîeithríaid syddarwasgar 
ar hyd Pontus, Galatia, Cap- 
padocla, Asìa a BithynisL 

2 Etholedlglon yn ol ríiag- 
wybodacth Duw Dad, trwy 
sancteiddiad yr Yspryd, i 
tifudd-dod a thacnclliad 
gwaed Icsu Grist. Gras i 
chwi a heddwch a amlhâer. 

3 Bendigedig fyddo Duw a 
Tliad ein Harglwydd lesu 
Grist, yr hwn yn ol ei fawr 
<irugaredd a'n hadgenhedl- 
odd nl 1 obaith bywiol, tnvy 
adgjrfodiad lesu Grìst oddi 
wrtli y nieirw, 

4 í ctlfcddiaeth anìlygrcdig, 
a dihaiogedig, a diddiHancdig, 
ao y'nghadw yn y ncfoedd i 
cliwL 

5 Y rhai trwy allu Duw 

f'dych gadwedig trwy ffÿdd i 
acliawdwriacth, parod i'w 
riatguddio yu yr araser di- 
weddaf. 

6 Yn yr hyn yr ydych yn 
niawr-lawenhâu, er cich Ijod 
yciiydig yr awrhon {os rhaid 
yw) niewn tristwch, trwy 
amryw brofedigaethau : 



7 Fel y caffer proûad elch 
flydd chwi, yr hwn sydd 
werthfawrusacn nà'r aur coU- 
adwy, cyd profcr ef trwy dân, 
er niawl, ac anrhydcdd, a 
gogoniant, yn ymddangosiad 
lesu Grist : 

8 Yr hwn, er nas gwelsoch, 
yr ydych yn cl garu ; yn yr 
hwn, heb fod yr awThon yn «' 
weled, ond yn credu, jt ydycb 
jTi maBT-ìawcnhâu á Uawen- 
ydd annUraethadwy a go- 
goneddua : 

9 Gan dderbyn diwedd eich 
ffydd, se/ iachawdwriaeth eich 
cneidiau. 

10 Am yr hon iachawdwr- 
iaetli yr ymofynodd, ac y nian- 
wl-chwìliodd y prophwydi, y 
rhai a brophwydasant am y 
gras a ddeuai i chwi : 

11 Gau chwilìo pa bryd, neu 
pa ryw amser, yr oedd Ys- 
pryd Crist, yr bwn oedd 
ynddynt, yn eî bysbysu, pan 
oedd efe yn rhag-aystiolaethu 
díoddefamt Crist, a'r gogon- 
iant ar ol hynny. 

12 I'r rhai y datguddiwyd, 
nad iddynt hwy eu faunaìn. 
ond i ui, yr oeddynt yn gweiní 
yn y pethau a fynegwyd yn 
awr i chwl, gan y rhai a ef- 
engylasant i chwi trwy yr Ys- 
pryd Glân, yr liwn a ddanfon- 
wyd o'r nef ; ar yr hyn betb- 
au y mae yr an^Uoa yn 
chwennycbu edrych. 
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13 O herwydd paham, gan 

wregysu Iwynau eich meddwl, 
a bou yn sobr, gobeithiweh yn 
berffaith am y graa a ddygir 
i chwi yn natguddiad le 
Grist* 

14 Fel plant ufudd-dod, 
heb gyd-ymagweddu à'r tra- 
chwantau o'r blaen yn eich 
anwybodaeth : 

15 Eithr megis y mae y ueh 
a'ch galwodd chwi yn sanct- 
aidd, byddwch ehwithau 
hefyd sanctaidd ym mhob 
ymarweddiad : 

16 Oblegid y raae yn ysgrif- 
cnedíg, Byddwch sanctaidd; 
canys sanctaidd ydwyf fl. 

17 Ac os ydych yn galw ar 
y Tad, yr hwn sydd heh dder- 
byn wyneb yn bamu yn ol 
gweithred pob un, ymddyg- 
wch mewn ofn dros amser 
eich ymdelthiad : 

18 Gan wyliod nad á pheth- 
au llygredig, msgis arian neu 
aur, y'ch prynwyd oddi wrth 
eìch ofer ymarM'cddÌad, yr 
hwn a gawsoch trwy dradd- 
odiad y tadau ; 

19 Eithr à gwerthfawr Avaed 
Críst, mcgis ocn difeius a 
difrycheulyd : 

20 Vr hwn yu wìr a rag-or- 
deinÌYi'yd cyn sylfaenu y oyd, 
elthr a eglurwyd yn yr amscr- 
oedd dlweddaf er eich mwyn 
chwi' 

21 y rhal ydych trwyddo ef 
yn credu yn Nuw, yr hwn 
a'i cyfododd ef oddì wrth y 
meirw, ac a roddodd iddo ef 
ogoniant, fel y byddai eich 
ŵdd cbwi a'ch gobaith yn 
Nuw. 

22 Gwedi puro eich eneidiau, 
gun ufuddháu i'r gwlrionedd 
trwy \T Yspryd, i frawdgar- 
weh diragrith : ccrwch eich 
gilydd o galon bur yn helaeth : 

23 Wedi eich ail-eni, uid o 
had Uygredig, eìthranílygred- 

24 
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îg, trwy atr Duw, yr hwn sydd 
yn byw ac yn parhâu yn dra- 
gywydíi 

24 Canys pob cnawd fel glas- 
welltyn yw, a holl ogoniant 
dyn fel blodcuyn y glas- 
welltyn. Gwywodd y gla^- 
welltyn, a'i flodeuyn a syrth- 
iodd : , 

25 Eithr gair yr Arglwydd 
sydd yn aros yn dragywydd. 
A hwn y w y gair a bregethwyd 
i chwi. 

PENNOD 11. 

1 y-m.a» «fe yn eu eynghori na wnelont 
ddim ÿn erbyn cariaü : i ac yn 
dangoa mai Ci-ist ydyw y tyìfaen 
yr aiUiladwyd hurynt amo: 11 ae 
yn dj/muno amynt ymgadw rhas 
chwantau cnawäol; 13 a bod yn 
nfudd i swy/Idogion, 18 Ae y mae 
yi% dytgu i weiision ufuddhâu i*w 
meittriaid, 20 abodyn ddxoddefgar, 
wrth etampl CrUt, er eu bod yn eml 
cam. 

EDI rhoi heibio gan 
. . hynny bob drygioni, a 
phob tW7ll, a rhagrith a 
chenfìgen, a phob gogan-aír, 

2 Fel rhai bycham newydd- 
eni, chwennychwch ddiawyll 
laeth y gair, fel y cynnyddocb 
trwyddo ef : 

3 Os profasoch /od yr Ar- 
glwydd yn dirion. 

4 At yr hwn yr ydych yn 
dyfod, megis at faen bywiol, 
a wrthodwyd gan ddynion, 
eithr etholedig gan Dduw, a 
gwerthfawr. 

6 A chwìthau, meçis meiní 
by wiül, ydych wedi eich adeil- 
adu yu dŷ ysprj'dol, yn offelr- 
iadaeth sanctaidd, i offtym- 
niu aberthau ysprydol, cym- 
meradwy gan Dduw trwy 
lesu Grist. 

6 O herwydd paham y cyn- , 
hwysir yu yr ysgiythyr, Wele, 
)'r wyf yn gosod yn Sîon 
.)en-congl-faen, ethoíedig, a 
gwerthfawr : a'r hwn a gred 
ynddo, nis gwaradwyddir. 

7 I chwi gan hynny, y rha^ 
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ydych yn credu, y moA yn 
uradas : eithr i'r anufuddion, 
y macn a wrthododd yr 
adeiladwyr, hwnnw a wnaed 
yn ben y gongl, 

8 Ac yn raen tramgwydd, ac 
yn graig rhwystr, ir rhod 
syddyn tramgwyddo wrth y 
lÂir, gan fod yn anufudd : 
Pr hwn beth yr ordeiniwyd 
hwynt heiyd. 

9 Eithr chwychwi ydyái 
iTW^gaeth etholedig, brenmn- 
ol offeiriadaeth, cenedl sanct- 
aidd, pobl brlodol i Dduw; 
fel y myn^foch rinweddau yr 
hwn a'ch galwodd allan o 
djwyllwch i'w ryfeddol oleuni 

lÓ Y rhai gynt nid oeddych 
bobl, ond yn awr ydych bobl 
i Dduw : T rhai ni cnawsech 
drugaredd, ond yr awrhon a 
gawsoch drugaredd. 

11 Anwylyd, yr wyf yn at- 
tolwg i chwi^ m^s díeithriaid 
a phererinion, ymgedwch oddi 
wrth chwantau cnawdoL y 
rhai sydd yn rhyfela yn erbyn 
yr enaid ; 

12 Qan fod â'ch ymarwedd- 
iad yn onest ym mysg y Cen- 
hedlocdd: fel, Ile maent yn 
eloh goganu megis drwg- 
wèithredwyr, y gallont, o her- 
wydd eU^ gweithredoedd da 
a welant, ogoneddu Duw yn 
iiyddyrTmwellad. 

13 Ymadarostyngwch obl^- 
id hyn i bob dynol ordinhäd, 
o herwydd yr Arglwydd 
un bynnag ai ir bi 
m^sgorucbnf; 

14 Ai i'r Ily whiwdwyr, m^^ 
trwyddo ef wedi eu díinfon, er 
dttál ar y drwg-wcitbredwyr, a 
mawl i'r gweithrcdwyr da, 

16 CSanys felly y uiae cwyllys 
Duw. fod i chwi trwy wncuth- 
ur daioni ostegu anwjiHHÌ- 
aeth dynion ffblion : 

16 Megis yn rhyddion, ac 
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nifl â rhyddîd gennych megis 
cochl malais, eithr fel gwasan- 
aethwyr Duw. 

lì Perchwch bawb, Cerwch 
ybrawdoliaeth.Ofnwch Dduw. 
Anrhydeddwch y brenhin. 

18 Y gweision, hyddwch 
ddarostyngedig g^d a phob 
ofh 'Ÿch meistriaid ; nid ja 
unig i'r rhai da a chyweithas, 
eithr i'r rhai anghyweithas 
heiyd. 

19 Canys hyn sydd rasol, os 

rr ncb o herwydd cydwybod 
Dduw yn dwyn tristwch, 
gan ddioddef ar gam. 

20 Oblegid pa glôd yw^ os, 
pan t)ecnoch, a chael eich 
cemodio. y byddwch dda eich 
amynedd? eithr os. a chwi 
yn gwneuthur yn dda. ac yn 
dîoddef. y bydowch dda eich 
amynead; hyn sydd rasol 
ger bron Duw. 

21 Cnr.y- i hyn y'ch galwyd 
hefyd : oblcgid Crìst yntau a 
ddîoddefodd drosoni ni, gan 
adael i nl esampl, fel y can- 
lyiiceli ci ôl ef : 

22 Yr hwn ni wnaeth bechod, 
ac ni chaed twyll yn cl enaii : 

23 Yr hwn, pan ddifenwyd, 
ni ddifcnwodddrachefn: pan 
ddíoddefodd, ni f^'gythíodd ; 
eíthr rhoddodd ar y neb sydd 
yn barnu yn gyüawn : 

24 Yr hwn ei hun a ddug 
eiii pechodau nl yn ei eorph 
ar y pren ; fel, gwedi ein 
marw i bcchodau,y byddem 
byw i gj'fìawnder: trwy gleis- 
ÌÄii yr hwn yr iachâwyd chwl. 

2;'» Canys yr ocddych megis 
defaid yn myned ar gyfeil- 
iorn ; eithr yn awr chwi a 
ddyciiwelwj'd at Fugail ac 
Esgob eich eneidiau, 
PENNOD IU. 

1 7 mrtfl yn dÿaçu i wŷr a ffwraffedd 
eu dyltd i'w çilydd .- 8 yn anno^ 
pawà i undeb a ehariad t 14 atf | 
dil'ioddef erlid; 19 <tc yn adrodd 
daioni Duw ÍV ft«n fyd çynt. 
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YR un fTünud, hydded y 
gwragedd ostyngedig i'w 
gwỳr prîod ; fel, od oes rhai 
heb gredu i'r gair, y galler 
trwy yraarweddiad y gwrag- 
edd eu hynnill hwy heb y gair, 

2 Wrth edrych ar eich ym- 
arweddiad díwair chwi yng- 
hyd ág ofti. 

3 Trwsiad y rhai bydded nid 
yr un oddi allan, o blethiad 
gwallt, ac amgýlch-osodiad 
aur, neu wiegad diilad ; 

4 Eithr bydded cuddîedig 
ddyn y galon, mewn anllyg- 
redigaeth yspryd addfwyn a 
Ilonydd, yr hwn sydd ger bron 
Buw yn werthfawr. 

5 Canys felly gj'nt yr oedd y 
gwragedd sanctaidd hefyd, y 
rhai oedd yn gobeithio yu 
Nuw, yn ymdrwsio, gan fod 
yn ddarostyngedig iV gwŷr 
prîod ; 

G Megìs yr ufuddhâodd Sara 
i Abraliam, gan ei alw ef yn 
ai^Iwydd: merched yr hon 
ydych chwi, tra fyddoch yn 
gwneuthur yn dda, ac heb 
ofni dim dychryn. 

7 Y gwỳr, yr un flTunud, cyd- 
gj'fanneddwch â hwynt yn ol 
gwybodaeth, gan roddi parch 
í'r wraig megis i'r llestr gwan 
uaf, fcl rhai sydd gyd-etifedd 
lou gras y bywyd ; rhag 
rhwYstro eich gweddi'au. 

8 Ám bcn hyn, byddwch oll 
yn unfryd, yn cyd-oddef â'ch 
gilydd, yn caru fel brodyr, yn 
arutnirogion, yn fwynaîdd : 

9 Nid yn talu drwg àm 
ddrwg, ncu sèn ani sèn : eìthr, 
y'ngwrthwyneb, yn bcndithio ; 
gan wybod mai i hyn y'ch 
galwyd, fel yr etifeddoch fen- 



10 Canys y neb a ewyllysio 
hofn bywyd, a gweled dydd- 
iau da, attalied ei dafod oddi 
wrth ddrwg, a'l wefusau rhag 
adrodd twyll 



11 Gocheled y drwg, a gwnaed 
y da ; ceisìed heddwch, a dil- 
yned ef. 

12 Canys y mae llygaid yr 
Arglwydd ar y rhai cyflaTi'n, 
a'i glustiau ef tu ag at eu 
gweddi hwynt : elthr y mae 
wyneb yr Arglwydd yn erbyn 
y rhai sydd yn gwneuthur 
drwg. 

13 A pliwy a'ch dryga chwl, 
os byddwch yn dilyn \t hyn 
sydddda? ' 

14 Eithr o bydd i chwi hefÿd 
ddîoddef o herwydd cyfiawn- 
dcr, dedwydd ydych : ond nac 
ofnwch rhag eu hofn hwynt, 
ac na'ch cynhyrfer; 

15 Eithr sancteiddiwch yr 
Arglwydd Dduw yn eich cal- 
onnau : a hyddwcli barod bob 
amser i atteb i bob un a ofyno 
1 chwi reswm am y gobaith 
sydd ynoch, gj'd âg addfwyn- 
der ac ofn : 

lö A chennych gydwybod 
dda ; fel yn }t hyn y maent 
yn cich goganu megis drwg- 
weìthredwyr, y cywilyddio y 
rliai sydd yn beio ar eich 
ymarwcddiad da chvn yng 
Nghrist. 

17 Canys gwcll ydyw, os 
ewyllys Duw a*i myn, i chwi 
ddSoddef yn gwneuthur daio- 
ni, nag yn gwneuthur drygio- 
ni. 

18 Oblegid Crist hcfyd un- 
waith a ddíoddefodd dros 
bechodau, y Cyftawn dros yr 
anghyflawn (fel y dygai nl at 
Dduw) wedi ei farwolaethu 
yn y cnawd, eitbr ci fÿwhâu 
yn yr Ysprj'd : 

19 Trwy yr hwn yr aeth efe 
hefyd ac a bregethodd i'r ys- 
prj'dion y'ngharchar ; 

20 Y rhai a fu gynt anufudd, 
pan unwaith yr oedd hlr- • 
amynedd Duw yn aros yn 
nyddiau Noë, tra y darperid 
yr arch, yn yr hon ychydig 
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fef vyth enaid, a achubwyd 
trwy adwft". 

21 CyffeWbiaeth cyfattebol 
i'r hwn ^dd yr awrhon yn ein 
hachub nionau. ief bedydd 
(nid bwrw ymaíth fudreddi y 
cnawd, eithr yniatteb cyd- 
wybod dda tu 9A at Dduw) 
trwy adsyfodiad lesu Grirt : 

22 Yr hwn sydd ar ddeheu- 
law Duw, wedí myned i'r nef ; 
a'r aiu^euon, aV awdurdodau, 
aV galluoedd, wedi eu daros- 
twng idda 

PENNOD IV. 

T ma« yyk «u ÌMnnog hw^ i bẃiio û 
pheehu, irtey têompl Cnat, a thrwy 
yêtyritd fod diwtddpoly p«th yn 

la 1^«MM j/n »u 

êrlid. 

AM hynny gan ddloddef o 
.. Orist drosom oi yn v 
cnawd, chwithau hefvd bydd- 
wch wedi eich arfogl â'r un 
meddwl: oblegid yr hwn a 
ddloddefodd yn y enawd, a 
beidiodd â phechod ; 

2 Fel na byddo mwyach 
íÿw i chwantau dynion, ond i 
ewyUys Duw, dros yr amser 
CTdd yn ol yn y cnawd. 

3 Canys digon i ni yr amser 
a aeth heibio o'r einioes 1 
welthrrÌTT n----^^-?; y Cenhedl- 
oedd, gan rodio mewü try- 
tUyllwch, trachwantau, me- 
ddwdod, cyfeddach, dîotta, a 
fflaidd eilun-addoliad : 

4 Yn yr hyn y maent yn 
ddîeithr yn eicfi calîlu diwi^ 
am nad ydych yn cydredeg 
gyd â hwynt i'r unrhyw or- 
mod rliyaedd : 

5 Y riiai a roddant gyfrlf l'r 
hwn sydd barod i faruu y byw 
a'r meirw. 

6 Canys er mwyn hynny yr 
efengylwyd i'r meirw hefyd ; 
fel y bernid. hwy yn ol dynion 
yn y cnawd, ac y byddent fyw 
yn ol Duw ýn yr yspryd. 

7 Eätbr dlwedd pob peth a 
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nesftodd: am hynny bydâwdi 
sobr, a gwyUadwrua i wedd- 
lau. 

8 Eithr, o flaen pob peth, 
bydded gennych garìaa bel- 
aeth tu ag at ei<di gilydd: 
canys cariad a guddiä uaws o 
bechodau. 

9 Byddwch lettygar y naOl 
i'r llall, heb rwgnacfau 

10 Pob un, megls y derbyn- 
iodd rodd, cyfrcnnwch à'ch 
güydd, fel daionu» oruchwyl- 
wyr amryw raa Duw. 

11 Os llefáru a wna neb, 
llefared megia geiriau Duw* 
os gweini 7 mae neb, {fumaeá 
m^s o'r gallu j mas Duw 
yn ei roddi: fel ypo. uihob 
peth ygogoOfedderDuwtrwy 
ìesu Grist ; Vr hwn y byddo 
y gogoniant a*r gallu yn oes 
oesoedd. Amen. 

12 Anwylyd, na fÿdded ddî- 
eithr flpBnnycb aci y profiad 
tanllya s^dd vnoch, yr hwib a 
wneir er profedigaeth i chwi, 
ték pe l)ai beth dleithr yn di^ 
wydd i chwi : 

13 Eithr llawenhèwch, yn 
gymmaint a'ch bod yn gynan- 
nogion o ddloddefladau CUst ; 
fel, pan ddatguddier el ogon- 
iant ef, y bvddoGh yn IlaweB 
ac yn goâfoleddu. 

14 Os difenwir chwl er mwyn 
enw Crist, gw$n eich byd: 
oblegid y mae Yspryd y go- 
goniant, ac Yspryd Duw ya 
gorphwys aamoen. Ar eu 
rhan hwynt yn wir ^ a gebL- 
ir, ond ar eich rhan cHm efé 
a ogoneddir. 

15 Eitlir na ddloddefëd neb 
o honoch fel Ilofìrudd, neu 
leidr, neu ddrwg-weithrcdwr, 
neu fel un yn ymyrreth âi 
matterion rhai eraill : 

16 Elthr os fel Citetion, na 
fÿdded gywilydd ganddo ; ond 
gogonedäed Bduw- jm Üiyn o 
ran. 
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17 Canys âMtíí yr amser ì 
ddecbreu o'r faam o dŷDduw : 
ac 08 dechreu ki vn gjntaf 
arnom nl, beth fydd diwedd 
y rhai nid ydynt yn credu i 
efenffyl Duw ? 

18 Ac 08 braidd y mae y cyf- 
iawn yn gadwedig, pa le yr 
ymddengys yr annuwiol a'r 
peohadur? 

19 Am hynny y rhal hefyd 
|Tdd yn dloddef yn ol ewyllys 
Duw, g04x:hymynant eu he'n- 
eidiau iddo «/, mcgts 1 Grcaw- 
dwr fiÿddlawn, gan wneuthur 
ÿndda. 

PENNOD V. 

1 T Ma« jm annog yr henuriaùl i 
borMdefaÌd CHat; b «V imainge 
i Mfuddhäu : 8 aphawb i wylied, aa 
i fod »n aobr, ae yn ddianwadal 
ÿn y 0ifdd; 9 aa i wrthwynebu y 
^thtmu, y ffwríhwynêbwr ereu- 

YR henuriaid sydd yn eìch 
plith, attolwg iddynt yr 
ydwyf fl, yr hwn wyf gjd-hen- 
«riad, a thyst o ddloddcfladau 
Crist, yr hwn hefyd mfsy^- 
rannog o'r gogoniant a ddat- 
guddir : 

2 Poithwch braidd Buw, yr 
hwn aydd yn eich plith, gan 
fpffw golwg amynt; nid trwy 
gymmell, eitìw yn ewyllysgar ; 
md er mwyn budr-elw, eithr 
o barodrwydd meddwl ; 

3 Nid. fel rhai yn tra-ar- 
fldwyddiaethu ar etìfeddiaetU 
l>wia, ond gan fod yn esaiiipl- 
au i'r praidd. 

4 A pfaan ymddangoso y 
Fenbugail, chwi a gewch 
4âert)yn anntflannedig goron 
y goffonianU 

5 Yr un ffünud yr lcuaingc, 
byddtrch ostynsedig i'r hen- 
uriáid. A byddwch bawb xiì 
ofllyogedig i'oh gllydd, ac 



ymdrwsiwch oddi fcwn â gos- 
tyngeiddrwydrt. Ohlegid y 
luae Duw yn gwrthwynebu y 
beilchion, ac yn rhoddi gras 
i'r rhai gostyngedig, 

6 Yniddarostyngwch gan 
hynny tìan alluog law Duw, 
fel y'ch djTchafo mewn amser 
cyfaddas : 

7 Gan fwrw eìch holl ofal 
arno ef ; canys y mae efe yn 
gofalu drosoch chwi. 

8 Byddwch sohr, gwyliwch : 
oblegid y mae eich gwrthwyn- 
ehwr diafol, meçis Ucw rhu- 
adwy, yn rhodio oddl am- 
gylcli, gan geìsìo y neb a aUo 
ei lyngcu. 

9 Yr hwn gwrthwynebwch 
yn gadarn yn y fiydd ; gan 
wybod fod yn cyflawni yr un 
blinderau yn eich brodyr y 
rhai sydd yn y liyd. 

10 A Duw pob çras, yr hwn 
a'ch galwodti chwi i'w dragy w- 
yddol ogoniant trwy Grìst 
lesu, wedi i chwi ddîoddef 
ycliydig, a'ch perfTeithio chwî, 
SL'ch cadamhäo, a'ch crj'fhâo. 
a'c/ì scfydlo. 

11 Iddo cf y hyddo y gogon- 
iant aV gallu yn oes oesoedd. 
Amcn. 

12 Gyd â Silfanus, brawtl 
fiyddlawn i chwi (fcl yr wyf 
yn tybicd) yr ysgrifeuais ar 
ychydig eiriau, gan g\'ní;hori 
a thystiolaethu, mai gwlr ras 
Duw yw yr hwn yrydychyn 
sefj'll ynddo. 

13 Y mac yr eglwys ftijdd yn 
Bahilon, yn gyd-etholedig d 
chwi^ yn eich annerch ; a 
Marc, i\ mab i. 

14 Anherchwch eich gilydd à 
chusan cariad. Tangnefcdd 
i chwi oU y rhai ydych yng 
Nghrist lesu. Amen. *- 

373 - » 



ídbyGoogle 



AIL EPISTOL CYFFREDINOL 

PETR YR APOSTOL. 



PENNODL 

1 T TM» •/« V» «U CduIaí'nAâM MM4m 

gohaith Q gynnydd graê DutB ; b ae 
l/n »u hannòg i wneuthur eu galwed' 
Ìgaeíh yn tier trwy ffÿäd a gweüh- 
redoedd. 12 Tmae yn ofaluê i ddutyn 
hynny ar gôf iddÿnt, gan wÿbod fod 
e t fa rwoUteth ef ei hun yn agoe. 16 
Tmae yn eu rhybwidio hwy ifod yn 
ddianwcutal yn ffydd Critt, guÁr 
Fab Duw, trwy dýêtiolaeth yr apoê' 
tolion a weleant «i ogoniant «/, a 
thrwy dyetiotaeth p Tadj a^r pro' 
phwydi, 

SIMON Petr, gwasanaethwr 
ac apostol lesu Grist, at 
y rhai a ^wsant gyffelyb 
werthfawr ffydd â nirmau, 
trwy gyflawnder ein Duw ni, 
a'n Ilachubwr lesu Grist. 

2 Gras i chwì a thangnefedd a 
amlhâer, trwy adnabod Duw, 
a lesu ein Harglwydd ni, 

3 Megla y rhoddes ei dduwìol 
allu ef 1 ni bob peth a berthyn 
l fywvd a duwfoldeb, trwy ei 
adnabod ef yr hwn a'n galw- 
odd ni i ogoníant a rhinwedd : 

4 Trwy yr hyn y rhoddwyd l 
nl addewidion mawr iawn a 
gwertlifawr ; fcl trwy y rhai 
hyn y byddech gyfraunogion 
o r duwiol anian, wedl dîangc 
oddi wrth y llygredigaeth 
sydd yn y byd trwy dracliwant. 

5 A hyn y uia hefyd, gan roddi 
cwbl-ddiwydrwydd, chwaneg- 
wch at eicb fi^'dd, rinwedd ; 
ac at rinwüdd, wybodaeth ; 

A.catwyl>oaaeth,gymmedr- 
ülder ; ac at gymmedrolder, 
ainynedd ; ac at amynedd, 
dduwioldeb ; 

7 Ac at dduwioldeb, garedig- 
rwy dd braw dol ; ac at 
rwydd brawdol, gariaf 

8 Canvs os yw y pethau hyn 
gennycn, ac yn aml hwynt, y 
rnaent yu peri na buddoch na 
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scgur, na diflfrwyth y'ngwybod- 
aetli ein Harglwj'dd lesu Grist. 

9 Oblegid yr hwn nid yw y 
rhai h}Ti ganddo, dall ydyw. 
heb weled ym nihell, wedí 
goilwng dros gôf el lanhàu 
oddi wrth ei bechodau gynt 

10 O herwydd paham yn 
hytrach, frodyr, byddwch ddi- 
wyd i wneuthur eich galwed- 
igaeth a'ch etholedigaeth yn 
sicr : canys, tra fyddoch yn 
gwneuthur y pethau hyn, lü 
lithrwch chwi ddim byth : 

11 Canys felly yn helaeth y 
trefnir ichwi f>nediad i raewn 
i dragywyddol deymas eln 
Harglwydd a'n Hachubwr 
lesu Grist. 

12 O herwydd paham, nld 
esgeulusaf cich coffâu bob 
amser am y pethau hyn, er 
eich bod yn eu gwybod, ac 
wcdi eìch sicrhâu yn y gwlr- 
ionedd presennol. 

13 Eitur yrydwj'f yn tybied 
fod yn iawn, tra fyddwyf yn y 
tabemacl hwn, eìch cym*ol 
chwi, trwy ddwyn ar gôf i 
chwi ; 

14 Gan wybod y bydd i ml ar 
, frys roddi fy nhabernacl hwn 

heibio, me^s ag yr hysbysodd 
, ein Harglwydd leau Grist i 
mi. 

15 Ac mi a wnaf fy ngoreu 
hefyd a'r allu o honoch bob 
amser. ar ol fy ymadawiad l, 
wneuthur coffa am y petliau 
hyn. 

16 Canys nid gan ddUyn 
chwedlau cyfrwys, yr hyabys- 
asom i chwi nerth a dyfodlad 
ein Harglwydd lesu GrisL' 
eithr wedi gweled ei fawredd 
ef à'n Uygald. 
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17 Canys efe a dderbyniodd 
gan Dduw Dad,barch a gogon- 
lánt, pan ddaeth y cyfryw lef 
atto oddl wrth y mawr-ragorol 
Ogoniant, Hwn yw fy anwyl 
Fab i, yn yr hwn y'm bodd- 
lonwyd. 

18 A'r llef yma, yr hou a 
ddaetb o*r nef, a glywsoni ni, 
pan oeddym gyd ág cf yn y 
mynydd sanctaìdd. 

19 Ac y mae gennym air 
sicracb y prophwydi ; yr hwn 
da y gwnewch fod yn dal arno, 
megis ar ganwyll yn Uewyrcliu 
mewn líe tywyll, hyd oni 
wawrio y dydd, ac oni chodo y 
serenddydd yn eich ca]onnau 
chwi: 

20 Gan wybod hyn yn gyntaf, 
nad oes un brophwydoliaeth 
o*r ysgrythyr o ddehongliad 
prlod. 

21 Canys nid trwy ewyUvs 
dyn y daetb ggrnt bropliwydôl- 
iaeth : eithr cfynion sanctaidd 
Duw a lefarasant megis y cy n- 
hyrtẁyd hwy gan yr Yspryd 

PENNOD II. 

1 T «UM «f» yn prophwydo am ath- 
rawon ffêimoni ac yn dangoa eu 
hanwiredd a'u dluleM hwy, a^u 
düynwyr: 7 9ddi wrth y rhai y 
gwartdir y rhai dimdol, fel y 
gtoaredwyd Lot o Sodoy»,. 10 Ì'mae 
«/• yn dangoa yn helaeihach gyn- 
htddfau y twyliwyr hynny, fel y 
galUr cu hadnabod hwy yn hawa, 
á'u goehélyd. 

EITHR bu gau brophwydi 
hefyd ym rahUth y bobl, 
megis agy bydd gau athrawon 
yn elch plith chwitbau ; y rhai 

Îu ddü^el a ddygant i niewu 
eresiau dinystriol, a chan 
wadu yr Arçlwydd, jt hwn a'u 
piynodd hwynt ydynt yn 
tynnu amynt euliunain ddin- 
ystr buan. 

2 A Uawer a ganlynant eu 
dlstryw hwynt, o berwydd y 
rhai y cebJir fTordd y gwirion- 
edd. 



3 Ac mcwn cybydd-dod, 
trwy chwedlau gwneuthur, y 
gwnant farsiandiaeth o hon- 
och: barnedigaeth y rhat er 
ys talm nid y w segur, a'u coll- 
edigaeth hwy nid yw yn 
hepian. 

4 Canys onid arbedodd Duw 
yr angeUon a bechasent, eithr 
eu tafìu hìüÿnt i ufrern, a'w 
rhoddi i gadwynau tywyUwch, 
l'w cadw 1 farnedigaeth ; 

5 Ac onid arbedodd efe yr 
hen fyd, eithr Noë, pregethwr 
cyflawndcr, a gadwodd efe ar 
ei wythfed, pan ddug efe y 
diluw ai' fyd y rhai auwir ; 

6 A chan droi dìnasoedd 
Sodora a Gomorrah yn Uudw, 
a'u dammodd hioy â dym- 
chweUud, gan eu gosod yn 
esampl i'r rhai a fÿddent yn 
annuwìol ; 

7 Aca waredodd Lot gyflawn, 
yr liwn oedd mcwngofld trwy 
anniwair ymarweddiad yr an- 
wiriaid : 

8 (Canys y cyflawn hwnnw 
yn trigo yn eu niysg hwynt, yn 
gweled ac yn clÿ wed, ydoedd 
yn pocni ei enaid cyflawn o 
ddydd i ddydd trwy eu hang- 
hyfreithlawn weithredoedd 
hymnt) 

9 Yr Arglwydd a fedr wared 
y rhai duwioi rhag profedig- 
acth, a chadw y rliai anghyf- 
iawn i ddydd y fani i'w poeni : 

10 Ac yu hennaf y rhai sydd 
yn rhodio ar ol y cnawd mewn 
ch wan t afl cndid, ac y n dîy styru 
nywodraeth. Bhyíygnsydÿnt, 
cy n dy n ; ni d y dynt y n arswydo 
cablu urddas : 

H Lle nid yw yr angcUon, y 
rhai sydd fwy mewn gallu a 
nerth, yn rhoddi calüaidd fam 
yn cu nerbyn hwyut ger bron 
yr Arçlwydd, 

12 Eithr y rhai hyu, megis 
anifeiUaÌd anrhesymmol an- 
ianol, y rhai a wnaed i'w dal 
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ao i'w difetba, a gaUant y 
p€tbau ni wydcmiit oddi wrth- 
ynt) ac a ddifethir yn eu ììjgt- 
edigaeth ea hunain ; 

13 Ac a dderbyniant gyflog 
atighvflawnder, a hwy yn cyfm 
moethau beunydd yn hyftyd- 
woh. Brychau a meflau pd- 
VìVt, yn ymddigrifo yn eu 
twyll eu hunain, gan wledda 
gyd â chwi ; 

14 A llYflfald ganddynt yn 
llawn godincb, ac heb fedru 
peidio á phechod ; yn lllthto 
encidiau anwadal : a chan- 
ddynt galon wedi ymgynnef- 
ino â chybydd-dra ; plant v 
telldith : 

15 Wedi gadael y ffordd 
uniawn, hwy a aethaiit ar 
fi^teiliorn, gstn ganlyn íTürdd 
Salaam mab fiosor, yr hwn a 
garodd wobr angUynawnder: 

16 0ndefe a ffafodd gerydd 
am ei gamwedd. Asen fud 
arferol a'r iau, gan ddy wedyd 
ä Uef ddynol, a waharddodd 
ynfÿdrwydd y prophwvd. 

IT Y rhai hvn ;-ly'i^ fí^^'n- 
honnau didd,,: cyín)tiyl:vua 
yrrid gan dymmestl ; i'r rhai 
y mae niwl tywyllwch yng- 
hadw yn dragywydd. 

18 Canys gan ddywedyd 
chwyddedig eiriau gorwag- 
edd, y maent hwy, trwy 
ehwaniau y cnawd, a thryth- 
yUwch, yn Uithio y rhai a 
ddlangasai yn gwbl oddi wrth 

}' rhai sydd yn byw ar gyfeil- 
orn. 

19 Gan addaw rhyddid idd- 
ynt, a hwythau cu nunain yn 
wasanaethwyr Uygredigaeth : 
ca»yB gan bwy bynnag y 
gorchfygwyd neb, 1 .hwnnw 
hefÿd yr aeth efe yh gaeth. 

20 CJanj's os, wedi idoynt ddl- 
angc oddi wrth halogcMÜgaeth 
y byd, trwy adnabyddiaeth yr 
Arglwydd a*r Achubwr lesu 
GHst, y rhwystrir hwy drach- 
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efn â'r petliau hyn, a*u 
gorchfygu; aeth diwedd y 
rliai hynny yn waeth nà'u 
dechreuad. 

21 Canys gweU füasat iddynt 
fod heb adnabod ffbrdd cyf- 
iawnder, nag, wedi ei had- 
nabod, troi oddi wrth y gor- 
chymyn sanctaidd yr nwn a 
draddodwyd iddynt. 

22 Elthr dlgwyddodd iddynt 
yn ol y wir ddîareb, Y ci a 
ymchwelodd at ei chwydiad 
ei hun: a'r hwch wedi ei 
golchi, i^w bymdreiglfa yn y 
dom. 

PENNOD III. 

Tmaa ef» yn eu wierMu Awy «m 
ddyfodiad Critt i'r fam, pn er^jfn 
y çwatwam^ a ymretjfmmai pn y 
gwrthwynebí 8 y«m rybmidto y 
rhai duwiol i bryturo eu hedifeir- 
weh, ran hir-ainynedd Ihtw: 10 
aa y mae yn dangoe pa fodd y 
dinyetriry bydi 11 ae yn eu JUm- 
nog hwy i eaueteiddrwydd bwhedd, 
trtmf ddiegioyl hynny .• 15 a hefyd 
i fiddwl, mM er mwyn «u Moe*- 
etwdwriaeth hm^ynt y mae Dtm yn 
ddloddefgar, msgie yr yegrif*méd 
Paul attynt. 

YR ail epistol hwn, anwyl- 
yd, yr ydwyf yn awr yn 
ei ysgrifenu attoch ; yn yr 
hwn yr ydwyf yn cymrôl elch 
meddwl puraidd, trwy ddwyn 
ar gôf i chtDi: 

2 Fel y byddo cofiis gennych 
y gciriau a rag-ddywedwyd 
gan y prophwydl sanctaidd, 
a'n gorchyinyn ninnau, apos- 
tolion yr Arglwydd a'r lach- 
awdwr : 

3 Gan wybod hyn yn gyntaf. 
y daw yn y dyddiau diweddaf 
watwarwyr, yn rhodio yn ol 
eu chwantau eu hunain, 

4 Ac yn dywedyd, Pa le y 
mae addewid ei ddyfodiad ^? 
canys er pan hunodd y tadau, 
y mae pob peth yn parh&u 
fel yr oeddynt o ddechreuad 
y creadigaeth. 

5 Canys y mae hyn yu dd&u*- 
wybod iddynt o'u gwirfodd. 
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mai trwy alr Duw yr oedd y 
nefoedd er ys talun, a'r ddaear 
yn cyd-sefÿll o'r dwfr, a thrwy 
y dwft*. 

j 6 O herwydd paham y byd a 

oedd y pryd hwnnw, wedi ei 

i orchuddio ä dwíìr, a ddifeth- 

I ^^' 

\ 7 ÌSithr y nefoedd a'r ddaear 

Sÿdd yr awrhon, ydynt trwy 
yr un galr wedi eu rhoddi i 
gadw i aân, erbyn dydd y farn, 
a distiyw yr anwir ddyn- 
ion. 

8 Elthr yr un peth hwn na 
iydded yn ddîarwybod i chwi, 
anwylyd,/od un dydd gyd â'r 
AíÄlwydd meçia mil o flyn- 
yddoedd, a mil oflynyddoedd 
megls im dydd. 

9 Kid ydy w yr Arglwydd yn 
oedi ei addewid (fel y mae 
rhai yn cyíWf oed) ond hir- 
ymarnöus yw efe tu ag attom 
ni, heb ewyllysio bod nebyn 
goUedig, ond dyfod o bawb i 
edifeirwch. 

10 Eithr dydd yr Arglwydd a 
ddaw megis lleidr y nos ; yn 
yr hwn y nefocdd aânt heibio 
gyd ä thwrf, a'r defoyddiau 
mxi wir wres a doddant, a'r 
ddaear a'r gwaith a fyddo 
ynddi a los^r. 

11 A ohan fod yn rhaid i hyn 
i gÿd ymollwng, pa ryw fath 
ddynion a ddyíech chwi fod 
mewn sanctaidd ymarwedd- 
iad a duwioldeb, 

12 Yn disgwyl ac yn brysio 
at ddyfodiad dydd Duw, yn yr 
hwn y nefoedd gan losgi a 



ymollyngant, a'r defnyddiau 
gan wir wres a doddant ? 

13 Eithr nefoedd newydd, a 
daear newydd, yr ydyiii m, 
yn ol ei addewid ef, yu eu 
disgwyl, yn y rhai y mac cyf- 
iawnder yn cartrefu. 

14 O herwydd paham, anwyl- 
yd, gan eicU bod yn disgwyl 
y ycthau hyn, gwnewch eich 
goreu ar eich cael ganddo ef 
mewn tangnefedd, yn ddi- 
frycheulyd, ac yn ddîargy- 
hoedd. 

15 A chyfrifwch hir-atnynedd 
ciu Harglwydd, yn iachawd- 
wriaeth ; megls ag yr ysgrif- 
enodd ein hanwyl frawti Paul 
attoch chm, yn ol y doeth- 
ineb a rodded iddo ef ; 

16 Megis yn ei hoU eplstolau 
hefyd. yn îlefaru ynddynt am 
y petliau hyn : yu y rhai y 
mae rhyw bcthau anhawdd 
eu dcall, y rhai y mao yc an- 
nysgcdig a'r anwastad yn cu 
gwyrdroi, niegis yr ysgrythyr- 
avi craill, Tw dinystr eu hun- 
aiu. 

17 Chwychwi gan hynny, 
anwylyd, a chwi yn gwybod j/ 
pethau hyn o'r bîaen, ymgcd- 
wch rhag cich arwain ymaith 
trwy amryfusedd yr annu\^iolj 
a chwympo o honoch oddi 
wrth eich sicrwydd eich hun. 

18 Eithr cynnyddwch racwn 
gras a gwybodaeth cin Har- 
glwydd a'n Hiachawdwr lesu 
Grist. Iddo cf y byddo go- 
goniant yr awrnon ac yn 
dragywyddol. Amen. 
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PENNOD L 

1 T «MM «/• yn gnt^ oUoi» htrw^ 
OrUt, ^ prhwn y «mm i mifywifd 
tragywytiäol, trẅy gjfmdeitìuu â 
Ihm. % Bhaid i »i ymrii i êaneU 
•iddrwydd buchedd, i dyiHolaethu 
ffwirionêdd y yymd ê itha » hotmo, a'n 
fyddí m htfydi'n Herhàu ein hu»- 
OM • faddeuant ptchod«u, trmy 
farwoUêth OriêU 

YR hyn oedd o'r dechreuad, 
yr nyn a «lywsoni, yr hyn 
a welsom ä'nllygaid, yr hyn a 
edrychasom arno, ac a deim- 
lodd ein dwylaw am Afar y 
by wyd ; 

2 (Canys y bywyd a cglurhft- 
wya, ac ni a welsom, ac ydym 

ri tystiolaethu, ac yn myn^ 
chwi y bywyd tragywrddol, 
yr hwn oedd gyd ár Tad, ac 
a eglurhäwyd ini) 

3 ¥r hyn a wclsom ac a 



fíi 



w8om,yr ydym yn el fVnegi 
■ 1, fef y caíTocü chwithau 



r chwi, 

hefyd gymdeithas gyd á nl 

a'n cymdeithas ni yn wir sydd 

Sd á'r Tad, a chyd â*I Fab ef 
mGrist 

4 A'r pethau hyn yr ydym 
yn eu hysçrifenu attoch, fel y 
oyddo eicn llawenydd yn gyf- 
lawn. 

5 A hon yw y gennadwri a 
glywsom ganddo ef, ac yr yd- 

Îm yn ei hadrodd 1 chwi • 
[aigoleuniyw Duw, ac naa 
oes ynddo ddlm tywyllwch. 

6 Oä dywedwn fod i nl gym- 
deithas &g cf, a rhodio yn y 
tywyllwch, celwyddog ydym, 
ao nld ydym yn gwneuthur y 
gwirionedd : 

7 Elthr os rhodlwn vn y 
goleuni, ra^is y mae efe yn 
y goleimi, y mae i ni gym- 
deithas á'n gilydd, a gwaed 
lesu Orlst ei Fab ef, sydd yn 
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ein glanhftu ni oddi wrth bob 
pechod. 

8 Os dywedwn nad oes ynom 
bechod, yr ydyni yn eln twyllo 
ein hunun, a'r gwirionedd nid 
yw ynom. 

9 Os cyfaddefwn eln pechod- 
au, flÿddlawn yw efe a chyf- 
iawn, fel y maddeuo 1 nl ein 
pechodau, ac y'nglanhfto oddl 
wrth bob angnyfiawnder. 

10 Os dywedwn na phechas- 
om, yr ydym yn ei wneuthur 
ef yn gelwyddog, a*l alr ef nld 
ywynom. 

PENNOD IL 

1 T «MM •/« yi» eu eyturo hmff m» 
erbyn peehodau o wendid. 8 Ad- 
nabod Duw yn iaimn, yw eadw «( 
orehymynUm efi 9 a ehmru ein 
brodyr ; Ibaena roddom ein êereh 

, ar y byd. 18 Shaii i ni oeheM 
twyUwyri SO y rhai y mae y Omẁol 
yn ddiogel oddi wrth eu *wyUt 
trwy barhàu yn y ftydd, oo WMim 
eaneteiddrwydd buehêdd. 

FY mhlant bychain, y peth- 
au hyn yr yryf yn eu hy»- 
grlfenu attoch, fel na phech- 
oclL Ac o phecha neb. ▼ 
mae l ni Eiriolwr gyd ft'r Taa, 
lesu Grist y Çyflawn : 

2 Ac efe yw yr iawn droa 
eln pechodau nl : ac nid dros 
yr eiddom ni yn unig. eithr 
dros bechodau yr holl iyd. 

3 Ac wrth hyn y gwyddom yr 
adwaenom ef, os cadwn ni ei 
orchymynion ef. 

4 Yr hwn sydd yn dywedyd, 
Mi a'i hadwaen ef, ac heb 
gadw ei orchymynion ef, cel- 
wydd(M; yw, a'r gwlrionedd nld 
yw ynddo. 

5 Eithr yr hwn a gadwo ei 
air ef, yn wh* yn hwn y mae 
carÌadDuwynberflUth. Wrth 
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hjn y gwyddom ein bod ynddo 

6 Yr hwn a ddywed ei fod yn 
aros ynddo ef, a ddylai yntau 
felly rodio, megis ag y rhod- 
iodd ef. 

7 Y brodyr, nid eorchymyn 
newydd yr wyf yn ei ysgnfenu 
attoch, eithr gorchymyn hen 
yr hwn oedd gennych o'r de- 
chreuad. Yr hen orchymyn 
yw y gair a glywsoch ot de- 
direuacL 

8 Trachefh, gorchvmyn new- 
ydd yr wyf yn ei ysgrìfenu 
attocb, yr hyn sydd wir ynddo 
ef, ac ynoch chwithau : obleg- 
id y tŷwyllwch a aeth heibio, 
a'r gwu: oleuni sydd yr awrhon 
yn tywynnu. 

9 Yr hwn a ddywed ei fod yn 
y goleuni, ac a gasáo ei frawd, 
yn y tywyllwch y mae hyd y 
piyd hwn. 

10 Yr hwn sydd yn caru ei 
fìrawd, sydd yn aros yn y 
goleuni, ac nid oes rhwystr 
ynddo. 

11 Eäthr yr hwn sydd yn 
casâu ei f rawd, yn y ty wyllwch 
y mae, ac yn y tywyuwch y 
mae yn rhodio ; ac ni ŵat i 
ba le y mae yn myned. obleg- 
Id y mae y tywyllwcn wedi 
dallu ei lygaid ef. 

12 Ysgrìfenu yr wyf attoch 
chwi, Inant bychain, oblegid 
maddeu i chwi eich pechodau 
er mwyn ei enw ef. 

13 Ysgrìfenu yr wyf attoch 
chwi, dadau, am adnabod o 
honoch yr hwn sydd o'r de- 
chreuad. Ysgrifenu yr wyf 
attoch chwl, iif^ ieuaingc, am 
orchfy gu o honoch yr un drwg. 
Ysgrìfenu yr wyf attoch chwi, 
rai bychain, am i chwi adnab- 
odyTad. 

14 Yagrìfenais attoch chwi, 
dadau,am adnabod o bonoch 
yr hwn sydd o'r dechreuad. 
Yflgrifenals attoch chwi, wŷr 



ieuaingc, am eich bod yn gryf- 
ion, a bod gair Duw yn aros 
ynoch, a gorchfÿgu o nonoch 
yr un drwg. 

15 Na cherwch y byd, na'r 
pethausyddynybyd. Ochär 
neb y byd, nid yw carìad y 
Tad ynddo ef. 

16 Canys pob peth a'r sydd 
yn y byd, meffis chwant y 
cnawd, a chwant y llygaia, 
a balchder y by wyd, nid y w o'r 
Tad, eithr o'r oyd y mae. 

IY A'r byd syad yn myned 
heibio, a'i chwant hefyd : ond 
yr hwn sydd yn gwneuthur 
ewyllys Duw, sydd yn aros yn 
dragywydd. 

18 blant bychain, yr awr 
ddiweddaf ydyw: ac m^is y 
cly wsoch y daw anglirìst jr awr< 
hon hefyd y mae anghrìstiau 
lawer ; wrth y r hyn y gwyddom 
mai ^ awr ddiweddai ydyw. 

19 Oddi wrthy m ni yr aetliant 
hwy allan, eithr nid oeddynt 
ohoDomni : canyspebuasent 
o honom ni, hwy a arhosasent 
gyd â ni : eithr hyn a fu^ fel 
yr eglurid nsRi ydynt hwy oll 
o hoiiüin iii. 

20 ]':ithr y mae gennych chwl 
ennciiiiad oddi wrth y íáanct- 
aidd hwnnw, a chwi a wydd- 
ocli l)ob peth. 

21 Ki ysgiifeüais attoch 
oblcgid na wyddech y gwìrion- 
edd, eithr oblegìd cich bod 
yc ei wybod, ac nad oes un 
celwydd o'r gwirionedd. 

22 Pwy yw y celwyddüg, ond 
yr hwn sydd yn gìvadu nad 
lesu y w y Crist ? Efe jtv yr 
anghrist, yr hwn sydd yn 
gwadu y Tad a'r Mab. 

23 Pob un a'r sydd yn gwadu 
y Mab, nid oes ganddo y Tad 
chwaith : [ond] yr hvm sydd 
yn cyffem y MaJb, y mae y 
Tad ganddo hefud. 

24 Arhosed gan nynny ynoch 
cliwi yr hyn a glywBOch o'r 
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dechrenad. Od erya ynoch 
yr hyn a glywsooh o'r dechreu- 
ad, chwitnau hefyd a gewch 

aros yn y Mab ac yn y Tad, 

25 A hon yw )t addewid a 
addawodü efe i ni, sef h^wyó. 
triigywyddol. 

26 Ÿ pethau hyn aysgrifenaÍÄ 
attoch ynghylch y rbai sydd 
yn eich hudo. 

27 Ond y mae yr enneiii'îid a 
dderbynìasoclì ganddo < f, yn 
aros ynoch chwl, ac nid oes 
amocn elsieu dysgu o ncb 
chwi : eithr fcl ý mae yr un 
enneiniad yn eich dysgn chwi 
am bob pctli, a gwir yw, ao 
nid yw gelwydd ; ac megla 
y'ch dyagodd' chwi, yr arhos- 
woh ynddo. 

28 Ac yr awrhon, blant 
byohain, arhoswch ynddo ; 
fel, pan ymddangoso eíe, y 
brddo hyder gennym, ac na 
cnywilyddiom ger eí fron ef yn 
ei ddyfodiad. 

29 Os gwyddoch el fod ef yn 
gyflawn, diwi a wyddoch fod 
pob un a'r sydd yn gwneuthur 
cyfiawnder, wedl ei eni o hono 

PENNOD III. 

1 •Tmm «/ts yn dangoê rhagorcl ffarioi 
Dmt iuag aitom ni, yn «in gtmMUt * 
ur ni yn blant iddo ei hun / 8 a« « 
Aynny y byddai raid i ntnnau fod 
yn ufudd i gadw «i orehymynton; 
11 a eharu bowb «i» gUydd^ fU 
hrodyr. 

GWELWCH pa fîath gariad 
a roes y Taa amom, f el y 'n 
gelwid yn feibion 1 Dduw: 
oblegid hyn nid edwyn y byd 
clb.yrí, oblc^d nad adnabu efe 
ef. 

2 Anwylyd, yr awrhon meib* 
ion i Dduw ydym, ac nid am- 
lygfwyd etto beth a f^ddwn : 
Wîhr ni a wyddom, pan ym- 
ddancoso efe. y byddwn gyff- 
elyb iddo ; oblegtd ni a gawn 
ei weled eí megis ag y mae. 

3 Ac y mae pob un sydd 



ganddo v gobaith hwn ynddo 
ef, yn ei Duro ei hun, megis y 

4 Puij uij (i r sytiiì yn 
gwneuthur pccliod, sydd hefyd 
yn gwneuthur anghyfríiith : 
oblegid angbyfraítli yw pcch- 
od. 

5 A chwi a wyddoch jTn- 
ddnigos o hono ef,fel y dilèai 
elj liocliodau ni: acynddoef 
ni' >es pechod. 

(j i'üb uu a'r sydd yn aros 
ynddo ef, nid yw yn pechu: 
pob un a'r sydd yn pechu, 
nîs gwelodd cf, ac nis adnabu 
ef. 

7 blant bychain, na thwyll- 
cd neb chwL Yr hwn sydd yn 
gwneuthur cyflawnder, sydd 
gyflawn, m^s y mae ytitau 
yn gyflawn: 

8 Yr hwn sydd yn gwneutliur 
pechod, o ddiafol y uiae ; 
canys ý mae diafol yn pcchu 
o'r decoreuad. I hyû yr ym- 
ddangosodd Mab Duw, fel y 
dattodai weithredoedd diafoi. 



9 Pob un a aned o Dduw, nid 
yw yn gwneutbur peohod ; 
oblegid ▼ mae ei had ef yn 
aros ynddo ef, ac ni all efe 
becbu, am ei eni ef o Dduw. 

10 Yn hyn y mae yn amlwg 
plant Duw, a phlant diafcl : 
Pob un a'r syda heb wneuthnr 
cyflawnder, nid yw o Dduw. 
na'r hwn nid yw yn cam eí 
frawd. 

11 Oblegid hoh yw y gennad- 
wri a glywsooh o'r de(»reuad ; 
bod i nf gam eln gilydd. 

12 Nid tel Cain, yr him oedd 
o'r drwg, ao a laddodd ei 
fìrawd. A phaham y lladd- 
odd ef? Oblegid bod ei 
weithredoedd ef yn ddrwg, 
a'r eiddo ei flrawd yn dda. 

13 Na ryfeddwch, fÿ mrodyr, 
os y w y byd yn eich. casáu 
chwL 

I 14 Nyni a wyddom ddarfod 
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ein symmud ni o farwolaetb i 

i fy wyd oblegid cia bod yii 
caru y brod^fr. Yr liwu iiid 
yw yn caru ei frawd, y mae yn 
aroíj JTU niarwolaetii. 

15 Pob un a'r sydd yn casâu 
ei frawd, lieiddiad dyn y w : a 
chwi a wyddoch nad ocs i un 
lleiddiad dyn fywyd tmgy- 
wyd(iol yn aros ynddo. 

16 Yn liyn vr adnabuom 

fariad Duw, oblegid dodi o 
ono ef el cinioes drosom ni: 
a ninnau a ddylem ddodi mn 
hclnioes dros y brodyr. 

17 Kithr 3T hwn sydd ganddo 
ddà y byd liwn, ac a welo ci 
frawd mcwn eisieu, ac a gauo 
ei düsturi oddi wrtho ; paîodd 
y mae cariad Duw yn aros 
ynddoef? 

18 Fy mhlant bychain, na 
chanra ar air, nac ar dafod 
yn nnig, eithr mewn gweith- 
rcd a gwirionedd. 

19 Ac wrth hyn y gwyddom 
eiû i)od o'r gwirioneda, ac y 
sicrhâwn ein caionnau ger ci 
fron ef. 

20 Oblcgid os ein calon a'n 
condeninia, mwy y w Duw na'n 
calon, ac efe a ŵyr bob [Hitli. 

21 Anwyiyd, os ein calon ni'« 
condeninia, y mae gennym 
hydcr ar Dduw. 

22 A pha beth bynnag a 
ofynom, yr ydym yn ei ddcr- 
byn ganddo ef; oblegid ein 
bod yn cadw ci orchymynion 
ef, ac yn gwneuthur ỳ pethau 
wdd yn rhyngu i)odd yn ei 
olwg ef. 

23 A hwn y w ei orchymyn ef , 
Gredu o honom yn enw ei Fal> 
ef Icsu Grist, a charu ein gil- 
ydd, megis y rlioes efe orch 
ymyn i ni. 

24 A'r hwn sydd yn cadw ei 
orcliymynicn ef, sydd yn trigo 
ynddo cf, ac yntau ynddo 
yntau. Ac wrth hyn y gwydd- 
om el fod cf yn aros ynom, 
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o'r Yspryd a roddes efo l 
PENNOD IV. 

1 JTmae #/« ÿn eu rhybuddio hieynt na 
wnaent go^l ar boh athraw tÿdd yn 



ymffroêtio ù'r yêpryd, eithr e-u proji 
hwy yn hytraeh trwy reotau y ffytúi 
gatholiff. 1 Ae y mae «f« t 



ìmy % ffariuii brawdoì 

ANWYLYD, na chredwch 
. bob yspryd, eithr prof- 
wch yr ysprydion ai o Dduw 
y nuicnt : ol)lcgid y mae gau 
brophwydi lawer wedi myned 
alhin i'r byd. 

2 Wrth hyn adnabyddwch 
Ysprj'd Duw : Pob yspryd a*r 
sydd yn cyffesu ddyfod leau 
Grlst yn y cnawd, o Dduw y 
mae. 

3 A phob yspiyd a'r nid yw 
yn cyíTesu ddyfod lesu Grist 
vn y cnawd, nid yw o Dduw. 
tatlìr hwn yw yspryd anghrist, 
yr hwn y clywsoch ei fod yn 
dyfod, ar awrhon y niae e/e 
yn y byd eisoea 

4 Ciiwychwi ydych o Dduw, 
biant bychain, ac a'u gorch- 
fygasoch hwy: oblegid mwy 
yw yr hwn sydd ynoch chwi 
nâ'r hwn sydd yn y byd. 

5 Hwynt-liwy o'r byd y 
maent : am liynny y llefarant 
am y byd, a'r byd a wTendy 
aniynt. 

6 Nynl o Dduw yr ydym. Yr 
hwn sydd yn adnabod Duw, 
sydd ỳn ein gwrando nl : yr 
hwu nid yw o Dduw, nid yw 
yn cin gwrando ni. Wrth 
hyn yr adwaenom yspryd y 
gwirionedd uc yspryd y cyi- 
ciliornt 

7 Anwylyd.carwn eln gllydd : 
oblegid cariad, o Dduw y 
niae : a phol) un a'r sydd yn 
cíiru, o Dduw y ganw^d ef, aa 
y mae efe yn adnal)od Duw. 

8 Yr hwn nîd yw yn cam, 
nid adnabu Dduw ; oblegld 
Duw, carìad yw. 

û,g,t,zedbyGOOgle 
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9 Yn hyn yr eglurwyd cartad 
Duw tu ag attom ni, oblegid 
danfon o Dduw eî uníg- 
anedfg Fab ì'r byd, fel y 
byddem fyw tn\'yddo ef. 

10 Yn hyn y mae cariad: 
nid am i ni garu Duw, ond 
am iddo ef ein caru ni, ac 
anfon ei Fab i fod yn iawn 
dros ein pcchodau. 

11 Aiiwylyd, os felly y carodd 
I>uw ni, ninnau liefyd a 
ddylem garu ein gilydd. 

12 Ni welodd nèb Dduw 
erioed. Os carwn ni ein gil- 
ydd, y mae Duw yn tngo 
ynom, ac y mae ei gariad ef 
yn berftaith ynom. 

13 Wrth hyn y gì^yddom ein 
bod yn trigo ynddo ef, ac 
yntau ynom nínnau, am 
ddarfod iddo roddi i ni o'i 



20 Os dywed neb, Tr wyf yn 
caru Duw, ac efe yn casâu ei 
frawd, celwyddog yw: canys 
yr hwn nid yw yn caru ei 
frawd jT hwn a welodd, pa 
fodd y gall efe garu Duw yr 
hwn nis gwelodd ? 

21 AY gorcliymyn hwn sydd 
gennym oddi wrtho ef ; Bod 
i'r hwn sydd yn cani Duw, 
garu ei frawd hefyd. 

PENNOD V. 

1 Yneh êydd yn earu Ihuc, tycíd m 
caru ei blant ef hefyd, ac yn eadw 
ei orchymynion ef, 3 y rhai aydd 



loniaid'. 



T -.'..' ""«"^ trymion iV ffydd- 
lon%avi. g r mnt leau yn Fab 
Buw, ac yn abl i'n haehub ni :Haai 



Yspryd. 

14 A ninnau a welsom, ac 
ydymyu tystiolaethu,ddarfod 
l'r Tad ddanfon y Mab i fod 
yn lachawdwr í'r byd, 

15 Pwy bynnag a gyffeso fod 
lesu yn Fab Duw, y mae Diiw 
yn aros ynddo ef, ac yntau yn 
Kuw. 

16 A nyni a adnabuom ac a 
gredasoHi y cariad sydd gan 
Dduw tu ag attom ni. Duw, 
oariad yw; a'r hwn sydd yn 
aros mewn cariad, sydd yn 
aros yn Nuw, a Duw ynddo 
yntau. 

17 Yn hyn y perfTeithiwyd 
ein cariad nî, fel y caffom 
hyder <ìdydd y farn : oblegìd 
megis ag y mae efe, yr ydym 
nlnnau liefyd yn y byd hwn. 

18 Nid oes ofn mewn cariad ; 
eithr y mae perffaith gariad 
yn bwrw allan ofh : oblegid y 
mae 1 ofn boenedigaeth. ^'r 
hwn sydd yn ofni, ni pher- 
fleithiwyd mewn cariad. 

19 Yr ydym ni yn ei garu 
ef, am iddo ef yn gyntaf ein 



wrando ein gweddlau, y rhai yr 
ydym yn eu gwneuthur droto^m «m» 
hunain, a thro» eraiU. 

"pOB un a'r sydd yn credu 
1 mai lesu yw y Crist, o 
Dduw y ganed ef : a phob un 
a'r sydd yn caru yr hwn a 

fîcnhedlodd, sydd yu caru 
lefyd yr hwn a genhedlwyd o 
hono. 

2 Yn hyn y gwyddom ein 
bod yn caru plant Duw, pan 
fyddora yn caru Duw, acyn 
cadw ei orchymynion ef. 

3 Canys hyn yw cariad Duw ; 
bod i ni gadw ei orchymyn- 
ion : a'ì orchymynion ef nid 
ydynt drymion. 

4 Oblegid beth bynnag a 
aned o Dduw, y mae yn 
gorchfygu y byd : a hon yw 
yr oruchaflaeth 8vdd yn 
gorchfygu y byd, sefèin ffÿdd 
ni. 

5 Pwy yw yr hwn sydd yn 
gorchfygu y bydj ond yr hwu 
sydd yn credu mai lesu yw 
Mab Duw? 

6 Dyma yr hwn a ddaeth 
trwy ddwfr a gwaed, êef lesu 
Grist; nid trwy ddwfi" yn 
unig, ond trwy ddwft a gwaed. 
A'r Yspryd yw yr hwn sydd 
yn tystiolaethu, oblegid yr 
Yspryd sydd wîrionedd. 



IL lOAN. 
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7 Oblegld y mae tri yn tyst- 
iolaethu yn y nef : y Tad, y 
Gair, a'r Yspryd Glân : a'r tri 
hyn un ydynt. 

8 Ac y mae tri yn tystiol- 
aethu ar y ddaear; yr ys- 

yd, y dwfr, a'r gwaed : a'r 
hyn yn un y maent yn 
eyttuno, 

9 Os tystiolaeth dynion yr 
ydym yn ei derbyn, y mae 
lystiolaeth Puw yn fwy : cmi- 
ys hyn yw tystiolaeth Duw, 
yr hon a dystiolaethodd efe 
am ei Fab. 

10 Tr hwn sydd yn credu ym 
Mab Duw, sydd ganddo y 
dystiolaeth ynddo â hun : yr 



iolaeth a dystiolaethodd ÍSuw 
am ei Fab. 

11 A hon yw y dystiolaeth , 
roddi o Dduw i ni fÿwyd tra- 
gywyddol: a'r bywyd hwn 
sydd yn ei Fab ef. 

12 Ÿr hwn y mae y Mab 
ganddo, y mae y bywyd 
ganddo; a'r hwn nid yw 
ganddo Fab Duw, nid oes 
ganddoiywyd. 

13 T pethau hyn a ysgrif- 
enais attoch chwi, y rhMyd- 
ych yn credu yn enw Mab 
Duw; fel y gwypoch fod i 
chwi lÿwyd tragywyddoL ao 
fel y oredoch yn enw Mab 
Duw. 

14 A hyn yw yr hyfder aydd 



gennym tu ag atto ef ; ei fod 
ef yn ein gwrando ni, os 
gofynwn ddim yn ol el ewyll- 
ysef. 

15 Ac 08 gwyddom ei fod 
ef yn ein gwrando ni, pa heth 
bynnag a ddeisyfom, ni a 
wyddom ein bod yn cael y 
dei^rfladau a ddeií^ftuom 
ganddo. 

16 Os gwel neb ei A*awd yn 
pediu pechod nid yw i farw- 
olaeth. efe a ddeisyf. ac efe 
a rydd Iddo fywyd, i'r rhai 
sydd yn pechu nld i farwol- 
aeth. T mae pechod i farwol- 
aeth : nid am hwnnw yr wyf 

EQ dywedyd ar ddeisyf o 
ono. 

IT Pob anghyfiawnder, pech- 
od yw: ac y mae pechod 
nld ^t^; i farwolaeth. 

18 líi a wyddom nad yw y 
neb a aned o Dduw, yn 
pechu ; eithr y mae yr hwn a 
aned o Dduw, yn ei gadw ei 
hun, a'r drwg hwnnw nid yw 
yncylTwrddâgell 

19 Ki a wyddom eln bod o 
Dduw, ac y mae yr holl fÿd 
yn gorwedd mewn drygioni 

20 Ac a wyddom ddyfod Mab 
Duw, ac efe a roes i ni feddwl, 
fel yr adnábyddom yr hwn 
syddgywlr. Acyrydymyny 
ŵwlrnwnnw, a^ yn ei Fab 
eflesuGrist. Hwnywygwir 
Dduw, a'r bywyd tragywyddoL 

21 Y plant byẃain, ymged- 
wchoddiwrtheilunod. Amen. 
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TtMM •/« M «iMio^ rhiÊW mrghuifddê» 
«mldMM «'< fMiaU, % larhím wmm 
- - iOriêtt^rhag iádynt 
»froffM o'r bla&H t 10 
l(Myn< a meUné à'r 



YRhenuriad at yr etholedig 
arglwyddes, a'i phlant, y 
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rhal yr wvf fl yn eu caru yn y 
gwirionedd; ac nid myfl yn 
unig, ond pawb hefyd a ad- 
uabuaiit y gwirionedd; 

2 Er niwyn y gwirionedd, yr 
hwn sydd ŷn arus ynoni ni, ac 
a fydd gyd á ni yn dragy wydd. 

3 Bydded gyd â chwi ras, 
trugarodd, a thangnefedd, 
oddí wrtU Dduw Dad, ac oddi 
wrth yr Arglwydd lesu Grist, 
Mah y Tad, mewn gwirionedd 
a chariad. 

4 Bu lawen iawn gennyf i 
mí gacl o'th blant di rai yn 
rhodio mcwn gwîrionedd, fel 
y derbyniaaoni orchyrayn gan 
yTad. 

5 Ac yn awr yr wyf yn at- 
tolwg i ti, arglwyddes, uid fel 
Uìi yn ysgrifenu gorciiymyn 
newyaa i ti, eithr yr hwu 
ocdd gennym o'r decbreuad, 
gani o honora cìn gilydd. 

6 A hyn y w y cariad ; bod i 
ui rodio yn ol ei orcliymynion 
ef. Hwn yw y gorcliymyn ; 
jVIegis y cly wsocli o'rdechreu- 
ad, fod ì chwi rodio ynddo. 

7 Oblegid V mae twylhyyr 
lawer wedl dyfod i mewn rr 
byd, y rhai nid ydynt yn 
cyíTesu ddyfod lesu Grist yn 



y cnawd. Hwo yw y twyllwr 
a'r angbrist. 

8 Edrychwch amoch eleh 
hunain, fel na chollom y petli- 
au a wnaethom, oud IJocl i m 
dderbyn llawn wobr. 

9 Pob un a'r sydd yn tros- 
eddu, ac lieb aros yn nysgeid- 
iacth Crist, nid yw Duw 
ganddo cf. Yr hwn sydcl yn 
aro3 yn nysgeidiaeth Crutÿ 
liwnnw y mae y Tad a'r Mab 
ganddo. 

10 Od oes neb yn dyfiad at- 
tocli, ac lieb ddwyn ỳ ddyur- 
eidiaeth hon, na dderl^ynl^ŵ 
ef i dŷ, ac na ddywedwdl, 
Duw yn rhwydd, wrtho. 

11 Canys yr hwn sydd yn 
dywedyd wrtlm, Duw yn 
rhwydd, sydd gyfrannog o'i 
weithredoedd drwg ef. 

12 Er bod gennyf lawer o 
bethau i'w hysgrifenu attocli, 
nid oeddwn yn ew^llysio pa- 
grífenu â phapur ác inge: 
eithr gobeithio yr ydwjf ddy- 
fod attoch, a llefaru wyneb yn 
wyneb, fel y byddo eìa llaw- 
enydd yn gyflawn. 

13 Y mae plant dy ohwaer 
etholedig yn dy annerch. 
Amen. 
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1 JTma* </< yn canmol Oaiu»am«i 
rhag angharedt^wydd 



dduwioláeb, 5 ae amarotaatnt prtg- 
ethwyr. T «mm •/• yn achwyn 

rhAa aiíiihMfa/U^ • • m au AA q^ UOhaúr 



rnag anynareawrwyoa at UOMtr 
Dîotrephea, 11 yr hwn ni ddylid 
düyn ei ddrwg eeampl. 12 Tma» 
efe yn rhoi «anmotiiMtt ma^ i 
J>emetriut. 

YR henuriad at yr anwyl 
Gaius, yr hwn yr wyf yn 
ei garu mewn gwirionedd. 
2 Vr anwylyl yr ydwyf yn 



bennaf dim yn dymuno dy fod 
yn llwyddo ac yn iach, ÍbI y 
mae dy enald yn llwyddo. 

3 Canys mi a lawenyühfds yn 
fawr, pan ddaeth y brodyr, a 
thystiolaethu ain dy wirion- 
edd di, megis ag yr ydwyt 
yn rbodio mewn gẁion- 
edd. 

4 Mwy Uawepydd ná hyn 
nid oes genny^ sef cael clywed 



JUDAS. 



bod fy mblant yn 
mewn gwirionedd. 



rhodio 



5 Yr anwylyd, yr ydwyt yn 
ffwneuthur yn ŵddlawn yr 
nyn yr ydwy t yn ei wneuthur, 
tu ag at y brodyr» a thu ag at 
ddleithriaid; 

6 Y rhai a dystiolaethasant 
am dy gariad di ger bron yr 
eglwys : y rhai os hebiyngi fel 
y gweddai i Dduw» da y 
gwnaL 

7 Canys er mwyn ei enw yr 
aethant allan heb gymmeryd 



dim gan y Cenhedloedd. 
%m9), ddylem gan hynny 
dderbyn y cyfryw rai, lel y 



byddom gyd-gynnorthwywyr 
i'r gwirionedd. 

9 Mi a yi^rifenais at yr 
eglwys: eithr Dîotrephes» yr 
hwn sydd yn chwennych y 
blaen yn eu plith hwy, ni 
dderbyn ddim o honom. 

10 O herwydd hyn, os deuaf, 
mi a ddygaí ar gôf ei weith- 
redoedd y mae efe yn eu 
gwneuthur, gan wag-siarad i'n 
herbyn ò. geiriau orygionus: 
ac heb fod yn foddlawn ar 



hynny, nid yw efe ei hun yn 
derbyn y brodyr; a'r rhai 
sydd yn ewyllysio, y mae yn 
eu gwahardd, ac yn eu bwrw 
aUan o'r e " 



11 Anwylyd, na ddilyn yr 
hyn sydd ddrwg, ond yr hyn 
sydd dda. Yr hwn «s^ú yn 
gwneuthur daioni, o Dduw y 
mae: ond yr hwn sydd yn 
gwneuthur drygioni, ni wel- 
odd Dduw. 

12 Y mae i Demetrius air 
da gan bawb, a chan y gwir- 
ionedd ei hun : a ninnau h^- 

}fd ein huìmin ydym yn tyst- 
olaethu ; a chwi a wyddoch 
fod ein tystiolaeth ni yn wir. 

13 Yr oedd gennyf lawer o 
bethau i'w hysgrifenu, ond 
nid wyf yn chwennych ysgrif- 
enu âg ijôgc a phin attat ti : 

14 lathr gobeithlo yr ydwyf 
gael dy weled ar iyrder, ac nl 
a ymddiddanwn wyneb yn 
wyneb. 

lö Tangnefedd i ti. Y mae 
y cyfeillion i'th annerch. An- 
nerch y cyfeillion wrth eu 
henwau. 
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F mat yn «« hannog i broffetuffydd 
Critt yn ddlanwadal: i bod gau 
alArauwn wedi ymluego % mewn i'w 
hudo hwynt ; a bod dlaleddereulaum 
wcdi eí ddarparu í'tçr hathrawia«th 
a'u eynhtdd/au mtUdigeäig hwynt .- 
ÌOond bod y rkai duwiol, trwy gyn- 
northwy yr Tapryd Qlän, a thrwy 
weddlo ar Bduw, yn abl i barhûu, 
ae i gynnyddi* mewn gra» ; ae i'w 
cadw eu hunain, ao i aehttb eraiU 
rhag maglau y twyüwyr hynny. 

JUD AS, gwasanaethwT lesu 
Grist, a brawd lago, at 
Lrhaì a sanctelddiwyd gan 
duw Dad, ac a gadwyd yn 
lesu Grlst, ac a alwyd : 
25 



2 Trugaredd i chwi, a tbang- 
nefedtí, a chariad a lîosoger. 

3 Anwylyd, pan roddais bob 
diwydrwydd ar ysgrifenu at- 
tocli am yr iachawdwrîaeth 
gyfîredinol, anghenrhaid oedd 
i mi ysgrifenu attoch, gan 
eich annog i yradrech ym 
mhlaid y ffydd. jt hon a 
rodded unwaith rr saint. 

4 Canys y mae rhjTP ddynion 
wedi ymlusgo i nicwn, y rhal 
a rag-ordeiniwyd erys talm i'r 
farnedigaeth hon : annuulol- 
lon, yn trol gras em Duw ni i 
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drythyllwch, ac yn gwadu yr 
unig Arglwydd Dduw, an 
Haralwvdd lesu Grist. 

5 Ewyllyslo ^in hynny yr 
ydwyf eich coffàu chwi, gan 
eich bod unwaith yn gw'ybod 
hyn ; i*r Arglwydd, wedi iddo 
waredu y bobl o dir yr Aiphtw 
ddistrywio eilwalth y rhai ní 
chredasant. 

6 Yr angellon hefyd y rhal 
ni chadwasant eu dechrcuad, 
eithr a adawsant eu trigfa eu 
hun, a gadwodd efe mewn 
cadwynau tragywyddol dan 
dywyllwch, i fam y dydd 
mawr. 

7 MegÌ8 y mae Sodom a Go- 
morraíi, a'r diuasoedd o*u 
hamgylch mewn cyfTelyb fodd 
à hwynt, wedl putteinio, a 
niyned ar ol cnawd arall, wedi 
cu gosod yn esampl, gan 
ddîoddef dîaledd tàn tragyw- 
yddol. 

8 Yr un flflinud hcfyd y mae 
y breuddwydwyr hy n yn lialogi 
y cnawd, yn díystyru llywodr- 
aeth, ac yn cablu y rhai sydd 
mcwn awdurdod. 

9 Eithr Michael yr arch- 
angeL pan oedd efc, wrth ym- 
ddadícu â diafol, yn la- 
rcsymmu yngliylch c [ih 
Moses, ni fciddlodd ddv,^'n 
barn gablaidd arno, eithr efe 
a ddywedodd^ Cerydded yr 
Arglwydd dydi. 

10 Eithr y rhai hyn sy! ' .\tì 
cablu y petnau nis gwyd' 
a pha bcthau by nnag y 1 1 1 
yn anianol, fcl anift i 
direswm, yn eu g[wybüd, 
rhal hynny ymlygru y ni: 

11 Gwaenwynt-hwy : oli 
hwy a gerddasant yn tt 
Caín, ac a*u collwyd uwy 
dwylí gwobr Bahuim, ac 
a'u difetbwyd y'ngwrth-ddy- 
wedladOore. 

12 Y rhai hyn qrdd 
yn dch 



chwi, vn cyd-wleâda k cbwi, 

En ddloíta yn eu pesgl ea 
unain: cymmylau diadwfr 
ífdynt, a gylch-arweinir gan 
wyntoedd; prennau diflaa- 
nedig, heb firwyth. dwywaith 
yn feirw, wedl cu diwreiddio ; 

13 Tonnau oynddehriog y 
môr, yn ewynnu aüan eu 
cywiiyad eu hunain; aèr 
gwibiog, i'r rhai y cadwyd 
niwl y tywyllwch yn drnr 
gywydd. 

14 Ac Enoch hefyd, y seith- 
fed o Adda, a brophwydodd 
am y rliai hyn, gan ddywedyd, 
Wefe. y mao yr Arglwydd yn 
dyfod gyd á myrddiwn o»l 
salnt, 

15 1 wneuthurbam yn erbyn 
pawb, ac i Iwyr-aigyhoeddi 
yr holl rai annuwiol o honynt 
am holl weithredoedd eu han- 
nuwioldeb, y rhai a wnaeth- 
ant hwy yn annuwiol, ao am 
yr holl eirimi oaIedÌon,y rhai 
a lefarodd pochadurlaid an- 
nuwiol yn ef orbyn ef. 

16 Y rhai hyn sydd rwg- 
nachwyr,tuchaawyr,yn eerdd- 
ed yn ol cu chwantau eu 
hü'Titn ; ac y mae eu genan 
yn let'aru gciríau chwydd- 
ed yn mawryRU wynebau 
dyiwüii er mwyn budd. 

IT Eithr chwi, ral anwrl, 
coflwcli y gciriau a nig-ddy- 
wcílwyd giui apostoüou em 
Hi rlwydd lesu Grist ; 

IJ Ddywcdyd o honynt i 
ch , y nydd yu yr amser dl- 
W€ 1 a f w atw arwyr, y n oerdd- 
ed Mi ol eu chmntau an- 
ni) :mI cu hunain. 

l^ i àU<á hyu yw y.rÌuU 
sydd yn eu didoli eu hunidii. 
yn anlanol, heb fod yr Yspryd 
ganddynt 

. 20 Elthr chwychwi, anwylyd, 
gan eich adeiladu eioh hnnain 
ar eich sanotelddlaf ffjrdd, a 
gweddlo yn yr Yspiyd Olân, 
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21 Ymgedwch y'ngharlad 
Duwj;an ddisgwrl truflaredd 
ein Harglwydd lesu Grist i 
lÿwyd tragywyddoL 

22 A thrugarhèwch wrth nd, 
gan wneutbur rhagor : 

23 Elthr rhai oedwch trwy ofb, 
gan eu cipio hufy allan o'r 
i&a ; gan gasáu hyd yn nôd v 
wisg a halogwyd gan ycnawd. 



24 Eithr i'r hwn a ddichon 



elch cadw chwi yn ddigwymp, 
a'oẁgosod ger uron eiogon- 
iantef ynddifeius mewn gor^ 



foledd, 

25 I'r unig ddoeth Dduw, ein 
Hiachawdwr nl, p byddo go- 
goniant a mawredd, gallu ae 
awdurdod, yr awrhon ac yn 
dragywydd. Amen. 



DATGUDDIAD 

SANT lOAN Y DIFINYDD. 



PENNOD I. 

4 loan yn yegriftnu ei DdatguilJiad 
at tatth tglwy» A»ia, y ràai a ar- 
vn/<iUooÌir wrth y taiíh ganhwyll- 
^n aur. T Dyfodiad OrUti 14 a'i 
allu gof/ontddui, aH ardderehowg- 
rwÿdU ef. 

DATGUDDIAD lesu Grist, 
yr hwn a roddes Duw 
Iddo cf, i ddangos i'w wasan- 
aetíiwyr y pethau sydd rald 
eu dyfod i ben ar Ö'rder; a 
chan ddanfon trwy ci angcl, 
efe a'i hysbysodd i'wwasan- 
aetbwr loan : 

2 Yr hwn a dystiolaethodd 
air Duw, a thystiolaeth Icsu 
Grlst, a'r holl bethau a wel- 
odd. 

3 Dedwydd ÿw yr hwn sydd 
yn darllen, a r rlial sydd yn 
gwrAndo geiriau y brophwyd- 
ollaeth hon, ac yn eadw y 
pethau sydcl yn ysgrifcnedîg 
ynddi : canys y mae yr amscr 
yn agos. 

4 TOAN at y saith eglwys 
X sydd yn Asia: Gras 

fyddo 1 chwf, a thangnefedd, 
oddi wrth yr hwn sydd, a'r 
hwn a fu, a'r hwn sydd ar 
ddyfod ; ac oddi wrth y salth 
Yspryd sydd ger bron ei 
orsedd-faingc ef; 
6 Ac oddi wrth Icsu Grlst, 



gí ítwiL f/íc y Tyst ffyddla™, 
y Cyiitaí-anedig o'r nicirw, 
a Tiiywysog brenhinoedd y 
ddacar. Iddo ef yr hwn a'n 
carodd ni, ac a'n golcliodd 
ni oddi wrth cin pechodau yn 
ei waed ei hun, 

6 Ac a'n gwnaeth ni yn fren- 
hinoedd ac yn offeiriaid I 
Dduw a'i Dad eí ; iddo ef y 
byddo y gogoniant a'r gallu 
yn ocs ocsoedd. Amen. 

7 Wele, y niae efc yn dyfod 
gyií â*r cyniniylau; a pliob 
llygiid a'i gwel cf îc, y rhai a'i 
gwánasîint ef : a holl Iwythau 
y ddaear a alarant o*i blegtd 
cf. Fclly, Anien. 

8 Ml yw Alpha ac Oraeça, y 
dechreu a'r dlwcdd, mcdd yr 
Arglwydd, yr hwu sydd, a*r 
hwn ocdd, a'r hwn syud i 
ddyfod, yr Holl-alluog. 

9 Alyft loan, yr hwn wyfhcf- 
yd cich brawd, a'ch cydym- 
maith niewn cystudd, ac yn 
nheymas ac aniynedd lesu 
Grist, oeddwn yn yr ynys a 
cíwir Patraos, ani air Duw, ac 
ara dystìolaeth lesu Grisi. 

10 Yr oeddwn i yn yr yspryd 
ar ddydd yr Arglwydd : ao a 
glywaís o'r tu ôl i ml lerfawr 
fel Uais udgom. 
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11 Yn dywedyd, Mi yw Alpha 
íic Omega, y cyntaf aY di- 
weddaf: a'r hyn yr wyt yn ci 
weled, ysgrìfena mewn llyfr, a 
danfon i'r saitli eglwys y rhaì 
sydd yn Asia ; i Ephesus, ac i 
Smyrna, ac i Pergamus^ ac i 
Thyatira, ac i Sardis, a Phila- 
delphia, a Laodicea. 

12 Ac mi a droais i weled y 
llef a lefarai wrthj'f. Ac wedi 
î mi droi, mi a welais saith 
ganhwyllbren aur; 

13 Ac y'nghanol y saith gan- 
hwyllbren, un tebyg i Fab y 
dyn, wedl ymwisgo á gwisg 
lacs hyd ei draed. ac wedi 
ymwregysu yngJiylch ei fron- 
nau â gwregys aur, 

14 Ei ben ef a'i wallt oedd 
wỳnion fel gwlan, cyn wỳîuied 
a'r eira ; a1 lygaid fei fílam 
dan; 

15 AM draed yn debyg i bres 
coetU, megis yn llosgl mewn 
fifẅm ; aU lais fel swn llawer 
o ddyftròedd. 

16 Ac yr oedd ganddo yn ei 
law ddehau saith sercn: ac 
o'i enau yr oedd cleddau llym 
dau-flniog yn dyfod allan: a'i 
wynebpryd fel yr haul yn 
dísgleirio yn ei nerth. 

17 A phan wehiis ef, mi a 
Byrthiais wrth ei draed ef fel 
marw. Ac efe a osododd ei 
law ddehau arnaf fl, gan ddy- 
wedyd wrthyf, Nac ofna 
rayfi yw y cyntaf a'r dlweddaf 

18 il'r hwn lüÿ/ fyw, ac a 
fûm farw ; ao wele, byw yd- 
^ryî yn oes oesoedd, Araen ; 
ac y mae gennyf agoriadau 
uffern a marwolaeth. 

19 Ysgrifeua y pethau a 
welalst, a'r petliau sydd, a'r 
pethau a fydd ar ol hyn, 

20 Dirgelwch y saith seren a 
welaist yn fy llaw ddehau, a'r 
saith ganhwyllbren aur. Y 
saith seren, angelion y saith 
eglwys ydynt : a'r saith gan- 
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hwyllbren a welaist, y saith 
eglwys ydynt. 

PENNOD II, 

Pa beth a orehymynir ei yíÿH/eit» oí 
angelion, hynny yw, gweinidogwn 
eglwyai, 1 £pheaus, 8 Smt/rM, 12 
Pergamui, 18 Thyatira ; a pha beth 
tydd ganmoladwy, nau ddiffÿgwt 
ynddynt. 



AT angel yr eglwys sydd yn 
Ephesus, ysgrifena* ^ 



Y 

iwn 



pethau hyn y mae jt h^ 
sydd yn dal y saith seren yn 
ci law ddehau, yr hwn sydd 
yn rhodio y'nghanol y saith 
ganhwyllbren aur, yn eu dy- 
wedyd ; 

2 Mi a adwaen dy weithred- 
oedd di, a'tli lafur, a'th 
amynedd, ac na elli oddef y 
rhaÌ drwg: a phrofl o honot 
y rhai sydd yn dj-wedyd eu 
bod yn apostolion, ac nid 
ydynt ; achacl o honot hwynt 
yngelwyddog: 

3 A thi a oddefaist, ac y 
mae amynedd gennyt, ac a 
gymmeraist boen er mwyn fy 
enw i, ac ni ddiffygiaist. 

4 Eithr y mae gennyf beth 
yn dy erbyn, am í ti ymadael 
á'th gariad cyntaf. 

5 Cofla gan hynny o ba le y 
syrthiaist, ac edìfarhâ, a gwna 
y gweithredoedd cyntaf : ac 
onid ê, yr wvf fl yn dyfod at- 
tat ti ar frys, ac mi a sym- 
mudaf dy ganhwyllbren dl 
allan o'i le, oni edifarhâi dL 

6 Ond hyn sydd gennyt ti, 
dy fod ti yn casâu gweithred- 
oedd y Nicolaiaid, y rhai yr 
wyf fl hefyd yn eu casäu. 

7 Yr hwn sýdd ganddo glust, 
gwraudawed pa beth y mae 
}T Yspryd yn ei ddywedyd 
wrth yr eglwysi ; I'r hwn sydd 
yn gorchiygu, y rhoddaf iddo 
fwytta o bren y bywyd. yr 
liwn sydd y'nghanol paradwys 
Duw. 

8 ir Ac at angel yr eglwys 
sydd yn Smyma, ysgrlrena; 
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Y pethau hyn y mae y cyntaf 
a'r diweddaf, yr hwn a fu 
farw, ac sydd fyw, yn eu dy- 
wedyd ; 

9 Mì a adwaen dy weithred- 
oedd di, a*th gystudd, a'th 
dlodi (eithr cyfoethog wyt) ac 
mi a adwaeìi gabledd y rhai 
sydd yn dywed^^d eu bod yn 
luddewon, ac uid ydynt ond 
synagog Satan. 

10 Nac ofna ddini o'r peth- 
au yr ydwyt i'w dîoddef. 
Wele, y cythraul a fwrw rai 
o honoch chwi 1 garchar, fel 
y'ch profer ; a chwi a gewch 
^studdddengnlwmod. Bydd 
fíyddlawn hyd angau, ac mi a 
roddaf i ti goron y by wyd. 

11 Yr hwn sydd ganddo 
glust, gwrandawcd beth y mae 
yr Yspryd yn ei ddywedyd 
wrth yr eglwysi ; \r hwn 
svdd yn gorchfygu, ni chaifif 
ddim niwed gan yr ail farwol- 
aeth. 

12 ì Ac at angel yr eglwys 

fdd yn Pergamus, ysgrifena ; 
pethau hyn y luac yr hwn 
sydd ganddo y cleddyf Uym 
dau-finiog, yn eu dywedyd ; 

13 Mi a adwaen dy weith- 
redoedd di, a pha le yr wyt 
yn trigo ; sef Ue ma^ gorsedd- 
faingc Satan : ac yr wyt yn 
dal fy enw i, ac ni wedaist 
fy ffydd 1, le, yn y dyddiau 
y ìm Antipas yn lerthyr 
nyddlawn i mi, yr hwn a 
laddwyd yn eich plith chwi, 
lle y mac Satan yn trigo. 

14 Eithr y mae gennvf ych- 
ydig bethau yn dy crbyn di, 
oblegid bod gennyt yno rai 
yn dal athrawlaeth Balaani, 
yr hwn a ddysgodd i Balac 
fwrwrhwystrger bron meibion 
Israel, i fwytta pethau wedi 
eu haberthu Ì eilunod, ac 1 
odìnebu. 

15 Felly y uiae gennyt tith- 
au hefyd rai yn dal athraw- 



îíaeth y Nlcolaiaid, yr hyn betU 
yr wyf ft yn el gasâu. 

16 Edifarhâ; ac os amgen» 
yr wyf fl yn dyfod attat ar 
frys, ao a ryfelaf yn eu herbyn 
hẁynt â chleddyf fy ngenau. 

17 Yr hwn sydd ganddo 
glust, gwrandawed beth y 
mae yr Yspryd yn ei ddy- 
wedyd wrth yr eglwysi; I'r 
hwn sydd yn gorchfÿgu, y 
rhoddaf iddo fwytta o'r 
manna cuddiedig, ac a 
roddaf iddo garreg wen, ac 
ar y garreg enw newydd 
wedi ei ysgrifenu, yr hwn 
nid edwyn neb. ond yr hwn 
sj dd yn et' dderoyn. 

18 11 Ac at angel yr eglwys 
sydd yn Thvatiwt, ysgrirena; 
Y pethau Byn y mae Mab 
Duw yn eu dywedyd, yr hwn 
sydd â'i lygaid fel fflam dân, 
ái draed yn debyg i bres 
coeth; 

19 Mi a adwaen dy weith- 
redoedd di, a'th gariad, a'th 
wasanaeth, ath fliydd, a'th 
aniynedd di, a'th weithred- 
ocdtl ; a hodj rhai diweddaf 
yn fwý nâ'r rhai cyntaf. 

20 £Sthr y mae gennyf ych- 
ydig bethau yn dy erbyn. 
oblegid dy fod yn 

'ÿ uonno Jeae 
Id yn ei galw ei nuu 
yn brophwydes, ddysgu, a 
thwyUo fy ngwasanaethwyr i 
otlinobu, ao i fẅytta pethau 
wedi eu naberthu i eìluDod. 

21 Ao mi a roddais iddi 
amser i edifarhâu am ei 
godineb ; ac nid edifarhâodd 

22 Wele, yr wyf fl yn ei 
bwrw hi ar wely, a'r rhai 
sydd yn godinebu gyd á M, 
i gystudd mawr, onid edif- 
arhànt am eu gweithredoedd. 

23 A'i phlant hi a laddaf & 
marwolaeth: a'r hoU ^I- 
wysl a gänt wybod mai myfl 



i'r wraig uonno JezebeL yr 
hon Bydd — ' ' 
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yw yr liwn çydd yn chwiUo yr 
areDnau a'rcalonnau: ac mi 
a roddaf 1 bob un o honoch 
yn ol eich gweithredoedd. 

24 Eithr vrthych chwl yr 
wyf yn dywedyd, ac wrth y 
Ueill yn Thyatira, Y sawì 
Bid oes ganddynt y ddysff* 
eidiaeth hon, a r rhai ni aa> 
nabuant ddýftaderau Satan. 
fel y dywedant: ni fWriaf 
arnoch faich aralL 

25 Eithr yr hyn sydd gen- 
nj'ch, deliwch hyd oni ddel- 

26 A*r hwn sydd yn gorch- 
fÿgu, ac yn cadw fÿ ngweith- 
redoedd hyd y diwedd. mi a 
roddaf iddo awdurdod ar y 
cenbedloedd: 

27 (Ac ^e a'u bugeilia hwy 
& gwialen haiarn: fel llestri 
,pridd y dryllir hwynt) fel y 
derbyniais innau gan fy nhad : 

28 Ac mi a roddaf iddo y 
seren fore. 

29 Yr hwn sydd ganddo 
glust, gwrandawed beth y 
mae yr Yspryd yn ei ddy- 
wedyd wrth yr ^fwysL 

PENNOD IIL 

S Argyhoeddi angtl tglwyê Bardt», 8 
a*< annog tf i ttUfarhâui a'i fyg- 
wth eni tdifarhâL 8 Angtl tgliiŷ» 
PhüadtipMa 10 y» eael ti ganmol 
am ti aiilmydrwydUi a'i amyiMcU. 
15 Angtl Laoditta yn eatl ti gtT' 
yddu am na bai na bntd nat otrt 
1» a'i ryhuddloi fodyn fwy tiaU, 
SO Critt yn ttfyll wrth y drwê M 
ynouro. 

AC at angel yr eglwys sydd 
XI. yn Sardis, yogrifena; Y 
pethau hyn y mae yr hwn 
sydd ä saith Yspryd Duw, a'r 
saith seren ganddo, yn eu 
dywedyd ; Ml a adwaen dy 
weithredoedd di, oblegid y 
mae gennyt enw dy fod yn 
lÿw, a marw ydwyt 

2 Bydd wyliadwrus, a sicrhâ 
y pethau sydd yn 61, y rhai 
^ydd barod i f arw : canjB ni 



chefais dy weithredoedd ya 
gyflawn ger bron Duw. 

3 Cofìa gan hynny pa fodd 
y derbjniaist ac y clywaist, a 
chadw, ac edîfarnâ. Os tydi 
gan hynny ni wyli ml a ddeu- 
af arnat ti fei lleidr, ac nl 
cbai dì wybod pa awT y deuaf 
attat. 

4 Eithr y mao gennjrf ych- 
ydig enwau, îe, yn Sardis, y 
rhjii ni halogasant eu dìUad ; 
a hwy a rodiant gyd â ml 
mewn dillad gwỳnion : oblegid 
teilwng ydynt. 

5 Yr hwn sydd yn gorch- 
fygu, hwnnw a wisgir mewn 
aiilad gwỳnion ; ac ni ddi- 
lëaf ei enw ef allan o lyft- 
y bywyd, ond mi a gyffesaf 
eì cnw ef ger bron fy Nhad, 
a cher bron ei angelion ef. 

6 Yr hwn syad ganddo 
glust, gwrandawed beth y 
niae yr Yspryd yn ei ddy- 
wedyd wrth yT egíwysì. 

7 5 Ac at angel yr eglwys 
sydd yn Pbiladelphia, ys- 



grifena; Y pethau lìyn y 
niae y Sanctaidd, y Cywir, 
yn eu dywedyd; Yr hwn 



sydd ganddo agoríad Daf- 
ydd ; yr hwn sydd yn agor- 
yd, ac nid yw neb yn cau; 
ac yn cau, ac nid yw neb 
yn agoryd : 

8 Mi a adwaen dv weithred- 
oedd: wcle, rhoddais ger dy 
ft-on ddrws agored, ac ni 
ddichon neb eì gau : canys y 
mae gcnnyt ychydig nerth, a 
thi a gcdwaist fy ngair, ac 
ni wedaist fy enw. 

9 Wele, mi a wnaf iddTOt 
hwy o synagog Satan (y rhai 
sycìd yn dywedyd eu bod yn 
luddewon, ac nld ydynt, ond 
dywedyd celwydd y maent) 
wele, meddaf, gwnaf iddyut 
ddyrod ac addoíi o flaen dy 
draed, a gwylwd fy mod i yn 
dy garu di, , •. - „ .^*>.>^ 
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lô O achos cadw o honot air 
fy amyncdd i, minnau a'th 
gadwaf di oddi wrth awr y 
brofedigaeth, yr hon a ddaw 
ar yr hoU fyd, i broft y rhai 
sydd yn trigo ar y ddaear. 

11 Wele, yr wyf yn dyfod ar 
frys: dal yr hyn sydd gennyt, 
fel na ddygo neb dy goron di. 

12 Yr hwn sydd yn gorch- 
fygu, mi a'i gwnaf ef yn 
golofn yn nheml fy Nuw i, 
ac allan nid â efe mwyach: 
ac mi a ysgrifenaf arno ef 
enw fy Nuw i, ac enw dinas 
fy Nuw i, yr hon ydyio Je- 



rusalem newydd, yr lion sydd 
yn disgyn o'r nef oddi wrth 
ìy Nuw i: ac mi a ysffrif- 



ena/arno effy enwnewydd i. 

13 Yr hwn sydd ganddo 
glust, gwrandawed betli y 
mae yr Yspryd yn ei ddy- 
wedyd wrth yr eglwysì. 

14 ì Ac at angel ej, 
y Laodiceaid, ysgrifena 
pethau hyn y mae Anien yn 
eu dywedyd, y Tyst ffydd- 
lawn a chýwir, dechreuad 
creadigaeth Duw ; 

15 Mi a adwaen dy weithred- 
oedd di, nati ydwjt nac oer 
na brwd : mì a fynnwn pe bait 
oer ncu frwd. 

16 Felly, am dy fod yn glaiar, 
ac nid yn oer nac yn frwd, 
mi a'th chwydaf di allan o'm 
genau : 

17 Oblegid dy fod yn dy- 
wedyd, Goludog wyf, ac mi 
a gyfoetliogaìs, ac nid oes 
amaf cisieu dim; ac ni 
wyddost dy fod ya druan, 
ac yn rcsynol, ac yn dlawd, 
ac yn ddall, ac yn noetli. 

18 Yr wyi yn dv gynghorl 
i brynu gennyf n aur wcdi 
ci buro trwy dân, fel y'th 
gyfocthoger; a dîllad gwỳn- 
lon, fel y'th wisger, ac feí 
nad ymddangoso gwarth dy 
noethder di; ira hefyd dy 



lygaid âg eli llygaid, fel y 
gwelech. 

19 Yr wyf fl yn argyhoeddù 
ac yn ceryddu y sawl yr wyt 
yn eu caru : am lìynny bydd- 
cd gonnyt zêl, ac edifarhâ. 

20 Wele, yr wyf yn sefyll 
wrth y drws, ac yn curo. Os 
clyw neb fy llais i, ac agoryd 
y drws, mi a ddcuaf i mewn 
atto ef, ac a swpperaf gyd ág 
ef, ac yntau gyd a minnau. 

21 Yr hwn sydd ^ti gorch- 
fygu rhoddaf iddo ef eistedd 
gyd à mi ar fy ngorsedd-faingc, 
megis y gorchfygais innau, ac 
yr cisteddais gyd á'm Tad ar 
ei orsedd-faingc ef. 

22 Yr hwn sydd ganddo 
glust, g\vrandawed beth y 
mae yr Yspryd yn el ddy- 
wedyd wrth yr cglwysl. 

PENNOD IV. 



2 Joan yn gweled goraedd-fainga J>uv 

1 V Pedu;ar hc ' * 

....„ j pedwar anifa ^ 

Uygnid y^mlaen ao yn oì : lü yr Aen- 



henuriad ar 
ugain: 6 y pedwar anifail yn Uatim 



ttriaid yn bu/rw i lawr «u eoronaUt 
ae yn addoli yr hwn oeddyn eiaUdd 
ar yr oraedd-faingc. 

\R ol y pcthau hyn yr ed- 
XX rychais; ac wele, ddrwa 
wedi ci agoryd yn y nef : a'r 
llais cyntaf a gly wais, oedd fel 
llais udgom yn ymddiddan â 
mi; gau ddywedyd, Dring i 
fynu yma, a mi a ddangosaf i 
ti y pethau sydd raid eu bod 
ar 01 hyn. 

2 Ac yn y man yr oeddwn 
yn yr yspryd: ac wele, yr 
oedd gorsedd-faingc wcdi el 
gosod yn y ncf, ac un yn eis- 
tcdd ar yr orscdd-faingc. 

3 A'r hwn ocdd yn eistcdd. 
oedd yn debyg yr olwg arno í 
facn jaspis a sardin: ac yr 
oedd cnfys o amgylch yr 
orsedd-faingc, yn debyg yr 
olwg amo i smaragdus. 

4 Ac ynghylch yr orsedd- 
faingc yr oedd pedair gor- 
sedd-faingc ar hugain : ac ar 
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y gorsedd-fcingciau y gwelais 
bedwar henuriad ar nu^in 
yn eistedtl, wedi eu gwisgo 
mewn dillad gwỳnion ; ac yr 
oedd ganddynt ar eu pennau 
goronau aur. 

5 Ac yr oedd yn dyfod allan 
o'r orsedd-faingc fellt, a tliar- 
anau, a Ueisiau. Ac yr oetld 
saitli o laoipau tân yn Uosgì 
ger.bron yr orsedd-faingc, y 
rhai yw salth Yspryd Buw. 

6 Ac o flaen yr orsedd-faingc 
ÿr ydoedd môr o wydr, yn 
debyg i grystal : ac y'nghanol 
yr orsedd-faingc, ac yngbylch 
yr orsedd-faingc, yr oedd ped- 
war anifail yn llawn o lygaid 
o'r tu blaen ao o'r tu ol. 

7 A'r anifail cyntaf oedd 
debyg i lew, a'r ail anifail jn 
debyg i lo, a'r trydydd anifail 
oedd ganddo wyneb fel dyn 
a'r pedwerydd anifail oedd 
debyg 1 eryr yn chedeg. 

8 A'r pedwar anifail oedd 
ganddynt, bob un o honynt, 
chwech o adenydd o'u ham- 
gylcli; ac yr oeddynt oddi 
fewn yn llawn Uygaid : ac nid 
oeddynt yn gorphwys ddydd 
a nos, gan ddywcdyd, Sanct, 
Sanct, Sanct, Amlwydd Dduw 
HoII-alIuog, yr nwn oedd, a'r 
hwn sydd, a'r hwn sydd i 
ddj'fod. 

9 A phan fyddo yr anifeil- 
iald yu rhoddi gogoniant, ac 
anrhydedd, a dîolch, i'r hwn 
oedd yn eistcdd ar yr orsedd- 
faingc, yr hwn sydd yn byw 
yn oes oesoedd, 

10 Y mae y pedwar henuriad 
ar hugain yn syrthio ger brou 
yr hwn oedd yn eistedd ar yr 
orsedd-faingc, ac yn addoli yr 
hwn sydd yn byw yn oea oes- 
oedd, ac yn bwrw eu coronau 
ger bron jt orsedd-faingc, 
gan ddywedyd, 

11 Tellwng wyt, O Arglwydd, 
i dderbyn gogoniant, ac an- 
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rhydedd, a gallu : canys ti a 
;reaìst bob peth, ac o herwydd 
ly ewyllys di y maent, ac y 

crewyd hwj'nt. 

PENXOD V. 

1 r llÿfr wed'i eí «eüo à aaithéelf & yr 
kìvn yroedd yr Oen, a laddtêid, vn 
tinig yn deütimg i'w agoryd. 12 1> 
henuriaid o ran, hynny yn eift^ùm' 
naef, lìaayn eyfaddefmaiefoa^U 
prÿTuuai hwy û'i «laed. 

AC mi a welaìs yn neheu- 
. law yr h™ oedd yn 
eistedd ar yr orsedd-faingc, 
lyfr wedi ei ysgrifenu oddí 
fewn ac oddi allan, wedl ei 
selio â salth sel. 

2 Ac mi a wclais angel ciyf 
yn cyhoeddi â Uef uchel, Pwy 
sydcí deilwng i agorj'd y lljŵ, 
ac i ddattod ei seliau cf ? 

3 Ac nid oedd neb yn y nef» 
nac yn y ddaear, na than y 
ddaear, yu gallu agoryd y 
Ilyfr, nac edrj-ch amo. 

4 Ac mi a wylais lawer, o 
achos na chaed neb yn 
dcìhvng i agoryd, ac I ddarllen 
y llyfr, nac i edrych amo. 

5 Ac un o'r henuriaid a ddy- 
wedodd wrthyf, Nac wyla; 
wele, y Llcw jt hwn sydd o 
Iwyth Juda. Gwreiddyn Da- 
fydd, a orcnfygodd i agoryd 
y Ilyfr, ac i ddattod ei saitht 
sel ef. 

6 Ac mi a edrychais ; ac 
wele, y'nghanol yr orsedd- 
faingc a'r pedwar anifail, ac 
y'nghanol yr henuriaid, yr 
oedd Oen yn sefyll megis w^edi 
ei ladd, a chanddo saith gonj, 
a saith lygad, y rhaì ydyw 
saitli Yspryd Duw, wedi eu 
danfon allan i'r holl ddaear. 

7 Ac efe a ddaeth, ac a gym^ 
merth y llj'fr o ddeheulaw yr 
hwn ocdd yn eistedd íyr yr 
orsedd-faingc. 

8 A phan gymmerth efe y 
llji'r, y pedwar aulfail ar 
pedwar henuriad ar hugain a 
syrthiasant ger bron yr Oen ; 
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a chan bob un o honynt yr 
oedd telynau, a phlalau aur, 
yn llawn o arogl-uartb, y rbai 
ydjw gweddîau y saint 

9 A hwy a ganaaant ganiad 
newj'dd, gan ddywedyd, Teil- 
wng wyt ti i gymmeryd y 
Ujŵ, ac i agoryd ci scliau 
ef : oblegid fl a laddwyd, ac 
a'n prj'naist ni i Dduw trwy 
dy waed, allan o bob Uwytli, 
ac iaith, a phobl, a chcnedl • 

10 Ac a'n gwnactiiost ni i n 
Duw ni, jTi frenbìnocdd, ac 
yn oíTeiriaìd: ac ui a deyrn- 
aswn ar y ddaear. 

H Ac mi a edrychais, ac a 
glywais lais angclion liiwer 
ynghylch jTorsedd-faìngc, a'r 
amfeiliaid, a'r benuriaid : a'u 
rbifedi hw^Tit oedd fyrddiyn- 
au o fyrddiynau, a miloedd o 
flloedá; 

12 Yn dywedyd â llef uchel, 
Teilwng yw yr Ocn, yr hwn a 
laddwyd, 1 dderbyn gallu, a 
chyfoeth, a doethìncb, a 
chademid, ac anrhydedd, a 
gogoniant, a bendith. 

13 A phob creadur a'r sydd 
yn y nef, ac ar y ddacar, a 
than y ddaear, a'r pethau 
sydd yn y môr, ac oll a^r sydd 
ynddynt a glywais i yn dy- 
wcdyd, í'r hwn sydd yn eis- 
tedd ar ^t orsedd-iaingc. ac i'r 
Ocn, y bì/ddo y fcnaìtn, a'r 
anrbydedd, a'r gogoniant, a'r 
gallu, yn ocs oesoodd. 

14 A'r pedwar anifall a ddy- 
wedasant, Amen. A'r pedwar 
henuriad ar hugain a syrth- 
iasant 1 lawr, ac a addolasant 
yr hwn sydd yn byw yn oes 
oesoedd. 

PENNOD VI. 

1 Agorjfd j/ êtliau, y naiíl ar ùl y 
llall; a pha hHh a ääiçwyd4o<id 
ar hjfnny : yr hyn aydd pn oynn%vÿa 
pr9phwydoîvaeth hyU ddiwtdd y byd. 

AC mi a welais pan agor- 
odd yr Oen un o'r seuau, 



ac mi a glywais un o*r pedwar 

n-"-" -- '^ -•-'l.fel trwst 

taf,i;i, l.MT-l, ;ì ^Wfl. 

2 Ac mi a welais; ac wele 
farch gwỳn : a'r hwn ocdd yn 
eistedd amo, á bwa ganddo ; 
a rhoddwyd iddo goron: ac 
efea aeth aüan yn goichfygu, 
ac i orchfygu. 

3 A phan agorodd efe yr ail 
sel, mi a gly wals yr ail anifail 
yn dywedyd, IHrcd a gwel. 

4 Ac fe aeth aflan farch 
arall, un coch : a'r hwn oedd 
\n eistedd arno. y rhoddwyd 
iddo gyiumeryd huddwch oddi 
ar y ddaear fel y Uaddent eu 
gilydd : a rhodjwyd iddo ef 
gle'ddyf mawr. 

5 A plian agorocid efe y 



drydcdd sel, ml a glywais ÿ 
trj'dydd anifaìl vn dywedya, 
I^Tcd, a gwel. Ac ml a wel- 



ai3 ; ac welo farch du : a'r 
hwn ocdd yn elstcdd arno, à 
chlorian ganddo yn ei law. 

6 Ac mr a gly wais lais y'ng- 
hauol y peawar anifaÌL yn 
dy wcdyd, Mcsur o wenitti er 
cciniog, a thri mcsur o haidd 
cr ceiniog ; a'r olew a'r gwìn, 
na wna mwcd iddynt. 

7 A phan agorodd efe y bed- 
waredd sel, mi a gljwais laia 
y pedwerj'dd anifail jn dy- 
wedyd, Xyrcd, a gwel, 

8 Ac mi a edrj'chais; ao 
wele farch gwelwlas: ac enw 
jT hwn ocdd yn cistcdd arno 
oedd Marwolacth ; ac yr oedd 
ufifern yn canlyu gyd âg ef. A 
rhoddwyd idujnt awdurdod 
ary bedwaredd ran o'r ddacar, 
i ladd â chlcddyf, ac â newj-n, 
ac â marwolaetb, ac â bwyst- 
flîod y ddaear. 

9 A phan agorodd efe y 
bummcd scl, nii a welaìs dan 
yr allor eneidiau y rhai a 
laddesid am air Duw, ac am 
y dystiolaeth oedd ganddyut, 

10 A hwy a lefasant â Ilef 



I>ATG17DDIAJ>. 

uchal, gan ddywedrd, Pa hỳá, 
AnrlwyddfSanctaidd a chywir, 
naa ydwyt yn bamu, ac yn 
dlal ein gwaed nl ar y rhai 
i^dd yn tngo ar y ddaear? 

11 A gynau gwỳnion a roed i 
bob un o honynt ; a dywed- 
wyd wrthynt, ar iddynt or- 
phwys etto ychydig amser, 

iyd oni chynawnlcl rhif eu 



<7d-wei8Ìon, a*u brodyr, y rtiai 
oedd i gael eu lladd, megis 
ag y cament hwythau. 

12 Ac mi a edrychais pan 
agorodd efe y chwechcd sel ; 
ao wele, bu daear-gi^-n mawr ; 
a*r haul a aeth yn ddu fel 
sachlen flew, a'r Ileuad a 
aeth fel gwacd. 

13 A ser y nef a orrthias- 
ant ar y ddaear, fel y mao y 
fflffysbren yn bwrw ei fHgys 
glelsion, pan ei hyagydwer 
gan wynt mawr. 

14 AV uef a aeth heibio fel 
Byflr wedi ci blygu ynghyd ; 
a phob mynydd ac ynys a 
^ymmudwyd allan o'u lle- 
oedd. 

15 A brenhinoedd y ddaear, 
a*r gwŷr mawr, a*r cyfoeth- 
ogion, a'r pen-capteniaid, a*r 
gwyr cedym, a phob gwr 
caeth, a phob gwr rhŷdd, a 
ymguddiasant y n yr ogofeydd, 
ac y'nghrelglau y mynydd- 
oedd; 

16 Ac a ddywedasant wrtb 
y mynyddoedd a'r creigtau, 
Byrthiwch arnom ni, a chudd- 
Iwch ni o ẁydd yr nwn sydd 
yneistedd ar yr orsedd-faingc, 
ac oddi wrth lid yr Oen : 

17 Canys daeth dydd mawr 
«i ddigter ef; a phwy a 
ddlcbonsefyll? 

PENNOD VII. 

S ^»^«1 vn êtlio fftooManaêthwur Dum 
> yn 0U t€deennau. 4 Nifer y rhai a 

^Ẁ9ol/ 9obobe*Hk»dlo*dd«raiU 
tytrfa anttrif, y rhai êydá yn êtfytl 



A^a-" 



ger bron yr t^ruid-fíUnge, 6 j^'H'* 
pwì/nion am danynt, ae à pSalm- 
wÿdä yn eu dwyUtìo. 14 Sùd et* 
gi/nau toedi êu çolehi y^ngwasd yr 
Oen. 

C ar ol y pethau hyn, ml 
welaia bedwar anjgel 
yn scíÿll ar bedair congry 
ddaear, yn dal pedwar gwynt 
y ddaear, fel na chwythai y 
gwynt ar y ddaear, nac ar y 
môr, nac ar un prcn. 

2 Ac mi a welaîs angel arall 
yn dyfod i fynu oddi wrth 
godíad baul, á sel y Duw hwyt 
ganddo. Ac efe a lefodd à 
llef uchel ar y pedwar angeL 
i'r rhai y rhoddasid gallu í 
ddngu y ddaear a'r môr, 

3 6an ddy wedyd, Na ddiyg- 
wch y ddaear, na r môr, na*r 
prennau, nes darfod i ni selio 
gwasanaetliw>T ein Duw ni 
yn eu talcennau. 

4 Ac nii a glywats nlfer y 
rhai a seliwyd : yr oedd wem 
eu sclio gant a phedair a 
deugaln o flloedd o holl 
Iwj'thau meibion Israel. 

5 O Iwyth Juda yr oedd 
deuddcng raîl wedi eu selìo. 
O ìwyth Beuben yr oedd deu- 
ddeng rail wedi eu selio. O 
Iwyth Gad yr oedd deuddeng 
míl wedi eu sclio. 

6 O Iwyth Aser yr oedd deu- 
ddeng mll wedì eu selio. O 
Iwy th Nephthali yr oedd deu- 
ddcng rail wcdi eu selio. O 
Iwytli Manasses yr oedd deu- 
ddcng mllwedi cu selio. 

T O Iwyth Simcon yr oedd 
dcuddcng rail wedi eu selìo. 
Iwyth Lcfl yr oedd deu- 
ddeng mîl wedì eu selio. O 
Iwyth Issachar pr oedd deu- 
ddcng mil wedì cu selio. 

8 O Iwyth ZabuIon yr oedd 
deuddeng mil wedì eu Belio, 
O Iwj^h Joseph yr oedd deu- 
ddcng rail wedì eu selio. O 
Iwyth Bci^amin yr oeâd deu- 
ddeng mtl wedi eu selio. 
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9 Wedl hyn mi a edrych- 

ais; ac weiG dyrfa fawr yr 
hon ni allai ueb ei rhifo, o 
bob cenedl, a llwythau, a 
phoblocdd, ac íeithoedd, vn 
sefyll ger bron yr oraedd- 
falngc, a cher bron yr Ocn, 
wedi eu gwisgo mewn gynau 
gwỳnìon, a phalmwydd yn eu 
dwylaw ; 

10 Ac vn llefain à Ilef uchel, 
gan ddywedyd. lachawdwr- 
raeth i'n Duw nl, yr hwn sydd 
yn eistedd aryr oraedd-faingc, 
ac i'r Oen. 

11 A'r holl angellon a safaa- 
ant o amgylch yr orsedd- 
falngc, a'r henuriaid, a'r ped- 
war anifaiî, ac a syrthiasant 
gcr bron yr orsedd-faingc ar 
eu hwyncbau, ac a addolas- 
ant Dduw, 

12 Gan ddywedyd, Amen: 

Y fendith, a'r gogonîant, a'r 
doethineb, a'r dîolch, a'r an- 
rhydedd, aV gallu, a'r ncrth, 
a fyddo i'n Duw ni yn oes 
oesocdd. Amen, 

13 Ac un o'r hcnuriaid a 
attebodd, gan ddywcdyd 
wrthyf, Pwy ydyw v rhai hyn 
sydd wedi eu gwísgo mewn 

Synau gwỳnion ? ac o ba le y 
acthant? 

14 Ac mi a ddywedais wrtho 
cf, Arglwydd, ti a wyddost. 
Ac efe a ddywedodd wrthyf, 

Y rhai hyn yw y rhai a 
ddaethant allan o'r cystudd 
mawr, ae a olchasant eu gyn- 
au, ac a*u cannasant hwy yng 
ngwacd yt Oen. 

15 O herwydd hy nny y maent 
gcr bron gorsedd-faingc Duw, 
ac yn ci wasanaethu ef ddydd 
a nos yn ei deml : a'rhwn sydd 
yn eistedd ar yr orscdd-faingc 
a drig yn eu plith hwynt. 

16 Ni fydd amynt na newyn 
mwyach, na syched mwyaeh ; 
ac ni üdìsgyu amynt na'r 
haul, na dim gwres. 



ger bron Duw: a rîioddwÿd 
Iddynt saith o udgyrn. 



IY Oblegid yr Oen, yr hwn 
sydd y'nghanol yr orsedd- 
faìngc, a'u bugeilia hwynt, ao 
a'u harwain nwynt at ffyn- 
honnau bywiol o ddyfrocdd: 
a Duw a sych ymaith bob 
deigr oddì wrth eu llygaid 
hwj-nt. 

PENNOD VIIL 

1 Wrth asoryd y êtithfed »tl, 3 y 
Thoddwyd taith o wîgym i aaiíA • 
angelion. Pedwar o honynt yn 
udganu â'w hudgum; a phla&M 
mawr pn eanlyn. 8 Angel araU yn 
rhoddi arogl-darth at weddiau y 
aaint ar yr aîlor aur. 

APHAN agorodd efe y 
seithfed sel, yr ydoedd 
gosteg yn y nef megis dros 
hanncr awr, 

2 Ac mi a welais y saith 
augel y rhal ocdd yn se^'ll 

"^ rnoi' ' 

3gyri 

3 Ac angel araH a ddaeth» 
ac a safodd ger bron yr allor, 
a thusscr aur ganddo : a 
rhoddwyd iddo arogl-darth 
lawer, fel yr oflYymmai e/gyd 
â gweddüau yr holi saint ar 
yr ailor aur, yr hon oedd ger 
bron yr orsedd-faingc. 

4 Ac fe aeth mŵg yr arogl- 
darth gyd á gweddìau y saint, 
o law yr augel, 1 fynugcrbron 
Duw. 

ô A'r angel a gymmei-th y 
thusser, ac a'i Uanwodd hi o 
dán yr allor, ac a'i bwriodd 
i'r ddaear: a bu lleis!au, a 
tharanau, a mellt» a daear- 
gryn. 

6 A'r saith angcl, y rhai 
oedd &'r saith udgom gan- 
ddynt, a ymbarottôlsant i 
udganu. 

7 A'r angel cyntaf a udgan- 
odd ; a bu cenllysg a thân 
wedi eu cymmysgO á gwacd, a 
hwy a fwriwyd i'r ddaear : a 
thraian y prennau a losgwyd, 
a'r holl lâswellt a Io8gwvd. 

8 A'r aii angel a ùdgan- 



DATGUDDIAD. 



odd * a m^a mynydd mawr 
yn líosgì gaa dâu a fwriwyd 
î'r mòr: a thraian y môr a 
aeth yn waed ; 

9 A bu farw traian y cread- 
urlaid y rlial oedd yn y môr, 
ac â by w ynddynt ; a thraian 
y llongau a ddinystriwyd. 

10 A'r trydydd angel a udgan- 
ortd ; a syrthiodd o'r nef seren 
fawr yn llosgi fel lamp, a hi 
a syrtìiiodd ar draian yr afon- 
ydd, ac ar flfynhoünau y dyfr- 
oedd: 

11 Ac enw y aeren a elwir 
Wermod: ac aetli traian y 
dyfroedd yn wermod ; a llawer 

ddynion a fuant feirw gan 
y dyfroedd, oblegid eu myned 
yn chwerwon. 

12 A'r pedwerydd angel a 
udganoda ; atharawyd traian 
yr üaul, a tliraian y Ueuad, a 
thraian y sêr; fel y tywyllwyd 
eu traian hwynt, ac ni lewyrch- 
odd y dydd ei draian, a'r no3 
yr un ffunud. 

13 Ac ml a edrychais, ac a 
glywais angel yn ehedeg 
y'nehanol y nef, gan ddy- 
wedyd â llef ucheí, Gwae, 
gwae, gwae, i'r rhai sydd yn 
trlgo ar y ddaear, rhag lleisiau 
eraÁU udgorn y tri angel, y 
rhal sydd etto f udganu. 

PENNOD IX. 

1 Seren jfn êurtfiùt o'r nef, wrth 
udganu o'r pummel angot, i'r hwn 
y rhodtiufyti agorla'l y pwll heb 
waelodí 2 "■ - ... 
a laauatiai 

foi allan. __ _ „ „„ , 

wedi myned hcibio. 13 F chiaeehed 
udgorn ÿn eana ; 14 a golhimg 
pedwar angel yn rhŷdd, y rhai oedd 
wedi eu rhwymo. 

AR pummcd angel a udgan- 
. odd ; ac mi a welais seren 
yn syrthio o'r nef i'r ddaear : 
a rhoddwyd iddo ef agoriad y 
pydew heb waelod. 
2 Ac efo a agorodd y pydew 
heb waelod ; a chododd mŵg 
û'r pydew, fel mẃg ffẁra fawr ; 



a thy wyllwyd yr haul a'r awyr 
gan fẁg y pydew. 

3 Ac o'r mŵg y daeth ^lan 
locustiaid ar y ddaear ; a 
rhoddwyd awdurdod iddynt, 
fel y mae gan ysgorpionau y 
ddaear awaurdoo. 

4 A dywedwyd wrthynt, n» 
wnaent niwed 1 laswellt y 
ddaear, nac i ddìm gwỳrddlas, 
níic i un pren ; ond yn unig 
i'r dynion oedd heb sel Duw 
yn eu talcennau, 

5 A rhoddwyd iddynt na 
laddcnt hwynt, ond bod 
iddynt eu bUno hwy bùm 
mis: ae y byddai eu gofld 
hwy fel gofld oddi wrth ts- 

jorpion, pan ddarfÿddai iddi 

rathu dyn. 

6 Ac yn y dyddiau hynny y 
cais dynion farwolaeth» ac nis 
cânt ; ac a chwennychant 
farw, a marwolaeth a gilia 
oddi OTthynt. 

T A dull y locustiaid oedd 
debygi feircü wedi cu narottôi 
i rýfel ; ac yr oedd ar eu 
pennau megis coronau yn 
debyg i aur, a'u hwynebau 
fel wynebau dynion. 

8 A gwallt oedd ganddynt 
fel gwallt gwragedd, a'u dan- 
nedd oeddfelrfaníieadllewod. 

9 Ac yr oedd ganddynt 
lurigau lel llurigau haiarn ; 
a llais eu hadenydd oedd feí 
Uais cerbydau Uawer o feirch 
yn rhedeg i ryfel. 

10 Ac yr oedd ganddynt 
gynffonnau tebyg l ysgorpion- 
au, ac yr oedd colynnau yn eu 
cynffonnau hwy : a'u gaUu 
oedd l ddrygu dynion oùm 
mis. 

11 Ac yr oedd ganddynt 
fVenhin amynt, se/ angel y 
pydew dlwaelod : a'i enw ct 
yn Hebraeg ydyw Abàdon, ao 
yn RÖeg y mae iddo enw 
Apòlyon. 

12 Uu wae a aetb heibio; 
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wele, y mae yn dyfod etto 
ddwy ẁae ar ol hyn. 
• 13 A'r chwechcd angel a 
udganodd ; ac mi a glywaìs 
lef allan o bcdwar com yr 
allor aur, yr hon sydd ger 
bron Duw, 

14 Yn dywedyd wrth y 
chweched angel, yr hwn oedd 
â*r iidgom ganddo, GoUwng 
yn rhydd y pedwar angel 
Bydd ÿn rhwym jn yr afon 
fawr Euphrates. 

15 A gollyngwyd y pedwar 
angel, y rhal oedd wedi cu 
parottôl erbynawr, a diwrnod, 
A mÌ8, a blwyddyn, fel y 
îladdent y traian o'r dyn- 
lon. 

16 A rhifedi y liu o wŷr 
meirch oedd ddwy fyrddiwn 
« fyrddiynau : ac mi a glywaia 
eu rhifedl hìvynt. 

17 Ac fel hyn y gwelais i y 
meirch yn y weledigaeth, a'r 
rhai oedd yn eistedd amynt, 
a chanddynt lurigau tanllyd, 
ac o ííw hyacintli a brwmstan : 
a phennau y meirch oedd 
fel pennau llewod; ac yr 
oeda yn myned aUan o'u 
safnau, dân, a mŵg, a brwm- 
stan. 

18 Gan y tri hyn y IlÄs 
traian y dynion, gan ý tán, 
a chan y mŵg, a chan y 
brwmstan, oedd yn dyfod 
allan o'u safnau hwynt. 

19 Canys cu gallu hwy 
eydd yn eu safoi, ac yn eu 
cynffonnau : canys y cyn- 
tronnau oedd debyg l seirph, 
a phennau ganddynt ; ac â'r 
rhaihynny y maent yn drygu. 

20 A r dynion eraill, y rbai 
rù. laddwyd gan y plâau 
hyn, nld edira.rhasant oddi 
wrth welthredoedd eu dwylaw 
cu hun, fcl nad addolent 
gj'threuliaid, a delwau aur, 
ac aiian, a phres, a maini 
a phreimau, y rhaì ni allant 
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na gweled, na ohîywcd, n* 
rhodio : 

21 Ac nid edifarhasant oddi 
wrth eu llofruddiaeth, nao 
oddi wrth eu cyfareddion, 
nac oddi wrth eu godlneb, 
nac oddi wrth eu Iladrad- 
PENNOD X. 

1 Angel tryf eadam yn ymddtMffM, 
a llyfr agored yn eí lato : Q aa yn 



tyngu í'r hwn tydd yn hyw y» 
dragywydd, tia hydd amter mwy. 9 
Gorehyftiyn i loan gymmeryd y 
Ityfr, a'ifwytta. 

AC mi a welais angel cryf 
. arall yn disgj'n o'r nef; 
wedi ei wisgo â chwmmwl: 
ac enfys oedd ar ei líen, a'i 
wjTieb ydoedd fcl jt haul, al 
draed fel colofnau o dân: 

2 Ac yr ocdd ganddo yn 
ci law lyfr bychan wedl el 
agoryd. Ac efe a osododd ei 
droed dehau ar y môr, tíi 
aswyarytir: ^ , , 

3 Ac a lefodd â Ilef uchel, 
fcl y rhua Ilew : ac wedi iddo 
lefain, y saith daran a leflir- 
asant eu Ilefau hwythau. 

4 Ac wedi darfod i'r Kiith 
daran lefaru cu Ilefau, yr 
oeddwn ar fedr ysgrifcnu: ac 
mi a glywais lef o'r nef yn 
dywcdyd wrthyf, Selia y peth- 
au a lefarodd y saith daran, 
ac na ysgrifcua hwynt. 

5 A'r angel yr hwn a welals 
yn sefyil ar y ntôrj ac ar y 
tir, a gododd ei law i'r nef, 

6 Ac a dyngodd i'r hwn sydd 
yn byw yn oes oesoedd. yr 
hwn a groodd y nef a'r petbau 
sydd ynddi, a*r ddaear a*r 
pethau sydd ynddi, a*r môr 
a'r pcthau sydd ynddo, na 
byduai amser mwyach : 

7 Ond yn nyddiau llef y 
seithfed angel, pan ddechreuo 
cfe udganu, gorphenir dirgel- 
wch l>uw, ìrei y myn^odd 
efe i'w wasanaetnwyr y pro- 
phwydi, 

8 A'r Uef a glywais o*r nef 
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ft lefiiradd dmẁeía withyf, 
ac a ddywedodd, Dos, cym- 
mer y Uynr byehan qrdd wedi 
el agoryd yn Uaw vr uìgA yr 
hwn aydd yn setyfl ar y m6r, 
ae or y tir. 

9 Ac mi a aethum at yr 
angel, gan ddywedyd wrtho, 
Ifoos i mi y llj^r bvchan. Ac 
efb a daywedodd wrthyt 
'^mmer, a bwytta ef yn 

wyr: ao efe a chwerwa dy 
lol dL eithr yn dy enau y bydd 
yn feíus f d md. 

10 Ao mi a gymmerais y 
llyfirbyclian • law yrangel,ac 
a'l IyinrtteaiB ef: ac yr oedd 
éOò yn ty ngenau m^;ls mel 
yn fiBlas: ao wedi i mi el 
nrytta ef; ty mol a aeth yn 
ohwerw. 

11 Ac efe a ddywedodd 
wrthŷf, Rhaid i U^droéhefti 
bropnwydo i lx)blo«d<L a 
chenhedloedd, ac iettboedd, a 
tarsnhinoedd nwer. 

PENNODXL 

9 rddau dyat r» pr^phm^ t M 
gaHdiunt anrduraod < gau y tuf. 



1 yr ymiadd p 
U wn »u ik«rèyn, M y lladé 
mwrmft 9 hwifthau |M» f9rw» 4d h$h 
ê» ctaidu, ìi ap ar »1 tHdiau a 
hanmryn mdgyfodi. 14 JV «{( tMM 
y» m^nad mU». U T wttV«< 
«i^my» «a»M. 

ARHODD WYDi mt ooraen 
dabirg i wlalen. Arang- 
el a sarodd, gan ddywedya, 
Oyfod. a mesura demf Dduw, 
aV allor, a'r rhai ^yddyn 
addoli ynddL 

S Oad y cyntedd qrdd oY tu 
aUan i'r deml, bwrw aüaii. ao 
na fesura ef: oblegid ^e a 
roddwyd iY Oenbedloedd : a*r 
ddlnas sanotaldd a Cathrant 
nwy ddeufis a dengain. 

3 Ao mi a roddaf attu l*m 
, dau dyst, a hwy a brophwyd- 
ant fll a deucant a thnU(pdn 
o ddyddiau, wedi ymwiagó á 
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4 Y rhai hyn yw y ddwy 
olew-wydden, a'r ddau gan- 
hwyllbren qrdd yn sefyll ger 
bron Duw y ddaear. 

5 Ac OB ewTllTala nèb wneuUi- 
ur niwed kldTnt, y mae tàn 
yn myned aHan chx genma 
hwy, ae yn difetba eu gdyn- 

>n : ao os ewyllysia neb eu 
drygn hwynt, rel hyn y nuM 
yn raaid el ladd ef. 

6 Y mae gan y rfaai hyn 
awdurdod i gau y nc^ f el na 
wlawio hi yo nydduiu eu 
prophwydoUaeth tíymŵ, : ae 
awdurdod ^ydd ganddynt ar 
y dyfroedd, i*w troi hwynt yn 
waed, ae i daro y ddaear A 
phob pla, cyn fÿnyched ag y 
mynnont. 

7 A phan ddaríÿddo tddyni 
orphen eu tysttolaeth, y 
bi^stfil, yr hwn aydd yn dyfod 
allan oY pwU dlwaeloa, a 
ryfela á hinmt, ac a'u gorah- 
fỳga hwynt, ao a'u lladd 
hwynt 

8 A*u <7n»h hnTnt a onMcftl 
ar heolydd y doinas íáwr yr 
hon yn ynMydol a ẃwh* Soa- 
om a'r Áipht; lle hefyd j 
croeshoellwyd ein Hárglwydd 
dL 

9 A'r rhai oV bobloedd, aY 
llwythau. a'r lelthoedd, aY 
eciMiecUoedd, a welant ea 
cyrph hwynt dridiau a han- 
ner, ao ni oddefluit roi eu 
cyrph hwy mewn beddau. 

10 A*r rhai qrdd yn trigo 
ar y ddaear a lawenyohant 
o'u plegid, ac a ymhyfl^dant^ 
ao a anfbnaBt roddion i*w 
gllydd ; oblegld / ddau bn> 
iŵwyd hyn oedd yn poeni y 
rhai oedd yn tngo ar y 
ddaear. 

11 Ac ar ol trldiaa a ^a- 
ner, Yspryd bywyd oddi wrth 
Dduw a aeth i mewn iddynt 
hwy: a hwy a safituant ar 
eu traed, ac ofh mawr a 
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Oyrthiodd ar y rhai a'u gwel- 
odd hwynt. 

12 A hwy a glywsant lef 
uchel o'r nef yn dywedyd 
wrthynt, Deuwch 1 fynu yma. 
A hwy a aethant l fynu i'r 
nef mewa cwmmwl; a'u 
gelynion a edrycbasant ar- 
nynt. 

13 Ac yn yr awr honno y hu 
daear-gryn mawr, a degfed 
ran y ddinas a syrthlodd ; 
a Uaddwyd yn y ddacar-gryn 
saith mil o w^r: a'r llcill a 
ddychrynasant, ac a roddas- 
ant ogoniant i Dduw y nef. 

14 Yr ail wae a aeth heihlo ; 
wele, y mae y drydedd wae 
yn (íyrod ar fn's. 

15 A'r scithfed angel a 
udganodd ; a hu llefau uchel 
yn y ncf, yn dywedyd, Acth 
teymaaoeüd y byd yn eiddo 
ein Harglwydd nl, a'i Grist 
ef ; ac efe a deyrnasa yn oes 
oesocdd. 

16 A'r pedwar henurlad ar 
hugaln, y rhai oodd gcr hron 
Duw yn clstedd ar cu gorsedd- 
feingclau, a fiyrthiasant ar cu 
hwyiicbau, ac a addolasant 
Dduw, 

17 Gan ddywedyd, Yr 
yn dîolch 1 ti, O Argfwydd 
Dduw HoU-alluoff, yr hwn 
wyt, a'r liwn ocdcnt, a'r hwn 
W3*t yn dyfod ; oblcgid ti a 
gymmeralst dý allu mawr, 
ac a deyrnesalst. 

18 A'r cenhedloedd a ddig- 
lasant ; a dacth dy ddig dí, 
a'r amser i famu y mclrw, 
ao 1 roi gwobr -'th wasan- 
aethwjT y prophwydi, ac i'r 
saint, ac 1t rhai sydd yn 
ofnl dy enw, fychaln a mawr- 
lon ; ac i ddifctha y rhal sydd 
yn difetha y ddaear. 

19 Ac agorwj'd tcml Dduw 
yn y nef ; a gwelflO'<í ^^^^ ^^ 
gyfammod ef yn ci deml ef ; 
ft bu mellt, A llefau, a tharan- 



au, a daear-gryn, a chenHysç 
mawr. 

PENNOD XIL 

1 Owraia wtdi ei gwiaffo à'r haul j/n 
trafaeîu ar ei thymp 4 eêgor. i ^ 
ddraig fa%oT gcch yn »efi/U o'í hîaen 
hi i ddífa eiphlcntyn R Wedi 
iddi eêffor, y maê hi yn eilia i'r diff- 
lUthweh. 7 Michael o'< ançelion yn 
ymlaUU &'r ddraig, aa yn myned yn 
dreeh nà hi. 13 T ddraig, vitdi ei 
thaflu Vr ddaear, j/n erliä y wraig. 

ARHYFEDDOD niawr a 
wclwyd yn y nef ; gwralg 
wedi cl gwlsgo â'r haul, a'r 
llcuad dan ci thracd, ac ar ei 
phcngoron o ddcuddeg seren : 

2 A hl yn feichiog, a lefodd, 

fin fod mewn gwewjT, a goftd 
csgor. 

3 A gwelwyd rbyfeddod arall 
yu y ncf; ac wele, ddraig 
goch fawr, â salth ben itldi, a 
dcg corn ; ac ar ei phennau 
saith goron. 

4 A'i chynfTon hi a dynnodd 
draian sêr y nef, ac a'u 
bwriodd hwynt l'r ddaear. 
A'r ddraig a safodd ger 
bron y wraig yr hon ydoedd 
yn bärod i csgor, i ddlfa el 
pblentyn bi, pan esgorai hl 
amo. 

5 A hi a csgorodd ar fab 
gwrryw, yr hwn oedd i fugeilio 
yr boll genhedlocdd â gwialcn 
haiarn: a'i phlcntyn hl a 
g3'uimcrwyd i fynu at Dduw, 
ac at ci orscdd-faingc cf. 

6 A'r wraig a íTodd i'r 
dlfTacthwch, ííc mac ^vnddi 
lo wcdl ci barottôl gan Dduw, 
fel y porthcnt hi ytìo fll a 
dcucant a tbrlugain o ddydd- 
iau. 

7 A hu rhyfel yn y nef; 
Mlchacl a'i angclion a ryfcl- 
asant yn crbyn y ddralg, a'r 
ddraig a ryfelodd a'l hangcUon 
hithau, 

8 Ac ni orfuant ; a'u Ue 
hwynt nis cafwyd mwyach yn 
y nef. 

9 A bwriwyd allan y ddraig 
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fcwr, yr hen aarph, yr hon a 
elwir Dlafol a Satan, yr hwn 

3dd yn twyllo yr holl fyd: 
eafwriwyd allan i'r ddaear, 
a*i angelion a fwriwyd allan 
gyd ág cf. 

10 Ao mi a glywaìa lef uchel 
yn dywedyd yn y nef, Yr 
awrhon y daeth iachawdwr- 
laeth, a nerth, a theyrnas ein 
Duw ni, a gallu ei Grìst ef : 
oanys cyhuddwr cin brodyr 
ni a fẃriwyd i'r Ihiwr, yr iiwn 
oedd yn eu cyhuddo liwy ger 
bron ein Duw ni ddydd a nos. 

11 A hwy a'i gorchfygasant 
ef trwy waed yr Oen, a thrwy 
air eu tystiolaeth liwynt : ac 
ni charaaant eu heinioes hyd 

lí O herwydd hyn Uawen- 
hôwch, y nefoedd, a'r rhai 
ydych yn triço yuddynt. 
Owae y rhal sydd yn trigo ar 
y ddaear, a'r môr : canys v 
diafol a ddisgynodd attoch 
ohwi, a chanddo lid mawr, o 
herwydd ei fod yn gwTbod 
nad oes iddo ond ychydig 
amser. 

13 A phon welodd y ddraig 
ei bwrw i'r ddaear, hi a erlid- 
lodd y wraig a esgorasai ar y 
mab. 

14 A rhoddwyd ì'r wraig 
ddwy o adenydd cryr mawr, 
fel yr ehedai hi i'r difîaeth- 
wch, l'w lle ei hun: lie yr 
ydys yn ei maethu hi yno 
dros amser, ac amserocdd, a 
hanner amser, oddi ^^Tth 
wyneb y sarpli. 

16 A'r sarph a fWrìodd allan 
o'i safh, ar ol y wraig, ddwfr 
megis afon, fel y gwnai ei 
dwyn hi ymaith gyd â'r afon. 

16 A'r ddaear a gynnorth- 
wyodd y wraig; a'r ddacar a 
agorodd^ genau, ac a lyngc- 
odd yr afon, yr hon a f wriodd 
y ddraig allan o'i safn. 

17 A uidloddy ddraig wrth 



y wraig, ac a aeth i wneuthur 
rhyfel â'r UeUl o'i had hi, y 
rhal sydd yn cadw gorchym- 
ynion Duw, ac sydd â thys- 
tiolacth lesu Grist ganddynt. 

PENNOD XIIL 

L Bteyítfil yn Cÿfodi allan oV mSr'f 
à eaith ben ganddOt a deg eorn i i'r 
hum y maa y ddraig yn rhoddi et 
gaUu. 11 Bwyatfil arall pn djffod. 
< fynu allan oV ddaeart li ae ÿH 
peri gwneuthur delw V bwy«tfil cyn» 
tafi 15 ae yn ptri i ddynion 0Ì 
addoU ef, lö a derbjfn «i ndd ef. 

AC mi a sefais ar dywod y 
l\. môr ; ac a welais fwystfil 
yn codi o'r môr, a chanddo 
saith ben, a dcg com ; ac ar 
ci gym ddeg coron. ac ar ei 
bennau enw cablûdd. ■ 

2 A'r bwj'stfll a welais i oedd 
debyg l lewpard, a'i draed fel 
íroötí arth, a'i safn fel safn 
llew: a'r ddraig a roddodd, 
iddo ef ei gallu, a'i gorscdd- 
fainge, ac awdurdod mawr. 

3 Ac mi a wclais un o'i ben- 
nau ef raegîs wedi ei ladd 
yn farw ; a'i friw marwol ef a 
iachâìvyd: a'r hoU ddaear a 
nfeddodd ar ol y bwystfll. 

4 Ä hwy a addolasant y 
ddraig, yr hon a rocs allu i'r 
bwystíil: ac a addolasant y 
bwystflU gan ddywcdyd. Pwy 
si/dd debyg i'r bwystni ? pwy 
a ddichon ryfela âg ef ? 

5 A rhoddw^d iddo ef enau 
yn Ilefaru pcthau mawrion, 
a chabledd ; a rhoddwyd íddo 
awdurdod i weithio ddau fls 
a deugain. 

6 Ac cfe a agorodd ei enau 
mewn cabledd yn erbyn Duw, 
i gablu ci cnw ef, a'i daber- 
nacl, a'r rhai sydd yn trigo 
yji y ncf. 

T A rhoddwyd iddo wneuth- 
ur rhŵl â'r saint, a'u gorch- 
fygu hwynt : a rhoddwyd iddo 
awdurdod ar bob llwyth, ac 
iaith, a chenedL 

S A holl drlgolion y ddaear 
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• aM liaddolant ef, y rhai nid 
yw eu lienwau yn ysgrifcnodig 
yn llyfr bywyd yr Oen yr 
mm a laddwyd, er decbreuad 
y byd. 

9 Od oes gan neb glust, 
gwrandawed. 

10 Os yw nel> yn tywys I 
gaetbíwed, cfe a â i gaeth- 
iwcd. Os yw neb yn lladd â 
cbleddyf, rhaíd yw ei ladd 
yntau a chleddyf. Dyma am- 
3'nedd a ffydd y saint. 

11 Ac nii a welais fwystftl 
arall yn codi o'r ddacar ; ac 
yr ocdd g*anddo ddau gorn 
tebyg i oen, a llefaru yr oedd 
fel draig. 

12 A hoU allu y bwystfll cynt- 
af y inae efo \u ci wneuthur 

§er ei fron cf, ac to pcri i'r 
daear, ac i'r rhai sydd yn 
trigo ynddi, addoli y mvystfll 
cyntaf, yr ìiwn ^t iacháwyd eí 
glwyf raarwoL 

13 Ac y nme efe yn gwneuth- 
ur rhyfeddodau mawrion, hyd 
onid yw yn peri i dân ddisgyn 
o*r ncf i'r ddaear, y'ngoTwg 
dynlon ; 

14 Ac y mae efe yn twyllo y 
rhai sydd yn trigo ar y ddaear, 
trwy y rhyfcddodau y rhai a 
roddwyd íddo cf eu gwneuth- 
ur gcr bron y bwystfll ; gan 
ddywcdyd ìiTth drigolion y 
ddaear, ara idflynt wncuthur 
delw l'r bwystfll yr hwn a gaf- 
odd friw gan gleddyf, ac a fu 
fyw. 

15 A chaniattâwyd iddo cf 
roddi anadl i ddelw y bwyst- 
fll, fel y Uefarai delw y bwyst- 
fll hcfyd ac y parai gael o'r 
gawl nid addoient ddelw y 
bwystfll, cu lladd. 

16 Ac y mae yn pcr! i bawb, 
fychain a mawrion,cyfoethog- 
ion a thlodlon, rhyddlon a 
chacthion, dderbyn nód ar 
eu llaw ddehau, neu ar eu 
talocnoau : 
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17 Ac na allal neb na phrynu 
na gwerthu, ond yr hwn a 
fyddai gauddo nôd, neu cnw 
y bwystfll, ncu rifedi ci cnw 
ef. 

18 Yma y mae docthineb. 
Yr hwn sydd ganddo ddcall, 
bwricd rifcdl y bwystfll : can- 
ys rhifcdi dyn ydyw ; a'l rifedl 
êf yw, Chwe chant a türìugain 
a chwech. 

PENNOD XIV. 

l Tnt yr oeàd yr Oên yn êefyU ar 
fynydd Swn ffÿd ä'i fintai, 6 ínngtl 
ton preBtthu yr efcngvl, 8 Cwÿmp 
Babilon. 15 Cynhauafy byd, adoa- 
Ìad y eryìnmaH % mtwn, 20 Owin- 
gynhauaf, a gwin-wrŷf digofaint 
J>uw. 

AC mi a edrj'chais; ac wele, 
. Oen yn sefyll ar fj^nydd 
Sîon, a chyd ág ef bcdair mil 
a saithugcinmii, a chanddynt 
enw ci Dad cf yn ysgrifenedig 
yn cu talccnnau. 

2 Ac mi a gly waîs lef o'r nef. 
fel Hfif dyfrocdd lawcr, ac fel 
llef tíiran fawr: ao ml a glyw- 
ais Icf telynorion yn canu ar 
eu tclynau : 

3 A hwy a ganasant raegis 
caniad ncwydd gcr bron yr 
orscdd-fainçc, a clicr bron y 
Ijcdwar anitail, a'r henuriaid : 
ac ni allodd neb ddysgu y 
gân, ond y pedair mil a'r 
saith-ugeinrall, y rhai a bryn- 
wyd oddi ar y ddaear. 

4 Y rhai hyn yw v rhal ni 
halogwyd â gwragedd : canys 
gwýryfon ydynt. Y rhai bjTi 
yw y rhai sydd yn diIjTi yr 
Oen pa le bynnag yr elo. Y 
rhai hyn a brynwyd oddi 
wrth ddynion, yn flaen-fiiwyth 
i Dduw, ac i'r Oen. 

6 Ac yn eu genau ni chaed 
twyll : canys difai ydynt ger 
bron gorsedd-faingc Duw. 

6 Ac mi a welais angel arall 

yn chedeg y'nghanol y ncf a'r 

efengyl dragywyddol ganddo, 

l cfengylu i'r rhai sydd yn 
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trigo ar y ddaear, ac i bob 
oencdl, a llwytb, ac iaith, a 
phobl ; 

7 Gan d^rwedyd âller uchel, 
Oftiwcb Dduw, a rboddwch 
iddo ogonlant : oblegfd daeth 
awr ei feum cf: ac addolwoh 
yr hwn a wnaeth y ncf. a'r 
ddaear, a'r môr, a'r flynhon- 
nau dyfroedd. 

8 Ac angcl arall a ddilynodd, 
gan ddywcdyd, Syrthiodd, 
syrthiodd Babilon, y ddinas 
Ihwr homio; oblegid hi a 
ddlododd yr holl genhedl- 
oedd á gwin Uid* ei god- 
Inŵ. 

9 A*r trydydd angel a*u dil- 
ynodd hwynt. gan ddywedyd 
ä Ilef uchcl, Om addola neb y 
bwystfll, a'i ddelw ef, a derbyn 
€i nôd ef yn ei daloen, neu 
yn ei law ; 

10 Hwnnw hefyd a tf o win 
digofaint Duw, yr nwn yn 
daigymmysff a dywBlItwd yn 
phlol ei lld ef ; ac Wo a 
Doenir mewn tân a brwmstan 
y'ngolwg yr angelion sanct- 
Aidd, ao y*ngolwg yr Oen : 

11 A raẁg eu poenedigaeth 
hwy sydd yn myned i íÿnu yn 
oes oesoedd: ao nid ydynt 
hwy vn cael gorphwysdra 
ddyda na nos, y rhaì qrdd yn, 
addoli y bwystfll a'i ddelw ef, 
ac os yw neb yn derbyn nôd 
el enw ef. 

12 Yma y mae amynedd y 
salnt: yma y mae j rhai 
sydd yn cadw gorchyiuynion 
Duw, a íTydd lesu. 

13 Ac mi a glywais lcf o'r 
nef, yn dywcdyd wrthyf, Ys- 
grifena, Gwỳn eu byd y meírw 
y rhai sydd yn marw yn yr 
Arglwydd, o hyn alîan, nicdd 
yr Ysprj^d. fel y gorphwysont 
oddi wrth eu llafur; aM 
gweitliredoedd sydd jn ôu 
canlyn hwynt. 

14 Ac mi a cdrychais: ac 
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wele gwmmwl gwÿn ; ao ar y 
cwmmwl un yn eistedd telmr 
i fVb y dyn, a chanddo ar m 
ben goron o aur, ac yn el tatw 
grymman Ilym. 

16 Ac angel arall a ddaeth 
allan o'r dcml, gan lefain à 
llef uchel wrth yr hwn oedd 
~ii eistedd ar y cwmmiri, 

iwrw dy grymman i mewn, 
a mcda : canys daeth yr am- 
ser i ti i fedi ; oblegid addfed- 
odd cynhauaf y ddáear. 
•16 ÁY hwn eedd tu elstedd 
ar y cwmmwl a fWrÌodd ei 

iman ar y ddaear; a*r 

ar a fedw}'d. 

17 Ac angel arall a ddaeth 
allan o'r deml sydd yn y nef, 
a chanddo yntau hefyd grjon- 
man Ilym. 

18 Ac angel arall a ddaeth 
allan oddi wrth yr allor, yr 
hwn oedd A gallu ganddo ar 
y tán ; ac a refod<r& bloedd 
uohel ar rr hwn oedd á'r 
erymman Ilym ganddo, gan 
ddywedyd, Bwrw i mewn dy 
grymman Uym. a chaagL 
«inghennau gwinwYdden y 
ddaear ; oblegid addfedodd 
eigrawnhL 

19 A'r angel a fẃriodd ei 
grymman ar y ddaear, ao a 
ga^glodd winwydden y ddaear, 
ao a'í bwriodd i gerwyn fawr 
dlffofáint Duw. 

20 A'r gerwyn a lathrwyd 
o*r tu aUan i'r ddinas ; a 
gwaed a ddaeth aUan o^ 
gerwyn, hyd at fflrwynau y 
meirch, ar hỳd mÜ a ẁm 
chant o ystadau. 

PENNOD XV.' 

1 r — ftft anttl A'r êmUh bU i im êdá a f . 
8 Canidd y rhai a úrelifi/gmHt y 
bwŵêtjtt. fr tott» j)M«( »n Ummn 
ŵ JiiẃtfiaẁU JHm. 

\C mì a welais arwydd araU 

^ yn y nef, mawr a rfay- 

feddol; saith angel a chan- 

ddynt y aalth bla. dlweddiif : 
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obl^d yDcldynt hwy y cyf-" 
lawnwyd llid Duw. 

2 Ac mi a welals megis môr 
o wydr, wedi ei gymmjrsgu à 
thân ; a*r rbai oedd yn cael 
y maes ar y bwystfll, ac ar ei 
ddelw ef, ac ar ei nôd ef, oc 
ar rifedi ei enw ef, yn sefyil 
ar y môr gwydr, a thelynau 
Duw ganddynt. 

3 A chanu y maent gân 
Moses gwasanaethwr Duw, a 
db&a yr Oen ; gan ddywedyd, 
Mawr a rbvfedd vw dy weith- 
redoedd, Arglwydd Dduw 
Holl-alluog ; cyìlawn acbvwir 
yw dy flyrdd di, Brenhfn y 
saint. 

4 Pwy ni'th ofha di, O Ar- 
glwydd, ac ni ogonedda dy 
enw? obiegid tydi yn unlg 
ìoyt sanctMdd : obl^d yr 
holl genhedloedd a ddeuant 
ao a addolant ger dy fton di ; 
obl^d dy famau di a ^ur- 
wyd. 

5 Ac ar ol hyn mi a edrydi- 
ais; ac wele,yr ydoedd teml 
pabell y dystiolaeth yn y nef 
yn agored : 

6 A daeth y saith angel, y 
rhai yr oedd y saith bla gan- 
ddynt, allan ot deml, wedi eu 
ffwiflgo mewn lUan pur a disg- 
mer, a gwregysu cu dwyfron- 
nau â gwregysau aur. 

7 Ac un OY pedwar anifail 
a roddodd i'r salth angel saith 
phlol aur, yn llawn o ddigof- 
aint Duw, yr hwn sydd yn byw 
yn oes oesoedd. 

8 A Uanwyd y deml o f<lrg 
oddi wrth <Moniant Duw, ac 
oddi wrth et nerth ef : ac ni 
aUai neb f^ned i mewn i*r 
deml, nas darfod cyflawnl 
saith bla y saith angeL 

PENNOD XVL 

9»M»tíkau éígofcẅU. S F ptámt 
/tl tttür, Oi^/n 9Hbyd ]f rhmi a 



AC mi a glywals lef uchèl 
allan o'r deml, yn dywed- 
yd wrth y saìth angel, Ewch 
yniaith, athywelltwch phîolau 
digufaiut Duw ar y ddaear, 

2 A'r cyntaf a acth, ac a 
dywalltodd ei phîol ar y 
ddacar ; a bu cornwyd drw« 
a Ijlin ar y dynion oedd a 
nôd y hwystfll arnynt, a'r rhai 
a addolascnt ei ddelw ef. 

3 A'r aíl angel a dywalltodd 
el |)hîol ar y iiiôr ; ac efe a 
aeth fel gwaed dyn marw ; a 
phob enaid byw a fü farw yn 
y môr. 

4 A'r trydydd angel a dy- 
walltodd ei phîol ar yr afon- 
ydd acary flynhonnau àytr- 
oedd^ a hwy a aethant yn 
waed. 

5 Ac mi a glywals angel y 
dyfroedd yn dywedyd, Çyf- 
iawn, O Arglwydd, ydwyt tl, 
yr hwn wyt, a'r hwn oeddit, 
a'r hwn a fyddi; oblegid 
bamu o honot y pethau hyn. 

6 Oblegid gwaed saint a 
phrophwydi a dywalltasant 
hwy, a gwaed a roddaist idd- 
ynt i'w yfed ; cauys y maent 
yn ei haeddu. 

7 Ac mi a glywais un arall 
allan o'r allor yn dywedyd, 
le, Arglwydd Dduw Holl- 
álluog, cywir a chyflawn yv> 
dy famau dL 

8 A'r pedwerydd angel a 
dywaUtodd ei phlòl ar yr 
haul; a gallu a roed iddo i 
boethi dynion & thän. 

9 A phoetbwyd y dynion á 
gwres mawr ; a hwy a gablas- 
ant enw Duw, yr nwn «ydd 
âg awdurdod ganddo ar y 
plâau hyn : ac nid ediTarhafi- 
ant, i rol gogoniant iddo ef. 

10 A'r pummed «ngel a 
dywalltodd ei pblol ar orsedd- 
faingc y bwystfll ; a'i deyrnaa 
«f a aeth yn dywyll: a hwy a 
gnoisant eu tafodau gan ofl^ 
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11 Ac a gáblasant Dduw y 
nd; herwydd eu poenau, ac 
o nerwydd eu comwydydd; 
ao nid edtfarhaaant oddi wrth 
€u gweithredoedd. 

12 A'r chwechedangel a dy- 
walltodd ei phlol ar yr afon 
fowr Euphnítes; a sychodd 
ei dwfì*lii, fel y parottoid 
íTordd brenhino€Ml(f y dwyr- 
atn. 

13 Ac mi a welais drl ys- 
pryd aflan tcbyg i lyflbint pn 
djffod allan o safh y ddraig, 
ac allan o safh y bwystfll, ac 
allan o enau y gau broph- 
wyd. 

14 Canys ysprydion cythr- 
euliaid. y n gwneuthur gwyrth- 
lau, ydynt, y rhai sydd yn 

' myned allan at firenhinoedd 
y ddaear, a'r hoU fyd, i'w 
casglu hwy i ryfel y dydd hwn- 
nw, dÿdd mawr Duw Holl- 
alluMc. 

15 Wele, yr wyf fl yn drfod 
fellleidr. Gwỳn el fÿdyr nwn 

S^dd yn swylio, ac yn cadw el 
dillad, fel na rodio yn noeth, 
ac iddynt weled ei anhardd- 
wch ef. 

16 Ac efe a'u caaglodd 
hwynt ynghyd i ie a elmr yn 
Hebraeg, Armagèdon. 

17 A*r seithfed angel a dy- 
walltodd ei phlol i*r awyr; a 
daeth Uef uchel allan o deml 
y nef, oddi wrth yr orsedd- 
faingc, yn dywedyd. Darfü. 

18 Ac yr oedd lieisiau, a 
tharanau,amellt; acyroedd 
daear-gryn mawr, y f ath ni bu 
er pan y w djmion ar y ddaear, 
cymmaiint oaear-gryn, ao mor 
fawr. 

19 A gwnaethpwyd y ddinas 
fawr yn dair rhan, a dinaaoedd 
y cenhedloedd a ayrthiaaant: 
a Babilon f awr a ddaeth mewn 
côf ger bron Duw, i roddi iddi 
gwppan gwin digofalnt ei lld 
ef. 
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20 A phob ynv8 a flbdd 
ymaith, ac ni chanrjrd y myn- 
yddoedd. 

21 A chenllysg mawr, fel 
talentau, a syithiasant o'r nef 
ar ddynion: a dynion a gab- 
laaant Dduw am bla y cen- ^ 
ilysg; oblegid mawr lawn yd- 
oedid eu pla hwynt 

PENNOD XVIL 

8, 4 ChmAg W9di «{ gtpUgo à phor- 
phor «0 ffêgarlad, a ehŵppan our 
yt» •{ Uaw, yn tiattdd ar y òwftt- 
jUt 6 ẅr hon yw Balnlon faarr, 
mampoljMdd-ara. 9 DaJtonffliad 
V oaCth bltnt 11 a'r d»g eom. 14 
'"--ntu^fiaoth yr Oen. W Ctpeá' 
\yb%iitt«tìi, 



ADAETH un o'r aaith 
angel oedd â'r saith phlol 
ganddynt, ac a ymddiddan- 
odd á mi, gan ddywedyd 
wrthyf; Tyréd, mi a ddangoâif 
i ti famedigaeth y buttain 
f awr sydd yn eistedd ar ddyft*- 
oeddlawer; 

2 Gyd â'r hon y puttein- 
iodd brenhinoedd y ddaear. 
ac y meddwyd. y rhai i^dd 
yn trigo ar y ddaear, gan 
win ei phutteindra hL 

3 Ao efe a'm' dygodd i i'r 
diffaethwch yn yr yspryd : ao 
mi a welais wralg yn eistedd 
ar fwystfll o Uw ysgarlad, yn 
llawn o enwau cabledd, & 
salth ben iddo, a deg com. 

4 A'r wndg oedd wedi ei 
dilladu À phorphor ac ys- 
garlad, ac wedi ei gwỳchu ág 
aur, ac A main gwertnfawr, a 
pherlau, a cluubddi ffwppan 
aur yn ei llaw, yn llawn o 
fiEieidd-dra ac aflendid eiphut- 
toindra. 

5 Ac areithalcen^oeddenw 
wedi ei yagrifenu, DIRGEL- 
WCH. BABILOÌí FAWR, 
MAM PUTTEINIAID. A 
FFIEIDD-DRATDDAEAR. 

6 Ac mi a wdais y wraig 
yn féddw gan waed y salnt, 
a chan waed merthyron lesa : 



DATGÜDDIAD. 



ft phan ei gwelais. mi a ryf- 
edaals ä rhyfeddod mawr. 

7 A'r angel a ddywedodd 
wrthyf, Paham y rhyfeddaist ? 
myfl a ddywedaf i ti ddirgcl- 
wch y wraig, a'r bwystfll sydd 

Îi ei dwyn hi, yr hwn sydd 
r saith uen ganddo, a*r deg 
com. 

8 Y bwystfll a welaist, a fü, 
ac nid y w ; a bydd iddo ddy- 
fod i fynu o'r pydew heb 
waelod, a myncd i ddistryw: 
a rfayfeddu a wna y rhai sydd 
yn trigo ar y ddacar (y rhai 
nl Tsgppifenwyd cu henwau yn 
Uyir y bywyd er seiüad y byd) 
pan welont y bwystfll, yr hwn 
a fü* ao nid yw, er ei fod. 

9 Dyma y meddwl sydd á 
doethineb mnddo. Y saith 
ben, saith fynydd ydynt, lle 
mae y wraig yn eistedd ar- 
nynt 

10 Ac y mae saith flrenhin : 
pump a gwympasant, ac un 
^ydd, a'r Uall ni ddaeth etto ; 
a phan ddöl, rhaid iddo aros 
ycnydig. 

11 A*r bwystfll, yr hwn oedd, 
ao nid ydyw, yntau yw yr 
wythfed, ac o'r saith y mae, 
ao i ddistrywy mae yn myn- 
ed. 

12 A'r deg com a welaist, 
deg brenhin ydynt, y rhai ní 
dderbyniasant frcnhiniaeth 
etto: eithr awdurdod fel 
brenninoedd, un awr. y 
maent yn ei dderfoyn gyd ärr 
bwTstflL 

13 Yr \m. meddwl sydd i*r 
rbai hyn, a hiq/ a roddant 
eu nerth a'u hawcliurdod i'r 
bwystûL 

14 Y rhal hyn a ryfelant á'r 
Oen, a'r Oen a'u gorchfÿga 
hwynt: oblegid Arglwydd ar- 
glwyddi ydyw, a Brenhin 
M«nhÌnoedd; a'r rhai sydd 

g'd Ag ef, sÿdd alwedig, ac 
holedig, a flyddlawn. 



15 Ac efe a ddywedodd 
wrthyf, Y dyfh)edd a welaist, 
lle y mao y buttain yn eis- 
tedd, pobloedd a thorfeydd 
ydynt, a chenhedloedd ac 
feithoedd. 

16 A'r deg oora a welaist ar 

Lbwystfll, y rhai hyn a gas- 
it y buttain, ao ai gwnant 
hi yn uniff ac yn noeth, a'l 
chnawd hî a ẃ'yttánt hwy, 
ac a'i llosgant hi à tbân. 

17 Canys Duw a roddodd yn 
eu calonnau hwjTit wneuthur 
ei ewyllys ef, a gwneuthur yr 
un ewyllys, a rhoddi cu teym- 
as i'r bwystfll, byd oni chyf- 
lawner geiriau Duw. 

18 A'r wraig a welaist, yw y 
ddinas fawr, sydd yn tcymasu 
ar firenhinoedd y ddaear. 

PENNOD XVIII. 

2 Owymp SabÜM t 4 fforehymun pohl 
J>duw i füio aUan o honí hfí 9 
bronhinoédd y ddaoar, 11 gyd à*r 
marêiandwyr, a'r Uongwpr, |r» 
ddrwg ganddynt droêti híi SO y 
oaint yn Uawtnyehu, aeho» barn. 
J>uwttrH%M. 

AC ar ol y pethau hyn ml 
. a welais angcl arall yn 
dyfod i waered o'r ncf, âg 
awdurdod mawr ganddo ; a'r 
ddaear a oleuwyd gan ei ogon- 
iantef. 

2 Ac efe a lefodd yn groch 
â Ilcf uchel, gan ddywedyd,. 
Syrthiodd, syrthiodd Babilon 
fawr honno, ac aeth yn drigfa. 
oythreuliaid, ao yn gadwr- 
iaeth pobyspryd aflan, ac yn 
gadwnaeth pob aderyn aflan 
aoatgas. 

3 Obiegid yr holl genhedl- 
oedd a yfasant o win digof> 
aint ei godineb hl, a brcn- 
hinocdd y ddaear a buttein- 
iasant gyd & hi, a marchnat- 
tâwyr y ddaear a gyfoethog- 
wya gan amlder ei moethau 
hí 

4 Ao mi a glywais lef arall 
o'r nef yn dywedyd, Deuwch 
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DATGUDDIAD. 

Ä,5 í°ìî* ^h^y ÍP^°^^ *' fel I "estr o goed gwerthfawr iawn. 

hiŴoS'''Í^^V,'î*' ^ P^ ^d^^- faen marmor, ' '' 

bynioch o , nhi,.,, h, 13 ^ s^iaaión, a phêr-an?gl- 

au, ac ennaint, a thusL a 
gwìn. ac olew, a pheüliaìcLa 
gwenith. ac ysgrubliaid/ a 
defaid, a meirch, a cherbyd- 
au a chaeth-weision, ac en- 
eidiau dynion. 
y A'r aeron a chwennych- 
odd dy enaid, a aethant 
ymaitli oddí wrthyt, a phob 
peth danteithíol a gwých a 
aethant ymaith oddi wrthyt : 
ac ni chai hwynt dcUm 
mwyach. 

15 Marchnattâwyr y pethau 
hyn y rhai a gyfoethogwyd 
ganddi, a safant o hirbell oddl 
wrtlii, gan ofn eí gofld hi. gan 
wylo a galaru, 

16 A dywedyd, Gwae, gwae, 
y ddmas fawr honno, yr hon 
ocdd wedi ei gwisgo â lITan 
mam, a phorphor, ac ysgar- 
lad, ac wedi ei gwŷchu êlg aur 
a meinl gwerthfawr, a pherl- 
au! 

17 Oblegid mewn un awr yr 
anrheithiwyd cymmaint cyf- 
oeth. A phob lIoug-îjTfydd, 
a phob cwmpeîni mcwn Ilong- 
au, a Ilongwyr, a chynnifcr ag 
y sydd â'u gwaìth ar y môr a 
safüsant o hirbell, 

18 Ac a lefasant, pan wel- 
sant fẁg ci llosgîad^hi, gan 
ddywedyd, Pa ddìnag deW 
i r ddìnas fawr honno I 

19 A hwy a fwriasant Iweh 
ar cu peunau, ac a lefasant 
gau wylo a galaru, a dywed- 
yd, Gwac, gwae, y ddinas fawr 
honno, yn yr hon y cyfoeth- 



bynioch o'i phlâau hi. 
6 Oblegid ei phechodau hi a 
gyrhaeddasant hyd y nef a 
Duw a goflodd ei hanwiredd- 
au hi. 

tU^^T*^^ **^^^ *'el y taîodd 
hithau i chwi, a dyblwch iddi 
y dau cymmaint yn ol el 
gweithredoedd : yn y cwppan 
a lanwodd hî, ílenwch mdi 
yn ddau-ddyblyg. 
r Cyjnmaint ag jt ymogon- 
eddodd hi, ac y bu mewn 
moothau y cymmaint arall 
rhoddwch iddi o ofld agalar: 
oblegid y mae hi yn dywedyd 
yn ei chalon, Yr wyf yn els- 
tedd yn frenliines ; a gweddw 
nid ydwyf, a galar nis gwelaf 
ddim. 

8 Am hynny yu un dydd y 
daw ei phlaau hi, Äc/marwoT- 
acth, a galar, a newyn ; a hi 
a Iwyr-losgir â thán : oblegîd 
cryf pw yr Arglwydd Dduw, 
yr hwn sydd yn cl bamu hi. 

9 Ac wylo am dani, a galaru 
(Irosti, a wna brenhinoedd y 
ddaear, y rhai a butteinias- 
ant, ac a fuant fywynfoethus 
gyd â lii, pan wclont fŵg eì 
llosgiad hi, ^ 

10 Gau scfyll o hìrbell, gan 
ofn ei gofld hi, a dywedyd, 
Gwae, gwae, y ddinas fawr 
honno, Babilon, y ddinas 
gadarn! oblegid mewn un 
awr y daeth dy fam di. 

11 A marclmattâwvr y 
ddaear a wylant ac a aîarant 
drosti; oblcgid nid oes ncb 

inwirofil-i t-n ., .. 



iuw}'ach yn'prynu eumar 

siandîaeth hwynt : 

12 Marsiandîaeth o aur ac 



arían, a memí gwerthfawr, a 
pherlau, a Hîan main, a 
Phorphor, a sidan, íic ysgar- 

phób^I?ä?o'7fori"'rîî,ní r-"L* ^^^^' anostolìoö sanée- 
40S Píioblaidd a phropìiwydi; oblegld 



ogodd yr holl rai oedd gan- 
ddj-nt longau ar y môr, trwy 
ei chost hi ! oblcgid mewn un 
awr vr anrheithiwyd hî, 
20 Llawenlìà p'i plilegid hi, y 
nef a chwi, apostolìon sanct- 



DATGUDDIAD. 



tUalodd Duw ami drosoch 
chwi. 

21 Ac angel cadarn a gododd 
fîien megis maen melin mawr, 
ac aU bwriodd ì'r môr, gan 
ddywedyd, Fel hyn gyd á 
rhuthr y tcflir Babiíon y 
ddinas fawr, ac nì cheir hi 
mwyach. 

22 A llais teljTiorion, a 
cherddorion, a phlb^ddion, 
ac udganw^r, nl clilywir ynot 
mwyach: ac un creíílwr, o 
ba greflft bynnag y bo, lú chcir 
ynot mwyach ; a thrwst maen 
melin ni chljTrir ynot mwy- 
ach ; 

23 A llewyrch canwyll nl 
welìr ynot mwyach : a llais 
I>riodas-fab a iJhrîodas-fcrcb 
ni chlywir ynot mwyach: 
oblegid dy farclmattáwyr di 
ocdd wŷr mawr y ddaear; 
oblegid trwj' dy s^nni-gj'far- 
cdd dì y twyllwyd yr hoU gen- 
hcdloedd. 

24 Ac ynddi y cacd gwaed 
propliwj'di a siiint, a phawb 
a'r a laddwyd ar y ddaear. 

PENNOD XIX. 

1 Clodfori Duw yn v nefoedd, am 
farnu ff buttainfawrf a d'ial gioaed 
eitaint, 1 Pr'ìodaayr Oen. 1U1V 
angel hebfi/nnu eiaddoli. 17 Oatw 
yr thádiaìd t'r Uaddfa fawr, 

A C ar ol y pethau liyn mi a 
x\, glywais nicgis llef uchel 
gan dyrfa fawr yn y nef, yn 
dywedyd, Aleluia : lachawd- 
wriaeth, a gogoniant, ac an- 
rhydcdd, a gallu, i'r Ai^lwj'dd 
ein Duw ni : 

2 Oblegìd cywir a chyflawn 
yio el farnau cf : oblegid efc 
a farnodd y buttain fawr, yr 
hon a Iygrodd y ddaear a'i 
phutteindra, ac a ddîalodd 
waed ei wcision ar ei llaw hi. 

3 Ac eilwaith y dywedasant, 
Aleluia. A'i niẁg hi a go- 
dodd yn ocs oesoedd. 

4 A syrthlodd y pedwar 



henuriad ar hugain, a'r 
pcdwar anifail i lawr, ac a 
addolasant Dduw, yr liwn 
oedd yn eìstedd ar yr or- 
sedd-faingc; g;îin ddywedyd, 
Aracn : Aleluia- 

5 A lícf a ddacth allan o'r 
orscdd-faingc, yn dywcdyd 
Moliennwch cìn Duw ni, el 
hoU weisìon cf, a'r rhai ydych 
vn ci ofni ef, bychaìn a mawr- 
lon hefyd. 

6 Ac mi a glywais mcgis Uef 
tyrfa fawr, ac mcgis Ilef dyfr- 
oedd lawcr, ac mcgis Uef 
taranau cryflon, yn dywcdyd, 
Aleluia: oblegid tcyrnasodd 
yr Arglwydd Dduw Holl- 
alluog. 

7 Llawenychwn, a gorfoledd- 
wn, a rhoudwn ogoniant ìddo 
cf : oblegid dacth prîodas yr 
Ocn, a'i wraig cf a'i parottôdd 
el hun, 

8A chaniattáwyd iddi gacl 
ci gwisgo á Ilîau main glán a 
dìsglaer : canys y Ihan nialn 
ydyw cyflawnncr y saint. 

9 Ac cfe a ddywcdodd wrth- 
yf, Ysgrifena, Bendigedig yw 
y rhai a clwir i swpper 
noithior yr Oen. Ac cie a 
ddywcdodd wrthyf, Gwlr eir- 
iau Duw j'w y rliai hyn. 

10 Ac nn a syrthlais wrth ei 
draed cf, i'w addoli cf. Ac 
cfe a ddywcdodd wrthyf, Gwel 
na ■ wnelìjch hyn : cyd-was 



ydwyf i ti, nc i'th frodyr y 
äjdd ganddynt djstiol- 
aeth Icsu, Addola Dduw: 



canys tystiolaeth Icsu ydyw 
yspryd y bropliwydoliaetìi. 

11 Ac mi a welais y nef yn 
agored ; ac wele farcii gwyn ; 
a'r hwn ocdd yn eistcdd arno 
a elHÌd Ffyddlawn a Cbywir, 
ac mewn cyfìawnder y mae 
efe yn barnu ac yn rhyfela. 

12 A'i Iygaid oedd fel fflam 
dâu, ac ar ci ben yr oedd 
coronau lawer: ac yr oedd 
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ganddo enw vu ysgrifenedig, 
yr hTO ni wyddai neb ond efê 
ei hun : 

13 Ac yr oedd wcdi ei wisgo 
â gì^'isg wedi ci throclii mcwn, 
gwaed : a gelwir ei cnw cf. Gair 
Buw. 

14 A'r lluoedd oedd yn y 
nef a'i eanlynasant ef ar 
feírch ffwỳnion, wedi eu 
gwisgo â frían main, gwyn 
aglán, » t» j > 

15 Ac allan o'i cnau cf yr' 
oedd yn dyfod glcddyf Uym, 
I daro y ccnhcdloedtl ág cf ' 
ac cfc a'u bugeilia hwynt â 
gwîalen haiarn : ac cfe sydd 
yn satliru ccrwyn win dimf- 
amt a Ilid DuwHoll-alluog. 

16 Ac y mac ganddo ar ci 
wisg, ac ar ci forddwyd cnw 



DATGÜDDIAD. 



wedi ei ysgrifcnu, BRÊNHÍN 
BRENlllNOEDD, AC AR- 
GLWYDD ARGlWydDÍ 
17 Ac mi a welais angel yn 



sefyll yn vr haul ; ac cfe a 
lefodd â llcf uchcl, gan ddy- 
wcdyd wrth yr holl adar ocdd 

Ìn ehedeg trwy ganol y ncf, 
>euwch ac ymgesglwch yng- 
hyd i swpücr y Duw mawr * 

18 Pcl y bwyttàoch gig bren- 
ninoedd, a chig pen-capten- 
laid, a chig y cedyrn, a chig 
meirch, a'r rhai sydd yn cis^ 
teddarnynt a cíiig lioll rvdd- 
íon a chaethion, a hycham a 
mawrion. 

19 Ac ml a welaia y bwystfil 
a brenJiinoedd y ddaear, a'u 
Uuoedd wedi ymgynnull yng 
hyd i wneuthur rhyfel yn cr- 
byn yr hwn oedd vn eistedd ar 
y raarch, ac yn erbyn ci lu ef 

20 A daliwyd y bwystflî, a 
chyd âg cf y gau brophwyd 
yr hwn a wnaeth wyrthiau 
ger ei fron ef, trwy y rliai 
y twyllodd efe y rhai a dder- 
bymasent nòd y bìvystf}I, a'r 
rùai a addolasent ei ddelw 
ef. Yn fyw y bwriwyd hwy| 



ill dau i'r llyn tân yn llosrf 
á hrwmstan. ^ 

21 A'r Ileül a laddwyd â 
chlcddrf yr hwn oedd yn 
eistedd ar y march, yr hwn 
ocdd yn dyfod allan o'i 
cnau ef: a'r holl adar a 
gawsant eu gwala o'u cl« 
nwynt. * 

PENNOD XX. 

2 Rhmymo Sìtan drot fil a ftmudd- 
oedd. 5 J> adgyfodiad cywuif: S 
mai gwy^ ei* bud y rhai ,ydd 
tädynt gyfran ynddo, 7 QoüZmg 
Sataii. yn. rhydcT drachtfn. S Oog 
a Magoa.lO Bwrw diafol <> pwll 
o dnn a bncmHan. 12 Fr adgÿf- 
Qdiadd%u>eddafeyffr«dinol. " 

\C mi a welais angel yn 
XI. di^-n o'r nef, a chanddo 
agonad y pydcw diwaelod, 
a chadwj^n fawr yn ei law. 

2 Ac efc a ddaliodd y ddraig 
yr hcn sarph, yr hon yw diaf- 
ol a Satan, ac a'i rhwymodd 
cfdrosflloflynyddocdd, 

3 Ac a'i bwríodd cf i'r pydew 
diwaelod, ac a gauodd arno 
ac a seliodd arno ef, fcl mí 
thwyllai efc y ccnhedloedd 
rawyach, nes cyflawni y niil 
o flynyddoedd : ac ar ol hyn- 
ny rhaid yw ei oUwng ef yn 
rhydd dros ychydig amser. 

4 Ac mi a welais orsedd- 
leragciau, a hwj a cistedd- 
asant arnynt, a bam a roed 
iddynt hwy: ac mi a welaU 
cneidiau y rhai a dorrwyd 
eu pennau am dystiolaeth 
lesu, ac am air Duw, a'r rhai 
ui addolasent y bwystfll na'i 
ddclw ef, ac ni dderbyn- 
ìasent ci nôd ef ar eu tal- 
ccnnau, neu ar eu dwylaw; 
a hwy a fuantfyw ac a deym- 
asasant gyd â Chrlst fll o 
nynyddoedd. 

5 Eithr y lîeiU o'r melrw ni 
ruant fyw drachefn, nes cyf- 
lawni y m» blynyddoedd 
Dyma yr adgyfodiad cyntaf. 

6 Crwynfydedig a sanctaiddL 
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wo yr hwiì i^dd á rhan 
Iddo yn yr adgyfodiad cynt- 
aí: y rhai hvn uid oes i'r 
ail fÌEtrwolaeth awdurdod 
amynt, eithr hwy a fyddant 
offeiriaid i Dduw ac i Grist. 
ao a deymasant gyd ág ei 
fll o flynyddoedd. 

7 A phan gyflawner y mil 
blynyddoedd, gollyngh: Satan 
allan o'i garchar: 

8 Ao efo a ä alian i dwyllo 
y cenhedloedd ^ydd ym 
mhedair congl y ddaear, Gog 
a Magog, i'w casglu hwy yng- 
hyd 1 ryfcl; rhif y rlial «yoä 
fel tywod y môr. 

9 A hwy a aethant i fynu 
ar led y ddaear, ac a amgylch- 
asant wen^ll y saint, a'r adin- 
as anw3'l: a thán a ddaeth 
oddi wrth Dduw 1 waered o'r 
nef, ac a'u hysodd hwynt. 

10 A diafol, yr hwn oedd yn 
eu twyllo hwynt, a fwriwyd 
i'r Ilyn o dân a brwmstan, Uo 
y mae 7 bwystfll a'r gau 
Drophwyd; a hwy a boonir 
ddydd a nos, yn oes oesoedd. 

11 Ac mi a welais orsedd- 
fiftingc wen fawr, a'r hwnoedd 
yn eistedd ami, oddi wrtb 
wrneb yr hwn y ffodd y ddaear 
aT nef; a ue ni chafwyd 
iddynt. 

12 Ac mi a welais y meirw, 
íÿchain a mawrion, yn sefyll 
ger bron Duw: a'r Uyfhiu a 
agorwyd : a üytr arall a 
agorwyd, yr hwn yw Uyfr y 
bywyd: a barnwyd y meirw 
wrth y pethau oedd wedi cu 
hTsgrifenu yn y IIvfi:au, yn 
01 eu gweithredoedd. 

13 A rhoddodd y môr i f^u 
y meirw oodd ynddo ; a mar- 
wolaeth ac uffém a roddasant 
i lÿnu y meirw oedd ynddynt 
hwythau : a hwy a farawyd 
bob un yn ol eu gweithred- 
oedd. 

14 A marwohieth ac uffem 



a fwriwyd i*r Ilyn o dân. Hon 
y w yr ail farwolaeth. 
15 A phwy bynnag ni chaf- 
wyd wedi ei ysgrtfenu yn Uyûr 
y bywyd, bwrlwyd cf i'r Uyn o 
dân. 

PENNOD XXL 

1 2fef newydd, « daear newifdd, 10 
Jerttealein nefol, á'iehyAawn bortre' 

iad. S3 -Hid rhaid iddì iot-íA haul : 

gogoniant Duw }/w ei goleuni ìiit 24 
bren/tinoedd y ddaear yn dwyn «U 
cbfoeth iUdi hU 

\C mi a wclais nef newydd, 
ilL a dacar ncwydd : eanys 
y licf gyntaf a'r ddaeargj'ntaf 
a aetli hcibio ; a'r mòr nid 
oecld mwyach, 

2 A myfl loan a wclais y 
ddinas sanctaidd, Jerusalem 
ncwydd, yn dyfod oddi wrth 
Dduw i waercd o'r ncf, wcdi 
ci pliarottói fcl príodas-fcrch 
wcdi ci ílirwbio i w gwr. 

3 Ac mi a gly wais lef uchel 
allan o'r nef, yn dywedycL 
Wclc, 7/ mae pabell Duw gvd 
â dynioii, ac efe a drig gyd ft 
hwynt, a Iiwy a fyddantHbobl 
idtlo cf, a Duw el hun a fÿdd 
cyd â íiwynt, ao a fydd yn 
Dtluw iddynt. 

4 Ac fc sych Duw ymaith 
bob (icigr oddi wrth cu llygaid 
hwynt ; a marwolaeth ni üydd 
mwyacb, na thristwch, na 
Ucftiin, na phocn ni bydd 
mwyacli : olîlegid y pethau 
cyntaf a actli heibio. 

ö A dy wcdodd yr hwn oedd 
yn eistedd ar yr orsedd- 
faingc, Welc, yr wyf yn 
gwneuthur pob peth yn ncw- 
ydd. Ac cfe a ddywcdodd 
\\Tthyf, Ysgrifcna : canys y 
mao y geiriau hyn yn gywír 
ao yn fi^ddlawn. 

6 Ac efo a ddywèdodd 
wrthyf, Darfu. Myfl yw Al- 
pha ac Omcga, y dechreu a'r 
diwedd. I'r hwn sydd sych- 
cdig, y rhoddaf o fiymion 
dwír y by wyd jti rhad. 
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7 Yr hwn sydd yn gorch- 
fyffu, a etifedda bob petli : ac 
mî a fyddaf iddo ef yn Dduw, 
ac yntau a fydd i ralnnau yn 
fab. 

8 Ond i'r rhai ofnog, a*r 
dìgred, a'r faaìdd, a'r llof- 
ruddlon, a'r putteinwyr, a'r 
awyn-gyfaredawyr, a'r eüun- 
addolwyr, a'r holl gelwydd- 
"wyr, y bùdd eu rhan yn y 
Ilyn sydd yn llosgi á thàn a 
brwmstan : yr hwn yw yr ail 
farwolaeth. 

9 A daeth attaf un o'r saith 
angel yr oedd y saith pliîol 

fanddynt yn Uawn o'r saith 
la diweddaf, ac a ymddi- 
ddanodd â mi, gan ddywedyd, 
Tyred, mi a ddangosaf i tl y 
brîodas-ferch, gwraig yr Ocn. 

10 Ac efc a'm dug i ymaith 
yn yr yspryd i fjrnydd niawr 
ac uchcl, ac a ddangosodd i 
mi y ddinas fawr, Jcrnsalem 
sanctaidd, yn disg>*n allan o'r 
ncf oddi wrth Bduw, 

11 A gogoniant Duwganddî: 
a'i goleu hi oedd debyg i 
faen o'r gwcrtlifawroccaf, 
megis maen jaspis, yn loyw 
foí grisial ; 

12 Ac iddi fur mawr ac 
uchel, ac iddi ddeuddeg 
porth, ac wrth y pyrth ddeu- 
ddcg ançel, ac enwau wcdi 
eu hysgnfenu arnynt, y rhai 
yw enioau deuddeg llwyth 
plant IsraeL 

13 O du y dwyrain, tri 
phorth ; o du y gogledd, tri 
phorth ; o du y dehau, tri 
l>horth ; o du y gorllewin, tri 
phorth, 

14 Ac pr oedd mur y ddìnas 
a deuddcg sylfaen Iddo, ac 
ynddynt enwau deuddeg 
apostol yr Oen. 

Î5 A'r hwn oedd yn ymddi- 
ddan â mi, oedd â chorsen 
««r ganddo, i fesuro y ddin- 
as, aM phyrth hí, a'i mur. 
410 



16 A'r ddinas aydd wedl el 
gosod yn bedeirongL a'i hŷÚ 
sydd gymmaìnt aT íled. Ac 
efe a fesurodd y ddinas â'r 
gorsen, yn ddeuddeng mil o 
ystadau. A'i liỳd, a'i Iled, a'i 
huchder, sydd yn ogyramaint- 

17 Ac efe a fesurodd ei mur 
hi yn gant a phedwar cufydd 
a deugain, wrth fesur dyn, 
hynny yw, ciddo yr angeL 

18 Âc adeilad ei mur W 
ocdd o faen jaspis : a'r ddinaa 
oedd aur pur, yn debygi wydr 
gloyw. 

19 A seiliau mur y ddinaa 
oedd wedi cu harddu à phob 
rhyw faen gwcrthfawr. Y sail 
cyntaf oead faen jaspis: yr 
ail saphir ; y trydydd, chál- 
cedon; y pedwerydd, smar- 
agdus ; 

20 Y pummed, sardonyx ; y 
chweched, sardius ; y seith- 
fcd, chrysolithus : yr wythfed, 
l>eryl; y Dawfed, topazìon; 
y dcgfed, chrysoprasus ; yr 
unfcd ar ddeg, hyaclnthus ; y 
deuddcgfed, araethystus. 

21 A'r deuddeg porth, deu- 
ddeg perl oeddynt; a pliob 
un o'r pyrth oedd o un perl : 
a heol y ddinas oedd aur pur, 
fel gwydr gloyw. 

22 A theml ni wclais ynddi : 
canys jt Arglwydd Dduw 
HoU-alluog, a'r Oen, yw tí 
theml hL 

23 A'r ddinas nid rhaid iddi 
wrth yr haul, na'r Ueuad i 
oleuo ynddl: canysgogoniant 
Duw a'i goleuodd Id, a'i 
goleuni hl ydyw yr Oen. 

24 A chenhedloedd y rhai 
cadwedig a rodiant yn el 
goleuni hi : ac y mae brcnhin- 
oedd y ddaear yn ÚTiyn eu 
gogoniant a'u hanrhydedd 
iddi liL 

25 A'l phyrth hi ni cheulr 
ddini y dydd: cauys ni bydd 
nos yno, 

),g,t,zedbyG00glL 



26 A bwy a ddygant ogon- 
iant ac anrhydedd y cenhedl- 
oedd iddi hl. 

2T Ac nid â i mewn iddl 
ddim aflan,nac yn gwnouthur 
ffleidd-dra, na chclwydd : ond 
y rliai sydd wedi cu hysgrif- 
enu yn líyfr bywyd yr Oen. 
PENNOD XXn. 

X Afon dífffr y bywÿd, 2 Pren y 
bywyd. o l>m» aydd oleuni i'w 
däinaa «ihun. 9 Frangalhebfynnu 
«{ ad'ioH. 18 Ni ellir rhoddi dim, at 
air J>ì*u>t na thÿnnu dim oddi wrtho 
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A mvfì loau a welaîs y 
nyn, * ' ' 



AC efe a ddangosodd Ì mi 
x\. afon bur o ddwfr y bywyd, 
disglaer fcl grisîal, yn dyfod 



allan o orsedd-faingc Duw, a'r 
Oen, 

2 Y*nghanol ei heol hi, ac o 
ddau tu yr afon, yr oedd 
pren y bywyd, yn dwyn deu- 
ddeg rhyw ffrwyth, bob niis 
yn rhoddi ei ffrwy th : a dail y 
pren oedd i iachau y cenhedl- 
oedd. 

3 A phob melldith nì bydd 
mwyaclr. ond gorsedd-faingc 
Duw a'r Ocn a fydd yndtli 
hi ; a'i weision ef a'i gwasan- 
aethant cf, 

4 A hwy a gânt weled ei 
wyncb ef ; a'i enw ef a fydd 
yn cu talcennau hwynt : 

5 Ac ni bydd nos yno; ac nid 
rhaìd iddynt wrth ganwyll, 
na goleuni baul; oDlegid y 
mae yr Arglwydd Dduw yn 
goleuo iddynt : a liwy adeyrn 
asant yn oes oesoediL 

6 Ac efe a ddywedodd 
wrtbyf fi, Y geiriau liyn sydd 
fTyddlawn a chywir. Ac Ar- 
gfwydd Dduw y prophwydì 
»anctaidd a ddanfonodd ei 
angel 1 ddangos i'w wasan- 
aethwyr y petliau sydd raid 
Iddynt foíi ar frys. 

T Wele, yr wyf yn dyfod ar 
frys : gwyn ei fyá yr hwn sydd' 
yn cadw gebrtau propUwydol- 
îaetU y llyfr hwn. 



petbau hyn, ac a'w clywals. 
A phan adarfu i nii glywed 
a gwclcd, mi a syrthiais i lawr 
i addoli ger bron traed yr 
angcl ocdd yn dangos i ml y 
pethau byn. 

9 Ac efe a ddywedodd wrth- 
yf fi, Gwel na îvnelych : canya 
cyd-was ydwyf l ti. ac i'th 
frodyr y prophwydi, ac i'r 
rhai sydd yn cadw gcìriau y 
Ilyfr hwn. Addola Dduw. 

10 Ac cfe a ddywcdodd 
wrthyf fl, Na sclia eiriau pro- 
phwydolìacth y llyfr hwn: 
oblegid y mae yr amser yn 
agos. 

11 Yr hwn sydd anghyflawn, 
byddcd angbyfiawn etto; a'r 
hwn sydd frwnt, byclded frwnt 
ctto; a'r bwn sydd gyflawn, 
bydded gyfiawn etto ; a'r bwn 
sydd sanctaidd, bydded sanct- 
aidd etto. 

12 Ac wele, yr wyf yn dyfod 
ar frys ; a'm gwobr sydd gyd 
â mi, 1 roddi i bob un fel y 
byddo ei waith ef. 

13 Myfl yw Alpha ac Omega, 
y decbreu a'r diwedd, y cyntaf 
a'r diweddaf. 

14 Gwỳn eu byd y rhal sydd 
yn gwneutburci orchymynlon 
cf, fel y byddo Iddynt fraint 
ym inlireu y bywyd, ac y 
gallont fÿnecl i mewn trwy y 
pyrth i'r ddinas. 

15 Oddi allan y inae y cwUi 
a'r swyn-g}'fareddwyr, a'r put- 
tcinwyr. a'r llofruddion, a'r 
eilun-aüdolwyr, a phob un 
a'r sydd yn caru ac yn 
gwncutliur celwydd. 

16 Myfl lesu a ddanfonais fy 



angel i dystiolaethu i chwi y 

Sethau hyn yn yr eglwysi. 
Iyfl yw Gwreíddyn a Hiliog- 



aeth Dafydd, a't Seren fore 
cglur. 

17 Ac y mae yr Yspryd a'r 
brîodaa-ferch yn dywedyd. 
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Tyrûá. A'r hwn «ydd yn 
dywed, dyweded, TnêCL A'r 
bwn sydd à sycbed arno, 
deued: a'r hwn sydd vn ew- 
yllyaio, cymmered ddwfi* y 
bywTd yn rhad. 



Ì8 Canys yr wyf fl yn tystlol- 

bob un íydd yn 

prophwydol- 



afithu i bob un 
olywed ffeiriau 



íaéth y Byfr hwn, ós rhydd 

st ry( r 

qydd wedl eu hyagrlienu yn 



neb éuUm at y pethau hyn, 
Duw a rydd alto ef t pl&au 



yllyfrhwn: 
19 Ao o thynn neb ymaith 
412 



ddim oddl wrth eiriau Hyfr / 
brophwydoliaeth hon, Duw a 
dynn ymaith ei ran ef alian 
o lyfr y by^^Td, ac allan o'r 
ddmas sanctaidd, ac oddi 
wrth y pethau svdd wedi eu 
hjsgrifenu yn y llyfr hwn. 

20 Yr bwn sydd yo tystiol- 
aethu y pethau hyn, sydd ya 
dywedyd, Yn wir, yr wyf yn. 
dyfod ar frys. Àmen. Yn 
wlr, tyred Arçlwydd leau. 

21 Gras ein Hai^glwydd ni 
leau Grist fj/ddo gyd a chwi 
olL ' 
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